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  PESE lesser lied ioee es ghةجنط ةنيدمب  Wsىلا. عجر مث  E "mنابع

coe mre rS "S FS i روما نقفتو no نكس D 

Aw E € Xolo عيسو dede POUR 5! 3 اهلخدو ساف ةنيدم à ERR A c? 

FOU هذه تو * eu ةامولاو لاجرلاب PON c uy ($52 ءاتنع EI E 

V عيبر ىف ةنام عبسو نيرشعو نيتنثا ةنس ىفو «فيسرجا ةنيدم روس ءانبب رمأ 

 يرخ اهنم  ualاهب ماتاو اهلصوف شكارم ىلا نيملسملا  Seاهلاوحا نكس ىتج

  ONنك ا عبسو نيرشعو تالق ةنس قو .6 نان ةنيدم:ىلا عجرو

EAS) ىلا Oxo وبأ نيبلسلا ga اضيأ جرخو سانلا اقسنسان برغم اب ديدشلا ince] 

 اردصو Ki عبسو ىيرشعو عبرأ ةنس «di € تاقدسصلا هيدي نيب مدقو (SX . ةنس

we, دالبلا ee رعسلا ej. بروغم اب ةعاجاملا .تناك نيرشعو سيخ aq. 

  3 jxذفخت تلصوف راصمالا  euxارانيد نيعسنت « es USAةسمخ  Aارد

 لسعلاو رد !QS تيزلأو $2 En سمخ !eJ. 8 els & فيتدلاو

dUلوأ نم كلذ ماد اهرساب ةرضخل تمدعو مرحب فصنو ةيقوا نمسلاو  Exeعيرأ  

 e هدالب ds ع هللا تاغاف نيرشعو سمخ «Xo نم ىملوالا ىدابج M نيرشعو

 نأ دحا ردقي الام هتيعر عم ةعاجماو BAGUE هذه ىف guo! uel عنصو هدابع

£d, Qjملف تاقحصلاب  Jgلوطب اهقرغي  Plةذشلا  Lars eىلع تاقشلا  pe 

 تام x 55 كاملا ءافعضلل .iM" ءاتشلا نامز : ةيسكالاو تابجناب ab نالأ

 ةعفن !elus or مهنفد فقع ماقيو EXSAM UI ىف نفكسو gem نأ ءابوغلا نم

Gs. "MEE Ab نيملسملا ىلع co. Ax A m. dial 

o 

pتادحالا نع  ediخنس نم برغم اب تناك  Awناسمتو  

Axa Ule ام ىلا ةبام oce 
 نيسيخو p* Aw قو € ساف Axe Aj هكر افسوي وبأ !Cels ريهأ حمرب ايف
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 eas هيلع دللا duo سمح ؛انالومو انيبن Xx ةماثاو ali اعضاوتو dixi هلث ,ارضت

 ءافستسالل KL ناكو تاجانل T SP قرفو تاقدصلاب sem ىدي 3 مالقو

 B coo! S نم مركلملا Qum نم نيرشعلاو عباولا ءاعبرالا موي ع رروحزلا

 Re ىف روكذملا نابعت نم نيرشعلاو عباسلا تببسلا موي ىف راس مث Ea عبسو

 بوقعي نا حاصلا لجرلا ربق ةرابزرل نيتردنكلا لبج ىلإ لصو qu هشوبج

uyهب هللا انعفن  XU LOSلبقف كلانه ىلاعت  aهجرو هتوعد ىلاعت  ems 

 ريما dg ملو دالبلا mas ماعلا رطملاب الا كلانه نم Rx ملو هدابع ثاغاو هدالب

 نهشيو ىضرملا دوعي نإالا ىلا هتفالخ لوا نم همايا هللا لاطا كيعس وبا نيبلسملا

suoّلك ىف ءاحلصلاو ءاهقفلاو ءانرشلا ىطعيو ءاحلصلا  xusلاومالا  eal» gy 

teen,ديلا نوجاتج ام » dyعبسو ةرشع ثالث ةنس  XXeنييلسملا ريما ىلع يرخ  

 ىتح نيملسلا ريما هيلا يرث ةروكسه دالبب ىروكسيلا اونه نب ىدع فيعس ىأ
 Jub فقتو هلاوما تبهنو هدالب تلخدف هنم ىلاعت هللا هنكمان هتعلق ىلع لون

RA,هفقتف ساك ةخنيدم ىلا الولغم اقتوم هيدب نيب  € d.ةرشع عبرأ نس  

 ّلجالا ريمالا هدلول Quse وبا نييلسلا ual Ode اهنم EX ىذ رهش ىف Ele عبسو

de gjريع  Xd] oMs deامو ةعرد .دالبو ةساملج» ةنيدمو  dyىلإ كلذ  

 نيبلسملا ريما do ةنسلا هذه ىفو .اهرومأ mem اهجارخ ىف رمالا هل ضوفو ءارحصلا

 ىف 4 ضوفو ةتبس ةنيدم قرعلا بلاط نأ هيقفلا نب ىيج تكداقلا Qux وبا

 ge رمأ Ela عيسو ةرشع سمخ ةنس dy ءاهلوطسا ىلع هل Ode, Dual عيمج

 j9 كلذ دعب مت ةريزولل ةنيدم نم ةيرطنقلا ماما بابلا ءانبب كيعس وبأ نيبلسملا

 اهب ماتذ شكارم ةرضح ىلا نيملسملا aab راس اهيفو ءةروكزملا ةنيدماب ةراتسلا

 ,Jj Xie tue ةرشع تس Rue قو ساف ةنيدم ىلا داو اهلاوحا ملصا ىتح ةّدم

Quem Ou)لخد ىتح امايا اهصاحو متفلا لبج  ahi,ىيك كسفا اهيفو  

 ?c نيملسملا ىلع ةيذا ناكو قانرح اهدداق ,Qus قاقولا ركب مورلا نافجأ ررحذلا

 نع £——« ةتبسب قرعلا Quem راث ةنسلا هذه نم لاوش dy € سانلا دهنم هللأ

 Ub هريزو نيملسملا ual ديلا تعبف Quee Qui نيملسملا ريما ةرضح ىلا لوصولا

 «ةذم هرصاحو هيلع «du ميظع شيج ىف هيلا راسف ىانريلا ىسيع ىنب ميعاربأ ملاس

 ةجانط ةنيدم نم ديعس وبا نيبلسللا ub يرخ Xd عبسو ةرشع عست Rua قو

 روبق سارب بوبلل ءانبب x اهيفو «سلدنالا دالبو ةتبس رمأ ق رظنلا مسرب

 زاؤغالا



 اذ

x LE GSUl,عئويلتما  Quod e)غففشلاو"  deنييلتمملا داس  ' dala,ةيفاولا  
x4 3LJE xat,ىلا  j——9 LI QI us 3b x33 201a s Y 

 اهلايدا ىرجت هيلا ةداقنم ةفالخل متنا
 اهل الا حلصي كي ملو هل الأ eas كت ملف
 اهلاؤلز ضرالا ed gg هريغ دحا (lal ولو

uz Usدانجالاو برعلاو ىيرم ىنب لدابق ىلع لاومالا قرف رمالا هل ماقتساو ةعيبلا هل  

 يدب P à [BLU NUN هاو ةصاخل is oh ءاحلصلاو ءاهقفلا لصوو

 فقيرفتب ED "E My t سبح dis ءامدلا 0 ضر Pi (i داسفلا لأ

 ناك ام ساف ةنيدم ?QM! o عفرو CLXXI vpn رتستلا OMS ءافعضلا ىف تاقدصلا

 ترتكو همايا ىف سانلا لاح ملصاف Eus ىف x4 فئاظولا نم مهعابر مزلي
 دللا بح ةيعرلاو ةعستم ةعباتتم اهب تاريثلو ةقرشم هتلودب مايالف مهيدياب تاريخأ

isبرشمو بطر بانج ىف اهب  qsلماك ريخو ليفك زرحو ليلظ لظو  

 e iN نميب كلذو مسأومو دايعأ مهمايأو مساوي زق AMA مهيلابلف لماش حالصو

que miكربو : xalىلا  AGاهيف ل  xau)كلمو  s)هيلع ىرجاو همامز  

 ءافعضلا ىلع «c3 باح eO ةوعدل es هماكحاو هلايعأ فيعضلاو ىوقلا ىف

Ux. xb 43bمييلع ضاناو هنانكأ فايا :قئيع للا  asلاطأ هفاصنا لدباو  edeا كسلا  S nds5 مس  

 وبأ نيملسملا ;PE co e رهش نم 989 رشعلا ىو. € .x£ Al هرمع هللا

 اهوايقفو اهب دالبلا دوفو هيلع تمدقو اهلخدف ساف هنيدم di S طابر نم كيعس

 «ءرظفلا Due اهب كيعو ساف Xue ماتان ةفالخاب ةينهتلاو مالسلل اهخايشاو اهتاضقو

cs M i.اندلعت  je zoنيملسلا  C" CARS Eساف نيام  àطابر  nig exa 

BUEرومد  dul n GBA. MASS,اهلصوف ودعلا وزغل نافجالا اشنأو سلدنالا تلج  

 à نافجالا ءاشناب رماو اهلاوحا مصلصاو )2255 Qus اهيف كيعق ةدعق ىن رخآ يف

 كيعس s نينلسلا زيمأ' لو ةرشع ىتدحا Xue ىفو 6 ساف ةنيدم db عجرو :اهرك

siريمالا  bءاته علا  S. SOS. $34 (PASسلدنالا دالب نم  EDءاشناب  

 طحق ةنسلا sp ناكو مورلا ورغ مسرب Me ةنيدم ةعانص رادب نافجالا

 كلذ لك Jb هيدي نيب ءارقلاو ءاحلصلاو ءاهقفلاو ىلصملا لصو ىتح هيمدق ىلع



 مي

Tt نيرشعلاو عسانلا xxl موي هدلوم uS Lew نب ليلهم يطع à JA 

To لدنعم Pj o 3 ضيبأ KC € xi M نيعبسو سيخ Aw نم ةرخالا 

  adeهجولا  deemهلثأ تاذ ىف اعضاوتم فانكالا ءىطو لوبقلا ىسح ةروصلا

  dusاذ ءامحلا كفس ىف افقوتم اجرك اداوج اقيفر اقيغفش هللا دودح ىف !ديدش

 لقعو ةسايسو ءامدو ملحو ةءانا , al 2لوا ىف هوارزو «كولملا نم فباوسلا
  2j 5 2د

 وبأ هنلود  cند بيساوت  uen CER ESIنارمع نب ىسوم نب رمع ىلع وبأو

 مت ىدودوفلا , Liدبع ابا اهدعب رزوتساف  Ou AUىلع نب ركب ا نب  Ulملاس

 ىسبع نب ميعاربأ , ze PRECI c 35نب دللا دبع وبا هيقفلا  ESوباآو نيدم

 دل بتكف اينوت مث ىقنانكلا  ليدنم مراكملا . QUعربالا بناكلا لجالا هيقفلا

  Jur XP Qo3yrلدعالا ىضاقلا رواشملا دهنجملا دحوالا ملاعلا هيقفلا نب. نميهملا دبع

 وبأ  ousنديح هللا  (rauوبا بتاكلا هيقفلاو  Abo Ducهيقفلاو ياجح نب

 مث قوهرزلا نارمع وبا ىضاقلا هيقفلا هتاضق «2قارفلا نب سابعلا وبا بتاكلا

 هيقفلا  uMىضاق سهتجملا رواشملا دحوالا ملاعلا  XEىب كمح هللا نبع وبا

 كرابملا عرولا ملاصلا كيتجملا تدك ملاعلا هيقفلاو َحيشلا  Quasوبا ةعاجل

 نسل  osلا لييعالا اطيلغلا' نب هللا نبع ىباز هوابطأ: نا ليلملا يكب. نا

 , sadوبا ريزولاو نسل وبا ريزولا  Aumةليل ةفالخاب هل عيوب: «ىروقشلا بلاغ

 رشع ةنس نم ةرخالا ىدامج خلسنم ءاعبرالا « Xia gueطابر ةبصقب  VSءارزولا هعيإب

 دالبلت . ديزبلا . اهب: .فرصوا ةليللا كلن ىف رماوالا .بتكو ةصاخلو , جاينالاو باتكلاو

 هتعيبو نابيلس ةافوب ربخ ( cuxريمالا هذلو  QMنسحلا ايا ليكإلا نعسالا كرابما

 ىلع  Mساف ةنيدم . ($ Clتقو'  mxءاعيرالا موي نم  JEنم بحجر رهش

 : SOGAdE XA! MAS sl (m Pp NXراد  eomرارقو  eos Lsايكلذ

 حالسلاو نداوخلو لاومالا تويبو رصقلا زوحو احرومأ طبضو ( alلوبلطلا برصب

 ةرغ ءاعبرالا مويب كيعس وبا نيملسملا ريما جبصأ انو تاحرفمأو , cumروكذللا

coc ميظع لافتحخاو بيجم c; à ةنيدملا جراخ ىلا hU طابر رصق نم بكر 
: 3 MU 

 زاوخالاو !سلدنالاو. .برعلا ؛ةفاكو ىبيرم. .لدابق  3 eعيبج.  هعيابت كلانه ةيعيبلا
AR. ni 

UNSEAC 24^. نيدملا حايشاو ءاجلصلاو ةاضقلاو ءايقفلا دعياب مث مورلاو داوقلاو 

 مهبولق نم ءاضر سانلا عيمج . babكلذو هاوس نم ىلع هل ارايتخاو مهسوفن نم

 قع دللا عمج ا  aub jeةيضرلا: .ةيرسلا .ىالخالاو ةينسلا لالخلا نم ( Lundةدومحلا

ES 
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 d» Kb عبسو رشع .Xx تلخد مث CA ىسيع نب نابتع هتقث عم دايلل

 اولاَصْنَع مورلا ,OuB ىساطولا بوقعي نب ناجرلا «(Due su بره .xa da ىدابج
Mor" Bi bb sدق  Lagiىنب نم ةعابج عم  qutريمأ ناميلس علخ ىلع  

 طابرب ly cud n vx Oen نب DUIS) c3 zm cQ X كبع .Kl Q3 نييلسلا

Fuفلل دبع ىلا اوثعب  Pubنيملسملا ريماب ىهستو هوعيابف  XSشويللل عمج ىف  

 3$ لصتاف هتعيب ىلا موعدي عايشالاو برعلاو نيرم ىب نم هتصاخ ىلا بنكو

eod» hU pb à s co Que bنبب  WT AXMPىسيع نب  ce 

 Ls 935 ىف وه راسو ىيرم ىتب نم CA شيج ىف ىدودوفلا ىسوم نب رمعو

Mssمئاقلا قلل ديعب همودق ربخ  PTنب  (Ua RRكد كا مهل ام نأ اومكعا  

 ىلأ اوراسو F5 طابر نع MJ اورفف مهيلا oux ال هنأ نونظي اوناكو ةقاط

 اسأن هي -لتقف ازات طابر نيملسملا ريما MEAS سلدنالا ىلا Lua اوزاج مق ناسملت

 ٌقوتو لجالا ,Adi ضرملا هارتعاف اهب il هرمأ ىلع هعباتو فحلا كبع عياب ناك نمت

 xi عيسو رب شع ةئس نم ةرخالا ىدابج ملسنم نيعاشعلا نيب ءاعبر uU لت اهب

 نتناكو رهشأ Re D. CM xa! au € ابعماج v^) نكلن xxx نفدو

 همايا يف تيلغو ةشعم تناك اهنا الآ اعفترمه رعسلاو اهب عرزلا لؤي مل ةيلاغ اهلك

 CAE همابا ىف سانلا ,AS ابهذ رانيد فلاب xpi ىيف رادلا Ded كالمالا

 وه قابلاو Xi mee رشع ةنس رخالا عيبر نم dd adi تيسلا موي يف

 & sus ال هلا

y 

 ديعس نأ نيملسلا ايدينا ديشرلا

d ERG S a»و ذه اننقو  a m J xal feret) DUE AAA NAMدلخو دمايأ  

en mE Pert أ نفر udi روصنملا celos PENNE. 

 برع ريمأ تنب ةشياع Lund gm هما هللا لضفب كيعسلا هبقل 'كبعس وبا هضينك
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 نم ةدلوم كلو ما همأ عيبرلا وبا هتينك قلل Qus نب فسوي QE نييلسملا

 59« qu للا نب Due وبا هيقفلا هيخا بتاك هبتاك « ةنابزر Lee برعلا كيلات

xd a8نا ىلا  ausهانخا هناكم بتكتساف  cىب هللا دبع ابا هيقفلا  di 

 < ئساطولا cosi qp ناجرلا Our cul ئسيع ىبا ميهاربا موارزو € ىنيبجم

 رهش نم عساتلا نيتثالا موي كلذو هدارزوو هيخا باتك sob ةحنط ةبصقب هل عيوب

Rue juoعبسو نامث  jeةرشع عست عيوب موي هنسو  Xueفقثف رهشا ةعبراو  Ais 

deىباب فورعملا  xxناك هناف  O3نضيقف سانلا نم ريثك هعيابو هسفنل احد  

 لاومالا .is هيلا اوكبقان اهب اوناك ىتلا نيواطت ةلكمب نم ىلا ثعبو ةققتو هيلع

 جرخت Cod ةنيدم ىلا لحتراو مورلاو زازغالو سلدتالاو برعلاو نيرم ىنب لدابق ىف

a qdىف ةتبس نم العلا  Remبرصيل هناوخاو هيتبو هلاجر نم ميظع  Ab» (he 

 (a اقتلاذ ليللا فصن à ةليللا كلت Qe quale نيملسملا ريما .كلذب xb اليل

 ةعامجو هدلو رساو Mall al نبا lei رف ةميظع برح امهنيب. ex لحار وهو

 ىف اهلخدف ساف ةنيدم ىلا عيبرلا وبا نيملسملا ريمأ راسو نورخا لتقو هركسع نم

 de» cea Ada اهب ماقاف Gd عبسو نامت .Eu نم لوالا man نم رشع ىدإل موي

pie» Ae alliلاومالا فرو  | OMM al endo,لاوحالا امل تماقتساو  SS xad, 

oA,ربما لتق ةدعق ىن رهش نم موي رخا ىفو « ناسملت بحاص عم معلصلا  

 نيم i نب هللا ous Auc ابا هيقفلا sub مئاقلا xcÉ عيبرلا ul نيملسملا

 ىنذ ةرغ ىفو هءاموي نيرشعو دحاو رهشأ ةعست هرماي همايقو دل ax مايا تناكق

EXنامت ةبس ' نم  Kia mueريما .تعب  quale!نساطولا بوقعي نب .(نيفشات .هكتأت  

JMاهخايشا رماب ةونع اهكاقف نيرم ىنب نم ميظع شيج ىف اهيلا راسف ةتبس راصح  

 رشاعلا .نيتتالا موي dps ناكو مهيلع سلدنالا ةرامآ .Lo مهناف اهتما- ةقفاومو

 )بروفات ريكا خي eile, cites Ele عبسو عست XXe نم رفص A نم

 de Qi خيشلا اهبرك yx اهدنا ىلع ضبقو اهخايشاب هيلا ثعبو ناميلس عيبرلا

 ريمأ djs Me موي لوأ ىف MY ىدامج رهش d. cR دبع نب اوحر نب رمع
 اهباضق ىلع مدقو ساف ةنيدم ءاضق نع ىليغملا بلاغ ابا هيضاق ناميلس نيملسملا

 حلاص روكذملا ىدامج رهش dy ء«ريغصلاب فورعما de نسما ابا رواشملا ةيقفلا
gud adiعيبرلا وبا  

 مسرب ليخلو لاومالا هل تعبو هلك كلذب هل معناف رجالا نبأ uam .ةسورعلا هنم

de ye» "tنأ  BO. 2m A aoaبلطو اهزاوحاو  



NE 

oM.طلخل نم برعلا :دوفو اهب هتفقلتف انسمات  Pak, JU dq» od,برع نم  

 ىتح راسف فارصنالا ف مهنم دحال نذإي ملف هل عادولاو هيلع مالسلا مسرب مشح

 3b ىجسب De نيتس مهنم فقثف برعلا حايشاب اعد مث UBP ةنيدم Us لؤن

 كلتا" قى فقيرطلا نوعطقي اوناك cM e; S4 نم X نيرشع تا برضو

eos cotoىلع ميت  bb AP (mus ib ludدلخ دف عفا  poi dعباسلا'  

 JP نم Mey نيقالت (x لتقو hà! Dus GUUS ues .مظعملا (uas) نم ”نيرشغلاو

co xdنيتودعلا راوسا ىلع مهباصو ميكاتفو  dنيذلا حاير برع وزغ مسرب  

ab fليوط  gam, 6E,عبس ةنس نم لاوش رهش نم رشع سماخل ىف كلذو راغزا  
xa EAD 5مهيرارذ ابسو أريتك  Xa d! EAD ess. eal, 

 ديع Dus ىتح اهب ماتان روكذملا ماعلا نم ةلعق ىذ نم فصن ىف اهلخدف سان

 duo» qm راسف ةح ىذ نم رشع عبارلا ىف كلذو ةتبس راصح مسرب : رخو ىحفالا

 برعو ىيره Qus ءبلع تنفوتسا ىنح e? XSMS ce ماقاف ميلا دبع رعق

 لاجرلا لتقف ةنمدلا كلب لخدو فيسلاب اهلخدف نادولع ,Gas b (ky دالب

 نب نامتع اوعياب 3 اوناك مهنا 'مهب كلذ هلعف ببسو لاومالاو ةيرذلاو ءاسنلا 9

alىلع هوزوجو فيرطلا ىلع هولدو العلا  BOX.هماركاو هفييصت ىف اوغلاإبو  
 نم غرف انو cla نم اريتك اوبسو Due الكريم  ,Mach oM رصق هغم اولخدو

ja gelجنط نخوف :لكترألا نادولعا  àمرح :لوا»  Eb xu gui (bامك  AA 

d$تعب  CECI: uL NCXLALA je à vهيققلا ثعبو نيواطت  Lem b) 

39g! Xue qe S XGA qp cekbha رجالا (45 35 M4) Qe) d نب 

AY موي ىف اهب ىثوتف توملا هلجاعف هلوسر هب d) ام لفه رشا Em-ub Xasadis 

e طابر نم اي ىلأ ل xls Roi divers PN Add. نم eA ١ Lud نم نماتلا 

I : 3 . 0 ' 2T D [5 ةكف eSمهكر هفلس عم اهي  A1مهنع ىيضرو  eهدعب  s.نب نامي  

 بوقعي 3 5 i نب ا

ES نب بوقعي لأ نيملسملا E نب هللا ous ربمالا ى JS HUM P نامياس V» 



Pv. 

 عبي برغملا دعاوق ىلا رماوالا بتكو اهلها ىلإ دالبلا اويلساو هوتاث, قرشا

 ريمالا نب 'ىسللل de li .ريمالا ale Qui KB ةنيدم ىلا. مدقو هتعببو هدج ةاكوب

 ED d شيج ىف دللا هجر فسوي Qo نيبلسلا ريما نب هللا ous qi رماع

 لعفف ةماعلاو ةصاخل ىلع لاومالا فيرفتو اهلاظم درو اهنوجس ميرستو اهطبصب

 كا. نيملسملا ريما, نب ملاس ايا ريمالا همع لنق مث Quam ايأ ريمالا xul مع ,jos كل

 a كلذو ىصخ ال en c UT ةنيدم نع برغم أ ىلا لكرأو !i دكر بوقعي

 ةنيدم نيب vb POEM كبعف xal عبسو تحس نس نم AX ىذ ةرغ

dAمت ناسملت ةنيدمو  jbىلا  xiaعبس النسا نم مرخ ىف اهلخدف ساف  

xia eusىلا, اهي, ماقاف_  gulliنما  aesنأ هب :لضتاف  qp OQ qur Depasىلا  

sOu8. oleاهب هيلع يرخ دف شكارم ةنيدم ىلع  bo,انهلماع لتقو هسنفل  

d co vies aهبرح  eod,هل  gaهيدي  c bbفسوب  qu)ىسيع  

Poنب بوقعبو  qujمأ ةودعب هب اوقتلاف سراف فالا ةسمخ نما شيج ىف  

Rejىلا عجرف هومزهف  Tرابد ابسو اهب مورلا نم اعمج لتقف امووهم  

 نب فاولخ de لونف ةروكسه Jum ىلا رفف (lp Lii : ملخ, تامغا ىلا lua يرخو

 ريما ١ لخادو كيدغابا هفقتو xj ردغف xí اليخد. ركاسبلا eu نم اونه

 ةسار عطق 45 طوسلاب هانقف .دويقلا ىف لفري دايع ab نب Ou نب. فسوي .هيل)

 افين هلعف ىلع هعارزوو هعم ناك نمم لتقو Lui هب فوطذ ساف ةنيدم ىلأ هب ثعبو

 راد جرب ىلا gem باوبا نم برلا باب نم مهيلع. عمجاو jm X Xhe ىلع

e$, SiS 3ىف  eds es)مث  zo3 روكذلا نابع نم رشع سياكل i 

 تعبف اهب لونف تروزمان لصوف ةنكر لدابقو CANCAMT QE مسرب تروزمات دالب

 نم شيج ىف «c نب بوقعي ,sOGB vx ةفايصلاو ةيديلاو ةعيبلاب ىويسكسلا هيلا

 لخدإ ىتح هيدي gu :اورففه ةنكر لدابق وزغ مسرب (ER» ON ىلا سراف Xi تالث

 هيظتني تنبات ابأ نيبلسلا ريما «.A تروزمات ىلا اعجار ركف ةلبقلا :دالب

 كلذو نكرم .AV oem ودا» نيملسلاا ريما لكعراذا اهنوكسو نالبلا نةتجهبا#:تلعانا اهب
 عبس ةنس نم مظعملا ناضمر رهش لهم تبسلا موي

usىلا  o Enنم رشع  o5994 مظعملا  àl "s y.طاير  À2b5 eىلع  

esl UE MASS x: عبسو 

 أ Qe مت هربكل براوقلا ىف ةمانك راج نم عيبرلا 3 ىداو زاجو ERAS دالي

 دالب



m 

peنأ نيملسملا ريما ةلود نع  vUرماع  ollدبع ريمالا  

 دنع ىضرو هللا ,xv بوقعي نأ نيملسملا ريمأ نب هللا

 ربمأ نب بوقعي نأ نيبلسملا ريما ىب هللا دبع PO نبأ رماع نيملسملا ريمأ وح

 تنب bg اهنمسا gy هما xU وبا هتينك فلل Oum نب فسوي ىنا نيملسملا

 cuu Quid, (M3 حنس, Qe qam ,,عزخ هدلؤمر QE Que نب تي ني. نافتع

xaL! maكعب عيوب  SB.هدج  uamةديدللأ ناسملت 8  geقاقثاو سانلا نم  

 نم نماتلا سيبكل موي ةكجبسص ىف كلذو sceau Qe برعلا .cl نيرم حايشأ نم

 Esub ةبصقب هللا هجر ,dei) sue S موي dU ةنام عبسو Ene ماع ةدعق ىذ

 مئاقلاو A طباضلا هبتاك ىابريلا ىسيع نب ,ea? al ىنساجدلا dad ]59 نب

 مت هالوم يرف هبجاح نيدم ىنأ نب هللأ ous Ou وبا هيقفلا هكلم رماب

aueنوهرزلا هللا  , xuolهللا هجر ىو امل «ىلينغملا بلاغروبا هيقفلا  Xa wu. 

eu teناسملت رما ىف عر استنساخ سانلا ءاسورو برعلاو نجر  Q9ميقي  dé 

 هل :لولاقو فقارصنالاو Quam Jb هيلع اوراشأ مهلكف برغملا ىلا اهنع Jo وا .اهراصح

dolناف اهنكساو برغملا دالب  geiىأ نب  deكذج .تومب عمس دقو ةتبسب  

 كق نءانلا نأو اليصأ ةنيدمو ةماتك رصق لخد دقو !دصاق سان وك ىلا يرخو

 كذالب ىلا Les Xue ةرشع عبرا مدالواو مهتاليع نع اهب مهلو دالبلا هذه ىف اوطنق

laii qumءر امل ىلاعت هللا ءاش نأ كيرت اميف رظنت كلذ دعبو اهنكسنو ! 

 bab ىسارمغي ىب نامتع نب ous ou; di ىلا ثعب Qum JP ىلع سانلا عامتجا

 ىتلا ةديدلل ناسيلت ىتاح مهل هذج اهذخا ناك ىلا دالبلا عيبج هيلع فرصو

 اهلتخدي Y ما هيلع طرتشا .هناذ راصلل مابا ىف بوقعي وبا نييلسملا ريما اهطتخا

 هلك كلذ هل طرتشاف ليبس نم هيلع كحال اف برغملا لأ نم !RASSE ol نمو هيلا

0 
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Xii) هيلا ثعبو بونققعي ىنأ نيملسملا ريما ىلا ةعيبلاب بنتكف عولختلا e 

  ous (4 4 das) exl loeناكلا : xxx quxقدح  -bb 4bاا

  € bis m Quy) QQÓMكقوو  b deعيا نيملسملا  ousهللا  PEكيوت

 ناسملت , o3لها  229) e de; js mبحاص  XXe eem. C: AAAةيفطظع,

Lo, اهندمو SAGA ناسملت Lu, ةليلج اباديبب ةيقيرقأ كلم لسر هيلع كفوو 

 ىلع al ةبطخلل اريبك اعماجو. ناتسراملاو فيداينفلاو ةميظنعلا .cube اهب
RII es los - l 2 Bi B zd - 22ريبحلا ميرهصلا  Do,ىلع لعجو اميظع ارانم هب  x4نم اجفافت  Re VAM 

Eisالثكم اقحصم,مهعم ثعبو زاجل ىلا ىشملاب برغملا ءاحلص رماو € 93 رانيد  

ERىلإ ةأادها توقايبلاو  Xx cJ]تعبو  edهتحك لآ  de v LAO vun 

Meحكم  EGO.ىلا تععبو  GAرصانلا  X e»اينازابج لبشلا قاتع نم تاوح  

 نيلدتإلا !Q9 ردغو .«كالهلا ىلع اوفنرتشأ xm ناسملت لها camel) cou ,مسرب

 دق ناكو xi عبسو سمخ ةنس نم لاو GR نم ىنيرشعلاو m ىف XXe لعاب

 ردغو فقئفارملا عيمج euam عطقو بوقعي نأ que i aal دنع اهلع) لاح كسف

 Qe AP مهنجو. js us راهب .CAE . ابكليو LOS Oase با سيئرلا. اهب

 U سيئرلا نأ بوقعي d نيملسملا يما اهريخ ليصتاف اهلاوما :عيمج, ىلع ,ىوتحاو

 ملاس ابآ ريمالا ,s تعيف رمالا هيلع مظعف عولخلا ةوعدب اهكلمن دق ديعس

 debis تفيرلا jobs :عيبجي lei cuim اهزاصح) ىلا eue :نييج قا ممفادا

 ىقيق  نيملسملا ريما JU x mp اموزهم lus علقأو ايش اهب نغي .ملف ازات دالب
 QS ةرضح نم هيصقب ةليغ بوقعي وبا نيملسملا ريمأ للتقو الومعم

^ 

0 ssl X عيسو كنس 0 NAM نم SONIS ىذل عباسلا ءاعيرالا يد S SOSA 

C Mnt d 3st 7 ix LLL نع قاد o3 olx ال | دهسا KMS نم ىبعخ مدان' E ةهنطنب 

 ecce 1d [AI بعل هما. .
 حتفلا طار نم xJUS E d) de مويلا كلذ وبحع نم PC ةيرضلا كلت نم

 جن دهدحو A) si, c نسنلو



 اد

 !c3 نأ ىداولا دبع ىنب ءانقفو ناسملت راصح Josh ناك هنع هللا le فئوملا لاق

 نيبلسملا ual هيلا بتكف Lema نسارمغي نب qais ىلا 3. لعف ام لعف UJ اوطع

 بكرت ةوادعلا JS ملو xe. sS كلذ نم عنتمان هيلا هيلسي نأ بوقعي وبا

 ناسملت ىلا لصوف نيعستو عبس ةنس نم ,vam ريش ىف ةيناث هازغ نأ MO امهنيب

 ةنيدملا لخدو j2 85M نامتع مزهناف iL Aus ابحلم نامتع دبل ورمل

Ooاهنع علقأ مت امإبا اهب هرصاحت راصمل ىلع اهيق كيتعاو اهباوبا  gm.ىلا  

 هرمأو ةدجو ةنيدع ركسع ىنب ةليبق عم Qt [E ريمالا ههخا كرتو ساف ةنيدم

 قاضف تاراغلاب T. Lus ga ال ناكف Gy امو ةموردتو اهزاوحاو ناسملت برك

 Xa اوبلطو دوعيابف Que لأ ريمالا ىلا ايخايشا usb اعريذ كلذل ةموردن لعأ

P wPOM eO, exis CAM انهتكممك دالبلا نم هولنكمو مهنماف o! 

02 

 نيعسنو نامت NA بحجر رهش نم رشع نماتلا «so موي كلذو بوقعي MJ نييلسملا

 ةنيدم ىلأ هروق نم je ودع نم مهكريل مدالب ىلا هجوتلا هولاسو ةدام تسو
"mos 3ا ١ تا انهت هل  h NE5  

"S V I EUER AT ! E 3 0 ' Nr. IN t 
SS. EZ نينهو ةموردن كلمو روحللا نابعش نم موي OS ركسلا تشكو انالتلا 

 « QUE Pكشربو لشلتشو سنتو مناغننسمو  CAUخنايلمو سيرشناو ةتوزامو

 ةايدسصقلاو , Xlعيمجو تينجارفتو  qe Sbمعيابو ةوارغم دالبو ىداولا دبع
9 

UN S E des xAle COO, E Loايادهلاو  xm o! AAT.ةنيطسقو  

 بترت دقو :هشويجو هتلح اهب تقدحا دق ناسملت Xu رضاح كلذ عم وهو

 SUP لصف لخد نأ à ايون مود لك eben (y em A JaLess اهلاتقل هداوق

en locusنيملسملا  Lan epu 5 A25 SAISعضوم  

 xo ناينبلا DB ءانبلاب سانلا D» s $2 ءازاب خبطخل هيف ماقأو Vl اعماج

c NÉانب مث هبابيق بارض  

Coeرعق ىلع ار وس رادان الامشو  pu de» sىذلا  (S. € xsذنس  QAAEعبسو  

 ىسأ سمعي نب نامتع 433 خدام عبسو نيتنتا XX نم Mex نم vou e ةهدانبب

 ام
 قو lob) ماقاو sAb طبضف نايز ab (Amm ديح هدلو هدعب is ja يق
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 !Àe ab Quo ex& نم ىلع اهعمجو ناعيصلا ليدبتب بوقعي وبا نيمبلسملا ريمأ

e» خنس نتلخد مث 1 ىزوز كل د d x) Ou e ^s E 

tO CS مث مارد :تالت b adito M ol bs, نيرشع ex R5 اصمألا t 

XXنيعستو سمخ  ge uad co lauدالب 3£ بوقعي و وبأ  asلصوف €  

 ناك SY نيملسملا ريمال هفصتو نىسرامغي نب نامتعل هفصن ناكو تريروانت نصح ىلأ

 نصل ءانب قف AR مث روكذللا نسارمغي نب نامتع لامع xe درف QM نيب قدْ

i$ IAX35هر وس ءانب  d tنم ناضمر ره نم موي  Aسيخ  ED — 

Xxهكييشت نم غرفف  xig.سماشخل موي كلذو ديدخلاب ةحفصم هباوبأ بكرو  

juna, Ggمظعلا ن  j3£9À4ناكف  ATهللا  (Masمت جيدصلا  Cubىلع  AX 

eازان طابر  [D UT: SONىدأ ىلع رطقلا  Xj Laنأ دعي  

(Genلدابقب روكنلا تريروات  LMر ىكسع  euch eO.00 دا  Lem b 

 ربما 5E xib Vua نيعسنتو تحس ,Xuw d» € AU ORT فسوي | نيملسملا ريمأ نب

 M عجر مت هسفنب

 ةنيدم لون c راسف ساف ةرضح نم LE نرخ ناسملت دالب بوقعي وبا نيملسلا

 اهناتبب dy RAT. de لونف اهنع لترا مث GU اهلاتق ىف Od اهرصاخت ةموردن

 ذليبق اهييلا لقنو !دكسمو اماهو ,Ub ةبصق اهب انبو اهراوسأ تنصحو تينبو

 اهزاوحاو ناسملت ةنيدم ىلع تاراغلاب col, (lex d ريمال xul عم ركسع ىنب

 اهيف نيعستو عبس ةنس تلخد مت €0 ساف ةنيدم ىلا عجرو نايحالاو تاءاسلا عم

 اهيفو اهرصاحو اهيلع لونق ناسملت ةنيدم Lag بوقعي وبا نيملسملا ريمأ اوغ

 Dus £u رعاشلا ريزعلا ىبع سراف وبأ مهنم xal نم ةعامج نييلسلا ريما بكن

 دبع شكارم eu لتق اهيفو ربصلا نأ نبأ Quam وبا هيقفلاو ىنانكلا هللا

keسنع نيا ) Uus (p deyلو كبلشفا دانسكملا  e umeاك  

 وبا ريمالا تام ,lui ىنايلملا سابعلا وبا xul بتاك هيلع هب سبل باتكب Ex نبا

 A cel«clh La لد (L5 Xie Cose "نيس qai Xue cR مثا” < نإبز

 !y اهنم علقي مل ىذلا رخالا لوزنلا queas ةنيدم بوقعي

 8 هللا هجر انتيم



"o 

e,ةعملل مود  sol22 ىداوج نم رشع  gنم  AUF Xue!لاسرأ فرصنأو الروت  

i2 22 ىلا ماع$ jeuمس رد  D o G2نم نيرشعلاو عباولا نينتالا ويا .سلدنالا  

 2 LÀ M à sz نب AN كيع وبا ناطلسلا زاجو ةروكذلملا EAD نم بحر

qubهيلا راذتعالو بوقعي نا  Leدالب ةرصن هنم بغريو فيرط رمأ ىف لعف  

 مدقو Kxub ىلا !^Q مثا ةتبس ةنيدم زوح نم شنويلب ;de) c سلدنالا
guتناك ىذلا ويزعلا فحمل :اهنم ةييطع ةيده ديدي  qeu dalaهنوكراؤمي ةيمل  

lc . t " [iz 1 6 0 ا ا . 000 POI EP". us 
  AMD» X23هنأ لاقي  Jmنينمولا ريمأ  velo gyىضر نافع  Aهدع «—)

 نيتنتا Xue نم ةدعق ىذل ىيرشعلاو ىناتلا تبسلا موي ىف Xcub ىلا هلوضو

. ] ' 5 eet E Pa E e. 
coo» رمع هوباو بوقعي os 2 uc وبا رهيمالا اهب SLARLXS x5 Mmm نيعستو 

geمسرب نيملسملا  xdنم  MAMMAالمح كلكعي كلذو ساف  pe)ءاعبرالا مول نم  

LAM Aj, (1X9 .ديننا €aRLme UARA : ناك Àj AXES (25 € كاسيعلاو. Lad E 5و 01 cx 9 ge C97 9*. exi; $ a ba 

 كيح وبا  Josئموم ا  dكلذ هقيرط  no waمود كلذو  A25نم نيتالت قوما

BOX. ةنيحملاب ex ةلبقب ىذلا ىحصلاب ىفدو ساف ةنيدم ىلا لجو ةدعق ىذ 

 فلس ام ايش دعي ملو هبلاثم عيمج هفعساو هماركاو هرب ىف غلابو xal ام فقوف
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NORUNT 

 نيبطم ةوعد 3( ىعد

 انسو هتوعد هللا ايلف

 ارم ادهعسجم رجلا راج
 تراصو الذ مهكلم سبلاف

 G9 ةربلا ge زاوج دعبا

 هيلع colo ىذلا بطقلا وه

LEEمهيف ردبلاو  

 cm انالوم بوقعي وبا
 ىنقأو ىطعا ىذلا كلملا وه

 EV EE ءامباو
d.مهقت  àدرقتف'  

 ىنح ماعلا اذه vs ركذاو

 ادرف ىيرم راخ نم رشناو

 ارعش رعدلا ىف ميحد م ىورأو

 dX ضرالا ىف عّركذ ىقبيل

jاياصح  اوموك ةحكلط ريب  

bas 3» :ماضي Y Qj de 

bh 3h, lou هللا قيدل 

 اولسو  dابابذلا مهدادعا

 اباحرلا متثروبق نم رونب

 أاباغو مهنم ىدهلا رون افخ

 اياصم انوهمو اةوكسمو

UE) برشغي qM ايف 

 اياسنحا بسنت ضرالا اذهب

Ub CRX كبع ىب بوقعيل 

UN AX se credula 

  55اياكعلا بدعلا ادعلا ىف

 ابنا نم قدانم ةينو

UL á má sis دالول 

 هل  dاباعدصلا ةهينجو

Us ليخل ادعلا ىلا دوقي 
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x eemابارطضأ ىشخ 3  

 اباصتعأ اوبصصتعا العلا دافحاو

Usاولعج  olgاياحن مهل  

 اباصأ ام صخش لك 5

 bL ERE هعدؤأو هنودأ

 اياقنحاو ادار بكارلا هارب



 M3 مشتفا هللا دبح
x slمعلا  db 

dea,جيم لقن ىلا  

 اياربلا قلخ ىذلا كلملا وه
ca a m Xy aJ! 

 ce نيح ةليبنلا رثا ىري

 هيلع تبد اذا اهعمسيو
 ارط فلل تافص ىع سدقت

Damام ملعب  Quemهيلع  

 اولع عبسلا ىضارالا ىف ميقي
 انانثمأ اناشنأ وهو ال ملو

 اجورب انل ءاهسلا ىف اشنأو

 اهيف ردبلا مث سمشلا ىرجاو

 ثيغب De ROS ىفقسنل
 انوبع اينطيسب ىف ىرجاو

 الوسر مهنم ىرولا ىف لسرأو

Dusىد  (y (X5لالش  

Odاليل هالوم هب ىرسأ  
 ىلدت ىلعلا ةرضح نم اند

SL adeشرعلا بر  lad 

 WE op £l تحس امو

 ىرشيب انرشب ثوعبملا وه

Lus,ءادعالا لتق ىلع  

olem- dud,نفكلا  Lai 

 فيتاع ركب وبا هقدصف

 des رمع وبا مهقلاتو

pاوصاوت ةعبرا ءافلشل  
b,مهنع ىضرم لا ةرشعلا  Lew 
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 ابانتكلاو ماظنلا ىف ا!دباو

 bb de رورسلاب جتفيو

aنتن 35  yel dall 
 uas اوناك ,oe 3 روصو

 اباح دوجخناب ارداف ميلتع

 ابالصلا مصلا اجحلا يف عطقتو

 ابارغ ىسما ىق ليللا جو
biis Co, d cujns jl 

 اناجتسا د نأ عبسلا ىابط

 اباسح اهدبصح (Ax طيك

 اباتملا ىسلل ىلع اندعواو

 ابايت اهتنيوب انسبلاو

 راكسلا UJ حايرلاب رخسو
 اباصو اله ةويخاب لوه

 Ue ةيدواو ةججوم
 اباتكلا اولتي ىفطصف اعيفش

 Ub Q5 مشاه

 اياكرلا ذنخا هل ليربجو

 ابق ناكف هنم برقلا زاخو
 .bs L8; S5 .مابالا ادم

eاباضهلا رهولاب رهولا  
ihd odi Dtiانماط  

bez VPONAG Qus فيتصت» 
 , Neفلق  sumenاباسشتكا

bed: acces 33 ice, 

deاباهشلا م فوع نبا  
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e» i» Ol o?موي كلذو اميتيب  

A253نينامتو عجرأ ةظنس نم نابعشل نيرشع ىوملا  xis Unidosىلآ هفرص اذو <  so 

 بنتك نم دوهيملاو ىراسصنلا ىدياب هدالب ف xXx امي هيلا تعبي نأ à هللا دكر ةرمأ

agri bas) quelliويلا [تاعرج  queعع ومالك  qs Xhec- lui Mgيانكلا  

jjjاهنموإ ىلاعتلاو, ةينطنعا نباك .هزيسقتو  Sبنتك  AAتيذتشلاك ! اهتاحور شوب  

 ,AQ رماث اهريغو بدالو ةيبرعلاو ةغللاو لوصالا بتكو عورفلا بتكو راكذنسالاو

E eua Les. alliتوج  (Bلع اهييشحا  xuiفال ىلإ فر دملا لعلاب  Ls 

(saa Ea (ex AUiدحاس كالوصنا فكعيو —  soMa A)عجر  ESىلا نييلسملا  ga 

 ةنيذلاب هل Ug ىذلا رصقلا دجون. روكذملا نابعش نم ىيرشعلاو عباسلا ىف اهلخدف

 هبا ماتو روكذللا anh is aua خوفو X .كلذ مت .O3 qal روشملاو ةديدلل
 فلخشي ملو عافتشالا ةالص اهروشم ,Que مركلملا اهعماج xe كصوا (jue) رهش

 ium كلذ de ايظاوم اهرخابىلا' ةالصلا» لوا نم Les Jis الا ناكفةدخاو xÀal هنع

 pure ءاهعفلا ناكو Gli, GLuo مقح ىضقإ دقو. :مظعملا ناضمرا رهش  اصقننا

 أ eS رخآلا ليللا ثلث ناك !ذاذ ملعلا ouis) ىف غكاذيف xu ةليل لك ىف هدنع

 ناك bl نانصمر ارهش»«كوصنا, qum هللا هجر ةسفن .سالخ xke. xn تاجانمو ةدرو
 Aem لخدو كرابملا روشلاب ,Uu هرصق ىلإ ىلصملا نمإ فورصتا رمطفلاا One موي

c dىنيرم  ADهيدي نيب اودعفقف  odesماعاحلا  CXCIUEنم اوغرف  

ede!ءعكيفذعللا عملا عفر  C335عرابلا  VLC p; Our yo ESرادلا  

jc TIT9 ةليببعق  ETTتاورزغ  Credo PSتاوزغو سلا كلن 3  

 مهلصضفق ركنو eg ua ىلع مهبترو ىنيرم dc لدابق ces :هندفحو هبتب

 BAGUE كلبلا ءانبو اهقالتخا ىلع برعلا لدابةاركذو .Quod! ud داهجاب مهمايقو

3 (5. 

dol اشتمل كولا db xaLS (e X اطفللا) كشلابو ux) ةيهللاو. cis Visi 

 ىسافلا (Us a xd RC هبراق كلذ دهسلحاحب هيد نيب اهدشنان ملعلا

 كد zu عيمجو اهتاشنأ ىلأ بغرعيب 0 Coe d ED TP - اب فورعملا رادلا
C 

U——.—5 هيدي لديبقف D. ىلع d ىتح اهنوعستسي برعلاو نيرم 

i 1 ^ ^ . | e. etl L2 PHI e OI اف ١ 8 

Q9 ce, JU ECمظانلل رمأو رانيد  jM Rbهل تاعكلتحلا  e$بوصححرمو  



 نك

 ,AM هلهعب هاضرب هملعاو هبناج ىلا هليمو هب هتراجتساو ةجاش am هفرعف بوقعي
cya yl elلصي ىتح تمد  EE akaنيملسلا ريما  cبوقعي وبا ريمالا هباجات  

 ميظع gc à ESUS US M AE ous ous al عم راسف هب هفعساو كلذ ىلا

 ةريسم ىلع XXL هاقلتف Lua كنفلاو سابلا لاو اهتاعجاشو ;yr ىنب داجلا نم

oia or duاًريتك ةشاشبلاو حرفلاو رورسلا هل رهظاو هيلع ملسف:  cuهل  

 تيرضف كلبلا جراخي لوؤنلاب هللا هجر بوقعي وبا ريمالا رماف ةلخأ عيجأ ةقايضلا

 Gu اهيا ملعا هل لاق متابخ ىف هعم لخلف ذجاش .dy اهيف .dp هبراضمو .ةبابق

 ايفتنو 'كقمد 8£, قو dame اوكا نا تدرا db cab هكرابملا ناظطلسلاو. ىعتالا

dnهناما بوقعي وبا ريمالا هاطعاف «كدلاو نييلسلا ريما عم عينجا ىح كتمرح  

 هل لاقف هدنع ةنوشو ةضارغا ءاضق aem دل لفكتو هدلاو نم هيضري b A مزتلاو

xLنالا  cAىسح ىلا تعجرو ىسفن » LSبحرو راهنلا ىشع ىف نأكل  

 هيلا نورظني شيرشب نم عيمج «vu اهب فقوف xA cR ىلا بوقعي وبا ريمالا

 اوتبو هنازإاب فقوو ESL بكرو هيدي نيب بعلت نيرم dA لاطبا تبكرق نيرم اونب

dاًرورس بعلا اضيا اناو ةجناش لاقو اهبعل  Leهللا نم  jeمكلابقا نم ىلع هب لجو  
ie 2 ' Tl 6 ESES ^s zaكهل <  QUةنداهملاو علصلاب ىل مكفاعساو  B6هديب مرلاو سرتلا فخا مك «رورسلاب سانلا ىلوا  

 ناك املق سمشلا تبرغ ىتح بوقعي ىنأ ريمالا Qeon نيب هدامعز عم امهب بعلاق

 oem EU Rex نيملسملا ريما ءاقل ىلا ,xA بوقعي وبأ P SU كغلا نم

 كلذ ىف هداقل ىلا هللا هجر نيملسملا ريما ,Axel كل ىداو نم ةبرقم ىلع ةارضصلا

 تصضيبان :لماحلا ددعلاو ضيبلا سابلب هدونجو هشويج عيمج هللا .AT, A مويلا

 كلذ ناكف ةدوسم نيكحرشلا نم ةدقع ىف ERA لبقاو نيولسملا ضايب نم ضرالا

Ejنيملسملا ريما ىلع ملسف نيربتعملل  xx gus Oed.اب لاق مك هنم ابالت  

 أو 5 2952. )9 ^ US A COT A c 505 (on انت نت etse كاف 182705 دو لناس كيان ua esse ع .sal 21 كسلا لا

 نظت الو ةينارصنلا كولم هب رهقا ىتح ةداعسلا نم تيطعا امم افرط Ub) نأ اوجرال

Que; dou diلب ىسفن نم اعوطو ئكم  dyىفنا ىلع امغر الا كترضحن تمدق ام  

 هلو d m LJ ةخفاط S, Ust تعلق اندالوأو uc DA 6535 تففسن كناق

 هلجاو هثمزلا ىلع هتطرش املكو هتلثتما هب ىنرمات ام ٌلكق كتدناعم ىلع ةردقم

 ORAS مث cnn امب ةيلكلا ىف XX ىتيعرو ىدالب عيمج ىلع ةطسابلا كديو

 a مداح s a za رم : s 2 T 7 اميهتاضملاي الجتسا بوقعي QE ريمالا هدلول كلذكو ةخةميظع ,Uc ةسيفن ابادق
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 ةينارصنلا كولم عيمج هبتاك OB هلك اذه عمو Miis xum ةردق الو هلانقل ةقاط
 59 نم عم ملكتاو نيملسملا ريمأ لص كرتا فيكف هتنداهمو هتئاسم ىق نوبغري
 كنيبو ىنيب مالك ال هل اولوقو ىمالك رجالا نبا اوغلباك ,uud ةوقلاو ةردقلا ىف هنود

Ouiىلذ  cuaةحلصم ,كلذ  dهوملعاو ىتيعرلو ىدالبلو   Qjردقا ال  deةعفادم  

Credo Eىربغ نع دعقدأ فيكت ىسفن نع  AUI,وع مكنم تذخإ ىلا  

 نبأ des تقرصناق € فسوي ىنبأ نيملسملا ريمآ فيسب ىفنا ىلع امغر مكنع فوريعم

 نبا des هذه فلل ous نمد وبا هل JUS مايا نتنقلا ةرصت نم اوسني .A3 رجالا
 Al انا xx هل لاقذ نيملسملا ريما انالوم ىلا فرصنأ اذ امي اناو..تفرصنأ) A3 رجالا

 هيلا لصت نأ xen فلل Jus لاقت ةيضري ام ىلا ردابم هيهنو هرمال لتتم هتمدخ

 نيملسملا ريماب عمتجيل c de ESL مزع املخ .xA معن ةكاش لاق هب عيتجتف

 e نعم ةوعنمو هنود 1 باوبأ xls تفقلغو ىراصنلا xAle تعبتشجاأ

 Ael نأ ىسفت ىلع تيلا مهل لاقف نيملسملا كلم نم كيلع فاخت انا اولاقو يورشلو

xx OO,اميف خيفاشم  cue gla ghلعفيو ءاشي ام عنصي هوعدف هيلع هنيبو  

 xo e ع ال 1 نع دعب Cus راسف Aue اولخ MAIS n املف 2( ام ىف

 ىف abb Gb ام نامجرتلا قلل دبع كبح ىال لاقو عزل هلخادو فول هكردات

 | الو هنم نماع ىلا à فلحتو ىئدعاعت نأ oj ىنكالو ةريصب !de X5 eb مهعنم

 هبلق نايطات هدنع ناك ليليت $d كلذ ىلع فلل ىبع هل فلخن قرسي ام الا هنم

àلاقو اعزج دادزاف شيونش لصو .ىتح راس مق رهاظلا  ouaمدقأ ال ىفأ قلل  de 

 Nes DIRE بوقعي Qj os die عيتجا ىتح فسوي Qi gud ريمأ

 VR دبع كلذ عمس ايلف «دعم ريساو هناماو هنمت ىف هدلاو ىلا هعم مدقتات ىرطاخ

 دنكالو كبلا لصي معن هل لاقت نيملسملا ىلع ةديكم اهربدي نأ فاخو xb ءاس

 بلطت كدالب نم كلب ىف ,c3 هشيجب كيلا لصو اذأ ميظع ناطلسو ريبك كلم
 QUOS :كلمملا ناذ .دلبلا كلت نع c3 نأ كيلع بجو هيبا كتع كل عفشي نأ

 pala] تنك لعقت مل Q8 Les لخد Jb شيرت نع هل جورخل الا كنكمي الف كلق

 هب ليفكلا UB كيلا ,Mya, Ul هيق كاتأ ١ذ Le S05 هردق نم اضفاخو هقح ىف

 مهمارم ليطعت Q4 Qus قمح وبا اهب لصق ىتلا ةلاقملا هذه ةكاش we املق

 أنأو لاق» اهتع عجرو ىلوالا هتلاقم نع فكنتسا شيرش ىف بوقعي QE ريمالا لوخد نم

 di ريمالا ىلا فقل oue (lx وبا Les «ةنيدملا يراخ هاقلاق (xxu ىلا ool اضيأ
 بوععت ب وقعت
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 ريمأ (o نيقيرفلا بولق ىف تبثو !qudd دنع مص دق ناطلس اب لق تش امب
 انو Aue اذا ىاتيشما ىف ءافوو Due ةنامآو a5 بحاص هللا هديا فسوي ابا نييلسلا

 تجرخو تلعف ام كدلاو عم تلعف كنف بهذم كل ملعي ال تناو افع ردق اذاو

Lb adeنانلا راسف تنتكنو  dus qj!ةعاش هل لاقف كل مهنامتسا ةةلقل  

 هل JuB ترذابل مالح Xhz- qe روكا نا صوب chess UP oU QE تقلع ىف
 جصنلا كنم هل رهظو نيملسملا ريما انالوم unam نأ a, Lb CRX ous لمح وبا

351736 oe ga Lc dS عيا خلا! هكدا dus. oor هاك adocsd محفل f 
9E كرتشو ةدحاو ةملكب نييلسملا رومآ A كسفنا لخكت الأ هعنصت ud 

  of P9 oe s epaناك  uus dugا زا «مالكاا رجالا ليلا  dogيرخلاو ا كتم دان
 ىضري !ذهبو هيلا هلاسرا فرصاو ةيلكلاب هروما نم  dusكحناضيو نيبلسملا ريما

 عدالب ىلع ملصلا هعم نودقعي هيلا هلسر ثعب دق رجالا نبا ناكو ء«كدالب نمويو

 دي نوكتو , damتناكو نبييلسملا برح ىلع  Odesةذعم ةريج نافجا ةدجاش

 هل لاق همالك نم قلل دبع غرف املق ىداولاب رفسلل  URلوقا ام عمست ادذغ ناك اذا

 نم ناك. املف لعفا ام. .ئرثو  Oudىلا ةكاش بكر.  blثلبقاو هيلع فقوف قداولا

AX ous ىلا ثعب سلجملا مهيلع رقتسا املف هيدي gu اودعقف رجالا qul jos 

 ىف هعم فخاو هبنج ىلا هدعقاو هيلا لبقاف نييلسملا ريمأ لوسر  eMترهظ نأ ىلا

 كلملا اهيا ةعلقملا نافجالا هذه ام رجالا نبا لسر هل لاقف ةعلقم قو نافجالا

  Qusمهل  xmفرصتو فسوي ىأ نيملسملا ريمأ ةمدخ مسرب اهانددعا نافجالا هذه

  dهضارغا ءاضقو هكئاوح  cuamكلذ اوعمس املف تناك  xuرظنو مهيديا ىف طقس

  wqهل اولاق مث ضعب ىلا . Quyكلما اهيأ كنع فرصنن اذ امب اضيأ  QUEامأ مهل

 اه  pumنم هيلا  qui Odeفيكو اهجو هل فرعا الف رجالا نبا عم ! seusوأ

le s e.وها هدعاعا  joiىنيرق وأ ىل  (Amلجرلا ةداع ترج امو حلصلا هعم دكقعأ  

 ريما كلملا اذهو ريبكلاو انم ريغسلا ,Oui ىديبو نا كيب لبقيو ىمدخ الا

 سافو شكارم ةرصح بحاصو  نيتودعلا ىف نييلسمل كلم وه فسوي وبا نيملسللا

 عيمج مرهق 08. امهيف برغماب نيملسملا ةكلمو

 متيمكس بلسو !qe كبع ىنب كولم ىنفاو هدونج ةرتكو همرع ةوقب مهبلغو

 هدعسو دقين ىندصب كولملا

MJ 55 t هنا متيجلع OM, ST ios SLAP كلم ضرالا i$ سبيلو مهتلود عطقو 

jt. ' p.t EP: bz ME : E . Sn E. 
UJ سيلو انلاومأ MES انجرح ايسو انلاتحباو انلاجر لتقو اندالب ىلع i.e, des 
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 Ac هدالب db gay» Qiu نع ىيملسلا .ub Qe boue a4 Le Q0 :لاق

 راثا نم اعرف شيرش ىلا ةيليبشا نم ىراصنلا كلم EX يرخ لبقا ىذلا ءانشلا نامز

 ففيؤمتلاو ىسلاو لتقلاو .فيرحتلاو بيرختلاب نيملسملا لعفو sa ىف نيدعاجملا تبع

 & سايدنرلا هتنقت qui هداهسب همون لدباو هداوفب رانلا لعشا اه هداهوو هدوجت ىف

 اهيلا اولسقان نيملسملا ual ةرضح ىلا qal) ءامعزلاو .elitr Koe931. «oye كانك

 الوقف نيملسملا al مقهنم .عمعي ملف .نيبغار ملسلا ىف .نيعراصض نيللذتم نيلخاك ىيرغاص

 اوعجرأ لاقو !R3 95b peu T" d اوعجرفا الجع X. Boo مهبلغ 5 هلو

 ةرسكتم ,casei كنمج روصنملا كلملا اهيا دل .اولاقف ةيناتلا هوتاذ .نيلي نا داسعف هيلا

 الف يحل جلصلاو كحلصو dale بلطنو كوفحح ىجرن ةرصحنم ةعطقنم ةديفاو

 lab au do, US ىلع الا مكناطلس  ماصا Y مهل لاقف. انتليسو 33 الو boda .بيخت

 نأ .تيشلاب اعد مق هثخبان اهنع cim ناو هتئاس اهلبق ناف هيدل ىلوسر تعبا هيلع

onsدبع  CRXاذه ىلا يسن هل لاقو  نامج لا ! quxريما كل لوقي هل لوقتو  

Y ulaالو كملاسأ  QV duum dudالا كدالب  deطووش  Luaالا نأ.  dug gemi 

 .M رب à Y ةياذإب مهل لصصوتت ,X مهنافجا نم نفج الو نيملسملا دالب نم كلبل اذه
umm dنال  dUداهرهغا نمل واب فاطم خف  ciهدول نوعا  ddeيدنا  Lausكامات  

 ميشاعم بلطو enu ىف كدالب ىف نوريسي نوملسملا نوكي qul هنع كاينأو هب

dalliال: ارانهتلاو  dy quas Wy Pj ear d» vis apexنييك دقوا  pxbYa- 

 قيح وبا هيلا راسف «ةبرك مهنم ىحا عم ,Ou D ةدحاو ةظفلب نيملسملا

 هلصوف ةلاقلا نم نييلسلا ريما هركذ ام هيلع طرتشيو ةلاسرلا هغلبيل قلل كبع

 نييلسلا' aal ةلاسر هغلباو ade ملسف .مالسالل هللا اهدا ةيليبشا نم“ هترصخح وهو

 CRX نبع Gus وبا هل JURA  اهمزتلا هيلع“ اهطرتأا QUE طوزشلاب ,aget 'اهلمتخاف

 ملكق لاق اهلوقا ةلاقم ىتم عمداف اهتلبق ىقف طورشلا امأ .qub اي كلذ كنع

 امي
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Yi. M شيرش نم هيلا Jm مورلا. su qnem à . ةتاوخا b dy 

EAمهي راج ىتح ملبن هذخا ىف اوعيطو ةدحاو  QAMنييكلا مهيلع يرخت  

 نم دللا هجر دايع ناكو اجلع نيعبسو X33 Qua اولتقف دكلبلا نع توعطقف

Ouidمورلا" ىف كياكن <مطلشملا  Yنه فه عوز " Ja £y hl C» MJ PoXe de ss 

uàموي نم ةدحاو ةعاس  dBنيملسلا  deموي ىلا شيرش  wi,ملو اهنع  Jg 

Eاغسوي ىبأ نيملسملا  ) AM xzموب نم  Asسمشلا نبيع هلوؤنو فييرط نع  

dM,نم رفص رهش نم عباسلا تبسلا موي  XXeنيتامثو عبرا  eeeهتنماقأ لوطبو ةدام  
x FERENTT NEU UNT TEN ET Gtiىلوالا - ناجل خقيرشعلاو-  qeةنسلا  Go- 

' NE MS loeo qeaes فك هعمل B uo نكح ل PS Le e» ايرغو BA تاراغلا ودعلا دالب ىلع Qo. موب لك gj EMI 

  Mes Axial cA Oui bis Obi Uibel. d. predىف مه عبير
Jo 8, X1 Uh EM Sj es. RU ND ناكف e, xD d Ee Usado 

x مدل C C] QA ىنب ees eo VI xiXA VÉ ميمي db. ls nosci idus 

 . xixسراف ىتام ىف  sab, Eieةراغالو هجوتلاب  Xe qeاهوزغ كيري ىتلا
l 

 ىلع Qo MA du امو Lea XAA برق v" تف

 ملو yas عطقو اهلاومأ منغو .Us لككلو ا M تكاليلا كلت قا ads اه يغو

 تلغو xS ىف فلعلا لقو ءانتشلا لصق لبيقاو هب نوقفتري ايش .ىراصنللا قبو
^u 55 .. ل m . EN 

AS هللا gu ىراصنلا o فقيرطلا ىث Q9. x» لستات (uM 4 اهنع oc Pn 

1 5 M ! كر e eee [2 ez. I v.s RUE - 
  Cr erred &5y 3l mنوعتعمععيو قاقزلا  BM j-Mريسلا  us — 22 cاهد

E 3| E EY e rl هنزل EIS Ey MN. E lys TET 
  ELةرامعب  NULLنييك & ت اعق  ADMI. AXew23طصايرو . o3, VIENفيرلا $25

 ةارغلاو ةامرلا ىف ةذعم ةيناوزغ انفج نيتالثو Xx lua عمتجاف بكنملاو . فيوطو

X», 3l exe Ls xz coul,ىلإ انهمودقو نييملسملا نافجا ةراعب مورلا  Les 

code,اهدوقو . Lade5 ترشن اهنذبقو  lue.نإ .افوخ اهمامأ ثرقو  besانفثق  

Lateةزيرجلاي نييلسلا ريمأ ةرضح تقاو ىتح ةرفظملا نييلسملا ليطاسا تلبقات  los 

 عج ىف همامل اوبيعلق SOGAR دليلا نم sace روش سلاج وقو ىبسرلاب: همامأ

AMNES DU.مههلبغفك  Ad az, P emمهتفاكب  Vnمهثرصو  

XT ds Ls. cub Paus xe X20 gn dنأ ىزاصنلا كلم.  s. 

(xl X2. 3l. تيبس Ss oui, VAS. كتبهت هنيسعر لاوماو u$ MET. تبرخ 
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 ,XiN3 نيدعاجملا نم فال GGNS (à بوقعي وبا ربمالا بكر jM aU عيبر

cHىلا ةامرلاو لاجرلا نم  enu jmرهت ءازاب ىلا“  JVتعب عرأ دعب 8  Lu 

 اولخف ىداولا نمحاقات judi ' تتاو Lei اولمفوق :نيملسلا ihe اركلاق عئاطقلا

mee Del», $23;نم  Ou,لاومالا نم ايبق اس اومتغو سانلاو ةءرلا نم اييف  

Jud,ىلباو خيرذلاو ءاسنلا اوبسو .متغلاو رقبلاو  Eةارغلا سيئر ارصح وعلا «قع  
 نيجوت y EDS رهشلا نم رشع سلاساا سيمكل موي ىو. ءاتسح ءالي همع نباو

 ماهسلاو. قيتاجلا# اهتم قاتل stan ةريولل ىلا رتوبك ةريوج نم نيملسملا عداطق

 ىلع .نابقس برع .تراغأ xxl emo. — De A s cuaudl ير تالاعو

 نيتالقو منغلا نم: c Exi, EX نم v xibe. oM xcs اومتغعق cor ضعب

 ءاثالثلا موي قو. 6مئانغلاي xk if ؟وملكقو اذدع مُهنم اولتقو اجالع رشع ةاسو ةيمور

 كا de -— سراف Xie ثالث e Ram) نيملسملا ريما cR ARA ىيرشعلاو ىداشل

 اين كمدقو ةيركلاو ءاستلاو .منغلاو رقبلاو* بلودلا نم اربنتك .الام. تبسق اهزاوحاو

cxراغا رزكتذلا' رخالا. عبر نم نيتالثك ىولا سيكل موي قو  oleنب  dl 

 لخدفق .ئداولا نيوصح نم نصح ىلع هتاوخأ نم ةعامج ىف ىمصاعلا دايع

 كارما نيعيلسو cue Aka lue) (em, Kus CONS Qum افيت .هيق' لئقو هقرحو فبسلاب

 go Ma B eos ةرغ Xo موي قو دلك M Qus) مدقق اصلع نيرشعو

 هنود" نابر «aeta ناكفس- برع (Jis باطتحالاو Qu) uos QE S نم 'ئراصنلا

 !ell ريما نقع عتم ىناتلا تبسلا موي ىفو «اجحلع نيسمخو افيت مهنم اولضقف

E d 5نب :حلط  ssl, 72 E e. deمهي فرصتي نأ  Kal i 

Qe  ويطلع mرابخا : xeuئراسنلا كلم.  oU 

 دعم .ux رابخالا عيتستو. SUUS لاوحا

MAC x5 083b! سلق sj 

de ghi, ريغتلا xal هذه ثعبذ 

3o نيملسلا ريمأ بكن axe عيارلا نينتالا موي y دويبلاو سلدنالا نم سيساوج» 

 ىلا ةلاجرو اليخ :ىيدقاجلا شوبج عيمج  Qaamةقولش  Rm alsفيشلاب هلخد

ee) اذه QS ملو لاومالا منغو ءاسنلا La لاجرلا لنتو هزابدو xol uz. 

ge dy تدع Qua m d ugl قاليعتلا ب رخال: يي ومالا c.a. xd 
  oseىف هناوخا نم شيج عم ىبصاعلا دايع نمك روكذنأ ىدامج .نم“ عباسلا

ARGAIE باب ىلا لصو ىتح 507 XS هديبو ena رفن ةعبرأ ىف راسا مت شيرش ربغح 

J.A. 
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 ىفتلاك EXE ىلا هشويج à بكرف qued! ub 2E لصتاف XIX نم Uu مصاف

ouxنحالا موي كلذو شيرش وفرج ف  Ueمدانغلاب مدقو رخالا عيبر نم  coxa 

Quem enlu Les, Y.Yb gajsلاجرلاو.:مهيباتغب . ئيدهاجملا : àًءاسنلاو قالغالا  

 Ge فقوو (e اباهراو مورلا ue اهب ui XU اهيلع اهب .اوزوبو JUS à نيبنوقم

 « ىيدهاجملا سوفن هب تجيتبا ابيظع اموي ناكف ريبكشلاب سانلا .حضو  لويطلا

 Quem ىف فيرط نم qu وبا ربيمالا لصو UD عيبر qe سداسلا «cu موب ىفو
; ١ E : TS EO . Sera E ca SEN i " ' 3 3 زربذ AUR QA. برع نم سراف XX سمخو ةخعوطتلاو Sb! x4$ نيماسملا نم ميظع. 

feنم  e^شيرت ىلع دعم  Loss,كلذ  eelالانف  ee 3 € loa Xءانالتنلا  

 PD نيدعاجملا نم سياف فلا ىلع نابز ES ريمالا هدلول نييلسلا ES كفقع X لاق

 Ax مالغب ةقاسلا ةابخ نم نابز وبا ريمالا ب رد ريبكلا ىداولا ميلقا de ةراغالب

 نوطيق نب فسوب مييلع رباج ىنب برع نم سياف دات مهنم سيراف فلا دعمو

xb Euليللا ىلا هلك راهنلا راسف .ىيرم ىنب لسا.3 نم. سواف  consساوقالا نم ابيرق  
ast" egre vs m | n . . s E * 

 sx C Ki.aa d ىلع تاراغلاب اغرمأو Ly نيسمخ هيدي نبب مدقو do مق

 ةنومرق نم ليخأ qus تجرد لاومالاو ءاسنلا اوبسو مورلا نم ةلمج اهيذ اولتقو
s | PER T . قا tot 5 ! ' eMe Eee 
 ملك لاجرلا مهيلع ترتاوتو  juوبا ريمالا مهي فك ىتح مهنولئناقي  o5موهف

١ e ve Missus . em 81000  . 

 عمج هيف MUS ناك uai ةراش مدا يدك aio يدق لكم ل
 مورولأ ?o ريثك

 رباج ىنب برع نم خعابج تاج X راهنلا نم عالم هيك SIL SCR مهلاومأو مهدأسني

 اولد RS Wy ةونع coU اولخد LB ماهسلا ,Vei مييديا i ed اوذخاف

xu,عروش مث ملاومأ اومنغو هءاسن اوبسو  Vi o eu P Pعطقو عورزلا  

5 Fare. st mss (gs E vl * 3 I THE zx 00 

 هلوح A exl سمخ هشيج نم exu وبأ PM P مث £ فيسلاب هولخد ى

Eia عيراو Sl el نيسمخو Xie اهجراخ نم ابسف ةيليبشا ىلع اهب واغاف : نئراف xx 

Tex, uleاق  Ou a Aly QoSىلع  Xs Qeقارصن ! Pim.عوز نودصح  

nauiام منغلاو رقبلاو لاغبلاو ليخل نم اومنغو اًدحا.مهنم اوقبي ملف  Yمت فصوي  

 تقو ىف اهلصوف هتلح رثا ىف راسو هماما نابز ونا ريمالا اهمكقو ةمينغلا اوعبج

obs ouxاهب  Jemىلا دغلا نم  xbنم رشع ثلاثلا نينثالا موي ىفو «ءيبا  
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 (gua قصف ميصا qim عيجلاب راسف نيبلسملا نم A نم رئاس هيلا عينجا ىتح هنم

 هسرف نع لزنف سمشلا تعلط ىتح اريسي' نيبلسملاب راسو ريبكلا ىئداولا نم ابيرق

 ىلا ءاعدلاب اوكضو (ox مهتاين اوددجو نوت بقاتو ودعلا sl .بفاتو عردتو

aliبوقعي وبا ريمال بكرف ىلاعت  Que)ىداولا ربعق نيدعاجملا نم هعم  ual,سانلا  

su)اونب يرد ةيحان ىلا نيملسملا نم ةقرف لك تراغذ نيكرشملا دالب ىف راشتنالاو  

 بوقعي نأ ريمالا ىلع Pans © Do ةعاس الا , ىكي ملف ةيحان ىلا طلخل برعو ركسع

Y GUرقبلا نم ىصحت  wii,ىلع نايفس برع تراغاو ءاسنلاو جولعلاو باودلاو  

(e cyaوصح  poiفيسلابب مهيلغ ةمولخد فا . d cux daa gelsلتقل ةداردإ  

 نأ ريمالا ىلا مهتمينغب اومدقو لاومالا اوينغو ,Ej ءاستلا اوبسو لاجرلا

 نودسفيو نورسابو مورلا نولتقي دالبلا كلت ىف ىيدعاحملا cial. co رشنناو بوقعي

y eS xSوهو بوقعي نإ ريمالا ىلع مدانغلاب نومدقيو  AP,نيربغلا رتا ف ىشحي هللا  

 ادصح زازغالا يش يرخو زازغالا جايشاو ىيرم is هوجو نم ةعامج ى ةليم ىلع

 نيعبس ىلع سيري ام lub ىلع لتقف ,Lal اهيلع راخا ىداولا ةعلق ىلا سراف ةنام ىف

 gm رصعلا ىلا ١فذارملا داسفاو .عرولا sm ىف ن «ipis pj كلذك ,Q4 اكلع

 a اهنم (qu متغلا' uui ىف سانلا عرشو Xem لك نم مئانغلاب اومدقو سانلا

 اهددع ئصحاف اهعيجو  مئانغلا ءاصحاب بوقعي وبا ريمالا رما مت سار فالا ةرشعلا

pb; dءانمالا ىديا ى .تلعجو  cb,ريمالا رماو رورسو ةطبغ ىف كلانه نودعاجملا  

 انذاك ةليللا كلت ولسا قوسرحج ,نيدهاجملا "نم ue e هدام ,تالخ  بوقعي_ىبا

 ةالص بوقعي وبا ريمالا لصف !uua ىتح نيملسملا ركاسعب نوقوطي مهتليل لوط

al due!ةباغلا ىرق مهب لخدف اوعيتجاو سانلا بكرو برصف لوبطلا برضب  

 ييرخو داسفلاو (cas xul بهيتتداو ub Lese ,نؤوملسملا لبقات فوشلا ىرقو

 ءاسنلا نم nale ةريثك By مورلا نم اهب نم jo, judi مدجو JE عطقو  عورزلا

 ام ىراصنلل اهب كرثي ,مل Qum ,نيموي فرشلاو ةباغلاب ماقذ كلذك دالوالاو لاجولاو

 هيدي نيب مناغلا زوجو هزاجن ريبكلا ىداولا لصو ىتح اعجار لحاف هب نودوقتم

 تابف مهلاوما تينغو مورلا cm هيب ناك نم عيمج .dU فيسلاب انصح كانه لخدوف

 لهم ىلع مدانغلاب راسو بوقعي وبا ريمالا لحترا uuo] GS ةليللا كبلات نودعاجملا

 ساوقالاب لون ىتح مهموي لوط راسف XE نم لحترإ مت ةنومرق نم اًبيرق اهب تاج
 هتليل ةيقب ىرساو (Qe ليللا نم رخالا ثلتلا ىلا كلانه ماتذ ريرجا لبجو

n 
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 اهمزاليو سي رش لتاقيف ^oso U قى بحري نأ فرعم bt 22 Jody نيلسكا

 فرعم وبا ريمالا لزي ملو ليللا ىلا هلك راهنلا انهلتاقو اهيلا راسف موي لك قبرخلاب

 ناكف ليللا ىلا راهنلا لوا نم اهلئاقيف موي لك ىف شيرش ىلا نيملسملا eyes دذرتي
 فقوقولاو اهلاتغل xay ببسو تالوالاو ءاسنلا ئسيو اريتك اقلخ مهنم موي لك لتقي

 ىف اورشتقلا Qua 'نوملسملا "نماتّيلو مهقفارم 1 «c 3 نع ملهعشمتيل !اهيلع

 باودلاب XP نوجرخ اهلك مايالا هذه ىف سائلا ناكف هسردو عرزلا داصحخ“ نضرالا

 قازرالا C2 3 d, PC تاريشل G3. xb ىلا ox. my هنوسردبو عرؤلا نودصحف |

quit atsال مادالو 'هكاوفلاو ريعشلاو  claالو "اهب  Qe xi.نودعاجملاو  Adنم  
Quasiندملا كعاوق ةلزنم ةلكل تراسق  Waxراجتلاو عانصلا فانصا راس اهيف » 

C Cz 

 نم ربخاف  Odaنم ايقاوسأ ! Q9هنأ ثلا , deلك عانصلا فانصا اهيف  ASسبلت

 هتعانصب .$ Cادع ام هتفرك  xe:ةصاخ , Ulلوغلا ىوس , (EUدقف

 الا هاقلت نأ داكت الف هب كقيفر باغ !ذأ رعولاو لهسلا ةلخكل )2.4 Xe. Lg ناك

 ودع ىلإ خليل نم بوقعي وبا ريمالا جرخ انو € X ةرتكل ةتالتلاو نيمويلا كعب

xulوا  Keac-ةعوطتللا . نم قاراف" 4 ناونيدلا لحام كآلا  WEN,رشع  

 دعم لجو برغملا Ms ةامر نم مار ىقلاو برغملا لئابق Abus ةدماصملا نم لجر فلا

 الو مهيلا تفتلي الو مورلاب Las ال نم لعف داوزالاو حالسلا اهيلع لامكلو ةيبخالاو لاغبلا

 لحرف 3$ $ لغوتلاو: عراظقا & لؤختلا qe xke gem b x44 Xy مهن رمت

 تعفتراف ساوقالا ىلا راس مت (x فلعف ريربا لبج لون ىتح ةروصنملا ةرفظلا هشويج

 ضرالا exp qm ليلهتلاو ريبكتلاو هناجس هللا ركذب نيبلسلا تاوصا كلانع

 ىلع مهل مبصا qu مركذ لاح ىلع مو ةليللا كلت نيدهاجلاب راسف مهتاوصأ نم

 ةرعاولا Qua كلانه نوملسملا فداصف كل ىداوب ليللا مهيلع ملظأ Qm .ساتلاب

 BAV سانلاو راعوالا كلت o ريسلا بوقعي وبا ريمالا لجن ةراجللل نكامالاو كوشلاو

 oii دحا ىردي ال ليللا مالظ ىف اوقرفتو شويلل رثتكا هنع تعطقناف نوعطاقني

 راسو dE مت رصعلا ىلا اهب اوماقاو auc) ةالص اهيف سانلا Quas ةرخصلا نيع

 Xh.4b xXibac مهمدقن هنأ ملعف نييلسملا بوقعي وبدأ ريمالا OLROLS ximo راس

 مهعمميل ةرقنلا برضب رماو نيدعاجاملا نم: رخات نم ME عوجرلاب ليل رماو فقوقف

 اهعمبن ةريقنلا «cuia  اهيلا ىدتهيو )9,5 ىصقيفق Qu ' ىع لص نم

dias X دعضوم ىف CAS بوقعي وبأ ريمالاو ةيحان N1 نم (e YU o sU 



Dis 

 عيبج دعم بكرو xil AV نيبلسمللا ريمآأ بكإف همودقب هربذ

odesمسهتيار اومزلو مهلئابق ىلا زازغالاو برعلاو نيرم ىنب نم دحاو لك فاضناو  
 ةامولاو لاجرلا تمّدقتو :ددعلا نم اقدنع le ةليبق لك .cju زوربلل سانلا لفتحاو

 لجر فلا رشع ةتالك يف مويلا كلذ“ ىف ةدماصملا نم ةعوطملا لئدابق توبمو ja ماما

 نيتراو ىنبو ةطملو ةتاردسو ةسانكمو ةجاهنصو ةرامغو ةبروا نم برغملا لئابق تزيمو

 Leia «لايكبفا )€ ,jou نشويللا تلبقاو" Qo, OA ةيتامك' ىف (Pai عراب قبو
 E de 3 نيماسملا P هدلاو نم بوقعي وبأ P برق انو ىرخالا نع ةزاحتنم

 مث هيلع ملسو X3X3 لبق ءبلا لصو املق . ابداو اعضاوتو هدلاو قد cb هيمدق ع

A ceرمأو نيلسملا  voe Jb uox P) sOJ,سانلا لبقاو بكرق  

mA à ELEM 3 11 "ue , : 1و تعينجاو اميلعف نوركشيو ضعب ىلع مهضعب نوملسي  ZO»ذطلا تي  de 

SOJ, kx ji. ةقاسلا ءابح ىف نيملسلا s s XS للا اوراسو 0253 ce 

 حايشاو بوقعي وبا  duبرعلاو نيرم  dulyوبا ريمالا فرضتاو سانلا لكاف ماعطلاب
DEC Es 20 PR , B * p 

 que اوناكو xSXa نم مهعم .x ىيدلا ةامرلا دعم فقرصنأو دتلح نإ كر

 عيبج ىف نيملسلا ريمأ بحر رات عيبرل ىنيرشعلاو go. CAS eu t € مأر

 «Qu نوفلسلا هلئاقف ريطانقلا نصح ىلإ راشف ةامرلاو لاجرلا هيدي نيب ماقو هشويج

 ةيرذلاو ءاسنلا ,Pene لاجرلا اولتقو نارينلا هيف اومرضاو فيسلاب هضبر اولخد

 تلاتلا ley موي قو" «تاودلاو ' عسشغلاو رقبلا نم هب ,lm ام
 عيمج .e ME . و2

 ةماقأ لوطل رّدعت هناذ لونملا لدبف هتلح xum نيبلسملا ved لحترا هنم نيرشعلاو

x) QUUلزتو. كل ىداو ربعق  QUظسو ىف  cleنم برقب تاتللو  U^ 

 نيرشعلاو عبارلا سيبكل موي ىفو «ريظلا ةالص ىلا ىكحصلا تقو نم مويلا كلذ ىف اولئاقو

waبكر  L|عولط نم اضيا اهلتاقي شيرش ىلا نيدهاجملا عيبج ىف نيبلسلا  
 دنم نيرشعلاو Ural xx. pod. 6X: i فرصنأو رهظلا ةالص ىلا سمشلا

e Ocنيبلسملا  P SMنوعي يأ  UM deسراف فالا خسمخل نم  sl. 

Lmىلا نيملسملا ريمأ هعبتو كلذ هموي نم 5255 ةالمحلا كعب  ETE cb 

 اهلتاقف شيرش باب de فقوف هنع عجرو ةعدوو هل ,bx ىلاعت هللا ىوقتب هاصواو

 PE a ىلاتلا !exo مود ىو 0 عجر

 نيملسملا

 د



yv 

 لاجرو ةتيس الامر مهعبءو هلعفك اولعفف برعلا ناسرف هعم تلوذو هسفنب لانقلا

 ام اورساو اجلع نينامت هيف اولتقف فيسلاب ةونع جربلا مهيلع اولخدف ةدماصملا

 فتيقدلاو مادالاو ةعتمالاو حالسلا نم هيف ام اوذخاو تالبسملاو ءاسنلاو لاجرلا نم ىقب

 موي ىفو ء«هرثأ اوفسنو يربلا اومدح نا دعب مهموي ىف ةلحل ىلا اولصوق اريتك اًيش

 ىق.نيملسملا ربما بكر روكالملا» ءانالقلا  Usنيدقاكملا شويج . de ciشيرش

 الانق اهلتاقو  fousعيمج مويلا كلذ ىف هلاشقل يرخو * oليخل نم اهب ناك

 ,[ diosىلا نيملسملا ةامرو زاوغالا .تمدقتف ةامرلاو  Poleتعجر مث لابنلاب عوقشرف

CAM بابب اريتك اقلخ مهنم اولنقو ىراصنلا مزيف برعلاو نيره ىنب ليخ مهيلع 
 - تأكل راسف oM نيملسملا ريهأ بحر هنم رشع عباسلا eaten موي كو

€ ws 
 ىراصنلا ءامعز نم هيف ناك طوقننمي فرعي Maa رشع ىنتا وح (Xi Que. xu ناك

 لاتقلل ,MXXexul جوبلاب ةرفكلا نصحتو هبرخأ نوملسملا رمشتف ريتك فلخ مهفارششأو

 نسا T مهنم اولتقف نيملسملا تامر مهب ASA, Jum Us نوماسملا موذتاتو

pacis X,لاجرلا  edisاولخدف  e.ديف اوم ضاو ابطح هولمو هلفسأ ىف  

Jem. QJ uiىف :لعت ,رانلا تيقبف  هنع  cpهلك ليللاو كلذ مهموي ةيقب  

 ماهسلاو. XS (QUU o ap e 3 ام )ىرابصتلا» le, LJ , نامنلا ciues ىلا, xx رو

 ةارمأ cy pte عيراو اجحلع نوعستو نام هيف pelo eli i :مهيهياب. alils اوملتستسا

eR.نوملسملا  eg! ual ceمدخو مهنحلسأاو مهبأودو  e conنم هلوح ام  

 RS ىلا لصو هنم رشع عساتلا نيبسلا موي ىفو € XS ىلا نيملسملا ريما عجرو راجنتالا

ucقازرلا  claudiربخاف  Eنيماسملا  EEهدلو  ix EOنم  oMةودعلا  

Ke S x,ةنيدم ىلع تلكم  c»!نيملسملا نم ميظع شيد لصو هنأو ميلسلا  

 loas NUS ميلسلا cx! AA2UNA Lu لتاق di ضرالا مهب فيضتو اضفلا مهب ضبقف

Qe dg xtمو ىنب نم 000 ىف  

| M 
e ems ةودعلا Cy* بوقعي E ريمالا موال نع pn 3 

 نم ةرفاو شويج à سلدنالا ىلا !od دالب نم بوقعي وبا ريمال يرخ اهل

uas Lsهدلاو ىلا تعبو نيملسملا ريما هدلاو ةلح نم برق ىنح راس ةعولتملو  

jq. 



Ye 

 ,lef mM, Ue, Rb qe Q4 Xie Colas عبراو ؛ يولع, هتس .هنم اوبسو

 ودمالا فرصناو ةتبس  لهاب ,لعف امك كلذ نم ةسمخ مهيلع فرصف xb ىلا اهب . اوتاف

 TE اعيشم نيبلسلا ريما هعم بكرو هيلع هل Ode ىذلا هشيح ىف فرعم وبأ

 هنع فرصنا مث تابتلاو ربصلاو ةينالعلاو رسلا ىف هللا ىوقتب هاصواو هل اعدو هدعداو

 cue Am هب ماقف ويربا (Jem dem ىتح كلذ هموي ريسلا فرعم وبا ريمالا نحو

Aum, caf» pasىلا ريسلا  cosمك كل ىداوب' ليخل فلعفا  Queليللا لوط  

uwجيدصأ  deنصح  Qj dus oes 8 (ueىلا هشيجح راسو بحرف رصعلا  

 وبا ريمالا عمجتن ةعلقلا براق دقو مبصاف ىرسا مث judi فلعو لزنف برغملا تقو

 ةراغالل JUR دعم. .ىقبي نمو نيملسملا نم ريغي (ce مرواشف نيدهاجحملا alan فرعم

 .Quis عل ad كلا هنو و هيما عسل ووك انهت عا ؛كقلطاف» eB Xia) سيخ

 اوجرخ نفقا ئراصنلا ناكو نيريغملا رثا ىف ديور راسو aab روصنملا مالعلا .مدقو

 روصنملا مالعلا اونياع ايلف نيريغملا لاتقل ريتك ددع ىف الجرو اليخ ةيليبشا نم

 راوسالب اوعتمتو باوبالا اوقلغو اهولخدف ةنيدملا ىلا اورداب هرثا ىلع شويللو

 ىيدهاحملا رماو مايسلا هقحلت ال ثيح نم ابيرق فرعم وبأ ريمالا فقوف ماهسلاو

 ماما lily Jus ملوب اهراجنشا عطقو ]953 بيرختو اهعورز. ,Die S .اهناحا ىف تاراغلاب

 برصت dbi ةراغلل اوجرخ ىيذلا نيملسلا عيمج هيلا عمتجا ىتح ليللا ىلا اهباب
 كيزي ام ىراصنلا نم لتقو ةميظع ةمينغ نوملسملا منغف ودعلل ابيهرت هسأر ىلع

 pies لك ^alb Quo Au انالومو انيبن كلوما مويا كلذو, ,jm كالا ةتالتإ ىلع

 الا نمو اسفن pili, X6 تالث .دالوالاو تايمورلا نما Lg اومنغ,ام xh ناكو

 «pe e اريتك ايش .Ax رقبلا نمو اسار نيتسو ةسمخو سار اغلا ,Ge لاغبلاو

Leeل جر:  DIعجر و لقا,  XR Mةيءاسعيو  | dis celaعوج  si.ن0 ريانا  

 تحاولا .دبعيب qu cm e ابا ربمالا ,هكيفح... نييلسلا) ual تب روكذللا' لوالا عيبر
 ةعولططملا نم لجر ,CAM ةتبس ,Q9] Sa نم &Xo &x ثعبو نيدعاجملا نم ةلمج ىف

 ناك جرب ىلا سوفلاو ىحاسملاو ماهسلا فيلاوج Qe لاغبلاب ميعم ثعبو ةدماصملاو
 نك نم جرخ نم de قيرطلا نوعطقي اوناك Qual ةينامثتلا وح xb نيبو هنيب

 نم هيف نم مهظاو NUS ىف اوعرشف جربلا ىلا نوملسملا راسو $XÀ ىف وا ادرفنم

 هلفسأ قو هالع ىف ةامرلاو لاجرلا .(fai .فضصؤوي ال ام برش ىلع ربصلا og ئراصنلا

ysهسرف نم ىلع وبا ريمالا  AR,ىلوتو هيمدق ىلع جربلا ىلا فحزو هديب هنقرد  
E 
 لانقلا



Qijab X 3 AP [s Yao, Xy. zLacUh JU]! Qus Ludi qus axe بلاد 

 gu Xx معد 36 « مهنبب €——— اوهسنقاف اهنم X نييلسملا E مييلع

 نم هلل ىف نم mem هعم راسن نيملسملا ريمأ بكر روكذملا لوالا عيبر نم

 ىلا .نوملسملا Quos  مهتداع بس die رامثلا .عطقو عرؤلا  كاشفاب جرماوىيدعاتكللا
 ب

 دعقو شيرش نوتيز ىلا نيماسملا ريما راسو هسردو هداصح ىف اوذخان عرولا ىيدادق

 مود ىو «هضلح ىلا ىرصناف مهلزانم ىلا اوعجر كق نيدهاحملا mae نأ ملعو

Ub... اهضايرأ نوملسملا لخد Qm اكيدش US اهلئاقف :شيرش Xu de 

 ,« iR. vem de Q3نم  cs badخدام عبس ىلع ديري ام  dملو  cنم اهب

 ركجذلا لوالا عيبر نم سداسلا ىحالا موي ىف»و « ادحاو الجر uil نيملسلا
SP DE) 

 ودعلا مهمل جرا نأ نيملسلا“ ىلع ةطوؤح برغم ىلص ىنح نوتيرب هللا هجر وه

 e? ob نم اوجرخ e$ Quee نأ ملغ نأ oc] لذ ىلا عجرو دالبلا نم

d. xà,اذه  peنبا ىلع جرخ  CURاغاف هناوخا نم اسراف نيعبس ىف ىحتفلا  

Xo» dieاهمتغف  (o3,عجارو مورلا نم ةدع اهب  XS Mءهتمينغب  

 xo edit ie& يافا تام eden dy a E coelis كيما Ress فاهم ماعلا فاذا

 Lee. | Lay تايمورلا نم 8 al نينامت اهنم اوبسو اضهوهنغف شحرأ ىلع أوراغاف

 هنم عساتلا اعبرالا موي ىفو ءمهتمينغب ةلخل ىلا fast اريثك الاجر اولتقو اباودو

PS Ocاكل 34 نيملسملا  Pفرعم 9  segesنم سيراف  Jr gae 

 نم سار Ee ثالثو جولع ةينامث Lua اومنغف شيرش زاوحا نم وب de طلخل

 !ذعت ,d عقلا ىلا" اهي" ,$P "كمرلاو لانغبلاو- رقيلا: نم“ اسار Quee دامو «منغلا

 ابهذ سيبسقلا A) اودجوو مهتانشو مهيسيسفو ةدحاو ةيمورو E DE X3M5 اهنم



 مدرع

 اهيلع lb ةقولش نصح Qe ةراغالب Pad, Lus لوخدلا دارا نم لئقو. اهنم

Cui ha YESكقو  aem lemاتومنغف لاغبلاو منغلاو رقبلا نم مهلاوما  

 d» XD ىلا ةيينغلاب هعمجو ىمصاعلا دايع ,b Ma رشع ةعبرا مهنم أورسأو
 نييخ نم. ذك هللا هجر نيملسملا Lab مدق روكذلملا .me, o ىناتلا ,ءاعبرالا موي

E19وزغ ىلا اهي كثععيو "2  SN) id» Se. x--ريمالا لصو مويلأ  ESرمع ىلع  

1 
 à مساقلا ES ديقفلا «c مساق :بقفلا للصو el اذه ىو ذيفاولا (EL, OCIO ددعلاب

1 
Sv Fore" 9mm2 مأر ختام سمخ  E cos xliنيملسملا  kA, NSرمهأ مول لف 3. €  

- E 0 E nM " dob و NUI 
(Dese 72: A dal برع ge) ol " C657 c2 لفليم PI نييلسلا ربها 

1 ME HUN LE 0 TUR R » كل كا IENIUO : e t 
 S PB ملف ةريمأ مهنع !E A مهنه mu كيبل اهلهأ روس رك UM P ىلع

X3 aM Alu 3 EO 61 كل SIE UNS 2 5 d M A 
GROSSOS et Us م زال مح Tu ندع —5- 

 Oen ىب رمع ىلع نأ دكيعسلا sic MX هللا ,SD نييلسملا ريمأ Oc ركل

Re SCR 1 -3 flue 0 n IN n 
 XX نم zo ةرفكلا oMs de 8 Ley مس ب Quee نم سرك vex) de كةحاولا

 رصعلا ىلا oce شيجلاب راسو ةفاسلا ءايخ sce عداو نأ كعب سمشلا عولط دنع

 ةعلق ىلع هل معبصاف ليللا لوا نم ىرسا مث Je فلع qum ةحالملا ير لزنف

oss Pىلا اهنود  cS E vo URمهن  àiتلك  cole Jg» JS dedماقاخ كل  

 de ةراغالب )9.4 ةقرف نيتقرف ىلع شيلملا مسق ,رهظلا ىلص .املف qe ىتح هب

 ىلع تراغأ R33 نيتقرف ىلع Ox مسفنأ مث دعم ىيقبن نأ اهرمأ .R3 i ىراسصنلا

AI dte rw yeم دال ا ل ا  
 Se ىو .C ةيحرالاو تاقرطلا ى .53M نم BOX. gli اومينغو ىراسنلا

£Pاولصواف راهنلا رخاع ىلإ ىحاونلا كلت ع اوغبو  aJ T SP à MA 

 dm X GAB وك ىراصنلا نم هيف كلانه جرب de فقو qu اجرتا ىف صفح

pls,خا ىف هل ىلاعت هللا جنف ىتح اديدش الاتق  couىوتحاو  ualىلع نيماسملا  

 نم هب كجو نم fe لنقو تايمورلاو لاومالاو ذعننمالاو !XA نم هيف ام عيمج

 «pex كل ىداو اهب لصو d اروصنم املس ةمينغلاب فرصتاو جربلا مدخو لاجرلا

qb ESLكلانه مهينانغ عيمجب اوتابو ةناشرم ىلع تراغ  Qu Llمدق  

 ,Moi نيملسملا ريما هب حرفف هلل ىلا راسو ساوقالب تابو راسو هيدي نيب ةمينغلا
5I 
T rre 
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L els T / ter 5 عءعا6م .٠ A . AT H t s تراغان ىلع ab aM عم Xe سمخ Quod. مهنم سيراف ua سيخ ريغت نأ ىلع eal; 

MEM " 4 CUM l ES 5 0 1 
 AS (e) ليم ىلع مرقأ Qo ىلع وبا ريماأو ةيليبشا ىلع سرات ةناوييكل

 (RA coul مرايد .c مهجرح (qued نورسوبو هراسيو شيل ني فرحا تركوا

 نم 3t, L2 4 Listas ةخطاوغ رد ضعبو موج ىنبو مجوس ىنب نم Quee نم

 اورساو ولتقف ميناتكا ىلاعت هللا qucd ىتح ا!ديدش US ولتاقف ىراصنلا

a P QA Ds tex. xal ejىلع  ARلاقف (  oem ES Ba3 ىلع  

 cse! 2! oe eo لاقف انعوجر نوكي كيرط cs! de هل Que Qum نب فسوي

 ريمالا رماف ةعلقلاو ةنومرق نيب ىذلا فيرطلا AP .ى ىلاعت AU ءاش نأ كرابملا

 ةنومرق ىلا ,cian هيحي نيب اهمدقو Qe كي 3 Loeb cx مدانغلاب ىلع وبأ

A OURشطعلاو نيملسلا ىلع  PO vxoسراغلا ىلع وبأ  s. xe b!ءرأ  

pMعلطتيو  P rod P 5 Seas je deنم اعيج ىقلف  Cel 

 QUE ىيرفوتسمو ىنيرفحتسم ريسلا اودج .O3 P راهنلا d ىف ةراغالا ىلا برخ نم

M 3 مج t 8 . . 9 2. - . te zl ماعو لاجرلاو ليخل اهنع Ue cL ةنومرق انيرجأ 0128 مكلاب ام n وبا مهل s Uxتل  

Usbهوملعات مدانغلاو  gs2( «— لسصقف  e ce)نم ابيرق ميكردافن مهمامأ |,  

opas S Xelem- Rua Qnis cUىرتك رما مث ةنيدلاب :نوقابلا  pojlعطقو ةتومرقب  

 اهب تابف سمشلا بورغ عم ةمينغب ,ch لحتراف رصعلا ىلا كلذك ماقف اعرامت

 M ماقو عورزلا نم كلانه ام كسفاف ساوقالا ىلا هنم لحرو كل ىداوب

 .UL راب وتقتل Sas اهلضوف دلل ىلإ (is Qe :مكةحاللا «ىداو, .db xoi لكان

D نييلسللا P بحر ;5 894 GJ نم نيتالت قوما نينتالا مود Gell ال 
i 

go نم نوملسلا دكسفاف عرؤلا ف 

uve نأ ui ىراصنلا SUP AM ىلع نييلسللا Qe zm A ND e$» Veste ايش 

yox!ديد اموي ناكو  UI ND, zu pىكيعس  uc exنييبرعالا نم ةعابجو  

 ءاش نم نولواني نيدماجملا فلخ ءاملا تاوداب نوفقيف بذعلا sU ا. قاقز راضحاب

 GÀ EQ نم ءاثالتلا موي dy € a3 ةدم كلذ ىلع اولاوي ملف مهنم بوشي نأ

 كلب سانلا ىف هيدانم قدانو نيبلسملا ريما بكر ةروكذملا ةنسلا نم. كرابملا .لوالا

 اذه ىفو رصعلا ىلص Qm هقيب ىلا اضيا عجري ملف رجاشلا عطقو !p داسف ىلا

 رف نم فخا مسرب شيرش باوبا ىلع اوفوطي نأ مصاعلا برع هللا هجر رمأ .مويلا
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re 
[n شويتل كتعمنجاف :مهتكلساو :©ددعب سلدنتالا] pax!ءاعبرالا موبي ىفو 68,  gea 

 R$ adn نصح à ىئيصاعلا دايع Ced E A2 e رقص نم ندرشعلاو

 نم ىنيرشعلاو سداسلا !Quoad موي قو مورلا نم Xll كلانغ لتقو اهيناع راغان

 شيرش ةنيدم ىلع فقوف qub ui te ىف quee ريما بحر روكا رهشلا

 تءاج Xi xj ةلكالا فيد ملو "هلل ىلإ هلقنو عزولا داصح. ىلا لاغبلاوإ Qu تعبو
 ابا نيخيشلا هيريزو نيملسملا ريمآ ثعبو nus ذلك تدغرتف ريعشلاو عمقلاب ةروقوم

Als ab gusقاوطع' نب  de piod! uus qi qs Oe AJ One Uh.نيخ  

 لك نم اهراوساي اورادخ اسراف crue وحن ىف اهيلا Tay ابكرف ةضور ىصحو رطانقلا

xكلذب اوربخان اوعجر مت مهسوفن ترساذ ىراصنلا نم اهب. نم فعض نم اونياعف'  

 ?XL .ىف نييلسملا ريما دعق هنم نيرشعلاو. عباسلا xi موي ىو cue ريما

 ال هنا اويلعو اونأيطا ىتح ئراصنلا ىلع xh كلذ هدوعق ناكو. بكري ملو

eal Qmm4 مولا كلذ ىف  e La |aةتايدملا» لو اهنوعرب مهمنغو  

 Eia 'تالخ وك 3 نوتيرلا ىف دنحاولا نبع نب روصنم ىلع وبا ريمالا مهل نمكف

 عمو لاومالا اوينغو لاجرلا اولققف مهيلع ,dy ةقرتفم نيملسما نم سراف

xalمويلا كلذ ىف نيملسملا ريما . xkمل  uiىلع نودهاجملا  celموي ىفو  

 دك cac. Queda! Se يكرر SEED سلا نك cuya ned  نيانلا تسلا

aLىتخ راسن ؛ نيدماجلا  Ende qe Chةعاسا؛اهنلتاقبق + شيرش#  diei ai 
£ 5 MES 0 m. Hm Poe E zc TR RP. 5 وه qe ىف عجرو m qe اهنم عطقف تاماركلاو بانعلا عطقيب سانلا رماو Lus 

y e ىلا راهنلا cxربما دقع روكذللا رهشلا نم نيرشعلاو عساتلا دجحالا موي قو  

 هتاعبو سراف .فلا ىلع ةيار دحاولا دبع نب روصنم ىلع قا ريمالا soni نيملسملا

Qdشانلا رماو اهيلع فقوف شيرش ىلإ هتداع لع وه بكرو ةيليبسشا  Laداسفب  

 .ريرم dS نم سراف فلاب روصنم ىلع وبا راسو نوتيزلاو تاماركلا عل

 لزنف راهنلا فصن ىلا روكذللا دحالا ka زازغالاو cosy طلخلو مصاعملا برعو
pojlعطقو  

 تبرغ  ىتح اوراسف شانلا بكرو بكرف :رصعلا كلانه Qua ىنيرجا dem ىلع

 Fea اباودلا# تلكا uum كلانه# dub ساوقالا cu نم SUD Qe سمشلا مهل

 نيكو ةيليبشا نيبو ةجرلا لبج نيد حبصأ Qux ليخلاب ىرساو اهفلع نم

 نم شيلملا شور روصنم ىلع وبا ويفالا اندتساق , سيشلا تعفتترا ئنتح كلانه

exe X, call!قويفالاةرؤانتملاا  gaيل بنش لع  ! (ha Qe)ادعم,  VERS 

 3^] مهدأر



"nr 

quusناك املف «ءةروكذملا  àنم موي لوا  eنم  XÉنينامثو عبرا  

xis Quسلدنالا ىلا راج راوجلاب .سانلا ' لماكت!!دقو.'  ca jx»)راس مث  

AM IM T5 ا سس  

 ومو داهلملا مسرب سلدنالا لك فسوي وبا نييلسملا ريما راج هنع هللا اقع فلوملا لاق

 خام تنسو نينامثو عبرا ER نم رفص نم سماكل Que موي كلذو عبارلا زاولل

gsمق امايا اهب ماقف ءارضخل ىلا اهنم راس مث فيرط ةريزجبع  vAىلا ايزاغ اهنم  
 اهيهانت ىف تاريخلو اهلابقا ىيف عرولا كجوف كل ىداو ىلا لصو ىتخ راسف مورلا دالي

Gasتاراغلا"  àتالج  Qe Q3 RPنم اهريغ ىلإ لقتني شيرش ةنيدم لونك  

oM.ماوزلا  oM) 9L Qe db Quىلا موولا  Maaىوملسلا“ " sas K Qe Ju 
 هقين هد تناكف ءاشي امب كلذ ىف ىلاعت هللا ىصغي x) اهرصح دعاوق نم

 نينامتو عبرأ ةنس نم رفص نه نيرشع ىوملا مويلا ف شيرش ةنيدم هلوزن ناكو
Eb usناكف  ME GU d, (hs ceعيمج بكرو بكر  ميصلا قص  

 داسفال اهزاوحا ىف شويلل ىرتفت مث شيرش Ku cb ىلع فقيف نيدفاجملا

 ةالص ىلا راهنلا لوا نم ,US هللا هجر Jn الف ىرقلا بيرختو رامثلا  عطقو. عورزلا

 نع رتفي ال ناكف مهلاح ىلا نوملسلا عجرو هتيب di عجر رصعلا dua 1B رصعلا
 نأ ملع هنا لال اذه ىلع هتموادم ,cue مهيلع فوقولا نع الو نيبلسملا ضير

 دق عوللو مدالب مع دق الغلا نأو عرزلا نم مهنزاخم تعرفت دق دللا Pus ىراسنلا

 اهب نودوزتيف ةفئاطلا هذه نم اونكمني qb فاخن Debs رداس ىلع ىلونسا
 عطق ىلع بأدو كلذ لجال عورولا داسفا de موادف شيع ةغلب les مهل نوكيو

QUمهنع  CRUELىفو  Bauلصو روكذللا رفص ريش نم نيرشعلاو عبارلا  
xb afىنب نم اعراطقأو ريك“ ىلع ىقب ناك نم  qua sلوط تدسفا ام دعب برعلاو  

 l.l راجشاو تامركو تانجو عورزلا نم ريك de ناك ام mem كلانه اهنا

 لصو مايالا هذحم dy «اورساو مهنم اولتقو اهعورز !ودسفاف ميلسلا نبأ ةنيدم ىلع
 نوصح ىف ةبترم تناك ىتلا لاجورلا eben فيرطب نيملسملا ناسرف نم ناك نم



n". 

UT نم QD فالا ةسيخ Lua do. : لاقثالاو مناغملاب !ةسايب de axle d ةربلا: 

 .ناكو لاطبالا  dةسايسو  ةسابر كلذ  colo LBمهنادلب اهب  Ouنيملسلا ريما

  JIةيلاخ ضراب نيمو راشف ةربلا, للا  à juo) Qumىح ليخل تراغان روعملا

 ريما نيب فبي ملو ةلطيلطأا زاوحا ىلا اولصو  queeةدحاو ةلحرم ريغ اهنيبو

 ىبسلاو لاومالا نم نيملسملا ىدياب ام $$ الا اهوزغ ىع هدص امو , QexUيف لتقو

 مورلا نم ةوزغلا هذه  BPعجرو ىصحت ال  de ge Labقرك ىرخا فيرط

sh راهنلا نم ظذعاس اهلتاقف هربا ةنيدم ىلا لصو ىتح لتقيو ىسيو cux. 

 ملسو هيلع ناك. ىذلا سرقلا باصا اهروس نم ماهسب يلع  MUنيملسملا ريما ىللاعت

 اهكرق ىلا هتّلح ىلا اهنع لحتراف هنم  eub obo Qeاهب  XiMSحارتسا ىتح مايا

 سانلا  Lus Qeىلا راسف اهرمد ام دعب  8 3Sلاومالاو ىبسلا نم هيدي نيب مكقو
 ركعي ام عاركلاو  xmرهش ىف اهلخدن فصولا , cنينابتو نيتنتا ةنس نم

 تنسو  cnlنابعش نم موي لوأ ىف ةودعلا ىلا زاجو نيملسملا نيب مئانغلا اهب مسقف
 ماقاف  OxOG xhمايا , db keنابعش نم رخالا رشعلا ىف اهلخدف ساف ةنيدم

 ناضمر اهب ماصن روكذملا , Oumرطقلا ديع اهب , Qeطابر لصوف شكارم ىلا
  quxمت ىيرهش اهب ماتاف  Q9ىف اهلخدن شكارم ةرضح ىلا  eSتالت ةنس نم

 تسو نينامتو  Elaبرعلا وزغ مسرب سوسلا دالب ىلا بوقعي ابا ريمالا هّدلو ثعبو
 غلب ىتح مهعبتف ءاركصلا ىلا همامأ برعلا تّرفف ةجراخل لئابقلا .نم اهب. نمو

 ةيقاسلا  sudفشوي وبا نيملسملا ريمأ ضرمو اًعوج ىيراغلا برعلا رتكا تامو

  de ciu qAm gemsلوصولاب ؟ عرسي نأ بوقعي نأ ريمالا للا بتكوا اتولأ'

 سانلا رسو هب حرق هدلاو ىلا لصو ايلف شكارم وحن لحتراف توما هلجاعي نأ لبق

 همودقب  Lab dcنع لخراو هنخت | دعو هضرم نم لقنساو ةحرلا نيملسملا
Rue نم ةرخالا ىدامج رخاء ىف كلذو .دايلأل ىلع Lob سلدنالا oM) مسب شكارم 

 ثالت ( quaiتسو  Eiةروكذللا ةنسلا نم نابعش فصن ىف متفلا طابر لخدف
 ةروكذملا ةنسلا نم مظعملا ناضمر رهش اهب ماصخ (« Odحايشا متغلا طابرب هيلع

 ةينهتلاو هيلع مالسلا مسرب اهواهقفو برغملا دالب ( xxuماعلا كلذ ىف ناكو

 توم موي مظعملا ناضمر رخاع ىلإ ىتح كيدش طحق  ULةروكذلملا . àلاوش رخاء

 لدابق ىلا بتكف راجماملا رصق ىلأ جتفلا طابر نم نيملسملا ريمآ لحترا ةنسلا هذه نم

VAS ةدس ةيقب سلدنالا 1| Qna ريوجت ىف عرش مت داهجلل FRI: برغم ا 

 نينابتو



 لارا

 زاجاملا رصق ىلا لصو ىتح لهما الو ثبلت الو ادلب لخدي ملف لوالا عيبر ف شكارم
 Oum, Ele cue نينامتو' ىئدحا Xue qa ىناثلا“ mas قا كلذو.ءاوضخل ىلا: هنم راج

 هيلع اوملسف سلدنالا ,oM صصخ acc "تانشلا ةياغو فعضلا Xil (à ىراضنلا

 مظعو نيبلسلا ريما Ra mm اليلذ اعضاخ Lp شنفلا هاتاف oLe ةرخصب“لؤنو لكراف

 ملو كيلا الا ىرصت الو كاوس ثايغ ىل ام هل لاقو هدي تاذ ةّلقب هيلا ,Kx هردق

 يف انعر XS» ىدادجاو نأ يات وهو CU ةكرتملل هذه ىف اناو جانلا الل ىل تبي

Quiهاطعاف لال ىف هقفنا ام ىنطعاو  udنيملسملا  Xiaاوزغي دعم راسو رانيد فلا  

cM) àموولا  (Amاولصو  d$ةبطرق  Lake jusراوصحم قةنفلا“كلوو.اهايا اهلشاتو  

 زاوحا ىلا نيملسملا ريما e مق انهعورر فسفاف  نايج ىلا هايارس coms اهي

(MES EAمدانغلا منغيو ىسيو  dee, QA quei. Qe) cuum.ىلا  

 عجرف مئانغلاو ىبسلاب gud! edel تالتما دقو ةلطيلط زاوحا نم طير

yكلذ  dbرهدلا فلاس ىف ايلتم نكي مل ةميظع ةورغ تناكف ةريوذل  (MEOS 

à Pgىلا ةريزجناب ماقف «ذسداسلا ةورغلا 2, ةروكذملا ةنسلا نم نابعش  

KS* 0 deeنينامثتو نيتنثا ةنس نم مرح لوا ىف يرخو روكذلملا ماعلا نم  

 ناوكذو ةيطرق quam اهنم ةريثك انوصح اهزاوحاب .qub ةقلام لونف Xie تسو
 عم هدلاو حالص Qu رمجالا نبا عم شنفلا كلو ملطصا ةنسلا هذه .d «ليهسو

 تقاضو . ةقلام كلذ لصاو اران سلدنالا تلعتشان هللا هجر فسوي. qd نيملسملا ريما

 الل Lua. SAX نالبب بوقعي al نيسالا AT هلسر xh رجالا cul de ايندالا

 نيتحتقا: Exe qu ارفص دره . ىف' سلدنالا ىلإ بوقعي ىبا AXI نا ,بوطذل هذه علصيل

 هيدي ىلع ىلاعت هللا صلصاف ةذم امهنيب قافنلا ماد نا دعب (ge lon تاكو

 ةدبعل وزغلا عجرو مالسالا XA تعيتجاو نيدلا مالع am» ous عفرو نيملسلا نيب

 Lg مث اوبسو اوبينغف ةرفكلا دالب ىف هابارس نييلسملا ريما كثبو مانصالا

  4M b S B $3طرغق  XLةرسبلا ةورسغ كو 8

M cd d c, muB aةربخلا .هورغ  

sex 2 Pre: pl E dx w s mE 3 ! ' . 
  cyنم ىناتنلا عجبر .نم موب لوا 3 ةريرذل نم اهيلا  x3 NAAنيباهدو « Wlكلام

 وح لحتراو اهرومعم برخو اهنوصح منغو اهدالب ارغف ةبطرق لصو qnm راسف

 هذ



 ل

 ىسارمغغي ةلح فارطا ىلا اولصو ناديصلا 31$ مهب 138 نيفوشعم نساريغي

camجورسكف دارج بارعالا مهيلا تردابو ىداولا دبع اوني مهيلا  (Aumاولصو  

 ملس امك ناكو daz رئاع ىف ىداولا كبع ىنب cue ريما اع, املف ىداولا ريفش

 زوللبقاو دانجالا راسو برغلاو, نيزرم شويجا uuu mmy هداوج بكر رهظلا ةالضنم
 «x ىلإ راس ,Cai نسارمغي ةلح لصق: فصن Que3 de jj ترمو كسالاك جونج

 وح ىف بوقعي وبا ريمالا «دلوو وه نييلسللا ريمأ رخاتو هعم اولبقا ىيذلا برعلأ

VUESىنب داك نم. ساق  iusكتشاو سيطولا ىحو لاتقلا 'مكلا)  cubنيب  
P Ls 

  gueريمالا لفات رصعلا ةالص ىلا مهنيب كتشي لاتقلا لوي ملو سيلبا خرصو

 سراف فلا نم وحن ىف بوقعي وبأ  (9252 eeهدلو لبقأو  Pبوقعي وبا

 ا مهب اوقدحاف هدوتيو ancho ايهنم Ol, M. co57l X5 3 .كلدك

 نسا p اعرف بضاوقلاو T ee اولبسأو euo! UI Loss مهب اوطاحاو تناج

 ىف قو لايعلاو براضملاو. لاومالاو بابقلا ,Cab اموزهم ابراه i هيلع ردقي ال ام

 .WO تمكحو هدونج d LEGS هدهاون ىف الو هلاومأ ىف ركفي ملو هدئاوعك ءاديبلإا

 ريما لوبط تتابو ىحاونلاو البلا .SU نوبهتني  حابصلا ىلا مهتليل لوط

 تالثماو اهرشاب برعلا :لاوما AS هتليل لوط P3 ىف برصت, xd , ف نيملسملا

 ae نييلسملا ريمأ ذب ىوقلا دبع gg o5 3 لصوو .DAR اهناش نم )3352 ىديإ

 نورموب نيب ىنب نم هتليبقو وه نسارمغي دالب ىف هعم (gel هعيابرو فسوي

 ايعوبر باخو اهيهنو اهعورز لكاو هدالب عيمج duod: Ula نوبرخاو نودسفيو

 ىلع وه: ماقاو : مهئابح ىف :ةليلج الاوما عاطعاو مدالب لا عوجولاب (gw Qe رما
 NECS C ساق XAxMA لصوق برغم أ à! uu, dem مث .ANE CS veo ىتح ناسملت

 ةنيدم ىلا ,(Jes لاوش رخاع ىلا اهب ماقاف xi تنسو نينامث ةنس نم ناضمر رهش ىف
USERهداعقز قدر ريش لوا نر  gus Xue geاهلحرف هر ركذلا  dلك 2  

Leo XX cnتنسو نيذامتو  iuتعبو نوناك نب دوعسم ظارماب اهب انيف  s 

 .i3 ىديع اوضقن cs) baa ol روصنملا كلما Leal EU لوقيو هنررعن ىلا اهيخذ هوعدي

 نوكيو مهيهيداع ىنعأو هلقع انفو ديار بعذ كق ريبك ْيِيش اولاقو ىحلو عم ىلع

 نع SB em) هيلا هباوج jam. JUL اذه روصنملا منتغاو مهيلا كعم ىرهس

 سكارم



Vv 

 ملصلا Ou هنم بلطيو هغلب ىذلا نع domes نسارمغي ىلع هلسر ثعبف اهربخ
dusنم ملص ال لوسرلل  xxi,ام . دنع مل: نميلو. !دبا  iieبر الا:  Lies, 

 ىلاتقل ظثعتسيو ىعاقل بهاتي هل لقن فح وهف رجالا ىبا عم ىحلص نع هلصو

iis,عجرتساف 'ةلاقلا لوسرلا هغلبا  uuiريخ اب مهيلع ىئرصنا مهلا لاقف نيملسملا  

c^ o2 7221ىف اهلخدف ساف ةنيدم ىلا اعجار ةكنط نم  Aنم لاوش  Ku. 

XOتعبو ساف  die ees nenنسأرمغي  usهيلع  Eلل هل نمو  

Uu كرتعم ا بابشلا بهذو Ape لت وسلا نأ des امأ ee PO 

 داشرلاو ىوقتلا ياهنم كلساو دابعلل اريخ ىلاعت هللا هلعج ىذلا ميلصلا di ملهف

dE sb,نواعجلا  JE eناسيك لو« وسعت لاو " su Qe jasطابولاو  of» 

E Yمورلا وزعب  PREIIT SPI QS d2^  

uadرجدوث  Ge quاك نم كب ال  usىتفلل  

 ,oL ملأ مي Ua نع ,cA دايجلل ريسلا ov .ناف

 مهدالب de &- SAP مداهج ىلا سانلا ىنكرتاف

pesi aM. aspi. d, asl,ىف مهناف  ERES 

ar sc al juil uoaةلاسبلا  alos,نيجت 599 عمس املف ةلاقماو ةظعوملا هيلا:  

 تنقفقك ال هللاو لاقو ax نم FOIE oL, ST E ماقأ ظفللا ءانتثأ ىف

 وهف cum بهاتيلو X اذب ام عنصيلف qux ىف شنغلا تيار ولو نيج نع

dىذ رهش  XXةنس  qdتسو نيعبسو  Xieىتح راسف  Que,مف  ousهللا  pex 

eusهدلوب  t3 Erمت بوقعي  p zo e Gb ox es hu is eu Pc 

N-هيلع تنفاوتو  CP dsلويسلاك ركاسعلا هيلع تمدتقو لابقالا  Amتالم  

xlلوهسلاو ابرلا  Q5لزن ىتح  casكلانه قونتف  sd,راس: مث ميعاربا  

qdتتفات ىداو لزن  Blهمام لونف نسارمغي  JULلايعالاو  Anl)ريمطقلاو  

 JUL نم سانلا نيملسملا ريما عنف ريعبلاو ةاشلاب بارعالا QOL ama تمدقو

xl ىلعو نيديصنتم مهنم FIC AS لاونلاو برحلل نيبره اونب SECOS 



" 

 Le ةيلعات بوقعي. Qa ريمالا dE ريشبلا راسو, انهتبنلغفا!ةعطق. XXe عيزأ Qe تداز
 .Rd) ىلاعت هللا Ou Qai عنصلاو yd جتفلا نم نيملسملا هدابعل ىلاعت هللا دان

xeىف بتكو  ghةميظعلا ةتملا هذه . نناكو متفلاب هدلاو ىلإ  Eeeىف  

 هيلع هللا للص Aus انالومو .انحيس Osa poa .كرابملا . لوالا عيبر رهش نم ىناتلا مويلا

 وو نيملسملا ريما ىلع حتشفلا باتك دروف Gol تسو نيعبسو نامت ةنس نم ملسو

 اركاش هل لزي ملو ادجاس ىلاعت دلل P9 ةويسكس لبج نوناك نب دوعسمل رصاح

sb feنيح نم هللا هجر ناكو  Jessهل مل ءارضخل راصح هب  eملو  

 ge هلصو نأ db نشيع هل. بطي ملو by ريغ .الو Hb برقي .QW اماعط بطتسي

qoidةريولل ىلع اهعالقاو ةلخأ رارفو ةطورفالا داسفو  m,بوقعي وبا ريمالا  fb 

 اولمعو راطقالا عيمج ىف [ps تفاخن رخالا عيبر ةرغ ىف كلذو ءارضخل ىلا gui اذه

 هذخا à رجالا نبا عم ةسفانم (PM وزغ نع Al راصمالا mec d je ىلع

eu xxiريمالا  vs erecti EYةودعلا ىلأ زاجو خطانوغ دعم لوني نأ ىلع  

 «o! ob هيدي ge حلصلا مهل متيل seb ىلآ مهب راسو مورلا ءامعز هعم زوجو
axesىضري امم كلذ  sb!ىلا راسو هضري ملو هل بضغ كلذب نيملسملا ريما عمس املق  

 8 PE ol ىلا هدلو مهب àl o2! ses نم !X ىرب الأ مسقأو سوسلا دالب

 ةرضح لخدف سوسلا .oM نم نيبلسملا ريمأ عجرو Ue ءامعولا فرصنان مدالب

Hh USAاهب  Gbةنيدملا نم هترضح مقتساو اهلصوف ساف ةنيدم ىلا يرخو  

 دابكلل خقنتسي برعلاو Qoia dc deus ىلا بانتكلا ذفناو Ls ءاضيبلا

 نيكستو اهلاوحا حالصا مسرب سلدنالا ىلا Jonas ءاضيبلا ةنيدملا ةرضح نم يرخ مك
 لصوف ةروكذللا نيعبسو نامت ةنس نم بجر ةرغ ىف كلذو اهوزغ داهجو اهنتف
 اهنم اهلاوحأ ىلع فرشتساو اهتبصقب لزنف روكذملا cam, Cem ىف ةجانط
 منتغأو مورلاو نيملسملا نيب اهراطقا عيمج ىف قافنلا مظعو أرن تمرضأ دق اهدجوف

 ةقلام ببسب رجالا نبا نع هريغتو lum نيملسملا aal خبيغل اهيف هتصرف ودعلا
 ملص نم رجالا نبا عنتمان هخلاصيو ةقلام هيلع دريل رجالا نبأ ىلا ,abe تعبق

 هلاوما هيلا as نابز نب نسارمغي ملاص دق رجالا نبا ناكو لوقلا ىف هل ظلغأو

 نيح ىف -— هيلع لقتيو quee P MAR لغشي نأ ىلع ةييظع ةيدحو :ليلج

 نيملسملا al ربخاف' سلدنالا ىلا زاولل .qu هعنج ىتح هدالب ىلع تاراغلا نسشِيَو

S 



fro 

asاوسبل  AGAM.نوفج ربكاو ديدعلاو ةذعلا !ورهطأو  quel!عقترت بارغلا وهو  

xaةروقرقلا  gi y!ليدل  c AA SS R9 UJ!اهعارش  A3 Leةيلع ترجو اضرأ اهل  

 دعب رثأ ال اولاقو نوملسملا دهشتو نيقيرفلا نيب برغل مكلف فباسلا داولل ىرج

 c فساعلا esp وأ AES UI رطملا اهن اهناك ةبياص eti نيلسملا ماهس تلبقاو نيع

dem ? to BE EONبئاتكلا  Rex.دود نافجالا نم  cوتو  

t "* CERA m pةرفس هذه  $m», BGنوملسملا امارشف ةزساخ  

 نوموعي G9 9 UE Gl S. Ce. PA ISSN مهنم اولتقف نافجالا 3 مهعم

 لباوذلا حام لاب نوملسملا مهلتقف شارفلا طقاست هيف نولطقاستيو عدافضلاك

RS (M go Neا فيي  x4sbنك أو  eoةيواخ مس اس مسا  xU 

 اهناج Q9 LESX9, xb,5335 ناسفب Pe you QM نوملسملا اورشيتساو

 Dus نامالا ىلاعت هللا نم ,Pul ةافولا ىلع اوفرشا ام دعب sub اونقياو اهذخاو

 Du دعب ,spa ةدشلا دعب ءاخرلاو ربصلا دعب رصنلاو رسعلا دعب رسيلاو ركذلا

 عيمج ىلع نوملسملا ىوتحاو هتويب ريبكو شدندفلا تاخا كلو مهنم مورلا داوق نم

 je اهب ءاج لا UR بالسالاو حالسلاو ددعلا نم 2 s فرت نك 5

M 

 و

4e) siae9-1. لها  m xنم ولا لهأ .باصا اام ءارضخلل نيرصاح اربلا ىف  

LacoRA l4. Ol يملا .توفقت (Sl بملأ slate dicm. C P داسغفلاو Xu, PS 2 ْن ميلا بتوشفعلا قا رع ا UNO 

Q2اوذخافن دايجلل ارفنتسم ةجحنط  desee) S.اوعلخو راوغلاو  meناك ام  
c 4 t t 

 اورشنناف ءاسنو الاجر ءارضخل نم سانلا :oux رادلا كدات ىف داوزالاو لاقتالا نم مهعم

iSمهب راضم  cedo,قف  Jes.مهلز  Raنومنغيو نو ا  MOبالسالا نم اهب  

 كلذ اوبهتناف هنرثك XQ $ ام افيقدلاو ريعشلاو مادالاو دحاوفلاو لاومالاو

sاعبر ةريزجلاب ىطرقلا فيقدلا عيبف ةنيدملا هول خداو  Pjىف ناك نا دعب  

 هديياتو ىلاعت هللا لصف نمو Clan الو ايلاغ دجوي o ةيلكلاب اميدعم هتردغ

 مورلا ةطورفاو انفج !نيعبسو اغين تناك [Quel! oum نأ d. RU هذبه ى .هدايلوال

ov 



 مع

 ضنف Uim رشع ةسمخ افناو سدابو Mas ةجنطب بوقعي وبا ريمالا ,ue انفج رشع
 اوعلقنا مث ةتبسب اهلك نيملسملا نافجا تعيتجاو ةعطق نوعبسو نانثا Rad ىف

Luaىنسحا ىف اهولصوق بوقعي وبا ريمالا ماريل ةكنط ىلا  Q5;دادعتسا ليكاو  

 مهل ,Ode داي, ىف بغر نم نيرم ىنب داجتا نم ةعابج كلانغ اييف بكرذ

 «.A ice ىلاعت هللا ةكرب ىلع اوريس ,dU ةروصنملا ةديعسلا [xx بوقعي وبا ريمالا

 ىلاعت هللا ىلا لاهشبالاو مهل ءامدلاب سانلا ,Gus ةدايشلاب ىيدعاجملا تاوصا نعفتراف

àنم كرابملا لوالا عيبر نماث ةجنط نم اوعلقاف تودع ىلع 2ديياتو عرصن  Ewنامت  
 زاجاملا رصقو ةجكانطو ةتبس لها EB نوعرضتيو نوكبي سانلاو Ela تسو نيعبسو
 نم مهنم ىقي ناك نمو باب اهيف فلغ الو AL مهنم مني مل !LULA eb ةعبرأ

 راهنلاو ليللاب مهل عرضتلاو LAMP ىلع اوليقاو راوسالا اوبكر نايبصلاو خاينشالا

 تنكسو مجطايالك مهل .c راصو مطانملا اومدقو وحلا ىف نيبلسلا عولق ترشتناف

ouesمهل .بيطيل حابرلا ىلاعت هللا  elm ouرخاوزلا راجلا تنكس اذاو  

 ةليللا كلث هب اوتابف محتفلا jum نييلسملا نافجا تدصقف رقارقلا Dum ىع تلطعت

 «UMS. e ركاذو ىلاعت هللا بانكل لات ga ام مينافجاب ,Qs) اوتابو نيطبارم

Gàةالص اولص روكذلملا لوالا عيبر نم رشعلا ءاعبرالا موي نم حبصلا رجفنا  Quee 

 diss هللا دعا اع تكنو ابيطخ ءاكلصلا ءاهقفلا ضعب مهيف ,UB Lo] لوال

 مهبولق تباطو مهتويع (cui ىتح ,ميسلمل .باوتلاو ميظعلا رجالا نم نيدهاجمال

 اضعب (qux فقناءو !وعداوتو ةداهشلا ىلا اوقاتشاو مهئاين .$e ميسوفن تيوقو

 مورلا ريعبأ Lj «نيكرشلا نافج) وحن ىيدصاق اوعلقا مت مهنيب اييف اوناعتو

 dixi P CRAS كلاهملاو برحلل ةدصاق كلاسملا تدس دقو Pes ةدصاق نييلسملا عورس

jiمهبولق ىف —  xUمهبورح ىف مهل عنمأ نوكيل ضعبب مهصعب  FOSS Aus, 
 قابلا نأ نطو اغلا (Lua Du نيملساا نافجا ىريل ةروقرق ريط ربكالا ىتلملا

 الو فالخ Pour اييف سيل فينو فلا اهنا ىلع اوعيجاف مورلا داوق امدعو رتكا

 رامدلاو كاليلاب اونقياو مهنيعا ىف ىلاعت هللا اهرتكو مييديا ىف طقسو بير

 ميماما تفطصاف ىلاعت هللا POET نيبلساا نافجا تلبقاو رارقلاو بورهلا ىلع اومزعو

 توملأ ىلع هسفن نط دق مهلكو روهالا عيمج ىف هللا ىلع qma روسلا لثم

(eb,هللا .نم  oui] uS xiSb iisدتلملا مهلا 55  O38قا 8,433 ىف ةطوونالا  
ciميلكو ةلياه ريقاوقو ةدعم عياطق ىف اهتازغو مورلا داوق نم ةعابج هعم زربو  

 دق



ne 

 es x3 9 0 QM I NA نم ةدعق ىذ نم نسا دحالا م ول روحا
| - 

Lolo? 

 . DRىذ 'نم موي رخاع يف هاصوف هدلاو ىلا عجرو ايجارخ  XXةروكذملا ةنسلا نم

 ماقم لاط انو  ualرابخالا هيلع تكراوت نوناك نب دوعسم رئاتلا راصح ىلع نيملسملا

 ناكو راهنلاو ليللاب رسالاو لتقلا عقوتو راصلل ةذش نم ءارضخل ةريزلل هيلع 2 اع

Ej ثالتو مورلا نم سراف فلا نيثالث ىف هللا هنعل :شنفلا وبلا ىف انيلون gs xh 
 ! Oa Qo CUاهيلع  coy Jalمصعملاب راوسلاك اهب !وقدحاو راوسالاب مهنالخ

 اوقيضو تاداعرلاو قيناكملا اهيلع اوبصنو  Uo Usاييظع  uumالو دحا اهلخدي ال

  ASاهنم . oem:نوعهتي ال اهلها  fumجتفلا لبج نم مايكل هب مهيتاب ام الا

 لتقلاو عوللو رسالب اهلها رثكا ىنو باولمل مهيلع 325 . باتكلا مهيلا ليك

  onusراوسالا ىف ليللا , xulلاتقلاو  dubفرشأ ىتح راهنلاو . (ue oىلع اهب
 ليوكلا نم مهيلع افوخ ميووطو مهنايبص !وعمج :ةايلل نم مهسابا اوعطقو كاله

 قلتش  OS, uas Dad xg ie loلكلا 0 نأ نيل عيش  qii usنوناك
s. بوقعي Qu Me GA هدلوب bo هبكح ىلع هيلا لوني وا هب Aha ىنح 

 ىلا ريسي نأ  xcubةريزلل داقنتسا ىف رظنلا مسرب . sheةطورفالا داهجت نافجالا

 اهل ةريداخل  E coشكارم ةرضح نم بوقعي وبا  fosىف كلذو ةكانط ىلا

eS à P ةرغ 3 ينط لصوف دام تنسو نويعبسو نامت NA نم e رهش 

 ظارغلا ىلع ددعلاو , esetهذه ردزغو ةراملا هذه نم ةفتنيس لحما نم ناكو

 ةطورفالا  oumامل هللا هجر قزعلا متاح ابا هيقفلا ناذف ميظع , auoىتأ ريمالا باتك

 هرماب بوقعي  Sbدايجلل مهبدنف اهتازغو اهءاسورو اهداوقو ةتبس حايشا عمج

mem ردابخ دالللو كالهلا نم Lus Q U DOUG, $a;À لحما ةرصن ىلع مهضحو 

 ةلاقتو انافخ اوعراسو اهيف نم  àنافجالا بوحر  Guةتيس لأ  Emنيعبرأو

 مسرب اًعوطت اهيف بكرو راغصو رابك نيب ام انفج  mem Ouنم ةتيسب نم

 هقوسلاو راجتلاو ةيلطلاو ءاحلصلاو ءاهقفلا  geبرخلاب هل ةفرعم ال  Xعاب دق

 مهل ةوق ال نيذلا خويشلاو ءانمزلاو ءاسنلا الا ةتابسب فبي ملو ىلاعت هللا نم هسفن

 اوغلبي مل نيذلا نايبسلاو  ae (bةيرما»و بكنملا ىف رمالا نبا , XEىنثا



"n 

 )99 Polo ذاتام  Eb شوال  ,ut تنماتو مهتاعور تندهتو هب اوحرفو. ميظع زربب هلعأ

 ةدانكلا نإ jl qus ةريرلملا ىلا je. KS )99 45 نم ,La [Am EGUS ةدعق

 نب رمع اهشبصق ىف نكسو برعلاو ىيرم ىنب نم سراف فلأ Gu بتر نأ دعب

deاهيلعغ ءمكقو  joe, enam eyكيتو ةردعلا لا  JUN uua dار نك  

 ةنيدم ىلا mum متالإامايا اهب ماقاذإ سف ةنيدم لصوف iila تسو نيعبسو عبس ةنس

 هرارقتساو ةودعلا للا نيفلسملا ريما زاوج هللا هنعل شنفلا فقحت ,LU « شكارم

USA 8 uaeهحلنح ضقن  Qai).ناسحالا ىسنو دوهعلا تكنو ناجالا  MÀS. 

xioهباتكا ىف ىلاعت' دللا مهفصو نيذلا نيكرشملا  VR aos, quB qubنوضقني  

Xxلك يف  Paثعبف نوقتَي 3 مهو  qualةطورفالا  ghi, ug yasزاكملا  
 نبا هلسارو اهب ماق» AR XUL ىلع نيملسلا ريما كنق ىلع نب رمع كلذ اء, اًملف

 ناضمر فصن ىف كلذو ةينايولس نصحو رانيد فلأ queue هنم اهعابف ايناش ىف رجالا
 اهكلمو ةقلام لخد Qum هشويج رجالا نبا ىناو Gib تكسو نيعبسو عبس ةنس نم

 مسرب dul ددعلا نم اهب هكرن gui ريمأ ناك ام عيمج de نب رمع لجو

 ةعيبو ىلع نبا ردغ نيبلسملا ريماب لصتاو «ةازغلاو نافجا ىلع قافنالاو تابترم ا

 (d !دصق شكارم نع هروف نم يرخو غلبم لك xa غلبف رجالا نبال ةقلام

 لوكم ةيرق لصوف oh تسو نيعبسو عبس ةنس نم لاوش ثالث يف كلذو سلدنالا
 ال ةحطصم ءاونالا Jus مل لويسلاو حايرلاو راطمالا هيلع تلاوتف انسمات دالب نم

 وو رابخالا هيلع تدروو كلذ لجال ليحرلا عطتسي ملف i$ الو اليل رطمل علقي

 ناقجالاوّربلا ىف, تالا ,1m ارب sug 1g دق all رمد ىراصنلا o ةلونملا هذهب

 نيعبسو عبس ةنس نم لوالا عيبر فصن ىف اهيلع ةطورفالا لوزن ناكو رحكلا ىف

 رماذ اهنيعب ةنسلا نم لاوش gebe ىف ربلا ىف هركاسعب شنفلا اهلونف Xs تسو
 ةريزجل داقنعمساو سلدنالا ىلا 33 à رظنيل ةجنط ىلا ليحرلاب نيملسملا ريمأ

 قوعسم نايفس vay ريك نإ هل b JL ترئاوت اذا نولحري نشانلا امنيبف

 نايفس برع عيبج ,Med شكارم زاوحا نم سيفن دالبب فئان دق نوناك نب

 ىلا gal نوناك نب دوعسم رف اهلصو ايلف شكارم ىلا عوجرلاب نيملسملا ريما عرساف

 نييلسملا ريما DX هتعتنماو هلاوما عيمج كرتو كلانه ,xus RA ةويسكسلا لبج

 لري ال نأ مسقاو هيلع el ةويسكسلا Qucm هرصاخ هيلع لزنو نيرم ىنب ىف اهقرفف

 نوناك نب دوعسم قافن ناكو كلذ Qo توع وأ xm ىلع jj ىتح هنع

 رركزلا
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 ريما M نابحمرلاو ةسقالا ثعبو هيف بغرو ede ىلا منج رابتلاو رسالاو لتقلا

 هيلا نوعرضيو نيرغاص ملسلا ىف نوبغريو xb ىلا اولصوف هيفعيو Albe نيبلسلا

 نبا ىلا اوراسف رجالا نبا مكهلاص نأ الا مكخاصا ال فيض انا مهل Jue نيلخاد

 Le انحلاصتل كانيتا كقو كيلا رمالا 5, نق نيملسلا ريما نأ هل اولاقو رجالا

 مل اوهسقاو راهنلاو ليللا بقاعن ام ىقبيو راصعالا لاوثت ىلع مودي !ديدم

 ى الو نابلصلا رصني مل هنال مهناظلس نم هوعلخ شنفلا هضري مل نأ مهنابلصي
 مل Jm مهب col, glas ابهن هشيعر (d; Qd نادلبلا طبض الو روغتلا

risكازا قلق, معا مين  dl TUEلنيملسلا رقما  uuر ولالا مل  summ,نأ“  
 اريخ !glas ىلاعت هللا امل دقو روهدلا ميدق ىلع ele الا نكست ال سلدنالا

qui onisنابعرلاو رجالا ىبا نيب. : dB.3 ف انيلا نولطت مهل bةرضح ىلا  

 ىلاعت هللا ءاش نأ مكيلعو انيلع هب دايتالاو حلصلا مامن اهب نوكيف نييلسملا ريمأ

 اطعاف ةطانرغ فيرط de Xl, Slip ىلا 1دصاق ةنوجرأ نم نيملسملا ريما لكراف

 Gs ظح نوكيا ال dÉS xe Dg, aua Mab, aui Black رجالا نبال LÁ ككل
 راسو ةطانرغ Ab مداكنلغلاب :زجالا cui ؛ راسفا .باوتلاونجملالا لالا تاوؤوغلا ! هذه (نم ند

 نم بجر RR نم لوالا رشعلا ىف كلذو 4$ لخد qum ةقلام ىلع نيملسملا ريما
Xieاهجراخ هتلكمب لونف .ةدام تسو نيعبسوا تس  Due,ىقبيو .ضرم اهيلا هلوصو  

 نم اموي ىنيرشعو هرساب نابعشو بجر نم اموي ىنيرشع كلذو Lea que اضيرم

um qaas)تدخ  QEىلا ابوقعي ابا ريمالا هّدلو ثعبف:ةودعلا «نالبإ ى :هتومعا  

 AXÉ هضرم نم ةحارلا نييلسملا ريما (Aue املف (.iit نكسيو نمانلا ندهي ةودعلا

 ناضمر رهش رخا ىف ,dil ميدئاصف ملصلا مامن ىف ةسفالو نابعرلا عم موولا لاسرا
Redi 05؛ةروكنللا.*نسلا, نما ناكمولزهش اقوا ءهروكذلاب  cuxنبا .سيئرلا  

 ترجع O3 db سل ,d ةقلام منه Ob Qo Axa naL quee! a كول ا

 ايكلمتي الو مورلل اهقيطعا ىدي نم اهضبقتو Ub لصت مل ناذ اهطبض نع
 ,las eal دالبلا نم نشقفلل اهيلع.. ىطعا دف ازجالا نبا: قاكو ومالا نبأ اذا

 ريمالا هذلو نيملسملا ريما اهيلا تعبف ةلوليقشا ىبا اهبلع ىطعا كلذكو اريتك

VI blاهضيقن  XXe935 رشعلا ىف كلذو اهفتبصق ىف لخدوب  gaناضمر رهش  

c ó [ips ١ s Wu es m ES ES £3 t sls OT 
VMAB كيعو ناضمر ve ىضقنا ىنح Bb mx) نيملسم | E ماقاف HL 

ybi]مك اهب  cumىلا  RELثالث ىف  ceهاقءاتف هنم شسداسلا مويلا ,ف, لخدف (لاوش  
ol 
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 مورلا بولق ىف ةباهم MU نوكتف اهيلا ىعم تجرخ نا هل لوقيو هيلا هعم ريسلا
Li o 

jen ease Les Era M r$ e redet es | I1 تنك كك 1e 

mmذسماشل فسوي ىأ نملسلا ربما ةورغ نع  

3 1 o E : x 
M2 ——À ةورع نئىافقلو 

2m نم ةبطرق » à ocAe.ns وبأ 
 نيبلسملا ريمآ يرخ هنع هللا افع فلّوملا لاق - —-

 ىدامج نم موي 5 i كلذو ةرفظتلا 8j وصنلأ :بدانكو S3 sl AX. S ءارضخل

 نم هدونجإ رم !e ريمالا اضيا جرخو ا «VA (نييعبسصسمو LA نس نم ةرخالا

 فو gue ريما هيلع ليبقاف ةنودش دالب نم درولا نانج ناعلل ىقتلاذ ةطانرغ

 ىلع نيملسملا سوفت تيباطف xol بولق نيب فلاو SALE ةيلك abes ادللا عمجو هب

 ريصنلاو .axi ريشب QA) quam ىلع اولونف sumi lxx  مهتاين' تيوقو لاتقلا

 مدالواو مءاسن ىبسو هلاجر عيمج لئنقو فيسلاب ةونع هنيح ى هولخدفن ريشي مهيلا

 تاراغلا نّملسملا ريما .CEU رتا Li Qna Y Qum QyaM تمدهقو مهلاوما ثفنغو

SER Moo xe Xنم ننكر  dyنم  gueاناكم  € pe là, 

 ,geil quels cul cei, Quy Qud3, ix منغلاو LOT نم cou كلت

eM,3 ام  eo LK mpm5 تاريخل  xLمنانغلاب مهيأ تالتنماو —  

| e cler: A», UE sad, تاتاسلاب اهبلع نيملسملا GA 55: ةبطرق A PA e 
 رز

 gos راسو ةامولاو اراوسالاب مورلا نصخق ريبكتشلاب نييلسملا تاوضا' تعقتراو لوبطلا

 مث اهباب de فقو ىتح هدونجو هلاطبأ هيدي نيب مدقو هدونب لالظ تح نيملسلا

 Eks^ Bd سلدتالا ركسعب رجالا نبا CAS, LUUS ىف ةليثل فيك .dai اهراوساب راد

 نيرم M) ركاسع تقرفتف مورلا لبق نم cox ü انوخ lesum نيملسملا

 نودسفيو نورسأبو نولتقيف ايندمو اهارقو اهنوصحو ةبطرق زاوحا ىف برعلاو

 مايأ ةتالث ةيبطرق ىلع نيملسللا ريما SB) فيسلاب ءارهرلا نصح اولخدو نوبرختو

 ةنوكرب ىلا اهنع (.Qe, Lus! c اهعورز قرحاو اهارق برخو «Qe ى

 هلعفك اهب لعفف ةنوجرا ىلا ,jew اهرامث عطقو اهقرخو فيسلاب اهضايرا لخدق

 ىف ترشتناف ةهج لك ىف ابارسلا ,Zo نايج ةنيدم Ub شويلل cox ةنوكرب ىف

 نم هقيعرب لح امو رامدلاو تاسفلا نم هدالب لان ام شئقلا او ايلف نادلبلا كلت

 لذقلا
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 كوالا " ىدامج d $ Que ىلا ايزاغ, 2.5 مكر سانلا حارتساو نيدهاجملا ىله
 ل

 Bas Os ؛ةقلاع XJ. LEAD نب ني اونا, !gend قوت X LJ مده نم

 8 ةو:غلا هذه نم

mH 82b £HB فاشلا" Jus XXL uA E&j& c فسوي وبا نيملسما. ual Pr EU & 
(as 

/ ^ MS cain fis 01 INED os edes : TE 55 EY i. 
 مدانغلا مسك  ciسي رش 3( ايزاع ع سانلا , Qe S eidنم شع

 .GJ بنعلاو نوتيزلا عطق ىف عرشو اهلانق ىف Gs اهرصاحخن اهيلع لون qum راسف

 هللا ,AZ نيبلسلا ريما ناكو اهبيرختو ,c» udis Qs EI RAS :اهداسفو رولا ىركو

 كلذ هلعف ناكو هلعف يف LOG سانلا هرسصباف هديب poli قر

obs!لضفاو  qum oSدالبلا كلت .تراص  Eeلتقو اهشورع ىلع  Ac. o»اهب  

 جود املف ةياهنلا ةياغ ىلا ةياكنلا نم موولاب غلبو اهشويجو مورلا ناسرف. نم

 Q3 تالت وم R3 À cox ad كعسالا P هدلول ثعب اهكنهو دالبلا كلذ

 ,KC$ y LL, Kb نصح MÀ Le راسف يللا داولا UR D Al سراف

 ىلا لصو ىتح رسايبو لتقيو vou. Oe .داولا عم راسو ممطانقلاو ةظةنايلغو

 ىلا ىبسلاو مدانغلاب عجرو اهزاوحا دودو اهمهنغف ةيليبشأ

 سلدنالاو زازغالاو برعلأو Qu^ vM نم لدايقلا guy mam مك نيدعاجحملا لدايقو

 eo! oc اهرامثت انعلمطقو اهعورز اندسفأو اهانوزغ 049 مهشاعمو مهنوق اهنمو
 د

 كلذ ىف نورت ان اهورغ Qe تصمزع كفو ةينارصنلا دالي عيمج نتافعضو اعوج

 ىح تيون ام de كباناو كناعاو xot Ceu دللا كقفو نيملسملا ريما اب اولاقف
o 2 * j02 -  

4b انب ترس ولو هانضخ رجلا انب تضخ ول كيهنو كرمال نيعماس duh ىف deu 

 مهيلا نسحاو ,Jia علخل مهيف .si مهل ,co خركشف ةانلتقل داعلا كرب

 ىف هوعدبو ةبطرق رزغ كيري هنأ .os خطان رغ بحاص 5€ ol ىلا E مدازو



 زازا

 Pow, mm, solem فقح هللا ىف اودهاج نيرم رشعم اب لاق مثا هتنوعمو هرصنب

 دقو نيرفاكلا هللا ءادعا .asl o رانلا رح ميصي ال هللاوف نييلسم مكلعج

 die xis, E رانلا ىف nex y ةلئاق 59. (cR eos هيلع هللا قص هللا لوسر لاق

dملو داوسلا رثكي  Laدالج الو اناعط ! UPهرطخو ريبكل .داهلل رجا نا هللاو  

ousةيلاع ةيترم هذهو قزري ىبح وهف هيف تام نمو ميظع ىلاعت هللا  URS Y € 

eos Làدع ةرفكلا شويج ىنيرم لاطبا تنياعو ةظعوملا هنم نوملسملا  guiمهنم  

DESفيعضصلاو  Tةرتنعو  VAXRAPريمنلا اهمدقي نيملسملا تانك مهيلع  

 نم سراف cà 3$ SOLA هتيارب بوقعي ,DEP eA نبكمنتلاو دعسلاو

e تأربغلا تعفتراف e»?! US eA e قاف Cedo Lt P Ka! مامأ نيرم c obs! 

des! مق "P فئومو ميظع لانق اها دسك oS تاداهشلاو ———b نوملسملا 

  Eىلع نيملسملا  SX, mةهتاقاسي .- AN sa, AX eATرب رض مورلأ م املف هدونبو

 اونياعو هلوبط  AxXj Vوصنمل ا  8jنيمزهنم اان هدونبو « E325مهباقعأ

alJE 11 نيرم hos SUB ,ةراوسما/ ماما ةلهاد ١ co SG 7 هذاك“ qs 

ex8b ge xb à QoS ةيربلا à مهتم" هاتا نم لكف داعصلاو فويسلا مهيف !ومكحو 

9 

3 MA e P» وأ de duxi ارمشم 0 à 3 ce نمو &S$ قرغ داولا 

XX ىف ينالتعبسا 30$ $ نر رك sb ناوملشملا)  اوافكم SIS فروت ١ shy 
!Pr PET 5 7 cA [A 8 Im l A ' ناكو ءالأ هجو ىلع مهفيج تنعلطو 7( مهدامد نم داولا راص ىتح ةريرغلا 

- ١ A. j zb LE D AS Mw 3 Mos o5. 
UN RAT تلاجو 3 3 eA ^ 2» E مهشوببج تك 25$ ىرولل $^ م خرم 

i guestلدن  ol MEللعفم  cuu cuum Dub,نك  eieقتلا ا كو  
ABةليللا  LESSنارينلاو برضت لوبطلاو ةيليبشا باب ىلع افقاو هداوج ىلع  

 ليالا iy ايلف راوسالب نوسرتكو مهنورق نوبرضي مورلاو راهنلاك ليللا داع QA مرضت
 ىلا .em اسلغم ىطسولا ةالص Quo نييلسملا ab ىلع هترغب حبصلا ىرشاو هتملظب

xis] à Jg X5  الشرف qaاسرعموا الحار  uud,نوماكما  Qai x 

 ةنايلح ىصحو Ed D نيملسملا ريما لخدو نوبرخو رانلا نومرضيو نورسابو

yamعيمج لتقو فيسلاب ةعلقلا  Quo. Alm,مهداسن ذقاك  PO.مهلاوما تمنغو  

(yea c»).فيركلا رمو 90 كتقرحو   cuxرثكا ىلع  Qs Sفرشلا  

 نيرشعلاو نماتلا ىف ايلخدف ,zi aad à! (ai متانغلاب Quee ريمأ عجرو هنوصحو

 متانغلا eoe XE] que P2; gb EO n تشو نيعبسو تس ذنس نم 352 لوألا عيبرل

 ىلع
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epo m d ملف e اولقاتف .داهجلل + عدفنسسلي «jux QoUs Ala) .ترعلاو. cya 

V ميا EO .8 ke Ji pce PRA 3 j | RS ois M لوا ىف مدقلا طابر نم zo MX Lm. Now كج راوخل نع مهطبتتو داهجل ىلع 

 E jc $29 لصو c) راسف X تحسو نيعدسو AEN الس نم مرح نم موي

 & روكذزملا مابك نم نيرشعلاو 01 uem ىف كلذو تو نبأ هتك

  cs Eرا رك ا 0
  SLكلا زاوخلا وسو

 د olg coe سانلا لقاتت, فسوم. وبا .نيبلسملا نينا اد اهلودتعا هللا اقع aat ايلاف

 موي لوا ىف جتفلا طابر نم um هتهزرعب هوك راسو زاولل ىلا .ضهنو هتصاخ هيلا
MET Ne ds 1 ! NS 5 35 sel sedis 8 * 

BM zsماع  AXنيعيسو  Mo»ر 22$ |  CELOS O3. j—سانلا هب  Qu 

M5اوملعو ةمزع  SATهرخآ ىف تحرادتف  JL Sلئابقو ةعوطملاو برعلاو نيرم ىنب  

 Rosi nam) ىف ,Ab Pax ةسانكمو ةرامغو ةيروأو ةجاهتنصو ةدماصملا نم برغملا

(Sاهنم خ رش  eى وهف زاج  Eeاولونف  Mbفيرط  o eM,نماتلا مويا  

à! z-. es A33 اهب م [ac $25 لب اهنع om, أ مث wm s نم نىب zx), 

 ( jm dpi. Lade. 803كنانه هاتاو اهج  Quةلوليقشا  gyقاحسا وبا سيبرلا

 تحتو هعم اوراسو هيلع اوملسف ةقلام بحاص سيح وبا م شاب تاون تحف

 نم كرابملا لوالا عيبر نم موي لوأ ىف ةحنر ىع Jub ةيليبشا وزغ ىلا هئاول

 كلم شنفلا اهب VD اهنه ابيرق َُل PM خيليببتشا لصوف نيعبسو ame ةظنس

Ls X3 22A)عهس  BV AS L2نيملسملا  MAX j Jlمم كل الأ  E &AJب  M A Pهيلا نيملسملا ريمأ لوزنب عب  oeهيلأ سور  em cog 

 ةفض ىلع مورلا ركاسع تفطصاو هدوشحو هركاسعب ةنيدملا لوح فقوو هدونجو

 عوردلا à .مهباكو. مسج ريتك . ددعو. ميظع  ,دادتعتسساب قا رييكلا) نزولا

 بهذي lale رفاغملاو ,QUSS Qut رئاوبلا .قويسلاو (Xd ةضايبلاو ةعباسلا

 لاطباو ىيدعاحملا شويج نييلسملا al هيلا فحرف راكفالو ناهدالا شدو راسبالاب

 ناعجل براقت املف Qu, xe ai ص ديح انيك تلوم هوبا dOÀ. Qaa ىذ

 ىلاعت هللا اعدو هتداع ىلع نيتعكر dos نيملسملا ريما لزن نايعلاب نايعلا ىقتلاو

oo 
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 مويلا d بحرو Least 3 os ام | eae, teas t :شوبحج تلاجو اهراوحا ىلع

AUىلع برق ىنتح  Lessاهينلانع 325  cRAXSهلوبط  n» C3 Sd,بحرو  es 

 عطتسي ملو هيلع مدقي نم eR ىف نكي ملو jus ىلع اودينعاو راوسالا

 .ipea co اهارق VIP اهزاودحا كنفو اهمنغ املف هيلا cM نأ مهنم ميعز

(D » 2تو 0 5  usنال  

 مسفف ةروكذلا كوالأ Tut ىنيرشعلاو عباسلا eM ىف .WEN عأ ارضخل 2$ ىلا

 فصنو لاقتمب ةوزغلا هذه ىف ةيمورلا تعيبف ,qe مدانغلا نم (x ءاج- ام

giلصف لخدو  sUريمأ ىقبف  Cale liنامز  sUانكاس دلك   AXL- 

ol, deءاشنلا  o uxmly gor couءورلا  xb.كلت  xiadlدلع  EO xul. Eلل تا  fa) 1-2 ze qo 
 اهلق 965, oX AE$ اوشن سلدتالاب ماقما نم, نيرما Taur ظنقو Poo تافعضو

alكلارا مهم, للذي نيس  dox]ا كا لل دمع  MEI D NS "3 : 2 59 ee 6: Z0 متو اح  

 عّتمتيو هلاوخا دحا ىوطبلا ىلع نبأ
 كلذو هنع افعو هنمان هيلا لونو خعاطلا ىلإ باناث هيلع (s x لزنو هيلا نيملسملا

Qumنم أورزأ  os oSراسف  zريمأ ع  

pe &ةروكلملا نيعبسو عجرأ خنس نم مظعما ناضمر  E 06 us i$» 

 ةعيرأ مهنم لتقف (xalixl مهيلع eA سافب 2 egal Sc KXw]h هتف نم لاوش

 ضرعتي ال هيدانم ىدانو مهنم ةماعلا فكن نيملسملا al بكر ام ال ولو (.Uo رشع

 نيلسملا ريما ub روكذملا لاوش نم ثلاتلا y «ةيفقب aa VES مل !X مهل

 اهساسأ :im. LU ىف ,gun ساق داو ىلع تسساف ةديدلل كابلا ءانبد فسوي وبا

Bبحرو مويلأ كلذ  sels Eتشل تلح ىاح اهيلع فقوش  AZ,اهل  

 ناكو Jui نب هللا دبع وبا هيقفلاو ناطقلا نب نسل وبا لداعلا هيقفلا علاطلا
 توج « اهنأ اهعلاط ةداعسو «Lg نمو كرايم «.URL AS لبعس علاط 3 اهسيسأق

 لاوش قو 3b» الا Quam الو رصن الا, ءاول, اهنم dos 29.2 ملو ةفيلخ اهب

 X نم مرا رهش قو x€ ةسانكم «Eua ءانبب quae PN روكذزللا

 اهلصوف شكارم ىلا ساف ةنيدم نم فسوي وبا !quee ريما حرخ نيعبسو سمخ
 ج رخو 8, وكلما يشل نم كرابملا !d, e p ees à اهب ess رهش cu à x 5 كما عسا ل 0 5 : t, T ca ل

e» las . lez B ry ESجتفلا طابر ىلا اهنم جرخو امايا اهب .ماتف شكارم ىلا عجر مت سوسلا دالب ىلا  
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 اهلفاس اهيلاع لعفو اهرثا افعو تمده ىنح اهيلع فقوف BA ىلإ لصو ىنح هرثا

 ةخنس نم بجر نم فسصنلا ىف ةجرهلا هذه تناكو Lue لحتراو افصغص L8 اهكرنو

 بابلا كلذ ةمدخل نيمزتللللا باتكلا ضعب لوقي كلذ .d ةنام تيسو نيعبس

 مصاع هنم ام نجرلا نم ءاضق مهتبسج بورك Jus ليثل 9

 مواقملا . نيا ,ce pell de do اهتاح ديبي que! de كاذق
 مياة وعرتلاو نويل ماج, cases t كرش. محاحا قيروه اود

ei تننا ما تننا نيح ou Uil رجاز كل له رويغي b deal 
 مئاركلا ناسلل ديغلا كل ىبستو cu doc JW لك قل

 ايسو , اهبرخن ,ىسارسغي dE en ارثا Lg GS , ملو ,sce ..نيبلسلا ريما مده: انو

 اهيلبع راصلمل o) ددشو اهراوساب ,تالخأ راداو Lus Qus ,ىلا لصو qum اهلاوما

 ىنيجتلا ىوقلا Due نب دمحم نابز وبا ريمالا اهيلعو وه هيلا لضوو اهلاتق ىف عوشو
Qu dىلإ نيملسلا ريمأ بكرق دونبلاو لوبطلاب , ميظع لافتحاو :فيتكا  oanىف  

 نسارمغي de راصلل كتشاو لافتحا ليكاو ىز ىنسحا ىف هاقلتف ahy .هشويج

wheyلاتقلا  euo.لئابق  gesمرات .فخال ناسملت . ةنيدمب  ous osنابز نب:  
 (Qum quem ىرقلا اوقرحو عرولا اودسفاو عابرلا اوبرخو تاتو رامتلا اوعلطقف

 تلئقو هدالب cud! LB مودلاو ةردسلا ىتاح موي ةوق ىدحاونلا كلنب اوعري مل

sibusهدالب ىلا عوجرلاب ,ىوقلا. نبع, نب .نايز: ابا رما  srl,ينب لام نم ةقان افلا  

 نيملسملا ريما ,Aud براضمو Boy انويسو اعلخو مه. كازم نم, سرقا ةدامو قداولا دبع

 الا نسارمغي نم هيلع انوخ شيرشناو ىلا لصو هنأ Cb xb ىنح quodi رعاظب
 منغلا نم هءاطعا ام. عيمجب هدالي ىلا لصو OG هنا :نيبلسملا ريما. ملع LB هعبتي

 موي.لوا ىف ازات طاير لصوف اروبصنم ارفظم برغملا ىلا اعجار , ريكو .ناسملتا Qs .علقا

 Raja ىلأ لخراو ركنلا Que اهب ىيعف ةروكألملا نيعبس ةئسانم ذة )99 نم

 «cs مويلا ىلا اهب ماقاف ia تسو نيعبسو ىدحا ةنس نم BS Ej اهلخدف سساف
 ىضولاب LAS مت هدقفل فسان دحاولا, درع كلام وبا هدلو .قوتف duo رهش .نم رشع

 ىناثلا عيبر نم موي لوا ىف ايلخدف شكاوم ىلا ,e لي vaa .ربصو xy وما
 اهنم يرخو اهزاوحاو اهدالب  ندمو اهلاوحا علضاو اهب مات ةروكذملا .ةنسلا :نم

giنيعبسو ىدحا ةنس نم ةذجح ىذ نم موي لوا ىف اهلصوف ةجانط  dueلزنف ةنام  
 نم SX احابصو ءاسمو احاورو اودغ اهاناقي ماقتاف اهلانق ىف عرشو .اهرصاحو انهيلع

xix 



 اكل

 فسوي وبأ co^ Xa تان": كادت d co jon arse o mex Eu ريما
[OE] 

  elناسملنت رزغ , dusمغيب  V c» omهدلو كش حلال  bt Pكلام  Mضرأ

AA3MA نم co ee Mis. ةدماصملاو برعلا dels نم اهنم ع Ue 

 سان  LE $Eنم  QM xLةرو  AS eAz- Rem àنم  Sos! c^ (CMهللا

iieلون ىتح راسف  ol,ةيولم  Bibهيلع  GUIشيج ىف كلام وبا ريمالا هيلع درو ىتح  

 دعب ماتاف نادعتساو لافتحا ىف مورلاو زازغالاو سلدنالاو مشج برع لئابق نم ميظع

 اهب sBly هماتي ناك Le ناسملت ىلآ ,uml هشوبجك ربم ىنح مايا ةتالث هيلا هدلو لوضو

 شنفلا نا هربخو :نيملسملا سلدنالب ثيغيو ىّيحلا رصني هلكسي رجالا -ىبا لوس

xlxJىف هللا"  CEuoريما جرد « هداليد"  guoةابخ ىلا هللا هجر فسوي وبا  

 سلدنالاب نوملسملا هيف le Pam, col eM. quA c PM عمجو ةقاسلا

à PAM,هيلع اوراشاف كلذ  cle)دالبلا ندهتو نسارمغي  og E,ىلا  OEثعبف  

eueلاقو ملصلا ىف هنوبلطي ىسارمغي ىلا برعلاو ةتانز نم ةليبق لك نم  

 ىلا اوعرساف لاتقلا الآ ابأ !Qu quem باناو !xU مج ناف هلك ريخ ملصلا نأ مهل

 ليل لوقلاب كلت ىف هوفطالو ملصلا ىف هوبغرف نسارمغيل حايشالا تراسف عوجرلاب

Jusمهل  QoS Qus nup qud go Yابعاد ىزالو  Moa. koe!كلذ. ناك  dub3.  

dslهلانق  AME emكلذب لوسرلا هاصوق ءرابتلا هدالب فيذاو ىراثب هنم  po 

 «PEU EN RN go ريسيتلاو رصنلا ىف ىلاعت هللا ,Lo ريسملا هوحن نييلسملا ريما

dنشويجو ةذانيعتساو .5 : am lg UGداوب ناعلملا "نقتل رشحتملا دارك, اهتاك“  
 تيهننلاو افولا i تلعتشاو تمرطضاو اههنيب €(; مكلاف ةدجو ةبرقم .ىلسيا

lbs Qye €» e.ترسهنتتو . Qaنيملسملا“عيما  bi sod,كلام  eنلوو:تمملا » 

 ةنميلملاب in وبا هعبتو QUU ةرسيملب بوقعي UP مّدقف ةرسبملا ىلع بوقعي ابا

 vu مكتلاو ةقاسلاو بلقلا ىف مهرتا ىلع .نيملسملا ريما ©دلاو lS لازنلاو :نعطلل

 نم جرخو هدلو gam عم وه 3. سراف هدلو .Qux نسارمغي مزيف لاوهالا ترتكو

 Ree لتقو ريثك فلخ OX ىنبو ىداولا دبع ىنب نم e$, Che! Kb) تحت

 دبع (QA نم فبي مل نيقيرفلا نيب مالظلا لاح ام ul, ejl نم Meme ناك نم
 لخد .Qm P نارينلا اهيف unl مورهم وهو هتك un ىساردمغي وذو :ةيقاب ئداؤلا

 َنيِنَمْوْلا ىديأو مهذبأب :مهتويب نوجرخ نيبملا aos à dle UD لاق امك حاكف اشعلت
 ىف كعلا نم فسوي وبا نييلبسملا رق لحتراو هلايعو هلاقتاو هلاوماو هنلح رانلا بهتناو
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 ناضمر رهش نم فصنلا ىف مهللصوف اهلاوماو اهلها لتقلاو بهنلاب اوداباو اهعالقو
 ةعرد دالب عيبج «e3 مءاسنو مهلاومأ ابسو اريتك اقلخ مهنم لتقف روركذملا

 ناماب ؟ولونف Gb Lus Pool Lua لقعمب اوعتمت برعلا ناك نأ دعب هنوصح كلمو

 نم ةعرد oa MEHR es مهيلأ .SOM نامأ ىضمأو مهنع افعف كلام a ربمالا هدلو

otمق !دحا .داسفلاو قافنلا  Qm PEفصن ىف اهلخدن  ipiةنسلا نم  

 الس (oz نم مجتفلا طابر ةنيدم ىلا اينم .co لاوش ريش ةيقب اهب ماناذ ةروكذلملا

 ركنلا Oum اهب كبعف ةنام تسو نيتسو عست ةنس نم ةدعق ىذ رخآ ىف اهلخدق

s xx OG,كلام وبا ريمالا ناكو نيرم ىنب ىلع مولا كلذ ىف كلام نأ  

 بح ةيمللا Je ناكو QUERY مراكمو مرللو ةعاجشلاو مركللاو لضفلا ةياغ ىلع
 رصتخا .O3 ةناطب ةدخضتيو ءارعشلاو ءايدالاو. ءاملعلا سلاج هلهال برقم بدالا يف

 مكح نب qum وبا ىضاقلا هيقفلا اهنم هتمدانمو هنسلاك ءاهقفلا نم ةعابج

 MOL وبا ةودقلا بيدالا هيقفلاو ىليغملا نسلمل وبا عرابلا بتاكلا ىشضاقلا هيقفلاو

 وبا بيدالا هيقفلاو VETE نارمع وبا بناكلا هيقفلاو لخرم نب كلام

 رعشلا cas .هللا هجر كلام وبا ريمالا ناكو ىزوزللا رعاشلا ويزعلا دبع سراف

 هللا دحر رخ نفي هرعش
x oes à eunكومنو ةرايث نبب تعبجو كلام  

 كولسب !دعلا هريغت ام ئك Ula V مالسالل تلعجو
 رحنلا ىيع موي كلذو مدتغلا طابرب كلام نأ هدلول ةعيبلا نيملسملا al AT انو

 نم اوراسو قلل oue .ىب نم ةعابج ىلع كلذ je ةروكذملا que, ge ةنس نم

 فلل نبع نب سيردا نب AES مو هب اوقفانف اوكربا لبج ىلا كلت مهتليل
 ىف نييلسملا ريما com ءاسنلا طوس SX mel) Cà دبع نب اوحر نب ىسومو

EUسراف فالا ةسبخ ىف بوقعي ابأ ريمالا هدلو هيدي نيب مدقو  Apiمهيلع  
 ةلورن نم ىناتلا مويلا ىف .كلام وبا ريمالا هوخلا xk» Q5 ر وكذملا لبجاب عرصاخو

 ركاشع tee نييلسملا »| CES مث مهلاتق ىف اوعرشف ىرخا سراف CO ةسمخب

 نامالا. اوبلطو ةعاطلل اونعذاف نيموي هب صاحت ثلاثلا مويلا ىف مهيلع لزنف نيرم
Waافعو . de xusىلا .اولخري نا  Queىلا اهتم. !وزاج مك اهيلا .اوراسق  

 ىداولا دبعلا رباج نب برقعي قوت ةروكذملا نيتسو med ةنس .d « سلدنالا
 ريمأ
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 مداهجن يرخاف تيبس O9 انهرحو سبهت دق اتلاوماو تبرخ نق اندالب ارت اما

 نيدحوملا نم ةرفاو دونجو exten شيج ىف يرخم «(P ىلا عراسو مهلوقب سوبد
 اعجار 5 هجورخ فسوي وبأ نييلسملا ريمأ عمس ايلف ةدماصملا لدابقو مورلاو برعلاو

 هعوجر نظف هعوجرب سوبد وبأ عمسف هترضح نع هدعبي نأ هنم ةليح برغم لا وح

Ldفسوي وبأ نييلسملا ريما ناكق هعابتا ىف لجن هنم قوخ وه  de) IDEنع  

 px داو !xam d ىتح اوقفقي s 53 لوي ملف هلزنف سوبد وبا !ees عيضوخ

 ككنيقاو qud ئقتلاف .xim هلانق e امزاعا ههجنو :ق.اعجار (نيملنسملا ab ركق

 لاتق ىف اهريص نىيرم :ترهظاو لاونلا كتشاو لانقلا مكلاو نابقعلا .لاتما ىيره اونب

 URS ةرضح ىلا اوجني QE رارغلا داراذ هب هل ةقاط ال ام سوبد وبا !ءرق .اهنادعا

 فباست هوحن ىيرم لاطبا تلبقاو فباوسلا رماوضلا هتكرداف راوسالاب اهيق .مصتعيف

VLىف حامرلاب لتقف هلتقو هتعط ىلا اوعراسو هلها نيبو هنيب  xxl! lx. 

dadasكرتم .اعيرص هداوج تح  pmىف هسار ةلتاق  quMنيبلسملا ريما ىلا هب أو  

 اركاش هسار عفر مت ادجاس هلل رخ مت هيلع ىتاو ىلاعث هللا .OT هيدي نيب ةعضوف

 نامت XXe dus مرح ىلاتلا دحالا موي كلذو هنلحم عيبج ىلع فسوي وبأ نيملسملا

 دحالا موي اهيلخدف شكارم ةرصح ىلا نيملسملا ,Lab dej ةنام .تسو نيتسو

AB P.I PL eadدالبلا :تندهتو برغملا كلم .هل : متو شكارم' ةرصح  

zo,وما  olliترتكو :تاقرطلا .:تتماتو  colaاولخدو ةعالتلا ىلا سانلا ىعذاو  

Questاهلها .نماو  LIBUS,مهيق لدعلا ضاناو مهيلا ىسحاو  cum,ريمالا هلو  

A JE dus JUL Mسوسلا.. .دالب ىلا . AUS,نيتقفانتملا “نم انين: نم :ووخلل راظفالا:  

 تالي eus املف رازغالا نم Eia . ةعياط هاذا (acest "تةالكلا dus حتفف راوتثالاو

 ,eS. AMD SAU رسف شكارم ةرضح M t اهرمأ هل ماقتساو اهعمجاب سوسلا

 ,Le» Loa اهرومأ ىف رظنيو .اهلاوحا DOS VUE ةرضكإ فسوي وبأ نيملسملا ريمأ

à!نم ناضمر رهش  Xعسن  ES GEM) [esie3 دف  d»!ناضمر نم موي  

 Liga اوكلمو:+اهب TRU دق اوناك eos ةعرد دالبد برعلا «B ىلا روكا

or 
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 كلذ ىلع ادهماعتف ,Acl اذي فسوي QE نيملسملا ريما ىلع انوكي نأ ox بغربو

Uil,لصتاف .فسوي نا :نيملسملا ريما  كالب .فارطا خف تاراغلا ىسارمغي نشف هيلع  

 ناز ني dd vu ناسيلت ىلا sex Lue 35£ :شكارم رصاح وهو Q3 هب

qiجارتسأ ىتح امابا اهب ماقف ساف ةنيدم  Q4ىلا جرخ مت  itusىف كلذو  

 هلابذب ىسارمغي عمسن باكرلاو لاومالاو ةرفاولا .Ry, COL لايعلاب بيجت

uetهناقل ىلا ناسملت نم  US,لاطبالاب لاطبالا تقتلاف غالت داوي ناعلل ىقتلاف  

 لايعلا نيبتالل نم تفطصاو باكزلاب باكرلا uum iz, Usb لاتمالا تطلتخاو

 امهنيب لاتقلا مادخ !quls sul ىلا اهلهاو رت لويخل الا ىرت افاهلتم ري مل

 رغلا ماركلا ues اهودع QUE نيرم لئابق تربصو رهظلا ىلا ىحصضلا قو نم
 Oen اونب تنم رهف مهباقر نم EN CENE مهد اأدعأ de رسعنلاب Ab .هللا مهكاتمو

 ىلع «ege quel à P ىداولا كلذ u$ eb مارزكلا uoa موقاتاو:, ىداوتلا

 ىف بوقعي نيملسملا ريما راسو هدهع duy هدلو ربكا رمع هتيع $3 «Qu ههجو
xm y egli!ىف لجت هقويسو مهيف (عرشت  (ROS ep)اًرساخ ناسملت نسارهغي  

 هلايعو هبراضمو هلاومأو Axle عيمج gu) تابهتتاو اديحو bua اًديقف

 تسر ةنس نم ةرخالا Qe رشع ىناتلا نينثتالا موي ةروكآلملا الت: ةوزغ .تناكق

xsعجرو دان تس  Cede pنم  EX)ةورغلا  NT | Aclaديوم ! 

 سلا للاوي d ملف هدويعل تكانلا سوبد نا ءرعل سكارم di جرخ ةروكذلا

ess sje7£ ىسو  cdd e ual,الدان نم  Era E ual qa em 

Lilىن رهش رخاء ىلا شكارم راوحأ ىف رودي لبقاو اهابسو ةجاهنص دالب ازغ مك.  

 ةدئولصلاو برعلا .نم Jod e عمنجاف كام esu EN عبس ةنس نم ةدعق

TEىلإ  Jess Qa)مك هل اولاقو  S65ىنب برح نع  ots Qiنع  "nu 

 امأ



pP 

 ةنس dy « سلدنالا ىلا زاج ىيرم ىنب نم سيج لوا ومو مهل اعدو مهعدوو ليلو

(nAدالب ىلع نيملسملا ريمأ لمع شيئرق ىقأ نب سيردا العلا وبا ىثوت نينتسو  

 روس مده ىلا هنافجا RIS بحاص dum هيقفلا تعب نيتسو ثالث Xue ىفو «برغملا

 اهب عتمتيو ودعلا ايكلجع نا اهتالخ نم اهيلع فاخ هنال تمدهف اهتبصقو الصا
 معيابو اهزاوحا ىلا لصوف اهعرز ىعر مسرب شكارم ىلا نيملسملا ريمآ راس اهيفو

 نيملسللا ريما فارصنا دعب ساف ةنيدم ىلا فرصناو اهناحآ ىف نيذلا برعلا نم ةلمج
su, QE a onنساغب * (uui! Qui,لماقب  AZaam-هكليسلا  diسووحب . dei. 

 فسوي di نيملسملا ريما فو axe DE هيلع صبقلا داراف نيرم qa بتاكي هنا هل

xaxكذا ىخلا ام هل لقو لابقالا ةياغ هيلع لبقأو همركاذ سافب  bلاق سيردا  

csنم  Qoaىيطعتو  ىودع ىلع  ىنيعتو -قرصنتل كج تدشقو   Kemنم  e 
 اذذف شكاّرم AI كل نمضا اناو كلذ ىلع هقفنا الامو الويطو ادونبو نيرم

 كلذ قلع:هدفاطو-هبلطع .نينلسلا ريما -هفعتسات لل افصنو UM La ”“نوكي اهتذخا
 نم فالا ةسيخ نم اشيح هاطعان ةروكزملا دوهيعلاو ةطلغملا ناجالب هنم فتونو

Wydo slash xí; jonادوؤتتو . Mam,احالبسو  qe Sieهغيرط. ىف ةقفنتلا  
 .Lipa, xe3 انوغ هل !ونوكي qp ةروكسه :لئابقو"برغلا . لدابق ىلا هل :بتكو -

 دهتصاخ نم شكارم ىلا بتكو اهب لونف ةروكسه .oM لضو qm سوبد وبا لحاف

Qusمهلشسيو _همودقبا  Jim gsىلبلا  cus xealulقابلا  pé eo) 

 لثم (Xe Ru تقو Coe سيلو دالبلا فارطا ىف ةقرتفم شويللو ةلفغا ىف“نانلا

 DUI هلوخد ناكو اهلخد ىتح هشويجح ريسلا ,Aum اهوحن سوبد وبا عرسان اذه

 رقتساو شكاّرم ةرضح كليثق ةلفغ ىف QUU ىحصلا تقو ىف ةحلاصلا باب نم

Lue j» àنيتسو سمخ ةنس نم مرح رهش ىف كلذو اهجراخي لتقف ىصضترملا  

 لاقو (Luciae ناك ىذلا Oum فسوي وبا نييلسملا ريمأ هيلا ثعبف Role تنسو

 ام ىلع هّرقاو هتعيب شعبي هل لق هل لقو فيسلا الآ Oe هنيبو ىنيب ام ملوسولل
gs susالاوا نالتلا  puel al di dae! dues lox Qus Y oyum ady& 

 فسوي وبا نييلسملا ريمأ يرخ باوصلا نع هليمو هثكنب ,ael باوإل هغلبف

OGراسف ساف ةرضحح نم هوزغ  qmاهرصخ شكارم رهاظب لون  dus,اعرو اهزاوحا  

us;راثالا_فسنو عورزلا ىعرو راصللو لاتقلا ةذش نم هلن ام سوبد وبا اعر املف  

du,هرصنتسي نايز نب نساربغي ىلا بتكو“راعشالا :ءالغو هدالب ىف ةعاجملا  



2 

 O* Xe الو موس Li ام ىلاطقلا .ul لوفلاو ةفحدسللا ارد ةثالث ىيعشلاو ةفحصلت

 فصنو L9 بيبولاو Fe ةيقوأ عبرا .cel مثردب لاطرا ةتالث لسعلاو اهيرتشي

 «l£ طاريقب درف ىرطلا لباشلاو Pu اءاص روللاو [PU. JUS ةينامث رمتلاو عبرلل

 شبكلاو Py ةيقوا نيعبس ناضلا .e مردب ةيقوأ !giu KaL مصللاو Pus لك

 عسن .Xue d» 6L هتريس quem ROGER نيو هنكربب كلذو مارد ةسمخإ

 فارطا ىف ctu شكارم بحاص ىصترملاو نيبلسملا ريما نيب ام دسف نيسمخو

 ىضترملا شيجو فسوبي db gu ريمأ نبب نيلجرلا ما ةعقو تناك اهيفو هدالب

 اوكرتو ىقب نم رفو مهتاج .Qux ىضترملا شيج موهف نيدحوملاو مورلاو برعلا نم
 هوجو «Lame تعبو دادتعالا ةياغ ةورغلا هذهل كعتسا O3 ىضترملا ناكو عاتوم

 ىنبو Um ىنبو مجتفالو نايفسو طلخل نم مشج برع Doe مهخايشاو نيدحوملا
 ارفن الا ادحا هشيج نم Miam كرت ملو زازغالو سلدنالاو مورلا داوقو ناسح

 نيملسملا al ئوتحان مهحالسو عددعو (ausi  مهلاوما, اوكرتو لكلا jS اريسي

deكلذ .عيمج  CAقو  Xueنيتس  obs uuu)فسوي وبا نيملسملا ريما. راس  db 

 هشويج فصو زيربت ىسحا اهيلآ زربو اهيلا فحز مث ريلج لبج لونف شكارم
 لوقي كلذ ىفو اهباوبا هسفن ىلع فلغو اهب .ىضترملا رصحاف هدونبو هنيولا رشنو

 ريكس رطل حا مق كرت وعم
 نيرم ناطلس RES ue pes Eis تاس ماع ىف
 x0 quem روم زيلج روصنللا :فقوف

ob,ىصضترملا اهيف  jj 13 leasهرصق &  Vosa 

 راصلل اهيف !ودمتعأاو راوسالاب بارعالا .ترادف

Lusىصترملا يرخ  uSىنيسلا  duxi ab سيردا ١ ab (AEREتناكفب سوبد  

 لخحراف فسوي QE نيبلسملا يما نب AU دبع ريمالا لتق ةميظع برح امهنيب

 Kus نم. بجر رهش رخاع ىف ساك ةنيدم لخدف هدلو لنق cese شكارم نع

 وبأ مجنلا علط ةروكذملا نيتسو ىدحا ةنس ىفو ة«ةنام تسسو نيتسو ىدحا
vem. cultهرونفط  SUME xhعبو, ةروكدذللا ةّسلا نم :نابعشلا رشع (ىناثلا  

 سرافلا jum ةنسلا هذه .d ع« نيرهش نم وحن روكسلا تقو ىف ةليل لك علطي
 eem قفا سيدا: ىب ae دجالا
 ةدعلا عاطعو ةروصنملا هتيار فسوي وبا. نيبلسملا ريما مهل. لقعف ol مسرب .سراف

M3, 

 C335 X3MS ىلع نوديزي ةعوطملاو نيرم ىنب. نم



oL LA نع لؤعلا وشنو دكاسفلا نم برغلا S qua 
e»تلازو روج نم برغلا ىف عدي  UPONروجافلاو  

eA -— xac,اونعناو ةهرهف  Jr CON) IM ETUR 

 ةيربلا ىف ةغطلا ,wi ةيعرلا نم ملكظلا عقرو

 TENUE ييياسللاب هنعمو هويسلا- هل لقم متعوس لك

 اميظعتلاو كلملا لان كاذب اهدق هلعف ناك كاذك

 فرشتسي ازات طابر ىلا سان ةنيحم نم يرخ كلملا دل اطوتو رومالا هل تماقتسا انو

laنب ىسارمغي رابخا. ىلع  quنامت ةنس نم نابعش نم موي لوا ىف اهلخدف  

 ىزراصنلا نا ربكل هلصوف لاوش نم. عبارلا مويلا ىلا اهب ماقاث ةدام تنسو نيسمخو

 اهءاسن اوبسو اهلاجر اولتقف اهلها . ىف فيسلا اوعضوو اردغ الس Eua اولخد

 نيسمخو نامث ةنس نم لاوش نم موي ىناث DUE مهلوخد ناكف اهب ,Tesis اهلاوماو

Eh Gesجرخف  

 لاوش نم عبارلا مويلا نم رصعلا doo نأ دعب ازات Doy نم. اهيلا هجورخ. .ناكو

 دغلا نمو. .كلث سليل ىرساف Lu (quai روك ىف بخل مب :لصتا . ىئذلا :روكذلا

dةالص الس رعاظب  xةليلو موي ىف اهلصوف  de Lj.نم اهب نم  

 برغملا ىاثا عيمج. نم نيعوطتملا لئابقو نيملسلا شويج اهيلع تكرادتو

 ىتح اراهن الو XJ لاتقلا اهنع عفري ملو اهيف مهيلع فيضو اهب p.i ارصاحم
 ير املف y ميلوخد نم موي رشع ةعبرا دعب اهنع اريق ىراصنلا يرخاو اهكاف

 ايل روس ال تناك اهناذ ىداولا لباقي ىذلا ىوقلا روسلا اهيلع انب اهنع ىراصنلا
 ةعانصلا راد لوا نم هانبف (xu ىف عرشف هنم ىراصنلا لوخد ناكف ةهللا كلت نم

 اهرمأ t: A كاتس نع p هداقننسال اعرسم (s نم

e 

edu pus de CAR ab az, qim. Jb Qiلكمو#  wu) Gubتاؤخ !ءاغتبا  

 ,D» qua ءانبلاب T $i ىنح نيملسملا ىلع ةطايحو هل اعضاوتو ىلاعت هللا

 ىضترللا ةيده نلصو اهيفو Lib ةنيدمو انسمات دالب نيملسملا ريما كلم ةنسلا هذه

 ريما Rees salas هيف: .بلطي :adim, Cis نأ نيملسملا qal ىلا Qnem تحاص

 ةنسلا d» xum دللا افع فلؤملا لق «عيبرلا ما داو ,Mus هنيب .OL jam نيملسما

 ,gU تاكربلا برغملا لهأ ىلع ىلاعت هللا لزنا فسوي وبا نيملسملا ريما اهيف ,à ملا

 هركشب !A موقي الو فصوي ال ام S ةعدلا نم اهيف سانلا اعرف تاريخاب مهيلع

 عبد مارد .XL ممقلاو Pos عبر برغملا دالب نم UR ساذ ةنيدمب اهيف فيقدلا
 نأ



ns 

 نم ىلع اروصنم نييلسلاب ,عفرلاو لدعلاو نيدلاو عرولاو ةروهشلا لئاضفلاو ةدويخل
de loupe sheنم  sbلزي مل  deنئسلا هذه:  ea.ه8 نيسفسيسلا: هات" نأ ىلا  

pnsنع  XJ 5 ay xd 3 Ad denرا اهركذن  

 ةزوجرا بحاص m3) ام ىلع هنم رصتقنو ةريجو

 روععب cA قلل دكبع نب بوقعي بس

exem! 4.13 24 بث ادس - HM ن A 
TAM OT y 

 ليللا GAS Shu موقي
: Boc om Me 

 جيدعلا ام 5 ىنح  ceعدصنأو

 « eese xb euسيدقتلاو

REO MEM ITICET IESUS. S, | كدا E : رع 

  AREA ue camا نا
QeqA—u eR m eir e 

alb axe رجعت هلاوس 

usa تشو ىلا XXI ex 

PAR QU سكس A 

 لخديو  meنيرم نم

  gaسيل :——— - 2

' 7 b AT 
  eosموجخانلا نت 23

 هنيكسلاو "راقولا سبلا دق

 رفهظلا .$u ناح ام 13 ىتح
JS 

e» dاع جلا هل د  

&LL———3 eاراتو ةرات  

 ارهاس الا ليللا ماني نا ام

xxنيكسيبتنلا ايبحصي  

c EIL mm 

dee 5o 2 * (p x ام » 

e£), X. de f 
ANT أ 3 5: 

Vos 9 oU p eA ىاح 

 صصقلاو ريخ لكب اك هلأ

oL b oi SON R3. 

 ةيتكلا ad نم هيدل نمو
 ءاحاسصلا لعفك اهبيءاصي مث

ob» 3درس نم  De 

ce!ريبدتلاو  j— Pنعبد  

 روج هلوف نيبي الو

(ueبوقعي  jM Ma 

 نيكس ةناكم ىف لحو

 cm £A تعبيد ىلا ماق

G3 ! D v ) كيفقنتل du 

X ^ l 1 ! زكي تبعك Sxao. X) SES e» 

Load, quj! ài, 
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 عقال مون  Tbe £d Ux Lokalمترف دكا 3 qs xmمن“ منار 31

 ضال ,d Qux لو .U نيكاشماو“ ءافعصلا Qe xS كلل ا كدلك Quali حاصم

 لا y esos هيلا
^A مه 2A --! 

^ m 

quibm. 1وجاتحج ام عيمجو خقفنلا مهيلع ارجأو  O C 
lol ExXe. RSS eui d | مهلاوحلا GLAS SUI" pul, ESSI 5 

  geنابعلاو ءامذلل ىلع ارجا كلذكو لالا تيب نم تابترلاو نافنالا لكلا

 دللا مهنعل دوهيلأ ةيوج نم رهش لك ىف , Laسرادملا

 لك دهس K قا ناد ملا Qnis Py " ملعلا ,EJ ناعرفلا ةءازقلا هتيتلتطتلا "ك0 كك

 E AA JER A] vcn ةتاضق ' م6 AUS هديعقت هللا هعقفن ىلاعت هللا باوت' ءاغتبا كلذ

A! cy) guفورعم ا  o5 أرع  
57 

ES هيقفلاو نارمع c» AJ Oves Qd xus, 

 ىضاقلا هيقفلا شحارم ةرضعح هتاضقو ىدالذلا ةيمأ وبا ةهيقفلأ
 ٠ 8 n اى

t EC CS eee doro Mا "م  
EARايس طم وبا ريز ولا  Cad adl ocىلع وبأ ريزولا 2  cmm 

ee N ' ^ €ىأ نب 5 '  onaملاس 1521 7 23: 891 خيشلاو ىروكسيلا  pهللا  c doمالوم هبجاح  

D E «^ m EAT 
 [ ab ons Qb xu OP xx coe OGىناتكلا , Val xcu cR RO s.lبيطلا

RU AT, EU عيوب € ىلامتعلا (eM Al ليع el -هبققفتاو ننكلا ues 

T | T [t xou - 
  (2473 dا  3 eo, ej AAeMA-2نيرشعلاو عباسلا مويلأ

5 5 - - 
- 3 ]5' . ! ' 

 ( NAR Kazeعلا  Nw» MM Lv» CRTعل € مود  LMنيعبرأو  uà ANAماقتل
c 

, 3 ٠ 7 5 ^" . 
0 00 ^I USO AX$. "8 M ^ ] $ SSCM S a كلم eis, V» Sam 2A, ةدللجو ىلا سوسلا ىيبغقا نم .دالبلا AX. XD هل 

Xaةساملج#  OMةعرد  XXX,لما هعيابو ةحانط  € ez 

Aa ام اهب كلف ceu مسرب سلدنالا M زاجو ةنس 0 ad EO. "لام ىلع XXe 

eem, فيرطو ءاوضخلو كنز و" Rl انهنم" روضحتو ؟ ندم ني € "رمق: qnowade Qe 

 ربانم عيمج ىلع هل بطخو جوربلاو ىرقلاو نوصل نم كلذ نيب امو ةنوبشاو ةلابرمو

 مورلا دالب اًرغو نابلبعلا تشو qal) ىتب نم مالسالا Q7 كلم Jy وتو برغم ا
P Fe 

Ceo dt رانم هنلودب gr oM kj) dix هللا دعأو )2, وبصقو Lom Aat .29. MMC 

 , cseملو سلدنالا 23. رتكا اوكلف مييديا نتلاادتسا نق :كلذ' لبق مورلا

 كلف بام تكسو نيعبسو gi ماع ىف كلذو هشوبجو (ةروصنلا هتيأر داهحلل تاج

Ares 

 ةريسلاو ةروكزملا رئاماو ةروهشملا تاوزغلا هلف نيترضلل كلم ىلع ىونحاو نيتوحعلا



 ا

 رهش ىف قوت نأ ىلا نيعبراو تسر !du ىف سيعسلا ,db دعب عيوب موي نم هةكام مابا

 xac es C64 ىبأ P قوت 9o رهاتاو خلماك .CR ^s C9. iig NAM بحر

c5 LL LL UM ةوعدب مع ىب ىلع اهب ماثو Q9 

La. be. PB onu, نيتنتا ةنسا قار وكذلا! Ls Qe قوت نأ ىلا تلصنو نيس 

Lue ثعبف مهتنعيبب هيلا Vei, os c» p e Seco (تابلتإ cue 

 wm. Je اهلخد !o ىلا نابز نب نسارمغي لبي Jg ملف odi Ou e نم

(eed Pبوقةعب — وبا  Oc Cc»?فقحلا  Bرقص نم موي رخاء  NAتالق  

rf A x 1 
 ريس جس حسبو  Sنإ جيلا انك ةاسيدب

 ca23 لدع c بوقحع.ب Vw ad 5 ىيملسملا E خلود نع م
- 

 ىب lee نب علل شقا aus di ريمالل بوقعي هللا دبع نيملسملا ريما وه

  POEند  RAWمث قانولا كيد ىب  "s TPدمأ  Lees geمأ 5-2

e cxهوادما تناك قانؤلا ىرظنلا.  à c) m.رومكتلا ناك اهمانم  
 ضرآلا ىلع هرون C SM داك لالا ىف تعط ىنح مهتم لا نم جرخ دق

 als Qai ,لكايرولا امتع a abl ,ئخيشلا .ىلا راسف' ,Lael de (Sls :تصقف

Ads Lab xQuEÉ ade by) cn:séa qué M JUR acl. be,اكلم  Lus Lal hos 

Nos * 
n S rt TU SES E a : Tom 

 .:هريخ سائلا, معي . AXEاهجرووذ انو كنك ناكف  EIكيح# يبا  Oosكح

vto gi, XE») Xe Lo! aD. امأ L5 e) a كراب de اهدت 

 كل أع نوكي Leche اكلم JU كلتسو اينكرب
2 

t 7 H e 
 ( uxىلا .كم  € MI PSهدلوم

-— zl 

[i 2 3 E . "s 5 .. "a - AX 2 tts a 

n هبل فسوي وبأ هشينك  X3bo تعدو Rum RI QM$. XX cL [esie 3 

den eot ge. هجولا eem eei Jua فلا مات نوللا ضيبا هتفص xb 

 ءاقللا ميرك هجولا جمس حلت ةعطق اهضايب نم هديخ ناك < بيشا اهلدتعم .ةيحللا

je امفظم اداوج اهرك اقيفنت  .اعضاوتم اميلح وفعلا ىسح مفصلا GO - ; و x ^ E MA و 2 

 لوا! ءرهق هلا Mac طق كصقي QJ. Xib) 8 هل مهند مل !ELA نوميم .ةيارلا

 je لازي 3 E ريتك كذلا مداد اماوق اماوص Lose الا ةدلب الو xa; 9 E اشيج

Bieهدي ىف ةنحجس راهنلا فارطاو .ليللا  Yارقوم ءاحلصلل امركم هتاترا رثكا ىف اهلئازي  

e 
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iaةذبام كلذو لاملا نم هوخخا ام هوطعي نأ ىلع مهنماف نانتمالاو وفعلا  vAرانيد  

 بينرت ىسحا ىف اهاخدف Xu باوبا هل اوحافو كلذ ىلع مبقنوف لامكلا ىلع

Gu اهب OC $, 2A 32 ىدايج . نم (yim. X3MS. 3 كلذو RAS dac 

25: r3 PIECE 5 TOM OR Qs sat den مينم كلذ le, LAS JU 3 A نودليو لاما QOON e$ ex مو AUJI بحجر $9 6 

ERO p^ . [n V tul t Jes et LE E LET ATI B 
 مهفقتف اهفارشاو اهباسورو .اهخايشا ىلع نضصبق ( Ooىف مهبلاطو ! QUثاثالاو

Ju s, IKE s EIUS d ! . 4 5 EP E DI S KY 
La تونا ss L4 uS (yy فرعي مينم es هل لاقف هردعق نم ! اوي هتنأ ىدلا 

uim b ao ناكل كل لوقا VEN ولو BO ET e اع Lees فيكف AX 

 لاق خيشلا اهيا وف اهو لاق  c6خنتفلا قف اوعس ىيذلا :تسلا ءاوف , JLتسر
I 

 mA لتقف .-كلاقم ىف تقددص لآق لاومالا us eom b 2-5, e ARAS فيسلل

ete 5 وأو ناد C32 C$ SA., (deae xA! ote yl لع ES ىضاقلا es odo] 
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 .  ^aكلذ  AU 25 ES . NE 8اح
Qum وصولا يبيك. وبا مزه ..نيسمخو COMS à, (XA es qus يبوقعب a 

SV I لاومالا C ese dg ناك ام عيمج ONES ىوتحاو ساف زاوحا نم Kies 

Kx iS. e Rl »دج ual eA lo Lee» كلطو! Q3 ليش بابقلاو x42. 

  Qeكلام نيسيخو  R22. Xem KAxXA Leto P POىضت رمال ناكو 4.13.9»
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D — 1 E js ve ^ 7 | -ريمالب اهيلا. هريسم ربخ  (i|لجو ىيرم ركاسع عمجت سان ةنيدع وو ىيدج  em! yo ee 2 hs 2 s * - :7  : 

em تي ALA-) CAMAS XA e اهج اخ ل ذ كلذ Cp Cz FUTT EN à Z ) 1 

Y ! 5 aM uy 41 01 ^ ! " n EU 9 : 3 » 
 همن يسطع ( QUASهتعد  uev. "aowuslesw 13) aul. old. e eueاة نم انين حاب

1 A B 90 Tx E i IA O M: rer by —- P? 9. i 3 - 0 

d 1 t 1 تا bk nm rd Pn 5 9 1 
eos ايت داموا و A طلطبقدلا ٠. cam Ulo aces لوو elle oue يحل امه - DIRE, Ces. s p^ كوو او € c Es 

SS : 31 n -— 3 E . : 12 هه m TM 
AAA), 5D vL &c—lha مظع لت » LLLA a XA2ONA ىلا dm D 27 7 5. E f ^ EH E 

MEUS ESL M p ' 2 d Js 
  Qo MAباب لاحد  Qmنم  mauu] 5. ME eol sulتعمق وتلا

C. 

«s «dod 8 ge 7 "n 2 ja Io 4 ab Meal A n 
 نأ  QE 43 dm Qucmهب ( Mهجر  doo Le! o3 Aقت  wilaemتتناك

Os 



5 

 AR نم ناك املق ةيحان لك نم هيلا دصقن دوفولاو ةلماك ةنس ساف ةنيدع وه ماقاو

easماوعلا ندعم ىلا سا دالي نم ىبيج وبا ريمالا بخ نيعبراو عبس ةنس نم لوالا  

 Lem a» QM. Ls ىيشحلا شايرخ نب توعسلا هالوم اييلع فلختساو زازاف نم

ceعلخ  Lem. à Eتوعسلا دالوم لنقو  TSمهيلاع جف رناتخ هحرت  cols 

 هوتكميق هلم مهيتاب نأ ىلا مثدالب نوطبضيو ىضترملا ىلا ميتعيبب اوتعبي
 ىلع هعم اوققاوتقف مورلا كيدش كئنأقلا ىلا اوتعيو كلت ىلع مهيار فقفتان اهتم

 pua ىف اهب ناكف سان ةنيدم ةدايق نوكحوملا هلو تق كناقلا Quads ناكو كلذ

Y i نأ كا مورلا نم سوق am (je :938 2. d) [RSهتمدخو  Ma (em. 

 تنوعسلا لتق ىمورلا مهل نمضتق انرماب موقي نم DÀ تعبيق اتتعيبب ىضترملا ىلا

 Xi تسو نيعبراو عبس ةنس قاوشل ىيرشع قوملا ءالتلتلا موي ةكبص ناك املف
 هيدي نيب اودعقو هيلع Vues دوعسلا ىلع نوحكصي ةبصقلا ىلا حاينالا علط

 Bes اودان مث 3, وسي هيلع اودرف مدعوتو لوقلا ىف مهيلع ظلغو توعسلا مرهنتاف
adناكو: ئمورلا .دداقلا  lii,ىف  ow oumةعزراو 'دوعشلا اولتقق ةبقلا ماما  qeهاجر  

 جايشالا e اهقرطو ةنيدملا قاوسأ ىف هوفوطو Quem ىلع هولعجو هسأر اوزتحاو
 فاوبا ,lue قلت :اوهستقاو مركلاو  ٍتايثلاو قاومالا us) هي dA ام LÀO رصقلا

 ريسلا نحن Qum ىلا ريما ud لصتاف uus E AP مهتعيبب اوتعبو ةنيدخلا

aus Peاهب عمصاخت هلاتقل نيدعتسم اهخايشاو ههجو ىف هقولغم ةنيكملا باوبأ  
 Bir el مع مب Monast ىد de Lace gods e sp Ru ys ةكنم

zoسلف ىلع كتف ازات طابر مسرب ناسملت نم  Reاهرصاخ ىيرم ىنب نم  

 هاقتلاف .AUS ىسارمغي ءاقل ىلا اهتع لكتراو اهحوارتيو لانقلاب اهب ركابتيو

 cedem اهيق مزه ةميظع برح امهنيي تناكف !EX. Sam نم ىلسبأ داوي

d),تداولا دبع ىتب نم لتقو هلك كلذ ىلع ىبك ويا ريمالا ىوتحاف هنلحتو هلاومأ  
 ةرخالا Qeon ىف اهاصوف ساف d! Qe وبا ريمالا عجر مق مداجتا !xijg هذه ق

 ىف .dax اهلها كلذ ,de املف ,JUS راصحلا مهيلع كشف نيعبراو qai e نم

 سيلو نيدحوملا لبق نم رصان مهتاب مل ذا مهلعق ىف اولص دق مهقا اوارو مهيديا
 نولاسيو نامال هنم نويلطي ىيحج ىنأ ريمالا ىلا اوتعي نيرم ىني ىلع ةقاط مهل

 ديم
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Less Aدالبلا نع هلا اللختف  , cox.نم :هيلآ تعمتتجاو نيرمه لدايق ىلا  Xداو  

Laelمهتالابعور ةدالواب .  ym hoaمهنع .لحتراو مهنماو مهنع افعف هوفع  ixXa di 

uà QEةيحان نم اهرعاظب.  XLI RUDجلكستق هيلع اوملسفإ اهخايالا هيلا : رض  c 

 مهل  jamابذ ةنيدملا لوخد ةهولاسو , dM keطابر  Vj6هيلا .ثعبف . اهجراخي لونف

| - 0 ٠ ve P Fr - n oua MAS عيمجو وه نامالب هل .بنتكو اهليقف هتعيبب ىيحج وبا aM 

T dedeا دك 0  
 Quà مدخل مسربي مويره S داحأ ge سرائ هدم سم نم Xam دل تعبد نأ ىلع

١ 
 t ! بما مل

Success NUN - m RENS 
ül, SD شيجاب ىقوقو كترضح M .عجرأ نينموملا b ىبحك وبا 

doseنشسارتبتل ;  eX.اهزاوحلاو ناسملنت كل  ejمت كلذ ىلع كيعسلا  

 ALLY قانولا وا i5 ناف لعفت Y نينموملا ريما اب هل اولاقف هيف هءارزو راشتسا

axes M, oWاحلطصي نأ فاخنف  sheدعقي نأ هيلا بنتكف كبرح ىلع اعينجو  

 راسف !QUA c obs نم سراف ةكام سمهخ هل ثكعبف ةصعلاب (xA كتعبو هعضوم

 نب ىسأ رموغيل اهل | pac 2. 2 نم Kam AD ىلع cs ناسملن ىلا كيعسملا

M 

o- (d 225. loreet 5 edu bal l - sl Lo هاه | تتش pi S UE Ere Ec عيمج c» Lom 555 طابر à coo Ubi اهب ei ايكلمو. اهلخحدخ . خساتكم 

 قو. خدام تنسو نيعبرأو «c KA نم رفح, .RA ىف M» كلذو Ka eda ن وصح

! 

 ةنيدم ىيج وبا ريمالا كلم ةروكذلملا نيعبراو تاس ةنس نم. 53 ma رهش رخاع

Q6اهخايشا هيلا تنعب اهلا نم ءاضر ىع اكلص اهيلخد  PURىتلا ةطبارلاب هوعيابف  

 AM M ملاصلا هيقفلا تيشلا هعياب نم لوا quum lua ةعيرشلا باب جراخ
 (Max ةبدسصقلا نم سابعلا ابا ديسلا اوجرخاو حايشالاو ءايقفلا مت ىلاتشقفلا

 عيبرلا مأ داو ىلا ةهنوغلبي اسراف نيسمخ هاطعاو ىبك |i ريمالا Anab هدالواو

Que  ابى: E Jes,موي سان. ةنيدنم . oS eeeنم. نيرشعلاو .شسداسلا ,لاوولا  

t5نم رخالا  (OS NU vUتدي نيعبرأو  X3loكعب كلذو  BB.نىيريشب كيعسلا  

 غينتوتلاو .ةعيبلل كوفولا هيلع تمدقو. كلملا هل qus برغملاب sdb هل . تماقتسات

 لئابقلا رماو راجتلا uum, cM ترتكو :تاقرطلا «تنماتو دالبلا .تنّدهتو
 تصخرف ثرحلا نم راثكتسالاو ةيلاثكل رشاكالاو qe UP ةرامعو ةيضرالا ىنكسب

 ةيولم نوسصح عيمج عم بوقعي ميال ازات طابر ىطعأو سانلا P جلصو راعسالا



 روع

To ES هوخأ p Aj ea RD x LA نيعبرأو ني xc 3| Xi ةرخالا 

: " - AM 
 للابداع عبي  VRهكر  xil؟

 !Gud ىقانرلا ةماج + ىب كب Q4 نب. اويح ني٠افحلا .كبع نب ركب. وبا ريمالا ونفت

 ايوشم نوللا ضيبأ :تيفوكح خيداولا .Cen S. XA! Lem P XA ىمايحلا

smقلطم هجولا ىئسح .مسلل طبس ةماقلا مات.  qpعيدي انلكب برضي  

 تدلل انآ هلعمل دئابر do نكي ملا اللجتم الجش _ Lab duod, xem d pum قكمريو

 SO ماقم .piro 5 موقي ددحو dues 5 AB كيرف برحلا 5 ناك ماغرض مزعو

 كلذ عم ناكو هتزجانمو هتيراحت o ءامعؤلاو هتزرابم باهت لاطبالا تناكو

 ىف قداص دوهعلاب فاو ماظعلا كولملا هنع رجاعت ءاطع ىطعي مايغلاك اداوج اجرك

Ge, dala quB deris O3326 لا  d»نسل ءارلا)  QUSS 
 دالبلاو نوصحلا كلمو دوتبلا .Vui لوبطلا برضو دونثل Ou .نيرم ىنب نم كلم

 s ناونع ناكف نيكيمتلاو رصنلا ئطعا as دالتلاو ,ففراطلا ' بسنكاو

 fam X xa ىذ db b ناك دتعلط QU ىف ترفتساو هنعيب تمد UD © نيرم

dul eeيلع مسعف . نير  X (5 ox oMكا 6 16  a 

 اهيف مهكرشي ال ةعط دالبلا نم هيلع بلغ امو ضرالا نم هيف ةلونم اهل لعجو

(eo Pasلاتقلل ناسرفلا نم رتكنسيو لاجرلا بكري نا حايشالا نم دحاو  

 ةنيدم ىتداغي ناكف هتلمجم هناوخاب نوهرز je لزنف هتلمج وه راس مت

 gemi js تاللث xi ىف كلذو اهكلمو اهيلع بلغ ىنح اهحواريو لاتقلاب :سانحم
 ع -

 نب, نسحلا. a اهخيش Oa ىلع اكلص les9 نحوملا نيعسلا مايا ىف Xie تبسو

alكلمت .ىنيدحوملا كلم كيعسلاب لصتان_ةيفاعلا  a)ىبج  lUنم هلانق. ىلا 2.9  

 e» zs p AP ةلماصملاو نيدنحوما نم 8 3[, دونجو Kahn شوبج d شكارم

 راسف ديعسلا p dum EE [eos Lows A Kali mA نم هدحو Su ىبك

 ةقاط_ ال هنا ملعن اهلاطباو اهشويج ةرثك ىياعو اهلاوحا كعاشو xb3 ىلإ je ىتح

 دل
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sob ^», (S3, o S XXL &ناكف  es!37 ىلع هترامأ ( Pانافو نم برغم ا  

& LLLA) ةعيسو ةنس ىيرشعو تالت هيلا ىيرمه لدابق X 

 هللا AT cud acr نب Ou فقرعم «al o ةلود نع ارد

Qe ulنب نامتع 45  eue Sut PUER NR PURO.نيرم  Miكيك هيبتا  

 هل : مانظشسلا» ملاس_نم iylleus coy نم اويراك qul ..ةعاطلاو -عمبلا de هوعبابق

 ,AP ناكو هيداوبو برغملا لابج نم اريثك متفو هيخا ةريسي مهيف راسو مرمأ
Mh Leg aliةسايسلا ىسح  تاراغلا ريثك اءاطم اياهم !اروصتم !تيوم  اءاحش  

 wu ىناكمب افرع لاوعالاو برحلل ابكترم Ja ملو JUS que همابا ىف naa ال ةلواخكو
 حف PS بعبلا PIC UOCN ايم quA TC a وشما

Duce Cua) qt iueناك  vy gat iكتسم  
dij, quum اينطاوم'' dUS (5 رمق Y gs 

ad, Suseدونلل ةمج عومج نمو 254 كو“  
 شوانشلاو co, 3. 8 sus شكارم نم ءاج شيج نم مكو

xu, 5 ——ناعض  ACA DCناعم تك ب  

 تارادالا نسح ةسبيقنتلا نوميم تارامالا كرابم كلذ عم فرعم وبا ريمالا ناكو

 ةصرفلا de, Joly انغا ىطعأ Joly Lal لاص !ذا .zb ىدصو قارو ,si92 لقع 13

 تناك .نأ ىلا نيمداخ هيلا نوعجريق نيدحوملا شويج براحجي لزي مل اهزهتقا
 هسأب ةدشب كيعسلا ربخان نيكمت ىا كنامأ ىف ىكمم ىقو نيعبراو نيتنشا ةنس

OS ddl) soM2»,قوكشا " amd sio EE deنم : نايمنك نيت "ديلا  cuu e 

Llراسق مورلا كاوقو ةروكسهو برعلاو ىيدحوملا لدابق نم سراف  TUuc Ruهيلا  

 فرعي عضومب que ىقتلاف هيلع لوعو هلاتقل لعتساف Lib فرعم وبا ريمالا عمسق

 نم UAE عمسي مل ةييظع بورح مهنيب تتاكف سان ةنيدم زاوحا نم سايب نأ ةرخاصب

 قل ous نب Ou فرغم وبا ريمالا QoS ىشعلا 1 ناك Lus ةرخاع+ كلا 'راهنلا لوا
absىمورلا تنكس سرفلا هب تريطف الما ةكرشتعللا 3 مورلا نم ميعز  KA 

 لوط fy bu المج ليللا ,MÀS نيرم تموهتاو هللا هجر cli هتعطق ةرغلا

 امايا اهب اوعتمتق ةتايغ لبجح ةوحكبضات مهلاوم'و مهتاليعو مهللحب مهتليل

f 
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 مهل سيل مهكولم تراصو نببذ ىا نيبتو صقنلا اهيف رهظو ىيدحوملا ةلوذ تفعض
 لئابقلا نيب نتفلا ترثكو ةصاخ نئادملا ىف مهرماو مهناطلس Uly ىداوبلا ىف مكح

zu,3,9 ( دكحاشلاو تاقرطلا ىف Od)1,96, ةعاطلا سانلا رتكا  os KeLB 

egناكو فيعضصلا ىوقلا لكاو فيرشلاو . ندلا. ىوتساف ةعاط الو عمس ال  los 

 55$ ريما الو مهفقكي ناطلس مهل سيئ !sena! »^ JD نمو هعنص sch ىلع ردق

 تاقرطلا نوعطقي ربوبلاو برعلا لئابقو ةتانج نم نازاف لئابق ,exiles د
es cue ia,نايخالا "عم :رشاجلاو : ىرقلا   de, Ld coh,ريمالا  ailنبا :ييعس  

UU quam M dua dai ousمهتمرح اوعيضو مهتلود تفقعض  VP,مهعيعأر  

 ىقاوغلاو b اولغتشاو مهروما تامهم نع اوبجتحاو معروصق ىف اوفكنعاو
 نق ةوق هل e) ىلع مهوزغو نيبت دق مهلالض نأ اكو ىناغالا عامسو وهللاب اوذّدلتو

Quiبجاولا فحلاب مايقلا نع مهرجعل بئاجولا بجوا مهعلخو  gu Re 
 كلذ ىلا ممدجوف نيملسلا ملاصم à رظنلاو نيدلا رماب مايقلا ىلا مهبدانو نيرم
 هلئاتبقو برغملا (oM ىف ةرفاظلا ةروصنملا مهدونجو OPE مهشويج .راسف نيعرسم

 هيلع عضوو Wiz هتعاط ىف لخلو هتعيب dj جواس نف هلهانمو هتيدواو هلابجو

E c3د ها  Gusابهن هدابا هذبانو هعداخ  NUS,ناكف هءاعيرس ه«رداغو  

 ةيوطب مث ةسانكمو لوست مث ةراجزو ةراوه xb Jens) نم. هعياب E لوا

 ظافحلا مهل cb cU مهيلع عضوف ةنويدمو ,EJ.Lqag ةتاردس مت ةلاتشقو

 ةمولغم لاوما ىلع ميركلا Dum رصقو ازات طابرو ةسانكمو ساف ةنيدم لها ملاصو
 تاراغلا مهتع عئفريو مهدالب نموي نا ىلع ةنس لك ىف هيلا اهنودوي

 Kia تسو. نيرشع 'ةنس ds . «لئابقلا نم مهيذوي ناك نم ىنا مهتع ع

Yiنازاف دالب ديعس وبا ريمالا  o picالكاك  GAB xiu]اونعذا ىتح مهيف  

 ىدحا ةنس ىفو ه«داسفلا نع اناقتك سانلا us ماذا bes ةخعاطلاب هل

 ناكو epa دالبلا الخاو مدابذ برعلاو لكابسملا كش j^ ved bs ارغ ىنيرشع

 مركو Ou كضعو دكيدس ىار هل .e) ةعاكحشو اةدك ;do e كيدش هللا -

 ءاهقفلل hee نيبتسم  لصفلاو نيدلاو ءايحو راجلل ظفحو رامدلا ,xig راثياو

 قوت ىتح كلذ ىلع لزي ملو هتقيرطو هيبا ياهنم كلذب كلس sebo all امركم

 كلذو هنيح نم تاف هركنم ىف Em هبرض اريغص هابر هل ناك ela ةلاتغا هللا هجر

$ 
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Kg حاير ىلع اولمحت هرامد Quem) هراثب اوذخان ىتح نفدي هلا تانهتاعاب enel, 

  e Quالتعالب  بيقاعيلا ى تاوبلا ضاضقنا مهشويج ىف اوتضقناو  d, aabلاتقل

io) ناتساف 35,9 9, 198 توما ' وقيس ادال ؟ قوئلاواعرو eis sao QUIS 

 مهنيب , QR tI Jlفقلخ مينم  Cesاديدش اموزيم مهنم ىقب نم راسو

OS, uS, CUu, easily لاومالا "نم :مهللح à ناك b ze de نيرم yx 

 توم. عب مهرماب ماقاو باودلاو  CRX Qus Quo abo:مهريما , sod«نامتع ٠قال

  vadatهنع هللا ىفع  umlىضاقلا .ةيقفلا  aue Ou Vaiهوخاو نودلولا ب هللا

 وبا هيقغلا  cimنب فسوي نأ نيملسملا ريما ىلع امدق امهنا فسوي  Qusقلل

 كفو ىف هنع ىضرو هللا هجر  QMءاكلصلاو ءاييقعلاو ءافرشلا نم ساف ةنيدم

 رهش ىف كلذو عتفلا طابر ةنيحع  quam.تسو نينامثتو ثالث ةنس نم  mdaمالسلل

à Vu SUE مسرب QUAM ىلا زاولل ديري شكارم ةنيدم نم مدق .نيح ads 

 سلك  a je sls m3. MUI aTجبع تدك  cudونار نيلسلا, ريما !'لاقن
Y هللاو: نا: Jus dA)لعف لاق !ذأ ناسللا ىقدانص قلل  B, Aot lolفلك مل  os adراك  

 guys Vj! RE Eocb5 ASI الو اركسم برش الو اتنح s ب ىلاعت Ab طق

teوأ ——  Jetءاعدلا هنم بهوتساو هترابول كيصق  cS DOGMAنم  PETS 

 RE AXE *W اندجو امو مهل ارهاق هدانا اهب. كلذ عم ناكو مهل اعضاوتنم

 & xL نم مل اعد نم

pxريمالا ةلود نع  elنامتع كيعسب  c»كد ليع  

us QU. diنيزم اونب عرف امل هنع هللا  ql) JUS o.اوعجرو' . oمهعابتا  
 هوعيابو هيخاو !xe نع هورعفا قلل ىبع نب quie كيعس qb ربما ىلا اوعيتجا

AB xi.  منهم slo, qsلسغ ىف  xbنم اسالب بهلتي هيلقو هنفدو  Mm 

[dàنم غرف  NUSنيب اهمهسفف لاومالو بلسلا عمجع رماذ هيو دهموق نيب افقو  
deusىلا راس مت لادتعالاو ةيوسلاب )42.4  $j$ىنح مينع فكي الا فلحو حابر  

dudsمهنم  xA)اقلخ مهنم لتقف مهفارشا نم خيش خدام  logeحاير تاءر املف  

 ةدملا هذه ىفو ماع ّلك ىف هنودوي ليلج لام ىلع مهنع CAO ةعاطلاب هل اونعذا كلذ



MH. 

 ?j£ نأ كعب xL مانخ ددعلا ىف اديرف دلولا ليلق ناكو x نع الآ مهرومأ

aDهركذ نم يرخ ران سبق ناك اعرو ةمامالاو  desءاوبلا ىف  RE,اونحا ىتح  

ce et SA USكان  i eضعب ىلع هايور صقف عبرالا هنايج ىلع ىلونئساو عمنجان برغملا راطقا ىلع ل  Qua 

 اهب ,[duin كل ,ةليلج, ابع هذه .qum رع كل ىهف اهنم فخ الو n4 لاقف

 اروكحن ادالوا كلت كنا ميخفتلاو كيياتلا»و ميظعتلاو كلما ىلع تلد ةليضفو فرش

 de XS ن

 à eu PER خسايسلاو ةرامالاو ةسابرلاو ميدقنلا eg نوكيف ةعينج مهرخاع

 ES ةعيرأ مهنم برغل أ كلع PL فرشو 51م I9 مهل نوكي

 eme ملو هيلع صن Lf رمالا ناكف ء«هباصن ىق رمالا رقتسي .en مهباقعاوإ مههينب

 هينب هدعب رمالا ثراوتو عبج عمجأ ىيرم ىنب رمأ كلف هيلا راص دق هل ركن ام اع ىتح

 WP اوبا ريمالا ;cam .ةروكذللا she ثالثا Xie نم. ذخ , ىذ رهش قو . « عبرالا

 اهلما s ou اهنوتيز ءازاب فقوف ازات طابر ىلا نيرم ىب wm VR دبع

dبرعلاو. نيدحولا نم فيتك شيخ  ge uM,نم لئابق  sخسانكمو  

adوبا عمجو هشيج مرهو لماعلا لتقف 49  amمسقو حالسلاو ليلو بالسالا  

 هذه نم اوذخات نأ مكابأ هينبل لاقو .ايش اهنم dose .ملو yn) لئابق ىف هلك كلذ
Lie AUK eae e Cod Eae es2« مكدادعا ىلع روهظلاو .انثلا  dSئدانج ,رهش  

 نمو حابر برعو ىيرم لدابق. نيب ؛ تاقالملا,: تناك .xib تسو ةرشع عبرا XXe نم 8,23

 اهترتكل اهعجشاو برغملا برع لئابق ىوقا حاير تناكو ركسع ىنب نم معرفاظ

 ىلا اومتجا مهلابقاب نيرم اونب تعمسو ىيرم لاتقل اولبذا انو الاومأو ,Mo اليخ

 Qul ءالوه Ab à ارت اف .انسنرو [bye تن هل 1JUS قلل oue ALS? al مهريمأ

 «d نعبتدج محرم ىف WD نا امأ: نيررمإ شعم boe _لاقف LE نيلبقللا

TESIاناوعأر مكودع كرحو ن:اعنمجت متنكو نيقفتم   Al| co à, 

Qe) Mà 805,24نا  pee em ANSلعأ  xمكلاوقأ تفلتخا ناو  

 ةعاطلاو عمسلا Ae ةعيبب كل ددج انا هل اولاقف مكرادعا مكب رفط LEVE تتنشو

CRLLS Y (b odeكيلع  X,رفن  Jusلأ  US gagb SQ cy Q6مقيلا  de 

 VAS تسطرفات“ نم. dual ىلع اوبس Sly نم ةيرقب qx ئقتلاف «.ىلاعت دللا ذكر

 تبئنضغف سيردا هدلوو QRÀ دبع ديحن وبا ريمالا اهيف لتق ةبيطع برح مهنيب
 اهريرهو اهريهز .دسالك "تعجارتو اهريبكو ,Luc تومل تفساو اهريمأ. لتقل ىيرم

2 3l, 



 مك

 ,a$ مهتا لتقو مهفارشا انفو مهجارخ لقو ممدالب calm نيدحوملا كلم فعضو
 sub نولوبيو هنوعلخا مث .llb نولوي مهخايشا Qmm مهنيب مهساب هللا لعجو

 «ous lh هلايعو هلوخ نوهستقيو هلاوماو هرباخد نوبهنيو هنولتقي مت

 نوماملا ىلا Tees هوقنخ هيلع اولخد مت لداعلا هدعب اوعيابو هولتق مث دحاولا

 ميكلم فعضف اوتبلش امو ux ىف ىيج هيخا نبا اوعيابو اوتكن مث مهدعيبب

 © ىبوقو وتاعاو نيرم ريهظو «qe كلذب

 فقل دبع دمج ab كربملا ريمالا نع ربش

aus ul wire?عمل قبع  df AT culنبا ويح ,ىلاح  alاهلا عقب اركي  

 MP ee نب نجاترو نب نيرم d oed نب ريما uut مث ىنيرملا قانولا دمحم
 اعوطتم روصنملا نينموملا ريما عم كرالا ةوزغ ركب نأ نبا ويح كلاخ وبا :ةكدلاو

Oda)ةتانز نم هركسع ىف نم عيمج ىلع مويلا كلذ ىف هل  dul,ءالب  Ucقوتو  Kg, 

 دعي ةيقيرفأ باز ELS نم هدالبب Xi سمخو نيعستو نيشنثا ةنس ىف هيلع هللا

 هيلع تضق.ةناف ةورغلا كلت نم هتلان تاحارج نم ةروكذملا كرالا ةوزغ نم هفارصنا

 ىنبب ىف ناكو DRE دبع ديح وبا ريمالا ىلو هدعب نيرم ىنب unb ماقف اديهش تاف

 عرولاب افورعم نيقيلاو ةكربلاو جالضلاو نيدلاو لصفلاو ىقتلاب اروهشم. نيرم

 ىلع ies ماتيالا لفكيو ماعلتلا معطي فاصنالاو لدعلاب هماكحا ىف انوصوم فافعلاو

 Kj ةوعدو ةفورعم ةكرب هل تناك نيفعضنتسلملا ىلع اونكجو نيكاسملا

 ىلا نولمج ةتانز ءايحا me ىف امهب كربتي هليوارسو هتوسنلق تناك ةفوصوم
gatنهيلع ىلاعت هللا نوهيف عضولا نهيلع بعص قاوللا  mr!لهسيو  

 اهب نوفشتسيف سانلا Valeo هءوضو ءام ةيقب تناكو هنكربب ةدالولا نييلع

 ةذش ى امداص لازي 38 موصلا كمرسي لضفلا لعا ىنس ىلع هللا ,az ناكو معاضرل

 داروالاو مبستلاو ركذلا ريتك ةصاخ دايعالا مابا ىف الا ارطغم ,La wy oii را

 $e بيل. نم gas لالخ Q6 xim Qui .3 باكل  SE لع 999 .gs 2x ال

 املع نيرم لئابق à ناكف كيصلا نم هديب هيناعي Us اهنابلاو همنغو هلبا موخن نم

 عيمج ىف نوردكصي الو هيهنو هرمأ دنع نوفقي اروكذم eta اريماو اروهشم

f^ 



rinsبئاجنلاو ليخأ روهظ ىلع بسابسلاو ءاركصلا نم  

 روصقلا ىلإ كلذ ملعب àob روصقلا Gu eM اونحكرو

 ىف نولقتني اولازي ملف داهولاو دونلل عركاسع تالمو دارجاك هدالب à اورشتناف

 ماع يل اودابأ ىنح xl ةلحرم A3 نوعطقي ةبو هداضوو هدوح ىف نوربسبو هدالب

 EP نم ىنثدح xum هللا افع فلوملا لق < ةنام ,تسو رشع ةتثالث ماع وهو ةلعتشملا

 تاراغلا اوتشو xis ىف اهلئابق تقرفت برغملا نيرم لخد امن هنا ئيراتلا لها نم هب
 هومسقو هولتاق برخلاب Pug نمو هوملاس ةعاطلاب مهل )535 نِف هتاحراو هدالب ىلع

7s,ىلا اوجنو الامشو اني مهمامآ سانلا  QUEانصح مهل نوكتل ةعينملا  SU,لصتاف  

 مهل ثعبنس لب اذس مهل كرتن ال انكالو اددع ٌلقاو ارصان فعضا مهف مهب كرطاخ

oua  الموحدين og. Ueىف  quىسيو مهلاوما بهنيو مهلاجر لتقي  Pres 

 .ريرشع نم QUAND مهيلا ثعبذ ماوس نم مهب فعشيو مهفلخ نم مهب دكشيو

 مهل لاقو. ىيرم لاصتساب مهرمأو ريدناو نب ىلع ابا مهيلع مدقو نيدحوملا نم اغلا

 ا El (ys) سيل نكران Tac ميبم لعبت لو JS كلاولا اولتقا

 اهلئابق تفالتو مهلازنو epu اوبهاتق مهلابقاب . نيرم تعمنبت < نشوانتلاو .برحلت
 ةعلقي اولعبج نأ مهلوقو ?eph ففثاو. مهتملك تعمتجاف اهلايقاو اهواسور رواشتو
 pum ىقتلاف نيدحوملا شيج لاتقل نيدعتسم اولبقا مق مهلاوماو. مهعرح , اطوزات

Xiناكت روكت 935 نم  coL wq)ىلاعت هللا جنم ةروكدم ةييظع  Les 

uw3 مهولننقو مهضومرهف  نيدحوملا ىلع رصنلا نيرم USنم 3. اعيرذ  uyمهنم  

lubتوتحاو اًتوزج  quajددعلاو لاملاو ثانالا نم مهتلح ىف ناك ام عيمج ىلع  

 ام ىلع ىلاعت دللا اوركشو .ةميظع 3.3 كلذب نيرم تيوقف لاغبلاو ليلو

 شيج لف لخدو سانلا نم برغملاب نم mee مهباهو ةييسلل همن نم مهلوخ

 اهقاروابو نيمرتحم ةلعست لاب نيمزهنم Shox gl ساكت ةنيدمو زات طابر ىلا نيدحولا

 مهعومد راغصلاو ةلذلا مهيدع تدبو رابدالا . معارتعاو.رابغلا معالع كف نيرئتتسم



f^v 

uai, ةسايرلا ىلع مهنيب ابيف اودساكتاف هنلود حايشاو هدارزو ىلآ هروما [n 
vu nis, رومالا ا coL Pria Pur is اًربكت Las, qe 

  fonsرهظو ميكحلم ىف داسفلا ١ سصقنل  àمهمابأ تلو مدالبو مهنيد ( sعدوعس

 نيرم ةبصع مهنانغل ثعبو مهنيب مهساب دللا لعجغ  Podhنيرهاظ اوصاف مهيلع
 مهلعجو ضرالا ف مينكمو  XDمهلعجو ! guyمييصت لقا نيرم اونب ناكو

  3نيقي  Saنم ةلبقلا  X243] XDكلت ىف ناولضتني ةساباج# ىأ'

Sl :هلو cu uisi ال NA CIA 7 e? pu "fo الو ٌلذب نوضري , 

 , Mريغب نولغتشي  oueليخأ كارطو , ke cnليخل مهلاوما , QNوخلو:

 نامز ىف برغملا دالب نولخدي .مهنم ةفداط تناكو لسعلاو نبللاو مكللا مهماعطو
 دالبب اوعيتجا فيرثل ظسوت 108 مهماعنأ نوعريو مهتريم نولاتكي فيبصلا

 مث فيسرجا  quidaمهباد كلذ ناك مدالب ىلا نوفرصنيو مهلاحر  deنامزلا رم
 , caiaناك“ ايلف " < نايحألا  àةرشع ماع . gu» mob de Tb doas Qe:يربلا

 لق برغملا اودجوف  x9) obةورغب لكلا تامو هلاطباو هلاجرو هليخ انفو هلاحرو

 دالب ىلع ىلوتساو باقعلا  c3اوتعبو مهناكم اوماناف بابذلاو عابسلا اهترمعو

 اههايم ةرتكو اهعارم ةعسو اهعرازم بيطو اهبصخو دالبلا لاك 9.428 مهناوخا ىلا

 اهيلا اوعرساف اهراهناو اهنويع دارطاو اهرامث رزغو اهراكجشا تافتلاو اهعراشمو

 نم اهب سيلف ( Lue Qmىلا اوردابف نيرم ىلا ربكل لصوف اهيف مكعزاني الو
 بسابدسلاو ةماهملا نوعطقي نيلكوتم مروما ىف لجو رع هللا ىلعو نيبلقنم بروغملا

CC gi داو ىلا اولصو ىتح غالبلاو وندلا نوموربب Ces ll, MÀ روهظ ىلع 

  ouxنم  £5 Jt, M3 M3b eU LSبابقلاو  Mas (Snc àلبللاو

 هللا ,ىكتضقيلو دوس محلا  JYالوعفم ناك

 بلطملا (jam Lacum دعسلاو برغملا دالب ىلا نيرم تمدق
dبتاكاو اهظفحاف نييمتس دعب نم مهلوخد ودب ناك ةرشع ماع  

 vm ىف. سراف ويأ لاقو

Ki نم برغلا ىلا ts شا لا pb d 
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 bif ىتح ربربلا ىف هتيرذو سيغدام هدلو Uns هلاوخا دالب ىف سيق نب رب تاف
 قباطم ,QE, adum Qul فلان مهتغلب مهناسلا ىصخح الو نعت ال BUE اوراسو

 Qu مهتاغل مصفاب نيقطان بئاجنلاو ليدل نوبكريو بسابسلاو ىراربلا نوثكسي

 هَدْعِب ركذتو هيكبت سيق تنب joli iil ارب تقر كلذبو ميجاهنمو مهتريس نسخاب
 اينصم ةريتك راعشا ىف هتيرذو هيترئتو ,xb نع

 ble ةيكاب لك ىكبتت

 Lach كالضاصقمللا' 3

(ue so vu cA.اندالب  Lr Gum Rai a pub 

 el زاجخلاب رب ناك امو ةيمجاعأ ةنكل رب تكروأو
d,دبع برغملا لون نم رابخا ىف كولسلا مظن ةزوجرا بحاص لوقي كلذ  
 ىزوزللا ويزرعلا

Eميمالك اوريصف رك 5 ' 7  bs GS 

Jui &تدالا ىف مت رانتالاو  

 مهلاوقا ىوس رعدلا Os ام
 voa لعق ىلع 5! edes لب
 Sus A3 codi مالك رظناف

Yمالكلا ام مويلا نوخرعي  

 لاوحالا مح تدان نأو

 ^QUA مهلبك تناك كاذك

ceci,قال ملاح ع  
 ماهفا الو فلن مهل امو
 لاوقا مهل رعذلا قأف بت مل

 بجعملا ىنسلا مهكلم روهظو برغلا مهلوخد نع ربخأ
 ذ .cU مر :ةيقللل UOS ةكرابتا ةينيَرلاةديعسلا ةلودلا ناهطاب iis ab ott اهل

un os FUSE ES i هردقو xac E Low i X ATA sd Ex S EMI 

SCIRE $NLs ذخاف.! 

esLلخدف راسكتا اذ اهنم 52 عجرف  Yلزي ملف  sdىلا رابدا ىف  

 JA ga مل c Jo P ايبص .GM SO ىلوو اعوكفم ةرشع RÀ ى تام نأ

 ضونو
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ouىنع ءادلعلا هركذ ام ةيربربلا ةغللا  sueماياو باسنالاب ةفرعملا لعأو خيراوتلا  

 نب ةحيح ex بابرلا امهمأ ناليغو سابلا ناحلو هل ناك رازن نب رضم نأ سانلا

 سيق اماو € ةمامأ اونب مهل لاقي سيق نم تيب لما PS ليلق هدلوغ ناجد امأو

 Du تنب Xija مهمأ ةصقحو رمعو دعس مثو ةيراجو ,due ةعبرا كلوف ناليغ نب

 رابع نب d c doc AA ea ايهما ,p MX 35 رازن c :ةعيبر نب

 نورواجكو ماشلا نونكسي كاذذا ربربلا del تناكو ىلودكلا ىربربلا رضم نب

oe] E 2E3 مهنوحراشيو ىع ارملاو قاوسالاو $ i$كاملا  V co» 

 (dem نم s نىب ناليغ gu Q9 تنب اهبلا تناكو (Lex مهضعب رهاصيو

 لاقف برعلا نم ةليبق Kos T Pd m ايدي افرط نجع كوب ;lie ءاسن

ie d aاهوريخت  cL nyمهنم  e Jenناكو  mانس  — 

 " A3 letti ai Vua SN SUM C^ A de "Uu ءاسنلا o نم

 اهدلو عم ربربلا نم اهتوخا كلب ىلأ co de اهعم تضرتو per اهينيكدتعاو

 اهتتكو 2 اهدلوو 2 مهعم تراسف اًرس اهوتان اهموق ىلا cule مث هيلع quel ثيح

 عنتماو لزتعاو اهبلا he ةنباب .سرعاو هلاوخا نيب رب لونف dp :دالب fum اهبلأ
 سيق“ نب ب ىبا نييغدامو ناولع يحلو اهبلا كانه نل يتولوف  ينعسلاب هنارا رت

c9ناليغ  Ul Cتاني ناولع  "Etىب سيغدام امأو بقعب  Rs S rs 

X330وبا وهو  ERUنم  NELLO xA, nsكلذ ىفو ةتانز عيبج كلو نم مهباسنأ  
- 

— i$ سيغدام AL, صعب d—C3 

 3 زعلا ونب ناليغ سيق انباسحا نع لئاسلا اهيإب
 الا :Lx ةمزالا دكراط ura Mee انيك

 SL à ىف بر A ض ——

 بياطالا لبس هللا كاده فقوت اننيب ةقربل ىعاسلا اهيا الأ

eui ميرك كج. 9, انامك ةوخا Ly. انا Q5 

nنال نيه  C vio dبرات ليلغ ىفشت ةمرح مهلا  
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Xs Dean.قو © شكارع كيدشلا نوعاطلا ناك  Xueهيقفلا قوت نيعبسو نيتنتا  

 ىنسلمل هيخا ىلع فسوي نينموملا ريما بتع اهيقو يان بوقعي e ىضاقلا

 برهم dus ان انرصف نك gs بلطظن كوفعف انبندا ى
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p.t c U3X JJ (& LJ c3 Pg كنم انثتدوع QS gos 
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 ةنس ىنيرشع اهنم ماقأ Xie نيتالثو ةدالا ىلع فين .OR تام ةروكس# نم

| je! مك JLus لح x51 ليد 83 Du t y 
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 ىفو < فسوي نينموملا  Aeنيعبسو نامت  Ceحلاصلا ىضاقلا هيقفلا حيبتلا

  quem PS etlىسبيع  os QUOىضق  mm xzLشضشكارم ان  imهيأ هناكم

EC. peatنارمع وبأ ىضاقلا نحو ىطرقلا  aJءاخسلا لما نم داوجالا  
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 مررلا Q8MÓ نم ةسايبو 8.25, ةيرملا نوححوملا عرتتا اييقو ةيقيرفا باز عيمجو

 سلدنالا دالب نم ةلبل نودحوملا كلم نيعبراو fo» Ae ىو € نوملسملا ايكلمو
Doyةونع  Dex,مظعالا ثداثل اهب ناكو اهلاوماو اههرح اوبسو اهلاجر عيمج  € 

 ءمولتفت اهلهل 95$ 15 ةطاندخ, نودحتوملا كلف Ios ,سمخو يسيل نسا فو

disنيسمخو ثالث ةنس قو «<ديدش راصح دعب ةينات اهوحاف نيسمخو تس ةنس  

 برغملا سلبارطاو سقافسأو ناوريقلاو ةصفقو ةسيوسو ستون ةتيدام نموملا دبع يدق

cui,ةيدبلا  lie AGISء«مورلا ىديا نم  i.تس ةنس  Queeرمأ  gast Out 
 dis نموا ous à نيسمخو نامت -XA ىو 6ع )$66 حشقلا لبجح نصح ءانبد

 eun Roc ىو . 6 ,B Le المد (p ماق نيسمخو عسن ةنس ىو € فسوي هدلو

De ىوت نيتسو عبرأ Rke d. ء«مورلا نم ريتك ln لئق A s » zSXSU 

 s. | m | ) 3 ' ' 35 ! ' ا
 مامأو x49 AM بحاص ,ملوصألا ىجالسلا هللا ous نب نامتع رمع وبأ حلالا هبيقفلا

 en ىفو «ةيايبشاب ميظعلا ليسلا ناك اهيقو داقتعالا مولع ىف برغملا لها

(Aa a E Cmmةرطنق ءانبد فسوي  ARAMىلو € تتهني  NXعبس  

 خيضق اني اهيفو براوقلا ىلع تقعف *يلايب_هلا داو he) رسلل  نقعب رما نيتسو

s € xl. [e Xj3lo. ةيطاشو :بسنلب Qro el كلمو سلدنالا I os 

5 ^ c sudor * IS 3 1 i E s 
» Q2 sls eem تلي Pe PP تنوع لداغ ean à535 اهيذ QAM» نامد 

"Mts eu e 3 P" 0 r 5 E PE 2 | S ' 5 0 
  pام كشاو قارعلاو ةرب  aSماشلاب . QR ns dsىنح. مهيتك  CAEشانتلا-

jaa X65. 3! مز Qu o3 XU s € سانلا تامو AAACN هت u e; نم 
— LE. -— - hd . 

  AMA ese a9 QMىلع  S9 3 qu) Re Xíw (d. € oem d COMنر دبعش
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 نب ليعمسا نب de نسل وبا لضافلا ملاصلا هي ةفنلا cundi قوت
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cx Duc cy OU X QNMRT (y نارموش (P افسوب ىب نإبز نب م 0 cx هللا 

 ^ « c»? bs cدع  c» Oهللا ىضر نافع  c i oM XAبار  | Il $0M$ N " o Alàc as ; E A Oc -- «x8 Jiدع

 oO 22 dv Mim تحف Bocxe- LOO 3 ادعاز اظفاح اهيضغق

  deo 0 ADONىعد لاق. نرف  àخيشلا  e) oU xخيفاعلاو وفعلاب رد

dad cy b cR dum لس de bà لقت. مونلا رق Bux) بر cx ىل لاقو 
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udف تناك ىتلا تادحالا نع  eedاهئاضقنا ىلا اهلوا نم  
xXx43» قدا مايق هروكذلا Eis Quem. ةرشع سمك ةنس à نك x M 

€ c6 vis مهتناطلسو XA كلت نم مهطظي zal Jg مل هنا نيدحولا jb» 

 . dةنس ! myىدهملا قوت ىيرشعو , mlىلع نب نموملا ىبع نودحوملا < « dةنس
adi T اهيضو M3 دالبو الس iaa, oS, Ke نموملا onc eU ىنيرشعو نامت 

  € quxرمأ ىيرشعو عسن نس ىو  Desنمولا  KixXa sUusتيككبشفا 5 طابر

 ىصحو  65 Q4اهب مهل بطخو شيرش نودحوملا كلم نيتالقتو عبس ةنس ىو

  Lusىريز نبأ ما , qulةبطرق ىضاق نيد  deنيطبارملا  Pmةبطرق نع «
Ga: نيدحومللا شبج زاج نيتالتو عسنت نس Ue o3 i)8 335. فيرط اوكلمو  

Aoexadl] (yea نبا سيح cp de RA? cwm XXe dy 6 نوطبارملا Lie oos, 

» 
P 

 قرحاف Ui gg kj M هدعلا لون اهيقو ةقلام نودحوملا كلم اهيقو سداق منص

 ناوهوو ناسيلت ةنيدمو سان ةنيدم نموملا تبع zu اهيقو اهنع فقرصتاو اهضايرأ

jetرما اهيفو نيطبارملا اهنع اوجرخاو ةيئيبشا لها هعياب اييفو هلك كلذ  

 ىدحا ةنس ىو 2 «ءابعماخ..اذيو اهتيصخو Quer نم ترارج ان روس ءانبي نموملأ كبح

gueةلاكد كالبو تايغاو شكارم ةنيذم نموملا دبع مدق  Lui,مدق  Eua 

 « سلدتالاو برغملا عيبج نم مهتلود تضرقتاو qua M oc اهب نم لتقو ةحنط

 «d ةطاوغب Vj اهيفو ةتبسو ةساملج»# نموملا تبع $u نيعبراو تالث ةنس ىو

 حنف .Lee رانلاب .Eu مهلامع اولتقو ىيدحوملا ىلع XXe لا ماق اهرخأ

 نم ةيدهلا مورلا كلم نيعبراو mn! XXe ىو < نايجو ةنومرقو ةبطرق نودحولا
oM.ةنوبشالا ةنيدم سلدنالا دالب نم اوكلمو ةيقيرقا  Ei,ةدرامو ةشوطرطو  

QQipDo4, Ré ulكلم ةيمتتشو“  Li» AU xix (us cud Ua de x wUS 

 قراصتلا ٠ M quee نم MEX, Ly xSLu, gb XizXa Egli نبا Qe ىطغا

 تلخحف :ةسانكم ةنيدم ىنودحفوملا "صدف ”نيعبراو سمخ XLe dy ءاهئوكلميف

 tet مهلأوما ,AAA ايلاجر (Am لئنقو ماوعا ةعبس اهراصح كعب فيسلاب ةونع

 oue كبع رما .Lui ةذجدقلا تبرخو نالا ةنيدملا ترارجات ةسانكم تينب اهيفو ميهرح

 نمولا دبع جتف نيعبراو نس ةنس ىو بلجن الس ىلا ةلوبغ نيع نم ءاملا بلجب

 لابج
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 هل  QE, Le-Lzكنك  ce D EX Eرومزأ هوو هتنبأ هجوزو ميسج لامب
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 كلي Qe Q3 وبا لغتشاو فيرطلا ىف لتقو لجو هيف cx Qe .هتقتواو ىقشلا

Y asl, Laos, VN Aريماب 23  quelبتكق .فسوي..ىأ  QA) Nep KA 

 املف اهيلع بلغ ىتلا دالبلا فصن كلذو هل طرتش le هنكهج نأ هنم بلطيو

 هعن نم هيلا هادسا ام رفكو بجعلا هلخادو ربكلا هكرذا  باتكلا هلصو
Omهلوسرل لاقو هنو ذخجدقلا هيداإبا  Ksند  oe P EXecنب بوقعي  Jes 

 ONCE SU MC ME ند نحن TER عنقيو هتمالس متتغي قلل

 xal عفدو .Me xx .فسوي iD) نيملسملا an ىلا لوسرلا des, UB olg هل

 فققحو مهمادخ ىلإ ,ءاسو لاو, مهلامع. ىلا ءافلفل , ةبطاخم هيف هبطاخب وه: اذاثةياتك

geام ىلع هردغو هتكنت  نييلسلا  eنافتالا , هب  Le A ALانو د قا جاك  Ji 

dgىلع تارانغلا نشد  à! Qaa PES Ms.راسف نيكس جبس ةنس  Eنياسملا  

 Reexmxنيرم شومج  Qe £3 xa vcتناكو ةلاخد دكالبب  Lp cacبورخ  

Lus eS FOVETلانقلا  X5 QAتسهتناو هركسع مزختو لتقف هسفنب سوبد وبأ  

lys abs?ىلإ ىسارب  ualنيملسملا " apad vues Qiهب  xus d ulفولطيف .ساف  

 ضارقناو سوبد ad dH o ةنيدلا باب ىلع فلع مت ةنيدملا ىاوسأ ىف هب

AXىذ رهش خلسنم عدل موي  EXنم  X0 نيكس عبس  Gube0 لا  

xal!فلا  nنيعبرأو نينتأو  cu bناتنس نينسلا نم اهل  G9 Xm. 

Vgمايا ..ةعبسو  cool,هتومب  , God!ءاقيلاو كلملاو ةينموملا ةيدحوملا  

 هاوس دوبعم الو هريغ بر. ges (Y Ou ,لبق 4X1 90b) ga 3 .دخاولا:ىلذ

(edd. 2sثري  ue;وهو  اههيلع نمو  amةليج تناكو ..نيثراولا  ph 
 ع

eom.سمخ ةنس ىدبما عيوب موي نم  ARنأ ىلا ةدام سمخو $  UMSسوبد وبا  
5 

DUM. ةلس نيسمخو نينتانئاتاو AX Xo ةدام تكسو نيدسو .عّيس حلسم à 
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ysسيردأ ةلود نع  Ee eesكولم 35( (سوبد  

 !Ote لد نع )6

 نيبنموملا P نب صفح A كيبسلا نب AJ [5o ES Ouod! c سيردأ ءالعلا وبا وه

! cm Due Dusنو  call csl CAS. quies seb Iw eمان مار  P^ E 
 ام

 «da ةماقلا ليوط قرزا AM نوللا !Que هتفسص ىحكشضلا سمش ايهما ةيمور كلو

 رمع ىلع اردغ QqeEX ةنيدم لخد رومالا ىف مادقم Xs ءاجش لطب ةيحللا

OZ 2 1 ٠ 4 85 L4 -50  
Lo uUرف  xdعيوبو اهكلف  xاهب  Raفاك دعباب روصتلا  oomحايشالاو  

 تلاتلا سحالا ee كلذو .ةدماصلا ,eu برعلا eM ءاهفقفلاو ةاضقلاو ءارزولاو

 كلذيب سوبد وبأ رعشاف Xie هل AR ءايشال xs» دارأ ىضتولا ol شكارم 510

2 E 7 varias qp che»: E نيملسملاب Lab ىلا "لئدوف سفن" VB نن كارم" 

 3 gs [Su rs des [A| 5& نساف ةتيدع cu هب ]صن دسم فدل كيع نب

C 

Celo 1l 44) ةأطعاف US EA AP هل ىمضو TE uz ىلع sole JU تق eccle baes sus 

logis 3s ةنظعاو ويرمي obs e uoo OY IS a Daum ei S3 وكلا 

  (IAرانيد علا  EIS rac ejدكر  oxبرع ىلا  eHاي دعم اونوكي نأ

 سوبد وبا هل طرشو ةدحاو  QJ.فصت :هيطعي  bفرضتاف دالبلا نم هيلع بلغي

Lec cx M mu di] deas» Nub برضو 53.2 PD هشبجإ سوبد وبأ 

 ةهتعيب ىلا توعدي ىصترملا ةعاط ىف نيذلا ةدماصماو برعلاو نيدحوملا حايشا ىلا

Pssاوراسو دهوعيابف فقيرطلا ضعبب ةركاسولاو برعلا دوفو هتقلتف مهني و  

xai رطأ ءارزو نم XXL ON] rex es. 8j وكس os dg (AER xA co .هويناعي  

x le Sess z SEN 06 تاعك / 1 3 ل 2] 
Qo os 22 كيك X نات E 3» dus, eed go) ol هعجارف Qe رم رابخإب 

 نشسوبد وبأ ىرساف اسهنفو كنكمأ كقف ةصرفلا je تبقو Me, o3LJl فارطأ

 نم ةلفغ qu de ةخلاصلا باب نم اهلخدف شكارم de يبصان ةليللا كلت
t - - 

 نيتسو ةسمخ ماع مرده ىيرشعلاو ىناتلا ىكضلا تقو تبسلا موي كلذو اهلها

 .Ap ىف باوبال تقلغق اهنتسدعكم نم OQ بابد فقو ىتح راسف ةدام تسو

 نتكرتشا AS ةبصقلا نأ ىضترمللا اءر املف هنولتاقي QM Cus) اهيلغع فقوو

MEA 
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X À 2-8 omخعيبلا  gamنم روصنم ا  mio eM, VC 5xءاعبرالا  

9Eةنس نم لوالا» عيبر  sumeنيبعبراو  Xe cuumهلق  quاذهو لعلا نازيم ىف فيشر  

 A3 ec Pt لص نأ .o الو رفص خلسنم £53 pe و SUC ناف NAA و

 ةعيبو Duell توم نيب ناك هنأ محكصلاو ةدحاو ذليل ف شكارم ىلا ناسملت نم

 _- روصنملا عماج ةعيبلا هل Odi Ouxams مانا ةزشعلا ec + ةلممهم».انايأ قضترلا

Oase Ll (uui E ناكر ر ركذلا | لوالا ma, نم he AU A lg دل ces, 

 euo اهي وهو ةعيبلا هتلصوف ناسملت ىلا هجوت نيح كانه هكرت مدغلا طابر ةبصقب

 ME مث .uA ءاهقفلاو QUAM نم هرصح نم عيمج هعيابذ سانلا ىلع
4 c ts c 

 شحارم ىلا  lgka cos. [mosعبس  Leeماقتنسأو  nl EUاه , daعيبج

1 n . SU Res. lala ' ١ 56 

Z Ps AA V^ UM cS ACA RU اهي e» سوسلا نأ PN XA3MA نم اهزاوحا 

  j qmdاهب نم لادقو ساف ةنددم و  à (3235 (ooميظع سشيج ^ Cفلأ نينامت

a "eS . 0 | 0 ' ' CN A ee: " B : n ls 

 نم سراث  AP cem elمورلأو سلدنالاو زازغالاو  0 emلون  ux suseلولب

 سان ةنيدم ةلبق نم , quimفوخ  quu doدق  Aاوناكف هتلح لها بولق

١ oxLS job يظن sÀRLI هرقا à Q4UJ5 Oc, «ةيبخالا: ge ىرج 

tdوناوي  idemانو  
ORE LGO 

 دحا ىولي 3 نيمزهنم اورفو ضعب ىف مهضعب

 ىا ريمالب . عبخ لصتاو. ىحا ىلع  Quemىوتخاف ساف ةنيحم نم يرخن  deعيمج

 ىف ام  XSنم  QUYراسو ةيبخالاو حالسلاو

 تسبسلا موي كلذو سوبد 3 xls اهلخد نأ كنا !«Le Pb eem», e نم يسب

TER da -. 501 xls x s 5 Ere epit! 5 Tn 
A3 J—— NOMEA Ao Gs AS Mm» (UM سيح مدبيب gus نيرشعلاو ىلاتلا 

 تناكف كلذ ME ىيذلا نم سانلا نم X داكح هل ىلاتلا ١ رفضت 53i ى. لثقو

aaiدكلم .ىف  SXتنسو موي فال  Eaنم ايل بجج اًموي نيعستو ةتسو موي  
 Qmm ناكو اًموي نورشعو نانثاو ريشا ةرشعو ةنس ةرشع نامت نينسلا

(censعوولاو فوصنلاو .دعزلا   (eesداكي ال عامسلاب اعلوم ناكو ىيرعلا ثلاتب  

Rae:تناكو ١ اراهن الو اليل. هنع  pii sab]لها ري مل :ظرفم ءاخرو عدو: نما  

 & اسيا تسلبب شارم
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  rsفيرلا دالبب راسو  IDCM Iديلا  iis teeنبرم ىنب  MLلصوو 2

 :هسانكم ىلا كبعسلا نينموملا  cاهناهأ  AAA c) sمهيديأ نيب اومدتقو وفعلا

 مينع افعف ميهيدياب .فحاسصألاو , Qeساف ةنيدم ىلا $ uةيحان نم اهرهاظب

  x Lolامابا كنانه .ماقاف  (Amهتلصو.  Exeأ ريمالا  Quemنب  CR Onusوسف
 ىلع علخو اهب  o» exاونا  Lesلاوماب مهلصوو  A AXE. spعيمج

Rie نم مرخل نم, Ae عبارلا ىف ساف ةنيدم نع لحتزا مق equ فيرلا نالب 

  cumlتدسو  leكفسكتو ١ ااهعلات  Xالحرم مويلا كلذ ىف .ديعسلا مبصاف ةليللا كلت

 ملو عجرو عب ريطتف روصتملا :ةواول رسكنا بكر املف  a esuسداسلا ىلا

 نابز نب نسارمغي اهبو ناسملت ىلإ لصو ىتح لخراف روكذملا موك وه نم رشع
 يرخن اهب مئاقلا  Lueنصح ةبيدجرمات ةعلقلا ىلا هلعاو هدالواو هلام ارا نسارمغي

 ماسأو اهب [ ees PA.كيعسلا .هعبتف  QEاهب هرصاخ ةروكذلا ةعلقلا ىلع لون

de هزيزو عم جوخو ةرجاهلا amd, (à ايشكتم بكر .عباولا :مويلا عراك Lds Qui 
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 اهنلا ,Pho املك دتاوخا نم فالا ةرشع_ مهنم دحاو Q1 بكرت .نوماثأ '
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 كلذ ىف مهل عفد هنأ لاقيو هوضبقن شكارم $ ,Xe ael مورلا o8 ىلا ثعبو
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 حايشا عيتجا o6 mAJD رقشا لاصنالا' ىفخ نوللا مدا هجولاو OUUP ىسح ىسلا باش

 لح eee ببسو لداعلا لشقو نوما مهتعيب كعب xXx ىلع نيدحولا

 (S aix 4 اوفاخو اومدن (e x4 اهب اوتعبو ةعيسلاب نوماملا ei Jeux eo هع

 مت عولخالا حاولا دبع هع اولتق مهنوكو هتوطس .ROG نوماملا ةماهش .نم
: ' 5 5 
 d ei" اوجالف AX S نم هولتق نم راتب etes نأ Js لداعلا داخأ

 وسنم ا عماج هوعيابف AA 8e LA c»! RH مود ناك مناف XXe Go 5 ءوعيايف

 ةنس لاوش نم ىيرشعلاو نماثلا ءاعبرالا موي نم رصعلا ةالص دعب شكارم ةبصق نم

 ةر يكسه loss كلش برع هنتعبب نم (RAS € xil CIAM نيرشعو عبرأ

 exi S نم UA Lem مهل و د AXaaa |D.í£—3 الف نوما انعياب كف اولاقو |

 لف عجرو نوما أ ةعاط à 8. نر وكسهو طلخأ P «gus A مهتعبو دانجالاو

 ىف تلاوتو «ريثك UL مهم os نأ دعب شكارم à نيمرينم ىيدح ولأ

9 id d v w LT 3 E , -L— 1 - 

 مدارهلا هركاسع ىف دمابأ . OUىلأ تعب شحارمب هتعيب نم  ow i eMنب
PAS 

 لوككلا باب ىلع امهسور فيلعتب رماو امهقانعأ برضف هللا Jos xol ناجوب
d 

 ةخنيدلا ىف اهداسجاب فوطو  (em p)هيلع تبرطضان هتياو نم اريش شكارم  IND S 8 " CN tre 2 8ل

gH هرتكل G4 à باركلو داسفلا Lis, ىرللا كفاخو راعسالا لغو. oA 
*3 e 0 ١ ^ 5 09 5 2 I 

 كاعو  ejنوتعبي نيدحولا  Q2 3كيع  Qa Hlوتكحللو نوعبابدو  Oنوعلخو

AA هيدل هرومهأ بأ رطضاو xd نيدح ولأ co! Cem le اكيلتك M 

$ M5, ceca uM شكارم ةرضح نع | رث جرخ ن : pow E EAT Eon 

 نم .UM be ناك نم «BOE X Av نيرشعو VA XA نم 3-82 ىداوج وعش

j EE. West 5 PEN AT 1 oam Hl euاهل «  Ur uSاهطبضي  SO. UEو  djةعيملا  ARA.حبلا |  

1 Lene (Q6 059 i$. nmدنع بو لكك 4|  (culos RE Lua.نيك اناث  
E AJ toS ig 4 3 n Es 5 ' 3 ' x e E. -3i MLةعبرأ  sاهلخدن شكارم ىلا عجرف هل ادب مت  (ud,لماع  queيذلا  

T 
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Eadua Ml هاعدو ةسفنل ىعدو لداعلا ةعبب تكنو ةسايبب lu وه ماق هدألب laus, 

 , XbUsus, (jam Kbىسايبلا ىمسو طسوالا رغتلا نصحو  KaLتعقوف ةساّيب نم

  Jus (ds à UIالعلا ابا ىيسلا دهاخا لداعلا هيلا تعبف نحل مهيف تادتبأو نموملا

fb» هلم اركم aUa jLaÀ هيلع Oui .اهل Xelos pole! فتيشتك + سوقج: d 

 ىلع هب رصنتسيل شنفلا ىلا ثعبو هتكن ىلا داع العلا وبا هنع لترا املف لداعلا

oua, ؛قلبلا ءاطعا نس نم, لوا ناكف ةظاجيقو ةشايب ةيطعي QJ ىلع لداعلا 

 هلبخ عمج شيل هلصو املف سراف فلا ىيرشع نم اشيج شنفلا هيلا ثعبق مورلل

 هدشحو « coنم  KbSكيري  c SO cq XAJLLOSوبأ نيسلا هيلا

laud US التاقتو ناعبلل (oed دوشلللو .دانجالا oq. Quam à لداعلا Q2 Mall 

 ىنيذلاو مورلاو ىسايبلا ىوتحاو العلا وبا كيسلا هيف مزه  xxناك ام عيبج ىلع

  xd àلتقو مزه لق هشيج نأ لداعلا اء, املف م كلذ ريغو باودو :حالسا نم

 هدونج  OURةفالكل نم هدوصقم هتوفيو. ىسايبلا هيلع بلغتي نا  juنم
AP شلودالا ul ضوفو (١ ةفالكللا ١ uas d$ Gud, Resa asa Sedi dE Qudauyl 

 اهيبخا  abالعلا وبا ماقاف العلا  Sabلاو رهش ىلا سلدتالا ىلع لداعلل  RRe Qeعبرأ

  oiتكنف ( Xenهيلع ماقاو' لداعلا , Eoلهأ' هعيابف (نوماملاب بقلتو هسفنل

Quo A eas سلونالاب هتنعيب cuz Lad سلوانالا# نألب Ree يلتيتتا: 

Meu ىلع نيدنحوملا نم اهب نمو سلدنالا دالب عامتجاب مهبلعي شكارع نيذلا 

FU, مثدعوو هتعاط ىف لوخدلاو هتعيب ىلا كلذ عم قوعديو لداعلا هيخا علخو 

ge هيلخ deos لداعلا كلك Qe همز عتخجلا 1 sy (à 23:3 يدم QQUG 

 هسفن علخ نأ هولاسو , mànىف هسار اولعجت  Keeروفت  sbكقرافقن ال هل اولاقو

 وأ  Gusىلا مكلا اللب ام اوعنصأ مهل لاقف. نوماملا كيخال عيابتو علخاب كسفن ىلع

qm ةصخل ىف هسارو اهب هوقنشو هقنع ىف هتمامع اولغيغ نينموملا ريما الآ توما ال 
Ka wuee) نيرشعو عبرا ةنس gm لاو نم نيرشعلاو qeu انالثلا - موي. US, cub 
paa xe oed نب مك ىيرعلا ma هيلا“ اهب Tx قاولماللا ىلا“ ةعيبلا+ اَوبَمَكَو 

 نم همايأ تناكف .ءرصانلا ىب ىيح اوعيابو هتعيب اوتكنف اهب كيربلا فارصنا دعب

Ln pede CAEN و ديما م UR SKK كس ناكيشكتما تالك ١ asd M Nae € -i (rs bass 5 cJ WT qme نإ بد 
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eهنع  JE.موي كلذو هنو نم رصقلاب  o T. coo eodنم  

 3b ىناثلا دحالا مويلا ىف ناك Lalo ةئام- تسو .ىيرشعو ىدحا Exe مركم لا" نابعتش
 علخلاب هسفن ىلع ub جايشالاو ءاهقفلاو ىضاقلا اورضحاو رصقلا هيلع اولخد

 تام ىنتح هوقنخ هعلخ نم اموي رشع XSN8 دعب هيلع اولخد مت لداعلل عيابو

 علخ نم لوا ناكن هرتس اوكتمهو ههرح اوبسو هلاوما اوذخاو هرصق اوبهتناو

Leaمهتلود بارخ اببس كلذ مهلعف ناكف سابعلا ىنبل كارتالك نيدحوملا  

 مهسفنا ىلع موقلا x باب X وهو ميخايشاو مهكولم لتقو مهتنطلس باعغذو

Oc gl, CASE, XAXLAJIدحاولا  pea ase Es EUءاعبرالا  To bنم  gemناضمر  

 نوعبراو.  ناتكاولا عويب «Db Xu Rae Eua voee نياشعو QS] Xue مظعللا

 تيسلا اهرخاءو دحالا اهلوا مابا ةسمخو رهشا ةينامق ةنسلا نم اهل بج اموي

e.نع  Ce ea JI ys Xsىأ  a OMAc deeلداعلا  

 نب نموملا دبع نب فسوي نب روصنملا بوقعي نب هللا دبع نينموملا ريمآ وه
ca emi deeهللا ماكحا ىف لداعلا هبقل  dixiوبأ هتينك  kal Duesكلوب ما  Rad», 

CREANكتم  Las aقارا مينا  cci1 تح شفسرو" 6  cout Aur cy M; oolلوك  

 داوم ركتوم 5j sal 5 مزاح نيضراعلا فسيقث فنالا qe نينتيعتلاا "ليش مسلم

 كتيسو نيرشعو [Q9 ةنس نم رفص فصن )$ ةيسرع ىلوأ Xx هل عدوب هنيد ىلع

n a E:ري  
EM A Qa. xàعمتجاو  

 AUI لبيع AM eg لعد سلدنالاو ةودعلا دالي ges شكارم ةرصضحع H A بطخ >و

 خيِقيرفأ لها ادع ام Qum ذقاك هتعيب ىلع

 Ki نيدو! نورشعو ١ ecu سنة  Qe قابعشلا قيزشعلاو "قاتلا بكا وي 5,

 دفيع ني (cher) gy هللا ous ab كيسلا نب كيز PSU دكديسلا هتنعيب ىع فقوتو

 ةيقيرثا لامع هتعيب نع فقون كلذكو ةينادو ,XD ةيسنلب بحاضص نموملا

 ديت وبا كيسلا اء, انو كلذ لجال رمأ هل مقتسي ملف مهسفنال !ودبتساو نييصفخل

 لداعلا ةعيب نع فقوت ;Ou ابا كيسلا هاخا فسوي نب هللا سبع qb ديسلا نب



 ليزر

 نع orb Gale تكسو quiu ميس هج Qe uie . قاتلا ؛ نبتيملا»: موي olo ديف

 جتتاقتلا نم هحردا نم هتوم ندفام

Aces dos يبيع uie sje al E xo نع ب 

dL AM هجر" ركتكتلا 

 نموملا دبع نب فسوي نينموم لا b نب دحاولا دبع uc) ونا نينموملا ريما وه
 Qe روضنملا ةبقب هنم هرك ىلع نيدحوملا حايشا anb دحولا : ئموكلا ىلع نب

 زريرشع Eu. EX (93 qe شع ثلاتلا [O3 موي ىصض ىف كلذو. شكارم ةبصق

Xj qune,وهو:  o uaaالجر, ناكو ةخوستم هنفالخ :تناكف» +ةوخاتشلا». تس  

 نيدحوملا ةعاطا عيمجب & هلا بطخو ىنيرهش رمالا هل مانقتساف اعروتم. الضاف .احناص

 Lacs نو ناك لداعلاب :نيتلكلا Au vb كيسلا. ءيخا Qul نات Xe "نعام

 نافذ «Ami qm رفصالاب فورعللا: ناجرب نبا دير وبا ئييشلا اهب. هريزو.:ناكو
 كدي ىلع ىرجي اذ ام لوقيو xA نم هللاب كيعتسي ,se اذا روصنلا ناك نيدحوملا

 لل ىحاولا نبع نيك ad dua. Lab ةعيلب»هنلصو. انملق رفيصا b نتفلا, نم

 دحاولا ouai عيابت نأ كابا روصنملا Auc a Ou um نب كين وبا لاق ةيسرم

Gbفحا  xiM3bرصنتسملا معو 'رصانلا وخاو روصنملا كلو تينا هنم اهيلا برقاو  

 نيدحوملا توعد ولو ىاولا ةباصاو ةسايسلا نسحو ,p mm مججارلا لقعلاو pj كلو

diهرمأ سف ىلا ردابو نانثا كيلع فلختي مل كتعيب  Qusديسلا يرخن نيكمتلا  

 نيدحوللا نم اهزاوحاو ةيسرم نم ىلا تعبو هيكح سلج ىلا كلذ هروف نم Qe وبا

 العلا نبأ. نيسلا_ (xi لل بنتك مث هوعبابت هنعيب dj موعدي eu ءاهقفلاو

KA A Ail 4l.هوعدب  Qjهعيابيذ هنتعبب  dm X244J] EU AT,طي بابا للفت  

 ساتلا نا لداعلا اءاملف هتعيب نع دالبلا رداس عنتماو ىيدحوملا نم lp نمو

ha G3ىلإ  Xeكبع  aM]ىلإ بنك  ee)ىنيدحوملا  oM!ةيضخحإ  QE A 

 Xl. KL, E لاومالاب كلذ ىلع fae. Ai Duc علخو هتعبب ىلا موعدي

 Wen  نينموملا ريما ىلع اولخدف هيلا اعد ام ىلإ اوعراسق ةميظعلا تايبالولاو ةعيفرلا

b: 
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 همايا ىف نيدحوملا ةلود تقعضق rab هيف قبتساو m'a هيق لمع Db ىو نم لك
 املف ,XE ةعدو ةنده مابأ تناك !aab نأ الا 55395 ىف تذخاو نمقنلا اهارتعاو

 وماقا نيبذلا هيلاوحو همامعا قرقي Qum هكلمب (Ouxél هيهنو هرماب لغتشأو ربك

old,مهل نكي مل مهب كسمتو اسانأ برقو اهوسسا نيذلا نيدحوملا  dedاهيف  

erasنسلدتالا ىلا  lE تيك ١ Dueهللا  Qusروصتملا ' a).وو ةبطاشو ةيسنلب  adeايا  

 حيز ابا يشلا هعم ,cam اهزاوحاو ةينادو ةيسرم روصنلا نب هللا دبع كيت

zo NS RIS ES TS. Le d! نيبحلا Xx U| همع تثنعبو eS, نددحوملا خاين نم ناكو :ناجرب نب 

 Xil باب ىلع ىيذلا نيجربلا انب ىئذلا وه العلا وباو قروياملا keel ةيقمزفا

 ماقف ةيبا ةايح ىف اهيلع هتيالو مايا ةيليبشاب بعذلا يرن انب ئذلا وهو اهنصحو

Sbيقي  E SONAخيشلا اهيلتع هناكم و اهنع هلوع  ous xs oblلأ نب 4(  

mij XL. (à. € gamتنسو ةرشع  Goىنأ رسصقب نودهلسملا موه  Qeنقم 8و  

ieiبقت. ىلا رابكلا  X9باقعتلا  OYناك ودعلا  GSىفا رصق لون  olo 

Qj) IOSراسف هداقنتساو هتناال رصتنملا فسوي .نينمولا ربما رماب  Peel,ملف  

 ىف اوذخاو رابدالا اولوو بعرلا مهبولق t O3 نوماسملاو الآ نيعلاب نيعلا عمتج

 نبلاكت دق ودعلا ناكو باقعلا ةهوه ى بعرلا نم مهل. .Qe .ناك U راوفلا

3 RENE: Q fe 2 RS à ١ Deco as sJós 5 لأ 229 ىلا نشنفلا عجرو $;55  ىع مولتقو فيسلاب 443 سناتسأو ىوقو 

(o p NAA e 5 € نيملسملا نم خي نم ل oes e فيسل b xL (ee s oL? سن lo 

; 2 d 5 9 : s v efizcH 
PES MOL ةاجث هنانو تناكو (REDI فسوي .نينموملا ريما قوت XXe تكسو 

nm 5 / M E: ١ ' / 55 5 31 -. E n 
 ىلع اهتروفك  cM Kd sنم  FER] AAATاعاوم ناك  Db QM os oe. ybنم

Abنم ريبحلا  $a2 شحارم  Elىذلا مويلأ دع  DECIES TOT 

à»ناكو نهبلا رظنيل هيف  A5اشف اشنيف بكر  x)هيلا تدصقف رقبلا نيب  

oes 849ىف كلذو هنيح نم تاف هنبرضف ةدووش تنتاك  RRتبسلا موي  AUI 

 ملو Kb i Mg eoi e a3, X48 تنسو iD AAA ART GM رشع

PESنم  Np 8 xmتتفاولك لوط » ebنأ  à.تتناكو  sad»!قة مك 9  
G2 7 

 , dul 19. 25dةننايلو , db xis... XxiMM- le axalolمتكلتع اوما هضيوفتو تاخذللا
22 Cr» ge" 5 a 25 C 9 uy) j 

 موي اهلوا نامويو uM ةعبراو ماوعا ةرشع نينسلا نم اهل cA اموب نورشعو

c 
y! 
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Ey. OL لجو Re A sh سانتلا نم هل ميلاغب Y نأ نطو xxx ريتك e 

JE امو .ءهناحجس هللا كيب .ةوقلاو J.35, ةردقلاو ىلاعت هللا ce رصنلا نأ ملعيل 

 ! Oc Ue 2204باقعلا نم هفارصنأ  dEكيسلا هدلول ةعيبلا  (xbتوقعي

à Plus عيمج ىف هل بطخو+ نيححوملا xSÉ هعيايق رصتنلملاب بقللا فسوي 
£z - 5 ^ 

 رصانلا ليخد ةعيبلا تيت النو ةدام تنسو ENS WA نم AX ىذ نم ةرخالا ةرّشعلا

3 lg e "viue 3» احط 35 AS مافاخ «نادل ja سمخغناو سانل) نع XA$ cA 52$ 

  geمركلا نايعش  AA. DE AAA (aخدام  Uo epu voديلا اوسد هدارزو رماب

 ةرشع Bk نما نابعشل_ رشع ,ىدالملا ءاعبرالا موي هنانو, تتاكف كلذ لبق هولجاغف

ER iia)ةلسقفق نم هرسصقب  Uie Aةلود تنناكف  e LS Xue xa!عبراو  

Xiaةرشع سمخ نينسلا نم اهل بج امو نيسمخو ادحاو موي  Edeةخعيرأو  

Um EA à, REUS نيرشعلاو AU» xxl مود اهلوا b ed g^ X43, رهشأ 

 53.22£! موي اهرخاعو ,Aa db كعد هيف عيوب .TUN EO Qm نبيعستو

3 Ls ee irt NA ix ىذلا وعو زدام تت مشع AN Un pu رشاعلا 

 a $ نم ءانأ

 Xu رصتنملا فسوب نيتموملا qu خلود نع ري

 فسوي نب روسنلا بوقعي )43 رصانلا دللا دبع QM 0 فسوي AS Kl P) وه

 de b ديسلا ثني ةمطاذ مما ئموكلا قانزلا ىلع نب نموملأ تبع نب تيهشلا

 AX$oo < انوفعت ونبأ ةتيتك — € [XUD Gem هبقل — € نمولا تبع نب مفسوي نب

 AUS . «رعشلا طبس فنالا. ىتقا ةروصلا ليمج نوللا رمزا OD ىسح  نسلا' تان

 wm qué SY حايشالا عم ةلودلا نوربحي اوناك ىيذلا © همامعا ةدارزو هيب كانك

mi»)يعض  QI Que Lf QEال  xXlLالو دل  pb b xia Du os 

 كلذ لجاإل هتقالخ ترقتسان همامعأا نم. ةداعلا geb عم xh ىيدحوملا حايشأ
Eu د هلا cuc, هيلع qui ملا هكا di E p» UM شفت d 

 لو



Tod 

àةناكم  cie Yنم هلوح لتقو هيلا لصت نأ مورلا تداك ىنح  Ouenةردادلا  

 ىتم ىلا هل Jue ىتنا سرف ىلع قارعأ هيلا لبقات كبع XM) ةرشع ىلع ديزي اع

dogsاي  OB quus seatمكحلا لف“  sola 3, aMدو  Auc Querىلا ماك  

Qu Obs o2همام“ ناك  ue auxE  فترجل' camناك ىلا *نزغلا,  JS. Lade 

 lgde كملسي نأ لجو رع هللا لعلف راعب ئضرت ال Lb ةركلا هذه Qe بكرا هل

 قث» ماما منقتو "ةداؤج  قرغلا, .(umm رصانلا  :اهبكرق $ak 9 aquse d ناك

 ىلا نيملسملا à Qm قبو“ مهباقعا ؟ى .مورلاو ” مهب ”هرئاد Uus! qe Xen |ةبكبك

 الا مهتم ميني ملو مهعيبمج ىنق Qmm مولصاتساف مورلا فويس مهبيف تيكشو للا

cual,ملو  ebهذه تناكو نييلسملا نم !اذحا ةعقولا هذه ىف ودعلا  XXE. 

 x3 تكسو eS ةنس كو رفص نم ^G سماخ نيئتالا مود خيبظعلا ةيزولاو :ىبلملا
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 نيدحوملا ةعاط راطقا عيبج ىف ةعيبلا هل تذخاو هوبا Lus قوت ىلا ةليللا ةكبص

AUS! R55 i» عمجر رهش X83 شحارم 8 ac ماقاف po ee يعدو هل بطخو 

 ةنيدم ىلا ادصاقت .:ةروكذلا نيعستو؛ سمخ XXe نم ىلوالا ىدامج .d ىف جرخو

 اهب ازغف ةرامغ لابج ىلا اينم ير ةروكذلا Qe QA ىلا اهب ,gi ايلصوف ساف

 TS اهراوسأو ايننبدصق Lus اهب ماقاف ساف AXSOMA ىلا «E اهب E ىرامغلا نادولع

 ,Cm نامت دنس“ ىلا: اهب Lob jo es اهلخد .نيح c x Oen "PCS برخ ناك

 اهدالب نم p ىلع Gee لق قرويانا نأ يقرأ نم n Ke تدروو

E) speeds A o n io E 5 n $ Sl vl. 1 lt 
AAEGA Q02 p» el لصوف ةهبكبر مقفاآ ىلإ !كصاق شسكارم AALMA نم 2222 LES 

 Ou نم اهعزناو اهكذ ىتح Rs ويم ةنيدم» لاتقل ركاسعلاو ليطاسأالا ربهج ىف خان

 ريما ىلا اهلفا لصوو ةنام تس Xu نم لوالا عبر ىف Lex ناكو نيطباوملا

 ملكتو مهتاقبط. ردق, ىلع مهلصوو qm lieb ةؤعيابو هيلع اوئلسف انلا. نينمولا

 .Sa) je  طوح نب هللا دبع تدك مامالا ةقرويم ءاضق ىلع مهقو Qe مهيلا

Kad. 3p oM) àقروياملا رفو اهلها لاوحإ كقفتيو. اهراطقا عيمج ىلع فولي  

 Ale co^ OM نم عيمج a عاط OO, XxXal ىلا dm IP لخد ىنح دمامأ

 اهابا هالو A ناكو اهيف عنتما اهيلو نان اهدحو XQ الا JUS نود ةيقيرفاب

 vu هوجوب UE Lan اجاح ىلاولا اذه ناكو Loads بلغ gu .قروياما نيك

 AURI ميلع بدصنتو EP ra اهب هريداحو «XM! GS 22 ءبلع لزنف هدناكمو

 ليللا تاعاس عم اهلانق نولوانتي برغم أ دونجو نيدحوملا ,jets LE تاداعرلاو

 فصولا Ni رصقي ام هعدخو cub sob اهب روكذملا CUL اذه رهظاف راهنلاو

 yat. mali su Neg نودحوملا ناكو ةديدعأ E ESE BA Q2 هرصاحف
CMM 

 eX عبر X4 ىدهر د١ د. Xa عظها  a3 ماعيب مل أاميبك LARA ALIAUCLA 22 هيلع .بدضذو
— 

- 
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 iir هطسو .ىوطاف "ةيدهملا cb x52 طسو & :فينجنملا نم zm عقوف x دكلبلا



 مش

 Qual نم كلذ لك ىف ففنو عماوصلاو ,wal روصقلاو ةبدحقلا لثم منا O3 ءانبلا

usةودفتكاو كثذ اولوت نيخلا عانصلاو ءالكولا ىلع ريغ دق ناكو مورلا  

 LJà منهج- باوبا تدع ىلع باوبا ةعبس عماجلل اوعتصو لاملا اولكا مهتا دل ليبقو

 بابلاو ةعبس اهنا هل ليقق هباوبا Sam نع لاسق هي رسو xb نينموملا ريمأ دلخت
 IE ىل لاقي Le ساب ال كلذ كنع .لاقف نماتلا وه نينموملا ريما هنم لخدي ىذلا

cz» rc لبق 

! s VJ X244) 

c xSثخا اهبرقتساو شكارم ىلأ نينموملا ريما لصو ابو  x 

al عيوبو نيدحوملا ةقاك xx QM ىنيحل رصانلاب بقلملا AU oos 2 
2 

 هلك برغملاو اهرساب سلدنالا تيع نق مهتعاط تتاكو مهتعاطو مدالب راطقا عيمج ىف

 نم دوعلا لعاو ةيدوالاو Qu. AUS لقاعملاو نوسصللو قرقلا نم دالبلا هذه نيب

 ميجاخ مهل QM mei نيداقنم رمال ves نينعذم مهلك ربوبو برع

 رصانلا هللا ous نال ةعيبلا تمت L8 Poua ىلع مهل نوبطخ عراشعاو مهتاكَرو

od,رماوالاو ماكحالا ترجو ةقالكل لحم ىف  xebةايح قا هيدي ىلعو  xau!لد  

 اه لاق نصرملا هي uud انو &xx قوت ىذلا لصرملا هب 1)دبو همرلق sacs ىلا روضنلا

de caةتلعف وش  bالآ والخ  cos, XDXS Qeلادا اهلقأ ؛ كتلعتا مل خا  

 مجتفلا طابر Us ةيناتلاو ناسف لصا مهنا ملعا Y برغملا .ىلا ةيقيرفا نم برعلا

 مهل لب الو كرالا ىراسا قالطا ةثلاتلاو رعي ال دعب وهو QUE تيب نم هيف تقفنا

gjبلطي  POSراوضتلا !قودو  duo 3H aT?نب ةرخالا ءاضعلا  zuoلكلا معلا  

 هلل ءاقبلاو شكارم ةبصقب .Xia (eamm نيعستو ةسمخ ماع لوالا عيبرل نيرشعلاو

xx, duالوس دوبعم الو هريغ بر ال » QE.هللا هجر روصنملا  je!كولم  

Qa.اهلك لاوحالا ىف مهنسحاو انيص' غتكاو  d,كوللا  Qulلاملاو  w3رفوف  

 نيبلسملا ىف ةنسلملا ريسلاو نيتما نيحلاو ةيكولملا مئارعلاو ةيلاعلا ةمهلا هل تناكو

Sacs روكا نإ ١ Lure) Rec Lus eei cen ce دعو Reise MS" a az 

toyrececiedgecl age rie eee 

 قانؤلا ىلع نب نمو أ Du] نب s i نب .x: c) SE نينموملا e وه

 نموملا oue نب ىقاكسا a كيسلا تنب هللا xal اهمسأ ةرح هما AME ىموكلا

 نب
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 نينموملا ريما مهيلع نتماث ىراسأ سراف فلا نورشعو ةعبرا مورلا ءامعز نم
 عيمج ىلع كلن هلعف رعف نإنتمالا ىي كلذ Ab نوكتل ميكلم ام Oen .مهقلضاو

 تناكو كوائأ تاطقس نم Ehe Mid كلت هل تبسح نييلسملا XÉÉ ىلعو ىيدحوملا

usi aoةييظعلاةعيجولاو ةيركلا  euaقاتلا ءاعدرالا  geمركجلا ١ نابعشا  Rus 

celنيعستوا . Qe myةقالولا ةوزغو كرالا ةوزغ نيب ناكو ةنام  Xue Xoleةرشع ىنثاو.  

xusترج تاورغ م.يظعا و مالسالا ف ةرويشلا ةروحذملا تاوزغلا نم كرالو  de 

LE Aet Mn uet Ridل  jt dبتكو مهن ملك تلعو مالسالا مهب ىلاعت هللا زعأ نبدحوملا كي كل  y 5 ١———$ 

  LX OX. eaa iسلدنالا نم هدي نبك ىلا ,( Ac h By Xxرخآو 1
0 0 — 

A ى راصنلا oW. à كوبا راس E (M Ld ىلع AUM مسد 5 ىيفلا T" مدح 

E 2 ! T HE: M 2t 4 
EXP oAىسيو منغيو نوصخو ىج  (MUR.ناميلس لايجي لأ! لدصو - تح رسابو  e 

B ' ! -— p Li 
 ىتح ضراعم مورلا نم هضراعي ملو مدانغلاب نيملسملا ىديأ تالتما ,OG اعجار :فطع 5

den»ةيليبستلا ىلا  uAAASءانب ىف £9«  Lxمث € ميظكعلا اهرانمو ريبكحلا  

 JUJT& هتووغ ىلا نينموملا ريمأ co^ cé هلم سمخو نيعسنو URS RÀ نتلخد

 !je نم ريثعو «dé نابيلس لبجو طظيوحنو gjimÀ ىداوو حاير xxl متفق

 .vil اهءام عطقو هيلع فقيضو هرصاحو .شنفلا. اهبو ةلطيلط ,e d ةلطيلط

 هكشهشبلط»ةنيدم. db اهتع Qe) Q3 قيناحلا .(La e us ..اهكنهو اهتاضاير

 Ui m. lla منغو  اهءاسن Las . اهلاجر ,نم )الحا Qum ملك keel ةوتع, اهلخوف

RAS,اهكرتو اهراوسا  L8ةييتك نوصح متن نأ دعب ةيليبشا ىلا عجرو افصفص  

 نيعستو- ثالث Xue نم. رفغص .ةرغ d .ةيليبشا . لخدق, .X75 ظالبلاف ,e . اهرساب

Qum ام els نم eX لمعو هرانم كييشنو pe ءانب Be ىف كحد xis Qe. 

Ros T VU تاير لع لخحي مل اهنم dass نأ الآ أردف E exi Y Xie نم 

l - VU 6م KaL JIناكو ديدلل نم اعبر :نوعبرأ هيلع بكر ىذلا دوبعلا ةتازو. ايلفسا نم  

Tesاهعقرو اهعنص  eeرانمل  exمجفافتلا كلت تقومو ىليقصلا كثيللا وبأ  

* pt - — AN Y 1 . ءذل a - | ٠ t ER ءانبد A ةروحنللا كرالأ انورغل سلدنالا ىلأ زاج LU ناكو L95 ju QA د 

gae. M Xsاهيازاب ىذلا مركللا  S UTD KXXA RAD.نيبنحلا عماج  

5 T ! ! ! c: ^ P» à vs ملأ | يع NE sr. 
XA esca oM انو € ناسح M EL) داش ضزرأ نم مدنغلا Jes XAGONA f 2e 

br desi. aee o sea الصو و o)ءانبد 24  quemىلا لصوف ةودع ىلع يرقلا  
^ 2 - 

M 
V 

ge) نم هب رمأ ام نك Ac XL سيخو نيعستو gn! XXe نم نابعت à شكارم 
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x3 tM US o2!ةرشعلا وحن اوناكو ىلوالا  Remp xac Q3نيعللا شنفلا مه  

 عام مهيلع اورو ىراسصنلا ةالص ٠ ةسفقالا eus TAM ميمدلا هيارب ميعىلا

Xe.ىف  quUنابلصلاب اوفلاختو  qm 5n bاوكرتي ال  quee cاناسنا  

 رافكلا qe لاتقلا Ocub املق ,دونج «2a هدعو quee du. ;e ad ,ىددصق

 !ىوفنعتةعبل شنفلا اهيف !QJ 83 2 ىلا راوفلا rea رايدالا اولو رامدلاو ءانفلاب اونقياأو

Gsدق نيماسمل ,كاسع !وءدجوق  Vcنيصكحان مهباقعا ىلع اوعجرف اهنيبو مهنيب  

 اننكط ويحق .:sls Jl, 315838, ESUXG ةئعوطلاو برعلا مهيلع تعجرف اظونأ 3

 تعرسأو مهيلع هدامتعا ناك, ذا (egli : شنفلا ةكوش  ترسكناو PORE oe قونغا»

cS Neتيب  Utترشنو  ene25[ تعفترأو  CARLA T. Bolo xb e»دونبلا  

QU mA UA,لاطيالا ىكلاعت هللا ءادعإ  oy,نينموم أ ريمأ فحزو  QUA aa 

 لاجرلا ,uan ليكل تقباستت, نيرتاكلا هللا .ءادعا لانقل ادصاق . نيدحوملا

 مهو مرزع يق دللا ودعا نيبعللا Quasi امنيبف dis ناعطلل ةرفكلا وح اودصقو

 اهوح رظنيل هسأر ei c4 ابرلا تقبطاأ دق اوبال 05,35 تلبقأ OG xul نع

 وبحجم هيلع اهلوأ s PES ضيبالا ءاوللاو !uda s لق om تابار اعرف

 تقياست AS نييلسملا لاطباو هللا الا بلاغ ال دللا لوسر auc هللا الآ هلا ال

judiريما !ذه نيعت ايا دل  O3 quesكلئاق امو. ؛لبقأ  Reعيالط الا, هلك . مويلا  

 اولوو نيرناكلا بولق ىق بعرلا لجو رع XU! cis هركاسع تامدقهو هشوبج

 ati Cote ناسرق مهب ,vM نييعكان مهباقعأ de نيمزهنم ر ايدالا

eme.نوفتقيو مرابدأو مهل  (y e EA. ZUمهيف  ACE emمهدامد نم ندوربو  

e rods C3 esi8 ةرارم  eMظاحأاو  (odoنصحك  ol s dMنتدغلا  

xxx)كنق هللا  oesهللا ودع ناكو هيف  Qc UUلع هيك  eubجرخو  ves de 

 Ael ىف qud اومرضاو ةونع فيسلاب, ىصلل نوملسللا لخلف ئرخالا ةيحاتلا نم

 قازرالاو..ىداخدلاو , لاونمالا | نم, ىراصتلا لح dy x4 ناك. ام عيمج, ىلع اؤوتخاو

PEUءابببلاو تاو دكلأو :عتنمالاو ددعلاو  à de, Ks Xl,هده  S, 5x7ةفحلا نم  

 كرالا نصح ىف ,al ىلاعت هللا NP اهددع Oel ps الو Qe X. axi Y قولا
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 A وه ىقبو هتمدقم ىف ةامرلاو زاوغالاو ةعوطملا لعجو هترسيه ىف برغملا لدابق
 بيترتلا اذه ىلع لاتقل مهفاصم سانلا فخا املف ةتاتته هقتليبق ىف بلقلا

ax. cualةليسك . ARS Lust)يرخ اهتبهعاو اهتحع برحلل  A 

P c5 o? 0Mب علأ  cemىيدعاكملا بولق ىوقيبو نيلسملا فتوفص ند  
Dv- -wEÉ - 0 34-4 -*,9 9 تعد ال ب نسر تا 5 07 $2 -  D?090  » 

 طلقت مكعت ,AUi اوطبارو VUE VAT QU GU اي ةيالا هذه اولتيو
Cy 

b. 22/010 19 «0 1m eon 3 مت 

 La وج“ كتاف نينو" Remise هللا او صنت نإ اونما edd الا

vast) dJÀS 2ءارضقلا تناك ةوبرلا سر 3 مهمام'  Quam ce d; bودعلا"  

AUD «lesىلاعت  Saeفالا ةعبسب ,ةرينثك  à! Q48سرات قالا ةينامك  gem QE 

 ىدانف نييلسلا ركسع وحك نتعفدف كيضنلا فيظتلا 5, iy تاضيبلاو ىيدحلاب

 الو مكفاصم ىف اوتبتا .نيملسما رشعم صفح ثئثأ نب ىيحكج M eu ىدانم

 ريتك لجو jm هللا اوركذاو مكلامعاو مكتاين ىلاعت دلل اوصلخاو مكعضوم اوفلاخت

Ub Qs àىدحا $  Lb gueةداهشلا  Gh xiB,مث ةمينعلاو رجالا  

 (dU :اوتبكاو هللا cum مكتا هللا تابع لوقتو فوفضلا ىف jim ميعزلا ut يرخ

(quMهللا ءاحعأ ىدب  vدللا بروح  e8. نوحلفلا  SEREنوبلاغلا 85 , 

culo,رؤحص ىف نييئسملا مامر فارطا تمطل ىتح اهيتليجب تعفد ىتلا ةدقعلا كلت  

 laii مك نيترم كلذ fs xh Wok مك اليلق fj RES مث تداك وأ مهلويخ

 اوتبثتا مهتاوصا عيفرب نايداتي نرعلا ميعزلاو كىيدانص نب دئاقلاو ةثلاتلا ةعفدلاب

Eمادسلا هذيل مكمادقأ هللا تسند نيملسملا : vAىراصنلا  desىذلا بلقلا  

 اًنيدش Sus هللا xp, QuUB نيملسملا ريما GGb نوتظي هيلا ىيدصات oem) وبا هيف

 نم نيملسملا نم ةعامج دعم كهشتساو هللا هجر ىيشنسا ىتح اليمج اربص ربصو

 هللا نم هل ,ovk ةداهشلاب هيلع ىلاعت هللا متخ ىنمم ,Pas ةعوطملاو ةتاننه

 ,sums اليل تاربغلاب راهنلا عجرو Mam اريص نوملسملا ربصو ةداعسلا ىلاعت

 بئاج لك نم اوعقد ىيذلا ىراصنلاب اوطاحاف ةامرلاو زازغالاو برعلاو ةعولتملا لدا

 الشانز Qola-3 xA تفحزو اهدوشحو سلدنالا شويجع فيدانص نب oou فحزو

 اهب ْنَم نولتاقي هللا هنعل شنفلا اهيف ىلا ةوبرلا ىلا ربربلا abus ةرامغو ةدماصملاو

bتالث ىلع ديزي  xiام فلا  gsفثعتف لاجرو سرا   qwةوبرلاب  
 ىراصنلا ف لتقلا رثتكو لاوهالا تمظعو لاتقلا كتشاو اهب نم JUS à اوذخاو

P^ 
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plu! Dy نما eub كرشبال doses sal a Loud P تل 17027 لك rb) B. all 

A باوت Use تادايدلا a كتنيار (AT اونا نيذلا oi كتنباصعو e 

 )949 ىف كشقن :Lie نتم.تتننا LLLA GC تايبإلا هذه On3b مت نيبلاط ىلاعت

 ةدصات aax3 هللا نب ملعنن ةداس wisi xb 2a3 داقد
LH 2 -- x 0 2 2 52 51 P 

٠ e Te - ET NE D 5 Aوحلا  E 
 ةرفاض كرش ال هللا ليخو — .x3 De هللا رحنب 9

 هرماع دعب ىرش ال ادالب .dum, iU فيسلاب مورلا شوبج ىنفنف
(M HS 1 | 00 1 x 1 it SN sas : zn d1 5  

 Qu نم "UM OVV مود ناك املك لجو رع Xelss نأ رفخن و UR io ةياخ

 ميشلا Es مت ءادعالا لاتقل seb ءارجالا هيابخ ىف نينموملا aab دعق روكذملا
Pi s:لو —  e 

cS S gas- a ناكر SS ربخأ ناكو gai ai ique ابا لجالا 

 املف ىنيدحولا Q2 ىف داع ميبينب ىلاو ىيدلاو ىقتلاو لضفلا لعأ

seiرداسوا ةعوطلاو ةتانز و "برعلا نم اهدوشحو سلدنإلا ركاسع ىلع همدق  Jeu$ 

 تبرضو ةيارلا مسار ىلع ترشنو هيدي qua) همدقو ةديعسلا هتيار هل (Ode برغملا

 سلدنالا ركاسعب كيدانص نب COUP هيدي نيب مدقو ةتاتنه ةليبقب مدقتو لولا
É 

[e (£c P E 

E^ 5 E: 0 0 ١ 5 x es اح ىوارغما MPÁ Odiz, x deb? x qe co نب نومرج دقعو اخ 

Q3 لدابق mem ىلح Ce نب ةماجك نب ركب نأ نب be Ode, ةوارغم لدابق 

  2 TTفسوي نب  deلكابف  SUC Mir, TP Cesزعلا  cx! pىلع

cy C-— ie, ةدماصملا رداسو 8) X لدابق لع gm Ode, نيك qs 

 EX) ةعوطلا ke) 9,95 فلخ زرح qM c كقعو ةرامغ لدابق ىلع كفاقنم

APOL3 نينموما ريما ىقبو هديو هيكحو صفح QM ىب Qe qb ةعاط c 

  f I 2 O- 59 27اا ]  — 86 5-2 Cتكاتك | اكس  een SET Sp reae ORE eer UA eل |( يح )ا تلا

Col,تعلق اذأ اوناكف هتاكو هناسرفو سلدنالا داوقب هتمدقم ىلع كيدانص  
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 e» c (So باككأ .نم ةرشع هعياب ىنلا ةخصاخل ةعيب .D) ظلام سمخو ىيرشعو

AXEنم لوألا عيبرل نىيرشع قوما عدل موب ةماعلا  BAUMنيرشعو تنس  Es Qe. 

 ,HS dol روكذللا me نم (x2 ةاليح كعب لامنبت gam نيننسي ىديلا ,8b دعب

 | 1 ' "t 9 ES. P rc n dE 2م 5
 . AXمهنم دحا هتعيب نع « QMقرن مهنعيب  ea Sas eتعادقنأو اهب !و.للعس

Mese نانا EN At ^ ! eM -. NM ent Ci sla sese 2 
 خلود  eU, Nx. ex RIS 83 XLبرغم أ  spesملت « eةيقيرفأ دالب  Q3عيمج

DU 

S 

odنيدحولا 4  Q9) JUS, aac! clem 11١ xeb à AGEولا 2 ىح انانعغتلاو. غيزلا  E ce c»?مح و  e e2  

AAA نم اهلا جرخ So ةورخ دتقالخ ىف اهاوغ ةوزرخ A. "c oA cS xxelb 

 نيثالث ىف ةنام سمخو نيرشعو كس Ree نم لوالا عيبرل نيرشعلاو عبارلا سيبكل موي
 ,oM اهدعب fà مث فرصنأو اهلها ىبسو اهمنغف الدات لصو ىتح نىنيدحوملا نم اغلا

Eeارغ مث اهحافف  ue oM)مت اهكافف  hàدالب  Qaىلا جرخ مق ةتايغ دالبو  

 دالبلا € cce da ملف نيتالتو عبرا ةنس نم رفص رهش ىف كلذو ةليوطلا هنووغ

 هكاف Oda JJ ناكو (Es ec نيعيراو A! Xu. db (لابقلا» «fx هدو

 نم نيطبارم لاو نموملا ous نب dp ترمتساو ةختابغ لابجو 55 ob ةوزغلا هذه ىف

 لاك AXE نيفشات هدلو هدعب «de نيفشأت_ ىب QA نب ىلع قون نأ أ عيوب موي

ine x y TNىلع نب نموملا كبع مق نأ كعب ىلع نب نيفشات تام نأ ىلا برك ىف امهنيب  A3358 

8 Am E e 55 E. M EUN FOE es ' 
 ةرامغ لابج  Qeىف نيفشات | dei s3ءازب طيلي ىدأوب  qneىف كلذو ميدقلا

eim. مينيبخأ داتوأ xL Ones jo (e (eR e كلذب ماقاف E5955) desi 

 مدخو « eieميهابخو  oos jj eنموملا  Ep dناسملت . ojىوطاو نيفشات

 "  dىتح  JAتلمشان   absاهنصحو اهطبضف , dlنموملا نبع  oumنيدحوملا

Migلبيع لحر نأ ىلا امينبب برك لوي ملف نيترخدصلا نوب اهيلع  M (ua 9eنارتو  



". 

L96,3 ib, كسا ليش db Dus ىدملا قوت امل هنا ثيقولا US ىف !نموملا ous 

 اذا دسالا ناكف هسفنب كسالا سناف دارا ام ىف امهبردو , gan seىف  saهل صبصبو

 , SUE ueنموملا دبع ةغيلخلل نيكمتلاو رصنلا لوقي ناكف ىرعلا ناسللاب فطنلا
 نينموملا ريما  laca lsكلذ نم دارا  uaاورضح نأ مهلئابقو نيدخوملا حايشا

 هسلج“  bمل شرفو لامنيت عماجع ةريبك ةبق هل تبرضف  Uie, àىلع ريطلا لعجو

 نأ ىّسالا ساس رماو .ةبقلا دومع  dbمهتيب هقلطيف نيدحوم اب نسلجملا صغ اذا هب

alb duo ىبنلا ىلع dues هيلع ىنثاو هللا Oui ابيطخ نموملا كبع مأت :عيتجا املف 

 هيلع  heyمهملعاو هيلع محرتو ىدهملا مامالا نعو ةباحصلا نع ىضرتو  Miseهاعنو
  udام ىلا راس دق .مامالا نا مهل. :لاقف .حيجصلا عفتراو مهنم ءاكبلا رثكف هيف“ مهارعو

  oueهللا  Oyامم اريخ  dعمجتو مكرما هنولوت نميف اورظنأو مكسفنا ىف اونوكف

 قرفتيو لتخو مكجر بهذتو اولشفتف اوعزانت الو اوقرفت الو هدعب مهتملك هيلع
urba, lot, لال كلت ىف QVE حايشا رماوتف مكودع مكنم .نكفتيو .نكعمج 

  DUMرئاطلا ملعمو. هقلطا دق  uo O8هل  Jusرصنلا مبصق ناسلب كلذ كنع ريطلا

 , caiاماو نينموملا ريما نموملا دبع ةفيلخل اندبسل نيكمتلاو  Oeةقلطا امل هناذ

Wadi, ae kx نئانلا رفق هباينأ نع  وكشف adds ميزضو. x9) ؛قمانلا ey abe 

Oua$, هبت3ب صبصب دسالا هب رصب املف sx مل اًدعاق aie نئموملا ous ces 

  sexىتح ; qu ganaرج هيدي  Cusهدي نموملا  xeاملف هنكسو  leyنودحوملا

 دبسالا لعف  fonusميدقت ىلع اوقفقا رئاطلا مالك  cus[له قع“ام 148, نموملا

 سيلو كيوم  i.p adهذه هل تزهظ ىذلا نموملا دبع نم ىدهملا مامالا ةفالخ

 تاماركلا  famousدسالا هيدي نيب صبصضبيو رداظلا هل , ameلص“ هو .ةالصلل مامالا'

 همدقنف + مالسالا  Qusىدتقنو ةفالخلل  (àىنلا :تاحتا لعتغب كلذ  duoهيلع هللا

 ركب ىا ميدقت ىف ةمالا هذه نم لوالا ردضلاو ملسو , (ooهللا  xeهلئطفو هتقباسيل

 , iaeىبنلا نوكلو  duoوه نم مهيف ناكو هضرم ىف ةالصلل همدق ملسو هيلع هللا

ARX) نيب ىسالا صبدصب امل aM Jn, ةعببلا هل كتمت“ هوعيابف aua اًبسن هل برقا 

 كرابملا هنيمي رج  spl) xeعوجرلاب  Rnاغيطم  suفطنل. مالكلا ىلع ردق ولو
 .هنانتن , siuىف هلا رهظف  QUAماقملا  eL bقافالا ىف , UARتبذاو'ُقاروالا_نوطب ىف

 نم هل  COLEقافتالا . ddكلذ  Jahىلع وبا
ol 



In 

i tseءاجسالا  UEىلع  à ESرمال مييلع ليسف ةالصلا نم ةعكر لك  

Suus كولش aom d$ wu-xh بانك camo » E55 ناءوقلاب ما: rios 

Eنينموملا ريمأ ةفيلخ ةلود نع  Oum abنموملا دبع  

 نورا xe ep يف
5 1 5 b A udi. 

cy) E c» ىلع ىب رصت نب ناورم c» داعب نب ىلع ىب Oe كيو Oa ES وح 

Cc» 

dba qyp jS نب“ .نوفطس .. قب عداجنو نب !! نييك هللا .-.نر وجا, نب .(ىسوم cg cn 
IX Ko pos c» رازت نب رضم نب oes سيق ىب 22 c9 سيغدام ند دوت نب 

Jus Ou absum :لكخ. نم Qus xol) هتلودل. .نيخروملا :ةعامجا هنبسن- تيبتا. 

Jo اراخن. de sx, ناكو esi ly وهف ملعا aU, هوركذا: ام. ىلع. och 

 ةرغص .نم بلطت دق نيوملا دبع ناكو خيباونلا , eXهب رف ناءرقلا سردل . دجاسملا

  cendiنيح ! jusىلا  ONE UL XE asas co RUEهوما نم'!ىلاعتىللا , qudنم تشتت

  sacهنا , di; Queةيموك  .نم .لصالا  quPارجاتب فرعي عضوم نم.  xi deلايما

eu املف sx CHEST) o ىدهللا نأ نمومم أ دبع DS معزو UR ىسرم نم, 

 اوعيتجاو هتوم اوفخاو ىدهملا باتا ةرشعلا هعياب ةصاخ ٌةعيب :نموملا دبع عيوب ىدهملا

 ىلع  Xoهيف هلوقو هيلع هتابتو هل ىدهيملا ساصتخال نمولا كبع
 كانو عوكل ( salasةطلتغسيعم) ء م اعل انللكف

DNNHPTN ETRAS Acre. SAU ll, KC erbe cel 
o$ 4Mتلاسبو همروحو هنيدو هملعو هاضف نم هنوفرعي امو ةالصلل  هجدقنت نم » 

 نم دكحاو X فقوشت qe cob LL ليقو aie ةجاجرو ةتسايس ىسحو ةنعاكاشو

 نيدحوملا لبابق .نم:ةليبق“ Q6 "تبحاو "كش. لدابق نم ,اوناكو. هدعب XPMGS ىلإ ةرشعلا

 ge :اودساخو كلذ o اوسقانتق Deas اهيلع.ىي Y gl اهنم.ةفالخل .نوكت نأ

 مهعيجما قوفتيو :مهتملك Dui ناو '!ىافنلا: اوفانخو azar اووماوتو cra ةرشعلا

 نم نوري اوناك ام عم eua سيل ene ابيرغ xU نموملا دبع ةفالخ ىلع اوققثاف
 ةمامالب .نملا sus ىف. ةالصلا Elo نبا ركذو !ةؤعيابف. هيلع ,ud ديلا ىكبملا ليم
 ةباحصأو نموملا Jum ME Abg متلغي d, xia ىفخ Aus UL كحوملا .ceo نأ

 تيهطظ ةسايسب كلذو no "cw منو نينس c اموتكه هتوم ىقبف ةرشعلا



ll^ 

 Ls نييلسلملا !Sab Vae ap مهل ES  مهلاوماو : مهيرازانو ele queues Pol .مهل

 Mais مّلسو هيلع [AU duo Qe فضو نيذلا موقلا مهنا ,Pam نيسباتملب نوفرعي

 lios "يلا نافرلا رحت ىرإ نوجرخ "عوف 18 : لوإلا !caus هيلا نولخدي ال نافنص

 فو املكو. تكبلا :ةمنساك ,sper تاليع تالئام تايراع .تايساك مواسنو رقبلا بانذاك

 كلذب ئويتساتا مهيلا تبسن Ui, SE QE rial ملسو هيلع هللا Quo AU لوسر هب

 مهنقدو هعابتا نم, اموق فخا هنا ءامدلا كفسب هنواينو auc نمو «لاهلل عاعرلا بولق

jam. £u!ّلكل . eua dcl)متلبسا: نا .مهل.لاقو هربق. ىف .اسفنتم  A 1l.اندجو  

bانكعو, . (y m Layىلع« باوتلا .ةفعاضم  lumةتوتملا  Sm,تاجردلا  Lis qub 

erae an:حاضانن كورش 1  ONCE RINT NET OT 
 de مدهاعوب .اهانسو اعالعا ةلزتملا نم ىدنع_مكل_ ناكو_ مكتجرخ كلذ متلق PP مهل

 vel Ouuidy qut) oes; EE LE :نيدحوملا . شيح نا كلذ ىف .ببسلاو كلذ
etinكلذ“ مظعف ريثك فقلخ نيوجولا "نم لتق  deكلذ :لعيفف, معرتاشعو. مهلدابق  

PATCRمدين  Qux geتاحارطلو  dBىلا  menaعم اليل ةلثقتملا  Ale 

 لاقو JUS رتكا بهذ دقو XXL ىلإ عجر . مت بارتلا .مهيلع 3, QUE نبب.,مهنندف

Lanهللا بوح مننا نيدحوملا رشعم اي. نيدحوملا  Quad,اوذجف قلل ناوعاو_هنيد  

 «RX-f ql مكرمأ نم Wear ىلع Qd فلل جاهنم ىلع ub) مكودع لاتق ىف

 مكناوخا نم تام. نم ا!ولأساو :ةكرعملا عضوم ىلا :!ويهذان_مكل !هلوقا'اميخ نوباترت

Qua (mumىدان مث ةظلتقملا ىلا مهب قا ةرخالا ىف هيلع مكباوت مظعو مكدابج  

 Aie اندجيو اولاقن Qu. je AU نم. متيقلا ام d. asl .ءادهتشلا Aes اب sino عفراب
c) gue Y la ali3.4 تعم نذأاب الو  de hzبلق ' LU LA.)اوعجر باول !اؤعمس  

 امو انتم: اودهشتسا :نيذلا, انناوخا هب. .تاجا Gs انعمس كف اؤلاقف خهلداتقو . مهموق. لأ

 ىلع فلغاف. ىلا. مك. سانلا XHÉ كلذب ىتتفان .ةباوت .Qum ىلاعت XU لضف ga اوديش

auosكرت. .تناك ىلا سفافملا,! مهنقد نجلا  Dii adمهيتتعاس خم : LEكلذ لج  
 ةقياط e) ردقي مل x هتسايسشو هنليحع نمو € ep Xa le lose. dem اليل مهب
 .KS joo c نارقلا مأ coL .ددعف مهتم ةدشل ناءرقلا مآ .اوملعتي نا ةحماصلا

po eمهدعقا  , Mey Uusلاقف . QUUكما  audiهلت  bUقلاتلاو._بر  

glas!ىتح ةالص مكل هللا لبقي ال ميل لاق مت .ةروسلا . تابلك تمن ىتحا اذكه  

nem 
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 ءاكب هقارفل نموملا دبع اكبف لاينيت عماج هنفديو هيلع نالضلل مدقتيو هديب هاسغو

Au) oxق-  QUSSا سيمكلا موي.  Ueمظعملا ناضدر نم نيرشعلاو  XRعبرا  

 رهش نم pA كثلاثلا  ءاعنرالا“ موي“ قون .Qux "ئتونوبلا B Xi سمخو» نيرشعو

 هتعببو ىدبلا مايق ناك ,sas KB هريسفت ىف E ER cx! EUG 958994 ناضمر

 Eja سمخو رشع ةسيخ ماع متتفم مر رهش ER تبسسلا موي“ ىف هتوعد» روهظو

 نبا هركذ ام هتافوو هتعيب ىف ميكاصلاو روكذللا' ءاعبرالا موي 09,9, رشع ةسيخ

osoقاف ةالقعلا " cusللا « de »J5 K4adbفيشر“ نب"  osa»بانك 3  DU 

 ع ا 00 سمو رع ل ماع eX م JE تسسلا m Cum هنأ ملعلا

 نيخروملا ضعب لاقو Ed Quem نيرشعو عبرا Xue ناضمر رهشل رشع ثلاثلا“ ءاعبرالا

 هديك ,A نموما Ous qu فتسويا بوقعي“ نبأ quasi ab dac - نم“ قلد“ قت“ هذا

 فالا ةتالق هياورلا هذه Qe هفايا تناكف هدالماو ,sab نموملا Jus xul نتحي نين

 ,XiMS رهشا ةينامثو ماوعا ةينابك نينسشلا نم هل تنجح (Ge ”نينامتو ,eame مولي

siهتعيبب موي تابسلا موي اَكوحلَوأ  Lo i,ىذلا ءاعبرالا موي  doiهب  © 

ESFEN نم Ao, AS pint Fue dit [- 17. نع E 

 ناك  ausّدقلا نسح نيدحوملا ةلودب مئاقلا ىدهملاب ىمسلا  mssنوللا
 نججالا هقك ىف ىدوس ةماش هل نيضراعلا فيفخ نينيعلا رياغ انقأ حلبا .ةرهسلا .فيقر

  dSةسايس , sooكلذ عم ناكو ميظع سومانو ركمو  Leu Leايوار  cwىنلا

  Ub dusملسو هيلع  Usiهل  Blلوسصالاب  Ubىف  Qeخيحصفق لدللو تاداقتعالا

 نومي فقوتم الو اهيف عروتم ريغ ءامدلا اكافس ماظعلا رومالا ىلع :امادقم. ناسللا

 اظفيشم كلذ عم ناكو هضرغ عولبو هسفن ءاومم ىف سانلا نم ملع مد كفس هيلع

c CZ 

 مهيلع بلغ دق  QMليخو مهنم ىنكفو  Ju deةدماصلا  Qmmمهل ملعو هوعياب
 مهتغلب اديحوت  x5مهنم الجر ناك , Oum xنالا ىلا مهيدجياب , (neosوه هنأ

 لامك ىلع مداقلا ىدهملا مامالا  Qeحاباو رفكلاو ميسجتلا ىلا نيطبارملا بسنو ةنام

Qs 



In 

 ىدهملا يرخ لامنيت ىلا نودحؤملا عجر املف Ela سمخو نيرشعو ةعبرأ ماع نم
 هنوكل امو .qul رصنلا نم مهل نوكي امب مهفرعو مهب بحرو مهيلع ملسف مهتاقل ىلا
 ىدب مث اوفسأو كلذل اوكبو ةنسلا كلت ىف توجه هنا مهملعاو مهكلم هذعو دالبلا نم
 مايا ىف ةالصلاب de نب نموملا تبع مّدقو امايا Lara ماقاذ هنم قوت ىنلا ضرملا هب
 ناضمر نم نيرشعلاو سماخل ue مويلا قون نأ ىلا كتشي هضرم لزي ملو هضرم
 © ,Eb em نيرشعو ——gy X مظعبلا

 دنع ,Lie AU xz جنان موك رانا

WEBSنك ريسيب هناثو لبق همانم ىف اء, ىحوملا ىدهملا نأ مهمابال نيخروملا ضعب  

 دشنان هتيب بايب X فقو الجر

 ,aia همالعا تسرد دقو aol ob لقا كببلا تهب اك

 eM) هباجا
 نابع لخلل اعح انما لكو اهديدج das سانلا روما كلذك

 لجرلا هباجاف

 الق ات ideas, dil, RUM EC BNET نع نوت

 ىديملا هباجأت
 ةلئاضف ىصخ سيل لاقم كاذو ةتحهش Li. AP Db لوقا

d$ x5 

 هلزان تنأ ىذلا رمالا فزأ دقو تبم, كنأ cuui As نك

 MSS) هباجاف

TS 

 لجرلا هباجاف

 ?e -- 495 , - د

dioهتلق دق ام لعئاس ىننف تيدع ىنببخ  Xi. 

 ةلماك تنا اف رهش

JJخليل نيرشعو نامت 3! كلذ كعب شعبي  C.هللأ هجر  Qus,لقت امل  x)ضرملا  

 باقك Pus اريخ هتاوخاب ىصواو بحا امب هاصواف نموملا dus Lo توملاب نقيأو

aiمامالا لبق نم هيلا راس ىذلا  calm alىفخ نأ هرماو هنع دللا ىضر ىلازغلا  

 هنفك dx ناو بايتلا نم هيف هنفكي اب (sol نيدحؤوملا ةملك عبتجت !Qum Gb هتوم
Kos, 



 ا

 ةنوتل عم هبورحو هناوزرغ نع ربخأ
 فسوي oc de Que ريمأ شويج ?poe X ej ال هنع هللا افع فلولا لاق

(adero E rxبكرو هناطلس ىوقو  AEDنم هشبج  Jem.ىغلا نيطبارملا  

aes -ةنس نم موي لك 3  cةرشع  | Uo Ls Sn EUM Kusكلانه هماقم  

Jes,ىحاونلاو تايلمل كلت رثكا هيلا داقناف ىداولا ليسم عم راسو سيفن ىداو ىلا  

 5 ةوعدلاب مذخان Eo eM, fà مث ةويمدج لئابق هعيابو !Jul, Qual نم
 نع فلتخا نم «je ةدماصملا oM. à راسف مالسالا عدارش ميلعتو ىلاعت هللا ةفرعم

 لدابق نم f ملاع هتعاط ىف لخدو SAIS :!دالب quU نودحوملا هازغ هتوعد

 ةتيدم ازغ مث سانلا سارتسا ىتح نيرهش اهب ماتف لامنيت ىلا عجرو ةدماسصملا

 عمتجاذ نيدحوملا نم اغلا qus & لابنيت نم اهيلا يوخن Xx دالبو تامغأ

 لاتقل اوذدعتساو ,Pond ةنوتلو مشكل نم ريتك فلخو ةجرزه ,joli تامغا لما
 («Psi :نويديملا rales) رصنف كيدش لانق امهنيب Q6 Qux ىقتلاذ ىدحهملا

 اتابق اوغ:مث نيدحوملا de لافغنالا ىحيويلا مسقو -ا!ريثك اقلخت . مهنم اولتقو
 ن 2 ن

Pa WE ' ue 3 8 , A z Cn H ! :كلذ  
 نرد عالق عيمج متفف هيلا داقنأو aei نم ندويو اصح نم لئقي هيف راسف نرد

 ةييغو ةغرهو ةسيفنجو ةتاتنه لدابظ نم هيف نم عيمج- دل عاطو هنيدوأو هنوصحو

 جورخلاب مرماو نيدحوملا ويف سانلا uid Quum ds lp BB لامنيت M عجر مت
JUS 4Mنيطبارملا نم اهب نم داهجو شحكارم  eo,مييلع  ousىلع نب نموملا  

dece uui ous Usماما  ideni se as es B ides api Dun vM 

 نب وكب ىبا“ريمالا اهب PU تامغا ىلا اولصو ايلف شكارم ىلا .نيدصاف, لامنيت. نم

deنب  iam i$ dal] cesنم ميظعأ  Quali, Eigulةجاهنص“  Plac. Rud, 
 «(pj رصنلا, نيدحوملا ىلاعت ali جنم 'مك. مايأ xls jets. vu» RE كيناكك

PNىلع نب ركب  COURمهعبتاو  ousنب نموملا  UR deنيدحوملا  

 ىف .باوبالا Sou USE PEJCRSE ol dT ee Ee uel ns e oS مهنولت
1 50 à 1 1 PII ! . À o ! H 

oA co D A كلذو Ju _ىلا اهنغ MEE -j مث e X3NS اهب مورصاخت ميقوجو - 
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 هتسايسب فثي نم [Qui» dani ىلإ ses هباكتا تعبو Jal لعاو لئابقلا بلجتسي
 سائلا كنع نوتبتيو هتعيب ىلا نوعدي ةينادلاو ةيصاقلا دالبلا ىف هديمالت نم

 هب ةنوقصيو تاماركلاو  لداضفلا :نم نوركذي U XX مهبولق افا نوعرزيو .هنمامأ

 ةنوعيابي ناكمو Xu Q6 ge هيلا سانلا [cus فشل رايطاو .ايندلا ىف دعزلا نم
 xal Me Qum رظتنملا qeXdi هنأ مهملعيو [mad مهيلع ORB هتيوربب نوكربتيو

 نيدحوملاب هتقيرط ىلع هعباتو هعياب» هتعاط ىف لخد e) لك ىهسيو هناطلس ىئوقو
eee,كيحوتلا  qbمهلا لاقو'روسلاو_تارحالاو. راشعالا+ هيف مهل لعجو ٠ ىربرتلا  

 لكوت X. aub زوجت الرفك وه امناو دحوم سيلف سيحوتلا اذه ظفح ال نم

 اموق .Pol هنال ديزعلا نآرقلاك ةدماصملا لدابق دنع كيحوتلا MÀS راسن هتكيذ

 ,uo) :هديكن :عاوهتسان .ايندلا ab نم الو .ىيدلا ua نم ايش نوفرعي ال ةلهج

 sd SE AP نولتتج الو :دهيغ نوركذي Y fé Qum هركمو. ةناسلو هظفل ةبوذعب

 مامألا do .نولوقيو .:ةداوم Qe mmn نوكربتيو .مددادش ىف نوتيغتسي. هنو

 هقنسإ  !وذخاو .اجاوفا.. هتعاط ىف سانلا .لخدف !*بانم ىلع, موصغلا . ىدهملا : مولعملا

 ةرسعلا reus) نيكمت ىأ كلملا ىف .نكفمو نيسمخلو ةرشعلا بترف اجاهنمو ةعيرتش
 رظنلاو ةمامالا نقعو .ةروشملاو ىارلل نيسيكل لعجو .نولوالا نوقباسلا هباككأ نم

B ogلوي  juriعودل هيلا  Qon,لفاخكل ىف هل بطخو .دوفولا هيلع كغتو  

quلمك  dةدماسملا لئابق فانصاو. نيدحوملا هراصنا .نم : Lbنيرشعلا ىلع كيزي  

QU!ماقف .لجر  qusهوعيابو سانلا هيلا بدتتان نيطباملا دايج ىلا .ميبدنو ابيطخ  

cO deنيب  x3مهنم بختنان  LIةرشع نم  de ONنيدحوملا داك نم  

DE aude X3,لمح  ullةيأر هلا لقعو  Qd Loy Lauنييدصات اوجرخن , مهعدوو  

dريماب . بخ لصتاف ,تامغأ ةنيدم  Qe queeىب  ies:مهلاتقلا تعبف » Lem 

 فسوي de Qm (c :مرهف ,ةنوتلل ىلع رظنلا لوحالا uds £A) كانجالاو .مشدملا نم

 ىتح فيسلاب نودحوملا مهعبتاو ةنوتل ىلع ةجرهلا تّيتساو موتلكا لوحالا لتقو
 U لبطل ىلا اهنع ME مك GU اهل ىيرصاحت اهيلع. اومةاذ شكارم ةنيدم .مولخدأ

auem coulكلذو ةنوتل شويج  dثالث , qxةرشع .نس ةنس نم مركلا  

 ىتلا مناخغملا مسقو سلدنالاو. برغملا دالب عيمجب ىدعبملا رما رشتتاف xol سمخو
"uc 3503 ١9 د 

beatركسع نم  de Xiiمناغم هللا. مكدعو ىلاعت هلوق مهيلع التو نيدحولا  
MIT IR Ee 5 CA ANE EE Lea I TT 
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 هديري es هدصق ىذلاب مهنم ةصاخل ملعاف ابيظعتو ةبايمو XS هل مهبولق تالتماو

a,نيطبارملا ىلع نعطي  Pهللا نأ ملعي نم لك ىلع بجاو موزغو نيهسج ةرفك  

 ىلع كيري ام كلذ ىلع هعباتو سوجكاللاو مورلا ورغ نم (ce هكلم ىف دحاو ىلاعن

 ةلود ىف نعطي هنأ هفرعو ىلع نيبلسملا ريما ىلا هربخ فرعف لجر ةئام سمخو فلا
 لجرلا اهيا هل لاقف هيلا ثعبف هبهذم ىلع هعابتأ رثك O3 هناو يرفكيو نيطبارملا

XU Clنع كينا ملأ كسفن ىف  odeعوبل  exo,كترماو  J3 XGA Ge cob 

 تلغشتشاو ىولا نيب ةيبخ تينبف ةنايشل ىلإ ةنيدلا نع تجرخو كرمأ كلما

 لاكنلاب هدعوتو لوقلاب نيملسملا ريما هل طلغاف نيّلضملا لاوقال عمست الف ةرخالا بلطب
 فرصناف فارصنالاب هرماف الوعفم ناك ارمأ هللا ىضقيل هنم هللا همصعف هيلع صبقلاب مهو

 ةيلج هل cA» Que ved هب ىوغا نا فيرطلا ضعب ىف وه ابنيبف هتييخ ديرب

 تعبو AUS ىلع مزعو sab ىف هل اديف هتعيبو هنتماماآ نم هيلأ سانلا اوعديو هلاح

 هتميخ نم برقلاب SUB —- حنى  .LAE هديمالت ضعب كلذب
o - 

 نبك ةيانلا نم كل !à جر خاف كولنقيل كب «o الملا نأ ىسوم b :نكوص TE دان

 ارسم eS zo ANM ىدبمللا ىطفقف تكس مت تاره تالت ا!دنلا روكف

 سمخو ةرشع عبرا ةنس نم diem رهش ىف كلذو لامنينت دالب غلب ىتح ايفخنسم

APIS diste سلا desc CU jgB XXe 

c ju نب رمع صفح وبأو ىنانب نبا Que نب صفح وبأاو صفح وباو ريشبلا 
 ىرصضقل لسحاولا نبع Ou vil ئجيرهلا ليعمسا نب ميهارتاو .كولخ نب ناميلسو

 ىديهملا باحصا ةرشعلا لها ءالويف نيك نب Quem وباو رامث نب ىسوم ناومع وباو
 هنعيب dM نوعراسملا هترامال نوداقنملا هتماماب نوقدصملاو هتوعد ىلا نوقباسلا

 هحابتاا S Kia eae Eoi “سيخ. Rue Que pad (y اضمر رهش ىلا لامنينتي kxa اومذاف

 هتوعد رهظا كلذ. اء, املف ميظع فقلخ هيلع عمتجاو نرد لبج ىف هتيص مظعو

 تناكو نوروكلملا. ةرشعلا هباحصا هعياب نم لوا ناكف هتعيب ىلا سانلا 6«,

 Diii qr QE als xxl موي رهظلا ظالص دعب هل مهتعيب

Llà xia Ursنم ناك  Ouموي وو  eaaرركدنللا ن اضمر نم رشع سداسلا  

duas ed Desv zoعم  xisمهفويسب نيدلاقتم ةرشعلا  posu 

 هتوعد رهظاو Nas ضرالا .M ىذلا و رظننملا qe مامالا هنأ مهملعأو سانلا بطخو

 كلذ كعبو سانلا نم «Les DER cr لامنيت Qel ةفاكرل/ةعيابف .هتعيب . ىلا تاعدو

DO 
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 exi .كلذ ىلع ةردقلا كن !ذا اهب !XU ءايحاو اهرييغتب دللا ,dd OS عدبلا

 ىلاعت لاق ركنملا نع ىهنلا اؤكرت XA ميظعلا هللا باع Od, xxm لوساملاو دي نوخاملا

 نيم كلذ عيب, Lais Quies اونا ام سنبل ois mm oe eeu ال اون
 sab ىلإ (X ايلم .ضرالا ىلا هسارب فرطأو هباه هنلاقم نم فسؤي نب ىلع نيبلسما

axe,هترظانم ىلا ءاهقفلا راضحاب 8.48 هنارزو ىلا هسار عفر مك هلاح ىف رظنيو  
 pb» التنما QA نيطبارملاو xix eS اهتبلطو شكارم ءاهقن رضحاف هراينخاو

Ud Ub Ua,مهفرعو  Ceo Pرماب  MX. csoellامنا مهل ل لاقو  dissمكيف  

lAناف كرهأ  Li osدانعبتا  MeL os oهانيدا  eX |, Eاوذخاو  

dناكو | مالثا  . Jab Ub Quiلاتو: . (ua aXRa  ككموا udموقت  a)133« مكنت  

 نم مكدحا اومذقن ياجللا اوكرتاو ةرطانلا طورش دنع اوملسو ملعلا لها بادإب

 باحصا ءاهقفلا نم سلكملا كلذ رضح نم ,Qo ناكو € 4088, ,هننرعمب اوقتوب

 jas له .قربخاف .مالكلل  مدقتملا xeli ناسل تنا هيقفلا اهيا همالكل مدقت Qe لاق

 تينب ىتلا ىاعبلاو ,XL باتكلا نم رصحنت ىاهباجان رصحنت ال ما ملعلا ىرط

Lusىدهملا هل !لاقف  Ui3 مآ رصحتت له ملعلا. قرط, نع كتلاس  Màركذت  

Xiةدحاو  Lgsظرش نمو  qoseملخ لاوسلل .اقباطم نوكي  weh,هتلاقم  P» 

oua usمك  E duel oue aosام لطاببلاو#«  obe Sىلا  i Lal J33b a.u 

 نا هنع مهلاس b du ناكف ,Ja لوصالاب ةفرعبلا هل نم مهنم .Qe عاورفو تيدج

qe Mul bu "Eملؤ ؛باطخل  ofحرش باوجلاب ةفقرعم مهلا  

 ملعلا عبرأ ىهف لظابلاو فخ !i due امأ مهل لاقف لطابلاو فشل لوصأ ues) ىف مهل

j XE مت لالضلا Qual Qui, نظلاو كشلاو ىدهلا Jos ملعلاف نظلاو كشلاو Qul, 

  CM eملعلا قيرط  $aملعلا راوناب  OCCمهنود  coluiنع اوزرجتو مهفلا

 . AMاوميفي ملو  (xaاملخ هباطخ ( VWمهتذخا هتفرعم ةباصاو هيلع رهاب

 نيبلسملا ريمال اولاقو هيلغ اوببلف راكنالو دحلل ةيلط ىلا اونكروا رجالا ةجضف

 روعسم ىجراخ لجر . اذه ىلع ! CADناسلو لدج بحاص ; du doaناو سانلا

  ubاهلها دئاقع دسفي ةنيدبلا ىف . fmiسانلا دنع كلذ  Qmىف كلذ يسر

 ةماعلا رتكاأ بولخ  os ABنيملسملا ريما  coةنيدبلا نع  covاهنم - óةيبخ

  Xilروبقلا نيب  vobةنيدملا  dpناكف اهيف  aepهيلع نورقيف ةبلطلا ضعب

 , Mz QMىتح  xeu xe je ex FA CS ESنسا.نلا :«تلليمغ رتاكتو هديمالتو

coXaat, 
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 بانك d geh! dus كلذ نا :ةربخاو cial صعب R3 هيلا unus راثالاو :تامالعلا

ju Weةمدخ ىف كيتجج  codi, Busهدنع ناك ىذلا .ملعلا ىلع هعلطا ىتح هيلا  

 فلولا لاق «لاحرتلا de ey هناكس اهللا زاضتسا .XUL ةدنع--نققك LIS "هيف

lieهللا  usb aueىدهملا نبك ' UIقرشملا نم ” oS pus)الكونم :برغملا  de 

aliامزاغ  deةماقأ  muliقرشملا دالب نع هتلحر تناكو .مالسلا هيلع هيبذ ةنسو هللا  

 ندم نم لح Lm ناكف ةدأم سمخو ةرشع ماع نم كرابملا لوالا te نم موي لوا ىف

Iud slبرغملا البو  Quملعلا : riu,ايندلا# ى- نمؤلاو. عرؤلاو . فشقتلا  ls 

"NIنع  Xىتح  qe,دالب ىلا  Qaوجان افرعنا يرقي اهنم لونق  

 هيلع" ًارقو هتمدخ de فاضناث de ىب نموملا دبع Lg هيقلف ناسملت زاوحا نم

xum GM,نم هدصق امو هدارع هملعو  XS Qulىلع هقفاوف  almىف هعبتو  wb 

 برغملا ىلا هعم ,SOS فوشلو نمالآو رسيلاو رسعلاو ءاخرلاو ةّذشلا S هترزاوم ىلع ةعيابو

uetىدهملا ناكو  Aى هرصغ  ualeثيدحلل اظفاح .داقتعالا مولعو مالكلا  

 هب b رظتنملا ىدهملا مامالا هنا سانلا دنع عيشي ORB ةحاصفو ةناسل هل هقفلأو

 صقنتسي ثخاو اروج تيلسم امك Sas go الج ىذلا oe? E e مداقلا

- 

 وهللا e23l, EXP pe Ge نع

eastنعطيو برغم ا كولم  eteمهبسنبو  àعلخ ىلا اوعدبو ميسكتلاو رفكلا  

 -— فورعم اب رمابو قاوسالا 3 ىشجو 5 مهتعاط

 نأ ىلا هب لوف Re ىاو هيف ded qs $ كنلذ Quae sx LX pel فيريو

3 

 رسهظي ال. هنأ [xad quU .ةكلم راد RES) ةنيدم ىلا لخحتراف Xo سيخو ةرشع

salاهلصو ىنح راسف اهنم 3[  an L23eنييلسما  deفسوب ند  c»نيفشات  MS 

SAMTىزب  Agىواب ]لي حسم كدعقو  xA)كبع هعمو  S consجننماماب عيرم هدنملز  

 qd Duy REL نع نيهنيو كورعملاب ,b leen .ةنيدملا quie ىف: تما ناكف

 ءارز ولاو ةناضفلا نم o نم ظراوم 3, نيملسلا ريمأ QS تك Un برطلا coy رسكيو

Cel! E s Massىلع  qcفسوب  à) B Kxa (UM dM Us sys ab ES 

 منع لوسملا كناك كلذ لعفي ,qu deb eS ركنملا Qum ىهناو فووعملاب رمأ !d ريغ اهب

Od.كيلع بجو  slam]ترهط دقو ةعدبلا ةتاماو تسلا  dadasتاركنملا  wA. 
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 eR ةبحص ىف هبسكت ملع هزوعا هللا ميلك ىسوم نا
d»ةنس  mulسيخو ةرشع . bبرغملاب قحؤوملا ىدهملا رهظ  max,نم هقيرط ىف  

 عسن ةنس ىو «ىلع نب نموملا (Ox قرشا
 نع اوركعو نرد -deX مهيلع نيماقلا .qu Ml ىدهملا برك اولغتشاو QM اهيف

 نيدحولا ريما ىوقو اهنع مهسفناب [Valen, auium فغعضو نيلدنالا' دالب .ةرصن

 ىدحا «Xu ىو equa ىلع ضرالا تقاض ىتح برغلا دالب نم ةريتك ادالب اوكلمو

gb. 
 ةينوتمللا ةلودلا تفعض

ghe 

 وبا ئضاقلا هيقغلا à. Lua Jb عيبر ريش نم رشع عساتلا xis سمخو نيرشعو

 نبأ ىضاقلا راث نيتالتو !eS MÀS à» € Lax نع eina 9» alb ىجابلا ديلولا

 © X ALI عم مسهل تو نيسطحبارلا de Kb ىنىنيدجح

 نب دمحم دي ىلع اهمايقو ةينموملا ةدحوملا ةلودلا نع 22

 goa) ,برغملاب .نيوملا دبع Qu ةلودي . مئاقلا !qeu امأ xim هللا افع فلوملا لاق
 دوه نب !oz دبع نب XJ) ous E Dus مهنلودل نسوا 5,59 b de ىهف

 نير حابزب نب f or eem org ني: ناوفص (يزناتجح gr gl oi MU نب
 لييقو ,مهنع للا. ue cb al ىب نع: نب نسلملا نبا Dac ني نابعلا نب راسي

5 

i cetىسيقلا حورطم نبأ هركذ فيرشلا بسنلا ذه  NDS àلجر وه لاقو  
10 

 Raw xRize نم و ليقو :ىغرهلا ترموت نب Oum .فرعي ةدماصلا لدابق نم ةغره نم

all,كلذي_ملعأ  cxناك  s; duhءادتباو  aiًالجر  Vadeمملعلا بلطب .ًالغتشم'  

alas,سومان, هل .ناكو  dere ahىرشملا ىلا  àملعلا بلط  leخياشم  

lS nexa eeاملع مهنع : Vai uim. Pausنم  Quo AUD uu, cuumهيلع 4  

 نيذلا .ءابلعلا نم UE : نم. ةليج ى. .ناكو تاداقتعالاو dus ملع à mh ملسو

Aملعلا مينع  cudJدماح وبا ىحوالا مامالا  MEEهنع ىضرو هللا هجر  MOX 

 ىديملا . مهيلع لبخد اذا بماح وبا :مامالا نإكف نينس ثالث نم. xum ملعلا سابنقال

 اذهل Oq S lul iR منع g^ MB ةنطابلاو ةرهاظلا هلاوحا ريتخو هلماني

 هكلم عستيو هناطلس اولعيو soa رهظيو ىصقالا برغللاب روتي هنا اما ةلود نم ىربربلا

 هيلع كيلو :رابخالا كلذب ,cx هلئامش ىف هنع نابو هتافص ىف هيلع Ub كلذ ناث
 العلا
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 . dرهش ىفو ءاورفص لماو ةتاردس نيفشات نب فسوي لتاق نيتسو سمخ ةنس 55)
Lu! نيتسو عبس ةنس ىو «برغملاب كعكملا مجنلا رهظ نك عبس ةنس نم XR 

  Qeمسافلا اهريمأ لتقو فيبسلاب ةيولم برقي ىتلا ةرادات ةنيدم نيفشات نب فسوي

  Ou Qsنب.  abمهنش هبي ملو .هشويجا عيمج داناو .ةيفاعلا  Kadكلم :انهيقو

 قو «ىطاوغربلا ةوقرس اهبحاص قوتو ةجنط نيفشات نب فسوي  Rusنيعبسو ىدحا

 نيرشعلاو نماثلا مويلا ىف ومو لاوولا كنع. نيتثالا موي سمشلا تيفسك ةنام عبراو

QAAE كلم ةنسلا هذه. i. xia al نيعي.. ملا ىذلا: ميظعلا سمشلا : فوسك وهو, 

 «نوملسملا اهنم رخو ةيروق ةنيدم  deعبراو نيعبسو نيتنتا ةنس  EXمتف
 اهلابجو ةدلجو فسوي . dنءاخلا زي مل :ىنلا' ةييظعلا 33328 ١تناك ..اهنم.:ىيخالا عيبر

 برغملاب  cux» Lxناينبلا  cayعماوصلا تععقوو مودهلا تحت ريتك فلخ اهيف

  dg els ellرركتتو بقاعنتت ةلزلولا  d'عيبر موبي لوأ نم .ةليلو موي لك 3359
 لما رات اهنم ةدعق ىذ رهش يو ةروكذملا ةنسلا نم ةرخالا ىدابج موي رخآ

 نونلا ىذ نب رداقلا مهكلم ىلع ةلطيلط , LUEاراذ رداغلا يرخت هتارزوو هلاجر رتكا
 نصح ىلا هلامعو هسفنب  ($$. cxXESUSنيعبسو عبرأ ذئس  esفسوي  RASAناسملت

(emma بلاط وبا ظفاخل هيقفلا وهو ةبطرقب هماكحاو وسلا بحاص قوت اهيفو 

 , Lgsوبا ىضاقلا هيقفلا دلو  oueهللا  Ou:فورعملا غبصا نب  qbبحاص فصانم

 ىلوالا ىدايج ىو ةزوجنالا  Luaقوت  BOEةطسقرس بحاص دوه نب رفعج وبا

  dosكلذ ريغو تابالو موتفلا مهيف كيازنت ةنس لك ىفو نمتومل فسوي هدلو هناكم

  déنود هضعب ركذنسو هلك كلذ ةليج نع انينغتسا  d. (2x)عبس ةنس

 وبا ظفاخل هيقفلا قوت نيعستو  ousبحاص ركذو فيلاوت هلو عالطلا نّيح هللا

boa E رهاظب quio, ةنام سمخو ثالث Xu. ىف قوت Qjem ابأ نأ chen! بات 

 ىنلا  cubءالضفلا رابك نم هب هللا انعفن لبج وبا ناكو ساف باوبا نم نتيلصي باب

  QUUرصمب  Mنسل نب هللا نبع لصفلا  ceteهجولا ملم نوللا دوسأ ارازج ناكو

  Luoمالسلا هيلع رضخل اءز هنا لاقيو ىلاعت هللا نم نيفداخل نيصلخملا .دحا بلغلا

 دعب ! quxهللا نأ هرشبف هندعهاج”و ىلاعت هللا ىلا هلابقأ نم ةنس  ASلادبالا ىف هنبتا

 لئاقلا وهو ضرالا ىف ةحايسلا ا!يمك ناكو

 ةدئاق رافسالا ف بسكتل رفاس  Qiرفسلا عم ىقلت ةدئاف

 تانك ولو اين هب بيصت ال ناكمب مقت الو  egiرعولاو لظلا
P^ 



LS 

 نارهوب هيلع MuR ىلع نب نيفشات بلط ىف نارهو ىلا فرصناو ايل ارصاحم نيدجوملا

Luaتيس ان  de jooنيفشات  eom ud de m)اليل  couىف  che axisترتاكتف  

 ضرالا نأ m $ رجلا ىلع فينم Je لبكإ ناكو مهمامأ رفف لاجيلاو نيش هيلع

 هوبي يطعم ةبلطم ةليلا Ex ex hubs ةطبأر ie Je فهاش نم ينل ةلصتم

 كعب كلذو ةركش ىلع اهب فلعف Qu ىلا لو sr رتجاف Ua Bs m A نم

 ب تاما ىلا ىلو موني نم ءاطو ىلا ىواب ال نيدحومللا عم ءاديبلا ى pha ةمزال

 هاوس قاب ال ET Ka3 هللو فصنو rum نينتنتأ نيتنس Xi تناكو ls هللإ

 8 هريسيبسغ دويبعم «

pel A ead df eos Pres oe udi 
3 

JUS,ةنس نم  e E CSS!م  

 Xii لها xiexb تناك نونجح نيا لاق داهلملا اوبظاوو مهماكحا ىف اولدعف ميظع كلم
 قرغلا رجلا ىلا مدرفالا (oM نم سثدنالاب اوكلم بهذم ,XXe ةصلاخ ةقداص ةينو

daxنمو  Eugنم بهذلا لابج ىلا ةودعلا .دالب نم ةياج  oM.مل نادوسلا  
oni DEلوط  eje F^ MEEةنوعم  X, xb à 3 co Pعتضاتح ىف  

 GAS Maia a ncs EM Rt o A eo مهمابا à ei كانت نماو ةيغاعو

 لوطب ا.كحطصم كن 3 ناك ىرشت 5«, عيد 5 ىاطقلاو !UE AA us نامت

Ttةاكرلا .ىتاح ةينوخملا  coim, desدالبلا تريعو مهتلود ىف تاريخ  

 سانلا مهبحأو مهيلع موقي نم الو عاطق الو ىافن مهمابأ ىف نكي ملو ةخطبغلا تدعقوو

 تادحالا Gl) cob Qaem, EAR سمخ Xue ىف ,نيدجوملا ئدهم مهيلع ةح الا
 مهل فتوتساو سان ةنيدم اوكف K3le عبرأو نمو نيتنتا Xuw ez 3 تناك ىتلإ

 VE los نيتاسو تالت Eu ىفو q58 sb€ 9-14 نبيتنتا ةنس ىو vox) كلم

 «تابع نب كيتعلا نبا نيح هدلو هدعب انهيلوو, ةيليبشا camo oL نب لدعم

.3 
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E 1 EAS lere EO : o 5 6كت ض IE ل | 9 اموي نيرشع E VS QEبروخو ىرامهت  Eاهارقو  cx! s3oÓشويج قى ريمدر  

m "2 *, 0 0ا ىو  . | ve - x " 0 ءتناكف | o3 ER Am a LX L^ 323 2s Rena. LA Dass cn SSبودح مهنيب  A——c mاندم  

 ةنس ىفو «لجر Xo عيسلا وحن نيملسلا نم كيشتساو مورلا نم ريتك فملخ اهيف

 uS داهم ed سلدنالا ىلا فسوي نب ىلع oe e زاج X3lo سمخو تالت

 خنيدم ىلإ bs اهنم zo مت ع 090 ors r ماقاف xb طرق لا des سياف فلا ا

ECL 8 3bفيبسلاب ةونع  eحنف 3. انصح نيرشعو خعيس ةلطيلط زاوحا نم  

 !(KU نم اهيف غلبو اهرامت عطقو ارهش اهرصادغ ةلطيلط لصوو Som ىداوو طيدح
c 

p EXa (eem, Rh! ةئس dy ءاهخوذا ىأ سعب .ةبظرق dV اهتم us Q3 ni 

 ىب ريس ريمالا  Sنترتنس ركب « Us sdوخابو لاقتوبو ; 5b Re X3 eu, 8برغلا

 كلذو  E tاهنم ةلعتق ىذ . Co ge B3) e XEفسوي نب ىلع €

  M Umةيليبشأ ىلوذ اهب ىفدو ةيليبشاب ركب ىا ىب ريس

€Xje (ee vum XRe 3 قوت qp d! انهيلنع dg £d ةمطاف ..ىب , كيج. xu Loss 

 عبس ةنس ىثو

Ue acl uds ليضقاف xl, ءاسنلا:ءابسو»: dux! qa x) ناك oS E eS, ةونع 

p 8, £M9) ةلطيلط دوم ريمالا L.اهخودذ  e»ذنجرأ نصح  

Tas TUE Ss Uk 0707 TUN «lez 
 مداقنتساو مهترصنل لبقاف مورلا كلم  Rowهب  donsكصقف  gib XUعجرو هلك دماغ

yp تاوي Quy اهتيصخو :هتيبقوا ىلا g A1 >! رماف E r^ ib KS Ies Z دب oe اهب 5 ) d 8 

AMA 7لصتاف ىلدؤم هيلا لصقف ملاس  eسيسغ.كنزلا ىنبب  isعلقاو ابراغ  

 كلذ ىلع ىللدزم e sco) هبراضمو هلاقتاو aoa ع عيمج كرتو بذكي ملو ارصاخح اهنع

NAA is € xSخدام سيدو نامت  Po osىلدوم  M,2 هللا  oMبنحو مورلا  

eii 3A نب كام خبطرق ىلع هناكم ىلوذ فسوي ev de نياسملا je ىلا A ee 
E 

iode كا سمخو ee NA Aun € al ةاوغ ىف DEOS DAE ge X335 اهيلع ابلاو 

 قو +سلدنالا "قوش نم ةيركلا روزلل فسوي. نب ىلع. نيملسملا ريما  Kiaةشع ىدحا

  dsتبع  AUنب  dosةطانرغ نم اهيلا راسف ةطسقرسو ةيسنلب  ABريمدر نبا

c A. همزه ىنح Xaalhe بورد مهنيب تناكو رم اهلها QUI OS نيعللا 

f. ES segna eres I 3^ ub dE ves 5 ' - Ist 2 
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cojusهيلع  qu! Km;هجوي  sd,نبأ ميمت نال ميمتل الباقم نوكيف هنم, اضوعا  

 ERU شويج ىف ةجلاش هدلو ثعبف lg عهسف. مورلا كلم نبأ ةجاشو نييلسملا كلم

 علقي نأ داراف همودقب ميمت ربخاف مييلقأ نم برق Qm اوراسو مداجتاو مورلا ءامعز نم

 ةشاعا نب ?ue. XabB qp Duc) نب هللا دبع هيلا اراشاف RYE ىقلي ,Y ىصخلا نع

ah,هيلع ىون وو هوعجاشو لحرب الو ماقملاب ةنوتم داوق نم  Podفختا ال هل اولاقو  

 وداعلا : ءاسقل ىلا Riu oS pues Lal عورلل الو JA .اليبس دجج ملف مهلاتق نع
 ودعلا ىلاعت هللا مزهف اهلثمب (mee مل ةييظع بورح مهنيب تناكف اوقتلاذ هترجانمو

 لخدو فينو اغلا Qus Res ةثالق“ مورلا نم هعم لتقو ننفلا كلو لنقو نيملسملا رصتو

 poe لصنتاو AJ مهكر Qe نم ةخةعابج اييف كيشتسأو فيسلاب ميلقا ننوملسملا

 اموي ىيرشعل تامو ةعقفلاب ضرف هركسع كالهو هدلب لوخدو هدلو لتقل متغان شنغلاب

 راس اهيفو ءفسي نب ىلع نيملسملا ريما هيخا ىلا متغلاب ميغ بتكو .ةنداكلا .نم

CUR QE ansبتكو اهكلمو دوه ىنب اهنع يرخاو اهلخدف ةطسقرس ىلا ةيسنلب نم  

 اهب كهشتساف ةنولشرب M ble يرخ نا ىلا اهب du ملو ىلع نيملسملا ريما ىلا جتفلاب

 نق ةطسقرسو ةيسنلبب ةتيالو لوط هللا هجر  ناكو. XXe سمخو نامث Xue à كلذو

 فيرط ىلع فخاف هل تازغ ىف 22 مدالب ىلع تاراغلاب اميظع اقييضت ىراصنلاب قيبص

 فيرطلا ىلع منغلاب تعبف ةنوتل داوق نم ةعابيج هعم ناكو (quoe منغف ةيربلا

 منغملا عم سانلاو شكارمو نيملسملا دالب نم هبرقل ةيوبلا ىلع وه ,AG ريبكلا

 دحاو فيرط ىلع X كلس ال CUR نب On هذخا ىذلا ةيربلا فيرط ناكو

 راعوالا هتذخاو جال نب هللا دبع وبا ريمال هطسوت املف «we قنوت بوعنمل

 اًذيدش JUS مهلتاقق تاهل كلت نم ةهج ىف اونكما OS ىراصنلا .ac فياضلا

 مير OMA هنم صلخ» ادفنم Uem مل TOP ةداهشلا منتغاو توملاب نفيا نم لائق

alliكيشتساو  axeدئاقلا مهنم صّلخأو ةعوطلا ثم ةعامج  Ol»وفن ىف ةشاع نب  

 ةذاكم (do هتومل CAS ىلع نيملسملا ,ab ib ربخ لصتاف, .نيملسملا .نالبا ىلإ ةليخاب

bىلع هل المح ناكو تولفئات نب ميعاربا ىب ركب  Reeهدهع لصوف  Kou 

 اهيلع ماقو اهلزنف ةنولشرب ىلا مهب راسو ةطيسقرس كنج ىلإ Ou نم اهب ناك نم هيلا
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 o [فناو هيلع كلذ مظع .kac ةيالووا هلاج تومي 23$ هلصو Là .فسوي s :لبق

 ةنوتمل داوق نم ةعابج كلذ ىلع هقفاوو ةعيبلا نم عنتماو هيلع فلاذو هيع ةعيب

cosريفا هيلا  gue!ساف ةنيدم. نم برق ىح شكارم نم افسوي نب ىلع  

Cosئيبكجا  xÀ«b D Gb Qe, aed) Qe xm (yp48 هبيرح اهل  qsسان" ةسيدم  

 هلوخد ناكو كلملا هل ماقتساو فسوي نب de نيملسملا ريما اهلخدف هيعل اهملساو

 Xue نم رخالا man نماث ءاعبرالا موي اهنع ركب QM نب Que ريمالا رارفو ساف ةنيدم

 ةنيدجع Jj ساف ةنيدم نم برق امل فسوي نب de نيبلسملا ved نأ jus) Xda سمخ

 ىلا هوعديو alb ىلع هيف هبتاعي اباتك هيخا نبا ىلإ بتك مث ساف زاوحا نم ةليغم
 هتعيب ىلا هيف عوعدي اباتك دالبلا sli ىلا بتكو سانلا لخد ابك ةعاطلا ف لوخدلا

Uds Pur. PXىيك ىلا باتكلا لصو   xU i3.عراشتساو كلبلا لها عيج  

jaiةلباقملاو  Vهوقفاوي . eta ue LlB JUS Qe5 »رخل Bىلا  deli oj 

 نب de نيملسملا ريمال ةعيبلا مسرب لبقم وهو ةيولم ىداوب ىلدزرم هيقلفذ ناسملت ىع

 وفعلا xum ىلع doge هل ىنمضف هناش نم ناك اب Quam هيلعان هيلع مالسلاو فسوي

 نيبلسملا ريما ىلا dois ريمالا لخدف ساف ةنيدم لصو ىتح Quam هعم عجرف جفصلاو

 نييلسمل ريما عيابو dioe لخد Ld غوردش ىداو ةموك ايفتخ .Qe JU ىلع

 وفعلا نم هل نيض او ىيج ربخ هيلعاذ Lus اًماركاو الوبق هنم اعرف هيلع ملسو
 نوكي نأ امأ نيملسملا ريما هريخو هعيابف Quam هاتاق هنماو هنع ley كلذ ىلا هباجاف

 فرسنا ءاركصلا راتخان ءارحصلا ,oM ىلإ هنع فرصني وأ ةقرويم ةريزج هانكس

 نوكي نأ هنذاتسان همع ىلا عجرو ei هللا تيب محن gum ىلا اهنم راس مق اهيلا

 Aem MAD EO اهنكسف كلذ ىف هل نذان شكارم yas هعم هانكس نوكيو هتلمج نم

 ىدحا ةنس d. (ch نا ىلا اهب ىقبف ءارضخل 552$ ىلا هب ثعبو NUUS هيلع مايقلاب

 اا كناقلا هناكم لوو برغملا دالب نع فسوي نب ميم هاخا de djs ةنام سمخو

 Moe مك رهشا XXe برغملا لامعا رئاسو ساف xus ىلع ايلاو ماقان cui وبا هللا نيك

 سمخو نيتنثا ةنس ةطسقرس .QR» luu سلدنالا :ىرش دالب نم ةيشنلب ةنيدم هآلوو

Xueقو  Euaسمخو نيتنثا  iibناكو ىراصنلا ىلع ميلقا ةعقو تناك  uelشويج  

 ىلا ايزاغ اهنم يرخ ةطانرغ ىلع LJ Qm. qué نب فسوي نبا ميغ نيملسما

 مهيلاع لخد ىتح Pus مورلا نم ميظع ke هبو !gel نصح لزنف مورلا دالب

 هدلب ةتاغا ىلا يورخضلل ةعتساف شنغلا ىلا عربخ غلبف ةيصقلاب ىراصنلا نصحت نصل
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 نيحح نمو ةنس نيتالثو نامث قوت نا ىلا ةئام عبراو نيبتتسو quib Eue سافا ةنيدم

YT QC8ة نس نيعبرأاو فيت ربع ركب وبا  

A نب فسوبي نب ىلع نيلسلا ya ةلود نع Tri 

 —)" سلدقاألاو

 نب روصنم نب نيطفاترو نب توفرت نب ميعاربأ نب (quA نب فسوي نب de وخت
 Ms el xal نسل وبا هتينك ىقوتمللا "ىجاهنصلا ةيملث نب «qo .ىب ةيمأ نب ةلاصم

20 ^w - - 

 AS عجرأو نويعبسو عبس ةنس ةتبسي هدلوم OT ضاف Leeds رف Lec ةيمور

 نيضراعلا فيفخ ىنقا ملفا هجولا ليسأ كقلا مات ET برشم نوللا ضيبأ

 نب كبح وبا هبناك ريسو ركب وبأ هدعب ىلاوملا نيفشات هونب رككتلا طبس نينيعلا

ouدوبأ تام موي هل عيوب  VLلبعب  xaiكلذو نييلسملا ريماب ىهيبتو هل  

ec p; ER dسمخ ةنس  Xaنيرشعو ثالت عيوب موي هتسو  Exeكلمو  muدالب  

cuxنم ةلبقلا دالب عيمج كلمو ىسصقالا سوسلا دالب رخآ ىلا ةياجب ةنيدم نم  

 ايرغو ارش سلدنالا دالب عيمج كلمو نادوسلا دالب ىف بهذلا Qum ىلا ةساملج»

 ةدام تالثو فينو ربنم ىفلا ىلع هل بطخو ةسبابو ةقرونمو ةقرويمو ةيقرشلا ردازلمل كلمو

 ,ELM ةرفاو لاومالاو ةنداه دالبلا ,Oc هنال هدلاو XLI ا ام دالبلا نم كلمو ربنه

 حرسو PRÉ ىلاوو روغتثلا طبضو لدعلا ماتأ ىلو امل تماقتسا دق رومالاو اطاوت دق

 هرومأ عيمج ىف هيبأ ةقيرط كلسو ةاضقلا ىلا دالبلا ماكحا رو لاومالا ىرفو نوجسلا

 ابا نتثاقلا هناكم كوو CUL نب هللا سبع ابأ Lu ةبطرق نع dies هيديب ىدتعأو
 بايب اعيرذ $35 مهلتقف ىاصنلاب عقواو Xil ارغف ىفلز Q5 نب —Oe هللا دبع

"C3ةرطنقل  eAةرغ ىلع  U des,قوت  sl,فسوي  SLEهبوتي  
 دب ىف هديو جرخو و8 -

GU ab oxمهل هاعنف نيطبارملا ىلا ميم  pesدهعيابف ىلع دي ىف هدي رهاظلا وبا  

 رتاسو Eid qe Qum نم aem هعيابف نييلسملا ريما اوعيابف اوموق نيطبارملل لاق مث
 gem ىلا بتكف شكارمب ةعيبلا هل onus لئابقلا حايشاو ءاهقفلاو ةجاهنص لدابق

 مهزمابو هدذعب نم هفالختساو هيبا تومب مهبلعي ةلبقلا دالبو سلدنالاو برغملا دالب

 الا ةيهنتلاو ةيزعتلل دوفولا هوك تلبقاو دالبلا mam نم ةعيبلأ هنتاف ةعيبلاب

 نم اهيلع اريمأ ناك نيبلسملا ريمأ نب ركب نأ نب qe x نبأ ناف ساف ةنيدم
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 نيطبارملا نم ريثك فلخ اهيف تام ةديدش بورح مهنيب تناكف رودملا ىصح

 a ىب ويس dg eS deli YI مهنمب تلقي Me غولتقو ,موزلااومزهذ رصنلا ali مهكدمو

 هنماث كيتعملا ىلع اهلخد ىتح ةيليبشا ىلع فييضتلاو راصخلاب ةنونتل نم هداوقو وكب

 ماذا" نا 'ليار تامغإت هددت .اوناكف "نيملسملا ual 100 مهب تنعبو s.s MOL. aai ق

 ىاشلا Am موي اهل نيطبارملا ,dz , ةيليبشا ركب نأ نب ريس لوخد .ناكو توما

 كلم EXAM هذه نم نابعشش 3s ةروكزلا نيناهتو عبرأ XA نم بجرل نيرشعلاو

 ةشداع نب دوواأذ qu فسوي كناقلا :لخد lga لاوش ريش“ قو: :«ةربند ةنيدم"' نوطبارملا

 دئناقلا ناكو فسوي نيملسملا ريما ىلا متفلاب بتكو اهلامعأو ةيسرم ةنيدم

 QUE mb مثال ةمول XU & هذخات ,Y C اًثاص هماكحا ىف ًالداع-ةشناع ىب فسوي
 زعم اهبحاص Lus ou EQ لزنف نيظبارلا Qnam ةشاع نب كمحم قئاقلا» «jo انهيفو

 oat E كلف od ذل ual, alles, alude Xu دا ىلا رجلا حدامص نم ةلودلا

Dept Xm.نب  Us ed à ex xxفسوب كلف  MOMS, RECءارمأ نم ءارمأ  

 زيزعلا دبع نبأو صوحالا وباو سوبح نباو دابع نبأ .P فصنو ةنس ىف سلدنالا
 ريمأ رما نينامثو سم Ene ىقو «ذظذجاسأو xh نايج بحاص ركب qu هللا كبعو

 day Lola اهل راسف ةيناذ ىلا ريسي QE شاع qub هدناق نيفشات“ ىب فسوي  نييلسما

bbsنبأ كياقلا راس مك نوطبارملا اهلخدو اهنع 9 كقنم نبا. اهبحاص ناكو  
 نوحشتلا ئيذ» نب SUE Lgs اكو: ةيسنلب dT راسو LXI 8,485. iue ىلإ هنا

 نبا دكناقلا اهلخدو اهنع رفف اهجارخ qaas ىراصنلا نم mem d لجيلا .مكك

xalفسوي نيملسملا ريما ىلا عتفلاب بتكو » dyنينامثو كس ةنس  Eja mij» 

uusلوي ملو سلدنالا ىرش دالب نم غارفأ ةنيدم نوطبارملا  aalنب فسوي نيملسملا  

 اهيلع نيبلغتملا اهنارما علخو مورلا داهج مسرب اهيلا هشويجو هداوق ثعبي نيفشات

 دام t نيعسنو us KL d» €s. X فتوتساو سلدنالا دالب عيمج كلم ىنح

 دالبلا خايشاو xiyib ءارما عيمج هعيابف ةبطرقب ىلع هدلول ةعيبلا نيبلسملا edo فخا
SUL ARS d AC | "- ap ع esL ps- RUE em رخآ قو ىشن اهبو XXe) ابباغ ىلع ناكو اهنم E ىذ ريش ىف كلذو اهداهقنو 

Rieةلعلا هب تادتنباو فسوي نيملسملا ريما ضرم نيعستو . نامت  UPىقوث  [aوهو  

Xueملف شكارم  d;صضرملا  OGللينسم ىف هللا هكر قوت نأ ىلا فعضي هلاحو  

 OE موي نم kKla ua تناكف Xu« Xie هرمع غلب كفو. XXe سهخلا .ماع مرح نهش

" 
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 ديلا تعبف aub jani ىدانت de LJà qune نم Sa .نيملسلا ريما :هصاخ دهجو يف
 دبع ديب ناك 5 عيمجو اهزاوحاو ةطانرغ فسوي كلف كلبلا هيلا ملساو هنماذ. نامالاب

 هيخاو ةطانرغ بحاص نيقلب :ىب AU كبعب cx دالبلاو لامعالا نم quib نب هللأ
 خقفنلا امهيلع ارجاو اهب اماتان_ ايدالواو Lal عم. Quem ىلا ةقلام بحاص ميم

Ub qpاهب  gh UBكلمو ةقلامو ةطانرغ نع سيداب نب نيقلب ىنب فسوي  

 هيلع ريغتف ميامنلاب ةاشولا Legno ؛ سف sums ضقناو دابع نبا ane فاخ اهدالب

 ةروكذلا نينامتو ثالث ةنس نم مظعملا ناضمر رهش ىف ةودعلا ىلا زاجو فسوب
 ميلا 2533. dial]. XQ نأ نب ريس. هددت, سلدنالا_ ىلع, مدقو_ شكارم ىلا: دقو

 ةيليبشأ وك ركب قا ب ريس راسف» ىشب دابع نبا, ىف دوما, ملو اهلك زاومالا , عيمج

 لعفي dà .تافايضلاب Uus ىلع هاقلتيو هيلا يرخإ هب. عمس اذا دابع نبأ Jb) نظي وهو

 نالبلا_ ميلا Mua نبا وكب ab نب une xà هيلا تفتلي «ad هفيضي .ملو' ARA قصختو

 (TOSS uai هلانقو ,هراصحا d Q4 XE كلذ: نم, كيتعملا . عنتما .هنءاط ىف :لخدنيو

 ختفلاب ريس بتكو نوكبارلا اهكلمو اكلص ايلخد ىتح اهرصاح نايج ىلا ىلعب

 K4b,3 ىلا ناسف ,E45 ىلا ريسيو quac نع de qy ىطب _دداقلا رماو. :فئسوي لأ

Lg,داع ,موب .بيتعملا ىب : نومامأ ,:كسمؤي  Jusهيلع.  Qusنيطبارملا ركاسعب  Gum 

(eam dui) Leesنم, ثلاشثلا .ءاعبرالا موي ةبطرقل نيطبارملا عتق ناكو اهلقاعمو  
(eنوداملو طالبلا ىصحو ةدياو ةسايب $6 متا ةدام عبراو.. نيتامتو عبرا ةنس  

 الا نلبي ole نبال كبي مل ىح روكذللا .jk ,ضقني, ملو*ةروقسو, ةريخصلاو

 For ةبطرقب  ليعمسا qp ىطب. دئاقلا ماقأو ةيليبشاو ةنومرق le ام
.١ 9221-4) 
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 دكلتم كقو

Qmاهنكس  tj»ةعلق ىلإ ثعبو اهروغت  cb)نييلسلا دالب ةيضاق  Melنم  

exp T VENE EMT NT oe l ] , 
 معبيلع  لاطو :دابع ىبا de ومالا كتنتاف ةروكللا نينامتو عبرأ XXe نم dei عيبر

jua.هنعل شنفلا ىلا ثتعغبف  AUDءاطعاب هدعيو .ةنوتمل ىلع «خرصتسيو هب تيغتسي  

 شنقلا JE تعبذ_راصأل نم هيف وه ام هنع فشك نا دالتلاو فراطلا لذبو دالبلا

saxisىنتمرعلا  quias Aيفلا .نيعيزاو سانا فلا نيرشما نم  dasايلف  geدس(  
ul x4Jl e»?! tMنم  KA mةرشع  c2!ةعاكشلاو ةدحنلا لع نم سياف  

 نم برقلاب oui ئقتلاف مورلا ءاقلل مهتعبو ىوتمللا قاكسا coe) ens مدقو

 نصح
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e dSاهنم بنك ءارضخلاب  dVكاعغعولا مهل لاقو دايلل ىلا ةتوعدي سلدنالا ءارمأ  

Uiنصح“  TUS Jc B dدال مد  suaeةنس نم لوالا عيبر 2 يش ىق كلذو  

 اوعرشو coo دعم الونف دايع نب ديتعملاو ةيسم cmo زيرعلا دبع نبأ ريغ سلدنالا

 ju مادق موي لك ىف مورلا s de تاراغلا فسوي .quu هيلع فقيضتلاو هلاتف ف

 عقوو ءانتشلا' لدقف js نا ىلا اًراهن الو XS لاثقلا هنع رئي ال رهنتشا ةعبرا طيبل ىلع

 دكيتعملا RS) نانشو es FO UU) P obs نبأ نيبو ةيسرم P زيرعلا !cy نيب

e elفسوي نيملسللا  ec oزيرعلا  R3 c! ge soa os ed Nsركب  sab 

 نييتتعملا dE ةيلساو ,OuUeib adii هيلع :صبقف هفاقثو' ريزعلا Oum Qu ىلع“: نضيقلاب

 ىلع Sa اوعادقو اهنع هداوقو زيزعلا cum نبأ شيج رقو كلذ :ببسب XS نلتخاف

xj2اهب عقوو  cMكلذ عر ايلف  Ow URSI!ديصقو  at3 طببل نصح هنا  ep 

yشنفلا بق املق ىصخغ  quنع افسوي هل فقرا طيبل  x$, 9) x5 M coe 

 Al مهنم xb مل هنوكل سلدنالا sab ىلع ريغت كقو .ةودعلا ىلا راج مت ةيرملا ىلا مث

 à زاجن طيبل qy8 فسوي لحر انو m) ميل بنتك ىذلا ظطيبل نصح .d  ىأ

 جرخاو هالخان طيبل ىلع لون ىتح شنفلا لبذا .ةودعلا

 ءانفو هنالخ سعب quel دابع نبا AGB ES Ab jS توما بلاخ نم نيتلفنللا
 ىراصنلا اياقب نم هيف ناك نم

 رشع ىذا ىراصنلا نم فسوي هلزن UU هيف :ناكو عوللو Rb هب ناك نم عيمج

 ةنام A هيف: Qs ملو عوللو لتقلاب مهعيمج .ىنف ,EA لايعلا "نود uus فلا

 ىلا ةرءدعلا دالبب فسوي esl, €sMÀ Qm شنفلا .BM o2)! e لاجولا نم

COS xuىتح راسف ةثلاتلا ةازغلا قو دايل-ل مسب سلدنالا ىلا زاج نينامثو  Jg 

 Ab ly ابسو لثقو .اهزاوخلا برخو DU عطقو' ,LOS, lg Quai اعريداخو ةلطيلط
 ىلا راس ةلطيلط وزغ نم عجر املف «كلذ هطاغف رعي .ملو سلدنالا eb نم دحا

 eve A3 ناك سوبح نب سيداب o نيقلب نب هللا ous .اهنداص ناف اهلونف ةطانوع

 لوقي كلذ .d هدلب نيصحختاب لغتشاو لاب هيلأ تعبو فسوي ىلع هرئاظو شنفلا
Elec sb (Dora i : : 

Mast 5 5 s. 1 
 ريرتح ةدوذ هناك اهفس XR لع 22

Beroىيردب فوسف قب  eA! MMربيدقلا ةردق  

 باوبالا فلغاو نيقلب Qe هللا Jus اهبحاص هنم نصحت XbUE ىلا فسوي لصو ايلق
2 
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 راق ةئامهسكل نم تامو ماني الو ىدهي ال اراف .مالظلا ust شنفلا للستو ليم
 ,c ساق xi ىف الآ ةلطيلط لخدي ملق Xi عبرا :قيرطلاب هعم اوناك نيذلا
 AU ةعمللا موي ةييسلخل Gl ةميظعلا ةعنلا هذع ثتاكو اًيتك كلذ ىلع هلل

 ربوتكا Qi نيرشعلاو تلاثلا فقاوه Gib عبراو نيعبسو عست ةنس بج شع

US d. xlكوكعتيا  SLICE ob 

 فصوتسي نم gib تدهش dly فقوملا كلذ ناك ةبورعلا موي
 رويمج ىبأ لو

 vas لة اوني لأ" Eos علل eua ةميصم تعاجن نأ مورلا ملعت مل

 RARE قيعيف NOR; 3P مويلا“اةع ق١ .ةقالرلا cya لروماءالاتدلشب,الكيق  (hou ملو

dos,نبا الآ  Kilo, oleتبت هناف هشويج نم  dulyتاحارج تس حرجو انسح ءالب  

 هذلؤب james cubo 8 juo a) كلك قف

 راوال كلذل ىربسص هللق QUAM ىنتبشه مشاع ايأ

 jJ هرككذ o) ملف اينيب ام كصيخش ترحذ

 XE ناكو ركب نأ هدلو ةافو  مويلا كلذ ىف نيفشات نب فسوي نييلسملا ريماي لصتأو

waكلذل متغاق ةتبسي  SQUE M a, uperمل كلذ. الولو «دلو :ةانو - ببسي  

 gs UA XLe-AP اهب. ماتا :شكارم .saam Q5 ةودغلا Qj pe عجري

ibعيبر رهش ىف يرخف  Qua Rbىلع كوطنتي  oMبرغملا  Miam! Odiةيعرلا  phos 

 Oreile3s s حاير" لشن قل بو هتاحطقور البلا ملاكي !cde quedes pelo رئشا_ق

Xi mijةاتلا."رااودملاسلدنالا, لا نيملسملا. ريما. راج ) sls eue olg uaخا  

 نبأ لعل i| dad Qaam d دمع هعوبمج jS, co مزح LL هللا (axa شنفلا

osليخات هنكشف  : Pd. cal) dul.نول كحيل  Ec cam queزوكدلا  

 زاوج Soa لاك cob قيل ىفألا So aba «قؤد ١ oLe qo MAS فارطا' .S نوريغيق

 ous "نول

 de wu Wy LJ xmjS عاتضو UAI ole qu ءاسق quie Xàb, US اولعج

 نم 9, vnb هيقلف نيفشات نبا فسوي نييلسملا ريمأا ءاقل ىلا ةردعلا ىلا ركحلا ربع كلذ

 ىف مب تاغنسأو . نيملسللا,'ىع هرزنض SO. aed . نصح هيلا ىشق اوبس ىداو فلح

 ركلا بحإف s 5i & فسوي راسو !Ouxxl عجرف !x4J لوصولاو راوجناب هلعوف كنق

 اطملظخ xta ةريملا لمحت xj فلاب اهب ole بلا هاقلتق , ءارضخل ىلا زاجحم ا رصق .نم

 لون
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 ةوحدلا هانغلب هئازاب انقفاوتو sp .نم انبرق. املادللا aud ةيغاطلا ودعلا ,DS sel دقلخ

E^ gus My xul, SO cns TUMتافالملا ىلع هنيبو اننيب ىافتالا عقوف  

àسماخل نينتالا موي  Aeلقو .بجرل . gulli Qus x&Bتبسلاو  Ouدوهيلا  

Dues d.نيعللا ومضاو كلذ ىلع انقرتفاف نك .:انديع .دحالاو ريتك فلخ مهنم  

 انلعجو مهل vaL ةيعا انذخاف دوهع ضقنو عدخ .لعا : مهنا هانيلعو هانطرش ام فالخ

 نم $PA AU Ee aya mus i ءابنالا Lusb uult + اعبلا eiu ن ودعلا يبلع

 متطرف XXE O3) هنا اري نيملسملا وح هشويجب لصق دق ودعلا نأ روكذملا بجر

àكلذ  quiهيلا: تذينف_  : Junنيملسلا  quei.نأ لبق  هتشغنف ىيدعا<كملا  GPL. 

xia,نأ. لبق  emen, Dax:ىلع باقعلا ضاضقنا مهشويج ىف نيبلسملا شويج  

Adsبوثو مهيلع تيتوو  Oeىف ةروسصنملا ةديعسلا .انتيارب اندصقو هتسيرف ىلع  

 Ux, ve)baxi uas Le ندتفلا هوك ةظيوتلا ىتؤيعح dE de luis :ةرشنلا, SAI فاس

 مهتالطاو حافصلا Qus مهتشغاو ةرفظملا ةمظتنملا انبكارم ىلا اورظنو ةرشتنملا ةدهتشملا

 ىراسعتلا مكتلاف حايفتلا كلذب لوبطلا دوعر مهلويخ رفاوك undi حامرلا بناكس

 Xa ”تاينب“ ىوطباوتملا PUES $a ةلج نيبلسملا dae 4T. Qi مهتيغاطب

CAT, برضلأو MM: "» فويسلا RC تبكحرو برش £5 ass خيلاع e: 

cos 3:52 241 هدايلوا de NJ £lew نم is جره i ءامدلا ليس لبقاو ee 

 لجاعلا ,Cin عراصملا ىلا هللا $38 ,jo انغلا cm سراك فلا نينامث نم .سراف

aix) ual.قلاده. ليكتمل عملا  os xL odi cupi fiyوهو" بتاج"  

je ebاهرظني  bjكيكو  fes lueالو  (Mie rueاهل  lpai 

 A oes: pyeleli اوديو [dull مالط .dp slew Pec ليولاو Loeb fyrir ىخان

 عوقرم داهجن اًروصنم ةرشتنملا هدونب لالظ تحن ةرفظملا هبكارم طسو à تبق 28

 ىف تاراغلا حرس ىقف دارملاو disse لين .cep aem le de ile هللا ركشيو دادعالا

 اهيهنو اهرزامد نيتعلا ىار هيرتو اهبابساو اهرتاخد .ملطصتو loy مدهت.. مهتالح

 نعباتتف هيفك لمانا ىلع افسأو اطيغ ضعيو هيلع ىشغملا i Lu رظني شنغلاو

 نم اراذح اوعجارتف راغلاو سويلطب وحن نيمزهنملا سلدنالا ءاسور راوغلا ةجرهبلا
 dB ناتج“ ب ”قلينتكللا+مساقلا“ qd obl, sb» JE uam) gae مهنه «تيتياملو زاعلا

 عنسلاو UE مدقلاب هاتهف حارجو Xue gana cU ضيهم ومو 'نييلسملا ريما ىلا
to 
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 ةقياطلا تعجارثو ez! de xe PES ترمتساف .Se ةدماصمو ةتانزو برغل ا Jobs نم

Raنم :  I esee5 اوربخا ان ا ويلي  eنييلسملا  o259. كرادتو رغظ دق  

 جوشو :فداذ لعيبي CES رضعبد ميدعب

B ١ هيلع كتي لانقلا لزم ملو ءانفلاب 

 نقيا ىتح شدغلا ىلع لاتقلا كتشاو cS دعب

 ليللا نأ نيعللا Vc عر NC pee بورغ

 gol à نيلسما «coL i292 نيطبارمأ p ie. M 350 هدونج رثكاو !des لق

 T ع . 0 1 0

 ريغ ىلع سرف ةلايممكل وح ىف هيجو ىلع امزينه فخ

eَنوطيأرملا ميبكرو  ccm AE a ibمين  es T I Xy M 5 c9 IA àلا 5-0 1  

 مظعا نم هللا ءادعا ىلع ةييظعلا ةيريلا هذه تناكو XUXD طسو ىف حبصلا ةالص
L t e D a - || t nr 1 ! : e ,عداتولا  Q3هن دكابحتاو كريشلا كولم اييف  ASIAنتنفلا الإ مهعيمج نم مدي ملو  

 & مهتم تاق حارجلاب qucm سراف ةناهممكل وح ةليلق ةمترش à حارجاب

cu!عبرا  Xهلاجر نم هاج نع ساق ةدام ىف ةلطيلط لخدو سراق  AED.هذ  

ee , - » ' ^ 

X e.نيلسلا ريمأ رمأو «ةداجتلاب  Vw aسور عقب  mتيعط ةق مورلا نم  

 ةبطرق :E بار فالا ةشع ةيليبشا ىلآ اينم تعدو .dui .لاتماك, xxXs نيب تعبجو

 فلا [ub Qe فلا نينامك لقت ابيت مورلا ندع ناكو .«ميظعلاو,ريخلو رصنلا

 كرشلا هللا لذا ايبنقو Q5 xis ($ Quas الآ مهتم جدي ملو نيعمجا اولتقق لجر

Lab cixاعحي نكي ملو نيملسما   x)هللا ريظاأو لبق  nl, QUE duesبتكو هلعأ  

Pنييلسملا  M exةودعلا تالين  so. iوعم لا  XAXM baتيلعق  c A 

 باتكلا .لوصق نمو xam» Qad axno ىلع ىلاعت دلل اركش !باقرلا اوقتعاو تاتدسلا

Tدج دعي اما «ةودعلا دالي ىلا نيفشات نب فسوي نيملسملا ريمآ هب بنك  NT 
5^2 - - - : cM 

e. هلسر dei Cea نديس ىلع ةداصلاو sis] cs MASS X93 PEE MM 
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d.b xou Ue O5 dh xel deمني ملل لجل  al AX àىشسراف ةليللا كلت  

sadميلايقاو نيطبارملا هوجوو ةعوطملا نم ميظع شيج ىف ةشناع نب دوواد رفثملا  
 ناو imu. pul مودل ى هل ويظن ال ةشئاع نب دوواد ناكو هل ةعيلط نوكيل

 PRINCI مجوتف نيتقيرذ ىلع :هركاسع RNC دق QAAE NIE ودع

 .FydonxsB Ask ىف slo "ool عم ناك ىذلا UE يف عقوف نيفشات Qua فسويب

 داك ىتح هدوتج ةرتكب نيعللا مهسادو اليمج اربص نوطبارملا اوربصو اهيظع الانق

XUIسناحربلا عمه نيعللا ركسع نم  exeوك 7883  Xeنبأ  oLLosاهوسادف  

ds Sr ds As ONSE 1 OESTE EET Se Dic Ó رع 1 د E e A AAA مل Qe eaa AL ىلا سلدنالا انتو de Xe $2 ترهتنسأو 

 . Keنواناقي هبيبصحدت ىف اوننيت مددت  eاومريني , jou MX US VUأوريدو 2

SAP كاسع de copalxo4 OG Eejgb نأ فسويب L3 لصتاف QU Lo» ماركلا 
5-31 Ad 

p Sd تعبف ومزين مل نولتا فب ىيرباص gal cy SP exa] o سلدنالا 

  à Suamبرغمأ لما ( X33ةرامغو ةدماصماو  SNC uusىف اوناك ىيذلا ريردلا

  d REISىب «دوواد ٠  cubus alie (nl. -Sufialeقه  Jeu, xxl bas 18نيظيارملا

 نك  xL ap Jousb x-lpusخد نوتفلا |  JU) jexua (URS Lees casoدوواذ

cxاهقرحاو أران أوم ضاق 2  CIنم  osقيدلا ناسرفلاو لاجل او لااحبالا نم اهب  
n 

 سشنفلا)ا ميكر  gs!اهنومكواهنوساك . 2iكتلكتفان ”سنفلا وك .نيمرينم .نوقابلا

 هيلع  cy Macميراث هناك  eddyفسوي' نيملسملا  Pb àهدونبو :هلوبطو“ هنقاسب

 نومك ةيدي نيب نيطبارلا شويجو  Roلاقف مهئامو مهدامد نم نووريو مهفويسب ةرفكلا

59 lem qe LR UR. Lady ax 
y 3 2 كتسئنتنان دوك نيملسملا بمأ ممصو هلانك Lenaورح امهنيي تناكف  Reaam E EE Cب ^ كه  A 3 ^ LAAM 

C$; pe 5A اذه م سشنغلا - 

 نييلسلا تاقأاس نع X. T oS "- نييلسملا ريما ناكو coule -las (Sow مل

 ءادعا دايج اوريصا نيماسلا رشعم اب duis, P PRI ىلع مهسوفن ىوقيو مهضرخحإ je ١ ES Ji ES E 3 تيك
3 

apud aliنمو  Quyلذ ةداهشلا ”«كنم  XiÀنمو  Quaميطظعلا رجالي راف ىفقنف  

elio i$ Ed Ced) 3L8$ KaAAx)l.مويلأ  QUبغربو ةداوشلا بلطي نم  cx o € 

vue,نيل  anlsel, AUS av, وخلا ا ١ Vui3 ادعم  gud qus quaoالو  eu £e 
HE TWLI ^ TX Iz Lies 3 Ns: A 125 

EE qM! S. ei اونظف CAE مهباقعأ ىلع نيمزمنم ez M اورظن ذإ Mb 

xay Queنب ريس كناقلا للجو مهيلع اوف هللا ءادعا ىلع اوحت  



se GE desiit, KAY OMSرداخت وهو شتفلاب  Eدهئازع تلكأو هدب $5343  

 !LM ex ناكو شناجربلا diy aT نعل P نبأ ىلا ثعبو RIS نع جماعؤناف

Gun b iugo dasذاك " LUنيلذاه لاو" ” Xaeda deانيكتش ولرككا واذ  x) SES 

cuxىلا  Odo3 مما مورلا دوشح نم دالبلا كلت نم هانا ةنويبو ةيقيلجو ةانشق  

L2ةدوشح هيدبتب تفونشأو رفكلا شوبح شنفلا اسعيتجحا 'املخ  oc Sour» 

dMىب افسوي ءاقل  quAنيبلسملا شوبجو  dem.نك نع فسوي  

RS,نيب  SG Agةشداع نب .دوواذ ىب ناديلس ابا  se àنسزرافب فالا  cxi o 

 نبأ مهنم .ميشويجو. سلدنالا ءارمأ عم خشعاع نبا مامأ نابع ىب OP اضيأ مكقتو

ceةيرلا بحاص  qu,بحاص سوبح  Kosىنباو  Xaرغتلا بحاتم  dX 

c dE oo ulنتتلكتالا باو  eyن ورع - chers Pubاناوكب# نا  Ob Peexxl (ma 

Jus d xn POSER (ىرخأ cx xh, ةدحاو xL سلدنالا dala نوكتف Sus 

QuERÀ ىب CA ERE 5E 3) جضوم نم سلدنالا ءاسورو Oen نبأ علق !آذإ "Gus 

exce, ةانآ | X335 امد 00 KX..5 3iaXe Mii ىتح كلذ ىلع Wl JE XXL 

LJs «مالسالا Vioc VE SP box sess Qul AT LG queSE cus Reo pas 

Lr LE LN LJ 2 z H £t 

ACALUAIA نم eR لون C نتنغلا * لكترأو m dem ead des! b! كيسفن 

x ' Ei ee on 0 يحل LI 5 CEA : a 0 سويلطب dgفرعي عضوم افسوي  NÉESمدقنو سويلطب زاوحأ نم  unaءارماو ^  

e TONER s 25: ET T. Te ba. N5 ]3 5 مال  E uM 
 نيقيرفلا نيبو .aec ودعلل Las ةرجاج وبر امينيب رح Rem V D سلدنالا

^ n 
 , ouموزلا  Q8ةرهن؟ةقسوبلظَح  xu uua iRاوماقافأ عالوهو ءلوه»  0 5338لسور و ١ ١

  Cabsبر  QE AEنوكتلا نأ مهر نفد“  VAe ulli qux eui RENEره ا نما

  XL cameنيعبسو عسن  Ls xsb tعّقو  (Ae Lus Eىلا :ديهنعلا تعب كلذ

rtu ios ناوناايرحرق ها وضيس اي تبقا de oc) X obo p) فسوي 
 بلل ىف ةعيدخو  UBموي نم ليللا ءاج  Quروكذلا بجي ستاعلا  Geنبا

  (duy xU olasنيا 1ك  amm. 38107لاك  Xueلكك ران وبك اجعل

 هنونإب فيس , 2 3 jumمان كحرح نم هنوري امو  pU à OIX. jg ciesوب نم

  Lies xeنأ ةالتحلاب سلغ نق ناكو جبصلا .ةالص نم ةعكر رخاع ىف دابع نبا

cA GS esl نأ 5« بخاف FTU REA ودعلا ee KalU5 ^ calf cl NEU تلبقأ 

Amb نيبفشا ني فسوي ىلا ربخاب qi ىف لساف رشنتملا دارجلاك مماب نيبلسللا وك 
 ىلع
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 نم لوالا عيبر ريش ىف كلذو ايحف ىنتح اهرصاحو اهيلع »dé AXe ىلا ميظع شيج

nor سأف XM PD CDU ءاصوق ex xal! بنحو x ey نويعبسو عبس POT 

 ب  zt [5d [OR "e (o OS x1 m ZA Vra be Mوح  6 0أ ١ ننس ةداكلل  n 45 cus Jobsدق نش رعبا  EETاكل راه تح

 شو اهزاوحاو خلطيلط كلم دق شنفلا نأ دابع ىب كينعملا اء املق سلدتالا ىلا ادنم

BRUT " .l SEUTS — ete 2tUR 8 2 x *. m | 23ةصسقس ىلع راصخل  quesمدق افسوي نأ  NEسلدنالا ةودع ىلأ زاجو رجلا بكر  

^ -— 

 ,AW هدونجو, شنفلا نم. ,jue رسالاو لتقلا cu اهب نويلسملا :داقلي, امو تارطضالاو

 مداق à كرمأ i A, Jj Las M عجرأ Rs e PU is XS an لوخد ىلع D لف

 اهندهيف ةتبس فسوي QM سلدنالا à oL نبأ E X عانش نأ كك ى كيلع
255 

cde,ايهنفسو اهلاوحأ  odis,نم 531 دوفولا هيلع تمدقو 2943, ركاسعلا هب  

 5 M عمص 8 5 ٠
 .à dace 3 و عرشت .De ىللدابقلا x. e2lzls NL. sad ذاب

d.ىف,  qb eu xe»نأ ملعت) تنك  (ejm àليسف نييلسيلل احالصو اريخ !ذه  

je هيلع Qj ليسف دز وجأ 5 ىنح ىلع هبعصق كلذ x ge deناكا ناوي ركل  

 اهب هاقتلان كلذ هموي نم ريظلا ةالمح اهي للصف. ءارضخلاب لونو (X عبراو نيعبسو

 oS لكان, ةراونج La -سييتلاب Qux اهتاسورور, سلدتالا) sla عيبج o نيدعلا

 Xr فرسوب نيينلتسلا رسيمأ L£ !كبصاق اة ل سك سس

 سيدنا el DS En c فسوب نيماسما gal je نع ري

 ,Led  داهجلل نيملسملا شويج ؛فسوي. نيملسملا ريما زوج امل باتكلل فلولا لاق
 هللا € ع 1 [ يومك 7-١ 0 1 1 اا

 ندرس AA سلددندا كولم «فينات ete 3 وح زاج s Zu dM اورقننسا :.بادب نيب

c 
DN 
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 نم انم ىداوب oue ىقتلاف !out ىح .Gl نيملسملا لوبط ةتبس لغأ عملي ال هللأو

AS ] ىلا C erp راسو هشبيج e. قس quss زفت M لانقلا ex ةكنط je 
I—À/ EC 

-— 

bles, ايكوم qxbull qu 3E quie d Ll !راسخ" quoe Rugs Sil doge 

 Ree ىف XXe نيفشات نب فسوي لدب اييف نيعبسو COS Xia تلخد مت شكارم

 دالي عيبجو ةليلم ةنيدمو usw mA ةنيدم es اهينؤ .xe LnÀe cAxE :هلمغ

 —— نيعبسو عبرأ Xx تلخد مت دعب 3 ملف ايبرخو رركن ةنيدم .Go فيرلا

Jgنيفشات ند فسوي  SAI. Eua iاهجافف  ex.ىتب دداي  dgمت امالاو امو  

 :يرشنو .لابجو نارجو ةنيدمو سنون ةنيدم es, MU ناسملت ةنيدم ىلا راس

 .Rau رخال عيبر زهش d اهلخدن :شكارم ىلا عجرو رماوللا di بلش duel عيبجو
Rh Que» Qeنب تيتعملا باتك ايي هيلع دروق دام  Jum xxx. obsنالب  

 lo ani هلسيو اهدالبو اهروغت رثتكا ىلع ودعلا 'بلغت نم )9,4 هيلا Jie امو .سلدنالا

Leal,ذا فسوي هباجاف. ! usتلذباف : مكب تلصتا ةنابس ىل هللا  àودعلا :داهج  

 نك [eulos quam Y hem A a alle نسعلا ds xudJb وتمر قوه ىووحلا
ere NI PARS TUSنكإ دس  B. E me RS INGN cs 

 ايبيلع مقاف ةيليبشا ىلع .Qj اهريغ ىلا «Qe» qe لئقيو برخيو كسفيف اهنم

 ةنودلشت ىف لعف كلذكو ةريتك ىرف ىرشلاب برخو اهكتحو اهراوحا كسفاف مابا ةتالت

 اذه لاقو P Qoxe3 مداوق لخدان فيرط dsl ىلا لصو ىتح راس مت اهزاوحأو

 اهيصاخحو:. اهيلع «Qu ةطسقرس ةنيدم ىلا عجر مث xu, O3 سلدنالا دالب رخاع

 نأ داراو كيري ام نيبو هنيب توملا de وأ اهلخدي d اهنع Q3 3 فلحو

 لاه دوم نب نيعتسملا lab هيلا لذيف سلدنالا دالب نم اهريغ de جتفلاب اهمدقي
 دعاوق نم WAsB لك ىلا تبعبو d لاملاو دالبلا لاقف هنم, ,هلبقي Q8 هب كذبف ميظع

 عبس ةنس ىف كلذو ةلطيلط ةنيدم كلف jua. ende قييضتلل اشيج سلدنالا دالب

 زاوج ىلع مهيار H3) اهءاسورو سلدنالا sib كلذ Me, LB ie عبراو :نيعبسو

 ودعلا ىقنتو هب نوخردتسيو هنورصنتسي ميعيمج هيلا اوبتكف نيفشات نب فسوي

 de بنكلا ترثاوت ..املف , ودعلا_داهج ىف !ادحاو ادي هعم نونوكيو. مدالب RAS) نع
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Bol OSEE). SOاخ  ERRORSلزنف نين  lueهضشويج عيبج  SX.ىف اييلع  

Leo qx nesاهب نم لتقف فّيسلاب :ةونع  ceةسانكمو نرغي ىبو ةوارغم  Qoi, 

R35;قاوسأ تالتما ىتح اريتك اقلخ  AAAىلدقلاب اهعراوشو  exمهنم  Raum 

١ T ESO 
RA. نييورقلا ام سلدنالا ع de dusفإلا :تالت  je ىلأ مهنم Qb نم $3. لجر 

ios It T : Iss desque osea AT 1 
Qum Bمدغلا و  QAMلوخد ناحو  QA mir3 tob ^ eىدابج نم الا  

Xs 3,29نيتنتا  QAMعبرأو  (AA (yo Qo ds Kiساف خنيدم  

ES Laut, Laconماجد  nroاهي تتناك ىلا  CX Cu FRVCIUنييورفلا ودع  

p peانعذرو  Tasaناينبب رماو !دحاو  demo]اهعراوشو اهنقزاو اهزاوحا ىف  

UE enاهقاوسا جلصأو |  vof,رفسص ريش ىلآ ايب ماقاو احعانب  XX»ثالث  

EA E طالحف 2 e Sr igiise 5 0 i$ عبرأ كنس ىو € طاخق Quem e X3 Sla os à بم c خدام عبرأو A Un 

emm code SLE: : 1 ١ 1 5 د E 
  COEعجرأو  Gbءارمأ ىلا فسوي هجو  Qe eS eaنم ; X33ةدماسملاو

 مث لاومالب ميلصوو مهعيبيج اسكف هوعيابف هيلع اومدقف E Mos رداسو ةرامغو

0oعيمج ىلع فوطيف مهعم  (uz!مهنالو ريس ىلا رظنيو ةيعرلا لاوحا كقفنتي برغملا  

 سمخ ةنس ىفو € OX js نم pss كلذب هيدي نيب ام ene ud XA مهلامعو

Xi, "e LAROs Xeub oM: qa XO0dP Xuoxe QRASU 5£ gx e $ 5-- DAT AIMO كي qu 9 AAZUNA (URS br) —R وب is Ux» 

c» دوواد um Du. 25 XCCMA ناميلس نب ريع كدو m دالبو ةلالكم oMs, 

oM,دالبو ةدماضملا  oa, Sodنب كيتعمل ثعب اهيفو انسمات  obsةيليبشا بحاص  

Qux. ال هل Que دالبلا رصنو داهل-ل مسرب زاوجلل هيعدتسي نيفشات نب فسوي di 
5 

 اهيلا X ol km ريشيق دابع «c»! aba AX ةكنط تكلم نأ 9| كلذ

 s .حاسعب
— 

n z 3 ANTEA AE SEEN 5 ER AL 4 
  3نبأ ثعمبدو اهلونيق وبلا  c z Ji 3 qus Ax)L25 Occاهكلبتي

7 - 05 Nis eres EMO A 5 NAI 
K-ub com ىف فسوي رظن ox عبرأو quee ER. (à. كلذ» XAUS ىف فسوي تخاف 

UB نم سرف فلا رشع ىنثا ىف نارمع نب due هددات امهل تعبذ XXe. 
. 8 5 3 i e M o 4 sees. A 5 feos c : L " 

cow ACID D Uu PE us مربعو مدان 13 برغم ا لدايق D Un افلا 0 MEE» 
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 لآ L^ 52007 u "r suut دوعسم دال lel) y, TM ةونح

 نيسيخو سيخ ةنس ىف كلذو لوالا (aus وهو اهحتف Am) اهربصاحخن B) ىلا ؛ عجر

 املف ةرامغ (M ىلا يرخو XiXb نم Mab اهيلع فلختسا مث. امابا اهب ماقاف xis عبرأو

 اهولخدف SLT Qu رصنعم اونب اهيلا هفلاخ ةرامغ oM à لغو ساف نع فسوي كعب

MUS,ناك ىذلا فسوي لماع  d. Loةنسلا هذه  gusىديهملا  dl; X  يوسف de 

 «P qe ةعاط ىف لخدو نيفشات نب فسوي ةسانكم (SM بحاص

 يرخو cox gero هلئابقو .vo db oM لاتقل (wXuux هيدي نجيب eR نأ sas هامع

 pa-i-x—a نب. ميم كلذب «mee نيفشات نب: :فسوي كيري ذحسوع ةنيدم نم هشيج ىف

 ةلجاعف, نيطارملام هيلع وقتي نأ xke هسفن,: e CLE ساف .ةنيدع_مداقلا ىوزرغملا

xdi RNىقباسساقا نم  yia oblلئابقو  xuلطعب# عب وكلف  QU (i-i 

Lena)ىديبلا هيف لتق كيدش لانق  qpفسوي  &xacm (9 XE.ثعبو  e——ىنب  
E ARAىلا  NAA LATO4£ نس وو  LLs Turفسوي نب ىديبلا لدك  

 MAP ' هوطعاوإ عديم cose هوربخاف نيفشات عب تفسوي ىلا XelKa ىنادم لفأ اتعب

 B) بحاص cs»! -x-) GARA Poe ىلع cx R65 تلاوتو فسوي اهكلذ

 ناوملا هنتع تعلتقتاو ةنخفللا هيلع تلاطو هيلع Ouudb نق رمالا qi, Ld تاراغلاب

 ركسع ىلا مهيب «qo نرفي Ce ةوارغم نم اشيج gam سافب تاوقالا تمدعو

qu)تعقوف  Erin!رصنعم ىب ميمت للتقو هيلع  QM.نم ريثك قلخ دعم  Memce 

 نبأ ىسوم ىب تاك نب ناكر z.J لمع نب نيج نب مساقلا Vor NAXXA مكقنت

ajلدابق عمجت نئسانكملا قانزلا ةيفاعلا  X45ىلا مهب يرخو  AEDشيج.  tx iP 

 لتقو نوطبارلا اهيف مزيف كيد برح امهنيب تناكق pow ىداوب مهعم ىقتلاف

 اريحاحت نازاف البي وهو نيفشات نب فسويب ?eC ربخ لصتاف اهناسرف نم ةعابج مهنم

 اهيلع اوماقف اهل ارصاحم نيطبارلا نم اشيج اييلع كرتو Lus لكراف ىدهم ةعلفل

xxesماوعإ  UARقا .اكلذح  XXe mul) Que, ges xkeانور  D Vies Qum 

xىسارم ىنب ىلا راس نيسيخو تس ةنس ىف كلذو  Puesفسوي نب ىلعي فسوي  
ge c, اهأوغف ةوالدنف دالب ىلا راسو قدالب e». اريتك اقلخ مهنم Qus. Pus 

gióاهنم راسو تايذل  jlدالي,  LI Xf.ةنس ىو «نيسيخو نامت نسا 8 كلذو  

- 

 d» eX-ub ىلا فيرلا نم LL ةرامغ 3b عيبج فسوي جدخ خدام .my نينتس

P 



"I 

Ded cs à eX! ركب نأ نب ريسو ىاكلتلا Ma, exl UI ىب نارمعو M m 

oo8 dهيدي نيب ميمدقو هنليبق نم فالع ةسمخ ىلع مينم  US dبرغ ماب نم  

 Jobs f$ 3b à .9 jo 3) geeu !ايزبلا .jns o. Pe نورفي ىنبو ةوارغم نم

 موقو هنولناقي موقو هيدي نيب نورفي موقف كلب كعب Od ةليبق دعب ةليبق برغملا

 جووتفا تانغا Eua  لخد .ىتخ راسو :برغملا oM قف ىنضتا' Ae هتعاط" ىف. نولخدي

cuىتلا  GEBتناكف رمع نب ركب وبا همح نبأ  (sme quimةنس تالخدو  

 دهتيص رثكو برغلاب نيفشا نب فسوي رمأ ىوقت اهيف Xa عبراو نيسمخو عبرا

 عضوملا نكسف ةدماصملا نم هكلج نال نم شكارم ذنيدم moy ىرتشا اهيفو

 نبي ملو هحالشو Aud QA ةييغص ,$Enc ةالصلل ادجسم .x) Lu رعشلا  مايخ

 نطل دى لدعبو“ ,exce Como sug s pum Loa ag .:ناكاإلا ارزوس I لك

 i] هأنب ىلذلاو هلصقب هعفنو هل هللا رفغ اعروتو هنم اعضاون XAXÜ عم هديب ءانبلاو
- 

N 
 Ceo ءانلا فيدل, ences bel اهيف OX UJ E sb) اهب نكي ملو ادنم نييبتكلا عماج

cusروساال كلذك لوي ملو سانلا اهنطوتساف  dy Ld8 cxهدلو  Qeانب'هددعب  

 e eoa pes] e AN: CMS نيبرشعو تحسس NAM 3 كلذو رهشأ :بنامت 3 فر وس

Leuاهعئاصم.  | (AMAA sbوبن دإ طحت  :كتاوفعت ةرسوك وللأ  EY RDنع"  e zrا 5  goبع نب ونجا علا رو ودا تف حاج ودا قادس وحلا  

' ES So $e ES .M 5 n سنع : ms | E 

  o» dlىموكلا ىلع نب  SS AXla ejl ceo MIسحكحارم ةهتنيدم لون مأو 3
,» 

XXEمت نيطبارمللا  osنم  FOاندحوملا ةلودلا ضارقنا ىلا تسسأ موي نم  

 فسوني دنج ةروكذملا نيسيخو (Ru ةنس ىو ساف ةنيدم ىلآ Lua كلما لقتناف

NEST : EE SEES ١ D. ». su c me 
 لاعلا zo. Tr لوبطلا ,AG داليلا نم اريتك حو داوقلا رتكتساو دانجالا

 لمكف برغملا (julii bie كلذ لك تامرلاو زازغالا هيج ىف لعجو دويعلا بتكو
١ Tis 5 n zer "E PSI ES e 3£234  

 .A ةجاينسص لدابق نم ut QUO Xi نم !ous خنسلا كلت ىف نسوي نم هل

SEN Ns. Es zmةدماصلاو .* - '  Riتامرلاو زازغالاو  zo 

 ةنويلعمو ,XM ns ةليغمو R3 Os, AAJOS2. xil, REIS نم اهلدابق s. RS ساف
— 3 

 ةنيدم وحن ادصق شكارم ةرضحح نم مهب

 اومرهنأ ةليردش بورح مهنيبو MAN تناكف هولئاقف ريتك ,OO ميظع قلخ ىل مريغو
- 

 اهراوسا مدهف :فيسلاب مهيلع ايلخدف ةنيدم Xue هل اورصخاو هيدي gu اهيف

 نأ دعب اهلزنف ساف ةنيحم ىلا .em لجر OX ةعبرا ىلع كيزي ام اهب لتقو اهبرخو

NE اهينتع ماقاف Ss عبرأو QS عبرأ نس رخاع ىف كلذو اهزاوحا (erm e» 

n" 



 مسر همابا duo ىلع هلامعأ qs لمع ىف الو (M نم كلب ىف Aum ملو نادوسلا دالب. نم

 ,«Km هب ىلاعتش هللا رما ام. الأ Kb ىف Y s à 3 co الو هنوعم ,Y سكم

 ميانغ سامخاو ةّمخلا لقا تابزجو رشعلاو ؛ةاكزلا نم ,ER .باتكلا د

 Quy هنا لاقيف هلبق Qul ouem مل ام اهيجو ىلع لاومالا نم .كلذ ىف ابجو نيكرشملا
 نم اعبر. نيعبراو فالا ةسمخو قرولا on عبر فلا, رشع ةتالث ,anb دعب. لاما تيب ىف

 ةعيرشلا ماكحالا نود ام, طقساو [SLE ىلا SML ماكحا درو .ءةعوبللا CASE ريناند

 ,Sada ءاهقفلا d L9 ناكو .Xu لك ىف. هتيعرب لاوحا : نقفتيف هلابعا ف ريسي : ناكو

 لوط لاا تيب نم قازرالا مهيلع ارجا مهل امركم Rp نع ارداص_ ميت ابرقم ءاحلصلاو

 ناكف .لضقلا لالخ اعماج s ريتك .اعضاوتم E) نسح كلذ. عم ناكو همابأ

 دك d» X نماح ند نيك £5 QUUD ديغفلا Q8 امك

 مه ميق ةجاهنص اوميثا qj ريم نم dedi فرش هل كلم
FONCTION TS Elomi لك رارخا اروح ou 

 هدلوم  3 A3B.. s aJ obs As e E 3سمخ ةنس  FEREناكف

  ua sam galeةنس ! sabبرغملاب اهتم  Xuرمع ركب وبا ريمالا هفلختسا  deقوت نا

 نم كلذو ةنس نيعيراو عبس هللا هجر  Xuaعبراو . نيسمخو تالت  Xxسمخ دنس ىلا

dot ةقالزلا ةازغ عتصو سلدتالا cus ايلف ريمالب اطدي ناكو .بوقعي وبا xus € xb 

  iles alاهب  xxl py E usمويلا كلان .ى  diاودينش_ ىيذلا اهوارماو نسلدنالا

 هوعيابف اكلم رشع ةنالث اوناكو ةازغلا كلت .هعم , Muleهيلع  ebلوا وجو نيملسملا
 ob ىلا eoo ةنع ةردصم AA تجرخ برغم أ كولم )^ نيلسملا ريماب ىهمن نم

solمويلأ كلذ . ف. سلدنتالا داليو  aU de colisاهيف ١ مهرخا  Ssامو ذقالرلا  

Yn REP e PARES 5 2 EA —— 0 2 no IE 
Ug dos X3 Aنم  oنم ةكسلا برضو ميظعلا حدغلاو رغظلاو  COO. esas 

 نب فسوي (نيبلسملا ريما كلذ em, AU لوسر كيح هللا الا هلا ال هرانيد ىف شقنو
e TM. 23-2 230 92 v efe z 2 ن نمت .O0. CALO ECT £f 3 — - هم 

  « (MMنمد ةبدادلا 3 بنك  esi Pp exانيد  MA oda osنم 3-32 3 وو
"uc 5 — BD VU US 

8 SOT es ىسايعلا نينموما P NJ لبيع P cs 23 X&caall à بنحو CE 

1 
 تالت ةنس à alia, 54 &A)l Qs. cx des رمع نب JS وبأ X«X9 ام «ةيقرو

 زيف K-.- loa (555, M لصوف . ةساملج“ XixXa نم .xz ean كام ey نيسيخو

 نب ني متو WE نم !«Kx مهنم راهخاف نيطبارملا نم اغلا نيعبرأ مهدجوف هشوبج



AV 

est^ 

 اب X لاقذ هيلع ادعقف شرف LU شرفف ركب وبأ ريمالا لونو فسوي لزنف كيصوأ لزنا

 !eu اب هل لاقف رمالا نع هل Moss ال هنا ملعو هلاح نم jS دادزان ءارحصلا

demas ىلاعت al مهنع لوسم كناف US كتيعر رومأ نم عيضي الو كسفن (ish 
da.ىتفيلخ وهو كتيعر ىف لدعلاو حاصلا لعلل كقفويو  dudesةخدو- نم مهيلعو  

 ,AZ كيشتسا نأ ىلا نادوسلا نم ةرفكلا slm ةدم اهب ماقف ءاركصلا ىلا فرصتأو

 !RA eX نابعش A ىف كلذو AU AT, Col موهسم ميسب ىمر هناورغ ضعب ىف دللا

 * Ms نم بهذلا .لابج ىلا ,ءارحصلا ,oM رما هل ماقتسا» نأ كعب Gus عبراو  نينامت
 2[ و

CON : D ' Mox Mمهي  
geنع  Cel E Aoنب فسوي  dox] QxRASS 

A اورغ 2» viro cmt 1 

 QAMAA ىد نيبطقت أو c3 e» xs نب («exul c نيقشان نب افسوي Col ريمأ وح

 Den كلو نم dax ىجاهنصلا vt TAAM3 نب ىملتو نب Kal Cc ةلاصم ب

 نب بس تنب ةمطاخ- !lae xag مع 2 -XX m kal €j نب ois نب سمش

 فيح ةماقلا لدتعم :يقن نوللا رمد هتفص روكلللا نيطقتراو نب جاجو نب ىبك
 غلبت ةرفو هل فنالا انقا نينيعلا لككا coul قيقر نيضراعلا فيفخ —

xemنورقم هينذا  quemالطب هللا هج ناكو رعشلا دعجا  daامزاح اعاججش  

 اديوم oL die ابظاومو در وغت نم هدالبو NAAR, C» ois lOi&Xs AXAD اطياض اباهم
|) 

! lo لك axe كاصر "Job. اع Xe LGOUI Xs B Kol ES اعدك del scitote 
e 22 T -) 2 7 1.7 EO 25 

eusهريغ طق سبلي ملو فوسلا هسابل ايندلا نم هيلع هللا  MES,موحأو ريعشلا  

(SMاهنابلاوا  JO Qe fax;هنع لقتمتي مل  Xaىلإ هرمع  E Q6هجر.  b de X 

audae adb. Lata aloes. Lodi. i E ii (gs Reنملدنالا » dee RIS 
 قرش Ress مذرفالا ,cM لوا غارفأ ةنيدم نم دكلم ناكو وبنم ,Rib quel ربنم فلا

 سلدنالا برغ دالب نم dau رجلا ىلع ةتوبشالاو ىيرشنم لمع رخاء. ىلإ سلدنالا دالب

 نم برغم اب كلمو كلذ نم برقي ام ضرعلا كو لوط اموي S333, X333 B AA) كلذو



A 

dusكقسو نيملسملا  Pee»ءاركصلا ىلا ريسلا ىلع مزعف  velaاهيق ميقيو اهلاوحا  

 اهل لاقو بنيز xm; (Ro ءاركصلل .c 33 ىلا مزع املف نادوسلا نم رافكلا دعاجج

ousقياف لامجو ىسح تاذ كنأ بنيز اي اهل هقارف  dl,مسرب ءارحصلا ىلا رياس  eui 

 SX, de :كل ةقاط ال *ظيلغ ةارمأ تناو رقاولا 9X6 روفلاو. ةداهشلا قارا لعل

 وهف نيقشات نب فسوي ىمع نبأ ىجورف كنتذع تم OB كقلطم ly ءاركصلا

 ;zT ىح الجت oM de Xe cb ge Qe م اهقلطف veux s ىلع ىتفيلخ
^5( 

xeLnlzwىنتح امابأ اهب ماثاو اهلخدف  o^ oC Leal eolاعد اهنم رفغسلا  c»! 

 نيس dis ud عوجرلاب درمأو sud هيلا ضوقفو برغللا ىلع ه«دقعذف نيغشات نب «ee همع

 امل نيطبارلا حايشا ههدقت ىلع قفتاو ةتانزو ربربلا لدابقو نورقي ىبو Ghia نم مب

 هتبيقن نيو Xy دأادسو معروو هلدعو هتدجأو همرحو هتعاجاشو ,Much هنيد نم اوملعي

zs: 0 0 B : 8 ch n SER à 2 / 

 نب ركب وبا ريمالا .Qo نيطبارلا شيج فصنب برغملا ىلا نيفشات ىب فسوي عجرق

 يس بخحو تالق XXw نم 3x5 ىذ هش 8 كلذو !sl ual! à! A UJ فيصنلاب مع
 اه 57 2

 3 .2M, XA XIGL) cL ةروحدما بنبز نفض نب فسوي c5 PST عبرأو

Qm xz, 5Aاينسايس  Ku (9$ coa ol ir oux os Pعبرأ  C 

LL cuc عمجو اهلاوحأ نكسو Li ءاركصلا à! ركب 2 ريمالا راسو Cb e» 

 بلغو رم ةريسم BOX ج í T qs د درع نأ SES كف

 وبأ ريمالا عمد املق «x هم SES ux oM E ec) نيعشات do) اضيأ

 نم. x uus vou دالي نم هيلح دللأ ex امو نيفشات yo) كلم ةخماكصي ركب

 كلذ ىف هتجوز

PL AX) JóB ءامدلا كفس ىف عروتم للحجر dec cx! نأ فسوي اب eus P 

 رواشف do نيفشات نب فسوي سحاف هريغ ىلويو Nx ءاركدعلا

 مواقمو هل ايواسم كناك ىتح ةظلغ هل رهظأو عضاوتلاو v نم dua sum ناك امع

 هناف كلذ نم رتكتساو فرطلاو ماعطلاو بايتلاو .Bi لاومالاو XX كلذ عم هفطالو

 رمح نب ركب وبأ ES برق Gus فرطتسم انه نم Pus T s ءاركدصلا دالبد

 ارصنخت .امالس بكار وهو هيلع ملسق قيرطلا à sos هيلا cu فسوي لمع نم

pPرظنف هل لوني  naXةرتك ركب وبأ  QUS kx.هل  bفسوي  Wes ina b 
U- 

 ابكار هيلع ”دمالس نم PC وبل  cou vsاهب نيعتسا هل لاق اهلك  deىنفلاخ نم

 ريمالا اهيا لاق ةفوملا لبالا اذه ام لاق تلبقإ OS 3.2$ ريعب فلا :QU is هباود نمو

du usماعطلا نم ىشو بابتو لام نم )34^ ام لكي  xax eىلع م  
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EX نم Bj ؛املف wks Qe نؤطبارألا oy ils دللا Ds, نيتعكر Nos inus 

TP نم ربش ja Qe "ell apos |l, A4 Ke ىالضم eum اورفحأ مهل لاق 

RE PPS jj A3 AE CO» تراب ءبذع £L مهتيعوأ اولمو اوفتخنسأو دنم I 

Os xS فقوق اهحابصو Lad 8 AX) هلوح ر REG نأ A ردقب 5 عالفضلا ves 

 PLC داع اهنع كعابذد Ls (eS اهل عمدي مو go تدنكسف اهادح Ce c9 دللا

 ماقأ هنأ. مهيف ةسايس quem نمو ;MU x يفوت نأ ىلا POM. QA مويا نم امياض- لزب

Quةتشلا' : BALD XelB,ةايلقلا  (Km.نا مهيلع  xb Qsىف ةالصلا  XLيرض  

a Bop; LOS ا UE A— وص Ax —, 1 نمو اككطروحتس نيرا تسع 

 [domam ىجاهنصلا رمع نب ركب ىأ 49b) ةلود نع ريخأ يأ

50 1 at s serat s! 3 c ee 1 ^ J 
8 F9] ىديحما ىوتمللا نيلحقإبأو cx نيكادالن C ^B c M وبأ P وه 

 همكق امل ةيفص اهيسا ةيلادجن  Oumلدابق هتعياب نيساب ىب هللا ! qwةجاينص نم

0 e املخ geb نب هللا ous io d E QE هلعف لوأ ناك ةعببلا هل تينت Quas, - 

3 aus SUE ل اع الكوتم هبرح ىف اميصم ةطاوغرب QUS ىلإ دصقو هشويج cbe adio 

 AR) ىسيو x o ىف وهو هيدي نيب أورف ىنح خطاوغرب لصاتساف درومأ عيمج

s! oSمهي  "OTاديدج امالسا اوملسأو ةعاادلاب هل اونعدأو ىراعشلا ىف ةطاوغرب  

aelنيطبارملا نيب اههسقو مهميانغو  ET] 

' Sox SN RHENUS عمجو مويلا ىلا رثا ةسيسكل مهتنابدل (ia As 

zo زدام £s نيسمدكو نيتنتا Aw رفص RR ىلإ اهب ماقاف eoe] ةنيدم ىلأ عجرو 

 دالب e ةحماصماو SE خجاهنص نم p 23 ممأ ىف برغل ثالب ىلا هشوبك

PEE Ses pi* 6 vol« 2-6 102 Aus. EY ! T ENTIS 
XD. ديم نإ امنع لخراو ةسانكم نادم pU, XIX ox رباسو اهلامحو 353 
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Gu MC Ki Ais نيسمخو ee Fev" 53) عيبر ps eM رخا i$. eo 
1 b 

cu نق QE, تابغا xus df Qe xij e نم غرف املف © 5 nter 

 اهب  BV slادهسأ —  ce) RU Gv cنم لجر  xl! jeتناكو ناوريقلا نم

 نارمأ  x CS " R$ RA, io. Mis, c5 elo Kaaad Kalانرحاس اهل لاقي

 E 2s zc Pis احناص الجر ركب وبا ريمالا ناكو ءاركصلا لالتخاب هربخان



 مخ

 ةروسو كيدلا ةروسو ليارسأ ىنب ةروسو qu eR ةروسو طابسالا ةروسو نورا ةروسو

 ps روسو !Ural ذر وسو تورامو e» By وسو M 85 وسو on ذر وسو ركذل

 نم الا يانج نم لسغ ME .مهرماو ,مهدنع. :ميظعلا ula leis ايندلا بدارغ:.ةروسو

AS, callةطاوغرب' رابخا انرزكذ  Dub d Xie pem lasريبكلا  Qd!ةرعزب  

aelافع فلولا لاق. ىدوجولا ىف عقو امم دوجوملا ركذو .نامولا رابخا  Kis AUD 

Laloعمم  AUD Dueنيساي .نب : Usةطاوغرب,  Leyتجاولا نأ اءر ةلالضلا نم, هيلع مه  

 .bles& ىلع ريمالاو نيطبارلا شوبج ىف مهوزغ ىلا راسف مهيغ ىلع مهدايج ميدقن

duae:نب صفح وبا  Oumكيبع نأ نب هللا  Oeنب عسيلا نب كاقم نب  due 

(y)ةبيظع بورح .نيساي نب هللا كبع نيبو هنيب تناكف ىنتملا ىطاوغربلا فيرط  

 نيساب ند هللا Dus .اهيف Gus ريتك GM نيقيرفلا ,نم اهيف co ةديدش محالمو

 EST قمر «M هركسعم d M v à حارجناب لقت مهسيرو .نيطبارملا ىديم -—

slsمهل .لاقق . مهداسورو نييطبازملا , baمكيادعا دالب ىف مكنأ  نيطبارملا رشعم  dleتيه,  

Qeاذه  Yذفلا اونوكو مككر بهذتف اولشفتف اونبجت نا مكايان :ةلاحن  

 بلط, ىلع تساحلاو .ةفلاخملاو eL iui) هللا :تاذ :ىف اناوخاو 3A) ىلع اناوعاو

xul. JIهكلم .قوي هلل١ ناف.  queىق فلختسيو ءءاشي  xeهدابع نم بحا نم  dl,دق  

 مكودع اوزغيو مكشويج دوقيو مكرماب موقي مكنم دومدقت نم .اورظناف. مكنح, تنقذ

 vu ريما ميدقت ىلع مهيار !قفتاذ مكراشعاو مكتاكر Aus مكميف مكنيب 'مسقيو

ddنب ركب . amعيمج نم قاغتاب مييلع نيساي ىب هللا .كبع هماقنا ىنوتمللا  QR 

Acusىلع مهنم عامتجأو  ous RN eهللا“  c»ىف نيساي  Leكلذ هموي  

US,؛ مؤي  Eنيرشعلاو, عيارلا  coolىلوالا  Euعيراو .نيسمخو .ىدحا  pio» EXe 

 نيساي نب هللا دبع ناكو ءادجسم هربق .de Lu انسماتي. ةلفغيركب فرعي عضومب

Duosبرشملاو ١ معطلا ىف عرولا , QUOلوطب  xal)لكايأ رف مهيف : eg c Lusالو  

 مو .نم UAE uUo edem .ةجيتلا ةبيطمب نع تنتاك well quB :مهناعلاو نما هاش
 الو نهقلطيو ءاسنلا .نم ادلع رهش لك ىف capu حاكنلا ريتك كلذ عم: ناكوا بيصلا

tee.اهبطخ الا ةليمج .ةارماب , X.ةعبرا اهرهم ىف زواجج  Janaناكو  Abثلتلا  

 ركذي .U لعفلا نم نوذش كلذو usb للك. كلذ نأ ىزيو ةطلتخلا  لاومالا نم

 ضعب ىف هعم اوجرخ !quis نا سانلا اهدهاش ىلإ هتاكرب نمو هحالبصو هلضف نم
 نيساي نب هللا دبع ماقف فلتلا ىلع f.p qum ءاملا اودغنف نادوسلل هتاوزغ

es 



 مث

 طالخإا ? امناو ,sel مأ الو Aly با مهل سيلو ةريتك لدابق ةطاوغرب نأ هل ليقو

 ةوبنلا bol نيح انسماتب مياقلا فيرط نب اص ىلا اوعمتجا ربربلا نم ىتش لدابق نم
àنبع نب ماشه مايا  wAناكو“ ناورم نب  abelطانرب نم. هللا هنعل : quemنم.  

dezنم .ةنودش  oM.سلدتالا : QUOنم لاقي  Qe. Axىف  xusهتبرعف ىطانرب  

 اشن مالسلا هيلع بوقعي نب نوعبش كلو نم لصالا ئدوهي Ue الجر ةوبنلا

 ىردقلا ىزوشعملا هللا كيبع ىلع اقف LES ىلا لحر مق سلدنالا .oM نم طانربب

 اهب Occ» LL  دالب 377 ثرغلبأ uo ةريثك انونف هنم ecl ركسلاب للغتشاو

Z ias 5نم  isهناييومتو  $c, e NEN "m 5 Pugهننيالوب  

Ul s Ji, ilh m Lees 3هباتك ىف هللا هركذ ىذلا نينموملا اص  

 هنع اهوذخا cd] ةتايحلا مهل عرشو يق يلع هللا dus ديح ىلع هلونأ ىذلا زيزعلا

aal es: En مهل عروش eX لالصلا ناكو ERN ىنيرشعو Quee ةنس à كلذو 

t9 os qiue جدال S uuu لك de Gun, XemueM قزح اهنلاب اسياد لكلا 
. NI هل ١ 0 5 E نودي حسبو Lgs o£ Y ءاميأ مهتالصو نيترصاخلو E dl لسع osi 38 e عرشو 

 اسمخ كارل رشع مييلع Q235 ناضمر Et نراكابو بحجر ريش نوموسسي مهتاو

 نأ معزو سكاي مساب 0 ماعطلا ous نولوقيو cM سيخ ةعكر رخآ ىف

 لجرلا جوزتي نأ مهل حاباو رادتلا mem نم رشعلا اوجرخج نأ Puls هللا مسب هريسفن

 مويلا ىف ةره فلا نوعجريو نوقلطيو Aim تانب نم جوزتني الو ءاش ام ءاسنلا نم
 ال هنأ معزو Ou) seam قراسلا لتقب مهرمأو كلذ نم ىبشب ةءارما ande مرح الف

 ناويح M سار مهيلع مرحو رقبلا نم ةيدلاب مهرماو فيسلا الا هبنذ نم هيطي
 اهاكاو Lesu3 مهيلع مرحو ةكيدلا تاقزالا ىف مهتقو ,Od هلكا هوركم ةجاجدلاو

 ناكف اكربق" qas D اوسحلي نأ معرماو ةبقر قتعا هلكاو اكيد 233 نمو

 عضوو هب نوفشتسيبف تام ىلا هبولبكحو هب احربت هنوسكليف ميفكا ىف (قصبي

 *O ىحو هناو هيلع لونا هنأ معزو مهدجاسم ىف هنولتيو مهئاولص ىف هنورقي انارق مهل

 نينامث مهل عرش ىذلا نارقلاو رفاك وهف مهنم كلذ نم: ux ىف كش نمو RE ىلاعت هلأ

 ىسوم روسو بويأ ةروسو حون ةروسو pol ةروس اينم نييبنلا ءامءاب مهل Pe ةروس



A 

OT £a JP oco T Pورغ  o3bسوسلا دالبو ةدماسملا  À LUI coششوبجح  

 وبا و ريمالا ناكو Xs عبراو «ene نامت Eus نم dU عيبر رهش ىف كلذو ةميظع

 J .نوتمللا نيفشات نب ' فسوتا دمع o qu هتمدقم» ىلع لعجن اعروتم اخاض :الجرركب

 تتادورات ةنيدامو ةسام ةنيدم qui, Nie دالب ازغف سوسلا دالب ,Quo ىتحح راس

 XL مهل لاقي ضفاورلا نم es تنادوراتب تناكو Ga دالب عيمجو

 ديبع ماق Qum ىف سوسلا ىلإ مدق ناك ىضقارل ١ ىلحبلا هللا نبع ىب !de d نييوسنم

 دعب D ليج (Ca ًاليج هدعب هوتراوتف هيهدم gU go XAR ib ىيشلا هللأ

Y ojنوري  (Xوبا:نيمالا» مهلتاقت مهيتحيا & 6 الا  Dues SGهللا  (iem uela cui 

 تسلا db مهنط قي نم EXP ريتك ui) ضفاورلا ge اهب QURE See مهتنيدم“ يتق

 مهتيلك العو نيطبارملا UP» رهظاو نيطبارملل اًميف اهلعَجت Qe لتق y) لاوما فخاو

 نيساب ىب هللا es co 3-5 عيمج ميتعاطأو سوسلا دالب لفاعم ينفخ

 طقساو رشعلاو ةاكرلا فخاو Lus ةنسلا راهظأو لدعلا ةماتاب ماو اهيحاون de هلامح

 اضيا .qui نرد لابج متفق ةدماصلا دالب ىلا ,eg) ةتاكحل مراغلا نم كلت ىوس ام

 ظوقل اهريما قيموي اهبو تابغا ةتيدم ىلا .jm هوعيابف ةخاحو 2 لدابق

 ,t5 là "des. Oui abi راضخلاب de (guy اهيل dps Chil de كب عفو قب
T 

 الدان ةيحان ىلا هيشح عيبجو وه اليل اهنع رفو X4 اهملسا هب 3 ةفاط Y 5 طوقل

ME, ةويمدج M5 abe, سيفت es JD Cub ةواشغفش ةنيدم 83v دالب 

 نيعبراو عست Xue & تامغا ةنيطم نوطبارملا لخدو اهبابزرا نورفي cu chc ىف لونق

 نوطبارلا حارتنا qmm ىيرهشلا وج تامغا ةنيدعب نيساي نب هللا دبع ماقق Xie عبرأو
zo p^ىلا مهب  Dالدان  M» Lkنم  Ocاهكولم نم نورغي ىنب نم اهب  

 لدابق اهلحاسب نا ربخاف ايحتفف انسمات كلب ىلا راس مث aum ىوارغما kb رفطو

S LL نوح ميتاو ميخكظعحع sx ىف xb: 

— t A ! SLM 1 e M 
gf899. gehe m o 0* wem سلي نب هللا ous وزغ نع ربخخ 

 مما يف xbhES لئابق imas نا ربخأ انسمات دالب ىلا نيساي نب هللا نبع لصو ا
Qa 3مهنأو  Qeمهتتايدب ربخاو رفكو لالض لهأ  lp ox uri GU xS 

 ليقو
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dixe امنا A لاق d اطوس: ىيرشع هبرضف هنرشب نم فشكف كنم هذخإ TT 

 .لاتقلا ترشاب كنال , veau.ءاطخ .كلذو .كسفنب بر  44 WE guaهناو لئاقي ال

 Kio same eld UT ومو P ةايح ريمالا game ناف مهسوفن ىوقيو نلت ضرك فقي

 اهنم_ VL cos نادوسلا ,o5. fe رجلا OX. mem ىلع .ىيك ريمالا ىلوتساف

eعيرأو نيعبراو عبس ةنس ق ناك  iooاوعيج  zlا احكلصو ةعرد .ءاهقفو .ةسايلج#  

 اباتك نيطبارم ا eu رمع نب .qe Ge M نيساب ىب هللا es هيقفلا ىلإ اوبتكف

 فسعلا BOLA. co SCALIS us هيف 9 U .اهوريطيل مهدالب ىلا !dus مهنم نوبغرب

 راغصلاو ÀJ نم نيملسملا رياسو نيدلاو ملعلا لأ اهب هيف مه امب مهوفرعو روللو

 هللا كيعل .باتكلا ,jus ملف :«ىوارتغملا .ىئانزلا oils نب دوعسم مهيما عم روثلو

 اهيا' هل اولاقف رمالأ ىف o5. CO مهيلع L3. cad jJ ءاسور عبج نيساب نب

 oLa 3b 49,8 ibl» XJ xe. Qe Us رسف ,dede انمزلي uU اذه .هيقفلا خيشلا

 نم ميظع. gem ىف ةنام mule ,نيعبراو عبس ةنس رفصل quis قوملا ىف مهب جرخو
 اهنع هجرخان ةساملج“ bab) اهب دجوف ةعرد (oM) js ىتح.راسف . نيطبارملا

grey.تناك ةقان .فلا :نيسيخ  (àئؤارغملا دوعسم. ةساملج# .بحااصل ؛اهيعارم  

 AA eG ux QUEE uou) جرخو هشويج gam كلذب دوعسم ريمالا ملعف

 نىب دوعسم لتقف ةوأرغم ىلع !gau اهيف نيطبارملا ài هللا e^ A Xs بورح

 eM mh! quels ىب هللا oue AB uy SUE ارفو هشويج .تكاو. ئوارغملا . ىيدوناو

 ءايقفل هقرفف هعيمج سمخ هنم يرخاف ةعرد ىف GM ىذلا لبالا مم مهتكلساو مهبأودو

 لخد qum ؛هروف..نم .Aj .نيطبارملا de قابلا : مسقو. مهياحلصو ةعردو . ةسابلج#

 ماصأو اهندف ىنح اهب ,eB ةوارغم نم اهيف Oc نم اهب Qe ةساملج# ةنيدم

 عيب اهب o ىتلا رابحلا LLL Heu عطقو تاركنملا اهيف كجو ام s اهلاوحا

 (Kul .تانكلا :هكرت cam b od is ةينرضملا ,مراعيلا ! ظقساو :سوكملا' لازاو مدل

 3 Lem ap وبا ريمالا كرد ءاركصلا ,$Y C ةنونمل نم 3 هع اهيلع مدقف

 هناكم يف نيساب نب .هللا us هيقفلا مدقف نادوسلا ذالبب كلانه À ناك oum ىف رمع
e 

 © «XXs mel نيعبراو نامث XXe مرح رهش .ىف كلذو ىوتمللا رمع نب ركب Di هاخا

m رمع نب ركب ابأ هاخا هنم اضوع نيساي نب M ous Aa SS (à) 4 de B 

"n 
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 نوقابلا ,ael اريثك UAR مهنم لتقف هيدي نيب اومزهناف نيحبارملا نم لجر. فالاع
 ىف كلذو مهيلع Ge ام عيمج نم مهمزلي ام اوداو. مهتلاح تنسحو اديدج امالسا
 ىتح مهلتاو مهب لونف ةنونمل Jens ىلا راس 3 Xue ml) نيثالقو عبرا! ةنس. duo هش

 Jos ىلا راس رث «ةتسلاو باتكلا ةماقا ىلع ةوعيابو اوباتو ةعاطلا M اونعئاو مهيلع ريظ

 كلذ ءار LB «ذلادجو ةنوتمل لايق هتعياب ىلع sexe هل اونعذا um مهازغف_ةقوسم

 لك ناكق ةعاطلاو عيسلاب هل ll هتعيابم ,i ةيوتلا ىلا اوجاستف , ة+جاهنصو لفي

jus csهبرضي ناب هرهط .مهنم ابيات هيلا  Xiناعرقلا هيلعي رق طوس  eli,مالسالا  

 dS هيف اهعمج لام تيب كلذل لعجو رشعلا جارخاو ذاكرلاو ةالصلاب مه رمابو

 ءارصصلا دالب عيمج كلم ىتح لئدابقلا وزغيو السلا ىرتشيو .شويمل هنم بكري

 نيلعبارملث ايف ايلعجو. تاوزغلا كلت ىف نيلوتقملا بالسا عمجو اهلدابق Qe ىلوتساو

 ةدماصملا دالب ةبلط ىلا سامخالاو راشعالاو ةاكرلا نم هدنع عمتجا امن ميظع لاي تبعبو

 برغم لا رياسو ةدماسملا دالبو ةليقلا دالبو ءاركصلا دالب عيمج ىف مهرما رهتشاف اهناضقو

aهللا لونا اب مكحجو ميقتسملا قيرطلا ىلاو هللا ىلا اوعدي ةلادجب لجر ماق  

xil,دعاز عضاوتم  àكلذ رميا انذدلا  (o aueداليا  DX 155 dd. qose 

ulمهيورك موقيل هعضوم ىف هريغ مدقي نأ نيسإب ىب هللا دبع دارا ىلادجلا ميعا  

DIS اكن تاون احالضو Dus, dies pt u z TT os ab We d هلل ةعياط xl لدابق رثكأ ناكو 

web qxىلع مهخرشيو  مهمركي  Quosروهظ نم ىلاعت هللا دارآ امل, كلذو ذجاهنص  

eolنب هللا دبع عمجت سلدنالاو برغملا ىلع مهكلقتو  gebنم لئاتبقلا ءاسورب  

NES xمهيلع  Quemرمع نب  dex)هرمأو  X on. Le deنب  

 ريمالا ناكف ذخايو ىطعيو ىهنيو b ىذلا وع هنال ةقيقلل ىلع ريمالا وه نيساب

pe dمهيورح رومأ ىف  onc,نيساي نب هللا  ESOSميماححاو ميتانإبد ىق  

 8 مجراشعاو مبئناكز ذنخايو

 نوتمللا ىجاينصلا نيكاكالت نب رمع نب ue) ريمالا نع 9

EEOdP Oa r Le "ESO د ككل i we - 

SX ١ T :ايا ل  Wm2 ديدش ج M cem QM. ob هرمال حالصلاو L3oJ| à AS, عرولاو deni orsi 

Qu qui هنع هاهنيو هب oral les هل ةعاطلار ريتك نسايإ (y aP ouai olunyt 

 كفرعأ Y o4 لاق ىديس اي !ذاميف لاق بدأ كيلع بجو اموي هل JS Ub ad هل هتعاط
ESI 
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 كيلع هب ريشأ ىأر ىف كل لف 5 b of ىموق نم de o de امو ىتيدو

ou d E UC]امو لاق «ةرخالا  Eنأ لاق  Ustىف $  Guةريزج  IU DI D e 
o. 

co ضحملا لالتل Lus, قراوزلا ىف انلخد Ma اذاو انمادقا ىلع اييلا انلخد رحبلا 

c3. شحجولاو ريالا فانضأ نم ES Ji, LJ Uus) Xia] ركشلا qa xà duni Y 

 نيساب ىب هللا Dus هل لاقت تومت ىتح هللا كبعتو لالخلاب اهيف شيعنف Le لخدنق

 رفن ةعبس اميعم لخدو اهالخدف ىلاعت هللا مسا ىلع اهلخدن انب Qd ىنسحا اذه

 ةقالق نم ةذم ىلاعت هللا نودبعي هباككأ عم ايب ماقاو ةطبار اهب انتباف !x نم

 مهيلع دارولا رثكق رانلا نم ةاجنلاو XiB نوبلطي مهناو Pas سانلا عماستف رهشأ

 ىف eu» M3 ىلا مهليمتسيو ناعرقلا مهدرقي نيساي qp هلل sus خاف نوباوتلاو

 qm هيلع رمت ملف مهبولق ىف xL ىنكمت ىتح :باذع ميلأ PS $ed 3p باوخ

 مهموزلل نيطبارملا Pus ةجاهتص فارشأ نم ,Que فلا وحن هديمالت نم هيلع عمتجا

Acl, axiمهيلعي  QUU]دللا ضوف امو ةاكزلاو ةالصلاو وضولاو ةتسلاو  eueكلذ نم  

 مهفوخو XR ىلإ مهقوشو مهظعوف ابيطخ مهيف ماتأ اورتكو كلذ ىف ted املق

 باوك نم كلذ ىف (Le Pam ركنملا “نع 'ىهنلاو فورعملاب رمالاو SUE "وقت Pul نانلا
 مهل لاقو ةجاهنص ليابق نم مهقلاخ .d داهج ىلا ماعد رث رجالا ميظعو ىلاعت هللا نأ

 مكحاسا دقو مكرياشع ءاسورو مكليابق هوجو (qul ريتك عمج مكنا نيطبارلا رشعم

d! (X39, das aiiاوركشت نأ مكيلع بوف ميقتسلا ةطارص  axabنورماثو مكيلع  

 اهيا هل اولاقف ss قح هللا ليبس ىف نودهاجتو ركنملا um) نوهنتو فورعم اب

Cانلعفل انيابا لتقب انترمأ ولو نيعيلتم كل نيعماس اندجت كيش امب انرم كرابملا يشل!  

 موغلباو JP "كاقنع ©وفوحو مكموخ ورذناو ue هللا ةكرب ىلع اوجرخأ مهل لاقق

LN NL UN —اا اوعلقاو  © RU di a 
 E) ىتح مندهاجو مهيلع ىلاعت x انتتغنسأ e ىف اونو مييغ ىف اودامتو كلذ

ad3$, مهظعوف هتريشعو هموق ىلا مهنم لجر لك راسن نيبكالل ريخ وهو اننيب  

Pes,عجري الو لبقي نم مهنم نكي ملف هليبسب م امع عالقالا ىلا  eub coدبع  
 مهفوخو ةبوتلا ىلإ ماعدو هللا ROR مهيلع V3, Pus ليابقلا خايشا ali نيساب ىب هللا

3iاداسف » GBلق مهنم سدي  os ajwyانيلع بجو دقو انرذناو حلل انغلبا  

£u Q3ىلاعت هللا ةكرب ىلع مهوزغا  Y Jusةثالث ىف مهازغف خةلادج ليابقب  



 الق

 دعب امأ ىلاعت هللا .Re كيلع مالس هيف UA نارمع وبا هيقفلا ديلا بتكف Uu) ام

de, S!ىب ىيك ومت اذه قناتك لماح  ausis!هعم تعبان ىلادجلا  i|هدلب  s 

AX ($9ديلع ةرتكو هعروو  oramنارقلا مهملعيل  MM. gx eue3  

 المع ئسحا نم رجا عيصي Yos ميظعلا رجالاو باوتلا كلذ ىف هلو كلو مهنيد

 نيتالخ ةنس ,o4 cam رهش ىف كلذو بانتكلا هيلا عفدو هيلع ملسف سيفن ةنيدمب

 هب AGI #دبنو مييلع هأرق هديمالت عمج رث باتكلا جاجو هيقفلا ارفق xj عبرأو

 هللا كلبعي فرعي vpowadi lum مهنم لجر eJ بدتناف v نارمع وبا خيشلا

oo 2,44 Ch eyقادح نم  xAUaJiنم ءالبنلا ءاهبنلا ءايحنالا  Mنيدلا  

 e نب Qe عم c ولعلا ىف كراشم ةخسايسلاو بدالاو هقفلاو ىقتلاو لضفلاو

yp eee fpes ee 
» - 2 52 a, 

peلمع ءبقفلا لوخد نع  RUنب  Cuaدالبب 12  

o Que ifteم 96  «HE cc DCN 
 ىيح عم لصو امل dui geb نب de ريس نب كوكم نبأ نيساب نب دللأ دبع وه
 دنع ةعياش مهيف ةرفاظ تاركنملا .b مهتحاسب لرتو ةجاهتمص دالب ىلإ ميعاربا نب

 مهيلع كلذ ركناف ءاش امو ةرشعو ةوسن que وسن تمس جوزتت مهنم لجرلا دجوو

xum Puisنم اذه سيل مهل لاقو  Lily LUEنا مالسالا ةتس  eemنيب لّجرلا  

 نيبيو نيدلا مييلعي ami نيبيلا كلم نم ءاش Lai ةعس هلو طقف ريارح ةوسن عبرا
 هيلع 9 ام كرت ىف دكش هوار OU XP نع ,Plu فورعملب جرماي ,Xie عيارشلا مهل

 عرتكا .cu هناف كلذ عمو مهيلع كلذ (Qu هورفنو دورجحهو xu اوربت تاركنم ا نم

Yا سبلو نولصي  Qoamنيتدايشلا الا مالسالا نما  O3.ليهثل مهيلع بلغ » LBاك  

susمهضارعا نيساي نب هللا  aieتارا تءاوهأا مهعابتاو  jum!نادوسلا دالب ىلا مهنع  

 ميقاربا نب ىيج هكرتي ملف ub لق اهب مالسالا ناك نأ مالسالا ىف VERS نيذلا

 ىسفن ةصاخ ىف (gula عفتنال كب تينا ,Ll فرصنت ككرتا ال ىلا هل لقو ىلادجلا

SL 
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 ىلع ميقأ cesi c» Let P ess Ja كحك برغم ا XI نم .euo نادوسلا
- 

la: 2ف  m A $e. ' ET hن] + نافذ  
 هدلو فلختساف Xia t5 نيرشعو عبس ةنس ىلأ مهدادعأ عم مديورحو ةجاينص ةساير

for utl 1 9كا 4  uo 
 مسرب M 0 لخرأو ميداآدعأ عم مهيورحو XA ةساير كغ .ONT ميحاربأ

 ji هترايزوب n ىصضقف don .مالسلا ade ىبتلا ربك, ةرايزو مار هللا تيب مح
QMهقيزط ىف ىف دالي . Xiaناوربقلا  ESملاسلا هيقفلا اهي  cies, cos aie oU 

codنع ذخإب ناوريقلا ىطوتساف ساف ةنيحم نم لحر 03 ناك ىسافلا  

 بيلحلا ركب نأ ىضاقلا هيقفلا سلج# Lis aac دادغب ىلا لحر مث

 CX هللا xam قون c اهي Jg ملك ناوريقلا M تاع 3 Lus املع xe كلف

EP لصو Ud قدام 5£ نيتالذ XL مظعما ناضمر رهش نم vem xLJ D 

 ىفلا ناوريقلا ىلا ىلادجلا ميعاربأ  Leملعلا سردي ىسافلا نارمع ابا  oeعمسو هيلا
sa. ُميستو Sca o^ ةلاستف :ةلاخ xc p 5 [ss نارمع ىبأ داعف هنم 

 , suiنم نولحتني نمو هل لاقف قلخل نم هيف امو هدالب ةعسب هملعاو كلذي

 بهاذملا  JURمهيلع بلغ موق مهنا هل  Juهيقفلا هربتخاف ملع ريتك ميل سيلو

 فرعي هديج ملو هنيد تابوجوم نع هلاسو  apeانتو . Amesالو بانكلا نم ل

 ملعتلا ىلع سيرح هنا آلا ةنسلا نم  audeةديقعلاو ةينلا  qui yملسصي ا لعاج

 نأ ىحيس اب هل لاقف ملعلا ميلعت نم كعنج ام هل لاقف هنيذ ! Q6مهمع موق انذالب

  Aنارقلا ارقي نم مهيف سيل « fكلذ عم  uS Quemنوعراسيو هيف نوبغربو
 هبلا  Wm Aمييقفيو ملعلا ميسرديو نارقلا مهدرقي نم  (àملعلا ىلا موعديو ميهينبد

 مهملعيو ةنسلاو باتكلاب  gulisمالسالا  oye queisتييغبا ولف مالسلا هيلع ىجنلا

 مهميلعت يك ىلاعت هللا نمو باوتلا  Mتتعبل  Qeكديمالتو كتبلط صعب اندلب ىلا

 مهنرقيف  QUEىف مهيقفيو  Eوكيف نوعيطيو هل نوعيسيو هب نوعفتنيف

  àباوتلاو ميظعلا رب جالا كلذ"  ode eeeنا ىلاعت هللا  VESمهتيأل مل ايبس «

 لوكد نم اوقفشاو هنم اوعندمان كلذ ىلا هديمالث نارمع وبا هيقفلا cem بدنف

(. b. GG 3 feمنو  Mmكحأ مينم  quyداضرب  eA TCR pueلاق  

 الع ,qe A انه «cx اعرو LES اقداح اهيقف ةلماسملا ضرأ نم سيفن دالبب

o» c2. PO سوسلا لا نم ىطمللا n cx c Mes MA كلذ تفرعو SS 

 نورقي ةلمج كيمالث هلو كلانغ xbb à ريخأ ىلا سانلا اوعديو ملعلا سرديو ديعتي

 دجت هدنعف هيلا رسف كعم هتعبي نم هديمالت ىف رظنيل اباتك هل !xm ماعلا هيلع

r 
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 يو ةيقيرفا ,oM نم ناوربقلا ةلبقو ةيقيرفا xLís ىلا xd لون نم اضرع رهشا ةعبرا

 مهلاوما ,Gl ارامث الو lom نوفرعي ال موق ومو نادوسلا .دالبو اربربلا sb gu ام
 مجدالبب رج نأ الا ازبخ لكاي الف هرمع مهدحا موقي ,ql مكللا نم مهشيعو ماعنالا

 «نادوسلا نودعاج Kelly تسلا ىلع ,Quem قيفدلاو nb مهتوفكيف راجتلا
23 0 

 ,9X كلم ,ىقنوتمللا ىجاينصلا نالكبت نب. ناتولويت ءاركصلاب .مهنم ىلم لوا ناك

 ناكو ul هيلا نودوي مهلك نادوسلا كولم نم ديزا Le هل نادو اهرساب ءارصصلا
e 

dasةريشم  RWىف رهشا  Usبكري ناكو ةرمع اهلك  EX àبيج فلا  

» 
 و2

 اوحن هيمع لاطو همايا تمادو سلدنالب مداقلا نامحرلا دبع مامالا مايا ىف ناكو

 رقالا هديفح هدعب ىلوف نيتنامو نيرشعو quud ةنس ىف ىثوق نأ ىلأ ةنس نينامث نم
 نيبتالتو عبس .Xie d نا ىلا ةجاحنص رماب ماقف روكذملا ناثولويت نب نيطب ىب

 اكلم .ماقاف رثالا نب ميمت ,sod هدعب ىلوف Xue) نييتسو. اسيخ همايا تناكف نينئامو

 قلتقف ةجاهنص لدابق حاينتأ هيلع casu تام" تاتو تيسر Xue dl ا لبابق ىلع

 ةدم مهواوهأ تفرفتو .qax نفلتخان هدعب لخا ىلع اوعيتجج ملفا معرمأ قرتفاف

 كورعملا cols نب Uus هللا aus وبا ريمالا euh عاق نأ 1E ةنس نيرشعو Xia نم

dull Lusنم ناكو مهسفنا ىلع هومكقو هيلع اوعبتجاف  Q9لضفتلاو نيدلا  
 أب

X Isla us M [oy ,53 رك  CEUف  Mnt wosSNE 
DeL. eum cum I.ماثاث  Pةدم :جاينص ىلع  XGMLS C^ماوعأ  Mكيشننسا نأ  

٠ 2 t 00 .تاع  Xo "S 52 Ly 

 ةنيدم نم ةبرقم نونكسي !quoe نم لدابق محو ةراقب X لاقي qu هل ةوزغخ ىف
 i خليبف اهنكسي نيسالكتات ةنيد مو X32 eal! Q9 de Nis اهنم b e نيسالكتات

 دي ىلع اوملسا ةعامدلو  ةنسلا e نوحلاص موق“ مهو Cul») (Au) :نوفزرعي ةجاينص

 ريغ ىلع # ىيذلا نادوسلا نودعاججب محو برغملا جنف مايا ىرهفلا عفان نب ةبقع

 هرهص ه«دعي Xmlpuo d ىلو ىوتمللا تافيت نب هللا Dus وبا ريمالا قوت .اماف مالسالا

 & iU ميهابا نب ىبيحإا

yنع  Cet E Xoميهاربأ نب  Alo 

Ab 2227اد اال ظل  

|| N f NI E MW E t 5 ir e KIXMECC voe (8) 5 eX 231 رداع عن tS a» AH بأ 3 C) mA 8.9 AD a هلادجو 
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£z p 1.25 ةلبقلاب اهمايقو ةينوتمللا ةطبارملا ةلودلا 

PER OMNE ETE UY 
ve 

qr qe qr l9 £58دبحا  coris qu)؟بحاسص قادميلا  QULfليلكإلا  
P 

ume us UU, qp XP ةجاهتصو. Xue .نم AG ةنوتولا QE goza لودلا. à 

cL uM ama b سيح نب 43, نب شقيرفا كلما ot ريمح نب لتاو نب 

 ايزاغ —-. . e Ux oMبرغم اب لجون . املك ةيقررفأ ضرأو  PARS 3 NAXMA dو 00

DAE نع "o اودربل XA اهيامعزو AM deus نم اهب AA. Xen! نم 

 ل !VE ol cel e نع ةديبع ES ىورو «مخرمأ او ربديو eim اودخابو

EP Mنع  eريحمو  dبرغملا  X4 3| Xia Cas4 لزنأو iنم مهلز فه  

colكرت  xenàةجاهنص اهو. هتاهد نم نيتليبق   nud à L2» XAXRmE,مويلا_ىلا,  >» 

 ريمح كلو ايس نب ريمح gig 29 ةجانونصإ j cx£ نأ QUS c PE لاقو | L2 WS REY e UTER MESI Jr لاك

 جروزامأ زيزعلا Oen سراف وبأ dà «هجياصل ايس نم

 RUNMECUNPTES قر كوباتلا مطل سدا

 es نع eus تداعب دف m نم ميلصأ نوط

 رصناعلا 2 حاصل xus ED ——— دوبأ c نأو

 جيرستلاب KACS OY ةجلفق cue v نم هد مركأ

 روكزم متدعسو .PO وهم , مهلصفو .مهتدعو

AP xn 33,ةراوخو ةراوم نم  Aنب ىروصخمل كلو نم نويناه ريمح نم  

dl.ريد  sez IS Ll.ند  julعقوو يالبلا ©. لاجل . امل روهشملا  — 

qiue xLنم  Xoلاق ةيقيرفا  ly Odةراوع ”اوهنف : كالثلا : ىف  A, exJOCS 

 ختارسمو ةلحملو ةكوسمو .POL ةذنوتمل مينم ةليبق نيعبس ىلع WILD مسقتو «ملعأ

PS 35 E AA EXSD P s5 ىسومه وندو دايز ونلبو »—— 

QE نأ سس p لبابسقو OL uL كببقو: M NS Gs MESE Geéd$ ساهل 

 بيساو ةوط ردهشأ XX اذ بسع SL RI à 2S3 y edel اهلك dui ددخو
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 : . ug 1 HR n as NP ' 3 9 امس +
 اسرف نوسمخو ةدام اييف ةييكع ةيديب ىريز نب زعمأ هيلا Ax ناجرلا سبع

2 2 

 روسنا ند نك 2 كيع بحجاخ Gm A283 Sox دفينام «AOARA SM ن.حو

CO 2 
 XaXrb xe اومدق !oM لسرلا كعو هيلغ علت ةيديلا هتاسصو qu EX) نب رصنعم

eu n s MILAN P ER S TUAىلا هتعبو مك  Kad9 سرق لك زعملا عيجت امركم $( cxx». seاهي  Mناكو ةبطرق  

 ةنس ىفو ءاينم مظعأ $XAA سلدنالا ىلأ برغملا نم لست ملو Qe خدام عسن ايغلبم

 ءدللا مج كيح AM Oe Ou ىذإ ىضاقلا هيقفلا à DS e» ceo 5و

 د & Xwlulz* XixXs)€ ىلع ةيادع نب ىرمز gy زعمأ e بلغ ةدام عجرأو عبس نس

£j NAنيعستو  go Aie (SS.ق داقولا بخ وحللا  sU ovd)ناكو  eat Lem 

Nae NAA e» € £o, zai pe -تالتو نيعسنو  ESIعلط  eتاوذ نس مهدد  

 ءادلع اهدصرو لداوالا اعركذ ىنلا ىنتالا كزاينلا OT وعو داعترالا ىيدش بداوذلا
 ع £

Mas X Lx ac) P تكوك اهنم. per 20S) أوبعزو ةليوطلا SM à c es 

H . ١ ed e o8 ^ mot v. t CC ó . ١ 00 [1 n 
  z^ N05. weىو «هبدخد  Aعبس  (tyتدضرقنأ ةدام  XMةيومالا  S335سن

CENE Ho COT P HTETECRFREERMEN NES eL E CET مولا امد تمت 
  c —- c haoc 3 Gus O Vc Lr) P 15تشو“ 5

n 
os اهلك برغمأ eX. طخحفلا Oum xs £5 52A ىدحأ Xu» ($9 c5 نيعبرأو 

cxىلإ  Gadتريظ اهيفو سانلاب ءانغلا رتكو  Pتديو .نسلوتالا دالي نع  

 !Mig تناك ةرلع سمخ ةنس ىلو «ىذيبع مينم .Oe لك للا ةسأو فياوطلا كولم اهب
dan3 5 3 1 هدد 0  s 

 Z3! Qu S.Xe coo4 XXe 3و € (o2 تبرطضأو لادا !COOMP Ur o3 دالبب خئيظعلا

 «سفب ز وحعلا نبا هيقفلا قوت ةدشع c Aw ىفِو «سافب ةيطع نب ىريز نب رعمأ

"ss :مك  — Shen Wien * ^ 
 ةنيدم جه هللا ?M ce ناومع هدأ :بقغلأ Qa» n3 x عدرأو CIS Xe ىو

-0 - 

  Xx ($5 € Boليععمأ ىضاقلا قون اهيف نيتالكو ىدحا  gyخيلبستاب مداقلا دابع €

 ىو  XXeنيعبراو نامت  nSنب ركب وبا 5 لخد  a2ىو «<برغمأ . XLنيسمخ
37 3 2 

 عبرأو  xiaةيفعلا لتك  4S Ou aabنب هللا  XCX. Xl (eoXeA d.d (vedهداعف
5 cC 

 الاون نبأ ىتديلا لخد quee نيتنتأ Xue ىو € Oum تان ةضاوغ نب سوج
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Ls,ةديدشلا ةعاكتلا“ تتاك  E Rbشلدنالاو برغملاو  goatتالق ةعاجاللا هذه  
5 "os "D MN ET S Ls : Cpy cid 5 

£ Cow» G e مص A» CD. ce AA) 3284 ىلإ QR» er MALAM نم QM 

Ee NO il S eS fears 1 0 ا c ! 
US نم 2— —— . D AE نم علط خيبظعلا ةعموسصلاك نيعلا co à 

5 ^ 3 3 [MP t . | .١ 27 ع 5 B | Nes T 5 2 
AY.)MA فرح t d: AJ P NAA سانلا e ميضع روش Ma p كودو cox 

 نبا لاقو ريتلا باتك ىف ضايفلا ىبا هلق ريشلا اذه onde ق سبشلاب فسكو مهنع ! ^

 A GARD :نينامثو ىدحا ةنس A] d, (Xe تثالتو نينامذ: نس ىف كلذ -ىاك نيزم

١ ssاميطع !رلحم سانلا رطمو. ةجرلاب ميكرادتو مالا  Usتطحو ضرالا «تالكاو  

zs 2t E rie ders d E ON d ' l5 ifm 1 1 
 ةياهتلا ,ةوف 8 يتك دارج ىلا اهيفو باودلأو مداهبلا تشعنتاو سانلا V" راعسالا

m à» - 
We. E C A Irem !c 5 : uf 

 .c993) A» V xc Xalgb ses X ناكو La ex سادنالا دالب عيمج مع :

Ra VN "n 55 E n ET 0103 ٠ m 
 ةفيطو هعمج لعجو هدرقعو هعمجب مهرماو سانلل لاومالا روصنملا 5 28 ءالبلا هب مظعو

 تالت SUE هذه رما اداتو ىوسلا بناجعب هعيبل اقوس هل 3l هنقاط ردقب .al لك

qmرخآ ىلإ ةبام تالتو نينامتو ىدحا ذنس نم  Xn.ىفو «نينامتو تالف  Kx 

(esةروكذلا نينامتو  Xdاودي  E ES e no Xel5 x c»اهيفو  

Mw! slm اهيفو "6فيسلاب "“ساف نم "سلؤوتالا Sue doAJE as نب اوني لخد Lgs 
v 

vob ةديدشلا ييرلا تناك Li. ةرعازلا ىلع» Mes اهقاوسا بهذا ةبطرقلاب رداطلا 

 علق اهيفو cle صرقلا بعذا ىذلا فوسكلا اهيفو رامثلا تدسفاو رايدلا تمدعو

 نم ACE "ىف aH قع :ضتخاو :تيوملا XR :تتتكلا' نم uale QE نبأ روصنملا

dsذنسلا » OU, Lui,وبا ىرعاظلا ةيقفلا  Oeنب ىلع  OG]موح ىب كيعس نب  

 ^ لعب قوت
c 4 

T : م : 5 0 oie 1 : nos 
 مولعلا عاونأ ىف ةمج فيلاوت هلو نايفس نأ ىب كيزي ىلوم بلاغ نب

à yi نيعستو نيتنكا ةنس قو «نعمأ هدلو die. يلطع نب ىربز -3 0 ون: xi 

à x3, ملاس XXe) ىف ىفدق ناضمر رهش i سلدنالا كلم رهاع aj نب I 

 ناكو هتاوزغ ىف ةولعد ناك ىذلا رابغلا . Ur ài "e Eنيتسو  ($e € XUةنس

 هدلو و كام تاللتو .نبعسنو .عسدت  à eX ususددعب  elsلوو ; sxهوا

H 
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Qus,نييوزفلا' اهعماوج.: ىف  UO,مهمايا ىف "سانلا عستاو  ةريثك تادايز  àءانبلا  

 ربهظ نأ" ىلإ ' متهمايا" .d.h  ءاخرلاو :نمالا' لضناو La تاريثأل :ترتكو Xll !تربكم

 ذخاف ,Quem ىلع اوراجو ميكلم صقنو ةوارغم Dium] cuin كقو .برغملاب نوطباوللا

 دكالبلا ىف فول رثتكو ثاوملا مهنع تعظقناف مهمرجلا ضوعنلاو مهئامد dias مهلاومأ

aliaلقيكل اهلا " Ooth osناهالاو  coUe1 داتا!  is muleانام  
 Juil ةحيدش“ cyuy ae عمي ملا Duke ءالغو :مهتيعر.:ىللح قاودقو  ملظو روج. مابا
 Aa نب ماياو سانود نب حوتفلا مايا .اهلامعاو ساف ةنيدمب تاوقالا مدعو ءالغلاو عولل
 .oM نم اهييغو ساف Xu قيقدلا غلب نأ ىلا رصنعم نب ميم هدلو ماباو رصنعم

 ىنبو ةوارغم ءاسور ناكف ةيلكلاب اهيف تاوقالا تمدعو معرد ةيقوا اهنم ةيبرغلا برغملا

 نوضرعتيو .ماعلتلا نم اهيف qm b نوذخايف .مهزابد ؛ قف, سانلا: de :نولخدب نرغب

 الو كلذ نع مهذصي نأ [os ردقي الف راجتلا :لاوما نوذخايو .مهنايبصو مهتاسنت

e Y <5 

(F.A.خنيدملاب ىلا رابدلا ىلا نورظطنيف ضرعلا لبج نق ىلع نودعصي .مهديبعو.  

 (plam نم اهب: نودي ام اوذخاو DEOS اهيلا, !اودصقا اناخد: Lus M راد ئاف

 Qu prb ةعن ريغي ال هللا ناف Qul هين ريغو مهكلم AU مهبلس كلذ Tas الق

 .Em نلتف xi فرص وأ كلذ نم. ىتاى مهقذاود مل نمو دين مهملكي اركاشي

S 

 معولتقو ميعيج اوتثشو ميكلم اولازاف نيطبارملا مهيلع هللا طلسف مهسفناب ام اوريغي

 لها Aci برغملاب عولمل كنت مهروج bb) ىفو هرساب برغملا دالب نع معوجرخأاو

 ود عمسي ,MÀ Gen نكطلاو نرخلل مهتويبو معرابد ىف ريماطملا ساف ةنيدم
 ,ples lu ju علط راهنلا ىشع ناك ME LU Chet ال افرع وذا ,Lal Les احلا
 SS هيلع لخدي اليل هعم ملسلا عفري مت هدالواو هلابعو وه

 E نم برغملاب 533; مايأ 8 تناك ىلا تادحالا نع ري

és,ةنس نم كلذو نرغي  quudةنس ىلا ةدام ثالتو  

zl * P ücon 
Uh coolعبرأو  A30 

cec! dueنيتابثو  Eiba cui,ةيقيزفاو. نسلدنالاو برغملاب ىيدش لح: ناك  wai. 

 مل هك ليس ةسابلج»“ ىداوب ةنسلا هذه )$ ءاجو ريتك افوفج هايملا هلجا نم

«ua Ox)كلت ى اهلك ضرالا كلتب ري. ملو  Xuكلذ نم سانلا بجعف رطم  

 اهيفو



 أ

 نيعلا سانلا طقساف هيلا اينفاضا كرثو هوخا هانب ىذلا بابلا مسا ريغتب سانلا وما

 py ىلا كلذ ىقبف ةسيلمل باب اولاقف ماللاو فلالا اهنم اضوع اولخداو ةسيجت نم

 «JA نأ ىلا ةيلاوتم qune ثالث ةسيجم هاخا براك حوتغلا xai SX تناكو
U 

 ردغلاب اليل نييورقلا ةوالع هيلع  dia, albكلم ىلع سوتغلا لؤي ملو نيثودعلا

Lus Qus تاراغلاو راصخلاب هيلع اوقيضو هيلع اولزنف GXÍol داتا نأ ىلإ ساف ةنيدم 
^ 

 ىنيسخو. Rua Rus d .كلذو :ةيطع نب ىريز نب زعلا٠ نب pala همع نبأ اهيلوو

 فوخو ةذش ىف .LES رهشا ةعبسو ماوعا ةسمخ اهب حوتفلا مايا تيناكف xb عبراو

 Gba ءالغو برحو ةعاج#و

 Rache نب ىريز نب رعلأ نب رصنعم ريمالا ةلود نع ربثل

 4$. وب و صتحتا ديما رب عال وبا do (eB RuOU قلاع, نخل نئانود ^ oru y )اك
 مظعملا quae رهش ىف كلذو اهب نيذلا ةوارغم لدابق هنعيابف ةيطع )3 ىريز .نب
 .p ريبدتو ce» B أذ رصنعم ناكو خام «t نيسمخو عبس ةنس نم

 رمالا هيلع لتشا نأ ىلا Xi براج ساف ىتنيدم ىلع اريمأ ىقبف ةدجنو ةعاجنشو

gniىف :كلذو اهب هللا: لعف ام ارّذي الذ دقفف عداتولا ضعب ىف  Xuنيس  

 عم مايا ةسمخب ٌرعملا نب رصنعم OB دعب ساف ةنيدم qae لخدو XXe عبراو

 اهولخد اهب مهل ىلوالا ةلخدلا قو قوتمللا يجاهنصلا نيفشات نب فسوي مهريم

 ةرامغ لابج ىلا اهنع لكترأ مت GU اهب نيفشات ىب فسوي ريمالا ماقف نامالب اكلص

Ei; نم ميظع Ramo رصنعم ىب ميم قا «توتم نم سراف X4 ىف ةلماع اهي dy 

 نم اهب ىقب نم ىلع ايلخدق  SRLاهكلمو اهب ماقو بلصلاو قرحخلاب مهب لتمو مهلنقو

 فسوي ريمالا هيلع اهلخدف راصتل هيلع Qu نا ىلا ةتوتمل اهب لتاقي لزي ملو اهظبضو

 USD xi à كلذو لجر فلا نيرشعلا ىلع ديزي ام EXP اهعماوج ىف نرغب

xl à e Be .3 bi + يدم ERR 2 us | AUS x; 2 Ax برغئاب UP CS ED ej M -——5s ey ccc اهب Kal! cA cxi £5 نييتسو) 

 «Rae gj ىيتسو ىبفنتا ىلا ةبام تالتو .yeh) نيننتا ةنس نم كلذو [Eua Nod وك
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 تاياورلا فالتاخإ ىلع ةعبس وا ماوعا ةسبخ وح ساف Xue قرفيلا ميم اهيف هياع

 © سانود هدلو Ra دعب ىلوو

 ىوارغملا ذيطع ند y c X نب سانود ريما خلود نفر

coulهمايا قو ريتك ءاخرو ةعدو ةندع مابا دمايا تناكو مندمو  uelisساف  

 راداف دالبلاو ىحاونلا عيمج نم راكتلاو سانلا اهدصقو اهضايرأ ترتكو ترمعو

 برغملا ةيضاح' تراصف قيدانغلاو ,culi دجاسملا انبو ضايرالا ie روسلا نم ساتود

 ةنيدم سانود ىفوتو كييشتلاو انبلاب الإ ىفوت نأ ىلا ىلو موي نم سانود لغتشي. ملو
 . s . fع 202

 ىلع حوتفلا ناكف ةسيجتو  ssةودع ىلع ةسيجتو سلدنالا  queمابا تناكو

 © اليلق صقنت Xue ةرشع ىتنتأ سانود كلم

XA. c سانود 

 هنا آلا انس هنم رغصا ناكو نييورقلا ةودع ىلع ةسيج sd ىلوو سان ةنيدم نم

 pax انبو ماودلا ىلع o Lunas ناكف نييورقلا ةودعب هيلع ماقف امهش ناك

 ةخبدصق ةسيخخ هوخا .Ga Ua نادكلاب c, ll عيضوم اب ةعينم ةبصق سلدنالا ةردعب

 Qiu Y اوناكف Lino ةوادعلا ترتكو نبيورقلا ةردع نم رتعسلا ةيقح Qs اهلثم

Qusاليل  Vg.ف فوخل رثكو  Lushبرغملب  euin,ةعاجملا تدتشاو :راعسالا  

 دالبلا فارطأ قع ةنونل ترهظو برغم ا uel عيمج 8 oA TC جرهلا مظعو

 ةنيدملا لهال سيل رارمتسالاو ماودلا ىلع ةسيجتو حجونغلا نيوخالا نيب ,coit اهنكلف

 هلتقف ةسيجت هيخاب موتفلا رفط نا ىلا راهنلا فارطاو dM süte لاتقلا دل لغت

Myىلإ فرع  oىذلا وح سيخ دوخأو  Usباي  Xaباب نم  Us y HEسارب  

Xeاهاهنو فول ةيحان نم رتعسلا  xbهاتقو ةسيجت هيخاي حوتفلا رفط املف  

 رمأ
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 نب خماج موهناو ةوارغم نم ريتك قلخ هيف تام ميظع لانق Lans ناكف ناعجل

 ميغ زيمالا ”لتخدو" quoe زاوحا نم ةدجو .ةنيدم ىلا .$u قرفيلا ' ميم ماما ” رعملا

3 

SLE NE] 

 HE qua ىنب ريما dA مت قانزلا de نب رومز نب ميمت لماكلا وبا ريمال وض
 ىدامج ,مهش ىف كلذو هنيرهو اهنع ةماهك بوره دعب ساف ةنيدم كلم هنقو ىف

 l--u$ Li مهنم لتقف دوهبيلاب Lu عقواف Xs عيراو .quét عبرا Exe ةرخالا

 AME . مي ,qmm :مهءاسن. uses مهلاوما AS  ىدوهيا فالا ةتسلا des نودجزي

 à مهورغي ناك ةطاوغرب: داهج GLA ناكو لهل هيلع بلاغلا auo ىف اميصم الجر

m. on JAلتفقيف  m Let is sنأ ىلإ كلذ ىلع لزب  c»اى  Kxwنيعبرأو نامت  
- 

 (Kou باح ىف *Dust ud, day xls e5 سو نينننتا ةنس ناك املف ةدام عدرأو

 اديشتو اميظع اريبكت هربق نم اوعيدف Y هيبأ ربق بنج . MARS هب. اونا

 لاقو ةليللا كلث ىف مونلا ىف هتبارق ضعب sv ىثن هنم ريغتي pose quU أوشبنف

 AU ميلكو ةكيالم لق كربق نم انعمس ىذلا كيشتلاو مجبستلاو ريبكتلا كلذ ام هل

 Pos Midas الا عطقي اله 1 ”قيلذا eb ىوككو Dssuap cuales o; Lg pois لاحت
 هذهيب diac ىتح ةلوتملا هذه ىلاعت هللا نم تغلبو كلذ zx مو هل لاق :ةمابقلا

 نياق“ Xue QE ماقافا ءةنسا لك Qui eub dais ةطاوقوب ءفكلا à sies "لاق ةقازكلا

 منع EI UMP, As اهب ماقا ةدجو à زعم أ ey KA لصوو ماوعأ xw نم اندم

e rdiet "B ds : ts 8 01 : 0 75ل . 2  
 بنحو سنون ةنيدم !à ةدجو ة:نيدم نم mU كلذ عر ula :«عومج تعكزفو ةسوبج

 ةنيدم eu ظوأرغم uu AS RE ماقأو اهب هيلا , جاف ET Jta ىلا

ue yx sbميم  M à AI C23) cg)كلذو ةلاش ذنيدم  

 عسن Xd K-u ىذ ىف ةيناثلا axo ىل سان X ناك ليقو Xo e نيتلتو

 برغم لا لامعأ نم ,Am سان ةنيدم كلم ىلع زعم ا نب ماج ماثأو Kb عيراو نيرشعو

 بلغ ةنس ةرشع نامت برغملاب همابا تناكف ا ils نيعبرأ ةنس ىف قوت نأ ىلا هندمو

J^ 
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pelىوارغملا ةيطع نب ىريز نب رعملا ريمالا ةلود نع  

 برغملا دالبو سافب

 دانم تنب رويتاكت اهمسا gm هما ىوارغملا قانزلا ةيطع نب ىريز نب زعملا وهو

B, alaهب  Ribنب ووصتملا ملاصو مايق  adةتعاط ىلا: عجرو هتوعدب ماتو رماع  

 هعيابق رفظملا .كلبلا نبع ,هدلو هدعب (do روصنملا قوت نا ىلا كلذ ىلع Jg ملف

bo, Lagiىلع هل  imb suusساف نع اجضاو رقظملا  ula,ىلا هفّوضو بوغملا .دالب  

 برغملا !dcs ردابسو ساخ ua ىلع :هديعب ىريز نب زعملا ىلإ .بتكو سلدنالا

Aiaق كلذو ,هيوادبو . Xueتالث. : qued)تالثو ' lub, G)aهيظعي أ عملا 20  & 

 هدلو كلذ عم رعملا هاطعأو ةبطرق ىلا هل كلذ لصوي امولعم الامو , اقردو Mam ةنس لك

 ةلودلا تصضقناو سلدنالاب خنتفلا تماق نأ S ةبطرقي رصنعم eS ةنيهر رصنعم

 ox dg ملو EX xx d رصنعم فرصنأف ses دوبعم الو SX. NJ ءاقيلاو :يرماعلا

 ىدامج .ىف ئفوت. نا ىلا: نمآلاو sie dy .ةيفاعلاو ةندهلا (Xie à x مايا بوغملا

Xu. 2عبرأو نيرشعو .نيتنتا  gbخنس نيتالتو تالق .برغمهلاب همابا تناكف  

diدمع نبأ :هدعب  xD qua Xlنيخروملا ضعب لاقو. ئوارغملا . ىقانرلا ةيطع ىب  

 Jae كلذ اهتأو Du سيلو Xahm ىب )525 )3 زعملا cg XAR هدلو هدعب ىلو

 ةمايح ,LJ anle Quad os: JD Ul انمهدابا  ءامعاو : امهوامسأ !تققثا [TO مهنم» مهوو

 ,X AJ ةيطع, نب. )525 qp p نكي مل دنا ليقو روكذملا xibe نبا زعملا .ىب

cesa! dll ةيطخ p jl نب .ةماع aM xho Qe 33 

dرزخ نب دمح نب تلدابت نب هللا دبع نب ةيطع  
dgىوارغملا  cyةيطع نب ىردز نب زعملا ديع نبأ تافو دعب برغملا كلم ىلو  

 RP ريمالا الس Xu مهبلع BUB ساف ةئيدم نظوتساو XU, b .ماقن ردكذملا

 لدابق ىف ساق ةنيحم ىلا هيلا فحزو قنوفيلا .حلاص نب ALS نب de نب رومز نب
 UOS") ةناعم لدابق ىف ساف ةنيدم نم زعملا نب ةماج هيلا co o ىنب

oed 
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 فصن ىف كلذو نينماع مهتلفغ ىف مو XJ ةيلل ene) وهو ىريز Eb ىلع برضو
 نم uel ةميظع ةعقو مهب عقواف Xo ثالثو نينامثو عبس ةنس مظعملا ame) رهش
 نم اوناكف مهبكرو رفظيلا كليلا دبع ,aude (xb Qum نئفلا e ةوارغم فارثثا

 باوبالا اهلها قلغف همع ىنبو هباحتا نم ةّمدرش ىف ساف ةنيدم ىلأ ىريز «ji هدنج
 ٌباودلاو دازلا هوظعاو هيلا مهوجرخاف هدالواو هلايع هيلا اوجرخ نا مهلاسف ay ى

 ىلا REQUE راسو ةجاهنص دالب dy رفظملا» ماما ابراه ءاركسصلا ىلا فرصناو مهذخاف

 ةنيدم هلويخد ناكو مهءاقل ىسحان هب ىيرشبتسم اهلها هلبقتساو اهلخدف ةنيدملا

 A ىلا بتكو ةروحذملا نينامثو عبس Rue لاوش دلسنم تبسلا موي ساف

 اهلك نسلدنالا ىعاوق uUa ىلعو ةيطرق نم ءارفزلا عماج ربنم ىلع باتكلا Vus جتغفلاب

 امكش ةكولم ,ids coi كول Xj سيخو كول فلا روصنملا قئعاو ابرغمو اقرش

 ٌرقظملا هدلو 4b بتكو تاجال ىذو رسلا Qe ةريتك الاوما قوفو ىلاعت هلل

 نييورقلا عماج ربنم ىلع هباتك ارقذ لدعلاو ةريسلا ىنسك هاصوأو برغملا ىلع هدهعب

 سلدنالا ىلا (cuml فرصناو ةروكذملا ةنسلا نم ةدعق ىذ رخاع x&B موي ىف كلذو

 ماتاف لبق UE نم دوري مل الدع اهلها ىف .Joe شاف Xu كلميلا' دبع ىطوتساو

 نب ئسيع هنم اضوع اهيلا (cux سلدنالا ىلا اهنع هدلاو هفرص مث رهشا ةتس اهب

Ouxeنم رفص رهش ىلا اهيلع ايلاو :ماقف ةطرشلا بحاص  med Eneثالثو نينامثو  

Kiaكلذ ىلع كوو ةودعلا الب نم هآلو ناك ام نعو اهنع روصنملا هلزعف  QUE ucl, 

 ةروكزملا نينابتو عسن ةنس نم كلذو سلدنالا ىلا ديعس نب ىسيع اهنع فرصنأو

 مهكلم ىلع اوفلتخا دق مهدجوف اهب لونف ةجاينص دالب |i ةيطع ىب ىريز لصوو

 ةتانز لئابق ىلا ىريز ثعبف روصنم هيبأ تافو دعب نقلي ٠ ني. روصنم: ب. سيئاب

eia cuisمنتغاف  مهريغو .ةوارغم نم" ريتك قلخ  Qooتحزو. ةصرغلا كلت  di^su 
ELباولا دالب نم ةلمجو ترهات ةنيدم لخدو ميشويج موهو مهدالب ىف لغواف  

 ريشا ةنيدم رصاحو كيوملل ةوعدلا اهب ماقاو ةليسملاو فلشو ناسملت عم كلذ كنق

 هناحارج هيلع تصضقتنأ نأ d حاوولاو ودغلاب اهلتاقي اهيلع ىقبو ةجاهنص (oM ةدعاق

udiدوسالا هحرج. ناك  cثالثو نيعستو ىدحا ةنس ىف  Gubوعملا هدلو هدعب ىلوف  

 di نب روصنملا نب رفظملا uiuo, xul هكلع ماقو معرمأ طبضو ةتانز لدابق هتعيابق

 © Xue نيرشع وك برغملاب هكلم ةّذم تناكف برغملا b هدلقف رماع
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 Boop aos audet Bid o مزعف نس لك ىف هل

 درطو هتعاط علخ ىبريز نأ روصنملا لصو Uds ةصاخ  دكيوملا مان ركذ ىلع رصتقاو

 مالوم ميلا دفنا. ةصاخ, كيوملل ءاءدلا ىلع رصنقاو ةتبس ىلا معهاذلو برغم لا .نم هلامع

ES ehشويج ىف  xumزاجن هتبراكمل  euo»هاتف ةكنط ةنيدمع رقتساو ركلا  

Qaخيطع نب ىريز لانق ىلع هوعيايف مهريغو ةجاهنصو ةرامغ نم ربوبلا ليدابق  

 سلدنالاب هدنع ناك نس nS x تعلو لاومالاو QM مهاطعأو S335 deus نم MA نو

 ةكنط نم ةيطع نب ىريز وك جضأو مهب -co KXeam تنلماكتف ap oU نم

 oe ىقتلاف x3 ركاسع ىف ساف ةنيدم نم هيلا 0 ىريزب, همودق a  لصتات

 : aiu e مز نأ !à رهشا XS 33S نم ةديدش vum امهنيب تناكق تداز ىداوب

 Sem oj £a ىلا بتكو اموزهم اهلخردف xcu» M D E هشوبج رتكا لئنقو

 Ed نم _روصنملا يرخت لاومالاو لاجرلاو ليخاب هذه نأ هنم بلطيو هنيزعو هلا

 .La ara سلدنالا و Ee عيمجإ E كللا $ous xul P ارضخل قرير لصوخ

 G^ E eu Oc بحروف يطع نب ىربز. هبرك: رمأو .SAMT روسنملأ TD اهداوقو

 ىف فخاو LS xs روصنملا نب كلبلا ous زاوج ىريز غلبف ةتيس ىلا ةريزللا نم

olx!دتاتالمل  oM, e mue Ee xxib Rice &ib; dar EN 3 bend n 

T. 

 ىطخ 93 شويج ىف لا wet دعمو خكنط نم eM oos co^ quum كليلأ

 !meae qud re :كنط Jem نم يح oa ينل

 تالت KL ps Dei eid, E PAN هبرضف ida sj AB هيف ةصوفلا دجوف

 ىريزل هبرضي هملعان رفظملا كلملا ous ىلإ دوسالا راسف هيلع ضقي ملو تاحارج

 نم ةشمد لاح ىف وهو ةنانز ىلع xiam عيمك كشف ةصرفلا كليلا دبع تنكماف

 مهعبتاو مهيف لتقلا رثكو xis ىريز de ةجرهلا ترمتساو (Quan مهريمأ سرج

 نم (lp ام عيمج ىلع ىوتحاو اهرساب eu Eh كلمو ىبسلاو لتقلاب كلملا دبع

 راسو sus طاح ,Y فصوي ال ام كلذ نم فخاف ةّدعلاو عاركلاو Qus حالسلاو لاملا

à deo, e C525فرعي عضوم  x3. (ewدب مافاخ خسانكم نادم نم برقلاب  

 هربخ لصتاف E كليلا دبع . ةبنضفانتمل ع g im ىلع مرعف هموق نم S هيلا عينجأو

 مب ىقتلاف «eA evel مهيلع eod» go C3 Xe هركرسع نم cb رفظملاب

emm 
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lu aةييسج الاوما هاطعأو ءارزولا مساب هبقلو ماركالاو ,تايارأل ىف هل عسوتو  

 Ae بلغ ام عيمج ىعو .برغملا ىلع sue هلا ددجو Mas ىلا" دقرصوأ Xii علخو

 لاقو هسار ىلع هدي عضو اهلحاسي رقتسا املف ةجكانط Eie لصحو ركلا ji هتم
 اهب هاهم ىذلا ةرازولا مسا مبقتساو روصنملا هب ةلصو امي لقتساف d كنا cde نأآلا

xD O4,ضعب اهب  XU,لاقو كلذ ىع هاينف  cic,ريمأ نبا ريما هللاو ريزو  

X9, ue a oc conنال  ge 

yام  xmىلع  eSناكو  AAةخصرفلا 2  P As à AU (M3 نب اودي r 

 سلدنالا ةودع lua ليخدف Q4 ةنيدم ىلا فحرف سلدنالاب ةيطع نب ىرييز ةبدغ

 زاج املف XoB ثالتو نينامتو !qu ةنس ةدعق ىئذ رهش ىف كلذو اهكلمو فيسلاب

car | : : 
P2,ريسلا عرساف ساف ىلع هيلغو ىلعي نى  

wes؛تتاكف  ueبورح  Xaheناكو  eىلعي نب اودي  iEىريزل ايهاضم  
Mises d : 1 5 ; A PT SP AUD 

 نب  xacلتصفقلاو :بستملا ىف , c Pp Juiناقيفش ناوخأ وارغمو نرغبو اهلك نرفي

) 599 4m X Qe x-4b ىلا ةيطع نب ى 

| 
 ىلعي نب اودي ناكو 'تاناز نب ؛اناج نب ميسو: نب ايكاز نب cope نب نيلصي“انبا
 ىعيشلا رماب رهوج AM نيح قلبك نبا des xe QS كعب نرفي QA رماب ماك دق

NAبرغملا ىداوب نم ربتك كلف قدام تاللتو نيعبرأو عبس  qve M eSىربز  

cyاودي ريمالا ناك ةسايرلاو ةرامالا ىلع تاعزانمو ةريثك بورح  ئوارغملا ةيطغع'  co)ىلعي  
 اهكلمو اهنع هجرخا ةيطع نب ىريز بلغو مره اذاو سان ةنيدم لخد بلغ اذا

 Be IRA نم u$ Lal اهب o C525 AAXCO 3 اهيلخد ul VE امينيب تناكو

 نقلخ اهيف كله ريتك بورح امهنيب تتاكف XGA ,نم ابيرق Jg e C525 دانآف

 AUR ةونع LB هيلع للثخدو )525 همزه نأ ىلا نرفب ىنبو ةوارغم نيتليبقلا نم ريتك

Meهنا  Xu. à dO,تالت " quls,تالكو  Xieنباروصتملا ىلا هساب :تعبو  a)رماع  

 ىقبو كولملا ,UU عزانم هب هل uaa) ملو برغملاب ةيطع نب ىربز رمأ ىوقو ةبطرقب

 هكلم رادو هتدعا اهلعجو هرباخدو هلاوما اهيلا لقنو همشحو Mob اهتكسو اهباوبا

LB.بجر رهش 3 ةدجو ةنيدل ةيطع نب ىربز طاطنخا ناكو هدالب خطساو  

 عافتتراو ناطلس ولع ىف ةيطع نب Qe ja ملو Xp تالثو .نينامثو عبرا Exe درغلا

 روصنملاب 'لصتاو' روصنملا نيبو Aus ام تسفناف ةنام تالثو نينامتو كاس ue ىلا ناش

Iv 
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 كلم Uds ةروكنذملا xia تالثو نيعبسو عبس ةنس ىف هكلم راد .اهريصو ' اهنطوتساو
 وبا فلاخو xL عقتراو هناطلس ىوقو هردق ىلع cadeau هل. ماقتسا ساف ةنيدم

 ريهظو ةيقيرفا ريما نيقلب نب روصتم هيخا نبا ىلع ىجاهنصلا دانم نب ىريز نب راهبلا
 ةنيدم ىلع بلغو . نييناورملا .ةوعد ىلا :لامو نييديبعلا ةوعد علخو .ةيدبعلا ةلوجلا

 ريتكو ةيدهملاو سيرشناو لابجو لشلشو فلشو .qe ةنيدمو  سنوت ,Riga ناسيلت
cnرماع ىأ نب روصنملا هبجاحو كيوملل بطخو بازلا دالب  uumكلذو مهيلا هنعيب  

Sتالثو نيعبسو عبس ةنس  Lil xolنب روصنبلا هتعيب .تلصو  Qiهيلا تعب رماع  

 لابلا ضبق املف رانيد فلا نيعبراو علخو ةيدهبو دالبلا نم هديب ام ىلع هدهعب

 روسصنملا كلذ غلبت نييديبعلا ىلا داعو ميعلخ مث نيرهشلا وحن مهتعيب ىلع ماقأ ةيدهلاو

 aL DP راهبلا ىنا دالي ,ىلع هديعب, ةيطع نب ىربز .à| Cae كلذ هطاغف

 ةتانز لدابق نم Quas Y شويج ىف ساف ةنيدم o هيلحع نب ىريز هيلأ راسف اهيلع

 البلا هل كرتو يقلب نب روصنم هيخا ىباب قو هماما هسفنب راهبلا وبا vB مهريغو

 برغملاب x3 alu Jdas36 راهبلا 3 duas! pes ناسملت XXAXXMA X4as نب ىربز كلف

 ةيديهب هل ثعبو ارماع Qd نب روصنملا ىلا متفلاب بنكو .باؤلا ىلا ىصقالا سوسلا نم

 نم 855 فلاو iple) ةيرهم المج نيسمخو jud MR نم سرف ىتدام اهيف ةميظع
 شوحولا نم فاتضاو ةفارزلاو 5042! طوطقو QU ىسق . نم ةريتك Quy ظطمللا

 فوصلا بايت نم ةربتك .Qu x2 ىف E نم لج ,XU هريغو a ةيواركصلا

 كلذو برغملا ىلع هديع نيدحكتب ab بنكو اهيلع هافاكو روصنملا اهب رسف :ةقيقرلا

 ١ ales قكسأو ab ةنيدم يطع نب :ىريز, ماقاقا قدام ثالتو نينامتو ىدحا Xie ىف

 هتيتساف aula ؛تالثو : ينامتو !نيتنتا Xue ىلا مهتيطايق o اهتم Rb. Lebst ىف

 ناسملت ىنكسب .sul زعملا .soU برغبلا ىلع فلختساف هبطرقب هيلع مدقي نأ روصنملا

 نيتنيلملاا ةاضق" لوو شوشف ىب de ab نب Ou نب de قييورقلا ةودعأ ey ةبلعت

 (RC نيب لجو نسلدنالا ىلا راسو ىدزالا 'رماع نب مساق. Ones وبا: لضافلا .هيقفلا

 كسملا باود نم بادو هيربربلابو هيبرعلاب ملكتي ميصف رياط اهتلمج نم ةبيظع ةيدع

ai.هياغ ىف ةريتك  Ubةهموق نم هعم لجو اهيظع نم ةرايخل هبشنت هنم ةرمتلا  

 عد



qe 

oبزغلاب  >" Q3.اولخد نيتسو :نينتنثا ةنس  x3bنكلمو برغتملا نييو#غملا  

 لضافلا هيقغلا ملاصلا cuml ىقوت ,Lui ىوارغملا نامقل ةنسب ةنسلا هذه فرعتو

vidالنسل ىفو «لبيعمس! نب : مارد ةنوميم  Qua, COMSند عم ود اق كالخوا  
T. EAE 1 

 رصنتسملا مكانا ىفوث ىيتسو تحسس RÀ ىفو cxi jjly 22a ga QeR ليعمسأ

 hos c» de لخد اهيفو ماوعأ s; Se E نبأ ED TOR d هدلو وو سلدنالا كلم

 hou ب de كلغ نينتسو نامت Exe ىفو «فيبسلاب ةنوتيرلا ةسانكم ةنيدم ىنانوكلا

 ئريز نب gd ليخد med (Ex. CARS Qua ةنس ىفو XXV) ةنيذم ىلع ىقزغيلا

Qiبرغملا. دانه . de di.لتقف - ساف ىنيدم  Ou Labنأ" نب  deنب  CRAS 

QUE camoتاخاض : بلعت "نب ميزكلا كبعو  maeللا راسو سلدتنالا  [joe 

d! mu»ةيقيرفا, » Qu)»ىيناسو نامث ننس ) Zia Cui.لدابق ىلع ةيطع نب ىريز كلم  

XIىفو €  XXeفحز نيعبسو سيخ  xusاهلخح فذ سلدنالا سان ةنيدم ىلا  

 نييديبعلا لماع ىسانكملا رماع نب لمح ىقبو ةيمأ s اهب بطخو اهكلمو فيبسلاب

 شايب وبا dB شايب a ماع وهو ةنام ثالثو Qt كس RAS M نيبورقلا ةودعب

Aesنب تولي  cosaلتقو اهضبقف فيسلاب ىييورقلا ودع لخدف ئوارغملا  

 مع نيعبسو عبس Ls cxi LM ىسانكملا رماع 52 oe اهلماع

oLبرغملا دالب عيمج ريثكلا  quee,ءاهب  quai Xue Qi»ثالثو نينعبسو  Eناك  

e e$ ahis 

 $ vui Kaىلا تمأد  XXeةنس ىفو «ةريتكلا ضارمالاو ميظعلا ءابولا بقعاف رهشأ

A)AG نم دجوي Y papi ناكق برغملاب ظرفملا ءاخرلاو فلخل ناك xis تالثو نينامت 
 8 (xac هنودصك الو مهنيدادق ىف هنوكرنتي نوثارخ ناكو X 1 : افا حم كاذل اح 056

١ : M 
A مهكلم مايقو برعم ب نيينرفيلاو نقار أرغم خئانز خلود نع روس 

9c) o? lol e X ous ex ةيادع نب C825 برغملاب مهنم كلم كلم لوا لق 

  oىوارغملا قانولا روخ  cosع كلم ; NAM (S R33نيتسو نامت , 0 c5ماقف

 برغملاب ( nn Kam. od sadi e Semنب  JUS, e ajمايأ عاطقنا دعب

 ىنبو هنم ةسرادالا  bعيمج ىلع ىريز بلغف نييسانكملا ةيفاعلا

Cem مدعي وغ اهاثآ مك سات ED جالقسع: UPC اهلخ - ساق E SM 
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dةنس  Qd. (da GAB, Pie paكاين واد او رشعو سيخ ةنس  
dهنيد ىف لخدو ةرامغ ل لابح ىف ميماح كب  (AAىتلا ةنإبدلاو ةرامغ نم ريتك  

plتالث اهبورغ دنع .ىرخالاو سيشلا عولط دنع ةدجاولا راهنلاب ناتالص مهل  

 اناّرق مهل لعجو مهموجو ce مهيديا نوطيو نودجسيو ةالص لك ىف تاعكر
 à رظني رظنملا الخ oe b بونذلا نم dl وهو يهب, calles, dle دعب مهناسلب هنورقي

 Bos نم ىسومو تول طب نم سنوي cu نم اب بونذلا نم ىنجرخا ايندلا

 s مث مح xis ةيلاتي تنماو هبحاص فلخ» ab, pem — :عوكر ىف لوقي

 ues موي موصو نينثالا موي موص مهيلع ضرفو ةرحاس ةنفاك ةارما هذه xJU تناكو

 نمو لاوش نم نيموسيو ناضمر رهش نم مايا ةرشعح موصو. ةعلل pes موصو رهظلا ىلا

 نينثالا موي ىف رطفأ نمو راوحا ةتالثب ىقدصتي نأ هترافكف dou سيبكل موي ىف رطفا
 el eJ مهنعي ظقساو: ئش. لك نم رشعلا .ةركزلا مهيلع ضصوقو Quai , هترافكف
 ركللا ريزنكل als Qu مرح" امنا: لاقو au ىتنا_ je مهل je, mud .نم رهظلاو

Maلعجو  ce.لكأو .ضيبلا لكأ مهيلع عرحو .ةاكذب الآ لكوي ال  osلك  oemكيعبف  

 ىلا هسارب تاعبو ةدويصم رصقب هبلصو abuB هيلع ضبقف سلدنالا كلم رصانلا هيلا

 ميظع درب ,Jj db cM نيثالثو عسن ةنس ىفو «مالسالا ىلا هعابتا عجرو ةبطرق

wwريش  Sa gem Sisكيزأو لطر  (u$نم فساوطو مداهبلاو شوحولاو رويطلا  

 ida lins ww ءالغو نيدش dass Sb كلذ ناكو Jh رامثلا .c» سانلا

guodنيعبراو  CAR.لون ةدام  Ladدهعي مل. غيظع درب  Qus auaرامتلاو ىتاوملا  
RMبرغلا عيمج ةييظعلا لويسلا تءاجو !وكصنتساو ةنسلا هذه ىف سانلا  

 ميرلا تناك اهيفو ةريتك امإيا كلذ ماد ةديدشلا قوربلاو كالا دوحرلا اهي ناكو

qui vegةنس ىفو «ىابملا تمدح  Rm»!نيعبراو  xis eM,ميظعلا . ءابولا» نإك  

 ناسملت ةنيدم هللا ىيدت رصانلا كلم Lus, T5 رتكا xà كله سلدنالاو برغم اب

 «هللا نيدل رصانلا ناجرلا. سبع ىقوت Xie ثالثو نيسمخ,. Xue ىقو «ةودعلا ضرأ نم

 تمدهو رامثلا تعلق ةديدش مير. تناك ةنام ثالثو نيسمخو سيخ ةنس ىفو

 d رهظ داهنمه درفلا cus ريشو نع رجح enit . ءانالتلا خليل, ىفو. لاجيلا ,cu رابدلا

 ,SELLOS exp .ةرون [pones Ju تءاضأ ميظعلا دوعلاك لدام Cus coles رحلا

jouUiاهونض .براقو  Eسمشلاب .فسك رهشلا اذه نئفو راهنلا  ui,ريقلا فسك  

 ىفو «دنم نيرشعلاو نماثلا مويلا ىف ةفوسكم سمشلا تعلطو هنم ةرشع عبرا ةليل
n 
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 دجاسملا ىف ناتالاب سانلا نم ريتك رديف 2x ةالص Ox ناكو ةروكذلملا XA نم

 ردق ةّيضصم ,vob كلذ دعب تلج مث. موكنلا ,cui هلك .صرقلا qu برغملل

 نيعستو نس XL ىقو € ,Xl ناتالا' سانلا (otl تبرغ مك ةعاس فصن ثلث

 Xie ىفو «مهكلم عطقو بلغالا ىب lue يرخاو ةيقيرفا de ئعيشلا بلغت نيتئامو

 «مهمايا ىف نينموم ا ريماب ىمستو معاردلا ,شفقن نم لوا ومو ىديملاب بقاتو نينموملا ريما
 ةعاجسو ةريثك نتف ةيقيرفاو ةودعلا دالبو سلدنالاب تناك xj ثالتو ثالث Xue ىفو

 هلثيب مهل دبع ال aha ةجالمل اهيف نغغلب .نيتنامو gue ماع ةعاجم تيبش ةميظع
juo,لم  oq.ةتالث“ مدقلا  eR, Liboنفد نم سانلا زبجاع ىتح سانلا ىف :توملا  

 ;XY ةدعاق ترهات ةنيدم ىقاوسا رانلا uui m Gu ثالثو سمخ Re ىفو « مهاتوم

 سلدنالا فوج دالب نم AA ةنيدم ضايرأ تقرحاو ساف ةنيدم el) تقرحأو

 ةروكذملا Eia ثالثو سمخ ةنس نم لاوش QA ىف هلك كلذو ةبطرق قاوسا تقرحاو

ue cedىقو  «رانلا  quas Eneءاخنر ةّيقيرفابو "شئلدنالابو ”برغملاب ةثام“كالثو  
 تتعلق .ىتلا ءادوسلا ةديدشلا es 9 برغم اب .تناك هيفو نواطو ريتك ءابوو طرغم

 نع ,X3 دجاسملا اومزلو اوفاخو سانلا .بانق سان ةنيدمب رابدلا تمدعو راجانشالا

 ىسوم ريمالا كلم iol :ثالثو .ةنرشع'هثالك Xue ىقو € داسقلاو :شخاوفلا' نم. ريتك

Ej CMS,اهيف لتقف فيسلاب ساف ةنيدم ئعيشلا روسيم دداقلا لخد  xSفالا  

 امهلخد X43 نادم نم XX ةنيدمو ةغيزراو ةنيدم !Um لخد Lp لجر

2» 

o!نم  T»)عضوم ?!  

 داديك نب OUS كيوي وبا لخد Xa ثالتو نيتالثو تالق ةنس ىفو ءاهلك ةسانكم ريما

gia vs, نيعبرأو عسن ةنس ىقو € c عيمج ىلع بلغو ناوريقلا ةنيدم à Ag 

 اهخايشا لجو اريتك اقلخ اهيف ,Qo3 فيسلاب ساف ةنيدم ىغيشلا دبداق روج لخد

 !pU دبع كلم اهيفو اهنع راردم ىب ةلود عطقو ةساملج# .qui ةيقيرفا ىلا ىراسا

 Mea لب ليقو امعراوسا ,edel امهانبو ةودعلا دالب نم ةحكنطو ةتبس ةنيدم رصانلا

n 
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 .eni رعشلا Ne نع 43£ دنأ xi LR& ضعي نم ناكو داغوغلا نم Pv GM :عبتاق

 ريما رمان هللا قلخل رييغت ال لوقيو ةنيزلا ,A دادكتسالاو . نيطبألا. ,cix رافظالا
 اهب عاشاف سلدنالا ىلا ىنينع ىسم نم 5 بكرو بريف هيلع صبقلاب ناسملت

Ax» D SAسائلا ءايفس نم  EADثتعبق خييظع  xA]ملغ هباتتساف سلدنالا كلم  

 خنس ئفو €( dy deb نأ الجر نولتقتا AUS Ode لوقي وجو هبلصو هلتقت بتي

 Axa FOWETS 8 رتك bem» سلدنالاو ةودعلا دالبد تتناك .ريتدامو yd حو تاللك

acm us qM, sullنم .ىلاوتي  Xiaىنيتسو سمخ ةنس ىلا نيسمخو تالت » Rie Qui» 
e: ] a ' 5 E * - , FT -m 5 7 

 م
 ىبعش حبس لعكو CM es جيدحأ ىاح ليلأ لوأ نم هلك gems فسك eM) عيرأ

0-2 0 tere es 5 N a EY [23 “عب 002 - ES 

 ءالغلا مع :ىيتنامو , Jacدالب عيمج  cosزاجحلا دالبو رصمو ةيقيرفاو سلدنالاو

 عم ميظع ,3b سلدنالاو cox دالبد اييف ناكو ةدم كلذك تيقبف ةبعكلا ةندسو
i -z » 

 ىف كلذو اهلتم كلذ, لبق .Qux) M هرخاع ىلا ليلا لوا. us ةميظَح, ةج slouJb تناك

xldتبسلا  mex)نم رقص نم نيقب  Xu«عبس ةنس ىفو «ةروكزملا  Ge) 
 que ام ةييظع EE تناك Lua لاوش نم نيرشعلاو UU سيكل موي ىف نيتئامو
 سانلا برهو لابللو روخضصلا lua تطخحاو روصقلا اهنم vg .اهلبق .اهلتف ساتلا

 آل

 ترفو رودلاو ,cial فوقسلا . ضقاستو ضرالا cA buo] SOUS نم ةيربلا ^M o نم

cL. KZ تنكس ىتح دامز ىوبهلا ىف تجامو اهخارف اهراكوأ نع js. 

 PT Iu Pup w c 01 1 .» m 8 0 7-3 ابيب .'١ مو ^

 ىقتاعت XU نم افطل G3 d$ c مل اهنأ الأ برغملا ىضقا ىلأ ىماشلا رجلا نم

 KAXE تقبط نيتنامو ىيعدبسو تنس ةنس ىفو ءرذنملا ,1A ىلوو سلدنالا كلم

CS ىيندامو نبنامتو سمخ ةنس Là € ةيقيرفأو برغملاو سلدنالا Gy eL 

m Np 1 ; A E c *e z- s » 
 Qe 3 ام سانلا نم us) كله ريتك تومو نشضرمو ,sb كلذ بقعا مث اضعب ميضعب

 زوناكو معب موعب نم RS, diei SAN سانتا نم oae! AUI RÀ e oM ناكف

Maler ome ere :اولا ل ا كو اع  iedنم نونت حب  guكو  «انالص « لسغ  Rue XXنيعستو  qxاعئوست نك  

MIA Uri aas!اهلك سمشلا  eM € do,ءاعبر لأ  Rex)لاوش نم نيرشعلاو  
e 



ef 

 Xie ةرشع تس بوغملاب ىلوالا ey aX نب سا Xho "تناكف ادام .UM نيعبسو سيخ
Foo vous 5 vx m PES eX NT s 2 دج va n , Jo 
As xA3UJ! هننلودب هننماقأ E خدام c3, نيناسو & Ew ىلا نيعبرأو عبس RÀ نم 

 . e» com. EX Xx, SO:نولعلا  :« uxمهعومج قرفت  Ldذعامج مهنم

ta.N E . 31 "m E : Nix uc E ^f 
 ةبصرعي  US à MSSناطلسلا  7 Kj Ls Rel - 3كلم نأ  c deسلدنالا دوك

0 EXT 2 E a ل يح ١ 4: 1 
  Qm SS. c epe Lossتبيه نونك نب  (à Quot euنتليتحاف تقولا

js us esos ىلع i ند tpe ue cons Aum ملك cp 2 

(90 AU n Es Jc نم كحاب x5 5 M ناك SERI MÁS بلقلا ىساق ل Duos Us اظيلغ | طق 

 هتعلق .ةورذ نم حرطف هب رمأ قيرط عطاق وأ  AE oom NCضرالا دز“ عنه هوس

 فلوملا“ لاق ءعطقت كقو الا ضرالا ىلا لصي MB هيلا لم ةبشخ لجلا عقرب رصبلا لم

 تناكو € ميكولم رخاع uem) ىب e توم برغملاب ةسرادالا es! evo A5 بانكلل

SoxAنب سيردأ عدوب موي نم هب ميكلم  ousعيب هللا  Qeنيام  Qui,مود كلذو  

REN £maN c gu oلوألا  he E NGC UU HE fexass (URAXASD XXل  CTS01 ودل دمر  c C52 «Cy: » (ec AE 

vهش  POETSخخنس ىتدام كلذو نام ناقة لقوا نكس قمع ارب  Co 
 د -0-

 2 IN مج 500 ١ t ES ! ' 8 2 3 ارح o ع .
 مهكام .SOME نارغو Xxx d ىسصقالا سوسلا نم برغملاب ميليع ناكو (px اهب حو

x * 5 0 i$ oss 9 نيتميظع نينكلم تدب ٠. ula اون اك و5 ةررخبل ! مث نم E XAMA 

38 beh ADI A NCCEHLAR n 
d jy cen £ LaL S نوع ءزاتي | أون كو سلدنالاب Kal ىتب DAD E j » Do نييديبعل i 

xSمهناطلس فعص مهب دعقيو  Xi,راكف مهلام . kerلا ”ئوبقو نسما“ اذا  

 هدحو هلل ءاقبلاو مهتدم تعلقناو مهمايا ,numi ةقرفلاو رابدالا مهارتتعا نأ ىلا رسنلا

 ! pبر  SRداوس دوبعم و ©

g^ ,3)تادحالا نع  enis ediمهمايأ 3  POS DECاهياضقنأ  

- x |^ 

Ux, نيعبرأو me XA en قتلو نامت XA نم Un Mx برغملاب ميظعلا ء ءاخرلا e 

cael, Ml. قسولل d زتالك ةّدملا هذه نينس رتكأ à UMP XaxXe اهب جمقلا te 

CRASSI AA ue»دقو  os TONEE- C dien CSSسلدنالا  Eتكاف  ceseتقرتحاو  

 اوناكف سلدتالا ob عيمج ىف راعسالا تلقو داردلا ترئتكو ,Ul موركلا

 (Loc ناجرلا* بع مامالا ىقوت اهيفو ءالودعلا دالب .نم
 ندر

ds z Sنحب د  
 نيتالتو E NAM ىثو a] تل

 ,xe مة جو ريغ Qut ial idt لواتو ةوبذلا COM ناسملت Xam UI لجر مق
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 أل هاطعلا ىف هلاجرو هل عسواو هديعب ئقوو ةنع ىفعو هيلع لبقاذ aen ىلع نونك نب

 )2( 2 اج 205 v") £Ce oc E) p.574 rie 2 - T ءاضغلا» اعد QE allum. aol: euam  cenedhy زعم لإ 1D, sod). enbl V rede» لحلو

MILES,لجر ةدام عبس  qoM) SUE)ةيبطرق هنكساو مهيغ نم فالاع ةعبسب » 

qmi Luiنب  dh E«bjb (ykfتالثو ' نيتشسو ١ سفخت انس  aj (je, uleةعطق  

 مايا ةرودعلا دالب نم هلحاوس Qux ىف اهب رفطظ مرثل ةيتك لكشلا ةبيرغ ربنع
 اهلج هلاسف اهربخ مكاذلا نينموملا ريما غلبف اهب كىسوتي ةروشنم اهأوسف اهب هكلم

 اهملسي نأ ale كلذ نم عنتماف xem lue هيضري نأ ىلع subo ىلا .lune هيلا

Kei OM, leac pe Xue alla Ouels Lee xa addiفو تيقبف  edesلل  
de ab glدوح. نب  Qdلخدو .سلدنالا كلم ىلع  Xab Sرفطو رصقلا (ىكسو  

qeuنبا عاتم ةربنعلا كلت باصاخ ةيما  xeةناوكل ىف ىسلل  asىتح مابالا اهتنفعا  

 هب رمأ هلاومأ AS  نونك ىب نسل Qmm بكت املو اهبايرا ةيولعلا ىحيا' ىلا تراص

 eux سنوت ىلأ ةيرملا نرم lys ec UE à eS x5 نع eM :يولعلابو

 رحم ىلا ةمع jus ىسلل راسف io ثالتو (نيتسو سمخ Exe à كلذو SU) نم

Le Misىلع  Jgمهيلع لبقاف تعم نب  Juدعوو مهماركا ىف غلابو  pomi 
 ثالثو نيعبسو تالق Kus تلخد ا ىلا ةليوط Sa wie BED wl AGENS ةرصنلا

ox Sl d ez S xiعم نب رازن هل بتكف  Xs59« برغم أ ىلع  Rid ib xac 

 ELS US qub M uua uas ضويخلاب هيوقنإب نأ .دانم "نيد. "cus ني نقلي
 رشف ةعاطلاب ربربلا jen هيلا تعراسف برغملا .SM مهب quib سراف CE ةتالث نم

 مناقلاو نيوملا' ءاشه. بجاح (b a نب روصنملاب ريخ xe Jub) jab ىف

AXنب هللا دبع نب ورمع مكالل ايا ريزولا هقع نبا ديلا ثعبق  oe abشيج ىف  
 ez 1 * | م 5 5 4
 همجول ORA تو « AS نب ^Q ابركا درمأو هلايعأ qm بغل أ ,D SS فيتك

 روصنتملا زوج مث اماي" هصحو هب ظاحاف ىسللا برح ىلإ يرخو Exe ib P زاجو

 LJs هلا اذه ةريتك شويج ى L ab£ ريرولا راثا' ىف كلما نبع هلو رماع كا نب

de,كلذ  que)طقسا نونك نب  bملو هلي  cus xhc- domنامالا" : eii deىلع  

 هب قثو ام كلذ نم مكاحلا وبا ريزولا هاطعاق لوالا هلاح لتمك سلدنالا ىلا ريسي نأ

 لصوو هتعبن (x الكوم ةبطرق ىلا هليكعتن دهرماق Yam روصنللا ةيع نبأ ىلا بنحو

o vas. e iE Eas Xu se à 24ديع نبا  Adi,نم هيلأ  XUX3هقيرط ىف  

BAS suem cio» mal) ei, Qusكلذؤ؟روضنلا ىلإ :نياثلا . Eu i qom o 
 سيخ
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 اشويجو  ةريثك ,ode ةليلج m im c هاطعاف ei crus Eh ةدجنلاو

 .dedu ale هالوم . ابلاغ هبورح بحاصو ريتع كنا مهيلا sux هب

- 3 

ij Yonعوجبلاب 3  e DNE Mis » neكدي طسباو لاملاب مشت الو  

Dx pil dioi Uoركاسعلاب بلاغ  Qu,رخاع ىف ةبطرق نم لاومالو ددعلاو  
H - 57 £ 5 5 

Ku« Qe dienثالتو, . نيتسو: .نيتتتا . vm Quai xiaهمودقا  oy) qyecibفاض «نونك  
tr. 5 5 21 Xs L- - ' T . . 

 (Ge رجح ىصح d هرداخدو دلاومأ عيمجو Mm اهنم لجو .ةرعبلا خنيدم ,Qmd هنم

 ىلا ؛ ارضخل , نم um d. ju هتعنيل هيف ىصختيل Müxa .هذختاو .Xin نم :بيرقلا

 لاومالا بلاغ يرخاو امابا هلتاقذ هشويج كلانه نونك نب نسل هاقلتف  ةدويصم رصق

Les casuءانسور "ىلا  audiعم يذلا  cemنزوتك !؛ىب . nns Peنع, ارفف  

qpهتضاخ الآ هعم قبب مل ىتح ةوفلساو  ame.نصح ,ىصحت ىلا ,راش !كلذ ؛ءار املذ  

 داوملا هنع عطقو هيلع هشويج Rem ds هب هرصاحت بلاغ هعبتاو ديف ours رسنلا

sud,ددملا لسوف نيوغتلا .لاجرو_ةقاك سلدنالا البي نيذلا برعلاب مكاذلا . diبلاغ  
has : M 3 ا lat ean NIS z 0 e Mas ru. 

cds UL CH oe P joa OUGUS xb c5, QM COMS ةخنس مر انوع 4 

 نوكيف يطرق ,ىلا kae :ريسيف all, uias هلاجرو ,alley lol هسفن ىلع..نامالا بلاغ نو
 53 ملساو هلاجرو هلامو هلخاب coe لونف هيلع هدو كلذ ىلا بلاغ هباجان اهب

 مهلقاعم «Un ةودعلا ضراب !oM نييولعلا E. cu لزنتساو e& بلاغ أ

 ايكلف ساف ةنيحم ىلا راسو مهنم اسير ةودعلا ىف كني ملو مهناطوا نع مهجرخاو

Duc LnÀe (xxl,نييورفلا ةودع ىف شوشق نب ىلع نب  OM ESمهماعقا بن ميركلا  

 خيطعح نب ىردز Lade بلغ نأ ىلا يما a3 dus ىديإب d;3 ملف سلدنالا ةودع ىلع

 كولم عيمجو خنونك qu) quem xe لجو , سلدنإلا ىلا بلاغ 'فرصناو ىوارغملا قانزلا

XajoMبرغملا دالب عيمج أطو دقو  x»ىحاونلا عيمج ىف لاعلا  

 ةنيدم نم بلاغ مهب برخن Euclid ةيومالا ىلا ةوعدلا -درو .هقانا .عيمج نم كّيبع

 ركلا بكرف Xe i لصوف ,gau C23 نيتسو تالق ةنس ناضمر رهش 5 à ساف

3 a- P بكحرو مسه داق : cob Van s مكاخ هل xS dee» Us نييواعلا 

 TES ايبظع امو يطرق هلوخد موب ناكف مهاقلنف Ke oS! Bem نم ميشع عمج
- 

T 53 £ 3 35 - ^ j3 Hs M ei NES xac) $e. 4 2 1 ^ x AT 
gym ماسو دام تالتو نيننسو عب jl RAe مرخ رهش نم موي dM XS مهلوخد (E, 

lo 
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 بيهنو اهخاباو ,Leur Qus اهلهأ هعياب نيح Lule ىومالا رصانلا هالو ئذلا قانزلا

 Dub رهوج لوخد' ناكو اميظع Lp cedi ناكو اهراوسا مدهو اهلهأ ابسو ةنيدلأ

 Eia ثالثو نيعبراو عست Exe مظعملا ناضمر رهشل نيرشع ىفوما سيبكل موي ةوكض

 همامأ ,coi لقاعملاو دالبلا حتفيو نييناورملا ءايلوا Qux برغملا دالب ىف روج راس مث
 دعم via ىلا فرصنا مك han نيثالث برغملا ىف رمالا ذفناف مهريغو (XX نم لدابقلا

 is). alis اهنا جلب is le نضام ويزيل «o. a5 نأ بتعب تيوتعلازبن زعل حن
 رهوج دباقلا لصوق برغملا ربانم عيمج ىلع ميل بطخت نييديبعلل اعدرو نييناووملل هب

 مد نع الجر Ae Kaum geh nl قرفيلا SO Qd (2 Au] aa لجو ةيدعلا لل

vesريمأ جتفلا نب  roga: obs daaهيدي  ossis,نم  ES Loos 
je. Judمهسووإا لع  LadMSنم  Guةليطتسم  Xueفوطق | ىورقلاب  euداوسأا 13  

 اهتاماخ اهيا مهسنح .Qi ANA نيب ةنيدملا مهلختاف ةيحبما لا مهل sS ناوزيقلا

 ةبلغ Ade مهعياب qe نييديبعلا عياب دق نونك نب نسل ريمالا ناككو ءاهنج» ىف
 تالتقو .ىيعبراو mmi ةنس رخآ ىف ةيقيرفا ىلا رهوج Chad Ue برغلا ىلع رهوج

 ةوعدب uw. d دعب ىلإ ,ob نميديبعلا خعبب mis نب oe تكن هدام

 هدالب باقل مهيف نا مهنم افوخ دعب نم رصنتسيلا مكاخل 3 مىلو ةوعدو رصانلا

 دكانم نب ىريز نب نيقلب مدق نأ ىلآ مهتوعدب امنت مهتعاط ىف jg ملف مهنم
 كلمو.. مهلصاتساو EX لتقف هيبا راث ذفخال برغملا ىلا. اًدصات ةيقيرفا نم ىجاهنصلا

 عيمج ىلع ةعيبلا AS مهءايلوا ,QoS نييومالا ةوعد هنم !Lug عطقو هرساب برغملا

 Axe d عراس نم لوا ناكف als رهوج لعق امك ليعمما نب (.Ou برغملا دالب

 pistes cn C برغملا slam نم ey عاقو cyclo adi £n لشثقو هترصنو

"no. |١ 5 ا  : Mc 
 مكاحاب sn  لصنتان هديج هيف ليعو كلذ ىف .ag فشكو انرصبلا XASMA بحاسص

MASS RIP تعب CES à toas c) cde فرمصتأ NOE كتلي ذر نص رصنتسملا 

 ةريزخل نم هيلا UL oe nre à فيتك سشبج ىف مساقلا نب كبح

 عيبر CA .ىف (d ةلماك ةدعو ($i ريتك S ميظع .ge & XXe ىلا 'ءارضخلا

eiلو  oue XA Unخدام تالتقو نيتسو  pe NUS à! Aنونك نب  tلدابق  

 اهينيب cS خردعم M qam) فرعي عضومب KXub زاوحاب oue ىقتلاو ربربلا

 قلخ عم ليف رصنتسملا ef a ous مسافلا نب يي Less des ةميظع بورح

T TE * - s TS 1 B0 هس  WV BA by] y 

 Qu 3 ai ىلا أاوبدكو Le اونصخاف Xe. MAS نوقابلا رفو AG نم ريتك

vL 



eo 

: N le A M Iz 15 ^ 
 وضل  CENنونك مساقلا ( X sمساقلا نب « cهس س.دردأ

eiistiu o] eiasكوام رخآع ومو هيف تام ىذلا وزغلا  xb Raj]اعيام لوب ملو  

 (G^ —) EA ةيقيرفأ بحاس ىعيشلاب 23 لصتاأ نأ ىلأ مهتوعدب اكسمتنم نييناورملل

 اولخدو هنوعد اوضقر iz R33; deu نم اهب نم عيمج o ةودعلا دالب ىبع ىومالا

 ىف ئسورلا ارهوج هدياق cams ليعمسأ نب دعم ىلع رمالا مظعف ظمأ ئب Xx يف
e 

 نأ ZU مخهرديغو Xm. RAJS لدابق نم o3 cx نيرشع نم ميطع شيج

 z ع
 دمودق m لصناف ,Xo (DO. ques عبس ةنس ىف KM, cox كبري ناوربغلا نم

 نر لاكعتلا OMS ٠ نع A cS 2o :فيلخو نرغي dS P des Quee نب ىلعبم

Qexc05 ىنب  RB cl, R3, dens Reخنيدم نم برقم ىلع ةيبظنع شوبجح  

zeEar di Pes: webs (ARMS 5 m SE Acn. EM M ا Nor 
KALX oW اهلذبو لاومالا . ool co53 نيقيرفلا نيب ovS v cg 

xusدل  QSبها.  Aes OXSlsoنب  qua QJ) Qus Ls JP OQceناصع  LEل  A 2 (dM iy em.2  

od cS AA xac uu ,لعبا لل aos, Doced, Xa 05459 ناك زك رعب ^ cr 3 3 أو D : : La) 35 

dosages)موج  xb Sha! e? assةراشب  Vor vem. Meدعم دالوم ىلا  

 لعب مهايمأ لتق دعب ميعمج عرفتو نرفي e مزهو ناوربقلاب هفونف ux) نب
 عد £

C$ pal, osa نيك نب ىلعي eri! دبا »كلو Cue eds Rex. مهكلم مدنا BA 

Vm quM نب نمح ايب ما دق ناكو Eundem ىلا .ىلعي uS داعب رموج isن فورعم ا  

delenنبا  hus cy qureىرغضلا  eb Que.  الخلاقة iot,نيتتموللا.  vei, 

 xj) Ub خل ةورعم دنكحسو (Mp اهيلع .بنكو , هحسلا lg برضو هللا ركاشلاب

 Kelly لدعلا jt d -تاغ ىلع. .متنلا نبل !Aus .ناك» :بيبطلا iE d :نناكو
£ "s C 

uA ىنح هيلع (nam اهب هرصاحو موج هيلع لزنق بهدملا (X ناكو Xie! 

Kien] نم NAE. هلاجر لتقو هعيبج هنع تقرفتو ركاشلا ىلع صبقف فيسلاب ERA: 
05 

2 0 [Er اعل ١ ES 
oem NAJA 3 كنذو ساف XASOMA T p ce بدب نيب اريسأ. &x ىلا 

 اوي Vm ةقالثا نم ةذم ةيحان لك نم. dum اهب. راداو Puls? xi ثالثو نيعبراو



of 

 عيبج de دل بطخو سلدنالا بحاص All o) 2222 o 2! كيعل «e نييديبعلا

 qm نأ الإ Kee ةوعد كل لبقا ال هل لقو رصانلا هنم كلذ ليقي ملف هلمع بانم

 د رصانلا ميلا تكاعبف كلذ نم شيعلا وبأ (ex EXLaw. OXITAI ةنيدم نع

v xc (Ee als. S ot.ىلع  axe QA Ueةاطعات  Li, X, XXe 

Ka. SA, gelo. Linen ondىفو رصانلا ةعيب تحن اليصاو ةرصبلا ةنيدمب ةسرادالا نم  

MAYنولتاقي ةودعلا ىلأ سلدنالا نم هشويجو رصانلا داوق زاجو هتوعلب نيضقنتم  

e ASمهتوفلانسيو 22! نم  ca LU de ge 1 y deرصانلاو  ce Nw. 

y*ابوقم هلاجرب  QAفعض  c Aleبكا هعيابو برغملا دالي رنكأ كلام  Maنم  

SÍىلع هل بطخمو ريربلا نم محررغو  ssaىلأ ترعات ةنيدم نم  b XXub XixXa 

 ىميق ساق ز:تيدم هنعيايو TX jg تقولا كلذ ق اهب, .ماق x35 ةسابلج» ادع

ge xxةودع دالي  lyاهيلع  Qlنب  a3نب  ALSنم ناكو قانزلا مت ىقرقيلا  
 صلخاو اتايحأ xa ىنب كولم P مهنسحاو اناش مهمظعاو Mu ةتاتز كولم لطظسبأ

 نب صفح نب برح Oum هنع دللا ,Quo نافع ني نامثع ةيالوب كلذو ةيرط مهل
 ;cL 33 نم هموت ىلع .sb! xzOUB هيدي ىلع همالسأو قرقيلا رامزو نب تالوص

M (8 (exa ىلع PO PES Quis "2o sXxs نم Xen ىق Ri Xa) qeu XX 
-—-, 

 !AQ همع نبأ Lade فلختساو مورلا slm مسرب سلدنالا ىلا Lue Qo, Kus وحك

crنب نامتع نب لجأ نىب ركب يأ  d; JV Ouومو  XE LI xaxa)  بنى (SX! 

 ىلو خدام .X3. ques) عبس REM ىقو X3 تالتو نيعبرأو ej XX نبيورغلا عماجإ

Mus 3 اهلونق Qu dC £z dA Ou ني لعي 3j Eub EixXe رصانلا 

Kodr3 ىلا هيلا بتك ةودعلا كالي ىلع رصانلا ةياغ نتيعلا و وبأ re, املق n eg 

goes. ie Toc MeL n EURO SP AUSUS 1 4 ذا $——— نم ps AL») لونه ل Qo نب نأ رماو هل o? ou à 30a 

X qeum que x) | saىق رانيد فلا هيف  Q6تانالو شرفلا نمو ةقايض موي  

 تناكف رغشلا ىلا لصور ىتح كلذ ىف Ja ملق رصقلاب» موقي ام بارشلاو ماعطلاو

 SU مسرب نسلدنالا M Dea وبأ co ابلق Ye quuMS EaE qe هنلحر & هلزانم

 ثالخ Xie e&Jb sum ىف «شبعلا e cb نونك our نسللا هاخا. هلمع ىلع .فلختسا

 . cuesتالتو  ag, xiaهللا ©



or 

 ,CONUS سيخ ةنس نم هيف ميمابأ تتاكو برغملا نم ةيقاعلا ىبا ىب ىسوم ةيرذ

Riaىلا  XXeنيعبراو سمخ  Xi mil»كلذو  Xxsنوعبراو  Exeنبع ةلود لوا نم  

 ىلا مئاص DU xb ووسيم كياقلا ,Gl «ةنوتمل plas ىلا هللا نيدل رصانلا ناجرلا

 مساقلا a ىب سحقا ةيقيرفا :بحاص: ىعيشلا مساقلا a مهتعيب ,AM ساف ةنيدم

 ةيدهللاا نم. POP al oqer Av محق GEOP Lade Mas ja dé Lys de قاوللا

 Eja ثالثو نيعبراو . ىدحا Xue ىف كلذو هديب ناك ام ىلع هل ىلختف امركم .اقلطم

 تالث ةنس نم ةنس 8E ىلامت "سان XAxXa ىلع مسد نب ىسح XY. EV تناكو

cul, ١ asiمام  s 49A uel. (ec Re adقاكينلا) نما لات  xcii 

 اوناكو CMT سيردأ c3 مساقلا سب TW. c MAL A للعي برغملاب ةسابرلا

eie6 نيقيفش sنيك ىنبأ ميخارباو  e»سيردأ نب مساقلا  NOمهنم  Ala) 

 ٠ نونك *ةرامالاو

T Yاقلا ريمالا 3 ! 50  : . uiسيردأ  rodeخلود  ue uidتل ا نيا دز ننعم  

 هللا dece نب. سشيردإ نب ?gen نب مساقلا ند نيك نب نروتك QUE ريمالا وهن
e SW ; 7 z ]نب ىلع ىب نيسحلا نب ىسح نب :  Ledىضر بلاط  MR PUىلع سيردا ونب هومدق  

 32a أ بروغملا دالب S! eM مهنع خيفاعلا نأ نب ىسوم رارف دعي مهعيبج

 ةنس ىف قوت نأ ii aX] e BB رسنلا RR ةعلق هانكس ناكو اهكلع مل xb ساف

 8 نونك نب دجا .شبعلا وبا هدلو هدعب ىلوف خدام coN داقو نيتالتو عبس

P MSS)وبا  re aUe" TEE ETقب سيردا -خوب ٠ مساقلا نبا  

 شيعلا وبا ناكو مهنع هللا ىضر ىلع نب nee نب نسح ىب هللا دبع نب سيردا
 Jobs باسناو سانلا ماياو كولملا mule UE ريسلاب اظفاحو اعرو Uso اهيقف املع اذه

 نإكو لضافلا Ab سيردا ىنب يف فرعي ناك اهرك اعاجش Lm القاع ربربلاو برعلا

M Xueامل مهيف اعيشتم ناورم ىنب  d.نع هدالب عيمج ىف ةوعدلا عطق هيبا دعب  

3[ 



or 

 نب تماح اهيلع £d a اهلخرف ئسوم نب نيدم Lgs بره اهنم 5 اًملف

(Jocىلا فرصناو ىقادنعلا  EXERىبا ىلع رسنلا رجح نيذلا سيرذا ونب رهاظتو  

cel ce»! d exeهومزيف ذيفاعلا  x Aen RRكلذو  qumمهغلب  —- ce c9 

 pe دج اندلع نات D a d de Mak Land نادج ىب دكماح .ماقاو ةنام تالثو

 cj 2 ةبطرقب a ne E نينموملا ريمأ ىلا ىسوم مهب تعبف ةيفاعلا ىبا

 el) دناق ىتغلا روسيم مدق نا ىلا ةيفاعلا ىبا نب ىسوملا ساف ىلع Mab ركب ىبا

 «دلاو رثأ. ىلع .برغملا ىلإ (ax ةنام, ثالتو .ىنيرشعو COMS Xue d كلذو . ىعيشلا مسالا
 وكب cei cx A! xAJl c نأ ىلا امابأ ساف XAIORMA روسبمه ;p cs 22! هللا ديبع

 دوبقلا ىف هفقكو ةيدقلاو لاما هنم ضبظف ابيسج الامو ةييظع ةيده هل c اعيابم

 ملو ىتفلا روسيم Ee ىف eua QU ةنيدم لها كسف ةيدهملا .ىلا هب ثعبو

sieنم  ymoقاوللا مساق نب ىسح مهسفنا ىلع اومكقو  utolsدس ارو  cr 

p) Xxملف  NSمقيلع  EI Leدولحعأ نأ ىلع روسيم  xXwرانيد فالا  

 ىعيشلا مساقلا ىبا نينموملا ريما ىلا مهتعيبب اوبتكو ,vll ءاملث برقو دوبلو عاطقاو

 ,Jem مهنم كلذ روسيم ليقف مءعربانم ىلع هل اوبطخو مينتكس ىف xe اوبتكو

peque qeتناكف هب نحن ىتح  legesةييظع بورح  d»مظعم  

 ام ,p R31 aM مهمامأ عار حصرصصلا !à برق d دولتاق سيردأ ونبي oA كلن

 ce نبأ لري. ملخ ىعيشلا مساقلا ىبا ةوعدب ىيجاق ةيفاعلا ىبا نب ىسوم ديب ناك

 a PECWE كلذو .هديب "cud Qui m فارطاو. ءاركصلا ىف Maus , ةيفاعلا

diسالم  usضعبب لتق ناي 3  ceUem] Xue d SUO, Xj.la oM)يات و  Zia 

 نأ ىلا هدلو (CN sOx ىلوخ ىسونوبلا AB xiu 552A نيرشعو نامت Xu ىف ليقو

 cen ceto نب ميهاربأ c3 هللا our poss EO TI ىلوف xau c3, Qu ةنس di ىفوت

Xd cel83 ىفوت نأ ىلا  Eoتاللتو ننس  ves Xهدعب ءايع  sU,ذا  

 ركنذو Xa» ثالتو نيتسو ثالث Xue نييسانكملا ةيفاعلا ىبا ىتب مايا تضرقنا هيلعو

 !«c ,ىسوم نب ميهاربأ cy AJ c3 Oc cv Oucs cá IN, xil مهمايأل نيخروملا نعم

 بورح M Na تناكف ةنوتملل براخأ dest نب مساقلا ,SJ هدعب dis :يفاعلا أ

à BATبلغ نأ  Smنب فسوي  (RADةخفاسم عطق ىتح هدالب لصانتسأو هلئقن  

 ةيرذ
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 نم a ناك ام de مدنو دماح :كلذ دركف pM Q3 لكك & gaz qs نباح

 ىوتساو yb هانكن le ,نسحلاب ,ani بلظلا ىق.ةيلح تكا نا ىلا هقوسي jam رّدغلا

 ةسرادالا .عيمج, الجاف حايشالاو لدابقلا هغيايو برغللا نالب - عيمج ىلع :ةيفاعلا aj با

 eb نم اهريغو EJUS ذنيدمو !Leo ةنيدم .Ga معرابد ىع .em مهدالب نع

 عينم نصح تو اهب اويصعاف نييولغم نيروهقم رسنلا رجح علق ىلا موعبجاب اوراسو

 نبا pide لونق باحسلا نانع ىف علط سيردا نب مساقلا نب ”ميعاربا نب مح هاني
2 " - a E 1 2 cs "ose Jefu] ءاسور كلذ ىلع هلدعق .مهرباد عطقو  استيصالهم oll) راصللل مهيلع كتنشاو ةيقاعلا ad 
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 مهلتقتو فرغملا نم تيبلا ol uio عطقت نا. Oui هل اولاقو:هتلود لعا رباكاو .برغما
qnxئش اذه  Yهل ككرنن الو هيلع كقفاون  LBىلا مهنع لخراو .كلذل  

 فرصتلا نم eee سراق فلا ىف ىوستلا cuu Ui هددق مهيلع فلخو ساف ةنيدم

 نأ ىلا ساق, Eu ةيقاعلا ai ىب ئسوم ماتاف xs ثالثو ةرشع عبس Xue ىف كلذو

eas idi mنيج  al auus Jus dete ciةيدهملا نم ىعيشلا  Quem cdميظع  

 نأ RAsAS تسو ,dole COMÉ نيرشع Eua ىق:كلدو . ىلاديهلا QAT qur Dalm عنو

 dm, Ub اهب ماقاق ساق. xu db راس رسنلا XXI ىع لترا اممل هيفاعلا خيا 'ىبأ
aabقعد  geدويع نب :براخ ا نب ةيلعت (نيادللا .كبع .سلدنالا  Duc? RE adis ey 

 تجرخ نأ: ىلا de Mae لوي ملخ Onus نأ نب Jb «Xa .ىللوو abe Q3 .ةبلعت "نب

 Rig ىلا :لكرإو ,undue sd) نييورقلا ةودع de ليعتساو :ةيفاعلا ad نيا لي qus ساق

 نب نتتبعلا» نأ نير ىسللل .ىيب, dU ناكو ءافزاوحل de .بلغتو Ula ناسلت

 تالقو ةرشع عسف ةنس ىف كلذو اهكلمو اهرساي دالبلا كلت نع .xm ىسلل سيردا

 فحنو اهب عثمتف ةيولم ردازج- نم Elle ةنيدم ىلا شيعلا ىأ نب سلما ,op نام

 ىف كلذو اهزاوحا عيمجو اهكلمق روركت ةنيدم ىلا ناسملت هكلم كعب ةيفاعلا نأ نبا

 رووكشو (ناستملق ةيفاعلا ad نيا كلم ,LS xb cU نيرشع XLe ge quem رهش

acrعياب  ox pon Spa i Jusىلع دل تطخو هتوعدب ماقو سلدنالا كلمه هللا  

 ىب ow "Aus هيلا ثتعبف XaXelb ٌىعيشلا AU كىيبعب S3 لصتاق ale ربانم عيمج

Se d CLAUSE dunes؛فالا  Quse QUIE. oeنوم ,صحخشفلب ةيقاعلا . ىبا -نب  

 برضف ةليل هتيب ئماتكلا ليبس نب كيج نأ مث لاجسو ةبيطع com مهنيب تناكف
 àl E هباحصأو خبقاعلا .T نب ىسوم مزهناف :خيقاعلا uel CEP ركسع )2

 ساف ةنيدم ىلا ليبس نب ديت ,dl اهب ىنصختف لوست .cM نم قاحسا نيع



oe 

 - مسا

ew ناكم £2 oral نكالو emm sels اًماح een 

 ةنيدم لخد  Q6عم ةبؤ> ىف  Uamىف كلذو اهب ماقف لاج اجر  Xeتالقو ةرشع

  ksىسانكملا ناكر اهلماع اهتع ىفخو اهلا هعيابف . xxlكلمو ربربلا لدابق رتثكا

 ةتاولا ةنيدم , ddeةسانكم ىيادمو ةنويدم ةنيدمو , Xieهيما ماقنساو ةعبلا

 يرخ ةنام ثالنو ةرشع ىدحا .ةنس قو .بزغلاب  quud Ludلبتق ىلا ماجاب فورعملا
 نجا ىسوم  adخيفاعلا  (EUضحفب هعم  SMعقواف نحاطلا ىداو نم ةيرغم ىلع

SAIS ' S ECES ATE AT RR cc ا eer: 
Joe نم اهب Qs uis Ke 33 XO ىف عقي مل ةميظح ذعقو BAG qp هيف Ga 

 نب نسلل ركسع نم تامو مي نب ليس هدلو مهنم لجر ةدام تالتو نيفلا ةيقاعلا

Q5هب ردغفا شيج ود ادرفتم :هدحو  aaeىماح اهيلع  QU (sسروالا ىادمهلا  
NS 

 8 AMI باوبأ لغو ددنع هسبدحو SORA 55 $3 xd لخد ةيقيرفأ eS) نم

 0 موكقلاب همايو هعينصي دبا :تفاعلا نجا نب ىسوم M des! E ركسعلا هجو

 Qum سلونالا :ةودع  لتاقمك qna. UE ةودع :هاخداف. كوك عراشم' XixX نما هنكييل

 poA نسللا نم ىكم نادك نب دماج لقا ساق ةنيدم dda املق اهيل“ بن

allىحلوي  d Quale ke [laxe] هفوسو كلذ ١ m.لقا ءامد كفس ق:ةرماكلا  

»32l, 825 منع لازاف rie um e ove ئب كماح راس لكلا نك املق Al 

 Voces .سلدنالا ةودع را OU c طظقسف jem نود X2 je نم

 .cM ندي نبأ em Ms E نبا 255 ةليللا RI Qe مايا ENS | ايفختسم

 ةلود تناكف. ةيدهلا ىلا هنم ىماح رفق Qo نسيج سلا gem كلبلا نم 0

eu i osنيماع وح ساقب  G 

E M 
 CT gi سافي خيفاعلا al ند (نوئىدسوم ANC نع

 eic "لاا
^M 

 سيرمات c3 لوزج نب !dome ىأ نجح لساب 3 نب خيفاعلا نأ نب ىسوم ريمالا وفلل

c3سانكم نب فينو ىب سي ميدارق  c9ىسانكما انوا  P)كلم اهلك ةسانكم  

 E-ub XA. dl, gu اذان o3b x Xo تالّدو ةرشع تالق ةنس & ساق ىتنيدم

ol 
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j mهديع هيف دادينسالاو برغملاب  Queeسيردأ ىب  M (eod.هنيدو دمركو  

Xs,هب عطقو  deناكف كيري ام لك.  deلمح هنم هبلق  Uds hasمالك  X laa 

 ةيفاعلا ad نب ىسوم ىعس ةداه ثالثو eoe ةنس ىق كلذو .ةيناثلا هتك ىف برغفلا

 برق املف !xe Qua ىلع :لاصم مزعف هيلع sus رغو Am) هدنع سيردأ نبأ ىيكب

 هركسع هوجو نم موق ىث هيلع eeu سبردا qui quem ريمالا هيلا يرخ ساف Rua نم
 نيب سيردا ىبا eem ساف ةنيدم ,Ribas eio, Aus cues Ou ةلاصم مقيلع ضيق

 هئاخدو هلاوما عيمج هيلا يرخا ىتح باذعلا نم عاوناب هبذعف لمج ىلع اديقم هيدي

Lsضيق  xJüaaضفناو هلاح تءاسا دقو اليصا ةنيدم ةيحان ىلا هافنو هقلطا لاومالا  

 هب موقي ام هل اولمعو هولصوو الام هوطعان ةذم هيع ىب عم !Meo ةنيدع ماقف هعمَج

 Ea$ux a نب ىسوم هقيرط ىف هيلع ضيقف خيقيرفأ ديرب ايينع لح اف e; v مل

Cali alاليوط انكس هنيحسف . Xueةسانكم  QSد سيردأ هوبا: ناكو هقلطا  

 o? X نم -ex co Ey$ qx eo هللا 0 نأ هيلع اعد !?e نب

e 5 5 BERTA ا OE OH ses a 
jJ qe ىف مد mS) ةقيضو di. NO ($ وو RA S] ىلا XaSux c 5» e) 

Os ou; حبا xUS Lus قفاوف) QOL كلت ىلع وهو ةيدهملا لصوف Xue ىيرشعلا نم 

Kon. à d, XQ ى b.m اهي c ExXe sham. ئعيشلا. o) okxaf نب 

Qi RÀ AB, Qegsb qu qeem dis Klaus Qua$ املو. Eia تالكود ىبخالكوا قيقا 

Runsساف  oom,اجر ماقاف ةيقيرفا 1 عجرو ئسانكملا  

Dbاهزاوحاو  Reىب. نسلم اهب هيلع: ماق نأ ىلا ماوعا .ةقالق“ نم   OGمساقلا نب  

 & le هجرخاذ ىنسلل سيردا ىب

 qoem ىب هللا oue نب ue نب !oe ني مساقلا نت Ou نب qe ai وه

 ىمبو Me تناك x39 كلذب فرعو ماجاب ,coda مهنع هللا ىضر de cn oe نب

Ou "WSهنعطق همع كنج نم سراف ىلع ىسحلا اهيف لج ةديدش برح .مساقلا :ىب  

Usu Jbكلذ لعف مت  culus, ousكلذ لك  Yلاقف مجال عضوم ىف الا مهنعطي  Mam 

7 i AE ١ Ps 3 — Lt Lei z مهتضعب لوقي كلذ ىفو هب )9$ مسالا كلذ همزاف BR ge co az! 



 ,s ةناكم cem ريمالا ee ci o ىلا Ae ايلاو لزب ملخ ةنودش نم ضفرلا
 نم ومو ةبلعت نب "D نب براح# .sA هدعب dle ىفوت E دوبعب فورعملا هللا كبع

 © ةرفص d نب بلهملا كلو نم دزالا

+ 3 ER y سيردأ نب مساقلا نب ىيج ES FUN نع p. 

iux EOمادقم اب  

 قازرلا تبع Pd ىلع همع نبأ بورع دعب ساف ةنيدمب هل عيوب
 جرخو براح ىب ةبلعت هلماع اييلع gx) سلدنالا ةرودع نع xu A ىنح كح

 مشآقلا نب uem da ملو ةريثك .fih ةميظع sum مهعم هل تتاكق ةيرفصلا JUS ىلآ
 Uribe نيعستو .نيتنتا Exe نايبلس نب عيبر AGE ءاج نأ ىلا ايلامعاو سان ىلع اكلم

Ou sa "2دبع  ovemسجردأ نب رمع نب سيردأ نب  © 

Tةلود نع ر  quMىنسدل سيردأ نب رمع نب سيردأ نب ىيك<  

 (d هعيابق سيردأ ىب مساقلا نب ىيحكإ م مادقيلا WS" نبا MS دعب اذه ne مق

Q5 ESىلا رمالا داعو امهب هل بطخو. سلدنالاو نبيورقلا  qeسيردا ىب ممع  

 .de 4 che برغملا لامعأ عيمج سيرد دأ نب مع نب سب ميرذأ نب ىبيحج وبمالا كلف

5 * - E T e MT ' 
 رهاتس  252! (9 eel m Lem cos Doاردق . ex AAAمجاوقأو اركذ

: : rela dose o e RE - wor va s CAR UE 
A- غلبي مل عروو نيدو جالص اذ امزاح ءاجش الطب كلذ عمو QU» gus ةحاصف 

 ملو.دغلبم ةسادالا نم  Juبرغملا ةكلم ىلع  AX ROS Qupdنيوكتخح» نب .ةلاصم

 ىسانكملا . Ou:ق. كلو, ةيقيرفاب مداقلا ىعيشلا هلا كيبع  Euةدام . تالتو». سمح

Lem—- cسيردأ نب  xs osصهاولا(:ةلاشضيل - .: Maniلخدو ةذئاصم  cemةنيدم  

xaJناسحالاب  Q8,ىفإ معم'  Mem teبرغملاب  jsناوربقلا ىلا ةلاصم فريصنأ  

M EA ERENN ES Ix de xSتت ف ام  xis ox 2 EC Vاملك  eM 
sx v Fer ib ade RA ios 2705تفس هربا  Ez2  

 رويظلا



Tv T 

 ماقف ةكصضقلاو لجخلو راعلا نم هيف عقو امو هسفنب عنص امل ّمادنو عقد هناليل نم

Pلهس نأ نب نامرلا كيع هدعب ةنيدملا  cus UAنأ ةكتاع  o5 Lem»تام  

 نب مع نب de Ces à تسدنكف ةنيديلاب راث OS Que uU نب o دبع تارو
323 

pe Me Url ىبحج ايجوز Mea,دبع ةروتو  qu)نب  Mهدعب ةنيديلاب ليس  

 باتكلا aue, Ul ةرايغو هجاهنص دكالب بحاص سيردا نب رمع ىب .de Ol ناكو

Beكوبج : PUTىلا «ءلصقو  mos ous de DRE Sexe (RS (4B Xu 

 ىلع هل بطخو سلدنالاو نييورقلا نيتنيدملا Qul هعيابذ اهب رداثلا لهس ad نب

naaليحن ىنب نم رمالا لقتناو برغملا . لامعا ربانم  de dbنب رمع مهمع  
Ae & due سيرا 

 برغملا لامعأو ساف
N v Quem ىب ىسح نب هللا ous نب سيرد نب oen نب رمع نب ىلع P x 

  de chنب  eo aهللا ىضر  MRةنيدع هل عيوب  pos UMPدعب برغملا لابعأ

l ne Ty iH be 7 90 نأ à! 43 هل ماقتنساو Bodas Qe) نب Ouc qp ىيح نب (em MAR نبأ 83. 
 ور

D GERI s UE entes: : bh 2 nay Cu pe AUR 51  
xe zxىرهغلا قازولا لبيع  t5لأ نم نحو  LCنم  o»سلدنالا  e? 

dumربربلا نم ريثك قلخ هعبناف اهنم فصنو موي ةريسم ىلع ساف لامعا نم نالبو  
 Lus ةنويدم دالب راوحاب الس Qaem ةعينم ةعلق $UG معريغو ةيابغو ةنويدم نم

 LAUS اورفص ةيرق ىلا لصق مت نالا ىتح ةيحانلا كلت ىف xGb 2, هدلب مساب ةقشر

 نب رمع نب ىلع ريمالا xaJ co ساف ةنيدم M مهب عجرق ةخيرغصلا ربوبلا xij دعيابو

qeميظع ركسع 3  Sوجو اش قازولا دبعل اهيف رفظلا ناك :تيظع برح مهنيب  

eie9*9 نب ىلع  dSنم ربتك قلخ  soUرقو  qeىلا هسفنب  Qe. A»! o3 

secكلف ساف ةنيدم قازرلا  Socةودع لحمأ هنم عنتماو اهب هل بطخو سلدنالا  

An. Cs Aelىلا  vLدوعيابك مهيلا لصوف مادقملاب فورعملا سيردأ نب مساقلا نب  

 سلدنالا ةردع نع هجرخاو «xe ىتح ىجراخل قازولا دبع لتاقو مهسفنا ىلع هوّلوو

 Ml نم هللا دبع نب برا نب ACE سلدنالا ةودع ىلع مساقلا نب e ريالا
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 هنع ميدكرب 3 ىقبا. لضفلا ايأ كرابما ملاصلا لضافلا هيقفلا هحلو ةباطخلا مدقق
 8 بيب“ ميرك هنأ هلضفو

 ىلإ ةدابزر لح! هيق دزي مل الوأ هيلع ىنب ام ىلع لري ملق سلكنالا ةءدع xm امأو
Em NAدام  Qe ad Eكبع وبأ  pom AJهحالصأو :نانبد  OCC.ام  

 باب جراخ نم هلك كلذ ىلا ءاملا بلجو تاضيملاو ةياقسلا لعب .d 0! ماخر نم

dua55047 ةنيدملا باوبا نم ( xui L4,نحصلاب ىلا ةليبلاو  bاهلعب  
T" — 

 ةماش ad اهعتاص Ou ىلع هلام نم اهيف قفناو ءافلخل لج ىيج ءابكز وبا كيسلا

useملق  ei dgىلإ كلذ ىلع  Xuتسسو نيعسنو سمخ  MeB oxiدنم ريتك  

 نب هللا دبع ويأ كرابملا لضافلا عرولا جحلاصلا هيقفلا تينتلا هماماو هبيطخ فرعف

 مهر x Dus نب فسوي Qi نيبلسملا ريمأ ىب بوقعي QM نبيملسملا ريمأ ىلآ ةذوشم

 .e سايدالا لام نم عنم ريتك هيف ددجو WE :هحالصاي هرمأ Aus مهنع ىضرو هللا

 لأ og b جراخ نم بولجلا نيعلا ءامب تاصيملاو ةياقسلاو ةليبلاو ةصخل لوقت

 BS nca رهن ءام هنم اضوع اهيلا بلجن xul تسردو ةعاجملا qus ىق كلذ برخ نأ

 كدع PI نب رماع تنبات وبأ نييلسملا .e di نأ el روكدذملا E ءام UT ملف

 ناك cM نيعلا ءام 33 هللا هجر قلل دبع نب Cien GÀ نييلسملا ريما نب هللا

 ىرجو عمال ىلا due, Qum بلجن ,vb eui َدْدِجُت رثدف عمال ل ىلا دحوملا رصانلا هبلج

 وبا فيرعلا هيف رظنلاو هدانبل ىلوتملا ناكو ناك امك تاياقسلاو ةليبلاو xad ىف

 عبس ER ىف كلذو لاملا تيي نم كلذ ىف قافنالاو du aci سابعلا
 ع

xl € 
CE 6آب كد هن  

 ىنب ىخلا سيردا نب دبح نب ىيح ريمالا ىفوت املو «ةسرادالا مابا E عجو

 ةريسلا ءاساف سيردا نب OG نب ىيكج نب ىبك هدلو هدعب ىلو همايا ىف نييورقلا

 اهرحع ءاسن ليبجا نم تناكو xi dub مايكل ىف c.n تانب نم ةيراج ىلع لخدو

 ةنيدبلا لعا هيلع اوريغتو هلعفل نيركتم سانلا ديلا ردابق تتاغتساف اهسفت ىلع اهدوارق

 ةكتاع قو uM ux) ةجوز تار Uds CAM Qua af نب ناجرلا دبع هيلا ردابق

 نب o دبع عم ةماعلا ديلا رداب ues اهجوز نأ سيردآ نب رمع ide تب
 اهب تاف سلدنالا ةءدع ىلا نييورقلا ةوددع نم مهماما Dé Jib هترم؟ دولنتققيلا لهس ىأ

 فدع
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t ' ves M S , u$ s] p 5 BAT en c eS PNE 
gl يقفلأ خيشلا هدعب بطخ هدام تسو ىيرشعو عسن ةنس ىف ىبلشلا هللا: 

Udسمخ ةنس ىف ىفوت نأ ىلا بيطخل امل ةوعدلا باجاملا  Quid.ءةئام تسو  
gp 

calaوبا عرولا جلاصلا هيقفلا ديشلا هدعب  OQوحن راقغلا نبع  XXeرخاتو رهشا » 

cubiهدعب  celحلاصلا عيقفلا  JUIىقوت.نأ ىلا يامل نب ىلع نسل با  Àةنس  

 عرولا جلاصلا رواشملا دهتجملا ملاعلا مامالا ديشلا هدعب ىلوف Xi تسو نيسمخو تالث
 pd scis: cg aV روربملا كرابملا eJLal ze خيشلا ui Jus? alli Que ذأ

 ةباطخلل مساقلا BV كرابما عرولا ASTE جلاصلا هيقفلا ,sad مّدقف oss دللا انعفن ىغدزملا

 ىربخا &Ju كلذ ىف هل ليقف cba ثالث عجرتسا ةمامالل ىعد انو «ةمامالل وه ىقبو
px GENTE 8 : ris CO MR n ST AUT cuuملاصلا ظفاخل  GSرد وبا  (X3موي ماكحالا باتك هيلع ىورا اناو  cri 

 كنا ou اب ىل لاق Q3 Da ىلا رظن ىعاضقلا ىلوو ملعما ىسوم نب Oe وبا مامالا
9 0 5 

iaAUG3U تايعد املف كرمع رخاع ىف كلذو نييورقلا عماج e سانلاب £a)! Z^ dS 

evade, eei XJübe cue03 ىلجا نأ  Q5نبع وبأ هيقفلا ماقق تعجرتسات  
 - QU ل

aliمساقلا وبا هدلوو اماما ىغدزلا  Lulaوبا مامالا ىفوت نأ ىلا  aueرركزملا هللا  
ES p T M ' ' " t عك T .. l " 

dsخيشلا ددعب ةمامالا  ge! NAE]نب ىلع نسخ وبا عرولا دعازلا  Oeمت  

 دبع وبا هيققلا مهناكم هباطخل ىلوذ روكذملا sb) مساقلا وبا بيطخل هيقفلا ىقوت
C — y ( e AME kh "EE A 

à AN 85b; c» Qucst XMىثونو ىنفون نأ 3!  OX CH oce P euريحللا  

It م دع .١ eS 5 A — ESSI utدكا سابعلا  Ub £5 ES cnلاو  eeنب مساغلا ابأ لضافلا عرولا جلاصلا :بقفلأ  

A نييلسلا ريمأ لك نم مدرك ريهظ MO اموي نيعبس نم SOMA ابيطخ lea 

ajملف ابيطخو , اماما بويا ربصلا  Jaكلذك  QMىف هللا هكر .ىقوت  Xueعبرا  

 موحرللا ملاعلا هيقفلا نب .سايعلا ابا gy co. ausi ميشلا ةمامالل هدعب مهنع

 AQUA ةبطخلل ,Lun] eO تاداقتعالاو لوصالا مولع ىف هرصع مامأ ,OM نب هللا دبع ىأ

eSنب نسلم انا كرابملا لضافلا جلاسلا  pudمساقلا ئبا موحرملا بيطخل هيقفلا  

 وخآ Sogni XSS وك, روكلملا p اماما كشار نبا سابعلا وبا ىقبف ىغدوملا
T EPI T 3 0000 n PIN NEA:فدل ذأ 3 8  

Ou,ىغدزملا نسل وبا هيقفلا  xauيطخأ الو : qj diخباطخل نع فعضو هنس :تربك  

|i 



 مع

 ىلا رسصانلا هللا oue Qd نينموملا ريما ىنا ,LJ ءاكبلاو عوشدل ريتك اتيسص ناكو

 db هدنع لخدف نينثالا موي ىحض ىف هيلا علطف sl Abas نأ هيلا تعب ساف ةنيدم

 همالك نسحكتسيو هتداح ىقبو هيلع مّلسو هب عيتجاف ساف ىداو ىلع ىنلا هرصق
abu,نا ىلا  queىف تكرت نم لاقف لعفف انب لصف مق هل لاقف رهظلا ةالص تقو  

 A باتك هيلع تار ىذلا ىملعم ومو ىنم ريخ وه نم هيف نكرت لاقف كعضوم

 نوكي ىتم ملعا ال تلقو سانلاب ةالصلاو OS رما ىف cust كلوسر ,qo ابل زيزعلا

 نم plus هيلع هللا due هللا (deu لوقل ىاللم ىديس وه ىذلا :ىبلعم ترريف ىعوجر

daeرصانلا هل لاق ىلاكم ىف متفلخاتساو ةيضقلا هتنلعان ىلاعت دللا باتك نم ةياع  dia. 

 عجرف رانيد فلا اييف ةطيرخو بايت ةعبسب اكول هعبتاو فارسنالاب هرمأ مت اريخ هللا
diهركشف نينموملا ريمأ  ES,مهاردلا امأو اهتلبقن بايتلا اما ىينموملا ريما اب هل لاقو هل  

Mاهب ىل ةجاح  àBلجر  eeاهفرصتو اهب نيعتست هل لاقف ىدي يسن نم شيبعتأ  

Lusاهذخإا ْنِم ىنفعاو تيبلا اذه ىلع جتفت ال نينموملا ريما اي هل لاقف كل ملصي  

 «Xe نيملسملا ملاصم ىف اهفرصتو تازغلاو دانجالا ىف اهقرفت ىتم اهب قحا تناف

 موي هللا دكر قوت نأ ىلإ Lum, Gab Ju ملو elu اهتم ,b QJ فرصنات مهروغت

 ىف فلختسا دق ناكو Xi تسو رشع دحا ماع درفلا بجر نم رشع ىدال دحالا
 Oum وبا ماتا ىقوت LB زيزعلا هللا باتكلا usa ىعاضقلا مساق Ouest ابا هيقفلا هعضوم

 اولاق» حايشالاو ءاهقفلا ضعب هيف نعطو هيلع دقتناف هنم اضوع بطخيو موي ىعاضقلا

 pe ريما ىلا ىريم ces Oo وبا هيقفلا بتكف سنافنلا dE نايبصلا ثعبي هنا

sa0 ىذلا نأ مهل لاقف  Mهلاح ىلع هوكرتاف هنم ريخ هنأ ىحي ىيب رفا ةالصلا  

Lua!رادلا نكسو عماتل ىف فكتعاو بتكملا ىعاضقلا مسق كيح وبا هيقفلا كرت  

idiىلع  xolىلإ  giىقوت  az,هللا  vell curنيرشعلاو قاتلا  omرهش  diez 
 Me alb) دبع وبا حلاصلا هيقفلا هدعب calm (Xie تسو ةرشع سمخ Xue مظعملا

ous 3mنسح توص هل ناكو لضفلاو نيدلاو ملعلا لخا نم ناكو ئئفقسلا ناجرلا  

 Qi فسوي cURÉ وبا نذوملا هيقفلا ءآج هتمامآ ةّدم ئفو موجنلاو تاقوالاب ةفرعمو

usرصق نم ىطقسلا ىلع نب  XaUSهل ناكو  conoف ىسح  QUIDةفرعمو ةعارقلاو  

 ىبلشلا هللا دبع ابا بيطخل نارمع نب فسوي بوقعي وبأ ىضاقلا هيقفلا رماذ تاقوالاب

 ىبلشلا ضرامتف ءابطخل مامر ىف مستريو كلذب دهتشيل اًدحاو اًموي «chis E نأ

 Vut وبا هيقفلا ىفوتو هبيطخ صرم !ذا"ةبصقلا عماج بطخ ناكو هعضوم ىف بطخو
 هللا



fe 

ulusةلبارلا لخدف ليلا ءاج ىتح نكبيو اوعديو  cb,اهب  gaنمانلا. نم ةعابج  

 Qm هعوشخو هداكبل نوكبي سانلاو ىكبيو اوعديو نعءارغلا Ms, deas هلك ليلا, مافاف

Quas eetمهب . A XE V8 geo! goماقأ ١ تح, ءءدبلاو داكبلا  jiق  o» 

 Oud ؛ هلوح ..نوتذوملاو :مركملا nali ىلا راسو هبايك .ىسحا :سبلف' Xu موي qe لوالا

 دعريو ىكيي وهو هيلا نورظني سانلاو ربذملا Asus ناذالا برق Qum mali set ىف

uemفقوتن ملو بلطخ ماقف ناذالا نم نونانوملا غرف  QW.لخدا مك. جلجلتي  

 dus gu تمت امل ةفلخ ناك نمو xem نم ىكباو ىكبو باطكل لصفو .ةمكحلاب قاف
 ىضاقلا هييقفلا لصو نأ ىلا ابيطخ لزي ملو هب ,LEITET نولبقي هيلا سانت

 ثتبطخ «qs c XXaOe«db 95 AES d ناكف ىراوهلا نوميه ىب لين AX Ove وبا

 هتروص هبكعت ملف s Xx تءاج Uds اريدك هيلع ىنتاو ريخ هيف هل ركلف نييورفلا

 Là guy xul cox ول رضح qu Q4 ضعب هل لاقف الوق هيف لاقو همعشيبنساو

eenىسوم: نارمع وبا هيقفلا ناكو «ءاعدلاو ةرفغملا هنم بلطو ىكب هتبلطخ " piu! 

 مويا اذ نيكشلي :ديخ وبا تامف c3 هلاوخا de QUE عوشدل ريتك .ةعمجلا.عيرس
eol 2ىذ نم ىدرشعلاو  Xu SOSنيعستو نامت  xia Ueديقفلا كيتلساخ  » 

 نيرشع ع Rx] RISO 3.4143 c» ol ىلا Lee لوب ملف Xa, x3 ملععلا أن .رارمع
 _-_و 9

 $d ءامهب هللا (Uc رهشأ XSNG امهيتافو .X QU XX ee) نيعستو ةعسنت ماع

 ىتنامث uS ىلو موي هنسو: ملعملا ىسوم نب هللا ?Due Ou وبا هيقفلا هدل. ةدغب

 عرولاو لضفلاو نيتملا ىنيدلاو ملعلاو Jui, Quei نم i ظح هل ناكو ةئنس ةرشع
 ماعلاب الغتشم هغص نم d ملو هبابش ىف ةوبص هل' ىكت ملو نسل توسلاو ميظعلا

xb,لخدي ملو ةدابعلل ةعطقنم  vuاذه انموي ىلا ىنب موي نم نييورقلا  pal 

 ىلع شانلا عامجاو ةيف لضفلاو a3 لالخ عايتجال كلذو هاوس [Xam نود باش

 هدلاو ضرم .e Kis هتروسص قباطي ام Lc نسح نم هل ناكو هعروو هنيدو هلضف

 اريخ هيف هللا Qe نأ مهل لاقف هل لأ ١ هناث بارحملل ,dod فلختسا هل لبق pues وبأ

 ةيسيفنش ىلع عضوو هربق 15 لو نارمع وبأ قفوت املخ هني Xa ىلا هفلختسي وهف

 de dues BN هدلول VIE لاقف نانلاب هيلع لصي نم [, 3. ءاكبلاب سانلا عض

sasكو ماقف  dvo»ىلع  cias. xuسانلا  RNعضوم ىف  iulةمامالل  Qu 

 ناروم ES suas, Les class ناك ىلا Ka colas سبل خعذل تءاج uds سانلاب ىلصي
 و

 سانلا ,ausu هتءارقو هتبطخ ىف ةيكحلاب B ربنملا مب علطف ضيبا اسنرب نويح نب



" 

ouaiيقتل  AME Lesاهدلخو  

 هعنبد ىذلا نييورقلا ربنم de بطخ بيلطخ لوأ نك هنع a افع باتكلل GaU لاق

sex ex Saxa E i Dus Dus p zcجلاصلا  o!وبأ  Dues?ىديم  

Tهعيج لك ىف بطخ# ناكو هصالخأو هقدسل بولقلا )3.3$ هنتظعوم  Xdamهبشن ال  

 Duc? bi اولروعف XGA نودحوملا د TI خسمل ني SEES ماناث ىرخالا

 ناسللا هظفح Qu ةيطع نب c b Ag جلاصلا ةفعلا :لكم .ys ىدبم

 نم الاب ةمامالاو ةباطخلل ,نومدقي ال اوناك مهنال Xue نب ىسلل وبا مدقتف ىربربلا

 نيعبرأ XX ىلوالا ىدامج رهش qua . ةعبج d مكقتف يور .راسللاب !(Oum ظفح

 ىدرن oeidl eI موب ىف هللا هك قوت نأ لأ s calis فاق دام نشكو

 ?Uus وبأ عرولا .جلاصلا هيقفلا مدعب ىلو مت ca سيخو نيسيخو نابت Eus ةدعق

Aيسوم -  "o2« ىدارو  eM A!عرولاو لضفلاو نيدلا ىف برغملا  Al, 

 نم. مدقن ةبجكعلا ىيدش ناسللا ىمجعا aX cali الو e PES هدابأ نع اهترو
 هللا ;Bb نب QU نب owes al Ouc وبأ دعازلا :يقفلأ 9« xj E MAR بوني

uam نم SN تلاتنا ءاعيرالا p A E de o à بطت 714 ما dn 

0-5 

bs ديح 2g je m كلذ هل ركشي xac al ier eder دكديبح نب I] e 

 نيعيرأ نييورقلاب امامأ  Xeمل  Le Lus Eهتالص )$ أدحإو ( SOLهيقفلا قوتو هروضح

 دبع مساقلا وبأ  "xنينتالا مود ليي” ىب  ps PE gl.راضمر

SA» , ىسحح cy توبص ه ناكو سور ىنأ ةرطنقب نايبعلا ى ناك deci v 
a 5 mu eS PN te LS / Logd 1 مث هنايبدص VP A35 xL x25 مالا wh Ul m" 2 Axes نم 04 

  M.ءاكبلا ف . fenoكدابع نيب ىحضقت ال معاللا, لوقيو  am! bناك املخ نيجارلا

Eubka نب ىسمتي Qe» gud v جراخ ىتلا ةطبارلا ىلا يرخ gud موي ds c 

 نيحلاصلا



 جا
n" 

 عمجاف اهقرطو ةنيدملا عراوش نم ءاش ثيح هب As qe) هريهظب هل نذاف ءاما بلج

Xeon el cuiuudly adtاورطني "جا مهرماو  otl iنايا "نك ىلا  sاهتم:  

 ببسب ركشي Ou وبا هيقفلا اهنسحاسي ماف نيغابدلا Jo نويبع نم قفوا اودجج ملف
 اودجوو هوكرنف رعشلاو لابزالا ريثك عضومل نوكو اهل نيرواجملا نيغابحلا خاسوأ

cumنيغابدلا رايد نم  gosراد  gueلاموح نيعب فرعت ةييظع نيع اعبو  

Dlنيعلا ببسب اناعضا اهتبيق ىف رتكان روكذللا فادس نب ىسوم نارمع وبا  

 هيف روي ءاملو pub تيب sek صرالا em وبغم تيب نم يوخت d هذهو Lg :ىل

 نأ ال بيطلاو ةبوذعلا ةياغ ىف كو كلص رجح نم يرخو ةراوف عضوم لك نم نيعضوم نم

 هنم هجو لك عبرم صاصرلاب سبلم cupo ىلا هنم يرخمل سوداق ىلا ءاملا رصحاف لقت هيق
 صاصرلا سيداوق ى مييرهصلا نم ءاملا ou مث تيبلا بناج ىلا ييرهصلاو jail ةرشع

 ءانشلا عماج ةلبق 3 نوطسوقلا ىلا ناخكلا قوس ةبقع طسو ىف هب قشف ةيرونتلا

 de نأ ىلا نيزازغلا ةعيبرت ىف مث quu ىوس ىف مث ةيراسيقلا قوس طامس ىف مت
 قصتلملا نيقثوما طاهس نم توناح A4 ىف صاصرلا نم Sue ىو نيقثوملاب ىتلا ةدقلا

 عبرم ميرهص ىلأ ةروكذملا ةدعملا نم ءاما بصنيو عماجناب
C2 

 بابو ةليبلاو ةصخلو تاباقسلا عيبج ىلا ءاملا  coliكابشلا ةياقسو اهتويبو ءوضولا رادو

 )7 هنمو سصاصر نم

 ءوضولا o تويب تشرفو سقني الو Oan ال هل eas ىذلا ردقلا عضوم لك رببعيف

 «das ىف لعجو ةذح ىلع اهنم تيب ّلك ىلا ءائا Qe Uu رشع ةسيخ ىو ماخرلاب

 بهذلاي ةقوج ساك نم -Xuxm ةليبلا dass قو يورهصلا هبشت Xx has ”تاتعبنلا

 تاضيملا هذه dio لعجو نسلمل ةياغ ىف مييريصلا ىلا [sU هنم بصني ٌبيبانا اهيف

FICةشوقنم سصخلاب خسبرقم ةميظع ةريبك  UMتاصيملا هذه لباقيو ةغبصالا فانصأو  

 ١! اذه gs ىحصلا ىلا هنم لخدي ريبك باب وهو ex eo cuui باب

 ىلع اهنم بصنيو ةنيعملا هايبلا اهيف قفدنت هلوطب صاصر نم ةليب هيف هعافترا نم رثكأ

pmاهيلع لسغي رجاو رضخأو قرزا  càمهلجرأ  auesماخرلاب هلك شورقم بابلا  

à odىحكصلا  opa NSوبأ  ousربصلا نأ نب كيك هللا  eslءاضقلا هتنيالو  

 باب بناجو qc سنج نم رجالاب اشورفم كلذ لبق ناكو ةروكذللا ةنيدلاب

 ةالصلل سانلا اهنم اضوتي رفظملا كلما ىبع اهانب ىتلا ةليطتسملا ةجدقلا ةياقسلا تاغ

 DRE I "U G7 اهنم اقسيف ةياقسلا colum بازيم ىلا اهضيب يرخو قاقزلاب نوافق
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 ىقبف ةهلاح ىلع كرثو ىعوف xls ىلع ةردق A73 تقولا كلذ ىف نكي ملو :نيدملا

Ql, quib Xu. iP WJA*ةدام تو  il JUSىدودخل هللا دبع وبأ ةنيدملا  

 ثثقنف هحالصاو هضقن ىف v دبع نب بوقعي فسوي Li قحاب مداقلا نيملسملا ريمأ

 نوكي ناو مركملا e ديلا cim ام حالصبو js p ذللا ١ يضر ةيركلا مهام

 Le 335 لش !us Quy) لاك odi نإ راشعالاو xl لام نم كلذ ىف قافنالا

 ge Les (3U8 هناذ قوللا طئاخلا ,LA ءاريتك الام كلذ ىف 2 زعقسملا cy نال

 gu ىلا ىلغملا بلاغ وبا ىضاقلا هيقفلا SOULS طوقسلا ىلع فرشاو هيلع نبنسلا

 هءاطعأو x Lol, Mi مهنع A ىضر مهرمأ ذفنف هدانب ىف بوقعي نأ نيماسملا

ibبهذلا  p c: waابهذ رانيد  n^ءانب يف هفرص هل  ubروكذملا  

 نم بجوأ اعضوم Leia " 3 fons A cdd UR: Em مدانغ 3

 v رحل 4 obl à cb oe lu ضقنف ed هب عفني !o ىلاعت a8 v اذه

 امأو خدام CoU نيعستو Ru NAA à كلذو mn dui نم T ءاستلا

 Au ad كراببلا عرولا نقازولا لضافلا مامالا هيقفلا مايأ ىف تعنصف ىربكلا ةياقسلا
ponهللا انعفت  sناكو  eقفنملا ) mun Lusهللا سبيع نب ىسوم نارمع وبأ قفوملا خ  

 eb gyLe UB ةنيدم ىطونساف ربتك لامي ةغاوب ىنب d نم ىلا فادس نب

cuuiابا هيقفلا  Oufنأ ديربو بيط لا ءاج هنا امري هل ,كذن روكذملا ركشي  

x41! cUm Ge sbaciلالح 53 نأو ع عمال  M»نع  Ka!نع  e s Xريغتي  Re) 

 ايش AAA لبقي نأ ركشي OR وبا هيقفلا تو Kl, codi )^ هلصأو عارشب «,

 ءازاب ءوضو رادو S3 لعب S poe xls جلاف je ع cA ىف امهرد KAA فرعيو

 بارك ىلإ هلجو هديب cl ىتح هنم لبقي e» A M نيلصملل انوع نوكت عماش

ealهفلخساذ باتكلا نم ةيتخ ىطعاو روكذملا  Lusكلذ نأ بارك طسو ىف  

Juliلالخ  cubريغتي مل هذجو هدلاو ةكرت نم  me)ءارش الو  LBفلح  JSهل  

 عرتشاف «كدسقب كعفني ىلاعت ,AU ةياقسلاو تاضيملا لمع نم Co اميف X) عوشأ

EXالباقم وضولا راد عضوم ىف كلانه ناك  p ceo ms cuàM cha 
 .Eia (eam قيعبسو نكس Rie نم رقص ةرغ ,QS dU ةتاكم ىف ةياقسلاو "تاضيفأا

caa,ىف هنتذاتسيو رمالب هبلعي نيبلسملا ريمأ ىلا ركشي كمح وبا هيقفلا خيشلا  

 بلج



P^ 

 ce Ae P dg ملف رهجلا :Ie ناضمر رهبت نم خليل
POSUER 

 تلمعو dat UJ e» Kap قو cxi uum» SIRE عبس Nia ظفرع موي روكخذلا

 ةرروكل عبس نس ىف كلذو صحاب خسيرقلا ةميظعلا ةبقلا هيلع

 ةعاجملا مايا ثاجو لاوحالا نتفلنخخاو ةدحاو Exe هدعب cod ىربكلا ةيرثلا : نيماقاف
 مدعو RE de قافنالا ٌلقاو b.m .سانلا رثكا تامو ةنيدملاب تايابلل cos نتفلاو

cxliنأ ىلا ةضاخ نيرشعو عبس ةليل ىف لعشت .تناكو  dyئضاقلا : Pb dedi 
Yالو نيرشعو عبس ةليل ىف ال !ادحاو اساك اهتم لعشي  dال انا لاقو اهريغ  ousiرانلا  

oues Ld,نا ىلا كلذ ىلع رمالا لزي ملف دللا  doوبا بيلحتل هيقفلا  sueا .نب دللا  
c 

goes diu DAلأ  
- 

 نيملسملا ريما اهجارسا ىف راشتساف Elba تكسو نينامثو عبس Rue ىف ةنيدملا ءاضق ربدصلا

Ulنيملسمللا ريما ىب بوقعي  dفسوي  qu)دبع  vهرمأ ذفنف مهتع ىضرو هللا مهر  

 (Ll © نالأ ىلا dS نع Qe b ةصاخ ناضمر نم نيرشعو عبس ةليل ىف اهدقوب

 ida اقلا a تناكف nU باب ىلا ouem ثيح ةلبقلا باوبا ىلع ىذلا M فَقَذلا

escفورعملا  R$, oىلا ةيلعلل اهعنص  cslنم هراحب  EGNI i Ju 

 نب بوقعي نيملسملا ريما ىلإ هنع عفرق اهبانب ىف ىسحت ليلج .Ju G4 ةيلعلا هيلع
EA ١ à uj iuc MES. nM ; نم فشكي هنأ نم قو كبع نيب فسوي GUSماك خلسم ىلعو رابدلا ىلع ةيلعلا  

١ Sos 3 SEN Lr TORRES : MS ١ 8 
 je! eu خلسم 5 ندرع 5 ةوسنلا ىلا اهنم "po اهل رواجملا زابلا تنبي

 ملعب قداتتلا نيك a ةئيديلا VIS à! s; Uus xà 3 [P9 هيلع كلذ كيشو

 سمخو نينامتو نامت Xu بجر موي ثلات ءاعبرالا موي cA اهرتأ ةيفعتو :بلعلا

Kàlaاهل ورب ملق هنترو دنع فندلا تيقبف  omاففيرضت نم  e e 5iماكملا  

CORاهل  Eabbةيونكم ةعيندم فئخفدلاأ قو كلذ مهسوفن  XC leasعناصلا ميسأو  

 Eis سمخو نيعبسو uS ماع بجر ريش ىف اهلمع ناكو ,Qu à ايلمع ىلا
 وه

zb)تبح  CARA sSنييورقلا 3  & ope: Nowةرشع  CORPER EP € X3ls Vhنرصخ » 
e C- 

  dملاصلا هيقفلا مايا  adرفح ركشي سمح:  soبارتلاب ركرو , chuةقاض لعجو

 نب مساقلا وبا» هيقفلا !MUS dex9])9P um. , mA dap نم تقبطو ماخرلا DIEI نم

 .A4 je ىاثلا UJ d XxSMS. xo لوأ d فالق és هل لعجو م Som) ني

 Jie نم هيف ام عيمج لخدو هيلع لينحا هنكلو ةقبتو جالبا uae ةريتك (قيدانص

 pues نأ ئضاقلا هيقفلا مابا ىف كلذو سانلا تاناماو بتكو kal تاعبرو سابحالا

 des NB XS نم هنم برق ام عم Lx ىققرشلا Dad اماو «كلذ لعف نم ملعي ملو
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Uneدجوف نحصلا رسكو افلا  damعبسو نقلا  Edeرخو «لجر  duas galاهيف  
3 , 0 ET PL d a . p.t o. عماشل dem. Jem Eb سمخو فلاي ددعلا qure NGxa ريغ سانلا نم فوفص 

5 
pe .t ! مود سانا اهيبف ىلدعي عقاوسأو باحر xalةعيراب ترسك  c:لجر خدام سيخو لجر  

 اليلق صقنت نام عبسو افلا نوريشعو نانثا XeH موي (quon ددع نم اهيف لمجتيف

Dui,فقس ىف ىذلا دومرقلا ددعو «ةراعلاو ءاخرلا نينس ىف كلذو كحاو مامالاو اليلق  

wallمركملا  mulتالثو, ةدومرف فلا, نوتسو. ةعبسو ةدومرق فلا ةدام  Kolدومرق  )> 

 لدخدي ال ءاسنلل ناريغسص ,qub لاجرلا لوخدل ةريبك Lb رشح ةسمخ هباويأ دلعو

 فوللو ةلبقلا باوباو قرغلا باوباو قرشلا باوبا اهنم ةجدقلا باويالا ,لجر اهيلع
 هيقفلا هانبو هتدحا ةلبقلا a ىذلا col ريبكلا بابلا Le تدحأ ام ,mde ةةرخ

s ١ 5 ut xls 4 ' tovs LAN 221  
 7! ةبحر ذل هب لصو c sub ىلاث نيزاوكلا نوبعب ند ةقورعملا نىددعللا نبأ

peكلذ .نم اهب ىرجاو خياقس كلانه  oUىدح هب راس مث  Essay 

AUناكو روح  vui 4e e»8 هدام بلجو هانبو  Kwتسو نينامتو عسن  KaL 

P3 t l [ 651 EN zx xb N^ NOI. D— 
 نب بوععي E Celo ge هرمأوم «, ^oed g) نم -js IAS z نحو

 eel! ga فرع NC مهنع ىضرو jj ٠ مهكر قمل كبع نب افسوي 33 قييلسلا ريمأ

e t : 5 2 s ١: ^. — tb IM EE ss t E xuذلبق بابلا  galهيلع كلذ ركنا روكلملا  eus»هببسي هيكنو هلعف  BEتدحا  

urs 3 ; - SJ CTIE, ems ec A 15$ gpعدت ملل ام روحدلا  d uas EAS. KXODoua e By» xo kJامأو € كلسف بابلا  

 ىئبيوم نب هللا Dus دمح ad عراولا بيطخل ملاصلا مايا ىف تبعتصق ىربكلا ةيرتلا

 اهنكالو e ىف اهلثم Xi .اهعضوم ىف اهلبق ناكو اهلمع ىف .دهتجا ,ىذلا وهو ملعملا

mA.عانصلا  Lue deتماقق  Reةعبسو رانيد خدام  Gmنيمحردو اريناند  uai, 
 ع

 راطنق رشع ةعبس اهيقنزو ليدانق ةعستو ليدنق Xs سمخ اهليدانق ددعو «مترد

 ةناعبسو duly ليدنق فلا تدقو اذا اهلك عمال-ل ليدانق .sae  «لالق عبسو ادحاو

 ىلا ةصاخ ناضمر نم نيرشعو عبس ةليل ىف برست ىربكلا ةيرتلا ةذه dui ملو راطنق

 لوأ Lamb AB : نارهجا نسبا فسوتي كوقعي وبا هيقفلا ةنيدملا sus dy نأ
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 L2 Ls نيعبرالا 35 euJi jM تاللثما 6 xXxoac بييانا نم :ليبلا AV ءاملأ تصنيَو

 ىلع تماق بهذلاب هوه رجا ساك نم ةصخ هو ةصخل ىلا ريصيف لايشلاو Gau ىلع

 ىعصي نيفسصنب .LU eoe ضرالا نم رابشأ ةسمخ Mb  شوفنم "كوع نساك“ نم قاس

 الميف esi ةرشع اهيف ةحافت نم ةصخل طسو ىف روفيف دحاولا فصنلا نم ءاملا
Q3 xadمث نيتناطب اهنال ةصخل :بناوج باقتا ىف روغي  Amaىاثلا فصنلا نم  

 ضرالا de ليسي الو نايرجج ءاملاب ناتولم .ةصخلو ةليبلا لازت الف روكذملا دوعلا نم

 باوركا Rund لوح عنسصو Lolo نوعفتنيو Lua نوبرشي سانلاو ةدحاو ةرطق اهنم

SP.نم كابش ةليبلا قوفو اهنم سانلا اهب برشي ةرياد ساحن نم لسالسب بعذلاب  A 

 ميحرلا ناجرلا هللا مسب رجا رجح d شوقنم باتك ةتحتو نامزلا ىف ةياع paul ماخر
0 

2 

JE o^ oi» 9 de AM deeناو راهنالا هنم ركفتي امل  Luaقفشي امل  

presenذيع  daga Ul Lus quls ediديسك" ما  Uy AUللا  Ls elk)ولعت  cafطبيبي امل اهنم نأو هر  UL MOI AD ^ o? 
5 E :. 

Kol, Koa-M s لضخ PD Xo سمخو نبيعستو عسن AUN g 22» ceo e 

 ئىك o ^3 مد :ياقسلاو تويبلا o كلانف ^3 IX فقرق نيع ضابح !à نيتروكذم ا 3

 |vAeai نامز ىف اهيلأ ىلصي ىتلا Six ly «هتعفنم منتو روغي كلانهو عانصلا راد
4 v 2 1 2 ملف ٠. P elc. 

 ةزنعلا هدخ emus cU اهيالعأ $ .XL احاولا P» uA نم (XOU :تناكف

TT qe Wn s scd isl : 5 1 e "C E EE 
 «o ايب نم ةزنعلا ,Gl هدام سمخو ىيرشعو عبرأ AA نوم eM نابع ريش 3

Lexusنب دللا ىبع وبا اهبيطخو ةعالإ ىضاق بيطخشل هيقفلا  adءاضقلا هتيالو مايا ربصلا  

 ماع ةدعقفق Qe رهش لوا ىف Jub Lgs July سابحا لام نم los )33. ساف ةنيدع

 موي سماح تبسلا موي ىف اهعضوم à بكرو اهلمع نم غرفو خدام تنسو نينامتو ةنعبس

 2 رمهسل مح نماتلا (رنقماوم x3 -— و CSS Aw ماع لوالا es) ge نم

gueةديدج  OU.ىلا برغملا نمو فوثل ىلا ةلبقلا نم اطالب رشع ةتس اهنم ةفقسلا  
AT 

d TET dis $e ime d E ee XY 85 l - d فصلا ىف فوفص Es اهنم طالب لك Qe ee لك نم هيف جاجوعأ 59 عيبرتو قرشلا 

LS open, qsAmb طالبا Dé نول Muy Ae Ul مرادتام» ليلاعلا os كارلا 

orb Eb qus طالب X ىف ددعلا نم ليكيف لاجرلا نم Exe سوق لك à oe 
 نم اهعيبج اهيف لمجتيف اطالب رشع ةنّس تاطالبلا ددعو بير الو les كش ال الجر

Xx de cA ye EXMS dini ousنوعيراو  Mesروشكو# بير“ الو كش السب  

 ةعبرأ ددعلا نم ليجتيف الجر نوتسو Xia سيخ jac دجوف هنم ىراوسلا gu ام
m 
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 كا ىضاقلا هيقفلا مايا ىف شرفو dex مركملا عماجلاب ىحصلا Gl « ىربربلا ناسللاب

 pull ciel (ga qué م ءانبل) ouo aus xA) dp قالا اكو دوؤادا بأ( .all نبع

 وبا فيرعلا nimB لفكي ملو هلمع ضري 8£ هلبق sae هشرف دق ,Q6 ةراجنلاو: ءانبلاب

 Yy يسحتم ula De اسف ناك oily did دبل ui agi, o نام al ندع
ouo qub ad, ijالعا  aub d c»ocel sl EÍBوما  WX DA La gal Y 

 ارجأ اهنامثاب عنصو xb نع ةقوروم الوصا رايدلا نم ةعبر' gb هللا هجر ناكف هلادتع

 5 su. Ais روكذملا فيرعلا ءانبف t" عنصو لوطلا ةرجأ فصن dou هبشأ

 اغق.هللا os ءاغتبا الآ ءايش xe Ab ملو. هناقتاو هلمع Qaf ىتحا Deme ىببرككو

 ds فلا نوعبراأو !xus هشرفل رجالا نم هلخد ام ةلمج ناكو cles دللا امهعفن

 اقص cpm فول ىلا , ةلبقلا نم .دخاولا سوقلا ىف La رشع دحا ,ىحصلا .لوط نال

qax RP doa che KYىفإ  ges (Kةرجا» فلا ةعبرا , à esu b xh) 

oUنوعبرأو عبرأ اسوق و شع  VJرابد درط هلوحو ةرجأ  er] rome E RESالرجا  

 UM uum, cou الو dui نود ةرجأ فلا ىيسمخو نانتا هلك ee ىف عيتجيف

 ىف روكذملا دووأد نب ىضاقلا ني ىلع قوتنا لباقملا ريبكلا بابلا دل ىكصلا

Kiaسمخو  نيرشعو تس   LJ, (Xieءانبلاو شرفلاب نئكصلا مت  abىضاقلا هيقفلا  

 ىنكصلا ردق ىلع ةريغملاب ةنطبم ناتكلا قاقش نم عالقو ةطيلخ طيارشو ريكاكب عنصف

 طيارشلا exu , ريكاكبلا تدش ركل كتشاو .فيصلا» نامز

 نؤنوكيو سيشلا رح نم هتحن سانلا لظتسيف هلك ىحسلا ىلع ىوهلا ىف عالقلا عفتريف

 لوط لك hs معلا نياعلا Mes البل (las a clu اباوبا عالقلا ىف ,je لظلا ىف

Asa quay d ocean) piسانلا عب 0  & E yلوطي, قومت ىتح. هلك  

 نئحصلاب ىتلا ةليبلاو ةصخل امأو «هلتم لعي نا دحا ردقي ملفا ىلايللاو مابالا رمو. نينسلا

 نا اذا عاكف xs امو

 ىأ نب نسح نب ىسوم نارمع ai دي ىلع ةنام سمخو نيعستو عست ةنس ىف تليف
 اهيف Gi) ىذلا ناكو ءانبلاب ةفرعملاو ةسلنهلا لها نم ناكو اهعناص وهو ةماش

 نيدلا لغا نم ناكو هدصقب هللا (Lak ىسايلجسلا opel وبا كرابملا هيقفلا هلام

 ىف pub املو هحرو هلام بلص نم ريتاند ةرشعب موي لك قصتي ناك راثيالو راسيلاو
Usىلا لصو ىتح ىحصلا ىف هب )323 صاصر نم سوداق ةريبكلا ةدعملا نم ^  

 :ةدشوا اهيافصو, اهنسحت ,اهلثم MJ pau ماخر, نما Eb قو نيتروكذملا ةصخلو ةليبلا

 لابشلا Kim نم LiB نورشعو نيميلا ةيج نم ابقت نورشع اهينو اهلوطو اهضايب



io 

5 PIER Y : ١ . Mele 20 Poe cea - : ces LU عطاقناو Cheb بارت نم xS ىف لخدي ملو هنم co 

«iscx-la-ü ark ju e SEA ناكف 5x5 pm م( ىخارما دكدبيعد فمك هيف ET Jai XLG : x» .رم ( فهك هيف ch V4 

 ناذكلا  Moنورفحو  àبار . Aمهسور ىلع اع لاجيإلا  oque cxiملو هي

 الا تاهبشلا نم ايرحن كلذ لك ىحكصلا ىف ىذنلا ريبلا ءام ىشاح. ءام هدانب ىف اوفرصي

 هلخدي  (BUSظفحتو :ةياغ هداني ىف . sbنم  sueالشدياد:.ان   QAAE denmاهلك

Ama .ىف كيزيو بق باب * ماما duxi, e ,ىع ام اهلدبيو رفضالا : ساكنلاب Loi 

 , Memبارخل ءانب ىف عرشف ةعموسلا لدبيو  Xuبهذلاب نيشوقنم هيلع ىتلا»

 نم هيلا رطانلا تهبي اكو لامكلاو لال ةياغ ىلع كلذ منف ةغبصالا فانصاو .دروزالاو

Am cea سيمشل موي كلذو ةنيديلا Oso deo US e dual ةلغشتو ديسك 

REA XS نأ ايخايشأو :نيديلا £l تفايخت خدام سومخو نيعبرأ” Xe رخآلا عمر 

7 5 mu 1 ne *ows ON POS AUS ^ ع ! 
[WB P D b اوم o مهند بارخ (o uo فرصزول ١ j كلذ ) م شعم eus ui y^ i 

 عم ةنيدبلا اذدغ لخدي ىلع qs نيوملا Jes نينموملا x نأ مهل ليقف سومانلاو

M Mةالص مسرب نيدحوملا حاينشأ  xeكلت عماشل نوماملل قاف كلذل اوفاخث نييورقلاب  

 اوسبل مث ديغاكلاب ,dum بارخل قوف ىلا بيهذتلاو bod كلذ ىلع !وبضنف ةلبللا

iili REىدلا  dio M2جاعلاو لدنيصلاو 2 نم  exl,فانصأو بانعلاو  

douناكو ميظعلا  Xe ce!و هبلع  Ce 33] cus 359 eee AXرمع داتعلا  

z E n z : z60» 

 .XXL ةتالت nes فغشي  lua ذخغللا ىف امامأ ناكو ةناملا | ىلع فين. ىج :اليوظ اروع

 !دعلا
 يا 3 3

Aلوعف  pتاب, ءانبلاو  ax4e Quxىلوف € مني نأ ىلع كلذ لك  sx)ءاضق  

eJ XXxMملاعلا لظفاشلل بقفل روك  Hoىسيفلا اضيب نب كلملا كبع ناورم وبا  Em 

 E باوبالا b هشقن ىشاح ةشيعم نب GRE bos et 3 هادي: امن ىع هلك كلا

UL XXLARA c lel ثتبيحح هبق فقوو cl كلذ- à 5g e A3 خئعمودسلا لادباو d 
! ji ^ : eM ١ ies SESS ١ ES AP نابعش رهش ق3 ربنملاو Qm بابو D 8T. ةرركذملا : sos ايزل NP نم e 

MP ou zb oM 1 Ens. tgp " FEN D 355 PEDES, X ! 
  SA ewنامت . €Xia Qeem. Que,يبطاخ لواو  camخيشلا هيلح»  eوبأ

T  . [ges V uice E zit E : y SN PE Xx enm» ناك Ex مهرتكاو سانلا d نم ناو ىسبيع نب ىديم ليك 

 لاجرو dim Jim! cus  ةنيدملا .نودجوتلا لخد GB  ىرخالا هبشنا Y ةبطخ
| 

ume ظفح نم 3 بطخج الو dod 3 ناكق دالبلا em Kad» siad doas J-3 



 مدع

  padsهعافترأو هلوط 3 هنسك . ADءبلع بكرو هعاستاو  ulةييظع * 0

 «دعاوق  3 ceهلتم عنسي نأ نكي  cie Reoرقحااباثلا رماظ  jeA5نكح سك

 ةبق  ludىذ رهش ىف بيكزنلاو ءانبلاب تاكو ةبقلاو بابلا اذه تعنص .بوتكم
£ - 

2 3 Ta : ' 8 "m A 2 & inx c ps. Rn 
cz» Am دجو eu Ke نسساسأ رقح انو €Xu سيمخو نيرشعو نابت ةنس RI 

sue نيع o?» pe E— 9 8) 2 تبح je بابلا' )$& لخادلا راسي em ىخذلا go 

 وبغم  calc! xA Raid Wmرابشا ةبتامت هلوط . GUOS aueال ىبغم هيلع .ءانبلاو
- P — حر در —— T 

 ريغ Rm ملف .ءابقالا €QAGP qQ 55 هنأ ميل Qa نيتسلا نم هل مك كحا ملعي

| BH 3 i ا ات نجلا ea us le- $ exul SS cs s à QJ نم هسا eap تاالم d$ افكلس xi. ناعم ءامي نقندني 2 محي اهرحE 

sal à عءاهققفلا S cy! ىضاقلا راشتسأت كلذ اوعيلدتسي ملك, معتم اهجاخا DER 

 ايي : ١ Sad 3 0 3 51 ها
eA teميظعلا هللا ناحسق $94 امك ءابقالا هيلع داعيو هعضوم )$ كيني نأ  

exiهقزرب  M asbl LEاتبق ريصما هيلا وه  kdeهيلع داءاو هعضوس  

v s - [ 11 ^ 3 /1 8 .6  

 € نونج نب مساقلا aV 48 b ساك نم ةدعاوق تلعجو بابلا عبطو ساسالا
QM ve 2 3 AP m i: 

Use de ىحدلا g 22 cz» عضوم Q oca) Ul ةروكللا ءابقالا نأ ىدنزالا UL 

MBنم  Xmنوطسقلا  voL! Jg lj,ريبكلا  b eكانا  CUنب هللا كبع وبأ  

 ةنس نم ةيخالا ىدايج ريش نم quz f XL & oe GS نأ à دوواذ pA uonN a 5 mu We ل 1

Exe CE Ses uo, cuni aub - كناكأ 117 xus censo 2.9 ob 
3 EE 0 5» 2 2 c c . 25 22 Tt 

1 ١ 3 5 ! - X s Ll 

5 pss ناكو NOU QAM نس $,2-» (ooa LA 8 كثذو درهأيو ec cz نمومأ 

1 4 "oM . : EM EMEN (E E cm E ics M UE ريم 
 نسج وبا بلاي ? Di gu Oاتبك | 533$, رادعلا ^ A» (qلام  Cusكب ىلع

 — ع

 لوف :دووادا ني هللا" Oum وبا دبققلا ئضاقلا قوتوا'<ىللل Jun نب" بوقعي' ىأ ئضاقلا

 EUM XuXAcm- KX- XXaxa] نب AN كيع cx GR o كرابملا :بقفلا هتاكم اضقلا

 نيوقلا نوح ——dx نأ هركت نم نكَو كيدسلا رظتلاو US لكأ عبجو كلذ à درشأ

ui O53 use deةتكج  vUSلجلال  Joةيققلا  due ciني  abنسل  ewuorlx3 (AIV 

o No à EUهيجل ىلا  e4525 نم هيلع  q———5 vx cL cS 

x98 oh.نم  MJ Gb x95كبقلا' نم روكذللا ضرا" ىلع عفترملا : iفلل  

 ىلا: ads هلك كلذ ئب عردزملا ىلا .ةلئقلا“ نم نيطالب e AUD) ةيحات' نم xS دارو

E 
C^ 



 مسرد

* ees all نمح: de هللا duo ميجيلا» ناحرلا all مسج هيلع ارببتكو Dill vasi 

 رما ام اذه ايبلست  abesىلاطا هللاب ديوملا ماشع هللا دبع مالسالا فيس روصنملا ةفيلخل

  AU SUID Dus xml Uu dec sel all؛ نب  Onesهللا مهققو رماع .ىأ نب. روصنملا
  dieiثالثو :نيعبسو سمخ ةنس .ةرخالا ىدامج رهش ىق كلذو  (Xoربنملا كلذ ناكف

 هيلع بلك  Mملو .ةنوتمل مايا  Jusةالولا , stuعماش ىف ةدايزلا ىف .نوممهتي كولملاو

 اكربت هنم مّدهت ام حالصاو مركملا  Sisiهللا باوك  im ilesبرغملاب نولحبارملا ماق

eo ىنوتمللا. pus نب A cy ىلع quee ريما XO تءاجو ةعيبج اوكلمو 

e) à giedo T2 og SAX e LE Ko) تهانتو ةئيدهلاب eut 

  xeعم كلذ ىف اوملكتو حايشالاو ءايقفلا اومنجاف ىرطلاو عراوشلاو قاوسالا ف نولصي

 فرو هللا دبع وبا هيقفلا وهو ةنيدملا ىضاك  ueرفا دوواد نب  alءالضفلا ةاضقلا

olعمال رما نم هيلا عل ر امب نيبلسيلا ريمأ ىلا ىضاقلا ملعاف عرولاو لدعلاو ملعلا  

 تيب نم كلذ ى MN rec نوكي هل لاقو x هل نداف هيف ةدايولا ىف SOULS مركملا

 ىدقإات meom نم tem ىذلا هلايب xim هينغي نأ هللا à ىضاقلا هل لاقف, لاملا

de s, segد هللا ىوقتب افسوي نب  i$ cel,تايبشلا نم كلذ  

ole,رما يف  ealرظنلاو هيف ةدايزلاو هدانبو  $ Mogهجارضتساو هلاوما عيمجو  

dise nu A bosنيلك  jasلاسف  usدق موق ىديا ىف اهدجوف سابحالا  

 مينيدب Rie) نم معريخ ءالكو NO مهيديأ نع Lg ميلاومأ نم امتوبسحو اهولكأ

 جرت Xo نيضرالاو عابرلا تالغب ,LJ مهيحياب تناك نيذلا نيلوؤعملا بساحو

MARمهمرغاف اريتك الاوما :باسحملاب  DSفاضاو  Ek xنم هل عمتجاف ذنسلا كلت  

 MP 5. AXES نم e .ى يف ةدايؤلا ىف عرش مت رانيد فلا نينامتلا ىلع ous ام كلذ

 ام AA ىرتشاف هبرغو هدقروشو ex لبق ىف ىتلا رابحلاو كالمالا ءارشب ءادتباف هبرغو

cuml, cuuنسحاي .اهيلا.  rAىنبغ نود نمت  متاو . deناكو كلذ ىف .دحا  

 نمتلا هل عفدو دعضوم هيلع موق عيبلا نم عنتما نمو ىدللا مهنعل دوهيلا رابد اهرتكا

 ىف داز نيح هنع هللا ىضر eL BUS نبا رمع نينموملا ريما لعب ءادتقا ةدايزلاب

 jb ءارش .نم هل ليك LJ QE نكسملا

 ضرالا كيقبو هب تيرتشا ىتلا اهتميق لثم اهضقُت نمت ىف هل عيتجاف اهصْقُن عيبو
 شرغلا ريبكلا بابلا ًالوأ Lus ءانبلا ىف cb عماجلل اهاضرخ dl هللا نم ةكربب ةدايز

 هنانب de سلج ناكو نيءامشلا بابي نالا فيعيو ءامدقلا نيراضفلا باب وهو
1 

 ?aA ىف فخا مب las امو دارا ام
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 «رانملا ءالعأ ىف هلعجت هل هبعوف انسوفن كلذب ةبيط كل هبهن , adام ىلع ةعموصلا لزت
 فايصاو رويطلا اهيف شّشعت باقتا اهبو مكشل روصنملا رجلاب ركب ab نب Avi اعاني
 Pon a نب اللا دبع وبا Jua بيطخل هيقفلا ,d نأ ىلا ريزارزلاو ead نم ريطلا

-FAÀ 

Xaعم ءابحقلا  Kal, Aaعماجلاب  IEىف كلذو  XAنامت  TT cy,خدام  

 نيملسملا uel نب بوقعي ابا نيبلسملا ريما [ايحالصاو] اهصييبتو اهحالصا ىف راشتساف
 نم فبخاإي نأ هرماو UOS ىف هل نيذافإ epe ىضرو هللا مهجر قلل Uus ني chen كا

A ءاش نأ ةيافك ةيف ام ies لام à نأ ys هيلا gm Ley joel dien 

cp lg ee Solos Ud esedالا  xisرشع  leايلف عبر فصنو  

 تنسحت ريطلا ةياذا اهينم تعطقناف ةليقصلا ةارملاك cue ىتح اهكلد اهسيبلت نم غرف

Oeikm Uu,ةفرغلا  lpb de quiةصوخلو نينذوملل تيبلا » cs»ام ىلع مركملا عماجل  

ohريمالا ميف  AGEديوملا مايشع مابأ ىلا ركب ىنأ نب  colesنب روصتبلا هبجاح  d! 

 jue ناك ثيح ىحكيبعلا .Mau ىف ةزنعلا سار ىلع ىلا ةبقلا كرابهلا عماجاب Lus رماع

 vi قوف ةيقلا سأر de كلذ لبق تيناك اليتامتو Lib اهبالعا ىلع بيصنو ميدقلا
Axuo Uةعيشلا مابا ىف عنص ام هنمو لباوالا  Quelديديح نم ةدبعا ىلع مسالطلا  

ULةبقلا  Luaاهب خرقي الو اهيف شّشعي الو اهلخدي ال راقلإ ناكف رافلث مسلط  ois 

 برقع بئذ هبش هراقنم حك رباط ةروص ومو برقعلل مسلط اهنمو ,eS) جصتتقا ايلخد

caedisمركملا عمال لخدي ال  Mulىف نيلصملا ضعب هلخدا ناو اهيف خجرفي الو  

 يف هب رهظ ابرقح تدهاش ?AU qul نبا ةيقفلا CUL لاق « 8 الف كبج ةقصلم هبوت

 ٍفوغصلا نيب تعقوف مهتعتما ضعب ىفو نيلصملا .ضعب بايت ىف تءاج ةعمج موي
 اهلوح نم اوحكسف نق سانلاو ةالصلا ٍتلبك ىتح تيبلا ous) كركتت Mà ةدماج

B.اهولنق ةالصلا نم اوغرف ايل اهداذا نم  e sءاهتياغ هلهو تلتق يح  

leuesنم دوبع سار ىلع مسلط  (bsرغصا  xركذي مفاغت  (u$ Xem! adاضيأ  Y 
2dنم اهيف لجو ام نأ ليقو تلتقو بجحصتنا اهتلخد ناو اهلخدت الو اهيف  

coulرايح خم وو  Xa M9, Sلخطف نحوي ولو  ge Me qai! RAS 
 dM نب روصنملا نب كلملا دبع رفظبلا بجالمل اضيا ,Lu «ّبرقع الو Ram هيف هتخلل
 ,Qr ce نم ءابملا اهيلا بلجو cài باب ازاب ةلظتيملا تيبلاو ةياقسلا رماع

gi usiمركملا عماجلاب عنبصو كيدلل بإب ةيحات نم ةنيديلإ  fuaبش نم  
: al 
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 ىلع رمالا لزي ملف قدصلا دويح نب Qui وبا ملاصلا هيقفلا هب بطخ بيطخ

 دبع نيملسملا ريمآ بلغت نا ىلا سلدنالاو نييورقلا pr de gx لود“ ملوأ كلذ

 لما نم الضاف الجر ناكو P ركب ab نب rb che X355 نم x Mab . اهبلع ىوق

 لكجكاسم حالما $ هتنانسي ريمانلا نينموم ا ,qu à XS عرولاو لضفلاو نيدلا

 مدانغ سامح نم ÁwS لامع جيلا ps كلذ (Ei E نذاف x ةدايؤلاو ,UST ىنييورقلا

 ? eهدانب ىف هفرصي نأ هرمأو  eesعماج  eyesةيحات* نم. هيك دازو (€
2( 

X5فوللو برغم لا  ESهتعموص  P" ReOGU|خعمودعلا انبو ةرنعلا قوف تناك  

  euنا هب ©

ow d RR Sa DAE 5 AT) ةركذ هللا فرش نييورقلا AA. ءانب oho 

 .x& لك Exe jam نيبورقلا ةعموص ءانب ىف JG نأ نب !Av سابعلا وبا ريمالا عرش اط

 ومو Job ةيتامثو [ةدحاو] ربش mi تاهج عبرالا ىف لصحايف اربش ىيرشعو ةعبس اهنه

 رظنلاو ءاتبلا ةهج“نم نوكت نأ بجي كلّذكو بي الو dos الب اهعافترا ىف. ىذلا

Lentنم اهباب لعجو  ARIA i xal X. X XL3) Xpصخب  »b SUA.مسي  

aMميحرلا ناجولا  STكحاولا دلل  juمب رمأ ام اذه  Td diu o£نت  OU 

 ليزجو ىلاعت هللا باوت ءاغتبأ دقثوو هللا oso قانؤلا ديعس نب نامتع كبيعس qii نب

 gy! E نم S cam ةرغ نينتثالا موي ىف ةعموصلا هذه ىف  لعلا !دتباف هناسحا

 نيعبراو سمخ ةنس رخالا عيبر رهش ىف اهكييشتو اهئانب نم عرفو هدام ثالثو نيعبراو

 ىرخا ةعيرت ىف لعجو هللا لوس ىمح دللا الا هلأ ال ةعبملا قرط ىف ,cus ةئام ثالثو

 نم lbi ال مهسفنأ ىلع hi jd ىيذلا ىدابع اب لق بوتكم Lus Quad! XU نم

xD,ةرانما سار ىلع بكرو «ميحرلا روفغلا وه هنا اعيمج بونذلا رفغي هللا نأ هللا  

Usىرغص  NP.Rفيس اهالعأ ىف بكرو بهذلاب  gaىذلا سجر دأ سيردأ  

 ال قانرلا ركب Cub نك تاجا > مالا نأ رانملا ءالعا ىف هياقلا ببسو هب اكربت ةئيدللا انب

 015 بلطو ES فيسلا à سير |o ةدفح ( ندمعب x1 مصنخأ ةخعموسصلا عانب نم عرف

 دجا ow ميل ( Js هيدي نيب هيف (pul ناك تسلا [used زوك نأ مهنم دحأو

 ريمالا اهيأ هب عنصت امو اولاق هيف عاونلا أوكرتتو T هوعيبت نأ مكل له ركب a ىب

 Q9 !ذه لعفت ذا اما MUS هب اكريث تينب ىتلا ةعموصلا هذه ءالغا ىف هلعجا لاق



 ا

 ld ةلاص ةكرابم ةارما qub 'تناكو نييورقلا ةودعب ame مهلزناف :مهانالواو مهنالابعب

 اهجوزو اهنخا عم ةيقيرفأ نم تنأ ىاوريقلا ىريقلا Qus تنب نينبلا ما ىتكتو ةمطاق
 اًميشَج آلام مهنم تكروق اهتخاو اهجوز قوتف روكذملا ع ead عضوم نم برقلاب اونكسف

 .XEM wee ياش qj cob she الو ميج eda Rl Ree ديك Qual Lb للك
does,ىلع تمزعق 23  sUلج نىكاسم  xS12 موي ةرحالا $ eسفت  b 

 تعرش مق UP هيلا .تعفدو slm ناك نم نييورقلا عضوم ترتنتاف ?luam ريخ نم تلمع

aula, lb Diem dناصمر ليم تيدسلا موي  كلدو  X Rusنيعيراو سمك  gue, 

 .em ناذكلا تعطنقاو Ba f تعنسصف: ,khe ىف ترفحو NC ةنيطلاب هتنبق

 لالا 5 هلك روكذملا عمال هب تنبف بيلطلا رفصالا ,Qul, md بارتلا اهتم

X43 MXترفحو اهريغ بارت نم ءابش  Ub, Tuناكخ نبك كضلا قا  Xنوقسي نوانبل  

 Uem. xa اطايتحا هاوس هيف فرصت ملو هدانب نم غرف ىنح مركملا p sU اهنه

Rao 8 AUREOS oodموي نم  eas $ puنل ىلإ  

d oca LNداك  EE EDU Xe Ud qs cdi "Rz i; coul 
SXتاطالب' عبرا 8,  Eريغص  clem.ىربكلا ابرتلا عضوم ىف هبارحف  QUتدذعجو  

"T CL ELE Ps rds 0 ا[ تي E n M , * 
MESA bm همعموسص LA. P: e» A d طرداخلا ىلا aux طراخأ نم ةلوط 

 وبا هركذ ريغص نحكصو تاطالب عبرا عمات“ ل منخ QI i سار ىلع ىتلا xi عضوم كب

 ةمطاخ exc) اتناك ليقو 6« ساف ةنيدم خيرات

int 2lىتنب ميرمو  SE Odes!ةيطاق تنيذ روكذملا  quU euميرم تنبو  

 نادجسلملا AU ملف ابينوخاو امهيبا نع ثوروم بيط لالح لام نم سلدتالا عماج

QM axo b de4£ هيفي ناتروكاللا  x43اهلك  "aتضقنأ  eap!تكلمو  
de xiدالبلا  ndi MESبرغم اب  dا  die;سلدنالا ىنيتودعلا ضايرأ  

 LEM elm اهومألاو zur ةنع لارا هرغصل m AEN ككحاسم قاضو .سانلا

Vk Ais c E كنس NAA á T: ES بشخ نم ابنهم x3 Hee prs هربكل 

Aui T wo عماج ىلإ اهلقنو ءافرشلا لجاسم نع qusc D en. 5 M M: 

  Ou osلما نلديبلا  AP uusىعيشلا  deىف كلذو برغملا  Eusاحدى  نيرشعو

 V ناكو سلدنالا عماج ىلا ةودعلاب حابيشالا) لجسم نع ةبطخل Qui, mi ثالتو
n 
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T ةنس AU! £s E ىف كلذو x1. هيبأ عم اهبعماج قرشب oi OBL. 

 فلخاتساو ادحاو ارهشو ماوعا ةينامث برغم لاب همايأ تناكذ نيتنامو نيرشعو . sdىلع

 ى TP سيردأ نب سيردأ نب Ou oz ىلع ريمالا خلود نع 3

 نب ليعامسا تنب ةيقر led Em Gb سيردا نب سيردا نب ديح نب de ريمالا وه

vemعيوب موي هنسو هتايح ىف هل هفالختساف هيبا ةافو موي عيوب ىدزالا بعصم نب  

 هبسحو هفرش ةيصتقي ام :لضفلاو ,Qux ءاكذلا نم هنم Suh eni ةعبراو ماوعا ةعست

 سيساتو )3. ةماقأو .eii ىيدلاو لضفلاو لدعلا ىف هّدجو هيبا ةريسب راسو ميمصلا

 ىلا ةعدو نما ىف همايا ىف برغملاب سانلا ناكف روغتلاو كالبلا ,auo ءادعلا عبقو دالبلا

 ةثالثلا وحن برغملاب همايا تناكف نيتنامو ىنيثالثو عبرأ ةنس نم بجر رهش ىف قوت نأ

Aeىيك هاخأ هدعب ىلوو ةنس  © 

 .Gnd سيردا نسب سيردا:نب desi cg ىبحح ريمالا :ةلود نع ريك
 نسل نب oem ىب M oue نب سيردأ ىب سيردأ نب Mex نب Quem ريمالا وه

 Kia ىف هيلا هدهعيو ىلع sa ةاثو دعب doy مهنع هللا ىضر بلاط ad qub e ىب

 نم سانلا هيلا دصقو سافب ةراعلا ترتك aUbi. sS هيباو .هيخا ةييسنب راسف

 Lus اهجراخب ضايرالا سانلا Lus اهناكسب تقاضف برغملا (oM عيمجو ةيقيرقاو سلدنالا

(oix ualالهي  abiمهمايا قو ةراجللا قيدانفلاو  (omهفرش نييورقلا عماج  

  AIهركذب ©

or)نييورقلا عماج  xac,امو  uj4) لك ىف ديف jنم  

 ةودعي سيردا slg ىذلا ءافرشلا عماج ةبطقل لوت مل هنع هللا  ىفع Qu لاق
 نيييوقلا عماج عضوم ناكو is 153 مايأ لوط سلدنالا تودع نم ee عماجو نييورقلا

oe)نم لجرتل رجشلا نم فانصا اهبو صلل فانصأ اهب لعي ءاضيب  EMOناك  O3 

 ربثك عمج ى سيردا ىلا نييورقلا كفو Qe! dB ةنيدملا تينب qu هلبق هدلاو اهراح
^ 
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ouiامل ىرعشلا دعجا ,هجولا جلم نسلا باش  dyكلذو هتوخا نيب برغملا دالب:مسق  

 ساسنجحيت ةنيدم uem دهاخأ ىلوو «لدابقلاو كالبلا نم, كلذ ,dM امو ةدومصم دالبو نوت

 ةسانكمو لوست دالبو 8.9 دالب دوواد هاخا .d.e «ةرامغو ةجاينص دالبو ةنغرت ةنيدمو

dies cx dazداخإ  AAA. 8 A24)! AXXMA Lemكالي ىلا نشيارعلا ةنيدمو اليصاع  

 AU oue هاا do) 6X0 ةنيدمو نآازاف oM ةسانكم qae Aui wl i «ةغزو

 1 2 ١

Eu. oM. de 3 خسر Jo»! e دكا Os مهيخأ عم Ec لافك ىف: xs uy 

 هتعيب تكنو انسمات دالبو ةلاش ةنيدمب ئسيع هوخا يح . Oudهسفنل ”كبتساو هتعاط

JJ نم مساقلا عنتماف هيرك هرماب ةتبسو Kc camo مساقلا :بخا d مامالا بتكق 

  ilnدنع  Quos vAXKSساسنحبت ةنيدم بحاح مع مبخأ ىلا  dilام € ةرامغ

Dec omi ىلا بنتك هزاوحا نم برق املف ىسيع وحن راسو مهيغو ةجاينصو Xs.» 

Rab EB هيجول رمع ىصضمف مهناسرفو ةتانز deus نم سراق فلاب «Xab sonia 

vaX$. sÓMXs i.» «uc رداس نعو KI RAnMa نع هجرخاو :ةبيظع X219 Kai). ىسيغ 

 :^  3 : 3$» 2كولو . PAMلأ  xcdهيلا بتكف  ةجرهلاو حتفلاب نمحم  Bubلسح  Oaهرمايو هلمع هيلويو دلعق

 ميجا Aes ىلإ هوب P راسف sal Qe ىذلا eai; Kx لانق ىلا ريسملاب

Iz! - 

 كيد, باح Lana تناكف ME ىلا مس ا  dgةنيدع هيلع  co Kcubاقلأ

 رجلا je ىلا مساقلا ر اسو تالبلا نم هديب ام des Les .ىوتحأو مساقلا هيف مزه مك

Xia do ouًاليصا  Lusكلانه  Muىلع  E Kioفرعي عضومب  eoe asماقخ  

 x42 Mal oe نب ربع «PP esl هللا هجر تام نأ à اًمهحلا! & dr Xa لبعتي

ouesىلا مساقلا هيخا كيبو هديب ناك ام ىلع  qos las9 هل لاقي عضوم X. ps osa! n 

 i. c ريع كرثو 8. «zu jl t الإ ox سلدنالاب نيمداقلا -COTES A وف اذه

 ةيراج امهمأ .Dus هللا uz. des مساقلا تنديد بغيز Legal سيردأو ,de aJ نم

Less] iexماتاو باير , Bladiنب نيك  Quoةعبس ردع ديخا ةانو كعب“  dii» pb 

AX 
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 نيمغاو قازرالا مهيلع ole مهنآدعأ ةنوم مهقكاو هيلع  مهتعاو: ريخلل اهئاطقو اهناكس

 je ىلع سانلا نماف ءريدق ءىش لك ىلع كنا قافنلاو قاقشلاو ةنتفلا فيس مهنع

 ال هتيرذ ماياو qeu مايأ ىف اهب عرولا ناكف تاكربلا ,cub ةنيدملاب تاريخل ترتكف

claىرتشي الو   KA)قسو غلبف  ealمهمايا ىف اهب  ce,ريعشلا قسوو  L9)» 
 ةسمخ لسعلاو معارد ةعبراب ةرقيلاو فصنو مهردب شيكلاو موس اهل ام هينطقلاو

 Quee اهب كلذ ماد اهترتك نم ىرتشت الو عابذ ال ةهكافلاو معردب ,Mb ىنيرشعو

 راد .اهذختاو Labo, xls اهيلا .لقتناو ةنيدملا, Ug que سيرداا ,RB bl :«ةنم

 لصوف ةدماصملا دالبو سيفن وزغ dU يرخث (Xa نيغستو عبس ue Mi اهب il كلم

Xn ىلا عجرو ةكيداصملا .دالب D e» COLLE! ذليدمو سيفن ةنيدم (Rm Lea 
C 

CUR MON USENET. © درب يصدم دن مسار ىلا اهب ماقاف ساف 

 راسف  dumمويلع بلغ  (eاهلاوحا ىف رظنف ناهسلت ةنيدم  eosاهعماجو اهراوسأ

 ةنس ىف ناسملت دحسم تلخد . قارولا كلملا دبع ناورم وبا لاق ءاربنم اهيف عنصو

 نيسيخو سيخ  Xa Qeسار ىف تيارف  Duaنم اخول  Xlرمس دق ميدق ربنم

 اذه .بوتكم .كلانع هيلع  laنب سيردا نب, سيردا»:مامالا هب نما  ep all dueقب: نسجت
Um $352! ماقاف Xil, نيعسنو عسن NAM مرت غل سهل à A AJ * ضر ىلع نب or 

 ( uuuتالت اعراوحاو ناسملت  gueعجر مت  Mملف 5 ةنيدم  sىلا اهب |

 هدجحسم نفدو Xie نييتالثو تالق نبأ وهو نيتنامو رشع' تالك“ Exe ىادللا هجر قوت

 سيرد نب: سيردا قوت ىسونوربلا :لاقور ءاهنليق. ىفد u$. La  قرشلا € ءازاب

 .goa رشع ثالت ةنس ةرخالا ىدابج نم رشع ىلاتلا ىف نوعرز oM نم .qa ةنيدمب

 of ىليلو ةطابرب ke ربق بناج ىلا نفدو ةنس نيتالثو نامت (Oo هنسو ةروكذملا
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 روس اهيلع راد ىتلا ءاحرالا تيصحاو: «ءاماج نيعستو CMS تناكف ةّكملا كلت“ ف سانلل

 L23€ نم اهجراخ ام نود اًرجخ نيعبسو' نيئثاو رج ةئام عبرا تدجوف ةنيزلملا

cenas,مايا ىف اهباارايكلا  vol!تناكف  Rxedنونامثو : CAMئىتامو. زاد:  Rie, JO 

 EXC LI كحل نمو ةبرضم نوعبرأو ىدحاو ةبرضم ds رشع ةعستو راد نوتالتو

 اهب كتيناوكلا «Y eal, € EO O99 ةعبسو ES FS عبرأ ءايرغلاو نيرفاسملاو ةراجتلا

gU 3تناكف ةروكذم ا  xXxنونامتو نانتاو توناح فالا  Low] (o3; os el 

 عيبارتلا نم Ls ىصخأو «ةدويبصم ىدأو ىلع سلدنالا ةءودعب ةيناثلاو نييورقلا ةودعب

 نم «li qué ءاغضوم  نوتسو ةعبراو اعضوم فالا ةثالث ,XL ةعاتصل ةدعملا ةررظالاو

 ءازاذ نونامثو XXe  عابكلل رايكلا نمو اراد نوعبراو ةعبس' نوباصلا لعل ةّدعملا رابدلا

oغابصلا  Edرشع ةتسو راذ  cloساحنلا كبسل اراد زشع انثا اهب ناكو » ps 

lsاةنعملا" شوكلا" نك  T dudتاما ةعببو  isl RU tiensا اكو  

 jo ةنام راخفلا لجتلا ةدعملا رايدلا نم اهجراخو c ٍءاجرلا "لعل اعضوم رشع' ىدخا

 نادر vacuum qe liia ىذا ريبكلا " قاداولا! LAS ناكو «ءاراذ نونامتو ةينامتو

4oكلبلا  ESSA il M3 ةليمرلاب bمهتيناوحو نيغابضلا ر اذ هلم نييبن  

 ?o و شوكلاو نيجافسلاو نيباصقلاو c تيناوحو نينابدعلا رادو go رادو

wxelبطلا  dubام مهريعو  Useكلذ ءالعا' ىو ءملآ ىلا  ubi xkملو "ةكايحكلل  
re ba ze ^ ($722 و2  c 

xulاهيلع ىتب اعراهنا قابو روكذملا ريبكلا ىداولا اشح سانلل رهظي داو  

 oes Ub ouE الو cob اهلتخاد “نكي: y edili, cess, Tal اهالعا ias زايد"

 esl i هلك كلذ ;v «ءنيعاكلا yeux p "EP عبرأ S oss ES ةيطغ ىبأ

xsLed]نوماملا هيحاو لداعلا مايأ & تتناك ىلا :ةنتفلاو  Aux dl.نم كلذو  Xuwةينامت  

 نأ ىلا XXw نيرشع اهيلع بارخل .Sca A os» gb PU نيتالتو عبس نس M رشع

 نيك لك guo ملول تكلل لاق «تاقرطلا eal, S3,3f PE iO Ku Ks ترهظ

 طخ مامز نم هلقن ىسوالا Ae نب ىلع cue af فرشملا ةيقغلا nudJP طخ كييقت

 XJS& قف بلاغ نبا ركذو «دحوملا رصاتتلا مايا d ةتيقملا Ci ma رفيوقلا ' قرشملا

ga» olترضحو ةنيدملا ءانب نم غرف امل سيردأ  xxlباطخو ريذملا كعص  QUA 

iعفر  Que xuhz- ms osx)مهللا " sa!مثلعتت'  cob b d)ءانبب  sÀ9ةنيوملا  
z € 3 0هس د د 1  z2,  

BOLAةرتافم الو  Exo D.ةباكم 3, 5  e» Lt.اهب كبعذ نأ  Ua,كبانتك  dاهب  
Cw2 w - - 

(Qr e ١ LSoJ] تيقبأ ام ees مهيلع An Que Oum aos FTU eiua eX d ناك ردح 
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 نييورقلا ةودلعب هعم لوني ملو هناقث ىدياب منغلاو رقبلاو لبالو ليخل نم هبسك عيمج اهب

 ساف ET تماقاف «ذقوسلاو عانصلاو راجتلا نم هتيعر رداسو هيشحو هيلاوم 0

- 

 احرالاو تامامألو قيدانفلا اهب. تينبف. ةهج لك نم اهلوح ءانبلا Quam, Us ضايرالا

 ,«d ىليقلا بئاثل نم سانلا انبو نليصيا cue ىلا ةيقيفأ باب نم قاوسالاو كجاسملاو
- C 

 ولدت «P9 مخ بخو 8.2, ةبروأو ةوأرجو xls, EMI. EX نم Uo لدابقلا .Qi قيشلاو

T 8 um, XAalmi, نالغأو طبرلا 8 :راحتو ةتاول ةر deed ota ذيج :ليبق Nj تلونف coL 

 لك نم XA oe ابر 5,3 ترادو كلذ. .e رجالا ىللو PTT ةراحو خزربو ةقوقرب نأ

coliضعبب هضعب ءانبلا لصتأو » Ll,نم سلدنالا لها  X453نيح  eمامالا مهب  

SLنب  PLAاودعصف ةودعلا ىلا .سلدنالا ىع مهالجاو  lb 

 QVE Xamü ىلإ الاهشو Uus sl5Jb 8 Lo اوعرشو سلدنالا ةودعب اولوذف v .كفالأ

 By € سلدنالا نودع مسه .LOWE خايمرلا ىلا فينكلاو ةردابلا تاراحو ةراوفلاو ةدويدعم»

 ( Vea eاهلون نم ند نييورقلا ةوللع ^ Rتالن سيردأ  xbنم تسبب  Mنييورفلا

P ماكو فقرق ماج X33; مابأ 5 CD SMS Uus مهيلا» CO مهب COUTE 

 -—- Wd -— ss E VERI 2 (ite TE مص يي لإ نيا ار
RAUS D CPماهو  Vةودعب اللو  S.l» i e Uv o3ماهو نادكلا ماكو  

 عماجت نوع :ةيطخل  طولاز MON ..ديجاسناودإوو .«قايدانقلاةراونيو ةرورلال ماج ناكل
' I nc. 1 Jes t d 0 - [EI Y 

 ءافرشلا  (9Xاهوماتاو اهرغصل سيردا هاني  mamلي كاسم لون مسدأو اهنعسل نييدورقلا

 ةدابز ةيعرلا نم الو كولملا نم AE اهب كدب مل سيردا نب سيردا هلانب ام ىلع ءانرشلا

 noz تفلختو اهذوقس !CARS o! à اهنم سبر SIC) REND ءاقباب vr اهنم ابرد

la e$ AM.ءابكنالاو طوقسلا ىل اع.  eoدكيعلا  ez PTTاهيبلع  cobاهدانب ىلا  

 ,n ous a) eem روربلأ ce ديقفلا c.p تدعشر quie Pi dU. 1 uui ىفوملا هيقفلا

 ىلا اهذرو اهدانبو اهضقن ىف عرشف هباوثو Kika ءاجرو ىلاعن دللا هجو ees يدم dd نب

ae codi.ةدابز ريغ. نم. . Y,نام عبسو .نامك .ةنس ىف كلذو ناضقن  

Runsةيعافرلاو  *اطيغلاو ةرابعلا نم مهدعب نم نيدخوملا ماياو. نيدبارملا مابا ىف ساف  

jr مايأ ىف اهدحاسم ددع ىهتنا برغلا Q^ نم Xa هغلبت مل م XeXJl, 

  228عبس رصانلا هدلوو  ADS [o Xoنونامتو  € Josueنمد اهب م ىبعحأو

 ءوضولا رابدو تايافسلا  REPنوعبرأو نانتا ءوضولاأ رايد اهنم اعضوم نورشعو نانتاو

 ةرريملا اهب تامامأل تيصخحاو «راهنالا ةايمب اهنمو. نويعلا .ةايمب: اهنم تاباقس اهيقابو
T 
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 مع

à md de نئاغلا نكذ ؛كلذ us ZUG xh x «Lab ks axi, AX ao lou 

INTENTE INCUN INC اوناه .نولوقي.:ةلعفلا ناكف» ءانبلا هك لوط 

  Xiaلدجالا_سان  a8 duزاصبتسالا :باتك .بحاص,  ul àءراصقالا , dugهنا

Xx») ab  اساف كبيرا. pu: ىف دجو ةلبقلا Xum نم اهساسأ رفح à عرش LJ Lad 

  iidنيتس هتنزو اربش هتغسو , Mbسيردا نأ ليقو «ءبلا١ تغيضاو هب ةنيدبلا تيميف

 فيك ريمالا اهيا هبتاك هل لاق اهبانب ىف عرش امل  Lueلوأ مساب اوه لاق  jamعلطي
 عليكم   eG 9ناكو منا نع دولاسفإ لجر ١  (sb zd uà. EJDقمر ءارلا :هظقساف

B اهب (353 L اهومس سيردا .لاقف xxx لجال .هظفل 

 سرفلا نم اموق نال  ga DSسيردا  Leod ohاونا فرج مهيلع طقسف  xنم

 ملو مهنيح  lexمهنم  Grex TOS qidمسالا سانلا فقخ مث سرغلا ةنيدم مهب

 ةنيدم. .!ولاقف  Q3 (QRاراصتخا ظفللا نم ءارلا اوطقسأ  UBةنيدم  cQ45امل ليقو

  eaeلاق اهيمست .فيك سيردال ليق: ءانبلاب  Lgىف اهلبق تناك ىنلا ةنيدملا .مساب

 .ىذلا اهعضوم  ductبهارلا  xbناينب نم ةيلزأ ةنيدم انه ناك  exu JOلبق

  waiفلاب: : ( Xue Xia meeناكو ١ اهيمساو لوألا .اههسأ : بلقأ. .ىكال فاس ةنيدم اهمسأ

 هبلقف هب  Mua dBام حصا اذعو ساف ةنيدم تيمسف .ساف  roاهتيمسن  ally«ملعا

Le لونا .باوبالا..بكرو xem de ,.روسلا راداو !ةنيحملا sla (e سيردا, ES Ud, 

 نم uA باب ىلا ةيقيرفا باب نم ةيسيقلا برعلا تلونق ةيحانب ةليبق لك لدابقلا

Lus S .ليقو Pb] 

KL نم ةيسيقلا S كح نويبصخل e. A chc 33 تلرنو نييورغلا lul 

  uj. (8,523سيردا .مهرماخ اهتيحانب ةليبق لك .حاخيشلاو ةدومصمو ةتاولو ةجاهنص

auia للا سناساع نمحفي Xxx نم ىداولا ىبناج اوسرغف. .اهتزامعو :نضرالا Qua 

 ضرالا ترمعف رامتلا بورضو نوتنيزلاو مركلاو ركشلاب اوبس رهنب  xi ETتعنياو ةسارغلاو

 تيعطأو رامتلا « th v» eنم  gà, LXةكربب ! oدهفالساو سير  oixتاولص

  3مهيلع . ea, xS Lall Mud» NATلادتعاو .هايملا ةيوذعو ةيرتلا ( shترهظف

 ٍتاريخلا!تلاوقو..تاكوبلا . cobتاهللو .دالبلا عيمج نم .سانلا اهدصقو «تارامعلا

 نم :اهاتاو  d$ uaiةعركلا :ةلالسلا ناوج  guaمهيلع هللا. لص ىفطصملا تيب لها

doch نمم دوهيلا نم ريتك (qui اهب عمتجاف .ةيفاعلاو سنالا E . نكر نمو. ملسو 
Eu oo x مهيلع .ضرفو نودعس ىصح vs ىلا Q(QX8 xu egi يناعلا: 

 مهنيوج  lbنس لك  quus.فلا  Jil. jugoلعجو سلدنالا ةودعب هداوقو هدانجا عيمج

  00اهب
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Mer 1و "m qm $a سامبالاو 55 $ $E ةعافر n "cei ةودع 

 ةودع  5 iesنم  Menراهزالا فتانصأ نم ساف ةنيدمبو € نيبورقلا ةودع

  affaام  i945 à Oces Yنم  OP ONUةقوتفم  oميلاقا  Ame, (ALASةنيدم. ىف:

  QaxS, Calli, €—: Xie ($ Xx 45ءاحرالاو راهنالا ةرتكب ىنييورقلا ةودع

FCD DCN MA Eun p Li» Saal] ةنيفرعلا ةرامالاو فعلا+ sand 

cg s 

s 

[rd 

s cal HERD 3 m" 9M e uU nd هكاوغلا mens D joli 

Heg اك Lab, ةيفيدصلا ةيكافلا ىسك Uu سلدنالا ةردع: سصنختو  ولثلاوة 

TUE idi:برغملا عيمج ىف هلتم سيل  AS, im, Kiaهنقخو هيعطمو  

 فانصاو ىئضلكلاو ىحلطلا ئمويالا اقتلاو «هنقلاخ هود خوا MEER S ل
ds. lo-25 

 Tc جراخو ced بيطلا xg & Le كلن“ لك .e»yx)l, (ais شمشيلاو ىرتمكلا

ce Sionاهباوبأ' ' quenافرعي  yb loe xis cosق بكرم » KU Xu K 

 ىتلا تاراصملا صخفب عرزلا يصحو ءاتشلاو «فيصلا هنيديلاب ىرتمكلاو حافثلا نمانلا

mon ps Doddنم  S&Xe coalنييورقلا  oتلزملا لاق ءاموي نيعبرأ  vegفكل  

pop! cMسماخ ى ةروكذملا . تاراصملاب ترح  VARليربا رهش نم  é Quam5;  

etus gla Rpةكوبلاو ..ةكيطلا 3.  qunقيعبراو» نسخت " Lusقنا كلقو  Rueنيعسفا  

 كلت ha لوني «qd رهشأ ةعبرا ةيقرشلا جيرلا هيف نماد ةيقرشلا ماع وهو. ida كنشسو
XJتوون -ملو  X o5]قاتلا" ى*  Ae26 نم: xروكذملا ليربا  c4»عرولا  ubiءاجن  

 نويعلا ءام ناعام اهب نأ ضرالا oM) رداس نماف ةديدم هب قنوغت امو ءانوكذ انك

abus,نئييعلا 'هايمف راهنالا  dslفيضصلا $ - qumاهنم كلذ داري   onuعطقو :ركلل  

 سكعلا يف راهنالا say اهنم كلذ ىلا oUm نيح ءاتشلا ىف ةتختسم bad قو ءامظلا

 E" درابلاو نك سهلا ءاملا لازب الخ. esI a sob فيبصلا iS ةنيخاس كلذ 5

€ CAU, ةالصلاو اف :راهطلاو o! ىلع ةتيعم كلذ coda ىهف "e sU S 

à عرش. امل سيردا نا. ليقف ساف al نم euer ىذلا ببسلا ق٠ ساتلا. CA 

  pusحرو ىلاعت هلل هنم اعضاوت ىيءانبلاو ةّلعفلاو عانصلا عم هديب اهيف لمعي ناك

bl Na سيردأ ناكف FEN casó نم اساذ دمنمدخ ضعبد X ee باوتلاو رجألا 
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 d .اضيا اهلو نآلا ىلا هلاح de لوي“ ملق (X4 ue نيرشعو gue Eus +ةعاجملا + نام

du 3vباب  Mrd tuناك ىذلا بابلا وهو  sao!3£ سيردأ  pr AAT 

POE NC EUM es KaXlb لسانلا LS Lue 

e Une Hn ماع نموملا ous sAu AX ناك (ALI "mers n 3b. 

Ke باب 43, Xx باب مسأب هاهنو اريبك bb هنه cub xeu cb قوف انبف 

 رييغتتب رمأ مق هلاح ىلع  oe:ئذلا بابل  susسانلا طفقسافن ةسيجح ىلإ متفاضا كيتو

 مسا نم" نيعلا  Xuucفلالا اولخداو ١ اضوع: ماللاو  zu vob. llb leneملو  dgباب

Le نيئنسلا ربل L9 nf] توغو ؛تامكمت نا ىلا Lena رصانلا دامو ام dos سيلا 

 نب بوقعي فسوي وبا نيملسفلا ريما قرعف ىلايللاو مايالا ىلاوت  (ib Oumهللا هجر

 ىسضرو  Mاهرماب . cyسلدنالا تدان  sd SYSCنم ميركلا  8aءانبب ارضخل

de djs Lease ac, 'ةناذ اهنم dll نسوقلا ادع ام اهرشابو تدك هحالتصاو" Lii 

  xuنينامثو عبرا ةنس ىف كلذو ( iis cueوبا نيملسملا ريما اضيارما كلذكو

 ةقشوي , CTنم ىلبقلا روسلا“حالضابا هللا  seددجت 'سلدنالا  rilموحلبخت ام مزو

 ةيمأ لأ هيقفلا هيضاق ىي ىلع سونفلا باب ىلا ةيطع ىب نوتيز باب نم مدحو دنم

  (SATAكلذو هنقتاو. هكلصاف $  Xueرودو «ذتام :تاسو. نيتامثو : ىدحا  xjاف

vob. عئبراوا cob x: doce نوكيا le انهنمو: لفسالاو ةلكتعالا unos. doses اهزتكا 

- 

Nw e e c - TET c n Im lI i H * 
 خم سد  eفقس  (LM ae m » (OE 5 ALMÁALÁAM RAD LAالو  (ew N33ةمدحلا مس امه

N 2 TOTO D 3 TG x4laz- QU تينب :نيح نم ساف ةنيدم ىتودع ىف 3$ تطل ل رد p» esu 

SALسلدنالا  ihm,ءاهنم ةودع لكب ةكس رادو ةيراسيقو نييورقلا ةودعب  

gs,مايأ ىف اهب  X35ناناطلس  ipd 3 scc Busرعبلا  ica,ظيطع نب )525  

Lana dices ap Ult, xm. Que adه.نعلا  bs E ie Mac2 كاع  c 

 نامزلا eS de نيقيرفلا uu cui du ملق ايندلا ىف روهلطلا' ,Qe Lans ةشايركلا

Xu exe ىنيداقرلا فمكي € فرعي عضومب exi رعنلا xix de ابهنيب Jost 

oss 
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iui i. ent تعدو ثم . 
eB oo Rer v EA 25 AA dena » dé cu Qu CAM داغلا e 

M— cx PEETSIT خعاكملا els Ls € La U^ KL. Dei مهلسغو s Lc نم 

  Lus.نم كلذؤو# تاوقالا مدعو نىتفلا.:هب تلاوتو ..برغملا  XXLةنس ىلا رشع ةعست

 عب روهظو ةيجخوملا ةلودلا .ضارفنا نم: ىلاعت هللا ODE LE xls conis :نيتالبتو عبس

corso xoa dl x Lodiنم ةنتفلاو ةعاجملا .مايا.ىف ءامذلل لقتنان اهدلخو هللا اهلاظا  

 ةودع باوبأ نم ةعيرشلا باب يراخ ىتلا فوهكلاب اونكسو ةخوفقل .باب جراخ

CE PRESSترقب, ىلا .فوهكلا  UTC SN ATTEN 

 ساتلا dcs. Lave aei ip uio, opa ةلافسإوبنرعملا de يهتم لا لوف كيطان نارا
 EC ىلا عفذ eol au S ترثكو تاقدطلا تنمأآتو 2X5 A. Qux Pp xf نم

Hj 8 : " e Lo A » 5 . 5 
 e EPSW E MURS ىضرو AJ مهكر )4— كبع نب بوقعي A3 V .نيملسما 3

 كلذ ناو هنم مهبرقل ساف .:نيدم عينت ق Me مهتينأو معهبايت لسغو مهفرصن

era: zy aieنم !.دعبيل 101 نم  ee: Bs se à! ie di £lىذلا  

zoكلب  Kouنم  volaتكسو نيسمخو ..نامت . ةنس ىف كلذو .نييورقلا ةودع  (XOU 

RT Y " ed Me a ! " NI E tes 17 1 - 
 بابلأ لوب ملف (Xl باب S Lowe اباب نكمل (UO ةودع روسب V اضيا انبو

UM. gest sea le deنا  CAMSسلدنالا ةودع“ ىلع بلغ, نيح .ىجادزالا: :سانون  

ux MITES cd Wee Beo 
 (AXj3. el! cS» Q3j—À ةيدع ىب ىردز نب زعم أ c3 crx اه دبذ فيسناب اهلخدف

 هلق تيمس هبو !diu رصنعم ىب cong اهانب ceX نأ ليقو (DES KA : ىلع

"S 
y:Xda caa d. سانا: ةفكحم» تناك قارولا eL ous dS exl edic 

 روس اهنم كلب لكل  Le doasىداولا وهو الصاف ىيدلبلا نيب رهنلاو اهب صنخت باوباو
  Xam. qu. QAAE audiناب:  nmaنيم. ىرحيف»نييورقلا. ةودع,ياوبار: نمي

 ىنح نيتودغلا  comعضوم نم  Ka Jo peهل عت لق  eueنييباب روسلا ىف

 نيميظع  coةقيبتو الدرن «« -—9 نم كدابش امييلع  coكلذكو ءاملا اهنم

 باب هلوخد عضوم ىف هل عنص  vefاهيلع  AE JUةعينم ةنيدما راوسأو «(قيتو

DR هنمو ues باب aue اهروس 8 نيييورقلا ةودعلف ةنيصح اهباوباو KR A 

 ىلا . Legeندعمو نازاف لابدع!ىلاو.  Bemوهو :ناييلس بابو  Lobير هنمو مظعالا |

 ,هالبو ب نتكاوم هكيجم  s dS uen. gouballدالب.  Ly cosىضرملا اهروس ىف ءاضيا

d كس Ras يارب ىلا Xue coat I d 
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PIE UEناك اهب ةيدوملا نتحولا. ةرثكو:راهنالاوا هايملا ريرعو راكضشالا .تافشتلاو وبكذا!  

 نولع s سيردا فرعف سانلا c ةعاجل الا ايكلسي الو مهيشاوع اهنوماحتي . تاعرلا

xJP ox) dhىلع بليصو هلتقب, 48  sسار ىلع تناك كلانه  pumىقبف ةروكذملا  

 ىلا هب نيعلا تيهسف. هلاصوا تاطقسو هءالشا تقر ىتح (qux كلت ىلع ايولصم نولع

euسار نم هادتباو نبيورقلا ةوحع روس سيردأ مامالا رادآو  que Xueعنصو نولع  

mذنبقعلا  bbوخو ةيقيرفأ باب ةامدنو  ibiباب  eeeطبه" مت ةروكذملا ةنيدملاب  
 ده -

ees nرودرد نبيع  (ERللصو  oxىلا  Xieكلانه عنصف رتعسلا  bbنصح باب ناعشو  

 ges رادا مك .سسرغلا ul suy اباب كلانه عنصق. نالغا: لوا للآن وشلاب طبه مت. نودعتس

 sls, Gb كلانه عنصف نيتودعلا نيب لصافلا ريبكلا ىداولا ريغش (x لصو ىتح نالغا عم

 روسلاب .ىداولا زاج مت نيتنيدملا qus di هنم يرخي ىذلا .بابلا وهو ليدصفلا باب

 .us وهو cs باب si bb كلانه «gio تاناسم سيخ (Ge ةفط عم هب علطو

 عم هب علطو gue ةودع ىلا روسلاب اضيا رهنلا زاج مش ةلسلسلا باب نالا ىمسي

Ge)ىف ايبكلا  and ةنعلقلا ١: quam diكلانه عنصو )3,3 ىلا. :ىداصللا' نيب:  Glباب: هان  

 dV .ةروكذملا  ةعلقلا باب نم زوسلاب راس مت فر da li ةعلقلا ءالعا ىف وهو ىكيدلل

 نيناسبلاو نويعلاو ULT ةريتك ةطسوتم ةنيحم نييورقلا Une تءاجن ةيقيرفأ باب

 باب Lus ةلبقلا ximo نم سلدنالا ةودع روس La !دتباو cel ةتس اهل )3

flكلانه  xuيرخ  diنبا نوتيز بابب فرعي. ىبم.نالا وهو. ةساملج“  ةنيدم  

 ىداولا ىلا خةيفخملا ىلع روسلاب 12.2. ةدام تسو نيرشع ةنس نم جتفني مل يطع

 روسلاب راس مث نييورقلا ةودع نم ٍسرفلا باب لباقي اباب كلانه .Quz 252 ىلا ريبكلا

 ةودع نم ىمليصفلا بابل لباقم ةيويبشلا cola هفرعي باب كلانه .con ةيويبشلا ىلع
1 3 bd tdg M. * AS 3 , ^ £r 

AAA. نايفس el باب sLew il dus CN جرغلا ريح سار à! روسلاب راس مح نييورقلا 

: (S es 1 000 PIX " l x MORE X * . n L4 
  cةرامغ دالب ىلأ , dىلع روسلاب راس مت فيرلا . Bjعنصق  532 bb gueفرعي

E: 1١ 1 +1١ هس - 1  

colaناسملت دالب ىلإ. يرخ ناك هنمو ةيسينكلا  co Meةراح ىلآ  QAملخ  dj er 
 ىلع بابلأ  bهانب « ol Quىلع ىب نموملا كبع :سدغ ! eهروهظ  deبرغملا

bs 

 ةئاما تسو ىدحا $Xue d كلذو XuXuJb روس OX نيح :دخوملا روضنملا ىب رصانلا

 ارم تحي مهانكس نوكيل بابلا اذه ouem ئضرملا ,Elm uou ةخوشلا باب ءامدو
el 
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ola uaهنا ةنس  ae,ةيرخ فاس ىمست ةنيده عضوملا اذهب ناك هنا ءملع باتك ىف  

uaفلا  RIعبسو  Dole (cao, Uum adl) Xue Xiاهسراد ميقيو  demنم  Jie 

ree ERE erasال ميسج ردقو ميظع ناش اهل نوكي»:سيردا  uuo Jieمداق مالسالا  

 ىلص هللا ٍلوسر تيب لاء .نم Ul سيردا انا دلل .ou سيردا لاقف ةمايقلا موي ىلا اهب

 اهبانب ىلع سيردا مزع ىوق امم كلذ ناكف cile دللا ءاش نا اهيناب اناو ملسو هيلع دللا

 نأ ئسونربلا كور ام ةناورلا هذه xx ىلع ,jou فلوملا لق ءاهساسا رفح ىف عرشف

 ةروكذملا ةنيدملا نم :كيزع ةرطنقي دهانكسل اهينبي راد ساسأ رقتحا دوهيلا نم الجر

 ماخر En ساسالا ىف ىجوق كلذ ريغو ءافرطلاو طولبلاو شخاطلاب ةرعش قيموي .عضوملاو

 مث ةذنس فلا رمع ماج عضوم اذه cub ib اهردص ىلع ةشوقنم ةيراج ةروص ىلع

 v ام ىلع ساق خليل سيردأ Umso Ur «ةدابعلل ةعبدب مع_طوك ميبقاف ——-

 JM £535 8 (pode موي es اهرمأ o£ نع اوتكو اهخرانب اونع نيذلا نوخروم ا

 روسلا اهب راداو اهتم سلدنالا ةودع نسا ةرجهلل ,Xil نيعستو نينا Xue كرابملا

 نيعسنو تالت Xie نم رخالا عمبر 3 ىف كلذو نبيورقلا ةودع COUPE RESET اهدعبو

 p اهب انبو اهعيمج ىلع روسلا راداف ىلبقلا سلدنالا ةءدع ةروس ءانبب ادتنباو ةدامو

UO HU!اهعضوم ناكو نر وك ذملا نيعستو ةتالثت ةنس ىف  sx»اضايغو  Xiaناكف  

elitةرجشلا  ed.راهنالا قفدتو اهب نويعلا ةرثك نم هاء ام هبجتو هعضوم ىف ىنبيو  

 ARAB ةنوطيق هيف برضو ةدمرقلاب فرعي عضومب اهنم .di اهيلا سلدنالا ةوقع ىع لقتناف

ccs Lus ga SRIفورعملا  cءافرشلا عماج  esl ss AN t»ديف  

 نويطولل ءافرشلا اهنكسي ىتلا نوطيقلا رادب. نالا ةقورعملا هراد ءانب ىف فخا مك ةبطخل

 تناج gd قاوسالا راداو ead دجحسملا بناج ىلا ةيراسيقلا انب مث هدلو نم

 ال هب ىنبيف بشكل هنم عطقي مت ارعشلا نم هنانسبو ia عضوم xm لجرلا ناكف

 قارعلا دالب نم سرفلا نم ةعابج eI AUS ىف هيلع كفوو «هريغ بشخ ىلإ انجح

 نويلعو شخط نم Lxx نولع نيع تناكو ةنولم ونب مينمو نولع gue ةيحاني مهلوناف

 لجا نم اهكولس ىلع !Am ردقي الو ةيحانلا كلتب نورمي الو اهنوماحتي ةنيدملا ءانب
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 SUz) Lua  نولمكو تول فانصاو .ىزوبلاو Jes Wild لما كيصيق اهنم نيليما

 !o» bas برقلابو اوبس رهن ةنيدملا لحما تاعرت رثكاو ريغتت مل ةيرط لصتف  ةنيدملا ىلا

 US نالوخ ةماك فرعت ةييظع ةماح اهوكو. اهنم m ةعبرأ ةريسما ىلع ساك ةتيدم

Oudنم ىو بوقعي ةماحو ةتاتشو..ةماح اهنم: اضيا ترقلابو «ةناخسلا نما نوكي ام  

 ةنطف .مهّدشاو .اناهذا برغملا لعا A ساف ةنيدم ناكسو «برغملاب :ةروهتشملا تامامخل

Qe,مهقطلاو اسوقت مهزعاو ةقدص مهرتكاو ابولق مهتيلاو القع  Molesىلع انالخ مهلقاو  

dUمهزتكاو . xelbلاوخالا  تبلقت ام: فيكو . مهماكحو مهتالول  quce; ehىلع  gue 

 tai Lado اج ERG asy gd ادا cet كال اذا

 ءاحلسصلاو ءاهققلاو ءاملعلا نم ريتك اهيلون دقو Lp اهلاح ,cde اهنطونسا اهلخد نم

 ةيبرعو Cg هقفو ملع راد ,AX ميدقلا ىق Ó ىهف مهريغو ءابطالاو ءارعشلاو ءابدالاو

 رم ىلع كلذ de لزي» مل برغملا ءاهقت عيمج مهب. ىتتقي نيذلا ءاهققلا اهواهققو
 عخر us 8 £i دارا LO x38 هنع XP ىضر سيردا اهيناي ةوعق ةكربي كلذو نامؤلا

strملع راد اهلعجأ .مهللا لاقو  XB.كياتك اهب ىلتي  QS,اهلها لعجاو كدودح اهب  

 لزت ملخ ساسالا im !دتباف هديب لوعملا نخا مث اهتيقبا ام xeli xisdb نيكسمتم
duaماع وهو اذه“ انموي ىلا تينب  Exeعبسو نيرشعو  Xiةئسلاو هقفو ملع. راد  Kel, 

 ,MH اهفصو ىف مّلسو هيلع دللا ىلص ىبنلا ىع درو ام اهفرشو اهلضف نم ىفكيو ةمداق اهب

 وضم x dicm هللا, ,xem هدي dac Xiaxa al ليعمتا )2 سارد تانك ىادجو

 كلم :نع مساقلا نب ناجرلا كبع نع hall ميعاربا ني Ou ىنتدحا لاق ةيردنكسالاب

 هللا ىضر ةريره نأ نع بيسملا نب كيعس نع ىرعزلا باهش نب: دمحم نع ستأ نب

 موقأ ساف Lee Xue برغملاب ىوكتس لاك هنأ ملسو هيلع هللا ىلض ىبتلا نع مهنع

 نيكسمتم نولازي ال قلل ياهنمو ةعاجلو ةتسلا ىلع Let ةالص معرتكاو ةلبق برغملا لما

 ىف بلاغ نبا رك «ةمايقلا موي ىلا نوهركي ام مهنع al عندي ميفلاخ نم مه رضي 3 عب

 ريبك ميش هب رم اهطتخيل .اهعضومب فقوو اهدانب ىلع مزع امل سيردأ مامالا نا هخبرات

 ةبيرق Kxaeo ىف ابهرتم ناك XXe Qnem. Eis ىلع فين OS ىرصنلا نابهر نم بهار

 OM نيب عتصنت نأ ديرن ام ريمالا اهيا هل لاق مت هيلع ملسو سيرداب فقوق e كلت نم

 ىدعب نم ىدلو ءانكسو ىعءانكسل ةنيدم Lena Jail نا كيرا سيردا لات نيلبخأ

 قى ىدنع كل نأ ريمالا اهيا لاق «دودح اهب ,US) هياتك اهب .Que ايب dies هللا تبعي

eyes doلاق  Leهنا ' لاق بهارلا اهيا ' ى  datى ىلبق ناك بهار  MÀ»كلع ريدلا  
OA 
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dsفلولا  coxساف ةنيدمر رهن  lgاهرباكيو اهتاتجب ىقسيو  qidىداوب بضني  
 اهبذعاو ضرالا هايم لضقأ نم ساف ةنيدم وهن ءامو اهنم حيايملا joda ىلع اوبس

 نم تعبنن اهلك !اصنخلا نتن نم ضرأآلا طبيسب ىف اهالعأ نم نويع نم يرخ اي

 عيتكايف ةنيدلا. ىم لايما ةرشع وك ىلع برغمل لبق نم رصانع ةتالتو ةلبقلا ةيج

 («T نم Ame ىف ىركايف أريبك La و بصيخ ءاملأ ez ,صانعلا كلت نم cM ام

 كلذك ^d'a Y wa c ىف Xu ىلع ردحنبي qe :تعبتم نم ءادعسلاو m" ىلع

uoاتشو  qumنمو ءانمدق امك ةريتك لوادج ىلع اهلخآد ىف مسقنيف دكلبلا لخدي  

Qulتتقي هنا رهنلا اذه ءام  Qualiنانصلا بهذيو  qudىلع مادو هب لستغا  Mi 
AM Qusليقلا عطقيو 8  g^»برشبو مضهلا ع  deرتكتسي € 0 الف قبولا  

 «ةيوذعلاو xà ةياين ىف ويف ءادعسلاو سفركلا ىلع هتابرج لجال كلذو sum) Mà هبرش نم

cلباضف  sbةركذ ام يحلا !ذه  cx!نونج  exxlaxaliانوهش ةبني هنأ  EP e 

 ,UB اهوسكيو panas نوباص ربغب Uu هيك لسغن هنأ هلضق نمو :v ىلع بردت

 dau ىمو «نوباصلاب تلسغ اهنا اهيلع مسقيف E لعفي .LS Xub Ex اصيصبو

 Ma EX عابت سيفنلا E er eM p فدصلا ير هنآ ساف ةنيدام وهن

Oc eia odeاردان الأ سلدنالا هايم ىف  Las x43 Eتول نم عونا  

olرهن ءام  AXXaبرغملا دايم قوغي "2  UAR - xà3. Xi ÀJ áقوفتو  

 علم ندعم ضرالا روبعم خ سيل اهيلع ىذلا جلملا ندعمب دالب نم DAR ساف ةنيدم

 نم اهلوأ اليم رشع ةينايث وحن ةحالبلا هذه .db اهنم لايمأ XXe وحن ىلع وهو ةلثم

 م فانصا x2EP هذه «à لوبقلا ةنمد كذع سكم ىداوب اهرخأو ىبطشلا رع

 ةرشع عابي m ريتك ةنيدلاب علئاف تافصلاو ناولالا ف اضعب اهضغب هبشي ال علملا

 gb em اهلك اهنا x ةخحاللا هذه ةكرف نمو بلحج ام. بسك رثكاو sl مهردب عاوصأ

Qi souطسو ىف عرزلا  pal eةمعان  delesاهناماخ  Nasىلاعت هللا نم  

 عطقي cuam ةغزاي ىنب لابج )045 ةنيدم نم Maa نيتالت ةريسم ىلعو «هترثكل هنم

 تعبني Jul اذه نمو csi ىصح ال ام موي لك ىف هنم ةنيدملا ىلا بلجيف زرالا بشخ
 رادقم ىلع ساف ةنيدم قرشب رمي ىتح ريسيف ةراغم ميش .Ql رصنع نم اوبس رهذ

0 
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 مهرما dels .مهمابأ هللا لاظأ نيوم ىنب .كولم ةدعات نألا كو ,Oud ميدقلا 4 برغتملا
Ao,بف مهناطلس  M & RHساف ةنيدم تعبج كفو عيدبلا لكشلاو عيفرلا  cy 

 قاوساو ةقروم ضايرو ةقرشم نيتاسبو ةقئوم لزانه اهبو هترجشو هدوع ,IX بلدخت
ESTاهب ةرياد تانجو ؛ةفتلم راجشأو ةردحكنم ةقندنم رايناو ةزيفنم نويعو ةقشنم  

exinنا نكملا تاءوصوم نسحا ءاوكشلا كلآقو.  gasةسمخا ةنيحولا  sliرهنلا هو  
cou, SLنا ناطلسلاو  ةنيصلمل راوسالاو بيرقلا بطخلو بيلا  xاهلاخ جالص  

dsاهلبس  cA,لاصتلل هذه ساف ةنيدم تعبج كقو ءاهتربابج  euديلا لامك 2$  

Lee Coli, Los١ هيساكا#  aX DO. OG Edدالا و ءاه#. . em Lal desزيظعلا  
 ^ ]9[ 5-4 EI (x N P4 . 2 و

Ueلك ىلع اّلعبو  lua Xueبرغملا نيادم نم ةنيدم ىلع وع سيل ام  lude,بخل  

 تلح dri نم انيباوبأ ىلع موي لك مبصي اهتلبق ىف ىتلا لولهب ىنب JU ميظعلا
dةيكقلاو  Gهنزتك فضوي ال  lA; Dui.بعشتيو نيفصتب  àاراهنا اهلخاد  

 اهتماجو اهقاوساو ' اهعراوشو انهتانجو“- اهتيتاسبو اعرابد راهنالا لذختف ,GEAR 'اواَدَجَو

 هيقفلا ١ لشنا ,A3 اهتاضاحرو' اعراذقاو اهلاغتا ل دقو اهنم رخو [Dy هب كاتو

 اهفاضواو اهحدم ىف ىوختلا نب لدصفلا وبا" OUT علاصلا

 «é دق قزرلا عيبج كونكاسو قوتسم نسل عيمج كنم ساف اب
 !os ما قاضلا ليبسلسلا كوامو انتتخارل مور ما كميسن اذه
 قؤطلاو ىاوسالو سلاجملا acm اهلئخاد: راهنالا اهلثخت صرأ

 بحاص ةركذ لضفلاو عرولاو نيدلاو ملعلا لها نم ىوحنلا نب لضفلا وبا هيقفلا ناكو

 ىف ges هللا Due f عرابلا تاناكلا ,xui «برغملا لاجر ربكا نم فوتشدلا ' باتك

 رومزأ XX اضقلا ىو ىيح Ll D اهفصو

bساف  AJ Aنم كاقسو 5 نم كضرأ  Poليسملا مايغلا  

Xie dىلع تبرأ ىلا ايندلا  Gayاهرظنمب  ' Ladلسجالا  

 deer قيحرلا نمكلا sla LS ىرجتو فرغ de فرع

exهركذ فردت نييورفلا  Urlليله حيمبي ركذت  

 لبقتنسا هيف برقلأ ىشعلا Le نسا فيصملا ناهز هنكصبو

 Mis) كنيدف ىبع اهب عركاو cux xal ءازا سلجاو

 لاق
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 ءاوهلا لادتعاو .Lace, Lh? Sul اهبترت بيطو اهثابم ةرثك نم هنسحتسا امو ضرالا
 P ىنبب نوفرعي ةغاوز نم موق مل ليقف ضرالا ىكلام ىع لاسو كلذ نم هاعر ام هبجتاف

 معرد فالاع (XXe ةتايدملا عضوم مهنم ىرتشاو مهيلا تعبف cue لاف اذه سيردا لاقف

 ةنيدم نكسي ناك ليقو «ةنيدملا ءانب ىف عرشو كلذب مهيلع كيشاو نمثلا مهل عفدو

 مالسالا ىلع مينم ةفلتخم ءاوحا لممأ اوناكو شغري .u£ ةغاوز ةتانز نم ناتليبق ساف

 ,lié شغري ونب مهو ةيسوجالا ىلع مهنمو ةيدويبلا ىلع مهنمو هينارصنلا ىلع مهنمو
 ةيوليشلاب فرعي عضومب RP تيب تناكو نألا سلدنالا SIR ةموك :مهمايخ نونكسي

cd,نونكسي ةغاوز  Xaال نيتليبقلا نيب لانقلا ناكو نييورقلا ةودع  dàره ىلع  

quilاملف  dbعم سيردا  uuهل هداترا ىذلا عضوملا .ىلا رظنيل  XR, Demyىنبو  

 نيب ناقيرفلا رض مهيلا سيردا ثعبف ضرالا دودح ىلع مينيب اميف نولتتقي شغوي
xiحلصاف  Lepusىرتشا مث  Luaمارث ال ةظيغ تناكو ةنيدملا اهب انب ىتلا ةظيغلا  

sux)نيقيرفلا ىديا نم اهجارخاو اهعيبب اعيبج اوضرف ريزانكلو عابسلاو رجاشلاو هايملا  

 مهرد نيفلاب شغري ىب نم سلدنالا ةردع عضوم ىرتشا هنأ ليقو .UU ىف عرش مك

 ou وبا هيقفلا هبتاك مهنم .اهبارشب دقعلا بتكو لاملا مهيلا .عفدو مهرد Xue سيخو
uusىراصنالا ىكلاملا كلام نبا هللا . (omo4 كلذو  Qe xu.نيعستو  XXa,هب لونف  

 ارادج اهيلع رودو ESAE فورعملا عضوملاب هبابقو هنئينبا برضو روسلا ءانب .pori سيردا
 نم نيبورقلا ةودلع ىرتشا مث مويلا ىلا ةراودج عضوملا ىهسف بصقلاو بشلل نم

 8 اهبانب ىف عوشو معرد Xie سمخو معرد فالا ةتالثب نييغاوزلا M ىب

 حالصو ملعو MB راد cruel نيح نم ساف ةنيدم Ji مل xe دللا افع فلوملا لاق
 Ural ةيسرادالا. كلم قو .اهبطقو اهزكرمو .اهرطقو .برغملا نالب ةدغات (فو نيدو

 ىف برغملا كولم نم مهربغو ةوارغمو نرفي S) نم .ةتانز ةكلم رادو Lo, LA ىنيذلا

 اهيلا اولقتناف شكارم ةنيدم Js مت برغملا ىلع مهروهظ لوا ىف ةنوتمل اهلونو مالسالا

LUةلبقلا دالب مهدالب نم  GBمهكلم راد اهوذختاو شكارم اولزنف مهدعب نودحوملا  

Ded)دالب مأ لزت مل ساف ةنيدمو مهلدابق نيبو معراوج ىف ةينبم اهنوكو مهدالب نم  
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iis uno zs die: RU ils ü hl نب سيردأ نأ ليقو xS ىف بلاغ نبا M 

 عرشو راجاشالاو موركلاو نوتيولا اوسرغو رابالا اورفحو رابدلا اونبف لبطل دنس ىف رابدلا 29

 ءانب ىف  ccvيلايللا ضعب ىف ناك ايلف ثلتلا ىلع كيزي اءزج اهروس نم انبخ روسلاو

  3ميظع رطم  Msنم ليسلا طبهف  Qui elنسفاو انب ناك ام مدهف ةدحاو ةعفد

 ناك ام عيبج  vهلك كلذ لجو  QA dهيف كلهو اوبس رهن ىقااعبا  JULريتك

 جدتفم p رهش لخد نا ىلا سيردا مامالا مااق ءاهبانب نم كيلا عفر ببس كلذ ناكف

Riام هيف ىنبي اعضوم هسفنل داتريو ديصتي يرخف ةئامو نيعستو ىدحا  O3هيلع مزع  

duosىلا  (sol.اوبس  X. xim D cuamةماكملا لجالو ءاملا نم هبرقل عضوملا هبجتاف  

 بشل عطقو رايلمل Quz, QAUM رفحا ىف عرشو :ةنيدملا هب ىتبي نا مزعف duo هل ىلا

 نامز ىف ةيبظعلا دودملا نم هب ib ءام ةرتكو اوبس ىداو ىلا رظن هنأ مت ءانبلاب ادتناو

 ةنيدم ىلا عجرو اهنع هدي عفرو (Lou ىف هل Mns ةكلهلا سانلا ىلع فاخن ءانشلا

de:تعبخ €  A ois ce X24 e Aem OS.هيف ىنبي اعضوم  ax XGAدارأ  

 cu كلت ىف لاجو ىحاونلا كلت s ALS بلط ام هل داتري xS ةعابج ىف ريمع راسف

 ةرتكو اهلادتعاو ضرالا Eu) Ace .نسياشاءع نصدق Qi juo, qm هايلاو quM بنك

 ةرضخت ورم. d Pola ةريزغ ءام نيع ىلع كانه لونف كلذ نم هاءر ام هبجتاو هايملا

 هيلع. نوهي نأ ىلاعت هللا io مث اهلوح رهظلا ةالض مهب duos دعم نمو اهنم اًضوقف

 هنورظتني اودعقي نأ هموق رمأو بكر مق هتدابعل هيضتري عضوم ىلع هلدي ناو هبلطم
m ه سد 

S o à! IE نيع M c9 xaJ نيعلا تبسنفخ eu دوعي ín نيعلأ SMS Cus 

 ةريتك U& Q5 ساف ةنيدم رهن LA تعبذي ىتلا نويعلا ىلآ - De xal e ام

QS.رععلاو  SE pu.ءاوهو بذع ءام لاقف هباطتساف ءامل كلذ نم برشف  

 اس $e اوبس رهن لوح امي رثكا عرازملا نم هلوحو ةعفنم رثكاو اررض لقا ومو لدتعم

 نم لدابق اهنكسي رعش نم مايخ اهنم عضاوم ضعب ىو راهنالو نويعلب ةدرطم راجشالا

x35;ةغاورب نوفرعسد  QAMهيلع سيردأ ىلأ ربيع عجرف شغري  Laنم هيلع عقو  
c 

Uo j» 
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 ناوي هللا الا هلا 2 نأ .دهشاو روش ىذ .لك وشو: ىسفن رش نم هبا ذوعاو هيلع لكوتآو هب

X^ dvo ارينم اجارسو :نذاب aM à ابعادو اريذنو P PIC M هلوسرو Soc louce 

  Q9 de, adeبيته  بهذا + نيذلا .نيرهاطلا  Aاهيا ءاريهطت , مهرهطو سجبيلا ..مهنغ
5 2 

' cediدانا  (dl, Sande. Lado sنينسحملل .فعاصي  TCنحو روولا :ئيسمللو نجالا  

ausi de s cud,الف  (Ozهنويلطت !ىذلا .ناف انريغ. ىلا .قانعالا  ueةماقأ  Li (RR. 

 C^ ph S (xe as gua ad! le مهضحو xXx ىلا سانلا اعد مث ءاندنع دودج

 هتعيب. ىلإ سانلا عراسف JS مث «دنس رغص ىلع هناتج ,coL ,هئاجع 8,9, هلبتو هنحاصخ

 ةرامخو ةجاينصو ةيرواو ةتانز نم برغملا لدابق ةفاك هعيابف هيدي qued هيلع اوهدزاو

e372! لدابق  Aaةعيبلا هل  xXea Oo.ليلقي  sus NAكار  x,ملعأ » 

cabal eilةعابتاو ١ هدونج تييوقو .هناطاس-رثكو:ةكلم_اطاوتو“بوغملاب :نسيردا ىب سيزذال  

 لك نم سانلا هوحن ,Duns نادلبلا نم .دوفولا هيلع تدفوو هعايشاو هشويج تمظعو

 !deos لصيو لاومالا ىطعي Lus dy Qu نينامتو ةينامت نس ةيقب Q5 ناكمو ةيحان

 برعلا دوفو سيردأ ىلع تدفو oa, quai, med Eus ىفو € cols ءاسورلا ليمتسيو

(pدالبو ' ةنيقيزفا 'دالب  d dدزالاو...ةيسيقلا , قم. هدام" سيكل وح . eem.قبو  

 .es مهلزانم عفرو مهبرق قو ;eo d مهتدافوب سيرد E مهريغو فذدشلاو

x3ربربلا نود  pbديرف ناك هنال مهب ! guمعم سيل ربربلا  dunنبا ريمع رزوتساف  

 ةيقيرفاب ةميظع ةرثأم .بعضم هببالو مهتاداسو ترعلا ناسف نم .ناكو ىدزالا بعص
 ىسيقلا Dues نب Uem ىب رماع مينم اضقتساو .ةريتك مورلا وزغ ىف دعاشمو .سلدنالاو

 LJus Mas qs (Mae سيق نم

 Os quei وير دام لع .Lp ci ودعا di راج مت RE مسرب سلدنالا ىلا - مث

 سانلا رتكف قافالا عيمج نم .n برعلا نم هيلع مدقت دوفولا dg ملو برعلا نم هيلع

" 0 

 اريتك مينع ىورو ىروتلا oui اكلام عجم اهيقف اعرو

 Mamm رتكو.هكلم. eie هل ,ماقتسإ سقازرمإلا نر نسيردا ,cel املقن duds ر ةقيذم مهجن تتقاقفو
uallo,ةنيدملا مهي  die pimىنبي نا.داراو انهنع لاقتنالا  adiهتصاخو وه اهنكسي ةنيدم  

 عافبلا x co» MS ءاسوزو MS نم هصاخ ىف بكرف هتلود el هوجوو. هدونجو

 لادتعاو هتبرث بيلو .هعافترا هيجعاف - غلاز .لبج ىلا لضوف. ةداموا نيعسق.,ةنش ىف .كلذو

 نم اءوج uS اهئاينب ىف عرششو فول du ام هدنسب ةتيدم طتخاف هتراح ةرثكو هداوع
 روسلا نم هانب ناك ام عيمج pM ىلايللا نصعب ىف لبكل ءالعا نم ليس $d اهروس

us AXIكلذ ىأر املف عرزلا نم اريثك دسفاو برعلا مايخ نم هلوح لجو  gesعفرذ  

f 



 داشرب Eee اهتم coul دلطخ .uus cech لق لولب
 دابق ريغب اًداقنم تكصاف هراذ Quas نم ميفاربا  كلضأ

SX لك oux QS دقو بلغالا ul Xe عمست مل dul 

 دانق كوش ميهاربا .كتمو ايلاخ كسفن dia ام نود نمو

 —e وبأ ,xls ىسيقلا Dues نب ديد نب رماع هيضاق ىدنزالا بعصم نب ريمع :ريزو

AR es ou vea eit Pهل ةعببلا  deلصتاف مه غو 32(! نم برغم أ ليابق . 

udلماع بلغالا نب ميعارباب  EXRSEلواحن  Josةريثك الاوما غلب نم هيلا سدئاف دشار  

 عيمج ىلع ةعيبلا هل AGB ىدبعلا سايلا نب ديزي تلاخ وبا sus سيردا رماب ماقف

 Ou Jus دعب ,ole :نينامثو ةينامث ةنس لوالا عيبر ةرغ ةعمل موي كلذو ريربلا لدابق

 ىقو هكرات يف قارولا كلما دبع هلاق ريشا ةسمخو ةنس ةرشع ىدحا نبأ وهو اموي نيرشعب

Qusبلغالا نب ميعابا لوقي دشار . dبنك ام صعب  di ox)هتمدخب هفرعي كيشرلا  
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 ناكل Gub نم Kagimug هاذ تعب de ىمرزع هلواتت
ilisلتقيب كع وخا  x3 cux O3, KAلقار 59, اذهانت  

AEN qub لواح اك -دنال .ديشإلل هيقيرتا d, علا لكاقم ني Jac ds, Sb ua 
  deلتق , OGوه هنا هبلعي ديشرلا ىلا ,ىكعلا بتك هل متث ! (XUبتكف كلذ لعق

dx, كلذت لعافلا وه بلغالا 5 نأ هيلعاو :ديشرلا ىلا: ud ةكصب Oud camo 

 هل  qussنبا قدصو ىكعلا بذك كينثرلا دنع  LEMهيقبرفأ داوق نم بلغالا نبا ناكو

  cxxةيقيرقأ نع ىكعلا لزعب .ديشرلا , DXنأ ىسونربلاو ىركبلا لاق .بلغالا ني ميعاربا
 سيردا مامالا ناو برغلاب سيردال ةعيبلا لخا ىتح ته مل !دشار  Uةنس ةرشع ىدحا هل ليك

W AB xia! xol لوقع لعتا ام دتغالبو مهتحاصقو هلقعو alg, هئاكذ نم RD 
 , Alةعيبلا  ddeيناس  UO, udi.موي  Relةنينامثو ةينامق دنس لوالا .عيبر عباس

 , Rabساتلا بطخو ربتملا سيرتا .دلعسق  dمويلا كلذ , diتبلل  wA ial.نوعتساو .هرفغتساو

 هب



 نم ثلاتلا ”نينثالا موي ىف هدلوم ةزثك اهمسا يرغب ةَدّنوم .دلو: ما هما مهنع هللا ىضر

 csl ضيبا هيبأ ةفص هتفص مساقلا وبا هتينك ,Sube نيعبسو ةعبس ple درغلا بجر ريش

 cx نيبكنما عساو نينيعلا جلم ىتقا هجولا ليمج كقلا مات Duc لككا ةريك ابوشم

 b هدردحب اهاق ىلاعت هللا :باتكج Ub ابيدا اغيلي. اكصف .معدا .يلبا نيمدقلاو نيفكلا

 ,E ماكحالا ,e eds A33 ةتسلاو هقفلاب افرع ملسو هيلع هللا ىلص Lou ثيدحل

Lusداوج ! boue LOالطي  LUEلقع هل  geملخو  rnقم فاو  olaومالا  

 ىف سيردا نب سيردأ عم تدهش رولا رفعج نب هللا دبع ىب مساقلا ad ىب دووأد لق

 ناعبل bi املف انفاعضا ةتالك مهو معانيقلف ربربلا نم ةيرفسلا جراوخلل ةتاورغ ضعب

fs L559 Qe Jgبكر مت ىلاعت هللا اعدو نيتتعكر  xeمدقتو  Quéمهانلتاقف  

NUSشسيردا ناكف اديدش  à Quer5 بتاكل اذه aملف ىناتلا بنالل & ركي مث  jg 

 تقفطف xu نيب نولتاغي سانلاو اهيازاب Cass xx M عجرف راهنلا عفترا um َكلذك

aJ disiضرك دوتبلا لالظ تتح وهو هو تافثلالا مّيداو  QAUMمهععشيو  ue 

 لظنلا qaod كارا ىل ام دوواد b ىلا ”لاقف "توك تفتلاف متاح ,5j .هتعاجاش qu ax ةاه

 تلق دوواد ابا .b لاق dai ىف امرأ مل لاّصخ dua ui هنا مامالا اهيا تلقق لب

 Eu Q^ A تصصخ امو كهجو :قالطو gud تابتو كلامجو كنسح نم shi ام اهلوأ

 انيلع هئتالصو UJ هب ءاعدو ,Qiu هيلع هللا ىلص GO ةكرب كلذ لاق كودع ءاقل. دنع

 اعيتج Las قصبت كارأو مامالا اهيا تلق هنع هللا ىضر بلاط نأ نب ىلع انيبا ةثاراو

tكلذ دووأد اب لاق هدجا الف ىمف ىف )3325 ليلق بلطأ  diim qumىتاج ةوقو  

OIبر  QUSS,نم همدعو كلقع  esasكبل شيطل  Gays 23Mنم كرماخ امو كلقع  

caeلاق  Lagi bh, SUME Lg cudiB culosنم ريجعتار  EASكيلقت  xb, dus b 

wjىف ىسحا وهو ةمارضو موحو لاتقلا ىلا معز ىنم كلذ لاق كعضوم ىف  cobالف  

Ge, xisاشناو  dei 
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 برشلابو ناعطلاب هينب ىصوأو هرزأ كش مشاه ll سيلأ
 !Deal نم Pag Là تشن s Ges a برلل نع اسف

 نم ناكو هموق يف lix Laus) AE Dus نب dig ناكو Tum ارعاش سيردا ناكو
 «fb ديلا Jas لاخلاب هاوهتساو هيقيرفا ىلع كيشولا لماع بلغالا نبا هبتاكف سيردا ةصاخ
 سيردا نب oes) sw بنكف كيشولا



r 

 فيبسلاب ,ade Dui كشار هب حاصق ةيولم 46 ja وهو 5 هدحو Uu الآ موفلا

 هيي اديس .ett eo sus تالق هسأر عضو » ميلا هدي عطقن

 D ليصو ىنح راسف cob os TA وو LO iai فق كار دأ ايعو دانقم

 دق تاحارلل je BO me هسأربو T هدب ةلولحبم دادغبب ,she هنأ e ضعب ربخاف

Caعبت نم دار عجرف  cc deىليلو ةنيدم ىلا  céكربتنيل سيردأ اهبرغب  

 ىسونوبلاو ىركبلاو سابقملا باتك ىف قارولا as نب, كلملا ous oe ds ede اهكرت

 dug مل قون, U هللا Que qu سيرد pli نا ةسرادالا مايا mein ىنع. نمم مهريخو

 زهشلا .ى هنم Salm ةرنك اهمسا ربربلا Oui نم. ةدلوم هل ةيراج كرت هنا YE اًدولوم اًذلو

 سيردا نفد نم هغارف دعب سانلا هوجوو لدابقلا ءاسور Ah mesi اهلج نم عباسلا

 ناف اهل نم عباسلا رهشلا ىف ىو ةزنك هتيراجج الج الا ,UU كرت مل .سيردا نأ مخربخاف

ad mde ge bee ore565. ناك  Mb lassلااعلم" غلب  

 كناف Zr ام الآ 1 LJ ام كرابملا zx اهيا هل اولاقف كلذل الحا s 5 مكسفنال

Sousضوع. , osموقت .سيردا  Bubسيردا ناك امك  dosi.انيف مكحنو. انب  Uaنئضنقي  

 ةيراج تعضو quo هانعيابو هانيبر ,GM exo نا RUE SAP عضت ىتح عسسل تانكلا

 كلذ ىلع Jub .مهركشف ,dale كنيدو ,كلضفل هيب سانلا قحأ كنأ ىلع انرمأ ى انوكن

 امالغ xD. uu رهشا EE تاهنا] يصحو نالأا فاني 0-35 اقف اوفرصنأو REX اعدو
E). P 6 s x nacترش  I» 

M- 

là» ,اولاقف' Jb i (um ربربلا ءاسور "ىلا Ol هجيخاف .سيردا sol: سانلا xoa 

TL PAPER IT شاب سيرف ضو C E RS d 
  a3بشف  x38ةنسلا هملعو ماوعا ةينامت نسلا نم هلو هظفحن نارقلا هارقاو بدا نسحا

 ىورو وكنلاو .عقفلاو  uua,اهمكحو: برعلا .لاتمإو زعشلاو.  pnusهفرعو اهتسايسو_كولملا

 سانلا ماياب  syماهسلاب ىمرلاو. ليخلا بوكر ىلع كلذ عم  Uds ue auleبرد

E de ةعيبلا aa هالوم هل ARI Xu PA (A. o نم هل ليكو علك X5 

del, ةنيدم عماج دل عيوبف cox 

xe XX ىضر ىنسدل سيردأ نب سيردأ P ةلود "su 

 vb abge deque نيسللا ىب .ىسلملا نب هللا aue نب سيرادا نب سسيردأ مامالا ون

es^ 
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 املو مهعابط ,sii تقولا كلذ ىف برغملا لحأ Qux كلذو !suas xd جيرتسيو هب سناب

 يقر الخ هتم لحق :ةغالبلاو فرظلاو بدالاو لبنلا نم ريرج نب ناميلس نم اضيا هل رهظ

Quoريرج نب ناميلس  aus 13bملكتي لداقلا ةوجوو ربربلا ءاسور نيب سيردا مامالا  

qudىلع ليلدلا ميقيو مهتكرب مظعو تيبلا لعا لداضف ركذيف  Kalbسيردا  ES 

 P docs" ةعطاقلا نيياربلاو ةنيبلا b uk كلذ de do s هريغ ماما ال مامالا

iis p Xd degree b p t Llc MESSAGE 

 (pax ي موي تاذ ,Ou3 باغ نأ ىلا ةقرافي الو دايازي ال ءىذلا تشار هالوم QE نم انس

xريرج ىب ناببلس هيلع لخدق  sقاع هيدي نيب سلجو هدحو  Ki) 

 تدعج ىديس اي هل لاقف ةولخل منتغاو ةصرفلا رهتتاف USD دشارل ري ملف SUUS هعم تدحتف

 (ud بيط اهب سبل تالبلا هذع تيار ىف ١ مث بيلا ةرور اقب Ga نم !eo à كادف

 ام ضعب نم وهو ىسفن ىلع اهب كترتاع OdB اهب بيطت et LU اهب asl مامالا نز

 خا مذ كلذ ىلع سيردا هركشف En نيب اهعضوو ,c6 نم اهجرخا مث de كل بج
 ا ةروراقلا es دق سيردأ ea qu (e ناميلس ىأر املف TA اهحفخ ةروراشلا

 عءاصق كبوي REM co نضرالا 3 هدب لعج x xa PNIS Axa sOlha هب لصتخو

 gJXJ اهدعا دق ناك اهقابسو ليخأ UR) نم هل اسرق بكرو هلونتم ىلا راسق ناستالا ةجاح

AMA eo^ coبلطي يف  DAR us ius UM s cs maسيردأ  

 ds Loud "T) هتيشغ ربخ لصناف هباصإ ام Re SL es Es الو لقعي الو 7

 مالكلا نيبي نأ ردقي ال توملا ىلع قرشا ,OR هسقن كرج هدجوف هيلع لخدف رسم

Oudهسار لنع  Tasaهب ام ملعي ال هرمأ ىف  queريرج نب ناميلس عطق  O* Roue 

 «ريشا ةعبسو ماوعا ةسمخ col هترامآ تناكف ةنامو نيعبسو عبس ةنس رخالا عبر

 قباشلا نم cum ىف همس ليقو ROS امك بيط ىف همس ليفت .ad ببس ىف .فلتخاو
 قون الف «كلذ ةحكصب ملعأ ,all هتاتل ءاخرتساب ىكتتشتي ناك هنال .نوئس يف همس لبقو

aes Sharon a RMا  E RC M4. 

pb ls A Tn g^»هتليل  an Tx - 2-6 N d. à 3 waa, 
le 
i 
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 نب رز نب نييك اهريمأ 536 اهجراخ 2 «dg ناسملنت ةنيدم est odi )935 ةوارغم

 عيمجو .X^ oc Qus? xxi سيرد دا هئماخ هنامأ هنم بلطف v ىواوغم ا تالوص

 lou انبو Les) cpi ew ناسملت ةنيدم سبر ON" لخدنف ةتانز لدابق نم ناسملنب

 ع

Let,اع وو ال  Fleetمامالا هي رمأ ام اذه محلا ن 462  

 yl سا وعصره ,dà مهنع هللا ىضر cuu ىب نسل Pues دنع ند للا

 نم هب .S خفاك هعيابو o RID رمأ هل ماقتسا O3 سيردا نأ كيشولاب ,dessus € Xin نيعبسو

xj لصيف sul مظعي نأ نيشرلا فاح ةيقيرفأ وزغ ىلع مزع لق xd, qo 3 Qnod» 

  Kx, e. xls ot LUN. sسانلا  ue ^A M Ó 3كتذل 0 ل ماع

  C i c oJ cxوماي ! oسبر  c? um oJ. » | ds, KS DE "eبلاط ىفأ

xi Me, ARA ترتكو :تاطلس (es AS. elo de NJ! qve ىبنلا 2 xb exl 

 , AXهبسا  BUSةيقيرفأ باب وهو ناسملت ةنيدم  tiasلخدي نأ كضشوي بابلأ كلم

deb, دالبلا دعب ىف تركف di مث هلاتقل اًميظع انشيج هل ثعبا نأ تسرع دقو رادلا 

 نم سوسلا ىلا لصوملا ىلع ىارعلا شويجل ةقاط الو قرشملا نع برغملا قانتو ةفاسملا
: " - 2 5 21 

 نب e هل لاقو ex كيارب ىلع رشاف هرمأ QU دقو كلذ نم تعجرف برغملا .ضرأ

 ناسلو £935. per ec ىذ d هيلا ثعبت نأ ىاولا e o 2 نينموملا ر 24 اب كلاخ

eS.هلنقيف ةءرجو  Zu oe,هنم  P ١ GSنف تركذ ام ى  eyريما اب لاقف لجيل لأ  sad! 

EcL, elsi, مادقالاو ei ee حم in c» ناميلس Ko) الجر ىتيشاح 2 فرعأ 

c9 نالا كلذ pud لاق هل تعبق هيلا هب تعبت ءاهدلاو ركملاو مالكلاو لدجلاب es 

 هل كعوو نينموملا ريما هنم تيري امو دوصقملا هفرعف ريرج نب ناميلس ىلا ىبحك ريزولا

"eكلذ  RI al, Ksةيلاعلا  EXP cogi,ةليلج الاوما دهاطعو  lc.ةفرظتسم  

 !d لصو ىتح ريسلا Dem دادغب نم ريرج نب ناميلس يرخت «هيلا cUm le هزهجو

 Rede همسأ ym) سيردا ela ةلاسف هبلع ملسف .d MJ ةنيدمب سيردأ ىلع مدقف برغملا

 A3, Kal ىلاوم QR نم :نأ A X95 برغملا ىلا Kay d امو BN البلا !cs نمو

desدربك هب  SUBمسرب  XXلحل  soy, MXدحا مهيف لدعي ال نأ تيبلا لعال  

 E à x ا الو دعقي ال ناكف ةعيفر ةلونمب هبلق نم

 سناب
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 ةعيتجملا لداضفلا لالخ لامكو هنيدو هيلعو .ai i ملسو هيلع دللا eo هللا لوسر نم هتبارقو

 هديبع نحو انديس وهف هتيورو هراوجع انفرشو x. Bub ىذلا a سيكل هل Jus هيف

| C Ceامن هيدي  Lia eهوعيابت لاق  IPانم ام ةعاطو اعجب  E pنع  

 © كيري امو هتعيب

 نب ىلع نب ges نب نسل نب هللا دبع نب سيردا ىصقالا برغملاب مداقلا مامالا وه

c-UCb aىسضر  AJموي ىليلو ةنيدمب هل عيوب مينع  xxlناضمر رهش نم عبارلا  

 ةرامالا ىلع xb x لدابذ xb نم !de ناكو (XXe نيعبسو نينثا ةنس مظعملا

 نيت مظعا تقولا كلذ ىف ةيروأ تناكو مهماكحاو مهوزغو مهتاولصو معرماب مايقلاو

 لدابق هتتا كلذ دعب مث كوش اعّدحاو ,Lu, $3 Led اًددع اهرتكاو برغملا

 Ri. diode ةتاولو ةيانو ةراوزو i مهنم برغملا لجأ نم ربربلا deus فانصأو

jd.تدفوو هناطلس كيتو هروما تيوقق هتعاط ىف اولخدو هوعيابف ةرامغو ةسانكمو  

xsلك نم 3391  Xam.نادلبلا رياسو , Duas,لك نم  سسانلا هيلا  pu eX eS 

 معريغو ةراوضو ةجاهنصو ةيرواو «KE لبابق هوجو نم اًميظع .Dum A برغلاب هرما

n Ta eانسمات دالب ىلا  dusةنيدم ًالوأ  lesus xSدالب رياس اهدعب متفق مث  

 ناكو اهنوصحو اهلقاعم quss الدات oM ىلا راس مث انسمات

 ةنيدم d لفق مث هيدي ىلع مهعيمج ملسان ليلق اهب مالسالاو ةيدوهيلا نيدو ةينارصنلا

 نيد ىلع دالبلا هذه رتكا

e E BUS C eusنم ع ىذ ريش رخا  XAنيعبسو نينتا  e 8j Xاهب  

v 5 D ed co مث سانلا cio QST (uM COMS XXw حدتغم مر رهش 

 ةيقب مهنم ىقب O8 ناكو ةيسوجملا ةيدوهيلاو ةينارصنلا نيد ىلع ربربلا نم برغلاب
dud, tei 3 quadaمعبتملا  Votoىح ميلرتتسيو اة: هدفاح (نايرقأ, مامالا  

 ىبسلاو لتقلاب مهنم مالسالا نأ نم داباو مهلقاعمو مهدالب .ub اهركو Cub مالسالا ىف اولخدا

 ختابغ عالقو Xp. Xie نوصحو 83 ea quee ua مهلقاعم .eM مهدالب رمدو

S35,عجر مت نازاث  Mةنيدم  aJ,تالث ةنس نم ةرخالا ىدامج نم فصنلا ىف ايهاخدف  

 حارتتسأ ىنح a كانتا بج نم ,ual ةروك A ىدامج Eb اهب ماقاف DE A AX نيعبسو

d d dT . 5 050 ^متا هشيج  r£وزغ مسرب روك نما بجر افصن نم  pu] S AGORAنم اهب نمو  deus 
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 rA) goji نأ mil dle ريسي qul dle مدق qul نمو. هلاحوب هتبتسن RP |ملعيو فرعي

 نم .$gue lg d امهيلا رسف ls نامالا كلف ىببس نم ىتا مهلاني وأ تيبلا 9
dE Louie eas Ma dasامكجرضيفىذهلا  o.ىديا  QS ad,ىف .امكل  iis NC 

 ىرتشاف برغملا ىلا co de امزعف 23 ابهملعاف OUR هالومو سيردأ d لجيلا راسف مابا

 (Oud لاقو ةيقيرفا" ىلا امهغلبي ادا ا
 ال هفرعأ ضماغ قيرط ىلع سيردا !ma d جرخاو EUR ىلع ةقفرلا عم 3i جرخا
 7 تيار ام ىارلا لاقف بلطلا هيلع نماع ثيح اهب كرظتنا ةقرب Xue اندغومو قافرلا هكلست

2 (c 

LJ SX Od Las Qu) ىنح اهب lUud ذقرب ةنيدم هب لصو ىتتح :ةيربلا 

 لجإلا $ loh JUابيغلبد « Lacoهالو عم سيردأ راسو € 224 4 اعجأر فرصنأو , ouىلا

T E ! . boxe! A CM WT vss 53 EC 
de cs 223 لجيلا عم سيردأ e راجلا ىز ى oL. ىلع MRPL! عم o US 

 ©ىصقالا برغملا ىلإ اجرخ مث ةدم اهب Usb ناوريقلا ,Mao ىنح ريسلا نادجج ةيقيرقا
o3»لأ نم كسار  CEP Samusنيدلاو لقعلاو ةوقلاو 3 3, ملعلاو  Kad, 

 KA» Lino ةعردم هسبلاذ ناوريقلا نم هب ,cu نيح Y M Ou تيبلا لال
?€ 

 لزب ملف هل ةطابخو بلع RES] كلذ_ لك ,spa هرمإاي هل مداخل هاك ةريبصو خظيلغ ةمامعو

 ON وح اهنع Qe مت امايأ اهب A pedi ةنيدم ىلا ox لصو ىتح كلذ ىلع

 نم هدح ىندالا سوسلاو ىندالا سوسلا دالب لخدو Xia ىداو ربع ىنح راسف ةجنط

 T سوسلاو ةكرب اهيظعأو ox دالب [aac وخو عيبولا مأ ىذا ىلا :يولم ىدأو

 ىو ةكحافنمط EGO X8 x OG هالومو سيردأ راسف ru e M e de" نم

: is SOMIT e MAR. m 0 SEIS -— EE لصو ايلف «نامزلا رابخا ىف ناتسبلا 995 ىمسملا ريبكلا انبانتك ىف اهانب نمو um 332 

 L- EP EP عم عجرف sala اهي دج ملف امإبأ اهب e &-—Ab ةنيدم ىلا سي

 ةريتك ةظنيبمح ةطسوتم ةنيدم ىليلو ةنيدم تناكو نوعرز ل

de سيردا اهب لونف لوالا ناينب نم ميظع روس اهل ناكو ENT TEES sime 

 اهبحاص  3I Sua Qusىلزتعملا  jusbهيلع.  Aud ousىف غلابو همركاو  vpرهظاف

 سيردأ دل « . Ne:قفاوخ هسفنب $  xx dil ai 3ىف  KXAXZ- dud, slo«هنوشب مايقلاو

 ناكو  dىلع هلوزنو برغملا سيردأ  denceلوالا عيبر ةرغ ىف ىليلو ةنيديب نيبْلل

  Jiنيعبسو نينتا خنس نم  E dco us ;x EX SONAC MEO FERنم ناضمر

 عمجل ةروكذملا ةنسلا  dueلدابقو هناوخا كيبل . Xpهلضفو سيردأ بسنب ميفرعف



1 ? - 

Aue qsهكر ىسح نب هللا  MÀSريتك قاخ مهنم لئقو هشيج مرهو  Psىقبو نوفق“  
"n SA Er cuc ٠ 

 هل تناكو مهن خل عابسلاو ^Ls eI pe اودع حن مس X5 عملا eA Qe ىلنفلا

à ee 

Au. Qn» ES Mw AI (82 gem نم نمشلا Rie تلا e P. Mmi es Kx43,41l 

n P ots سيردأو eS هتوخأ D$ 

  ' ES e» is nكَ *
XX AE هللا هكر MS Lem 2ه SS) 

2 ee d Rm. writ 4 NO METTE ji. I 
  ahراسف برغملا كيري دالبلا ىف ارنتتسم هسفنب رف هنعيشو هوا لنق امل هناف سيردا

Q4 XXA qnلصو  Axa, Eكالوم  ou Ka)ىلع ىديملل اهيلع لماعلاو اهلخدف  

 ME ناليججو اهعراوش ىف نايشمي S دالومو Ue وه اينيبف ىمشاهلا ناميلس

 اهناقتاو اهبانب نّسْح نالماتيو اهيلا نارظني افقوف ,mans ءانبلا ةنسح رادب رم نا

 نارظنت ىذلا ام امهل Jub مالسلا هيلع اذرف امهيلع ملسو يرخ 08 رادلا cabo اذاو

 ايلكشو اهناقثا ماكحاو lius نسحأ تبدع" aM ىديس اب .ىشار UB OUI هذه نم

deلاق دالبلا هذه نم نيبيرغ امكنظاو  Od,كاذف تعج  ulامك رمالا  JS GSنمف  

 ةعيش- نم امكلاخاو لاق EXA نم لاق هدلب ىا نم لاق راجل نم لاق امننا ميلاتالا ىأ

 امهنا مث امهرمأ ,xu Li امهلاح هل اركني نبا اداراف L3 ةعقو نم نيراغلا نيينسلل

Loyدقو ةنسح ةروص كارا ىديس اب كشار هل لاقف لضفلاو ريخل هيف  Dalecريكل كيف  

 ةهيباشمو ةقياطم !diari, dil نوكت نأ Ou الو ,uio كهجو ةقالطو كتروص نسخ
 انيلع sued تنكا انرماو Ule امو نك نم كانربخا .نأ تيارا نكالو Ek كتروصل

 Je لاح .ALS $ (enu dox مكرس quels مكرمأ متكا RARE ترد 0
 نب نيسلل ىب ىسلل ىب هللا ىبع نب سيردا !ذه كلضفب ,XXUI كب نظلا كلذ كشار

 نم هيلع Uc هب ترفف#شار ةالوم dl) guum! ape هللا Quo بلاط ad نب لع
E 

 ,d6 Lum ىكستو امكسوفن Qld لجرلا امهل لاقف برغملا كالي ىلا fous .لخقلا

 eum ىف هديج لذبو معرمأ رتسو مهرس متك نم duh مهيلاومو تيبلا لأ ةعيش نم
 ماركا ىف Sola sonne LB dua ىلا امهلخدا مت نينمالا نم Lob 6155 الو اناخت الق

eai,امه ىذلا لجرلا ىلا ثعبف ّرصم لماع ّىمشاهلا ناميلس نبا ىلعب ايعربخ لصتأف  
roueىلا فر دق هنا هل لاق  nىف امه نيذلا نيلجرلا  cui digaريما ناو  

guaنع ثحلاو نبينسلمل بلط ىف ىلا بتك دق  Dur» Quثاعب دقو مهنم  Mam 

gusتاترطلا  Qa,مهب رع الف تالابقلاو دالبلا فارطا يف يداصرلا  Aeىتح سانلا نم  
Po 
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dEهللا اقع باتكلل فلوملا  axeمهكلتو برغملا نيينسلا ةسرادألا ٍلوخد ىف ببسلا ناك  
Ladeنب _ىسللا نب هللا نبع نب نيج مامالا نأ  ouemني  deضر بلاط نإ نب  

 هفسعو هروج اًركنم زاجعاب ىسابعلا روصنملا رفعج Ql نينموملا ريمأ ىلع ما ناك مهنع دللا
 مزهف ةنيدبلا ىلا ابيظع Liam روصنملا هيلا ,Qus! Xue Xi نيعبرأو سيخ Exe d كلذ

 ماقِف ةبونلا كالب ىلا وه رفو هتيب لعاو .aub ةعامج ىلع ,Quad كمح مامالا

 نب هللأ دبع نب Ou? jab ىدهبلا ,sod هدعب ةفالخل ىلوو ءروصنملا قوت نأ ىلا اهب

 ريتك فلخ هعيابف هتعيب ىلا سانلا اهب b اهلصو املخ مسوملا مابا ىف ةكم ىلا نسح

xxl,عيبج  Qo!ةنيدملاو ةكم  Xa,دالب لحا  jmdناكو  bac.ةيكرلا سقنلاب  KK] 

 «(Kimi هنامامأ ىأ ىوحلي راصمالا ىلا .ةاد مهتم ثعبف سيرو des path ميهاربأو

 . قوت' نأ ىلا كلانه ىقب و ريربلا لدابق نم ريتك slo) اهب هباجاف ةيقيرفا ىلا ىلع ثععب

 رقف Ou ol JUS ىتح اهب مااف ناسارخ ىلا uam s كثعبو رمأ هل متي ملو
 ىوقو ميظع ملاع هعيابف هسفنل ,Li ريتك قلخ مهنم هيدي ىلع ملساف مليدلا دالب ىلا

 ةليلمل هيلع .nou شويجلاب هل تعبي كيرلا لزي ملف كينثرلا ةفالخ لوا i كلذو هرمأ
 [sl la ثعبو !ug مابا ىف امممسم تام نأ ىلا EXa هدنع ماتاف نامالب هاتأ ىنح

 ىلا مك ةبونلا .oM ىلا راس e ٌلثق هب .لصتا ,UJ راصمالل ايعاد paa دالي ىلا ناميلس

 اهلؤنف برغملا دالب نم ناسملت ىلا راس مث ةيقيرفا باز ىلا اهتم cA مث نادوسلا دالب

Libya,اهب هل ناكف سيردا هيخا مابا ىف كلذو  SXكلانه ىنسح لكف ةريتك  ge 

 سوسلاو ةليقلا نالب ىلا (soU رتكا لخد ىقو Qype نب XU نبع نبأ نايبلس لست

 راصمالا نم ريتك ىف هل عيوب و هللأ اهفرش ةكمب Once مامالا ةكوش cours املو ىصنالا

AXES co cb,فاخ دكالبلا رثكا ق'  ealنم ىدهملا ىسابعلا نيتموبلا  sadفرصت  
 ,MUS ىدهملا شيج ءاغل ىلا uet مامالا يرخ سراف فلا نيثالث نم شيجب هبلا ههجو

 ةنس ىلع ET فرعي عضومب qub ىقتلاف معريغو نميلاو jm لها نم ميظع ركسع

 Oe مامالا اهيف Qus ةبيظع بورحو كيد JUS Unus ناكف هللا اهفرش ةكم نم لايمأ
c? 
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CONSCRIPTOS 

ad librorum manuseriptorum fidem edidit, scripture varietatem notavit 

latine vertit. observationibusque illustravit 

CAROLUS JOHANNES TORNBERG 
PH, D. ET A. A. 1. L. MAG. , IN ACADEMIA UPSALIENSI L. L. O. 0. ADJUNCTUS و 

REG. ACAD. LITT. BUMANN. 215108. ET ANTIQUITT. HOLM., REG. SOCIET. 

SCIENTIARR., UPSAL., ET SOCIETATIS ASIAT. PARISIENSIS MEMBRUM, 

VOLUMEN POSTERIUS 

VERSIONEM LATINAM, SCRIPTURAE YARIETATEM ET OBSERVATIONES CONTINENS. 
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SERENISSIMO 

PRINCIPI AC DOMINO 

CABROLOZILUDOVICO EUGENIO 

SUECIAE ET NORVEGIAE 

PRINCIPI SUCCESSQORI 

SCANIAE DUCI 

UNIVERSITATUM. SUECIAE 

SUMMO CANCELLARIO 

OMNIUM. BÜNARUM ARTIUM $TUDIORUMQUR LIDERALIUM 

AUSPICE SAPERENTISSIMHO 

PHIMUM QUOD EX ARABUM SCRIPTIS INTBGRUM IN SUECIA EDITUM EST 

UMNI, QUA PAR EET, ANIMI VENEBABUNDI PIETATE ET REVERENTIA 

D. D. b. 

DPEVOTISSIMUS 

ORSEQERNTISSIMUS 

CAROLUS JOHANNES TORNBERG. 



L. B. 

Qui tandem benevolis lecloribus absolutus traditur. liber, sumtu rei- 

publicae. editus est. Nam postquam regni ordines, anno 1840 congreqati , 

decreverant , ut decem millia thalerorum | quotannis iis subsidio darentur و 

qui aut itineribus ad exteras gentes susceptis scientiam. suam el. doctrinam 

auclam vellent, aut libris amplioribus edendis pomoeria rei litllerariae 

quodammodo extendere studerent; placuit Sacrae. Regiae Majestati ex hac 

pecunia tantum mihi concedere, quantum huic. libro imprimendo satis esset. 

Diu enim erat, quum. codex upsaliensis, quo Historia Mauritaniae , Qar- 

tás vulgo nominata, continebatur , me alliceret, et. quamvis eum in linguas 

europaeas versum jam esse bene scirem, lamen mox animadverti, et has 

versiones mulia, quae textus arabicus habet, omisisse, neque omnino fidas 

esse, el ipsum lextum fore dignissimum, qui Orientis studiosis pateret. 

Per annos 1836 —1838 varias bibliothecas Galliae, Britanniae atque 

Hollandiae visitare mihi licuit, in quibus haud pauca Nostri. exemplaria 

servantur.  Beniqna  generosaque. facilitate adjutus. virorum, quibus hi 

thesauri sunt. commissi, apparatum. haud. contemnendum | scripturae. varie- 

lalis confeci, quo nisus credidi, me posse scriptorem arabicum | edere in- 

tegrum. — Invitavit ad. ejusmodi opus, praeter ipsius argumenti. gravitatem و 

eliam. studium, quo fere omnium oculi atque animi in. eam orbis terrarum 

partem. ferebantur , cujus fata in hoc. libro exposita sunt, et quo propiores 

illae gentes, quarum res gestae híe narrantur, jam nobis factae. sunt , post 

captam a Gallis magnam. Mauritaniae. partem, eo majoris momenti ca 

seripla esse. videbantur, quae lucem historiae earum | adspergerent. In 

patriam [^stinantius redire coaclus, ante quam omnia, lalem librum edenuti 

necessaria, auxilia. collegeram , nihilominus opus statim aggressus. sum. 

Mox vero comperi, quanta difficultate in. ultima. Thule is laboret, qui 

monumenta Orientis publicare. desideret. Quae. alias. abundantia. patent 

subsidia, híc rarescunt, raroque conceditur otium, quo solo liber rite per- 

fici potest. Perlegenti. igitur mihi hos annales, jam ad finem. perductos . 



nihil antiquius esse potest, quam wt veniam cujuscunque legenlis sincere 
expelam , si in. quid gravius peccatum offenderit. Temporis angustiae va- 

riaeque, quibus inter. scribendum. cruciatus sum , molestiae, quamvis vitia 

et. errores neque deminuere neque abolere possint, tamen ad. errantem 

mitius corrigendum | et. peccantem. lenius judicandum quodammodo valeant. 

Omnibus vero, qui sive consiliis, sive auxilio me hos aunales edentem 

adjuvarunt, gratiam ago sinceram, palam profitens, si quid me in re tam 

ardua. sustentaverit, vestram id fuisse, viri generosi, aucloritatem et cohor- 

lationem, quam, dum vivam, semper qratus agnoscam. 

Quae vitia in libro inveni, sive sint typothetorum errores sive calami 

lapsus, ea ultimae indicabunt paginae, quas ante lectionem inspicias precor. 

Dabam | Upsaliae die tertia Maji 18406. 

C. J. TonwszEnc. 



PHROOIBZSNLHUS?L. 

Quemadmodum saepe fit, ut homo de republica seu لع civibus singulis 

bene meritus, oblivione obrutus injusta, a posleris omnino ignoretur; sie scri- 

ptores haud ignobiles, nulla memoria relicta, e terra non raro evanescunt, et 

libri, qui apud vulgus summis laudibus merito celebrantur, sine scribentis no- 

mine circumferuntur, aut, si nomen aliquid iis affingitur, id legentem  incertio- 

rem etiam facit, quis verus sit scriptor. Itaque hos annales qui scripseriL, 

quamquam , testimoniis aliis alia perhibentibus, sine difficultate erui possit, 

tamen fala ejus, dum in vivis erat, adhue latent, id quod eo tnagis mirum vi- 

detur, quo diligentiores sunt Arabes in rei litterariae  virorumque  celebrium 

historia pertracetanda et quo saepius narrationes de vila moribusque hominum 

obseuriorum justo longiores apud eos offendimus. Inscriptiones eodieum, quae 

in patria Nostri et appellatione investiganda nos solae ducere possunt, quum 

amplissimae, quas consulere potui, vitarum collectiones de eo plane taceant, 

Abu-Muhammedem Sálihum lbn-Abd-el- 

aliae. autem Abu-I-Hasanum Alium ben- 

Si teslimonia numeraveris, 

ita variant, ut aliae eum 

Malim, Granatà oriundum, 

Abd-Allàh ibn-Abi-Zer' Fesanum nominent ). 

veritatem non consequeris. In re enim libraria Arabum , librorum inscriptiones 

saepissime in errorem inducunt, utpote quae a bibliopolis fraudulentis, qui 

emtores ita allicere student, fictae, per librarios ignaros in alios codices trans- 

ferantur. Aliae vero adsunt. ex ipso libro petitae, res, quae saltem patriain 

Nostri nobis indieare videntur, eaque cognita, a veritate non multum abesse 

nos eredemus, si eam inscriplionem habuerimus rectam, quae solum scriptoris 

natale nos docuerit. Nam unicuique hos annales diligentius perlegenti mox 

patebit, virum, qui eos composuerit, ab Hispania genus non ducere posse. 

Quum tantain possideat rerum mauritanicarum notitiam, ut in his terris eum 

semper vixisse putes, Hispaniam ejusque res mullis in locis tam confuse exhi- 

bet, ut, nisi. verba aliorum melius edoctorum exseripserit, historiam terrae pe- 

regrinae eum narrare nullo negotio intelligas, — 1n urbe autem fesana delineanda 
c————————————À 

1) Cfr. Nicon, Catal, codd. arabb. Bibl. Bodl. p. 111. Neque libri diversi, etiamsi 
in genere unum vel alterum. nominis scribendi modum sequantur, inler se ommino conspirant. 

A 
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monumentisque ejus eujusvis generis deseribendis tam diligens tamque  accura- 

tus observator Noster evadit, ut nemo non civem fesanum agnoscat. Dixerit 

fortasse aliquis fieri potuisse, ut is infans a patria civitate granatensi in Mau- 

ritaniam traductus, parentum domicilii mox quidem fuisset oblitus, tamen, ut 

mos saepe fert, cognomen relinuisset, quod antiquam indicaret patriam — At 

ejusmodi argumentum, alias summi momenti, ad hanc rem decernendam parum 

valet, dum id modo quaerimus, utrum verisimilius sit, genus hispanicum ejus. 

an maurilanum. Et quum ipsa libri indoles hoe testetur, non dubitamus, quin 

eorum codicum sequamur auctoritatem, qui scriptorem fesanum faciunt, ejus- 

que nomen Abu-l-Hasanum Alivm ibn-Abi-Zer' enuntiant ). Ad hane opinio- 

nem confirmandam duo, eaque non contemnenda, testimonia accedunt, Ibn- 

Khaldáàni loquor celeberrimi, et Hadji-Khalifae, seriploris non minus 

cogniti. llle enim in historia Berberorum *) fata dynastiae. Murabitorum expo- 

nens, verba citat, e libro, سيئالا بانك inseripto desumta, cujus scriptorem 

Zbn- Abi-Zer' appellat, et ea in. hoc libro etiamnunc vere leguntur. lbn-Khal- 

dàn in ipsa Africa, fortasse adhuc vivente Ibn-Abi-Zer ?) matus, quae summa 

ejus erat doctrina, non potuit verum libri a se laudati Scriptorem — ignorare. 

Hadji-Khalifa, qui Nostri bis mentionem injecit *), quamvis nihil aliud de eo 

in medium proferat, eum tamen Ibn-Abi-Zer' constanter appellat, 

Ut notitiam. aliquam de vita hujus scriptoris obtinerem, diu frustra labo- 

ravi; iis modo exceptis, quae ex hoc ipso opere innotuerunt, nihil inveni. De 

tempore, quo vixerit, id cerle scimus, eum imperante Abu-Saido Othmáno ben- 

Abu-Jusuf Jaqub ben-Abd-el-Haqq, nono Merinidarum rege (intra annos 710 

[1510] et 751 [1550]. librum suum vomposuisse, nam ultimus, qui hie me- 

moratur, annus est 726 [15295/]. Ex «eodem fonte novimus, eum quoque 

alium, ut videtur, majoris voluminis, condidisse librum, ad quem semel 5( هع[ 

ctorem relegavit curiosum. Praeterea summa viri pietas ubique elucet; num- 

quam formulae sive sint benedictionis sive maledictionis, quales Muslemi iden- 

tidem repetunt, omissae sunt, eumque doctorem fuisse, scientiae traditionuin, 

T) Cír. etiam F. Gsyasaos, 77e ZMohammedan dynasties in. Spain , 2, p. 516. 

2) Cod. Mus. Drit. n:o 95575 fol. 81 v. 

3) Constat, Pbn-Khaldünum Tunesi anno 732 [133í] natum, Cahirae anno S08 [1405] 

diem obiisse supremum. 

3) Vid. Lex. Bibliogr. ed. Frücku, vol 1, n: 1458 et vol. HIT, n:o. 6915. 

*) Vid. pag, 114 meae versionis. 
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quae dicuntur, addictum , si inscriptioni codicum quorumdam non simpliciter 

credideris, studium testatur acerrimum, quod ubique monstrat, in eorum prae- 

cipue virorum, qui res traclarunt divinas, vitis enarrandis diutius coimnmorandi. 

Carmina denique varia, quae volumini sunt ornamento, hominem ostendunt 

haud vulgari litterarum. humaniorum cognitione imbutum. 

Eadem varietas, quae in scriptoris nomine apparet, in ipsa libri insceri- 

ptione constituenda recurrit, dum duo codices simili inodo eam raro exhibent, 

id quod e librorum manuscriptorum, quos in hac editione adornanda ad ma- 

num habui, recensione, quam post propositurus sum , luculenter elucebit. Sil- 

vestro de Sacyo auctore !) eam sic recte se habere credo : برطملا سينالا باتك 

  et vertendam esse: mieusرايخأ ىف ساطرقلا ضور  Jaخيراتو برغم  Xaساف

hortos chartae exchilarans , de rebus regum Mauritaniae gestis et historia 

urbis Fes, - Quum de codicibus, quos inspexi, mentio erit, singulorum com- 

memorabo inscriptiones. Quod jam ad versionem hie propositam attinet, eam 

nuper improbavit cl. P. Gayangos, qui in libro dudum laudato, scriptorem 

Abu-Abd-Allàhum Alium ibn-Muhamied lbn-Ahmed !bn-Omar lbn-Abi-Zara 

Alfüsi seeundum | Hadji-Khalifam nominans, non sine magna veritatis specie con- 

tendit, vocem. 5.3, in inscriptione. obviam, non, quemadmodum mos tulit, 

chartam hoc loco significare, sed hortum vel potius. ambulacrum prope Fe- 

sam situm, quod, quum a Zoeirio Ibn-Atija, e/-Qartás cognominato, auctum et : 1 1 o 

restauratum — esset, postea nomen servaret amplificatoris. Itaque praepo- 

sitione ب ante ضور retenta, verba sic vertil: The companion to the ?wan- 

derer through the gardens of Karttás, [treating] on the history of the 

Kings of !Festern | Africa, and the history of the city of Fez. tra 

vero versio, nostra, an Gayangosi, quam  Petis Delacroix jam olim propo- 

suit, rectior sit, in medio relinquens, legentem modo monitum velim, ne mira 

tituli sententia offendatur. Ubique enim in libris Orientis huic similes vel in- 

sulsiores etiam inveniet , quia scribentes in hac re numeroso cuidam vocum concentui 

polius salis facere student, quam ut argumentum scripli quodammodo signi- 5 
ficent ?). 

*) Vid. Magasin encyclopéd , an III, T. V, p. 64. 

*) Ut uno intuitu aliorum inscriptionis vertendae pericula lector conspiciat judicetque, ea 

hic simul deinceps subjiciam. 1) Pers Draco: Livre du  Familer attaché aux ' 0 0 
parterres. d! Alcartas, touchant les histoires des Hois de — Mauritanie, et Les anuales 

de اه alle de Fez. (At in praefamine inscriptio sic vertitur: ZL'/naction agréable du Jar- 

din royal d'Alcartas touchant. etc.) — Dowsay haec modo habet: Geschichte der Maurita- 
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Affirmanti. Dombayo 21 qui primus hune librum Europaeis fecit. notiorem, 

creditum est, apud Marrocanos inveniri opus quoddam, quod, pluribus volu- 

minibus spissum, Qartds meus (ريبكلا ساطقلا) appelletur, a quo praesens no- 

mine Qartds minoris (ريغصلا ساطرقلا) distinguatur. D olendum sane est, Dom- 

bayum justo brevius hane rem exposuisse. Evanuit nullo vestigio relicto. illud 

historiae africanae. monumentum, nisi forlasse pulaveris, virum doctissimum 

vana falsaque fama fuisse deceptum. — Mihi equidem quatuor, quae in biblio- 

theca bodleiana Oxonii servantur, Nostri apographa examinanti statim apparuit, 

duo eorum hune librum in compendium redactum continere, id quod Catalogi 

scriptores latuisse miror. Ambo. sicut cetera omnia, quibus usus sumi), inà- 

nuseripta, in. Mauritania exarata, satis 'superque demonstrant, utrumque, lam 

praesens opus, quam compendium ejus, in illa regione esse pervuleatum. 

Veri. igilur similius habuerim, Quartás majus in hoe nostro libro inesse, 7mi- 

nis aulem in illo compendio. Ceterum. tali appellatione Nostrum citari. nus- 

quam adhue vidi. Certe Ibn-Kbaldàn simpliciter | «439! باتك habet; et quam- 

vis codex parisinus in fronte gerat ,ساطبقلا et upsaliensis folio ex iis, quae 

operi ipsi sunt praefixa, ostendat ساطرفلا eu. lamen manus haee scribens 

mihi recentissima videtur et illud tituli compendium non esse valde antiquum. 

lieri quoque polest, ut in illo Qurtas majore aliud lateat Nostri. opus, proh 

dolor! etiam. deperditum , de quo jam dudum locutus sum; at 3 (X 825 

sess Flos horti, de historia temporis, inscriptum fuit.نامرلا رايخا  

Argumentuin libri quum plurimis lectoribus sine dubio cognitum sit ct e 

versionibus, quae exstant, et e ealalogis manuscriptorum, id jam nos non mo- 

rabitur 7). Ad subsidia igitur mea transeo , quorum prima, libros manuseriptos, 

numero novem, recensebo, deinde aliquid. de versionibus allaturus. 

1) Codex Üpsutiensis (a), quem e Mauritania advectum , cum multis aliis 

libris eximiis nobilissimus Sparwenfeldt in patriam redux anno 1705 bibliothe- 
MA AH t Pea Vile cer 

uischen. Kónige , und. der. Stadt. Fess. — S. pg Sacv:. Le camarade qui donne un con- 

cert. dans les Jardins du. papier: de Ühistoire des rois du. Magreb, et annales. de la 

aulle de Fez. — Movns: O agradavel e divertido cartaz , o qual trata. sobre os sobera- 

nos da Mauritania. ct. لاسم de cidade da Fez. — Frücgu (Hadji Khalfae Lex. 

bibliogr.): Sodalis exhilaraus et horti chartae , Hierum. Maurttautcarum. et uibis Fessae 

historia, — طوع (Nicol, catal. l. L): Socius delectabile reddens. chartam , de anna 

bus Regum. iMagrebi et. Historia. urbis. Fessae, 

*) Vid. Gesch, der. Maurit.. Kün. Vorrede pag. XX. 

?) Cfr. Nova acta reg. Soc. Scicit. Upsal. Vol. XI p. 30^ sqq. 
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cae Academiae upsaliensis dono dedit ,ال in hae collectione n:o 10 notatus, for- 

mam folii mediocris habet, et, chartae erassae, litteris africanis, ut. dicuntur, 

solito grandioribus, neque sine elesantia quadam exaratus est. Rubricae et i- ? I 5 I 
nitia novae materie ubique minio sunt distincta. Folia insunt 118, iis tamen 

19 exceptis, quae diversae chartae, in initio et fine voluminis, variis historiis 

insulsis plena, et calamo recentiore seripta reperiuntur. Ut cetera, quae vidi, 

exemplaria Nostri integra, sic. hoc quoque in duas partes est divisum, quarum 

posterior folio 59:0 ineipit. Aqua adeo est perfusum, ut dimidia fere singulo- 

rum foliorum pars atramento diffuso fuscum induerit colorem — Inscriptio haec 

j & £2] بو X24 سينالا cou Pe] بو ع ^ - [in marg. 2,21كونلم رابخا ىف ساطرقلا ضورب  est: 
TEXفيلات سان ةنيدم جيراتو  nuuوبا ثدل ليلخل  [sie!]نبأ ملابص لمحت  Jen 

Folio eodem versoهنكربب انعفنو هنع ىضرو هللا هجر. ميلك  X52.همولع  [ter] Qua! 
Fuerميحرلا ؛ نورنا  . AU dwىلع  his verbis incipit liber: x49, Xl, Aw 

 ed. ous o) e وبأ تدخل ةمالعلا ملاعلا .aAA هيقفت d لاق [!sie] ميلست ملسو
Librarius tandem operi absoluto haee subseripsit:4 نيكل هنع ىضرو هللا مكر b3  

 v3. AGUA Beds برغملا 0 رابخأ à ساطرقلا ضور بو رض أ سينالا بانك لمد

 نع e d m وه ىذلا تبسلا موي كرابلا بانكلا مسرب .blog . هنوع ىسحو هللا كمح
 نينامت ماع Ex ىذ كرابملا هلثأ رهش نم. exe موي ةوك هغارف ناكو ةدعقلا ىذ AU رجا:

 ge o AE قرر ,Lam anas ميلستلاو ةالصلا [Qui اهبحاص ىلع ةيام عسن دعب
i.اهسح نكبنتا ةكرابملا ةئيدم, قو ىارغالا مت  XPاناباو  Uf,مكاباو  VAرش ىذا لك  

no-سطع 7 هييانكتاع 7(.  ou. Unde apparet, hune codicem inنيماعلا بر دلل  
tissima anno 988 [1580] esse scriptum, ideoque inler rarissimos esse collocan- 

dum. Etsi mendis et calami lapsibus non caret, in genere melioris notae haben- 

dus est. Sicut. fere omnes ceteri, hic etiam in orthographia ad linguam  vul- 

pro c» c», pro -b (o saepissime scri plis. Elipسو  garem incliuat, pro Q9 

et gc DLةدعقلا وذ  quiescens jam scribitur, jam omitütur. Nomina mensium. 

quemadmodum in aliis quibusdam Nostri apographis, hiec constanter sine arti- 

culo adjecto leguntur, quem scribendi modum singularem Mauritaniae habens, 

fortasse nimia religione ductus, retinui, ne omnis Nostri indoles propria peri- 

ret. Praeterea regulae syntaxeos in numerabilibus, neque in | et £3, quae pro 

haud raro reperiuntur, a librario numquam Observatae sunl. Omissiones ma-ىب  à! et 

joris minorisve ambitus frequentes obveniunt, quas optime mihi explieare videor, si 

posuerim, scribentem ad. vocem alius praelegentis volumen exarasse. Facile tune 

*) Vid. (Or. Cernsu) Catal. centuriae librorum etc. Ups. 1206 p. 1f. 

*) Eadem nominis scribendi ratio, quamquam insolentior, recurrit in Journ. .dsiat. 3une 

serie, T. 9, p. 389. 
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accidere potuit, ut legens, simili enuntiationum exitu deceptus, spatium interja- 

cens praetermitteret. In omnibus, quibus usus sum, Nostri codicibus طمع viti- 

um tam commune est, ut ne unus quidem textum libri jam servet integrum. 

2) Bibliotheca gymnasii regii, quod in urbe If'isbyae, in Gothlandiae in- 

sula sita, floret, codicem (b) possidet, quo cl, Jacobus Gràberg a Hemsó eam 

olim donavit, Sane doleo, hune mihi non prius innotuisse, quam paginae 248 

textüs arabici essent impressae. Nam quamvis negligentius sit scriptus, multas 

continet bonas lectiones, quae in versione magno usui mihi fuerunt, et haud 

paucas supplet lacunas, quibus aliorum ope mederi non potui. Formae est ali- 

quanto majoris, quam proxime praecedens, et folia continet 196 chartae recentio- 

ris. Calamus inelegans litteras africanas exaravit grandiores.  Librarius, ut vi- 

detur, ignarus verba scribenda saepe non intellexit, eaque festinantius scripsit. 

Si ex indole litterarum recte judicaverim, librum sibi exseribendum curavit cl. 

Gráberg. Ubique ea recurrunt vilia, quae in upsaliensi notavimus, eadem litte- 

rarum permutatio و eadem omissionum frequentia, quae hic eo major fit, quo 

socordior fuitlibrarius, qui ea eliam omisit vocabula, quae in archetypo non 

potuit legere. At mensium nomina hic recte sese habent. Inscribitur: بانك 

[sic] بأ De فيلات ساف Agna خيراتو vo xU كولم jet ىف ساطرقلا ضور ترطملا نسحتالأ 

  Ow. Post solitam invocationem, «iىطانرغلا راقب ما نبع نب مالسلا كيع

similem, quae in hac editione est, haec inseruntur: “ساف بياجت ىف ساطرقلا بانك 

Nulla exarantis subscriptio | aetatem exemplaris indicat; nihilominus id omnium 

habeo recentissimum. 

5) Tertium. codicem (c) bibliotheca universitatis Zezdersrs mihi suppedita- 

vit, n:o 17 insignitum, in catalogo autem (p. 492) صنم 4796 notatum.  For- 

mae quadripartitae folia 268 insunt. Litteris, ut in ceteris, africanis non 

deformibus scriptus est calamo parum sibi constante, qui initio admodum fuit 

aequabilis. in fine vero nimis festinavit, Lacunae quaedam hie illie apparent 

minores, ubi librarius in archetypo etiam spatium relictum sine dubio offendit. 

Leetiones distortae non raro obviae testantur, scribentem verba exaranda male 

intellexisse. — Voce اذك superscripta, manus recentior vitia notavit manifesta et 

per طقس . in margine adjectum, locos majoris circuitus praetermissos diligenter 

indicavit. Quidam etiam recentior paucis modo locis conjecturam suam sub- 

stituit, In duobus primis codicis foliis doctus quidam (b. Weyers se manum 

Seheidii agnoscere putavit) scripturae varietatem, post abruptam, adscripsit; ejus- 

dem vero manus observationes in duobus ultimis foliis denuo leguntur.  Cete- 

ris ferme correctior hie est, si ad orthogaphiam respexeris, quamquam illa litte- 
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rarum se inter permutatarum vestigia non desunt. [Inscriptio alia manu, quam 

quae cetera SIS posterius adjecta, haec est: ساطرقلا ضور برطملا سينالا باتك 

(E نيس Row) ادالا ةداس xl,o لود ةسمخ ىتنعي سافلا 9 هيراثو ا كولم رابخا» à 8 

oc al eo هيقفلا فيلات «ىيرم ىنب XJ, دو € iol خلودو TOES Kho, exi5; 

v XX! ni ١5 xA» T عرز O نب [sie!] كاع Deinde sic incipit: (477 AU مسي 

 ناكو : In fine haec verba occurruntىلص ميحرلا  XUكمت انديس ىلع  lyملسو

Kobe, نينامثو R9 Aon رصعلا كنع نابعشل DR pelo ETE ok نم gs 

 . Ciهكلامو هبداك دللا  U deu Reeةبكإ . KAg sUميرك داوج هنأ هدوجو خلوطو

 . Scriptus igitur est 989 [1581] annotantum uno post upsaliensemميحر فور

4) In bibliotheca regia Parisima non nisi unum reperi codicem (d), qui 

quondam Petis Delacroix possessorem habuerat. Formae quadripartitae, ab initio 

mutilus est, quare prooemium, quod deerat, ex alio codice, fortasse Spar- 

wenfeldtii, adjecit Petis. — Litterae satis pulchre exaratae sunt. In fronte libri 

haec inscriptio exstat: ساف ةنيدم خدر انو برغملا كولم رابخا ىف ساطرقلا بانك expli- 

cit vero hoc inodo: برغملأ كولم ر ايا ىف ساطرقلا ضو هر بورضللا سيتالا باتك لمد 

  o9 ALIMA £5نىسحو هللا نيك  Asهاا ناكو  MÁAمود ةوكاضب  UNEعباسلا

  Reoنم رخآلا  eنحاأ ( Qux maنيب لع ةيايعستتو  eAAXظاشل  cm ueهبر وفع

alicada كب E e? ايركز دكياقلا هللا ىف هيخال هيتك PEUT MMC. 

 مهللا نيعمجا نيملسم او انإباو هب  emهبذاك . x.bbهرظانو  Ppمييدلاوو . eecنمو

  JEtate igitur codex, anno 971 [1565]بيج بي عيمس هنأ ةحرلاو ةرفغملاب مهل اعد

exaratus, ab upsaliensi ac leidensi non multum distat. Quum indoles ejus in 

genere omnino bona sit, magnae utilitati mibi طمع manuscriptum fuit. 

5) Dum Parisiis versabar, aliud. exemplar (e) cl. Champollion - Figeac, 

e bibliotheca quondam fratris celeberrimi desumtum, mecum liberaliter corumu- 

nicavit. "Volumen non spissum litteris minutis et atramento paene deleto sceri- 

plum, leetu est diflieilliinum et praeter hoe opus, quod ultimum obtinuit lo- 

cum, sequentes continet tractatus, quos, verbisutens Legrandii, qui primo folio 

manuscripti, quod olim C/Aeniero, consuli Franciae apud | Maroceanos, fuerat. 

anno 1775 ejus adseripsit notitiam, deinceps describam, a) "Le premier opu- 

scule a pour titre (21 انالوم X59». ساف رابخاو ةرحشلا ىلع Qt»; db est dit 

dans ce titre que Sojuti en est l'auteur, c'est. une faute, il est ainsi que la 

derniere partie d'Zón-Zor« a. Dans. cet opuseule apres une courte généalosie 

d'/driss, on y trouve son passage d'Arabie en Afrique, son établissement dans 

le pays de Fez ains nommé de la vile qu'il y bàtit sous ce nom, suit une 

courte et informe description de cette ville, l'histoire abregée des successeurs 

de ce premier /driss, de différentes parties de ce grand pays oà ils étendirent leur 
E 
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domination. b) Composé par (2,27 Az! نب كيح كيس est intitulé: تاضور 

jum ىلا Ou Bonus لا cia edi ق راعز S C'est une histoire abregée et insipide de 

Mahomet, des principales actions de sa vie domestique, celle de ses descen- 

dans, sur tout ce quise rapporte à ma, à Zf/i, à Mhassan et Hhoussain 

fils d'Ali et enfin à la famille des ldrissiens et autres traditions relatives à 

celle famille et aux diverses branches qui en sont sorties". Deseriptus est hiec 

tractatus primo die Dbu-I-Hidjae, anno 1162 [1749]. c) "A pour titre باتك 

jM ىبنلا بسنلا نم رايثالا composé par ىركيلا , هللا oes qui la composa l'an 

798 de lhégire. Aprés avoir parlé sommairement de Mahomet et de ses de- 

lauteur s'étend sur la généalogie de Séid ldriss et des différentes 

issues.de la méme souche. d) Par le inéme Séid Abd-Allàh Albekri 

scendans, 

branches 

traite la méme matiere. 1l y est parlé des princes descendans d'/drzss qui ont 

regné en divers pays de l'Afrique". — Quibus praemissis annales sequuntur praesen- 

tes usque ad. voluminis finem, — Praefamine caret hie codex, qui statim ab PA 

Obi ةسرادالا qp برغملا .كولم qs? incipit. Etiam hujus operis descriptionem 

proposuit Legrand pleniorem, e quo versionem modo inscriptionis afferam, quae 

sie sese habet: "Livre de l'ami yoyeux, jardin des feuilles de l'arbre généalo- 

»que des princes idrissiens et aulres qui ont regné en Afrique". In. subseri- giq 1 1 I 
plione, ubi eadem ac in. codice leidensi | occurrit inscriptio , librarius dieit, se 

opus absolvisse die 17:0 Redjebi, anno 1161 [1748]. Lacuna major in parte 

libri posteriore | inest ا. لص fine longiora exstant additamenta, quorum pars 

aliqua in codicibus bodleianis duobus reperitur. Codex hie, etiamsi, propter seri- 

pluram. negligentiorem, prae celeris se non commendet, tamen multas mihi 

obtulit bonas lectiones. 

6) Bibliotheca Bodleiana Oxonii quatuor possidet Nostri exemplaria, quo- 

rum unum (f) in catalogo Urii متم DCCLXHL, inter codiees Marsh. 406, signa- 

tum, formae est maximae ct folia chartae cerassae continet. 66, in quorum qua- 

tuor primis manus ceteris recentior, atramento fere evanescente, varias de 

Meglirebo scripsit notiones geographieas, secundum ايفا فج بدحاص i. e. Geogra- 

pluae. scriptorem allatas. Tum ineipit liber sic ا Ue) نكت 
ló EXE IT M, SLM 'ىلع ساف ةنيدم خدر راتو eus dus رابخا' à ساطرقلا ضور cua 

 راصدخالاو « الج

 :quae verba statim haec sequuntur ساف ةنيدم مهيانبو RD ةسرادالا رابخا نم كين

S aM 6 Unde apparet, compendium hie inesse; quod vero, quum sicut 

proxime sequens, ita factum sit, ut, verbis scriptoris ubique retentis, ea tan- 
t 

RIED TUTTI) 

1) Vid, pag. 303 Versionis. 
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tum praecideret compilator, quae fusius dieta quam scitu utiliora ei viderentur, 

summam crisi textüs utilitatem afferre potest. Postquam in fine indicem argu- 

menti brevem adjecit librarius, haec pto عرفلا اذه خسن نم BRE ناكو 
 الص دعب  PT 2aتبسلا  exuنم  eSدبعلا لي ىلع ةياعبسو نيعبسو ةسمخ ماع

P نموملا دبع نب ىيرلا دبع ىب ىسيع دللا ىلا يقفلا Codicem , anno 775 [1575] 

deseriptum, tantae anliquitatis vestigia ubique monstrare vidi 

7) Alterum exemplar bodleianum [i]. apud Urin DCCCXXX (cod. Marsh. 

47), in quarto, in fine mutilum, sicut jam dietum est, compendium quoque 

annalium continet, quod tamen non ubique cum praecedente congruit, sed multa 

habet . quae ibi desunt el vice versa. Post hane inscriptionem: ضور باتك 

 ىف برطملا سينالا صيخالت : manus recentior addiditخيرات ى ساطرقلا  RASAساف

fus رابخا Initium libri hoc est: عرز c ue mu وبأ خرولا دبقفلا خيشلا ل 

Pu رابخا نم كبت co ةنيدم خيرات 8 

8( Tertius. codex bodleianus (g), qui, si praefationem | exeeperis, libruin 

Nostri complectitur integrum, in Catalogo Uri; n:o DCCCIX (Marsh. 382) no- 

tatus, formae quadripartitae, paginas habet 491 et, aetate recens, die 17:o 

Ramadhàni, anno 4060 [1650] descriptus est. Inscribitur: سيئالا باتك اذه 

B ةنيدم خيراتو برغم ا كولم رابخا“ ف ساطرقلا ضور ىلع بورضملا In fine ante 

subscriptionem haec tantum leguntur: ساطرقلا بورضملا سينالا باتك عيمج ىبهتنا 

 سافو برغملا كولم رابخأ ى

Quartum tandem exemplar (h) inter codices bodleianos est ordine 

CCCHI, quem in catalogo Nicolliano, pag. 117, n:o CXXVI optime recensitum 

invenies. Chartae crassae folia 99 continet, et, sine ullo titulo, majore partis 

posterioris sectione carens, in verbis نوناك نب دوعسم Sab اهي Los desinit, quae 

pag. "^, lin. 24 hujus SH exstant. Post solitam zii uin sic orditur 

 ىسافلا عرز ىنأ نبا هللا دبع نبا نسلملاوبا بيرالا ىقتاملا مروملا بيدالا 'ىفضالا هيقفلا لوقي
  Observandum praeterea est, eum maxime cum ode parisino (d)راوقلاو رادلا

conspirare '). 

*) Codices Nostri frequentissimi sunt in bibliothecis publicis et privatis Europae. Praeter 
supra a me allatos, sequentes mihi innotuerunt. 1) Bibl. Zavnmiensis regia exemplar servat, 
olim Hoestii, in duo volumina divisum, forma folii, n:is 35, 36 notatum.  Inscribitur: vU 

 : et scriptor nominaturسان ةنيدم خب راتو برغم لا كولم لا ىف ساطرقلا بيبطللأا سيئنالا
oc" l-Hasan CA ben-Abd- Alláh ben-Abi-Zer  Fesanus. 2) Billiotheca Escurialensis (vid. 

Casmnir Bibl. Hisp. Arab. Tom. II, p. 159) sub متم MDCCY codicem in quarto possidet, hac nota- 
tum inscriptione: ساطرقلا 0252 سينالا بانك "Hortus foliorum amoenus? (!) cujus aucto- 

rem Casiri. طعم Muhammedem  ben- Abd-ct- Halím Granatensem esse. autumat. — 3) Biblio- 

B 



 تك شا —

Libri hujus praestantiam jam diu docti perspexerunt, et, historiam Africae 

aut peninsulae hespericae tractantes, eum ad usum contulerunt. suum. Itaque 

versiones ejus multae exstiterunt, quas, ordine temporis, quo singulae factae 

sunt, servato, breviter hie recensebo. Omnium primus Prri Drracnom, ut 

rem narravit. Olaus Celsius 5), rogatu Sparwenfeldtii hos annales in linguam 

gallicam vertit, quorum aulographum, nondum aceuratius descriptum , sed for- 

mam operis modo inchoatam exhibens, jam regia bibliotheca Parisiis servat 

juxta codicem supra descriptuia (d), quem in vertendo ubique secutus esL inler- 

pres... Bibliotheca etiam aeademiae upsaliensis, dono Sparwenfeldtii. illius, apo- 

graphum possidet hujus versionis (in. eollectione Sparwenfeldtii n:o. XI notatum), 

quod, in quatuor divisum volumina formae quadripartitae, nitide exscriptum est 

et hane babet inscriptionem: Livre du. Familien attache. aux parterres 

d' Al-Cartas , touchant. les. histoires des. fois لع Mauritanie مغ Les. an- 

nales de la ille de Fez, compose par I'Exellent. Cheikh. 4bou- Mehmet 

Salih. fils d Abdelhalim. | 1n. hoc apographo multa insunt spatia vacua relicta, 

ubi fortasse ipse interpres de sensu verborum dubius haeserit; quibusdam اقع 

men in locis omissiones vitiaque librario soli sunt adscribenda, quum, ut ex 

inspecto autographo novi, scripturam vertentis inale legeret. Qui ceterarum 

hujus viri versionum indolem cognoverit, eandem hie quoque inveniet.  Speciem 

gis quam verba accommodatae, quam fidae 5 
interpretationis prae se fert, quamvis in hoc opere, ultimam etiamnunc deside- 

potius paraphraseos , ad sensum ma 

rante limam, verba proprius quam in aliis premit. Carminis longioris, quod 

in fine libri est, majorem praetermisit partem, et in ceteris plus minusve plane 

non vertit. 

Annis 179414-97 (Zogrvabiae Agrami) prodiit, duobus voluminibus in. oeta- 

vo comprehensa versio germanica, hoe titulo insignis: Geschichte. der Mauri- 

tanischen Kónige. Verfasst oon. dem. Arabischen Geschichtschreiber. E- 

bül-Hassan. Aly Ben Abdallah Ben. Ebi Zeraa, aus der. Stadt. F'ess قمع 

bürtig. - Uebersetzt - von Fmawz vow Downay, Non sine laudatione adjecta 

eam judicavit Silv. de Saey in ephemeridibus JMugasim encyclopédique ap- 

theca academiae orientalis, quae J"ndobonae est, duo exemplaria habet, utrumque olim. Dozi- 

bayr, incatalogo. Kraffté مجم CCLII, et eadem, ac havniensis, inscriptione; quorum alterum inte- 

grum conlinct opus, alterum priorem tantum ejus parlem. 4) Bibl. Gothana in n:o 262 

(-HMüller , p. *6) fragmentum servat ساطرقلا U2» 9 سيذالا بانك inscriptum , quod quantum 

conlineat, e descriptione non apparet. 

1) Centuria librorr. p. 15. 
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pellatis*). — At merito mibi culpandus eo videtur. Dombay, quod plura super- 

vavanea et in versione omittenda duxit, quae tamen observatione dignissima 

summique admodum sunt pretii. nter multa alia huc refero descriptionem 

templi fesani majoris memorabilem, quam si quis alius, ille, sex annos in 

his regionibus eomimoratus, optime explicare potuisset , dum alios varia, e ver- 

bis insolitis oriunda, difficultatumn genera in د inlerpretanda impediunt. — Car- 

mina saepissime occurrentia omnino eliam praetermisit , et, ubi scriptor eilon- 

gior videretur, verba contraxit. — Fortasse vertendi difficultatem. persentiens, ob- 

scuriores reliquit locos. Errores haud pauci obvenientes codici vitioso sine dubio 

debentur, ut et nominum falsa interdum scriptio et in annis hallucinatio. —'Tan- 

tum igitur abest, ut Dombayi liber fida sit Nostri interpretatio, ut. ejus com- 

pendium jure vocetur. 

Mis demum temporibus, ut historiae Portugalliae lucem afferret, versio 

portugalliea, textui arabico magis congrua, ab 4mionio Motura , viro de litteris 

Arabum merilissimo, composita est. Sic inscribitur: £fistoria dos Soberanos 

Mahometanos das primeiras quatro Dynastias , et de parte da quinta que rei- 

naráo na Mauritania, escripta em arabe per لاس Mohammed Assaleh, fiho de 

Abdelhalim , natural. de Granada, et traducida, e annotada por Fr. Jozé de 

Santo. Jntonio Moura.. Lisboa 1928. Qv.*) Ut in praefamine interpres indicavit. 

quatuor codices eosque optimae notae in versione elaboranda ante oculos ha- 

buit, et merito eam ceteris et fidelitate et integritate antecellere | pronuntio. 

Quae e versione ejecit. loca, ea maximam partem sunt carmina ambitus lon- 

gioris, minoris vero momenti. Diversitatem si quam ab iis libris. manuscriptis, 

quos inspexi, quibusdam locis notavi, eam a librorum, qui litteris, quas. vocant. 

afrieanis sunt exarati, nalura explicare licet ; quum ii et ob ipsum scripturae 

genus et propter majorem librariorum neglizentiam , in. Nostri codieibus praeci- 

pue perspieuam, lectu sint difficillimi. 

Conde denique libro suo notissimo de historia Hispaniae, quem iuzscA- 

mann germanice verlit et Geschichte der Herrschaft der. Mauren. in. Spanien 

inscripsit, maximam Nostri partem | inseruit, nulla tamen, ut unos ejus fert. 

scriptoris commernoratione, Secundum illius operis volumen nibil omnino aliud 

zypJan*IIL^ T. M. et Lan-lV T. IT eto V. 

*) Hanc versionem, prae ceteris eximiam, quam Parisiis" festinantius  percurri, pauca 

modo ex ea in usum futurum annotans, hic acquirere frustra quaesivi. [d quod valde lugeo, 

quum ea sit ejus indoles, ut huic editioni summa utilitas inde redundarit. 
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continet, nisi versionem Qarlàsi parum accuratam. — Quod nuper tulit Gayangos ') 

libri Condei judicium. severum, eo justius mihi videor posse confirmare, quo 

diligentius eum perlegens tam foeda vitia et errores animadverti, ut non expli- 

cari possent. nisi constaret , Condeum ante opus absolutum .esse mortuum. $i 

verba ipsa moram aliquam necterent , locum aut transiit aut, in eam senlentiam muta- 

tum , quam ipse formaverit, legentibus praebuit. Neque praetereundum est, codicem, 

e quo versio ejus fluxit, haud ubique bonum fuisse apparere. Quum in po- 

strema illa operis parte. Noster historiam peninsulae magnopere illustret, dolen-: 

dum sane est, multas res turpiter detortas ex hae Condei indigesta versione in 

diversas ceteroquin praeclaras recentiorum historias esse translatas. 

Tot ac tantis munitus subsidiis facile sperabam fore, ut omnia, quae in 

hoe seriplore insunt offensacula atque impedimeuta, si non omnino tollerem, 

tamen feliciter evilarem. — At aperte confiteor, eorum indolem talem mihi visam 

esse, ut majores, quam quae mihi datae sunt, vires, postularent. Prima eaque 

non levis res, quae editori magnam creet molestiam necesse est, ab ipso codi- 

eum slatu et conditione profieiscitur. Omnia enim, quae inspexi, Nostri exem- 

plaria manu scripta , textum offerunt variis locis corruptum. — Cujus rei testimonia 

notae. versioni meae subjectae, praebent frequentissima. Ad textum igitur a- 

rabicum ad veram scriploris sententiam restituendum non unus ex his omnibus 

codicibus solus sufficiet, neque fido omnino fundamento erit, quo nisus cditor 

librum integrum parabit, sed ad conjecturas confugere haud raro cogetur, quae, 

etiamsi bene celeris conspirent dietis, dubitationi tamen semper locum et ma- 

leriem. praebeant — In. primis baee de carminibus valent, quae Ibn-Abi-Zer 

suo libro larga inseruit manu. n variis codicibus variant ea adeo, ut legens 

interdum credat, librarios alios alia in suis exemplaribus vere legisse, nisi expe- 

rientia edoctus sciat, rem esse vulgarem, libros Arabum, qui latius dispersi 

sunt, praecipue in Mauritania, a scribis ignaris foede saepe corrumpi. Metrum qui- 

dem in hac re dux erit certissimus; at non ubique mendis medebitur. Quamvisomnem 

eura adhiberem , ut, textum denuo recognoscens, locos in parte libri arabica 

jam impressa viliose editos castigarem ; tamen haud pauca supersunt, quae quum 

sanare desperarem , arti criticae aliorum me peritiorum tradere. debui. 

Aliam, neque eam minorem, difficultatem pariunt nomina propria non lo- 

eorum . modo, sed gentium etiam hominumque privatorum. Hac quidem aetate 

tam historia quam geographia earum regionum, inlra quas res a Nostro enarra- 

*) In praefamine a4 librum: The Mohammedan dvnasties in Spain by. Maxxanr. 
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tae, gestae sunt, mirum in modum excultae fuerunt; attamen, etiamsi ita 

multa ante incognita nobis nunc pateant, campus superat vaslissimus, in quo 

viri docti ingenia diu exerceant. Donec omnium, quae has inhabitant terras, 

tribuum berbericarum cognatio, origines, lingua, mores, domicilia antiqua et 

hodierna, fuerint pervestigata, Arabumque cuin his commercium et, quae inde 

enata est, utriusque diversi populi mutua ratio explicata, nibil certi in hae re 

definiri poterit, sed omnia vaga erunt atque dubia,  Cernitur quoque in libris 

manu scriptis magna nominum scribendorum variatio, quam inlerpretes priores, 

codicem secuti unicum, non ubique rite observarunt. Si quis in tot ac tantis 

impedimentis veram lectionem semper se assequi posse contenderit, vana veri- 

tatis specie falletur. At in plurimis locis me e variantium copia optimam ele- 

gisse puto, et, si quid gravius peccatum in textu jam edito postea animadverti , 

id in observationibus notare studui. 

Nemo in notis, versioni latinae subjectis, integram scripturae varietatis su- 

pellectilem quaerat. Unieuique libros Arabum attentius evolventi patet, eos 

nimium quantum variare, quare in codicibus se inter conferendis variantium, 

quas dicunt, lectionum copia saepe fere immensa fit, idque eo magis, quo 

negligentiores rudioresque sunt scribae, ut in Mauritanorum libris, qui latius 

vagati sunt, factum fuisse vidimus. Non modo litteras, in dialecto vulgari 

paene aequales, in puriori autem lingua bene distinguendas  permiscent, sed 

contra regulas grammaticas quoque mirum in modum peccant, sensumque scri- 

misere detorquent. Huc accedit, id quod in 

genere de manuscriplis orientalium valet, quod librarius, ad anagnostae vocem 

librum exarans, aut male audiverit aut male praelecta religiose fuerit secutus. 

Hine optime explicantur tot loci omissi et nominum. propriorum perturbatio. 

Si umquam alias, hic delectu opus est. Quem ita institui, ut nisi quaedam 

ad indolem codicis illlustrandam, in primis ab initio, retinenda viderentur, o- 

mnia omitterem, quae litteras varie scriptas spectarent aut a grammaticae legi- 

bus abhorrerent. [In nominibus vero propriis diligentior fui, utpote quae non 

raro dubia essent, eamque ob caussam e versionibus Dombayi et Mourae (D. 

ptoris male intelligentes, sententias 

et M), si a textu recepto quodammodo discederent, locorum hominumque ap- 

pellationes attuli. Prae ceteris codices a. b. c. d. e. summa fide consului, quam- 

quam reliqui non parum utilitatis mihi praebuerunt. Supra jam dictum est, 

carmina scripturae varietate laborare maxima. Ne justo prolixior hic fierim, li- 

bros a. et c. duces plerumque secutus, ceterorum 12000 differentiam eam notavi, 

De pretio lectionum quae ad sensum metrumque versuum mutandum pertineret. 

1 C 
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saepe in notis breviter judicavi , itaque textum editum non uno loco castigavi. 

Ut de versione jam aliquid dicam, eam qua potui fide, verbis scriptoris 

accommodavi , aeque prolixitatem Reiskianam fugere ac barbariem sermonis ni- 

miam evilare studens. Non dubito equidem fore plerosque, qui me voces ara- 

bieas nimis prementem, elegantiam quandam linguae romanae posthabuisse, 

contendant; neque de hae re multum ambigam. d modo addam, in versione 

seriptorem ipsum audiat legens oportere, neque ei dandam esse paraphrasin, in 

qua dubius haereat, quae vere dixerit auctor. Repetit Noster identidem, ؛ ut 

mos fert. Muslemorum, bene aut male dicendi formulas; eas resecui, nisi sensui 

essent necessariae. Praeterea interdum versio nimis insolita et mira forsan vi- 

deatur.  Abundant loei obscuriores carminum, quae quum nullo commentario 

explicentur, intellectu. difficillima sunt; abundant voces, fortasse berbericae ori- 

ginis, aut in Mauritania sola usitatae, quae etiamnune ingenia doctorum lacessunt. 

Spero tamen, ut mox lbn-Abi-Zer', postquam | publiei juris factus est, melius 

intelligatur, quam 2 me, in hac dissita regione collocato, faetum est. 

Primum mihi propositum fuit, perpetuo commentario hos illustrare annales 

eo modo, ut aliis, qui easdem tractassent res, scriptoribus adhibitis, narratio- 

nem Nostri, ubi esset exilior, explerem, aut errores apertos corrigerem. — In hunc 

finem varios codiees bibliothecae regiae parisinae exeerpere coepi, quum, in 

medio labore abruptus, in patriam redire coactus sum. Consilio igitur mutato 

annolationis limites contraxi eaque lantum dilueidare constitui , quae lectorem in 

his historiis minus versatum, quodammodo impedirent. Quum in rebus Mura- 

bitorum. Muvahhhiditorumque subsidia mea essent largiora, legentibus non inju- 

eundum fore autumavi, Abd-el-Vàáhidum  Marroeccanum, Abu-Abd-Allóihum Tu- 

nesanum et lbn-el-Athirum Djezirensem | audire, qui ab Ibn-Abi-Zer' non raro 

discrepant. In posteriore operis parte, ubi res suae aetati propiores tractat No- 

sler, narratio copiosior commentario minus eget et plurima, quae ad hoc spectant 

aevum, in Gayangosit libro, The Mohammedan dynasties in Spain in- 

scripto, optime explicata lector inveniet. Et sane doleo, hoc opus eximium 

non prius mihi innotuisse, quam finita esset versio latina, Quae his demum tem- 

poribus Parisiis eduntur monumenta, historiam Africae. ac Mauritaniae, tam 

muslemicam quam  berberieam, illustratura, mihi comparare frustra quaesivi, 

neque alios geographos consulere mibi licuit, quam illos el-Bekrium, ldrisium 

et Abu-l-fedam, ad quos, quum notissimi sint, legentes ubique relegavi, ne 

eorum dielis repetitis, libri moles nimis cresceret. 

 — — ا د —— ——
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Nomine Dei miserentis et misericordis! Muhammedi domino nostro ' so- 

ciisque ejus Deus benedicat, salutemque afferat integram ? ! , I 5 

T Deo, qui voluntate sua et imperio res dirigit omnes, difficilia vero 

providentià moderandoque mutat in facilia et idem, quum mundum forma- 

ret, eum per sapientiam suam primus produxit alque creaturis ? potentià 

suà creatis nutrimentum suo paravit decreto! Eum summis efferam laudibus, 

graliam simul agnoscens ejus et profitens clementiam *. — T'estor etiam, 

Deum non esse, nisi solum Allàh, cui nemo est sodalis, id quod ejus est 

testimonium, qui ex intimo animo, mente et praecordiis Deum sincere 

colit. Equidem testor, Muhammedem servum Dei esse et prophetam, quem 

suae electum legationi et amore honoreque cumulatum aliis praetulit?^; ei 

aeque ac familiae ejus svavi ae purae una cum uxoribus puris ^, quas 

sorde omni ademta 7 Ille sua purificatione beavit 5, Deus benedicat! Sociis 

ejus tam iis, qui primi ei eredentes, eum adjuvabant, extollebant et vene- 

rabantur, quam hos in beneficiis erga eum proxime sequentibus Deus 
ad diem usque judicii, dum noctes obseurae? diebus succedent lucenti- 

bus, sit propitius! Dynastiae quoque faustae, celsissimae '? Merinidarum 

ab Othmáàno *' oriundae precor, ut Deus potestatem !? evehat ejus, augeat 

potentiam et auxilio suo *? adjuvans, victoriis triumphisque collatis, reg- 

num et gloriam in perpetuum conservet. 

1) boue c. d. e. ?) Post invocationem codices varii vario incipiunt mo- 

do, sicut jam in praefamine indicatum est. In textu exprimendo c. et d. hic 

sumus secuti. 3) e. GELS. et — xL In. b. — inde a (XL usque ad 
Ow. versu proxime sequenti.  4( h. فرتعم et. هبحاو )رقه — 5 c. — ?) 4,2032 
utroque loco c. 7) b. c. h. بهذا bene. 8) b. ةريهطتب ميظفحو 3( هلالظب 

€ h. /!9?) ةيلاعلا تا **) e. تناعلا h. xGls (5012) lade طن 23. 

 نيكيتلاو بيزذاتلاب
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His rite praemissis, Deum invoco, ut vitam producat domini nostri 

Khalifae et Imàmi, qui islamismum * evehit atque illustrat, infideles autenr 

deprimit et devincit ̂, justitiam coronat et expandit, injustiliam ? autem 

abolet ae proscindit et qui rex est hujus aevi temporumque lucerna و“ 

religionis et fidei vindex تى ducis fidelium * Abu Said Othmàn ?, a patre 

Abu ?-Jusufo Jaqüb.ben-Abd-el-haqq-el-Qiim bilhaqq, duce fidelium, 

Ilmamo justo, domino nostro principe invieto, a Deo sustentato, trium- 

phante, rege pio religioso atque puro, quo nemo in omni virtutis ge- 

nere praestantior neque praeclarior? fuit, prognati. Hunc regem nostrum 

Deus ope sua victorem faciat, et, imperio prolato, dum ipsi vitam conce- 

dit duraturam, regnum ejus et dies proroget, signa vexillaque vietorià at- 

que fortunà comitantibus evehat, orientem et occidentem versus pomoeria 

imperii ejus proferat, !'? colla hostium tam pace quam bello subjugata ei 
11 subjiciat calcanda ef expugnationes ei ejusque auspiciis faciendas red- pug I p 

dat clarissimas. [5]  Rhalifatum apud posteros quoque cjus potestatem 
12 mansuram aciat usque ad diem judieii ita ut numquam desinat impe- 

rio huic res gestas eximias conciliare et claritudinem ejus !? semper redinte- 

grare. Lucem ejus in altum tollat et lumina splendentia faciat. Fortuna 

in aula ejus semper habitet '^ et laetitia ob loci angustiam in porta ejus 

atque vicinitate se comprimere cogatur !?; victoria vexillis signisque !^ ejus 
17. semper sit conjuncta et animi ducum in obedientia concordes amore 

eum complectantur! Dum vestes noctis aurorà ornatae erunt et columba 

18 in ramo gemebunda cantabit '?, islamismum defendere numquam intermit- 

tat'?, justitiaeque exercendae summopere studens et mundi et religionis 

agat curam! Quascamque desideret res obtineat et dona idem distri- 

buat innumera ??! 

:( c مالسالا ىيد 2) e. يات (eB, 3( مالظلا: c. ^) مالسالا جارسو h. 
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Equidem quum viderem praeclaras sui imperii faustissimi, quod sta- 

Ho est felicitatis * , (fac, o Deus, ut numquam pereat, et potestate ejus 

altius. evecta id confirmes!) virtutes. sicut. margaritas pulcherrimo. or- 

dine esse consertas, figurasque pulehritudinum suarum linguis omnibus 

legi, praestantissima sua facinora ^ in quacumque regione el loco emine- 

re, et novilunia luminum suorum splendorem sermoni tribuere ? inque 

proverbia abiisse; venustati huie famulari et nobilitati accedere volui, ut 

umbra illius tectus aquam suam dulcem atque frigidam ^ biberem, librum 

seriplurus, qui eximias res gestas et narrationes lepidas de factis miran- 

dis complectens, praestantissimam historiae partem et mirabilia ejus una 

eum monumenlis praeclarissimis ̂  et singularibus continebit. Enarrabit 

quoque partieulam ؟ annalium tum regum Mauritaniae antiquorum quum Emi- 

rorum jam mortuorum. Populos ejus describet veteres et pugnas illorum 

celebres, origines, ^ vitas, mores, bella, dynastiasque mutatas simul expo- 

nens. Edicta quae in Mauritania edixerunt, artes. seientiasque 8, ibiab il- 

lis introductas, terras atque regiones expugnalas, castella, urbes et. monu- 

men!a nobilia ab iis condita in medio etiam proponet. Eum vero sequar 

ordinem, ut emiros, reges, khalifas atque gentes, prout quisque suis 

temporibus alius alii suecesserit, deinceps describam, ratione ad eam ha- 

bita seriem, quam in dynastia sua et aetate occupaverint singuli et quem 

ad modum quaeque res suo aevo gesta sit? inde ab initio primae dy- 

nasliae ldrisi-ben-Abd-allàh Hasanidae Emiri usque ad hune diem 

progrediens. Quam in rem studium conferam meum et robur ostendam, 

quantum siverit facultas atque fieri potuerit tempusque mihi fuerit com- 

modum. Verumenimvero in hoc opere elaborando Deum imploro adjuto- 

rem ejusque mihi apprecor auxilium, id colleeturus et compositurus. lta- 

que Deus desiderium hoc meum expleat omniaque faciat complanata pro 

gralia sua et benedictione domini nostri fidelium imperatoris manifesta 9 

ac excellente. Hanc collectionem ex tempore factam 1! ita conscripsi, ut 

margaritas ejus e chronicis fidis eligerem !2, et sparsa conquirerem fra- 

gmenta e strato, cujus puritate niti poteram '? et ad quod alii sese conver- 
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tebant, praeter ea, quae secundum principes historiographos, narratores at- 
que scriptores retuli. Nam eam composui viros fide dignos et nobilissi- 

mos auclores ! secutus, omissis tamen testimoniis, ne nimis longa atque 

extensa ?^ fieret. narratio. — Quemadmodum longas fugi ambages ?  oratio- 

nemque prolixam ita nimiam quoque evitavi * brevitatem ac tenuitatem ; 

quare liber mediam inter utrumque tenet viam, qui modus in rebus opti- 

mus est, sicut propheta quoque in traditione verissima, ab omnibus acce- 

pta dixisse narratur, populum suum docturus et ad alacritatem. excitatu- 

rus?: in medio * virtus. Librum insceripsi: A micus hortos char- 

tae exhilarans, de rebus regum Mauritaniae gestis et historià 

urbis Fés?. Deus laudandus in eo nos ab errore defendat, et tam in 

dictis quam in factis removeat a. peccato, desiderium et spem  perficiens 

nostram *.  Conservet nobis dominum nostrum, fidelium imperatorem, cu- 

jus regnum in ceteris emineat et. mandata roburque penetrent in hostes! 

Signa ejus invieta sint diesque celebrati! Non est Dominus nisi Hle, ne- 

que bonum, quod ab eo non est profectum, 

De regibus? Mauritaniae IHdrisidis e qente IHíasani et quo- 

modo hane occuparunt regionem, urbemque Fes, regni 

caput et sedem imperatoris condiderunt. 

Caussa, qua Idrisidae e gente Hasani oriundi moti, Mauritaniam intran- 

tes expugnarunt '" , haec. fuit. Muhammed-ben-Abd-allàh. ben El Husein 

ben-Abi-Talib Imamus tyrannidem et injustitiam. Abu-Djafari El Mansür 

Abbásidae imperatoris fidelium  perosus *?^, anno 145 (coepit 1. April 

762 p. Chr. nat.) in Medjàz rebellaverat et eodem El Mansür magnum 

adversus illum Medinam miserat exercitum * ^. Muhammed Imamus devictus '*, 

multis e comitum ac cognatorum numero captis, ipse in Nubiam '? fugit, 

ubi ad mortem usque Mansüri moratus est. Cui quum in regno succe- 

deret filius Mehdi ,  Muhammed-ben-Abd- Allàh ben-el-Hasan. Meccam 

tempore nundinarum profectus !?, ibi homines ad fidem sibi dicendam in- 
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vitavit eo successu, ut multi eum Khalifam salutarent. Deinde omnes Mec- 

cae Medinaeque incolae et universus Hedjàzi populus ei se adjunxerunt. 

Propter castam vitam, magnam pietatem, devotionem, temperantiam, sci- 

entiam * et animi generositatem Zfnima pura cognominatus est. Fratres 

ei sex fuerunt: Jahja, Suleimán, Ibrahim, Isa, Ali et ldris, e quibus? 

praedicatores in varias legavit regiones, qui homines 20 imamatum suum 

el imperium agnoscendum vocarent. Ali in Africam missus multos e tri- 

bubus Berberorum sibi obedientes recepit et tamdiu vixit, hie continue man- 

sit; negotio vero commisso haud defunctus est. —Jahjam alium fratrem in 

Rhorasanam ablegavit, qui, donec Muhammed frater occidebatur ?, hie sub- 

sitit, tum vero in Deilem fugiens, haud paucos hujus regionis incolas 

ad islamismum profitendum perduxit. Jam homines, ut sibi fidem jurarent 

invitans, a multis pro rege habitus, majore indies potentià crevit. El 

Reschid, qui, quum haec gererentur, imperium capessivit et palam, copiis 

adversus illum missis, et clam, quocumque usus dolo *, bellum gessit; 

neque prius destitit, quam Jahja, securitate promissa ?, apud Khalifam 

consedit et aliquamdiu in ejus vixit familiaritate. At EI Reschido adhue 

imperante veneno interemtus est. Suleimanum denique fratrem Muhammed 

in Aegyptum misit praedicatorem ^, urbes ejus sibi subjecturum. Sed hie 

nuntio fratris caesi accepto, primum in Nubiam ̂, deinde ad regiones Ni- 

gritarum, tum ad Zib? Africanum et denique Tilimsanum in Mauritania se 

recepit, ubi regnante tum Idriso fratre sedem fixit ?. ^ Numerosam hic 

habuit progeniem, quae regiones meridionales et Sus-el-aqsa inprimis do- 

micilia petierunt et quisquis e gente Masani his locis etiamnum degit, Su- 

leimano-ibn-Abd-allàh-ben-Hasan originem debet. و 

Quum Muhammed Imàmus Meccae magis magisque opibus 19 augere- 

tur, a multis provinciis Rhalifa salutatus, et legati ejus ubicumque appa- 

rerent; Mehdi, imperator fidelium Abbasida, timorem propter ea conce- 

pit et exercitum 50000 equitum adversus eum duxit !'. Cui ut obviam iret, 

Muhammed ÍImámus, cum magnis Hedjazensium, Jemanensium aliorumque co- 

piis eastra movit, et utraque acies loco Fedj '? appellato, qui sex milli- 

!) Maz, — .ع we, f. h. i. quod in versione. protulimus. 2yrei?td^£ 
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aria Meccà distat, concurrit. [5] Proelio commisso gravissimo Muhammed 

ipse occisus est, et exercitüs fugati alii ceciderunt, alii in fugam conje- 

eli sunt. "Tanta erat caedes, ut mortui insepulti in loco pugnae relicti 

avibus et leonibus praedae essent. Haec clades die sabbathi, eademque 

Et tarvija, octava mensis Dhu-l hidja?* anno 169 [d. 50. Maji 786].  Ibra- 

himus atque ldris fratres fugientes etiam secuti sunt; lbrahimus quidem 

Basram profectus, ibi usque ad mortem continue hostes suos debellavit. 

  autem, postquam ? frater una cum asseclis occisus est, ipse[ل م15

fugiens per varias regiones ?, in. Mauritaniam profecturus, occultus erravit. 

Comite Raschido liberto Meccà exiens Cahiram venit. — Ali-ben-Suleimàn 

Haschemida, nomine Mehdii ̂  urbi tum praefuit. Hic ldris et Raschid 
libertus, dum per plateas urbis ambulabant? vicosque permeabant, domum 

teansierunt ^, cujus formam venustam atque figuram admirati, gradum in- 

hibuerunt, ut pulchrum et solidum ? intuerentur aedificium. — Hae contem- 

platione oceupatis, dominus supervenit aedium, qui, data redditaque salu- 

tione, ab iis interrogavit, quidnam mirum in domo sua viderent. "Tum 

forma aedificii ?, mi domine", Raschid respondit, "tum firma ejus ratio et 

structura. mirifice nobis placet." Hospites igitur, ille inquit, in hae regio- 

ne * vos habeo. "Certo certius", Baschid jam dixit, "rem acu tetigisti." 

Quaerenti ulterius e qua essent terra, Raschid respondit, ex Medjàz et 

quum denuo urbem exquireret natalem, hie Meccam indicavit. Opinor '? 

itaque, tune ille inquit, vos esse e parte Hasanidarum, qui e clade Fedji 

aufugistis. Quamvis rerum suarum statum dissimulare eique reticere vel- 

lent *', tamen, ex habitu viri externo, animum ejus bonum et generosum 

praesagientes *^ consilium mutarunt et "mi domine", Raschid inquit, Ppul- 

chram tuam conspicientes faciem '?, e forma venusta, vultu aperto et hi- 

lari intelleximus generosam animi indolem, nec fieri posse, quin et actio- 

nes tnae et ingenii dotes venustati ejusmodi eximiae pares sint ac omnino 

consentiant !'^. At si '? tibi qui simus * et quae rerum nostrarum sit 
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ratio, indicaverimus, pollicibisne haec omnia celare? * ^ Utique, ille re- 
spondit, per dominum Qabae promitto, me res vestras silentio premere 

atque secreta ? abscondere et omne adhibere studium ut vobis consulam. 

Talis etiam, inquit Raschid, nostra de te erat opinio et in generosi- 
late ? fiducia. Scias igitur hune esse ldrisum-ben-Abd-allàh ben-Hasan 
ben-El Husein ben-Ali ben-Abi-Talib ̂, me vero Raschidum libertum 
suum, qui cum eo in Mauritaniae regiones fugi ^, ne occideretur. Animi 

vestri, jam vir ille dixit, securi sint cessetque timor; nam ego quoque 

partes sequor familiae prophetae et unus e servis ejus fui. Primus * 

arcanas eorum res occultavi et summam posui operam in iis adjuvandis ?. 

Ergo ne timeatis neque doleatis, tuti enim eritis. "Tum domum deducti, 

in summo honore et gaudio * viventes diu apud eum commorati sunt. Sed 
Ali-ibn-.Suleimàn Haschemida, 4Egypti praefectus, fama eorum audita, 

virum, apud quem delitescebant, advocatum ita alloquitur: "nuntius ad me 

venit de viris duobus, qui in aedibus tuis clam habitant. Imperator vero 

fidelium litteris datis me jussit posteros Huseini investigare et quemcunque 

invenero diligenter examinare, et simul eirca vias misit speculatores custo- 

desque tam in ultimis quam in proximis collocavit * terris !?, ne quis eos 

praeteriret homo, [6] nisi ante exploratum et certo cognitum esset 

genus ejus verum **, quae negotia tractaret, unde venisset et quo tenderet. 

Animus vero meus abhorret a sanguine familiae propheticae effundendo, 

neque malum aliquid iis per me accidere volo. — Tibi igitur virisque illis 

ambobus spondeo securitatem. — Ad eos jam abeas jussurus '? e ditione 
mea decedere, ne fama eorum Mehdium pertingat et ille vos e mea eri- 

piat potestate. — Tres dies vobis iter paraturis concedo" '?. Itaque vir 

Idriso et Raschido servo adiens nuntium hunc attulit. Postquam in Mauri. 

taniam proficisci constituerunt, vir illis duo jumenta, sibique unum coé- 

mit et viaticum, itineri ad Africam sufficiens paravit. Omnibus ita dispo- 

sitis Raschido haec dixit : >: "per viam regiam incedens, tu quidem cum 
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turma viatorum * ibis; ego contra cum Jldriso proficiscens iter cligam 

occultum, mihi cognitum, quo agmina peregrinantium haud utuntur. Bar- 

ca nobis erit conveniendi locus, ubi ab omni investigatione tuti te oppe- 

riemur" 2. Raschid, consilio probato, mercatoris veste indutus, cum 

turma peregrinatorum vià regià profectus est; ldris autem, viro aegyptia- 

co comite, desertum usque ad Barcam peragravit, et hic ambo adven- 

tum ? Baschidi exspectarunt. — Viatico, quantum satis esset, inslaurato, 

vir aegypliaceus, illos valere jubens, Cahiram revertit. Jam Idris et Ra- 

schid servus suus festinantes > Africam contenderunt et Qeirevanam © adve- 

cti, ibi aliquamdiu commorati, deinde iter ad Meghreb-el-Aqsa | persecuti 

sunt. Raschid, qui vir erat fortis et animosus atque scientiae ^, acumi- 

nis, roboris, intellectàüs justi religionisque verae virtutibus sinceram con- 
jungebat erga familiam prophetae pietatem ^, quum Qeirevanam relinque- 

ret, ldrisum, ut absconderetur © vestimento induit laneo ? crasso '? et ci- 

dari communi, timore ductus, ne vita ejus in discrimen conjiceretur at- 

que ita servi ei dedit speciem, cui, sicut liberet, imperaret et negaret. Ita 

rebus semper compositis, iter ingressi, ad urbem Tilimsan veniunt, et 

aliquot dies ibi morati, in regionem Tandjae profecti sunt. Flumine 

Melujae trajecto ' *, terram intrarunt Sus-el-Adna, quae, inter fluvios Me- 

lujam et Umm Rebia sese porrigens, fertilissimam efficit Mauritaniae regio- 

nem et beatissimam. | Sus-el-Aqsa *? autem a Deren montibus et flumine 
el Nün '? terminatur. dris et Rascelid servus suus in urbem tandem de- 

venerunt Tandjae, quae hoe tempore caput erat omnis Mauritaniae ac ejus 
oppidorum primarium; eà enim neque major tum inventa est neque antiquior. 

In libro nostro, Zehret-el-bustáàn fi akhbàr-ezzemáàn (Flos horti 

de historiis hujus temporis) inscripto de urbis originibus et conditore di- 

'^. [bi aliquamdiu mansit Idris. Sed optato haud impetrato, una 

cum Raschido in oppidum rediit. Vililae *?, quod, caput montis Ferhün, 

medioeris erat magnitudinis, munitum *^, aqua, plantationibus et olivetis 

abundans, muro valido et antiquo einetum. — Ab Abd-el-Hamid Eurebida 

Mutazelita *?, loci domino, apud quem diverterat, liberaliter atque hono- 

ximus 
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rificentissime exceptus * , Idris nomen rerumque suarum s!íatum exposuit. 

Hic omnia Idriso praestitit officia, et apud se in domo sua collocato non 

solum ipse serviit, sed singula quoque obiit negotia ^. dris Mauritaniam 

intravit et in urbe Velilae apud Abd-el-Hámid consedit ineunte mense 

Rebi priore anno 172 (coepit d. 10 Jun. 788) et ibi sex mansit menses. 

Deinde initio mensis Ramadhàni hujus anni Abd-el-Hàmid, propinquis suis 

el tribubus Eurebae ? advocatis, genus ldrisi [7] et generositatem,  origi- 

nem a propheta deduetam, scientiam, pietatem atque omnium, quae in eo 

conjunctae erant *, praestantiarum excellentiam ostendit. "Laus sit Deo", 

hi responderunt, "qui, eum huc ducendo, vicinitate ejus et adspectu nos 

beavit. Is dominus erit noster et nos servi ejus, qui ad mortem pro eo 

obeundam erimus parati. Quid? igitur a nobis jam postulas?" Ut obe- 

dientiam ei promittatis, ille inquit. "Dicto audientes sumus", dixerunt, 

"volentes, nec inter nos quisquam erit, qui fidem denegaverit ^ nec 

jussa facere recusaverit. 

De Idriso Hasanida Imamo rege renunciato. 

Idris ben-Abd-allàh ben-el-Hasan ben-el-Husein ben-Ali ben-Abi-Tà- 

lib Imamus Meghreb-el-Aqsae imperator, die veneris quarto mensis Ra- 

madháni anno 172 in urbe Velilae rex salutatus est. Gentes Eurebae 7و 

quae tum temporis maxima fuit Mauritaniae tribuum, sive numerum, sive 

robur et bellicam virtutem respexeris, primae ei sacramentum iis dixerunt 

conditionibus, ut dux res omnes regeret eorum, precibus, expeditionibus 
bellicis et judiciis praeesset. Has Zenatae* sequebantur tribus ac variae, 

quae Mauritaniam habitabant, Berberorum gentes, sicut Zuágha ?, Zuà- 

ra '?, Lamta !! , Luàta, Sedráta, Ghajitha, Nefüza, Miknàása et Ghumára. 

Quae quum sacramentum fidei ei dixissent et obedientiam essent pollicitae, 

res ldrisi ila quam maxime auctae. adeo creverunt, ut e tota vicinia atque 

omnibus oppidis legati advenirent hominesque e diversis locis !2 et regio- 

nibus ad eum confluerent. imperio in Mauritania sic stabilito, magnum 

seripsit * 3 exercitum e principibus Zenàtae, Eurebae, Sanhádjae, Huarae cel. 

tribuum, et terram Tamesnae !* bello adortus est, Primum oppidum Scha- 
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lae obsedit et cepit; deinde, ceteris Tamesnae ' regionibus expügnalis, in 

fines Tadelae 2 eastra movit, cujus arcibus ae castellis potitus est. Ma- 

xima harum terrarum pars religionem aut christianam aut judaicam pro- 

fitebantur, islamismo adhuc ibi parum cognito; eum vero Jam cunctae co- 

ram illo amplexae sunt. His gestis ad urbem Velilam reversus ? mense 

Dhu-l-hidja exeunte, anno 172 nuper memorato eam intravit, et mensem 

Muharrem, qui annum aperuit 175 (coepit die 50 Maji 789), ut militibus 

quietem concederet, hie moratus est, Ut reliquos Mauritaniae Christianos, 

Judaeos et Magos adgrederetur, quorum aliquot castellis montibusque in- 

accessis se tuebantur, iterum ldris profectus est, neque prius ab iis de- 

bellandis atque depellendis destitit, quam nolentes volentes islamismum acci- 

perent. Si quis recusaret, eum vel morte vel captivitate mulctavit et ter- 

ras populatus est castellaque. expugnavit, in quibus erant arces Fende- 

làvae ^, Medjünae *, Behlülae, Ghajàthae et Fezzázi ? oppida. Medio men- 

se Djumádae prioris anno 175 nuper memorato, castris motis, urbem ingres- 

sus est Velilam, ubi reliquam hujus mensis partem et dimidiam proxime 

sequentis Redjeb mansit, ut copiae quiete reficerentur. — At medio mense 

Redjeb, adversus urbem "Tilimsin et incolas ejus e tribubus Mughráva [8] 

el Benu Jefrun ^, exercitum eduxit. Postquam ad urbem venit et. castra 

extra eam posuit, Muhammed ben-Rhazer ben-Sulàt * Mughravida e gente 

RKhazer ? oriundus, loci dominus, protectionem petiturus, ad eum exiit, 

Idris, securitate concessa, a Muhammed ben-Khazer et omnibus, qui Ti- 

limsani e tribu Zenàta ei parebant, sacramentum fidei accepit, et deditione 

facta, urbem oceupavit atque incolis pepercit. — Templum solide et artifi- 

ciose '? exstructum hie aedificavit, cujus suggestui a se confecto haec in- 

seripsit verba: "/Vomine Dei miserentis et miserécordis! — 4drís ben-.4bd- 

"alláh. ben-el- Hasan. ben-el-Husein. Imamus mense Safar anno 174 (coe- 

 ". die 19 Maji 780.) hune faciendum. curavitهمز(

Interim Reschido nuntius ?' allatus est de imperio Idrisi in Maurita- 

nia constituto deque saeramento, quod omnes hujus terrae tribus illi ad- 

juraverant. Simul accepit, urbem '"lilimsàn esse captam, et templum ab 
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ihi conditum. Animi quoque firmitas, rerum optima conditio, exercitus validiعم  

et magni, atque consilium de Africa adorienda celebrata sunt. Tantam in 

dies crescentem potentiam limens, et ne se ipsum adgrederetur metaens, 
quum aeque viri praestantiam. et. virtutem ac liominum erga prophetae fa- 

miliam pietatem optime novisset, magnam ideo concepit tristitiam et. do- 

lorem vehementissimum. — Vezirum | igilur, qui rebus praeerat regni et im- 

perii gerebat negotia, Jahjam ben-REháled Barmcekidam advocatum de lKri- 

si caussa certiorem fecit et consuluit, quae via esset ineunda. — "Natus 

enim est, inquit "a patre Alio ben-Abi-Tálib, matre Fátima, filia pro- 

phetae. Imperium vero ejus valde crevit, copiae auctae sunt et auctori. 

tas propagata nomenque longe lateque cognitum. — Urbem quoque Tilim- 

sàn, quae Africae porta est, expugnavit; at qui portam tenet, cito do- 

mum intrabit. Equidem cogitavi de exercitu magno adversus eum mit- 

tendo. Verumenimvero locorum perpendens distantiam alque viarum lon- 

gitudinem, quae Occidentem ab Oriente dirimit et impedit, quominus co- 

piae! lráqae ad Sus in terra Mauritaniae proficiscantur ^; hoe rejeci con- 
silium. taque rei gravitate perculsum? me tuo juves consilio? — "Imperator 

fidelium", Jahja respondit, "tutissimum hoc erit consilium, ut virum prudentem 

dolo, astutia atque eloquentia praeditum, fortem et audacem ad eum mittas, 

liberet timore" ^. Consilium approbanti Re-طمع  qui ldriso occiso, te ab 

schido simulque interroganti, quinam hic vir esset, Jahja, "virum, o im- 

perator fidelium", dixit, "inter domesticos meos? cognovi, qui, Suleimin 

ben-Djerir nominatus, prudentiae, fortitudinis, audaciae temeritatisque vir- 
tutibus scientiam conjungit disputandi, eloquentiam, dolum ^ et subtilitatis 

scumen. Hunc ad eum mittas" 7. Rem igitur istam accelera, Reschid 

inquit. Quare Jahja vezirus Suleimànum ben-Djerir adiit, et consilio ex- 

posito eum quae imperator fidelium vellet facienda edocuit. Praemium 

talis laboris auetam spopondit dignitatem, summos honores et dona ? pre- 
tiosissima. Muneribus ei datis splendidissimis magnique pretii rebus, omni- 
bus, quae opus erant, eum instruxit. 

Suleimàn igitur Baghdàdo profectus, Mauritaniam festinanter ? ingres- 
sus est, et in urbe Velila Idrisum adiit. Salutatione peracta Idris Imamus 
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nomen, genus, regionem nalalem, caussamque in Mauritaniam itineris ab 

eo interrogavit. Se servum patris ldrisi fuisse, Jam ille narravit, qui, fa- 

ma de eo audita, amore actus el studio erga familiam prophetae, hue ve- 

nisset, ut officiis suis eum adjuvaret, quandoquidem — posteris prophetae 

nemo neque justior nec praestantior inveniri posset. dris Suleimano bene 

recepto familiariter usus est et verbis ejus fretus. magnam ob adventum 

ejus cepit laetitiam. Tantam mox iniit gratiam intimam ', ut neque ede- 

ret nec quiesecret ^, Suleimano absente. Neque id mirum; nam illo ex- 

cepto, [9] neminem in Mauritania invenerat, quoeum familiarem conferret 

sermonem et in quem fiduciam poneret, quia Mauritaniae ineolae hoc 

tempore ? ignorantia obruti essent. et moribus asperrimis. In Suleimano 

aulem quum ingenii doles, urbanitatem , sollertiam et eloquentiam perspi- 

ceret, eum magni fecit. Suleimàn vero coram ldriso, inter duces Berbe- 

rorum ^ et tribuum principes sedente, virtutes celebrans familiae prophe- 

ticae et quae ex ea liominibus redundant commoda ac beneficia, imamato 

Idrisi demonstrato, tum argumentis idoneis atque cerlis testimoniis quum 

iraditionibus veris probavit, neminem nisi Idrisum Imamum esse, ita ut 

hujus excitaret sui admirationem. Edris, eloquentia facundiaque tali com- 

motus et arte disputandi caplus, magnam ex eo cepit voluptatem et eum 

amore amplexus est. Suleimàn vero occasionem ldrisi interficiendi semper 

speculatus ?, dolos omnes tentavit. Sed frustra; Rüschid enim servus ab 

eo numquam diseessit .؟ Aliquando tandem accidit, ut Ràschid ob nego- 

tia quaedam sua obeunda abiret 7, et Suleimón, Kdrisum solum videns, in- 

ióraret, el, sieut consueverat, apud eum considens, paullisper confabulare- 

tur. Nullum Kaschidi videns vestigium, oceasione solitudinis arrepta, "sa- 

ne *, mi domine", dixit "ampullam ? odoramenti !? ex oriente mecum 

advexi. Jam animadvertens, hane terram nullum gignere odoramentum!', 

eam tibi magis quam mihi convenire judieavi. jane igitur accipias, ut 
sua fruaris suavitate; te enim ea digniorem quam me habeo '?, et officium 

libi praestandum i(a persolvam." His dietis, ampullam e loeulo extractam, 

manibus tradidit Idrisi, qui, gratiis multis actis, eam  prehensam aperuit 
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atque olfecit. Quae postquam animadvertit Suleimán, consilio suo peracto et 

dolo adversus eum feliciter perfunctus, manum in terram ponens, quasi 

neeessitatem * naturae expleturus, exiit. Domum reversus, jumentum, 

quod, cursu celerrimum, ad id paraverat, conscendit, et urbem Velilam post se 

relinquens fugà salutem quaesivit ?. — Ampulla vero illa venenata erat et 

Idriso, ut odorem naribus intraxerat, venenum nasi cartilaginibus exceptum, 

in cerebrum penetrabat, quo factum est, ut ille deliquium passus in ter- 

ram pronus concideret, omni sensu carens et mentibus alienatus. Nec quis- 

quam comprehendere potuit, quid ei accidisset. Fama deliquii Idrisi au- 

dita ?, Ràsehid servus aecurrit, et dominum adhuc sese moventem ^, at 

morti tamen proximum et verbum proferre haud valentem invenit. Statu 

illius attonitus, ad caput consedit, nec prius aliquid de rei veritate suspi- 

catus est, quam Suleimàn magnam itineris partem erat emensus. Ad vespe- 

ram usque hujus diei, qui primus erat mensis Rebi posterioris anno 177 

(coep. die 17 April. 795) in eodem deliquii statu mansit Idris et. mortuus 

est, postquam quinque annos et septem menses in Mauritania regnaverat. 

Alii aliam mortis caussam narrant. Sunt qui dicant, sieut nos rem ex- 

posuimus, eum odoramento esse interfectum, alii pisce venenato e genere 

elupea alosa * dieto, alii denique dentifricio, quum gingivam * debilem 

conquereretur. Deus solus veritatem perspicit. 

Mortuo Idriso, Ràáschid Suleiminum ben-Djerir quaesivit. Eum haud 

invenienti et alios de eo interroganti, nuntiatum est, multis ab urbe 7 mil- 

liaribus eum fuisse conspectum. "Tum Rüschid intellexit, hunc esse interfe- 

clorem, et equo conscenso cum magna Berberorum caterva profectus, totam . 

hane noctem citato cursu eum perseeutus est. Emquitibus sequendo fatiga- 

tis, Rischid solus [10] eum prope flumen Melüjae? attigit, et, clamore 

sublato *, ense feriens, manum abscidit '? dextram, tria vulnera capiti in- 

tulit et corpus ** quoque sauciavit; at non ad mortem. — Quum equus Ra- 

schidi itinere esset exhaustus *?, Suleimán, quamquam vulneribus confe- 

ctus ̂, effugit '? et salvus Iráqam ingressus est. Homo quidam postea nar- 

ravit, se eum Baghdàdi manu dextrà debili et in capite atque corpore ve- 
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stigia portantem vulnerum jam sanatorum vidisse. ^ Ráschid a Suleimano 

persequendo in urbem Velilae reversus, in ejus vicinia Idrisum sepelivit, * ut 

homines e tumulo suo et sepulchro visitando benedictionem sibi com- 

pararent ?. 

ldris, quum moreretur, filium. non reliquit; servam ? tantum a se 

gravidam ^. [iuhammed ? Abd-el-Melih: ben-Mahmüd  cl-Verráq in libro 

Miqbás inscripto ,؟ El Bekri, El Bernüsi et alii, qui historiam tractarunt 

ldrisidarum, rem sie referunt. dris ben-Abd.allàh Imamus, quum more- 

retur, nullum filium natum reliquit, sed servam domesticam generis Berbe- 

rici, romine henzam ^, jam tum septimum mensem a se gravidam. lschid 
igitur, Idriso sepulto *, duces tribuum. hominumque principes collectos 

edocuit, ldrisum nullum reliquisse filium, sed servam Renzam, septimum 

mensem a se utero gravem. "Si vobis ita videtur," inquit, "partum puel- 

lae exspectabitis. Si puerum pepererit, eum cducabimus et virilem ade- 

ptum aetatem, regem salutabimus, ut benedictione fruamur sanctae familiae, 

prolisque prophetae. Quod si filiam ediderit, ipsi videretis, quemnam hoc 

munere dignum habeatis ?*." "Id quod tibi, princeps benedicte", respon- 

derunt," placuerit, nostra quoque erit voluntas. — Nam tu nobis viees 9 

Idrisi explebis **, et, quemadmodum etiamnum ille viveret, donee haec 

serva pepererit '?, res reges nostras, inter preces antistes atque in litibus 

secundum Coràni Sunnaeque praecepta faciens judicium '?. Si filium edi- 

derit, eum educatum regem salutabimus; sin puellam, jam decrevimus, te, 

ob excellentiam, pietatem atque scientiam tuam eximiam, principatu esse 

dignissimum."  Ràschid, gratiis actis, Deum precatus est et concio disces- 

sit. llle interea, dum menses graviditatis serva expleret , rebus praefuit 

Berberorum. Filium vero natum, ldriso patri quam simillimum, in con- 

spectu principum Berberorum posuit. Quo viso, "sane ipse est dris spi- 

rans", exelamarunt. Puero nomen patris Idrisi Ràschid indidit et res tum 

ejus tum Berberorum obiit. Primum, dum infans ab ubere auferretur, 
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euram ejus nutriendi egit !*; adolescentem postea pulcherrime educavit et 

Coranum legere docuit, ita ut puer octo annorum eum memorià teneret. Sun- 

nam quoque, jurisprudentiam, grammaticam, traditiones, poémata, proverbia 

Arabum et sapientiam, regum vitas artemque gubernandi 2 atque pugnas 

celebres ei tradidit. Nihilominus arte equestri, sagittis Jaciendis et scien- 

tia rei. militaris eum imbuit ^. His omnibus bene exercitatus ^, postquam 

annum aetatis attigit undecimum, Idris, Ráschido rem moderante, in tem- 

plo urbis Velilae a tribubus Mauritaniae sacramentum accepit fidelitatis. 

De regno Idrisi ben-Idrís Hasanidae Imámi. 

Idris ben-Idris ben-Abd-allàh ben.-el-Hasan 5 ben-el-Husein  ben-Ali 

ben-Abi-Tàlib matrem habuit sezvam  Nefzijam ̂, a patre Arabe ma- 

tre vero peregrina natam, cui nomen erat Renza.? Die lunae tertio men- 

sis Redjeb anno 177 nalus est et Abu-l-Qàsim cognominatus. Patrem 

externa retulit forma. — Coloris erat albi rufo mixti ?, oculis nigris, coma 

erispa ?, statura erecta, pulehra facie, naso aquilino, vultu laetissimo, hu- 

meris latus, manibus pedibusque crassus '?, superciliis dissitis ** et oculis 
amplis. Eloquentiam atque faeundiam summae humanitati conjungebat, in 

libro Dei valde versatus ejus servabat statuta et jurisprudentiam, traditio- 

nes prophetae Sunnamque edoctus, quae vetita essent sive licita quemad- 

modum judiciorum capita sciebat. — Temperantiae et pietati deditus, aeque 

generosus, prudens, fortis '^ ac strenuus erat et mente praeditus eximia 

atque firma patientia *?, in rebus difficillimis intrepidus manebat. — Daád 
ben-Abi-l-Qàsim *^ ben-Abd-allàáh ben-Djafar Eurebida narrat, se expedi- 

tioni euidam contra Berberos haereticos, sectam Saferiticam amplexos, una 

cum [driso ben-Edris interfuisse. 1n hos, inquit, ter tanto '* quam nos, 

copiis majores ineidimus. Quum utraque acies concurreret, ldris, ex equo 

descendens, ablutione peracta, duas Rekat precatus, Dei imploravit auxi- 

lium. Tum equo conscenso, proelium. commisit. In pugna, quae jam ex- 

stitit gravissima, ille jam ab una jam ab altera parte feriens, usque ad 

meridiem dimicavit. Deinde ad vexillum suum rediens, ex adverso hujus 

constitit et milites in conspectu suo certarunt, Oculis eo conversis eum 
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vidi sub umbra signorum stantem, viros incitantem animosque eorum incen- 

dentem. Tantam mihi adiniranti. virtutem atque audaciam, "quae est caussa," 

dixit, "cur te, Daüde, oculos in me semper videam conjicientem," د 

Qualitates, imame, respondi, apud neminem nisi te spectatas admiror. 

"Et quaenam hae sunt, Baüde", iterum interrogavit. Primum omnium, di- 

xi, tuam, quam conspicio, pulchritudinem et faciei decorem, animi fortitu- 

dinem, vultui tamen hilari junctam et ardorem quo in hostem tuum ferris, 

suspicio. "Has", inquit "virtutes, e benedictione avi, votis et precibus ? 

pro nobis profectas, haereditate a. patre Alio ben-Abi-Tàlib aecepimus." "Te 

quoque video, jam dixi, salivam abunde collectam  exspuentem, dum ego 

paullum sputi in ore meo frustra quaero. "Moe ex eo cst", respon- 

dit, "quod animus meus in certamine aequabilis est. et audacia magna ?; 

iua autem ratio simul cum saliva in ore te deserit propter mentis levita- 

tem ^, defectum intelligentiae et, qui te occupat ^, terrorem." "Te etiam 

miror, imame, perrexi ?, tete citro ultroque in sella agitantem intuens, nec 

umquam tranquillum manentem. "Cupido", inquit, "qua in pugnam feror, 

studium et impetus, quibus nihil in bello praestantius, طمع efficiunt; quod 

caveas ne habeas pavorem." "Tum hos versus recitavit: 

Nonne pater noster Hischem, cingulo accinctus, ictum jactumque fi- 

liis suis commendavit ? 

Neque nos prius bellum fastidiemus, quam id nos fastidiverit; nec 

calamitatem, quae accidat ^, queremur. 

Idris poéta quoque fuit excellens. Cujus rei hoc erit testimonium.  Behlül 
ben-Abd-el.Vàhid, princeps suae gentis illustris et unus e familiaribus 

Idrisi, ab * Ebn-el-Aghlab, qui nomine Reschidi Africae praefuit, litteris 

missis et pecunia data illectus, Reschido sacramentum fidei adjuravit. Hta- 

que Idris ben-Idris ad eum hos seripsit. versus: 

[12] Animusne tuus, Behlule, jam negotium olfecit ?, quod vim recte 

faciendi tuam mutavit? '? 

Ibrahim a domo sua longe dissita te seduxit, qui sine habena duci 

passus es, 
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Quasi non audiveris de dolo Ibn-Ghalebi !, cujus tamen malis artibus 

omnes terrae captae sunt ?. 

Praeterquam. quod animus tuus spe sua excidit, Ibrahim te traga- 

canthà spinosà donavit 2. 

Vezirus ei fuit Omeir > ben-Masab Azdita, qadhi vero Amer ben-Mu- 

hammed ben-Said Qeysita ?, et cancellarius. Abu-l-Hasan Abd-alláh ben- 

Melik El-Ansàri. 

Quum Idris Imamus * undecim annos et quinque menses aetalis atti- 

gisset, Raschid servus ejus regem apud omnes tribus Mauritaniae, Berbe- 

rorum cet. eum renuntiare voluit. Cujus rei fama audita, Ibrahim ibn- 

el-Aghleb, Africae praefectus, mortem meditans Raschidi, quosdam subor- 

navit, qui magna pecuniae vi allatà, servos Raschidi berbericos ad domi- 

num necandum incitarent 7. Hi ita corrupti anno 188 | coepit die 19 Dec, 

805] Rasehidum interficiunt. Rebus fÍdrisi post eum praefuit Abu-Rhaled 

Jezid ben-Eljàs Abadensis, qui die Veneris primo mensis Rebi prioris et 

vigesimo post occisum Raschidum eodemque anno idriso, tune undecim 

annos et quinque menses nato ?, sacramenium fidei ab omnibus tribus 

Berberorum dieendum curabat. Abd ? .el-Melil El-Verràq in Chronico suo 

rem ita gestam narrat. De caede autem  Raschidi Ibrahim ben-el- Aghlab 

in epistola ad Reschidum data, officium suum et monitum sincerum eum 

docturus, haec scripsit: 

Vidistine '^ quo dolo Raschidum perdiderim ''? jam alium '* adver- 

sus filium Idrisi excogito. 

Quamvis domicilio remotum eum tamen consilium meum attigit per 

litteras obsignatas, e quarum cera ل ? signatoria doli profecti sunt. 
Alkensis vero frater erravit أ in Raschido occidendo '^; hune enim 

vidi dormientem. !^ 

Per "fratrem. Alkkensis" hie Muhammedem ben-Meqàtel Alikensem , nomine 

Heschidi Africae praefectum. designat ". Hic enim, postquam Ilbn-el- 

Aghlab pernieiem 15 Raschido erat molitus et rem ex sententia feliciter 
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gesserat ', litteras ad. Reschidum 2 dedit, quibus nuntiaret, se rei fuisse 

auctorem. Sed tabellariorum magister ? simul liiteras, rem veram exponen- 

tes, HKeschido scripsit eumque ita certiorem fecit, Ibn-el-Aghlabum consi- 

lium illud a se excogitatum perfecisse. Fraude igitur. Akkensis patefaeta , 

Resehid, sinceritatem lbn-el-Agh!abi, qui unus erat e ducibus Africae, bene 

perspiciens, Alkensem e provineia Africae removeri jussit eique Bbrahi- 
mum ibn-el-Aghlab praefecit ^. Beliri autem. et Bernüsi affirmant, Raschi- 

dum non prius obiisse, quam ldriso juramentum fidei in. Mauritania acce- 

pisset et. Idrisum, qui anno aetatis undecimo tantam sagacitatem, ingenii 

praestantiam ? , intelligentiam, eloquentiam ae facundiam ostendebat, ut 

tam summi quam infimi obstupescerent, moderante Raschido die veneris 

septimo mensis Rebi prioris anno 188 ab omnibus DBerberis regem esse 

salutatum. Eum deinde hoe ipso die suggestum adscendisse et coram lho- 

minibus hane habuisse sollennem concionem. "Laus Deo! Eum laudans, 

veniam peccatorum et auxilium imploro. [15] Eo confido et ad Eum 

confugio, ut a malitia mea ipsius aeque ac ab omni mali genere me tu- 

eatur. "Pestor etiam, non esse Deum nisi solum Allàh, et Muhammedem 

servum Ejas legatumque ad homines ae daemones nuntium laetum, 

monitorem ad Deum vocantem, lpso permittente, missum ^, ut iis esset 

quasi lucerna. fulgens, cui Beus benedicat una eum familia ejus pura, quam 

sorde omni ademta penitus mundavit. Negotium, o homines, jam suscepi- 

mus, quod res bene gerentibus multiplex spondet praemium ^, male autem 

agenli afferet culpam. — Equidem, Beo gratia, rectam sequimur viam ?. 

Ad alios igitur ne colla vestra extendatis, precor, nam omnem, quam opta- 

veritis justitiam, apud nos certissime obtinebitis." His dictis populum, ut 

in verba sua juraret, et fidem semper servaret datam, enixe hortatum es- 

se. Universos tantam in puero admiratos esse eloquentiam, ingenii vim و" 

animi robur cordisque constantiam. De '" suggestu igitur descendentem eum 

regem salutare homines properasse et manus ejus ut oscularentur, magnum fu- 

isse concursum. Ita cunctas Mauritaniae tribus e Zenáàta, Eureba, Sun- 

hàdja, Ghumára ceterisque Berberorum gentibus in nomen ejus jurasse 

et Raschidum paullo post jusjurandam peractum esse mortuum. At Deus 

solus, quid verum sit, novit. 
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Interea. populus Mauritaniae lHdriso ben-Idris paruit et imperio confir- 
1 malo !, potentiàque auclà, exercitus et asseclae creverunt, milites ac 

clientes numero aucti sunt. — Legati quoque ex oppidis advenerunt et ex 

? anni omnibus viciniis ac locis ad eum accurrerunt frequentissimi.  Reliquam 

488, quo regnuur susceperat, parlem hic substitit, ut divitiis distribuen- 

dis, et donis largiendis © eapita gentium et principes sibi arctius jungeret. 

Anno 189 [coepit die 7 Dec. 804] legatio Arabum Africae et Hispaniae, 

quingentorum fere equitum e tribubus Qeis *, El-Azd, Medhadj?, Benu 

Jahsab, El Sadf *^ al. ad Idrisum venit, qui adventu? ejusmodi laetus 

eos donis cumulatos eximiis et honoribus summis, Berberis posthabitis, 

sibi propius admovit et sic ipse eorum ope potentior evasit *. Solus enim 

adhue inter Berberos sine ullo cum Arabibus commercio vixerat. Omei- 

rum igitur ben-Masab Azditam, qui inter equites Arabes et unus e duci- 

bus eorum ? fuerat. vezirum creavit. Masab pater hujus et in. Africa ct 

12, proeliisque adversus Christianos haud in ilispania faeta ediderat praeclara 

paucis inelaruerat. Ex iisdem qadhium quoque suum. Amer ben-Muham- 

med ben-Said Qeisitam ع Qeis Ghailan oriundum elegit, qui vir pius, 

temperantiae laude et juris peritia eclebris, Malecum et Sufjánum "Thaw- 

rensem audiverat, a quibus !' multa prophetae dieta narrata referebat. 

Postea belli sacri gerendi caussa in ÓBlispaniam trajecerat, unde in Mauri- 

taniam reversus legationem illam Arabum ad ldrisum secutus est. Lega- 

tionibus Arabum Berberorumque ex omnibus oris adventantibus, adeo cre- 

vit eivium numerus, ut urbs Velila cos capere non posset.  ldris ideo 

res suas firmas, imperium auctum et copias tantas videns, ut urbs Velila 

lis nimis essct angusta, conslituit, uf, domicilio mulato, urbem sibi, fami- 

liae regiae, militibus et primis imperii viris habitandam conderet. Itaque 

anno 190 [coepit die 26 Nov. 805] familiaribus quibusdam e gente sua 

regnique proceribus comitibus, equo conscenso, campum electurus profe- 

ctus est. Quum ad montem Zàligh '?^ ventum esset, Edris, loci excelsita- 

te. fertilitate glebae, coeli optima temperie, numeroque arvorum cultorum 

captus, in deelivo colle, planitiei '? propinquo, urbem designatam condere 

coepit. At parte tantum aliqua muri aedificata, nocte quadam torrens e 
verlice montis irruens, murum jam exstructum evertit et Arabum, quae 
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circa ! erant, tentoriis? ةطععماتكو multas quoque segetes devastavit. Qui- 

bus visis Idris intellexit, locum urbi condendae aptum non esse [14], 

quia torrentes a montis cacumine eum attingere poterant et ob eam rem 

opus intermisit ^. ta * Ebn-Ghálib in Chronico suo narrat. Alii vero di- 

cunt, Idrisum, ad montem Zàligh profectum, eum adscendisse, et celsitu- 

dinem, quà ecireumjacenti imminet regioni? admiratum, duces ? exercitus 

ac regni proceres una cum aulicis coilectos jussisse in montis latere do- 

mos aedifieare. Mos igitur domos aedificare, puteos fodere, olivas vites 

aliasque arbores plantare et ipsum regem templum alque murum exstru- 

ere. At plus tertia muri parte finita, nocte quadam imbrem vehementis- 

simum decidisse ̂  et torrentem ex improviso de montis cacumine delapsum; 

omnia, quae jam aedificata et plantata erant eversa * secum in Sebua ? flu- 

vium cum magna hominum strage rapuisse. lane fuisse caussam incepti 

deserendi. dris deinde Imámus usque ad Muharremi mensem primum an- 

ni 191 (coepit die 46 Nov. 806 p. Chr. nat.) tranquillus mansit; tum 

vero venatum '" profectus, loeum eligere voluit !', quo urbem animo con- 

ceptam conderet. Ad fluvium Sebua, ubi thermae '? sunt Rhaulàni, adve- 

cto, locus valde ei placuit tum. ob aquam propinquam quum propter ejus 

thermas ١3, et urbem ibi condere constituit, Fundamentis fodiendis, ealci 

faciendae et ligno caedendo statim deditus aedificare coepit '*. Quum ve- 

ro animadverteret, Sebua flumen tempore hiemali adeo !? turgescere, ut 

civibus pernieiem '* minaretur, timore perculsus ab aedifieando abhor- 

ruit !'7 et re missa ad urbem Velilam revertit, 

Postea Omeirum ibn-Masab Azditam Vezirum ad locum misit eligen- 

dum, quo urbem conderet mente conceptam. — Magna comitante tribu- 

lium. turba '*, Omeir, id quod Idris desiderabat, electurus !? exiit et omni- 

bus his locis ac regionibus emensis perlustratisque situm *" et aquam exa- 

minavit, donec in campum ?' Asais 22 excultum delatus, terram ibi inve- 

nit amplam ?? et eximiam atque aquam abundantem 24. His visis laetus 
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apud fontem aquis exuberantem inque pratis laete virentibus continue flu- 

entem consedit et una cum comitibus * ablutione sacra peracta ibi preci- 
bus functus meridianis Deum supplicavit, ut rei quaerendae investigatio- 

nem redderet faciliorem et locum cultu suo dignum ? ei significaret. "Tum 

equo conscenso et comitibus reditum suum ad hune fontem (qui ad eum 

fons Omeiri ad hunc usque diem appellatus est. Omeir vero proavus est 
gentis Benu-l-Meldjàm ?, quae una est urbis Fes familiarum) exspectare 
jussis, ipse in campo Asais , ut id quod finis erat itineris quaereret, de- 

ambulabat ^, donec ad fontes perveniret, e quibus flumen urbis Fes profi- 

ciscitur. Hie tantam aquae copiam conspexit, ut plus sexaginta numera- 

ret scaturigines, in terram patentem? effusas et variis arborum ؟ generi- 

bus circumdatas , sicut tamariscis, takhsch ^, cupressis, acaciis *, al. Aquam 

bibens, eam ?  duleem suavemque comperuit et coeli temperiem bonam, 

quare locum judicavit paucis malis, commodis autem multis scatere, et 

plura habere arva consita, quam quae fluvio Sebua adjacerent. Fluminis 

cursum !? usque adlocum, ubi jam Fes sila est, secutus, inter duos mon- 

tes nemus vidit, arboribus densum, fontibus atque amnibus irrigatum, in 

quo hie illie tentoria e pilis facta conspiciebantur, a tribubus zenatensibus 

Zuügha et Beni Jarghasch '' inhabitata. "Tum Omeir, apud ldrisum rever- 

sus, omnia quae viderat, ei nuntiavit [ 15], aquae copiosae excellentiam '?, 

glebae fertilitatem, aérem salubrem et placidum ac coeli temperiem "'?. 

Quae simulae conspexerat ldris, quinam hane terram possideret, interro- 

gavit. Quum esset responsum, gentem, e tribu Zuàgha, DBeni-l-Khair (fi- 

lios bonos) appellatam eam tenere, "omen" inquit "accipio laetum", et le- 

gatos ad eos misit, qui locum urbis sex millibus draehmarum | emerent. 

Pretio soluto et testibus adhibitis probato, urbem aedificare coepit. Sunt 

qui sic rem referant. Duae gentes zenatenses Zuigha et Benu Jar- 

ghasch !5, locum, quem jam occupat urbs Fes, tum inhabitantes, diver- 

samque profitentes religionem, alii !? — islamicam, — alii christianam, 

alii judaicam, alii denique magieam, continuum se inter bellum gesse- 
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runt. Quarum Benu Jarghasch tentoria in campo, ubi nunc regio urbis 

est hispanica, posuerant et pyraeum suum in loco Schiluba ? vocato ha- 

bebant; Zuàgha autem campum, quem hodie regio qairevanensis tenet, in- 

colebat. ldris quum comite Omeiro huc venisset, locum electum? inspe- 

clurus, utramque gentem de finibus bellantem offendit. Legatis missis ad- 

vocatae partes ambae hostiles coram ldriso adfuerunt, quo mediatore pax 

facta est. Lucum postea, in quo urbem condidit, de iis emit. ilic? tum 

temporis propter aquae arborumque abundantiam, leones et apros parum 

quaesitus, lubenter ab utraque gente venditus est. Postea urbs condi coe- 

pta est. Alii vero contendunt, eum anno 191 regionis hispanicae, locum 

bis mille et quingentis drachmis de Benu Jarghasch emisse et pecunia 

soluta, cancellarium suum  Abu-l-Hassan-Abd-allah ibn-Malil: Malekitam An- 

saritam. Éhazredjensem —paetum seripsisse emtionis.  fdrisum deinde hic 

considentem murum exsiruere incepisse, tentoriis et tabernaculis ^ in loco 

Djedvàra ? apeliato positis, quae pariete ex arundine et trabibus facta * 

cireumdedit; quare locus ad hune usque diem ^ Djedvára appellatur. 

Postea regionem qairevanensem ter mille et quingentis drachmis ه Benu 

Jarghaseh Zuaghensibus emisse, eamque aedificasse. 

De urbe Fes ab lHdriso ben-Idris* condita deque virtu- 

tibus ejus eximiis, quibus celeras antecellit «Mau- 

ritaniae regiones 

Urbs Fes, jam inde a fundamentis jaetis, numquam esse desiit sedes 

jurisprudentiae, scientiae, pacis ae religionis. Caput Mauritaniae regionis, 

eadem ejus quasi axis fuit. centrum et polus ?. Edrisidis e gente Masa- 

ni, qui eam condiderant, aeque ae Zenatensibus tum de Beni Jefrun tum 

de Mughràva oriundis aliisque Mauritaniae regibus islamicis princeps civi- 

las imperiique domicilium fuit 19. Lemtunenses !! quoque in initio do- 

minationis suae in Mauritania hie habitarunt. Sed Merráhescha mox con- 

dita, quo suis terris, quae versus meridiem sitae erant, propiores essent, 

hue sedem transtulerunt. Muvahliditae his succedentes Merrahescham etiam 

habitarunt, qui propterea. eam regni sedem eligebant, quod et sibi erat vi- 
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cina et in mediis suis tribubus aedificata. Interea urbs Fes anliquis et re- 
cenlioribus * aevis [16] prima Mauritaniae urbium mansit et regibus Me- 
rinidis augustissimis etiamnum est imperii caput, per quos? in summum 
gloriae culmen evecta formam accepit venustissimam. Commoda varia haec 
compleetitur civitas, aquam dulcem, coelum temperatum, bonitatem soli ?, 
fructus optimos, arva latissima ^, omnis generis copiam, loca lignandi vici- 
na ^, ligni arborumque plenitudinem, domicilia gratissima 5, hortos apricos, 
lucos semper frondescentes, fora bene disposita et divisa ^, fontes fluen- 
tes, fluvios vivos et celeres, arboreta densa, nemora *? undique cingentia. 
Sapientes affirmant, eas urbes ceteris esse praehabendas, quae his quin- 
que emineant virtutibus: ? flumine perenni, arvo fertili !?, ligno vicino; 
moenibus solidis 11 et rege vigilanti, cujus ope 12 pax in ea vigeat, viae 
Sint securae et rebelles coérceantur. Has omnes, quae urbium constitu- 
unt praestantiam atque excellentiam, Fes possidet proprietates — multis 
quoque aliis auctas bonis, quae posthae memorabimus. ^ Campis excultis 
undique circumdatur, qui aut arte non sunt rigandi aut ejusmodi irriga- 

tioni aptissimi; qua re ceteras Mauritaniae urbes antecellit. In montibus '7 

Beni Behlàl a meridie sitis magna ligni inest copia et quotidie !^ ad por- 

tas inpumera ligni quercini et carbonis onera 15 afferuntur. Flumen ur- 

bem in duas partes dividens '5*, irtra eam in plurimos dispertitur fluvios, 
rivulos et canales '7, qui domus, hortos, lucos, plateas, fora balneaque 
pervadunt !? et molas !? cireumagunt. Exiens vero fluvius sedimenta 9 

loci, sordes et spurcitiem ?' secum aufert. Abu-l-Fadhl ben-El-Nahwi fa- 

qihus pius et temperans, in laudem urbis describendae, haec cecinit: 

Equidem, 0 Fes, omne pulchritudinis genus furtim abstulisti 22, et 

incolae tuae 23 universis abundant commodis. 

Ventusne ?^ hic est tuus an spiritus quieti nostrae missus? et aqua 
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i lac aqua tertiam partem tua num Selsebili est pura an 

temperatum. 

Terram ejus interiorem fluvii secant ne domibus quidem foris et pla- 

teis ^ exceptis. 

Hie Abu-l-Fadhl ben-El-Nahwi faqihus vir fuit doctus, pius, temperans et 

generosus, de quo libri El tesehawwaf' inscripti auctor inter maximos Mau- 

ritanie — viros ? mentionem facit. Abu-Abd.allàh Mughilensis faqihus et 

scriba sollertissimus, quum qadhi in urbe Azmür renuntiatus esset, desi- 

derium ejus suum expressurus, in ea deseribenda haec cecinit: 

'"Terram tuam, o Fes, Deus madore vivificet ^; et e nubis larga plu. 

via tete irriget ?. 

Mundi paradise! Emessam * adspectu tuo nitenti et pulcherrimo su- 

peras ' 

Nemora juxta nemora jacent, subter quibus aqua stercorans vino si- 

milis puro et frigida ? fluit; 

Horti sericei canalibus sunt ornati, quae serpentum aut incisurarum ? 

referunt speciem. 

In templo Qairevanensi, cujus memoria celebretur! homines laudan- 

tes 1? inquieti huc illuc sese movent ! ', 

Et in atrio ejus '^, aestatis tempore venusto, vespera familiares col- 

ligit !?, ubi me recipio, 

Et e regione pulchrae scaturiginis !^ considens, ejus spectaculo ocu- 

lum meum delecto 15 et, mehercle, potu expleor !*. 

117] Fluvius Fesanus, urbe relicta, hortos ejus irrigat et piseinas '? aqua 

implet, donee duobus ab ea milliaribus, in Vadi Sebua !* infunditur. 

Aquà fluvii F'esani nulla in orbe terrarum melior neque dulcior nec levi- 
19 or. Fontes ejus in altiore regionis parte et campo palente decem cir- 

citer milliaria ab urbe siti e sexaginta proficiscuntur scaturiginibus, qua- 
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rum omnes, tribus exceptis, ex occidente profluentibus, a meridie veni- 

unt. Haec aqua in unum collecta magnum fit flumen, quod in terra 

ampla 2 inde ab origine usque ad urbem ? — per prata viridia, gossy- 

pium^ et eyperos praeterfluens, aestate et hieme continue manat, donec 

in urbem intrat et intra eam, ut supra dietum est, in multas dividitur 

canales. Aqua hujus fluminis inter alias eximias proprietates vim habet 
caleuli vesicae conterendi et axillarum foetoris * auferendi, si quis eà se 

laverit eamque continue biberit. Cutem quoque facit lenem, pediculos tol- 
lit ^, concoclionem accelerat et quamvis jejuno stomacho copioseque sit 

sumta, nullum incommodum ? nec noxam bibenti affert?. Cujus rei caussa 

est, quod gossypium? et eyperum, quae levissimae ac dulcissimae sunt in- 

dolis, praeterfluit. Ibn-Djenün medicus inter aquae hujus virtutes re- 

fert, eam, si quis jejunus biberit, coitüs excitare cupidinem. Vestes vero 

eà sine sapone? lotae adeo albescunt et tantum accipiunt splendorem, ful- 

gorem ac fragrantiam saponis, ut facile juraveris, eas sapone esse lo- 

tas. Flumen Fesanum co etiam excellit, quod ibi !? conchae colliguntur mar- 

gariliferae, quae, unionibus pretiosis aequiparatae, ob pulchritudinem, pu- 

ritatem '' et magnitudinem, singulae baecae plus minusve mithkalo aureo 

venumdantur 12. Cancri '?, in Hispania rarissimi '*hic inveniuntur et varia 

piscium genera, sicut cyprini??, cephali'5, senjadji '?, et buka?*, qui 

et duleis sunt saporis nagnaeque utilitatis. Quid multa? aqua fluvii Fe- 

sani omnem Mauritaniae superat, dulcedine, levitate e£ commodorum mul- 

titudine. 

Ipsa urbs Fes ceteris'? praestat salinà, quae, sex milliaribus dissita, 

octodecim fere milliaria inde a Mahscher-el-Schatbi ?? usque ad?' Vadi Meks 

prope?^? Dimnat?? el-Buqül in longitudinem porrecta, sui similem in orbe 

terrarum habitato non habet. Sal hine proveniens diversi est generis, et co- 

lore et forma dispar. "Fanta salis in urbe est copia, ut decem sáae dra- 
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chma aut aliquanto. plus minusve, prout subvehitur, vendantur. Hanc 

salinam cunctam ararl el conseri posse, praecipuam dixeris benedictionem, 

quare arva in medio sale consita virore! laeta et segetibus fluetuantibus 

Dei favore et gratia saepius conspiciuntur. ltaque quum antea salis o- 

nus in urbe drachmà constaret, jam venditor ob copiam ejus emtorem 

vix invenit. 

Triginta ab urbe milliaria montes Beni Fazgha? distant, ubi cedri 
caeduntur et quotidie hue numero advehuntur ingenti. Ex iisdem montibus 

lluvius Sebu ab una scaturigine antro haud dissimili proficiscitur et ur- 

bum Fes, spatio duorum [18] milliarium interjecto, ab oriente praeter- 

fluit. Hic oppidani elupeas et cephalos aliaque piscium genera piscantur?, 

quorum onera in urbem feruat recentium nondum corruptorum. Idem flu- 

vius* Fesanis plurima praebet oblectamenta, "Fhermae Khaulàn magnae, 

quae quam calidissimae sunt, qualuor tantum milliaria ab urbe Fes di- 

stant?. Prope eam thermae quoque Vaschtitae? et Abi-Jaqübi in Mau- 

ritania multum celebratae jacent. 

Incolae urbis Fes ingeaii acumine', perspicaciae vi?, intellectüs prae- 

stantià morumque suavitate inter ceteros eminent Mauritanos. Adversus 

reges parum rebelles praefectis suis et judicibus omnium maxime parent, 

et, quamvis status rerum vario modo mutaretur, hi prae ceteris. Mauri- 

taniae populis seientià, juris peritia et pietate inelaruerunt. Jam inde ab 

urbe condita Fes peregrinantium fuit asylum et quisquis eam intraret, 

ibi? domicilium fixit rebusque usus est secundis'?. Multi sapientes, faqihi, 

viri sancti, docti, poétae, medici al. in ca consederunt et tum antiquioribus 

tum recentioribus temporibus urbs sedes mansit scientiae, juris prudentiae, 
traditionum, linguaeque arabieae; quare faqihi etiam ejus tanta gaudebant 

famáà, ut ceteri !! omnes eorum sequerentur opiniones. fta per omnia tem- 

pora res'? continue se habuit, per!? felicem. conditoris ldrisi precationem. 

Urbem enim aedificare meditans ille manibus sublatis, "eam", inquit "Deus! 

sedem facias scientiae et jurisprudentiae, in qua liber tuus lectus sit et 
decreta servata. Fae ut cives ejus, dum urbs erit, sunnam et doctrinam 
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orthodoxam semper teneant" Maec precatus, ligone prehenso, fundamenta 

fodere coepit, Jam a principio usque ad hune diem, quo annus agitur 

726 (coepit die 7 Dec. 4523) perpetuo in ea floruerunt scientia, juris- 

prudentia, sunna doctrinaque orthodoxa. Ut gloriam ejus et nobilitatem 

probem, sufficiet verba attulisse prophetae, quae in ea laudanda dixisse 

fertur. In libro enim Deràsi! ben-Ismail Abi-Maimüna proprià ipsius manu 

haec scripta leguntur. "Abu Modhar* Alexandriae mihi narravit, se Mu- 

hammedem ben-Ibrahim el-Mevàz audivisse referentem, quae ab Abd-el- 

Bahmáàno ben-el-Qasim acceperat per Màlekum ben- Ans, Muhammedem 

ben-Sehehàb el-Zuhrajensem et Saidum ben-el-Mesib ad Abu Hureiram 
denique referenda, qui prophetam dicentem audivit: In Mauritania urbs Fes 

appellata olim existet, cujus incolae qiblam magis ? quam ceteri populi 

Mauritaniae observabunt et precibus dediti sunnam, doctrinam orthodoxam 

viamque justitiae semper tenentes, ab hostibus numquam laedentur; nam 

Deus usque ad diem resurrectionis id, quod reformidant, ab iis depellet." 

Iba-Ghàlib in historia sua narrat, ldrisum Imamum?, quum de urbe con- 

denda cogitaret, et in loco, ubi jam est, eam metaturus consisteret, virum 

grandaevum, plus? centum et quinquaginta annos natum, qui monachus 

erat ehristianus in monasterio hujus regionis vivens, praetereuntem vidisse. 

Huae apud dBdrisum substitisse et salutatione facta, "quid est, o Emire", 

dixisse, quod inter hos duos montes? facere velis?" Urbem, respondisse 

Idrisum, eondere mihi lubet, quae et mihi et filio? meo post me erit do- 

mieilio, in quo Deus colatur, liber Ejus legatur et statuta serventur. "Tum 

illum, "de hae re, Emire", dixisse "penes me nuntius est laetus." Inter- 

roganti Idriso, quinam hic esset, monachum sic respondisse. "Monachus qui- 

dam, qui in hoe monasterio ante me vixit et centum annis abhinc mortuus 

 - [19] mihi retulit, se in libro suae scientiae legisse, urbem Saf' '? apمما".

pellatam, mille et septingentis abhine annis eversam'í, hoc ipso loco fu- 

isse, quam a viro e gente prophetae nato nomine ldrisi restauratam, aedi- 

fieiis ac monumentis denuo refectis, nomen clarum atque eximiam poten- 

liam esse accepturam '^, et religionem islamicam ad diem usque resurrectionis 

semper servaturam." Jam Idrisum, laus Deo, exclamasse, equidem [dris 

sum e gente prophetae sanctissimi oriundus, qui, si Deo placuerit, hanc 
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urbem aedificabo. Qua re consilio Kdrisi confirmato!, fundamenta fodere 

coepisse". Veritatem hujus narrationis el-Bernusi firmat. Narrat enim, virum 

Judaeum?, quum domi suae fundamenta prope pontem Azilam? hujus urbis 

locaret in loco tum temporis arboribus taÁhis, quercibus et tamaricibus al. 

consito*, statuam puellae marmoream in fodiendo invenisse, cui in pectore 

litteris? mesnedi inscripta haec legerentur: "hoc loco, quo thermae per 

mille annos floruerunt, tum destruetae sunt, templum? enltui Dei dicavi." 

Ita Fes urbs, sicut narrant rerum scriptores, qui fata ejus tracta- 

runt', et origines perscrufati sunt, die Jovis primo mensis Rebi prioris 

anno 1929 (die 9 Febr. 808) ab Kdriso condita est. "Tune regio ejus his- 

panica aedificari et muro circumdari coepta est. Anno post, die primo 

Rebi posterioris anno 495 (coepit 24 Oct. 808) regio qairevanensis oc- 

cupata est. Primum regionis bhifpanicae murum a parte meridionali ex- 

struere incepit, et tota muro cincla in ea templum, quod, in Rahbat-el- 

bir (area putei) situm, Djama el-eschjakh appellatur, aedificavit, ubi con- 

cionem diei Veneris institutit?. Postea anno 195, ut ante dictum est, regi- 

onem qairevanensem aedificare coepit, eujus locus arboribus plenus arun- 

dinetum? effecit densissimum. Ligno arboribusque concisis! aedificia hie 

erecta sunt. dris, fontium numerum rivorumque abundantiam admiratus, 

ex regione hispaniea huc migravit et in loco Qarmeda'! dicto tentorio 2 

posito, templum condidit, quod etiam nune Sheriforum nominatur, ibique 

concionem diei Veneris instituit. "Tum palatium. suum, hodie nomen Dar 

-el-Quaitán (domus tentorii) servans, et a posteris suis Scherifis Djutijen- 

sibus? inhabitatum, aedificavit. Postea juxta templum illud magnum fabricam 

fecit caesareensem, quam ex omni parte foris circumdedit. Cives vero ad ae- 

difieandum incitavit pollicendo, omnes, qui, ante murum absolutum, locum 

aedifieiis!! et arboribus plantatis oceupaverint, eum propler amorem Dei 

donum esse aecepluros. Quum igitur homines domos exstruerentí? et ar- 

bores plantarent, loca culta hortique mox ereverunt. Si quis locum aedium 

atque horti in silva? sibi elegerat, ligno ibi conciso, nullo alio adhibito, 
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in aedificando usus est. llis diebus turma equitum Persarum ex Iráca a- 

pud Idrisum consederunt, quos inter Benu-Meluna! erant, et eos juxta 

fontem Alüni? collocavit, ubi? varia arborum silvestrium genera, takhs*, 

alliq,  kalkh. et besbás abundabant. Hie servus niger, nomine Alün, 

vias infestavit, et ante urbem conditam [20] ob hujus Alüni timo- 

rem, arbores consertas?, aquae fluminumque strepitum et ob bestias ibi 

frequentes, homines hane evitarunt regionem, nec ullus solus eam intrare 

ausus esl. Pastores quoque cum gregibus suis locum fugerunt, qui non 

nisi cohortibus pervius erat. Fama Alüni accepta Jdris, in regione hi- 

spanica condenda tum occupatus, eum. capi jussit. Equites ad eum perse- 

quendum missi vinctum atlulerunt, quem necari jussit et suspendi ex ar- 

bore, quae ad caput hujus fontis erat. Hic Alan, donec membra putre- 

scerent et articuli dissolverentur, suspensus mansit, nomenque suum fonti 

ad nostram quoque memoriam dedit. 

Idris quum regionem hispanicam muro circumdaret, a cacumine collis, 

in quo erat fons Aluni, exorsus, ibi portam urbis primam fecit eamque 

appellavit 4ffricanam. Moenia deinde trans fontem Derduri? deducta, us- 

que ad collem Sateri? continuavit, ubi alteram aperuit portam, Castelli 

Sadáni nominatam. Mine murum ad initium Agblini duxit? et portae heie 

exstruetae nomen Persicae dedit?. Cirea Aghlàn jam agens ad ripam per- 

rexit fluvii magni, qui duas urbis separat regiones, et portam hic factam 

Ei-fasíl (separantem) nuncupavit, per quam in spatium inter duas urbis 

regiones situm exitur!^. Flumine trajecto, secundum ripam ejus!! adscen- 

dens, quinque mesafas proferens moenia, portam fecit Z/ab-el-ferdj (sola- 

minis) appellatam, quae hodie Z/áb-ei-silsila (catenae) audit.  Flumine 

denuo trajecto ad regionem qairevanensem moenia duxit et juxta flumen 

magnum adscendens infra arcem usque ad fontes progressus est, qui inter 

El-lasádi!? et aggerem jacent, et portam in summa arce aggeri obversam 

collocatam F'erream nominavit!?. Inde ab hac areis porta usque ad portam 

Africeanam murum continuavit et regio qairevanensis ita urbs magnitudine 

mediocris evasit, fluviis, fontibus, hortis molisque abundans et sex portis 

-— 
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instructa. Moenia etiam regionis hispanicae a meridie coepit, porta ibi Ej- 
fe wwára. aedificata, per quam ad Sidjilmasam fert iter. Hodie porta. Zei- 

tuni ibn-dtija vocata inde ab anno 620 (coepit die 5 Febr. 1225) clausa 

manet. "Tum Makhfijam! praeteriens, ad flumen magnum usque ad Ber- 

sakh muro prolato, portam portae el-Ferdj in regione qairevanensi oppo- 

sitam condidit. Deinde praeter el-Schebiujam? murum duxit et portam portae 

El-fasil in regione qairevanensi obversam et el-Schebiujam appellatam ape- 

ruit". Hinc ad Hadjar-el-Ferdji initium progressus, portam 4f5i-Suf jáni, per 

quam via in regiones Ghumárae et oram maritimam ducit, ibi exstruxit^- 

Postea Djerwavam? praeteriens, porta m orientalem Zab-el-kentsa? (ecclesiae) 

nominatam ibi fecit, per quam ad Tilimsàni terram et vicum aegrotorum itur. 

Ea eodem, quo ab ldriso aedifieata erat, modo integra mansit, donec Abd- 

el-Mumen ben-Ali anno 340' (coepit die 25 Jun. 1145) Mauritaniam in- 

gressus, urbe Fes potitus est portamque destruxit. Anno vero 601 (coepit 

die 28 Aug 1204) El-Nàsir ben-el-Mansur Muvahhidita quum muros ur- 

bis reficeret, hane quoque portam restauratam Bab-el-Eháükha appellavit. 

Vieus aegrotorum extra hane jacuit portam, ut hi vento occidentali expo- 

siti essent, et [21] ita foetor? omnis eorum auferretur neque oppidanos 

omnino attingeret. llic quoque aqua? libere uti et in ea se lavare pote- 

rant, postquam ex urbe defluxerat!?. Sub fame vero illa magna, quam in 

Mauritania devastata turbae civiles alimentorumque inopia continue excipie- 

bant inde ab anno 619 (coepit 14 Febr. 1222) ad annum usque 6357 

(coepit 2 Aug. 1259), quum Deus imperii Muvahhidorum interitum po- 

tentiam autem Merinidarum in his terris manifestare constituisset; leprosi 

his famis et certaminis diebus! a porta El- Rhükha in cavernas deducti, 

quae exira!? portam El-Scheria in regione qairevanensi prope flumen in- 

ter Metmar-el-zara et. Djennet-el-Mesarat sitae sunt, ibi habitarunt, donec 

Merinidae Mauritanià potiti, potentia stabilita, lumen justitiae suae spar- 

serunt? omnibus tam felix, ut hominum crescerent opes, urbes reficerentur, 

viae securae et bona essent abundantia. "Tune Abu-Jusuf Jaqüb ben- 

'Abd-el-Haqq, imperator fidelium !*, certior factus de statione leprosorum 
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urbi periculosa. quandoquidem in flumine urbis Fes propinquo vestes, 

vasa ! et lebetes? lavarent, Abu-l-Alà Idris ben- Abi-Qureis principem, 

qui tum urbi erat praefectus, eos hine movere jussit in locum ab aqua flu- 

vii dissitum. | Ad spelunecas igitur Burdj-el-Raukob [turris astrorum], ex- 

tra portam El-Djisa in regione qairevanensi sitas, anno 638 (coepit die 

17 Dec. 1259) eos transtulit In muro regionis hispanicae meridionali, 

portam etiam, Meridionalem appellatam, Idris fecit, quae in eodem, quo 

aedificata erat, statu semper mansit, dum Bhunàás? el-Azdàdjita eam diruit, 

postquam regionem urbis hispanicam vi captam ingressus est. El-Futüh 

ben-el- Muezz ben-Zeiri ben-Atija Zenatensis Mughravida, vel ut alii ma- 

lunt Ei-Futüh ben-Manser Jefrunita?, urbi praefectus, eam restitutam suo 

nomine donavit. Ibn-Gháàlib in chronico suo posteriori favet sententiae, 

Anüquitus urbs Fesana (verba sunt Abd-el-Maleki el-Varráqi) e duabus 

constitit urbibus, quas singulas suus cingebat murus, portis praeditus suis, 

et utramque separabat fluvius ille magnus, qui apud portam ferream in 

regione qairevanensi intrans, inter duas urbis regiones deinde fluens? ad 

locum? El-Rumeila appellatum exiebat. ie in muro duas fecit portas ma- 

gnas cancellis, e cedro et ferreis annulis solide confectis?, clausas, per 

quas aqua penetraret, sicut eo in loco, quo in urbem ingrediebatur, por- 

(am fecerat idem, cancellis!? firmis et solidis munitam. Moenia urbis alta 

fuerunt et inaecessa portaeque munitissimae. In muro regionis qairevanensis 

oecidentali porta fuit ferrea?^, per quam in fluvium, montes Fezáz!! fo- 

dinamque Àwwam accessus patebat. Porta alia, quae hic maxima erat, 

Suleináni, ad urbem Merrakesch, terram Mesámadae et alias Mauritaniae 

regiones dueit. In eodem ejus muro grato porta fuit El- Djof !?, quae, 

Coemeterii *? quoque nuncupata, ad coenobium ferebat antiquum, in capite 

colis!! situm; at anno [22] 627 (coepit die 19 Nov. 1929), fame sae- 
viente'?, elausa, etiamnunc ita manet. n muro ejusdem septentrionali 

porta etiam fuit Castelli Sadán, ab Idriso in colle El-Sater dicto aedi- 
ficata'^. Crescente vero in dies civium numero hortisque extra eam auctis, 
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Zenatensibus imperantibus, Adjisa ben-el-Muezz Emirus muro haec o- 

muia cinxit et portam supra illam Castelli Saduni nominatam aperuit alque 
ei suum dedit nomen Adjisa!, quemadmodum el-Futüh frater ejus in re- 
gione hispanica fecerat. Haec porta, dum Zenatenses et Lemtunenses re- 
gnabant, usque ad Abu-Abd-allàh el-Nàsir imperatorem fidelium Muvahhi- 

ditam integra stetit. Qui quum muros urbis, ab avo Abd-el-Mumeno anno 

$40 dirutos, refici jussisset, supra portam Adjisae, sed prope eam, a- 

liam exstruxit magnam eodem nomine vocatam, ipsam vero Adjisae por- 

tam intactam reliquit. Deinde nomen Adjisae? abolere jussit et ob eam 

rem, littera Ajin. demta et articulo pro eà addito?, homines Bab-el-Djisa 

dixerunt. Haec deinde, sicut ab El-Nàsiro aedificata erat, duravit; sed 

annis volventibus et diebus noctibusque se excipientibus, major ejus pars 

dilapsa ruit. Abu-Jusuf Jaqàb ben-Abd-el-Maqq imperator fidelium, 

quum in Hispania esset, de hae re certior facetus, imperium augustum de 

porta reficienda e Djezirat-el-Khudra emisit. Itaque anno 684 (coepit die 

5 Martii 1985) ea, fornice exteriore excepto', qui, bono statu inventus, in- 

teger servabatur, tota refecta est ac restaurata. Idem Abu-Jusuf imperator 

fidelium imperavit, ut murus regionis hispanicae meridionalis repararetur. 

Anno igitur 681 (coepit die 10 April. 1282) per Abu-Omijam el-Delai- 

tam? qadhium et faqihum maxima ejus pars refecta, et id, quod erat 

dilapsum, sareilum est, et postquam inde a porta Zeitüni ben-Atija us- 

que ad portam el-Futuhi moenia est demolitus, haec omnia summàá curà 

restituit. 

Domus Fesanae urbis duo plerumque habent tabulata, superius et infe- 

rius, haud paucae tria aut. quatuor$, et ob solidam earum structuram? et ce- 

drorum apud eos copiam. Haec enim arbor, omnium longe optima, ceteris 

adeo praestat, ut lignum in tecto aedium mille annos duret, nec, nisi aqua 

id atiingat, putredine? nec tineis corrumpatur. Concio diei Veneris ab urbe 

condita ad hune diem in utraque regione tum qairevanensi tum hispanica 

celebrata est; utraque suam etiam fabricam caesareensem habet suamque 

domum monetariam.  Zenatensibus regnantibus duo fratres sibi invicem ho- 

stiles, filii el-Muezzi ben-Zeiri ben-Atija? Emiri urbe erant potiti, quorum 
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alter el-Fufüh regionem hispanicam, alter Adjisa qairevanensem occupa- 

vit. Uterque suum babuit exercitum suosque satellites. Quum ambo re- 

gnum affectarent, summamque expeterent potestatem , tantam Deus animis 

eorum indidit inimicitiam? atque odium, ut bellum inter eos gereretur con- 
finuum et pugnae in ripa fluminis magni loco inter duas urbes sito et Rahf- 

el-Raqàdin? appellato usque committerentur. [25] Qui regionem incoluerunt 

hispanieam, homines fortes et robore valentes, agri culturam plurimi erant 

amplexi; ineolae autem regionis qairevanensis luxui dediti et fastui? in do- 

mibus, vestimentis ae stragulis?, cibo potuique indulgentes, maximam partem 

opifices, mercatores et cauponarii fuerunt. Viri regionis qairevanensis vi- 

ros regionis hispanieae pulehritudine vicerunt, feminae vero regionis hispa- 

nieae fuerunt longe pulcherrimae. 

Varia florum et fructuum urbs Fesana gignit genera, quae, quum a- 

lias non nisi locis diversis per multa climata inveniantur dispersa, hic 

famen omnia unà summae et pulchritudinis et suavitalis crescunt. In re- 

gione qairevanensi, fluviis numerosis, molis, fontibus duleibus ac puteis 

propinquis in primis praedita, malum puniceum sefrense? colitur, cui nul- 

lum in Mauritania neque duleedine nec suavitate? simile; ficus eliam se- 

frensis? et ceutensis bonus ae puleher, uvae, malum persicum, nuces, rha- 

mnus zizyphus, malum cydonium et citreum '?. ceterique fructus autumnales 

hie ad summam perveniunt. bonitatem , dulcedinem, pulchritudinem. Regio 

autem hispanica fructibus gaudet pulchris aestivis et bonis. Pyrum nomi- 

nem tripolitanum !! flavum? ae duleem, cui nihil'? sive venustatem, dul- 

cedinem, suavitatem, sive saporis excellentiam, lenitatem cutis**, odoris 

praestantiam. formaeque venustatem respexeris, in tota Mauritania compa- 

randum invenies; pyrum ajumitieum talhense!? et kalkhense!?, varia pyri 

genera'', malum armeniacum, prunum et morum; quae omnia ibi insunt sua- 

vissima et pulcherrima. In loco Merdj Qarta!? appellato, extra portam '? 

Beni-Mesáfer dictam sito, arbores bis quoque anno fructum ferunt, ita ut 
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oppidani pyra! tum aestate tum hieme edant. In campo? Fahs-el-Me- 

sirit dieto, qui extra portam el-Scheria in regione qairevanensi jacet, se- 

geles intra quadraginta dies metuntur.  Arvum in hoc ipso campo (verba 

sunt scriptoris) vidi die 43:0 Aprilis? aratum et consitum, exeunte mense 

Majo demessum, ita ut AS diebus felicissime et optime adolesceret*, quam- 

vis annus 690? (coepit 5 Jan. 1291) esset, tantà laborans siccitate, ut, 

vento orientali per quatuor menses continue spirante, nulla pluvia toto 

anno caderet, et terra, die 12:0 Aprilis excepto, haud omnino irrigaretur. 

At semen magno cum periculo satum, sicut narravimus, bene successit, 

Ves urbs aquà suà, quam et fontinalem et fluvialem habet, in tota Mauritania emi- 

net;illa tempore aestatis, quo aestum depellere sitimque explere velis, frigi- 

da manet, hieme autem, qua calida opus est, calescit; haee vero, vice 

versa, aestate caleseit, hieme friget. Aqua igitur tam frigida quam calida 

urbs neque aestate nee. hieme caret; id quod religioni, puritati, precibus 

el munditiei haud parum favet. 

Variant opiniones de caussa Fes urbis denominandae, Auctor libri El-istib- 

sar fiadjaib el-amsár [attenta consideratio de urbium miraculis] inscripti 

narrat , Idrisum, quum urbem conderet, in ea aedifieanda manu sua ipsum una 

eum operis, opificibus et eaementariis operi incubuisse, ut Deo submissus 

praemio aeterno dignus esset, Ministrum quendam tum seeurim [fes] ex auro 

el argento ei fecisse, quam manu tenentem Ildrisum [24] in fodiendo praei- 

visse fundamentaque operariis definiisse. Hine factum esse, ut mentio 

securis, sicut in longa mos fert aedificatione, saepius sit orta, elamantibus o- 

peris "date securim" "prehendite securim", "fodite securi", et ob eam rem 

urbem Fes fuisse nominatam. Sunt qui dicant, eum, fundamentis ponen- 

dis occupatum in regione meridionali fodientem, magnam reperisse secu- 

rim quatuor spithamas longam, unam latam, 60 librarum pondere, quae 

nomen urbi dedisset. Alii rem sic narrant. ldrisum, quum urbem condere 

coepisset, cancellarius? interrogavit: quod nomen ei dare tibi placet? "Ad 

primum", respondit, "quem offenderitis, virum eam nominate", — Vir igitur 

eos praeteriens de nomine suo rogatus dixit: nomen meum est Fers. Sed 
quum blaesus esset, litteram R plane omisit, ldris vero jussit eam, sicut 

pronuntiaverat, vocare, et ita Fes appellata est. Alia eorum est senten- 

tia, qui urbis denominationem a Persis profectam contendunt. dbi enim 
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cum Idriso, urbem aedificante, Persae aliquot consederunt, super quos ag- 

ger lerrae concidens, paucis modo exceptis, omnes interemit. Urbs! ideo 

primum el-Fers (Persarum), mox, articulo demto, Fers vocata, paulla- 

tim littera 15 elisa, brevitatis caussa, Fes dieta est. Alia denique opinio 

ienet, veri forsan simillima, Idrisum interrogatum, qnomodo urbem jam 

absolutam nominaret?, respondisse, se nomen urbis, quae, sicut monachus 

ille sibi narravit, hoe loco, 1700 ante islamismum annis eversa, anliquis- 

sima? floruisset, litteris tantum conversis, velle retinere.  Saf igitur hujus 

urbis nomen in Fes mutatum novam urbem accepisse*. At Deus solus ve- 

ritatem. novit. 

Idris, postquam urbem moenibus cinctam et portis exstructis consum- 

mavit, tribus varias suo quamque loco collocavit, Arabes Qeisitas inde a 

porta africana usque ad portam ferream in regione qairevanensi, Azditas 

ex altera. parte, ex altera vero Rhasbitas? Qeisitis. conterminos, deinde 

Sunhàádjam, Luátam, Masmüdam et Scheilham? tribus suo vico singulas. 

His imperavit, ut terram foderent atque excolerent. Itaque utramque flu- 

minis ripam, inde ab ejus origine in campo el- Asais', usque ad confluen- 

tem. fluvii. Sebu, arboribus, vineis, variisque fructibus tantà plantarunt 

eurà, ut jam hoc ipso anno terra bene exculta et plantata, fructus gigne- 

ret maturos? vineaeque uvas producerent. Quae res benedictioni praeser- 

tim debebantur Edrisi, puris ejus majoribus ?, pioque animi proposito, cum 

glebae fertilitate, aqua. dulcissima coelique temperie conjunctis. | Secundis 

igitur rebus bonis auctis et aedificiis crescentibus, undique hue homines ex 

variis nationibus diversisque tribubus confluxerunt, alii, ut gentis nobilis- 

simae a familia prophetae sanctissima — oriundae vicinitate fruerentur, alii 

pacis'^ securitatem desiderantes!'. Multi inprimis Judaei, incolumitatis تتح 

di, advenerunt, quibus prope Aghlàn'? usque ad portam castelli Sadüni 
habitare jussis vectigal 50.000 denariorum. annuum impositum est. Omnes 

milites ducesque exercitüs in regione hispanica disposuit, ubi [25] quos 
possidebat equos, camelos, boves ovesque, manibus commisit fidelium. 
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In regionem autem qairevanensem servos modo! suos et satellites, om- 

nes sibi subditos mercatores, artifices et cauponarios admisit. Utraque 

Fesana urbs ipso vivente filioque post eum regnante usque ad imperium Ze- 

natense eodem mansit statu, quo eam aedificaverat. "Tum aedificiis indies 

ouetis hortisque excultis, ex omni parte^ domis eireumdabatur. — Hospitia?, 

balnea, molae, templa, fora a porta aíriceana ad fontem  Asliten * ex- 

strueta sunt, et. parlibus urbis meridionalibus, borealibus et orientalibus 

aedifieatis, variae tribus e Zen:ta?, Luita, Mughila?, Djervàva *, Eureba*, 
Wuira?, in locis unicuique assignatis!", sicut vico Luatensi'!, vico el-Rabt, 

Aghlàn'?, Dharimena ?, vico Ibn-Berqüqa, Bersakh '*, vico Beni- Amer, 

Djerr'?-el-ahmar al. ibi consederunt. [ta urbs undique!? viridariis cincta 

est et aedificia. continua fuerunt. 

Regionis hispanieae denominandae caussa haec erat. | Cordubenses 

Hispanos, quum el-Hàkem ibn-Hischàm IÍmamus eos fugatos ex Hispania 

in Africam eJiceret, 8000 familiarum numero Fesanam urbem petierunt ل "و 

et in regione hispaniea considentes, ibi dextrorsum el. sinistrorsum ad oras 

el-Reddini ̂, Mesmüdae et el-Fuirae !? 
21 

et ad vicos el-Badaram?*, el-Renif 

usque ad Rumeilam?' aedibus exstructis, nomen suum loco dederunt. Re- 

gio qairevanensis ideo sic appelata est, quod^? trecentae familiae qaire- 

vanenses?^? primae cum l[driso ibi habitatum venerant. Zenatensibus impe- 

rantibus balnea Qorqafi, el-Emiri, el-ischáschae, el-Rabdh?* in regione 

qairevanensi; in regione autem hispanica balnea Djervavae^?, el- Reddàni, 

el-Scheikhàni?* et el-Marirae condita sunt, et hospitia multaque templa 

exstructa ". Eodem tempore concio diei Veneris a templo Scheriforum, 

ab Idriso ben-ldris aedificato, utpote quod nimis angustum esset, in tem- 

plum qairevanense satis amplum translata est. Interim templum Sceherifo- 

rum, sicut ab ldriso ben-ldris exstructum erat, integrum mansit 5 nec 
refeetum neque immutatum, quia tum reges tum subditi pietate quadam 
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moti religiosum putabant, aedem ab Idriso ben-ldris conditam innovare", 

donee temporis decursu, tecto putredine soluto? parietibusque  dilapsis. 

omnis rninam minaretur et? interitum*. Tum demum Abu-Modein Schoeib 

faqihus felix? Aádj benedictus, filius Abi-Abd-Allàhi ben-Abi-Modein fa- 

qihi Jiddji pie defuncti, Dei gratiam, peceatorum veniam et aeterna desi- 

derans praemia, ei reficiendo assentiens, anno 708 (coepit die 20 Jun. 

1508) templum demolitus, eodem plane, quo ante conditum erat, modo, 

nihil neque demens neque addens, exaedificavit. 

Regibus Murabitis et post eos Muvahhiditis urbs Fesana tantum cul- 

tüs, prosperitatis, omnium commodorum tranquillitatisque gradum obtinuit, 

ut prae ceteris Maurilaniae urbibus emineret*. Imperantibus el-Mansüro et 

filio ejus el-Nàsiro Muvabhhiditis, templa numero 783 inerant; putei vero 

aquae salientis et aedicula ablutioni sacrae destinata 192, quorum 42 ae- 

dieula erant ablutioni destinata, ceteri putei, quibus omnibus tam fluvii 

quam fontes aquam suppeditabant.  Balnea eodem tempore publiea [26] 

numerata, 95? inveniebantur, molae intra moenia urbis sitae 572 lapides 

habebant, iis exceptis qui extra. urbem erant. Domuum quoque? el-Nà- 

siro regnante census habitus, numerum 89,256 dabat, casarum lignearum? 

vero 19,041, hospitiorum, mercatoribus, iter facientibus et peregrinis desti- 

natorum, 467. "Wabernae eodem tempore 9082 computabantur. Duae fa- 

bricae caesareae, altera in: regione qairevanensi, altera in regione hispani- 

ca, ad flumen Masmüdae jacebant. Areae vero ectloca!? vestibus texendis 

9064, aedificia saponi fabrieando A7, coriariae 86, infectoria 116, dno- 

decim domus eupro!! fundendo, loca 355 pani faciendo ac vendendo, et 

in vicis ejus et plateis 1570 furni erant; vitriariae undecim in ea repe- 

riebantur. Extra pomoeria!? 488 aedificia erant vasis fictilibus faciendis. 

ln utraque ripa magni fluvii, qui urbem mediam pervadit, inde a loco و 

quo eam intrat, usque 10 Kumeilam, ubi exit, domus'* tinctorum et eorum 

tabernae, domus coriariorum , saponariorumque tabernae, triticum venden- 

tium, laniorum?^ et mactatorum '?, furni!? et fornaces, in quibus gossipium: 
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coquebatur, ceteraeque officinae, quibus aqua opus esset, sitae erant. Super his 

omnibus aedificiis textrinae! exstructae sunt. Hoc flumine magno excepto, 

nulla fluvii aqua in urbe conspiciebatur, nam super omnibus ejus canalibus 

aediculae, casae ligneae et tabernae erant aedificatae, Non magis horti et 

viridaria, si olivetum Zeitün ibn-Atija exceperis, in urbe exstabant. Wbi- 

dem 400 officinae erant chartariae" At tempore, quo, regnantibus el-A- 

dilo fratribusque ejus el-Màmuno et el-Reschido, fames bellaque ab anno 

618 usque ad 658 saeviebant, haec omnia eversa sunt, et? viginti annos 

dilapsa et devastata jaeuerunt, donee, Merinidis regnum capessentibus, ur- 

bes restauratae viaeque securae essent. 

Haec omnia e volumine transcripsi (verba. sunt scriptoris), manu Abu-i- 

Masani Alii ben-Omar el-Avsitae prineipis, faqihi ءا inspectoris scripto, 

qui e colleetione, manu el-Quveiqeri, urbis inspectoris, rege el-Nàsiro Mu- 

vahhidita, exarata, suam hauserat narrationem.  lbn-Ghilib in chronico suo 

refert, ldrisum, urbe exaedificata, quum dies Veneris adesset, suggestum 

adscendisse, eoneionemque coram hominibus habuisse. Manibus deinde in 

perorando sublatis, "nosti, o bone Deus", dixisse, "me hae urbe condenda 

nullam petiisse gloriam vanam, nee famam et honorem; sed id modo spe- 

ctasse, ut liber legeretur tuus, statuta tua, praeceptaque tuae religionis et 

sunna prophetae, dum طلق mundus erit, in ea tenerentur. , Fac igitur . 

Deus, ut [27] cives ejus et incolae in. bono ássidui id vite cognoscant; 

pares hostibus eos facias, et commeatum práebens' largum , ensem discor- 

diae et pugnae atque hypocriseos? ab iis remotum in vagina contineas; nam 

Tu es omnipotens". Homines precibus ejus confisi sunt, et commoda in 

ürbe adeo ereverunt et bona apparuerunt tanta, ut regnantibus !driso ejus- 

que posteris frumentum neque venderetur nee emeretur. "func enim 050 

tritiei duobus dirhemis, hordei vero uno tantum dirhemo constabat ; legu- 

mina autem nullum plane habebant pretium ; aries uno dirhemo et dimidio, 

bos quatuor dirhemis, 95 librae mellis dirhemo uno? venibant. Fructuum 

tanta erat copia, ul neque venderentur nec emerentur, llic rerum felicis- 

simus status quinquaginta tenuit annos. 

Idris, postquam urbem aedificavit, omniaque sua? in eam transtulit هد" 

giam sedem sibi electam, ad annum 197 (coepit die 11 Sept. 812) ibi mora- 
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tus, ad bellum urbi Nefis* et terrae. Mesàmedae inferendum profectus est. 

Quum eo advenisset, urbibus Nefis et Aghmát * potitus, ceteras quoque 

Mesàmedae regiones expugnavit et ad urbem Fes revertit, ubi jam ad 

mensem usque Muharrem anni 199 (coepit die 21 Aug. 814) mansit. 

'Tum adversus tribus Nefizae exercitum duxit, quibus victis, urbem Tilini- 

sàn intravit et ejus res in ordinem redegit, muros refecit et templum, in 

quo suggestum faciendum curavit. — Cujus rei testimonio sunt haec Abu- 
Merváni Abd-el-Melil: el- Verráqi verba: "anno 355? (coepit die 11 Jan. 

1160) quum templum "Filimsàni ingrederer, tabulam supra suggestum vidi 

ex antiquo illo Idrisi* adhuc reliquam clavis affixvam, in qua haec erant in- 

seripta: "Zdrís ben- ظله Imámus العيس قطاع allth ben- Hasan. ben - el- 

Musein. ben--fli, quibus Deus. det salutem, mense Muharremi. anno. 199 

hune fabricari jussil.^  ldris in urbe Tilimsini ejusque vicinia tres an- 

nos moratus, castra tandem ad urbem Fes movit, quam ulterius non 

deseruit, donec anno 215 (coepit die 21 Martii 898) tres et triginta an- 

nos natus diem obiit supremum. Sepultus est in templo ejus e regione 

parietis orientalis, vel, ut alii malunt, in? parte ilius meridionali. El- 

bernüsi dicit, Idrisum Idrisi filium in urbe Velila in finibus Zerhuüni sita, 

die 42:0 Djumadae posterioris anno 215 dicto 58 annos natum obiisse 

et juxta patris sepulehrum in monasterio Velilae esse sepultum. — Caus- 

sa mortis fuit granum uvae, quo, quum id ederet, suffocatus* statim 

mortuus est. In Mauritania annos 26 regnavit et duodecim reliquit filios, 

quorum natu maximus ct in regno successor erat Muhammed, ceteri vero 

Abd-allàáh, Isa, IEdris, Ahmed, Djafar, Jahja, el-Qàsim, Omar, Ali, 

Daüd et Hamza. 

De reqno. .Muhammedis ben- Idrís ben- Idrís Emiri Hasanidae. in 

Mauritania. 

Muhammed filius Idrisi Imàmi filii Edrisi filii Abd-allihi filii el-Hasani 

filii el-Huseini filii. Alit. filii Abu-Tàlebi matre natus est libera e nobilibus 

Nefizae gentis oriunda. Colore fuseus^, [28] staturae pulchrae, juvenis aetate, 

facie venusta et erispis capillis erat. Quum in regno successisset, monitu 

Renzae? aviae, regiones Mauritaniae ita inter fratres dispertivit, ut el- 
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Qisimo urbes Tandjae et Sebtae, Hadjar-el-Nesr, Tetuàn!, Masmüdae ter- 

rae et quae iis essent confines regiones tribusque, provincia essent. Omarum 

vero fratrem urbibus Tidjensàs?, Targha? finibusque Sunhádjae et Gho- 

mirae, Daüdum terris Huàrae, "Tesàli, Milnàsae et montibus Ghajàthae, 

Jahjam autem fratrem urbibus Basrae, Asilae', el-Aràisch usque ad Var- 

gham, Ahmedem urbibus? Milnisae, regionique "Teziz?^ una cum urbe 

'Tàdela, Abd-Allàábum urbi Aghmát/, terrisque  Nefisae?^, Mesámadae et 

Sus-el?-Aqsae, et Hamzam urbi Tilimsáni ejusque provinciae praefecit. 

Ceteri, qui imperando nondum maturi essent, sub tutela aviae fratrisque Mu- 

hammedis natu maximi in urbe Fes manserunt, ubi ipse sedem totius re- 

gni regiam fixerat. Aliquamdiu Idrisidae, provinciarum Mauritaniae prae- 

fecti, fines tutati sunt et vias'? reddiderunt securas omnique modo bene 

egerunt, donee الخدم qui urbi Schalae et '"lTamesnae provinciae erat prae- 

fectus, fidem fefellit'! et obedientia fratri Muhammedi Imamo debita ab- 

jecta, rebellionem feeit. Ob eam igitur caussam IÍmamus, litteris datis, 

el-Qàsimum fratrem, qui "TYandjae Ceutaeque gerebat provinciam, jussit, 

illum bello petere. Quod quum el-Qàsim facere recusaret et idem defectio- 

nem moliretur ̂, Muhammed ad Omarum fratrem, urbis Tidjensási '? et 

Ghumárae terrae dominum, scripsit eademque, quae antea el-Qisimo, ei 

imperavit. Hie dieto audiens!* castris festinanter motis, magnum tribuum 

berberiearum Ghumárae, Eurebae, Sunhàdjae al. eollegit exercitum et contra 

Isam profectus est. Quum a finibus ejus haud longe abesset, litteras de auxiliis 

mittendis ad Muhammedem fratrem dedit, qui millia equitum e tribubus 

Zenatensibus'? earumque equitatu auxilio misit. "Tum Omar sine mora co- 

pias adversus lsam duxit fratrem, qui victus fugatusque urbe Schala ac 

tola sua provincia exutus est. "Ferra ita potitus Omar de victoria deque 

fratris clade nuntium ad Muhammedem legavit, qui ei ita respondit, ut et 

gratias ageret, quod rem tam bene gesserit, et eum, fratris provinciae si- 

mul praefectum !?, el- Qàsimum, imperium suum detrectantem, bello ag- 

gredi juberet. Itaque Omar, copiis adversus el-Qàsimum fratrem ductis, 
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sassa M. Tidschas D. ساسنكنت a. 3) K&U b. x£5 c. d. e. f. Targa 
M. Terga D. ^) ةليصأ b. Sy هتيم b. f, 5$) 558 b. c. d. f. recte. 
  b. 2jمهناقرط ( b. H0سوسو  (5 f: 2)سيفغن . bةبسفن ( b. 3تامغ (7

S. b. 12) دنع ix, b. 13) ساسنيحت d. hoc loco. 15) ss 6 15) 
R35! b. 16) 4S3, 2. di 



 تهم MM كح

ad Tandjam consedit. Quum el-Qàsim ei ibi occurreret, atrox pugna com- 

missa est, in qua Omar victor, omnes el-Qàsimi fugati terras occupavit. 

Hic vero in littore maris prope urbem Asilae' consedit et, templo ad ri- 

pam fluvii loco Tahadart? dicto aedificato, rebus divinis unice deditus, mun- 

danis vero omnino posthabitis, usque ad mortem mansit. Omar deinde I- 

drisi filius et suas et el-Qàsimi fratris terras nomine Muhammedis guber- 

navit, dum in Sunhádjae finibus loco Fedj-el-Fers? appellato mortuus est. 

Hine ad urbem Fes latus, in ea sepultus est, fratre ipso Muhammede 

Imamo preces defuncto sollennes peragente. Hic Omar, cui Hamuditae!, post 

annum 400 (coepit die 24 Aug. 1009) in Hispania florentes, originem de- 

bent, quatuor reliquit filios, Alium et Idrisum, matre Zeineb filia el- Qàsimi 

Djaditae, Abd-Alláhum autem et Muhammedem, servà natos domesticá, 

Rebàb? appellatà. | Omaro fratri mortuo Muhammed ldrisi filius septem 

menses superstes [29] mense Rebi posterioris anno 1 (coepit die 

95 Dec. 857) in urbe Fes obiit. Ad latus templi orientale cum patre 

ae fratre sepultus jacet. Sceptra Mauritaniae oclo annos et mensem ges- 

serat. Alium filium suum jam ad mortem aegrotus paler successorem 

renuntiavit. 

De reqno Alii ben- Muhammed ben-Idrís ben-Idrís Emiri Hasanidac. 

Ali filius Muhammedis filii Idrisi filii Idrisi matre libera, nomine Ra- 

qija^, filia Ismaélis ben- Omeir* ben- Masab Azditae natus, ipso die, quo 

pater moriebatur, postquam successor patre adhue vivo renuntiatus erat?, 

rex salutatus est. Quamquam annos tantum novem et quatuor menses natus 

erat, multa tamen acuminis et generositatis, nobilitati suae majorumque gloriae 

verae? paris, specimina edidit. In via, quam pater avusque" erant secuti, 

justitiae, senerositatis, religionis prudentiaeque pergens, leges sustinuit, 

urbes condidit '' et hostibus subjugatis fines regionesque tuitus est. Eo 

regnante incolae Mauritaniae secura pace fruebantur, donec mense Redjebi 

anno 254 (coepit die 4 Aug. 848) mortuus est, postquam tres ferme 
annos regnaverat. Jahiam fratrem vivus declaravit successorem. 
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De regno Jahjae ben- Muhammed  ben- Idrís ben-Idrís Emiri 
Hasanidae. 

Jahja Emirus filius Muhammedis filii. Idrisi filii Idvisi filii Abd-Allàhi 

filii Hasani filii Huseini filii Alii filii Abu-Tàlebi, fratri Alio mortuo, si- 

eut testamento cautum erat', in regno successit et vestigiis patris fratris- 

que ingressus est. Eo regnante in urbe Fes aedificia? valde creverunt; 
nam ex diversis Hispaniae, Africae totiusque Mauritaniae partibus tanta 

hominum hue aflluxit multitudo, ut, quum urbs eos capere non posset, ex- 

tra eam. suburbia? conderentur. Praeterea. Jahja Emirus balnea et hospitia 

mercatoribus recipiendis in ea condidit et sub ejus regno templum qaire- 

vanense illustrissimum exstructum est. 

Descriptio templi. qairevanensis, in qua quodcumque quoque tempore 

ei additum. sit inde ab eo condito usque ad hunc, quo vivimus, 

annum 126, commemoratur. 

Concio diei Veneris in templo Scheriforum, quod in regione qaire- 

vanensi aedifieaverat Idris et in templo el-Eschjàkh regionis hispanicae, 

dum ldrisidae regnabant, nondum desierat. Locus, ubi jam templum est 

qairevanense, e terra* constabat alba, ex qua diversa gypsi? genera fabri- 

cabantur. Ibi arbores multae crescebant, quae viro erant de tribu Huàra 

oriundo, cujus pater ante eum, tempore urbis condendae, locum occupa- 

verat". Inter Qairevanenses, qui eum magno [50] familiarum libero- 

rumque numero ad ldrisum se recipiebant, et in regione illa qairevanensi 

cirea eum collocabantur, femina erat, pietate et virtute insignis, nomine 

Fátima, Umm-el-Banin appellata, filia Muhammedis Fehritae Qairevanensis, 

quae ex Africa una cum sorore? et marito huc profecta prope locum templi 

qairevanensis considebat. Sorore maritoque mortuis, magnam haereditate 

accepit pecuniam, quam licitam, neque emendo nec vendendo corruptam, 

ad pios usus expendere voluit. "Templum igitur condere constituit, ut eo 

die, quo quaeque anima bona facta inveniet. praesentia (Coran. 5, 28), 

praemium suum reciperet. Loco templi a possessore emto, prelioque so- 

luto, die Sabbati primo mensis Ramadhàni anno 243 (coepit die 7 April. 

8539) fundamenta effodere aedemque aedificare coepit. E cavernis, in me- 

dia area factis, lapides molles Kkedhdhán ? appellati, pulvis, saxa et arena 

!) sess». bene a. b. f. ?) تارامعلا b. c. d. 3) ضابرالا e. f. quod jam 
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flava optima eruta, una cum luto sola in templo toto aedificando adhibita 

sunt, ne, si materia aliunde caperetur, religio piis injiceretur animis. Pu- 

teus quoque, qui in atrio exstat, tunc fossus est et ex eo operae aquam 

aedificio necessariam hauriebant', dum templum sine ulla scrupuli caussa 

ex omnibus absolveretur partibus. Inde a primo die, quo aedem exstruere 

coepit, usque ad consummationem ejus, Fátima qairevanensis continue je- 

junavit, donee in eo gratias Deo egit, quod vires ad tantum opus perfi- 

ciendum ei suppeditaverit^. !loe templum, a Fátima exaedificatum, qua- 

tuor habuit porticus et atrium parvum; mihráb in eo loco, ubi nune magna 

conspicitur lucerna?, positum erat. A pariete orientali usque ad occiden- 

talem 150 palmas in longitudinem extendebatur. Turrim parum altam, ubi 

jam in eapite turriculae pyramis est^, deinde exstruxit, ita ut templum e 

quatuor porlieibus, atrio parvo et turri humili? constaret. In hae nar- 

ralione auctorem secuti sumus Abu l-Qàsimum ben-Djenün ", chronici urbis 

Fesanae scriptorem. Sunt vero, qui aliter rem narrent. Duae fuerunt so- 

rores, est horum opinio, Fàtima Umm-el-Banin et Marjam, ambae Mu- 

hammedis Fehritae illius filiae. Quarum illa templum qairevanense, haec 

templum hispanicum, e pecunia licita et pura, a patre et sorore haereditate 

accepta', aedificavit. Duo deinde templa, sicut ab illis sororibus condita 

erant, dum? Idrisidae imperabant, integra manserunt. Horum vero impe- 

rio sublato. et. Zenatensium in Mauritania potestate confirmata, muris sub- 

urbia? tum qairevanensis tum hispanieae regionis hi eireumdederunt et in 

utroque templo supra memorato multa fecerunt incrementa, quorum vestigia 

hodie apparent!" Civium numero in dies crescente, templum Scheriforum 

diebus Veneris homines capere non potuit, quare anno 506 (coepit die 15 

Jun. 918)'' concionem in templum qairevanense, quod ad id satis amplum 

erat, transtulerunt et, suggestu e pino facto, Abu- Muhammed Abd-Allàh 
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ben-Ali Persa princeps et faqihus venerandus ibi primum  concionatus 

est. Alii contendunt, Hámidum ben- Muhammed + Emirum  Hamdanen- 

sem, qui nomine Obeid-Allihi Schiitae Mauritaniae praefectus erat, anno de- 

mum 321 (coepit die 51 Dec. 952) concionem e templo Scheriforum 
sublatam in templum qairevanense traduxisse. Idem concionem ? e templo 

el-Eschjàkh regionis hispanicae in templum illud hispanicum transtulit, 

ubi [51] Abu-l-Hasan ben-Mahmüd? Sadafita. faqibus venerabilis مسح 
mus erat praedicator. ]ta res sese habuit et utrumque qairevanense et hi- 

spanicum templum in statu suo manserunt, donee Abd-Allàh ' el-Nàsir- 

lidin-Allàh imperator fidelium et rex Hispaniae, Mauritanià, expugnatá, ab 

urbe Fes quoque cum celeris omnibus sacramentum fidei accepit. "um 

AhDmed ben-Abi-Becr Zenatensis, qui vir erat nobilis, pietate, virtute, 

modestià insignis, urbi praefectus?, ad el-Nàsirum fidelium imperatorem 

litteras dedit, quibus veniam templi qairevanensis reficiendi, firmandi augen- 

dique peteret. Quam quum hie non. solum dedisset, sed muítam quoque pe- 

cuniam, e quinta spoliorum Christianorum parte desumtam, ad templum 

reficiendum ei misisset, templum reparavit et a partibus orientali, occiden- 

tali ae septentrionali auxit? simulque turrim demolitus antiquam, quae su- 

per anza erat, novam adhuc manentem exstruxit, 

De turris templi qairevanensis aedificatione. 

Abu-l-Abbás Ahmed ben-Abi-Becr, quum turrim conderet novam 

templi qairevanensis, latitudinem singulorum ejus laterum 27 spithamarum 

fecit, ita ut summa totius ambitüs 108 efficeret? spithamas?. Id quod al- 

titudini haud dubie convenit et ex ratione aedifieii aeque ac regulis geometricis 

pendet. Supra portam, in parte ejus orientali eollocatam, in quadrato, 

quod gypso et lazuro replevit, haee inseripsit: nomine Dei miserentis et 

misericordis!  BReqnum soli est. Deo. invicto! zfhmed ben- Zfbi- Becr ben- 

Ahmed. ben-bi-Said. Othmnán ben-Said Zenatensis, quem. Deus ducat. et 

sustineat, premium Dei (. 0. m. et graliam. eximiam desiderans, hoc aedi- 

ficandum. curavit. Die lunae primo mensis lHiedjebi anno. 344 (coepit die 

26 April 935) turrim aedificare incepit, et*? mense. Fiebi posterioris 345 

(coepit die 14 April 9536) eam ad fastiqium. exstructam. finivit. In extre- 

mis quadrati partibus haec inseripsit: /Von est Deus nisi Alláh, Muham- 

1) lae f. ?) اضيأ d c. 5) Ou? d. e. 4Y قاكرلا 6 cof 5j 
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med Dei est propheta. Ya alio quadrato, in latere, quod atrium spectat ', 
posito, haee legebantur: Dic, o! servi mei, qui de animis vestris pro- 

digi estis, ne. desperate de clementia Dei; nam Deus omnia remittit. pec- 

cata; facilis enim est ad. veniam et. clementissimus (Cor. 59, 54). In 

summo turris fastigio super pomis parvis auratis ensem posuit ldrisi ben- 

Idris urbis conditoris, ut bono esset augurio. €Caussa vero ensis ibi collo- 

candi haec fuit. Quum turris omnino esset absoluta, Ahmed ben-Abi- 

Becr Emirus Zenatensis litem cognovit quorumdam ldrisi posterorum*, qui, 

de hoc ense disceptantes, omnes sibi eum proprium vindicare studebant. 

Postquam coram eo de hac re? diu concertaverant?', Ahmed Emirus, "num 

vobis videtur", inquit, "certamine relicto, mihi vendere ensem". — Quaeren- 

tibus, eui usui ensis Emiro esset, respondit, "eum in fastigio turris jam 

exstrucetae in bonum augurium collocabo". Siquidem id feceris, Emire*, 

illi dixerunt, [52] nos eum tibi dono dabimus, opus animis nostris salu- 

tare peracturi?. ltaque ensem dono acceptum in summa posuit turri. Haec 

lapidibus solidis et excisis ab Ahmedo .ben-Abi-Becr exstructa, foramina 

habuit, in quibus avium varia genera, sicut columbae sturnique, nidos 

faciebant? et ita mansit, donec Abu- Abd-Allàh ben-Abi-l-Saber faqihus 

et praedicator venerabilis, anno 688 (coepit die 24 Jan 1289)? muneribus 

qadhii et hujus templi Imàmi praefectus, Abu-Jaqübum imperatorem fidelium 

filium Abu-Jusufi ben-Abd-el-Haqq imperatoris fidelium rogavit, ut sibi 

liceret, eam reficere et gypso obducere. "Venia data, ille simul jussit pe- 

euniam, quanfa opus esset, e dicimis Christianorum erogare. At in templi 

thesauris satis adesse respondens, qadhi turrim dealbare coepit, in qua, gypso 
et calee obducta, clavos ferreos, ut aedificium et. tegumentum '? firmius 

foret, inter lapides tot impegit, ut 15 ! rub« eorum adhiberentur. [ta ob- 

ductam adeo polivit, ut speciem speculi laevissimi!! ea praeberet, aviumque 
illuvie remota, pulcherrima evaderet. Eodem tempore eoenaeulum, ad cu- 

jus portam domus est Muedhdhinorum et silanum'* idem aedificavit. Deinde 

templum, ab Ahmedo ben-Abi-Becr hoc modo auctum, ad regnum Hi- 

schámi el- Muvajjedi integrum mansit. El-Mansür ben-Abi-Amer, hujus 

eubicularius, qui tum rerum summae praefuit, in hoe templo benedicto 
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pyramidem in summa ,منعم quae in medio atrio est, ubi turris antiqua 

steterat, aedificavit et in fastigio ejus, eas, quae antea in apice pyramidis 

supra mihrábum fuerant, imagines magicas et icunculas partim antiquis- 

simas partim Schiitarum tempore factas, columnis ferreis impositas, collo- 

cavit. E quibus una erat imago contra mures, qui numquam huc ingre- 

diuntur neque hie nidos faciunt nec pariunt; sin intrant, statim deprehensi 

occiduntur; alia autem contra scorpiones figuram repraesentabat avis, rostro 

scorpionis caudam tenentis. Scorpiones igitur templum nobile non ineunt, 

neque ibi pariunt. Quod si precantium aliquis vestibus inhaerentem! eam 

introduxerit, illico immota gelescet. Ibn-HMarün peregrinator faqihus صقل 

rat, se die Veneris hie scorpionem vidisse, in vestibus aut vasis alicujus 

precantium illatam, quae quasi mortua immota inter ordines hominum ce- 

cidisset et. ad preces finitas mansisset immobilis. Precantes noxam ejus 

metuentes primum ab ea retro cessisse; sed precibus finitis, eam occidisse 

tum sese moventem neque ullum aliud facere valentem. Alia tandem est ejus- 

modi imago, geniorum sine dubio opus, in columna euprea pomis ornata, 

serpentes, ut credunt, averruncans, qui numquam intrant neque ibi pari- 

unt; sin ingressi fuerint, mox inventi occidentur. Alii contendunt, ser- 

pentes ibi numquam visos fuisse. At, id quod negandum non est, nemo 

sive antiquo sive recenti tempore nondum serpente aut scorpione ibi pun-, 

ctus? est. Abd-el-Melik el-Mudhaffer. ben-el-Mansür ben-Abi-Amer idem 

cubicularius fontem et cisternam oblongam?, e regione portae el-Hufàt 

(nudipedum) ̂  fecit, quibus aquam a Vadi Hasan extra urbem non pro- 

cul a porta ferrea? sito derivavit. Suggestui quoque in templo nobili e- 

recto, [55] e ligno viteo? et ebeno facto, haec inscripsit: /Vomine Dei 

miserentis misericordis! Deus Muhammedi, [amiliaeque ejus benedicat, sa- 

lutemque. impertiat perfectissimam! | El-Mansur. bd- Alláh. el- Hischám | el- 

dMMuwai]Jed billáh, ensis BSslamismi lihalifa, (cujus vitam Deus producat ) و 

per Abd-el- Melik. el- Mudhaffer. ben- Muhammed | el- Mansár ben- Abi- 

Zner. cubicularium suum? (utrumque. Deus t. 0. m. sustentet!), mense Dju- 

madae posterioris anno 315 (coepit 25. Maj. 983) hoc faciendum curavit. 

In hoc suggestu ad tempus usque Lemtunensium concio habita est. In- 
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terea praefectis, emiris regibusque templum illud illustre. continue ampli- 

ficandum curae cordique fuit!, et quod dilabebatur, id refecerunt, bene- 

dictionem praemiaque divina inde sibi redundantia desiderantes. At omni- 

bus terris Mauritaniae a Merinidis occupatis et Alio ben-Jusuf ben-Tasch- 

fin. Lemtunensi imperatore fidelium regnum capessente, urbis pomoeria adeo 

promota sunt et bonus rerum status? tantam consecutus est fastigium, ut 

die Veneris homines, quum templum eorum non caperet multitudinem, in 

foris, vicis, plateis? preces peragerent suas. Faqihi igitur et principes ad 

Abu-Abd-Allàh Muhammedem ben-Daüd faqihum, qui vir erat inter ju- 

dices ob scientiam, pietatem abstinentiamque celeberrimus et hoc tempore 

judex urbis summus, congregati de hac re consuluerunt. Qadhi rem ita 

sibi relatam de templo nimis angusto imperatori fidelium exposuit veni- 

amque illias amplius faciendi petiit. Copia data, imperator expensa e the- 

sauro publico facere voluit. Sed qadhi, "fieri potest", inquit, "ut, Deo 

volente, ea, quae, e fundis templi redeuntia, apud procuratores collecta 

sint, sufficiant." Tum Ali ben-Jusuf ei imperavit, ut timore Dei unice 

ductas, omnem daret operam, ne quid religionis in hac re occurreret, si- 

mulque jussit res templi, sive aedificationem et amplificationem, sive fun- 

dos ejus, thesauros reditusque spectarent, summopere inspicere. Salutem 

apprecatus qadhi tribunal suum conscendit et de reditibus templi cogni- 

tionem incepit. Quum eos viris? commissos videret, qui pecuniam quasi 

sibi propriam perderent, alios, quorum fides ac religio erant spectatae", 

procuratores suffecit. Ratione deinde inita, annonam? agrorum hortorumque 

ad pios usus destinatorum, ab illis, quos de munere administrandi dimo- 

verat, exegit et magnam pecuniae vim ita? repensam ? hujus quoque anni 

addidit annonae. Plus octoginta millibus denariorum hac ratione corrasis, 

templum a partibus meridionali, orientali et occidentali dilatare coepit. Pri- 

mum omnes, his partibus contiguas, quibus opus esset, areas et domus ma- 

ximam partem Judaeorum tanto usus successu coémit, ut sine ulla in ali- 

quem fraude rem expediret?. Quod si quis vendere noluit, locum ejus 

aestimavit, et pretium auctum solvit, exemplum imitatus Omari ibn-el- 

Rhattàb imperatoris fidelium, quum templum Meccae sanctissimum amplifi- 
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caret.  Aedificia idonea, qnae voluit, ita coémta demolitus, vendidit, et 

pecuniae non solum pretium eorum aequipararunt, sed, gratià divinà, solum 

etiam areae superfuit. Templo vero omnia dicavit. His feliciter peractis, 

aedificare coepit et primum portam occidentalem magnam, olim Figulinorum 

antiquorum jam vero Cereariorum appellatam exstruxit. Ipse aedificationi 

praefeetus. [54] pulcherrimum longitudine, altitudine, latitudine, ampli- 

tudine, aedifieium fecit, foresque magnas et postes quam venustissimas ap- 

posuit Extra portam * in templo tholum aedificatum hae insignivit inseri- 

ptione: mense Dhu-l-Hidjae anno 528? (coepit die 51 Oct. 1155) Aic tho- 

lus et porta condita sunt. et omnino finita. Quum hujus portae fundamenta 

effoderentur, sub portula valvarum, quae per hane portam intranti a sini- 

stra sunt, et ubi nunc est taberna, fons aquae* absconditus? repertus est, 

quadratà tectus figurà eisternae simili et octo spithamas longà totidemque 

latà. Quia omnino erat superstructus?, nemo aetatem ejus novit. لطفل" 

saurum ibi latentem invenire credebant; sed fornicibus dirutis, nil nisi ci- 

sternam, aqua fluentem fontali, offenderunt, testudinibus' delapsis totam 

repletam. Quas quum tollere conati non valerent, Ibn?-Daüd qadhi fa- 

qihos de hae re consuluit. Unanimi consensu censuerunt?, eas loco suo 

esse relinquendas et fornices in eundem, quo antea fuerant, statum resti- 

tuendos; laus sit Deo, qui divitias suas sustinet et quando velit creat! Non 

est Deus nisi! Allàh, ad quem revertemur! In loco igitur repleto portae 

collocavit !! fundamenta ipsamque portam exstruxit, cujus postes e cupro 

factae sunt. آلام Abu-l-Qàsim ben-Djenün rem narrat. At seriptum vidi 

(verba sunt auctoris), manu Abu-l-Hasani ben- Muhammed  ben-Ferün 

Azditae peregrinatoris et faqihi venerandi exaratum, in. quo exstabat, for- 

nices illos in co loco, ubi portula est valvarum intranti e qarestíno a 

dextra, fuisse inventos. Maec magna porta, sicut eam aedificaverat Abu- 

Abd-Allàh ben-Daüd, integra mansit usque ad diem 24 mensis Djumadae 

posterioris anno 371 (coepit die 21 Jul. 1175), quo forum deletum est 

incendio, quod a foro portae catenarum profectum, ad hane usque portam 

pervenit, et non solum tholum ligneum, ante'! eam erectum, sed maximam 

quoque portae partem combussit. Mense viro Djumadae posterioris anno 600 
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(coepit die 9 Sept. 1205) et. porla. et tholus per Abu-Hafs dominum, fi- 

lium Jusuf? ben- Ali ben-Abd el Mümen imperatoris fidelium, e fisco مانع 

blico, auspice Abu-Jaqüb ben-Abd-el-Haqq qadhio restaurata. sunt. 

Abu Abd-allàho ben-Dadüd  qadhio faqiho mor!uo, in munere judicis 

Abd-el-Hiaqq- ben-Abd- Allih ben-Maischa faqihus benedictus. successit ̂ 

qui vestigiis inhzrens decessoris?, opus ejus perfecit. Ejus auspiciis بأس 

ráb templi qairevanensis supra fontem Qorqaf. erat collocandum; obstabant 

vero. zdes Abu-Alii ben-Abu l-Hasan.faqihi, qu: viam ei intercipiebant, 

Architeeti et inspectores diligentes collecti uno ore decreverunt, tres por- 

ticus, mihrab et suggestum. templo esse addenda. Haque? a. parte oeciden- 

tali portieus super terram elata, a meridie ad septentrionem extensa, adjecta 

est, et a parte orientali du: porticus a. meridie 2d arvum? porrecta ad- 

dit sunt. Qum omnia a pulvere, qui ex hoe ipso solo educebatur [55]. 

exzdifieata sunt, neque aliquid e eavernis et. lautomiis, ubi vulgus ma- 

feriam. sumerent, adhibitum est. Lapides quoque kedhdhán? | vocati, in 

hoc سلتا كم consumti, ex eandem terra effodiebantur. — Nam in media por- 

tieu. meridionali seeunda. fossam. faciebant, in. qua. eaverna altissima," cujus 

fundus conspici non polerat, apparebat. Hine opere lapides sectos ter- 

"umque effossam, capitibus imposita, apportabant. :difieantibus ^, qui nulla 

alia aqua, nisi putei in templi: area exstanlis, utebantur, ne oriretur. re- 

ligio, si quid impuri hue introduceretur. Summam huie zdificationi eu- 

ram impendit? ae vigilantiam, et, quz sua erat felix 19 ret. consideratio, 

consultum habuit, ut omnes pori mulatz et. amplifieatze. cupro flavo ob- 

ducerentur !!, id quod iis haud parum addidit pulehritudinis. Ante singu- 

las earum. tholum zdificavit; turrim eliam novavit, "Fum mihrabum et, qui 

super co est, tholum, picturis aureis colore coeruleo et varie ornatum, 

exsfruere aggressus est et omnia tam pulehra tamque perfecta absolvit, ut 

inspieientes stepescerent et animi turbarentur. precantium. Sed anno 540 

( coepit die 95 Jun. 1145). quum die Jovis 15:0 mensis Rebi posterioris Mu- 

valhidit: urbem ingrederentur, faqihi principesque timebant, ne illi studio 

pauperlatis et legis, eui stricte adhaerebant, picturas et ornamenta super 

mihrábo avellerent !..— Haque. postquam iis nuntiatum est, Abd-el-Müme- 
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num ben-Ali fidelium imperatorem una cum Muvahhiditarum prineipibus , 

ut preces die Veneris in templo qairevanensi peragerent, eras urbem esse 

١ noctu in templum miserunt, qui intraturum; pavore capti, dealbatores 

pieturas illas et auri erastas, charta. obductas?, gypso illinerent. et deal- 

batas polirent, ut alb; faetz plane evanescerent?.  BÉdem suggestum, qui 

ibi adhue superest, ex ebeno, sandalo, ebore, aurantio ", ligno ziziphw et 

alio majoris generis, faciendum curavit. Abu-Jahja el. Ott.d doctor litte- 

rarum humaniorum peritissimus, vit: longa, quae centum excedebat annos, 

clarus, poéla linguzque arabiez cognitione insignis, eum fabrieavit et لمح 

lavit. Quum jam irifariam esset teetus suggestus, qadhi de munere suo 

dimotus, suggestum, portau el-Djenàiz, et aream templi pane absoluta 

reliquit. — Abu-3ervàn Abd-el-Melik. ben-el-Beidha Qeisita fagihus, hàfi- 

thus doetus et consultissimus, judiciis urbis tum praefectus, hzc omnia, 
sieut. Abu-Muhainmed. Abd-ci aqq. ben-Maischa ea erat. exorsus, perfecit^. 

Sed ornamenta e cupro flavo in ceteris porlis facienda, turrimque novan- 

dam omnino neglexit; nam in his nihil auxit, sed ibi substitit, ubi lbn- 

Maischa desierat. ةقعع jam indieata templi augmenta, coenaculum, porta 

el-Djenàiz et suggestus mense Scehabáni anno 558 (coepit die 15 Julii 

1143) finita sunt. — Primus praedicator, qui in eo concionem habuit diei 

Veneris, fuit &5u-Mulbammed Mehdi ben-IEsa scheilh et faqihus? venerandus, 

qui, omnium facundissimus, tanlà ex tempore dicendi excelluit facultate, 

ut diebus Veneris singulis suam semper dissimilem haberet concionem. الق 

urbe à. Muvahbiditis capta. nihil intactum relictum est. Hi enim neque prz- 

dicatores nee imamos, nisi symbola berberice cognoscerent, [56 ] tolerabant. 

Atrium templi nobilissimi, Abu-Abd-Allàho ben-Daüd faqiho urbis ju- 

diee, faetum et lapidibus stratum est per? Sakhr el-Benà, qui architecturze 

omnium peritissimus inque arte dolandi habillimus erat. Alius quidem ante 

eum locum straverat, sed opus neque placuit nece est absolutum. Tum 

Abu-Abd-Allàh Muhammed ben-Ahmed ben-Muhammed Rhaulensis prin - 
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ceps, in area effossa! nihil relinquere. spopondit neque alti? nece depressi, 

ia ut, si quid aquz in superiorem ejus partem cffunderetur, in inferiorem 

collecta. sine ulla diminutione, dilaberetur; tan!a enim esset soli zqualitas. 

Quatuor domibus, a majoribus continue in familia hereditate aeeeptis, ven- 

ditis, lateres? pani gallico similes, dimidium tantem lateris communis lon- 

gos. caleemque vivam paravit et. suo sumtu ipse una cum Sakhr ben- 

Mesüd illo? aream justo ordine stravit, nil nisi divina pramia expetens. 

Summa laterzsm, ad atrium sternendum adhibitorum, 44,000 effecit. | Erat 

enim locus undecim arcus longus, et in quoque arcu a meridie ad septen- 

irionem. viginti inerant ordines, quorum singuli ducentos capiebant lateres. 

fta arcus quisque. 4000, et omnes undecim areus 44,000 laterum com- 

pleetebantur ?. diis addenda sunt octo millia laterum, qui in atrio? illud 

eingente sunt, unde certissime oritur summa omnium laterum 32,000, 

Hoe atrium lapidibus stratum, portaque magna e regione Qarestáni, anno 

526? (coepit die 25 Nov. 1151), auspice Ben-Daud qadhio dieto, condita 

  Alrio strato et absoluto, faqihus qadhi!? trochleas, funes spissos etندا

vela. elinteis!*' subsuto panno cinerei coloris!* ad atrii longitudinem faeta, 

ila ut plane id tegerent, fabrieanda. curavit. "Tempore deinde zstatis, zslu 

erescente, (rochleis religatis funibusque attraelis vela in altum sub!ata to- 

lam aream tegebant, quo !? homines umbrà defensi a sole calescente tuti 

essent!,— Ne vero immodieus fervor esset periculosus, fenestras, quz ven- 

fum admitterent, in. velis fecit!?. Elec vela ita tempore sstivo, ut homines 

sub iis umbram eaptarent, continue tendebantur, donee annis volventibus 

vetustate dilaberentur. Nec ullus inventus est, qui tale quid reficere posset. 

Aqua vero saliens et piscina in templi atrio anno 399 (coepit die 19 

Sept. 1222) ab Abu-Amràno Musa ben-Masan ben-Abi-Schàma, viro geo- 

metri; et architecturz peritissimo faeta sunt, sumium przebente Abu-l- 

Masano Sidjilmesano faqiho benedicto, qui, vir magnz pietatis, opulentus 

el generosus, singulis diebus decem denarios tum e sorte tota tum ex lu- 
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ero eleemosynas dispensabat. Quum opus aggrederetur, primum inde a re- 

!oplumbeam usque ad ceptaeulo aqui magno per mediam aream fistulam 

aquam illam salientem et piseinam duxit. Ipsa aqua saliens e marmore fa- 

eta, quo nibil splendidius, pulelrius, purius act longius conspiel potesl. 

quadraginta habet orificia, viginti a. dextra et a. sinistra lotidem, per quie 

aqua e quinque tubis effusa, [57 ] postquam vas replevit, in piseinam utrimque? 

descendit. iiec autem e cupro aurato facta, fulero innititur e cupro etiam 

aurato el eaelato, quod. quinque spithamas a terra elatum in duas dividi- 

tur parles, e quarum alteri aqua in. mediam piscinam adscendit et per po- 

mum in deeem tubalis ejieitur.. Aqua. vero, piscin: repletà, in orifieia la- 

terum. eavorum? delapsa, per alteram. fuleri partem. descendit. — fta. aqua 

semper fluens et in aqua saliente et in piscina continue manet, neque gut- 

ta quidem ejus in terram decidit. Homines hine bibunt et aqua variis u 

tuntur modis, | Ut ex. piseina bibere possent, cantharos' fecit auratos, catenis 

eupreis cirea suspensos. Supra piscinam vero fenestra e marmore albo 

reticulata. admiranda jacet, sub qua in lapide rubro hze incisa sunt 

verba: JVomine Dei misereniis misericordis! Deus Muhammedi benedicat ! 

"Nam. duter lapides hie quidam. erumpebant. ex. eo f inina , el quidem in- 

ter eos hic sane seinilebutur | et. exibat ex eo aqua , et quidem inter eos 

hic sane descendebat. ex timore Dei. — INon. autem. Deus. negligit id. quod 

facitis." (Coran. 9, 69) قسم 5399 mense Djumade: posterioris hec finita. est. 

Superflua aqui salientis. pisein:que. aqua in conceptacula ? aqu: Qor- 

qaf abit, ubi in. domibus rolisque aquariis 5 multe est utilitatis; postremo 

ad tabernas opificum? defluens, in terra evanescit. 

Turris, ad quam estate precantur, antiqua, a cedrinis exstrucla erat 

tabulis. simplicibus et superne hze legebantur inseripta: "uno 4 

(coepit die 14 Dec. 1129) mense Schabáni hec turris condita est^. 'Tur- 
rim autem, qu: hodie ibi exstat, Abu-Abd-Allàh. ben-Abi-l-Saber faqihus 
predieator et judex universalis, quum judiciis urbis Fes praeesset, e fun- 
dis templo legatis, :zdificavit. — Primo die mensis Dhu-l-Qada anno 687 

(coepit die 5 Febr. 1283) incepta, die Sabbati quinto mensis Rebi prio- 

ris, diei 18 Mars? Europ:corum respondente, anno 689 (coepit die 15 
— ——À تعدل هد 
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Jan. 1290) finita et loco suo colloeata est. — Columnas 972. templum 1o- 

bilissimum habet, quarum alis antique , ali» novi sunt. Portieus vero 

feclie أو partim هم meridie versus septentrionem, partim ab occidente ad 

orientem. extensz, sedecim sunt, omnes quadrata ^, sine ulla toztaositate. 

Earum singule quatuor capiunt hominum ordines, et in quoque ordine 2129 

slare possunt, Nam in unaquaque porticu 21 insunt arcus, quorum sin- 

guli decem viros tenent. His computatis summa efficitur 840 virorum, quos 

quaeque portieus complectitur, ita ut cunct:e sedecim 15,440? viros certo 

teneant '. Spatium inter columnas dimensum, 3560 precantes quodque ca- 

pere inventum est, [58] id quod summam 4000 prodit?. In atrio 2700 stare 

possunt. In templi coenaeulis sine ordine justo, plures hominum series 

precantur, quis 1,500 viros vero similiter efficiant. Diebus Veneris platez 

et fora, templo contigua, a ferme 4500 precantibus occupantur. Die igi- 

tur Veneris, annis copiz et prosperitatis, fere 22,700, unum tantum imá- 

mum secuti, hie peragunt preces. 

Tectum templi augusti 467,500 tegularum tenet. Quindecim magna 

port; viris sunt propriz; duz parv; feminas modo admittunt. Earum 

antiquissimz sunt orientales, occidentales et septentrionales; omnium vero 

recentissima est magna illa gradibus przedita, qu: meridiem — spectat ^. 

Auno enim demum 689 eam Abu-l-Hasan Ali ben-Muhammed ben-Abd- 

el-Rerim. Djedüdi ' faqihus, quum urbi Fes praesset, primus aperuit et 

portam  nudipedum * (el-hufàt) fecit et nomine et situ porte el-Hufit 

templi hispaniei congruam. Aquam e fontibus Ibn-el-Lasádi, hodie el- 

Revazin? dictis, usque ad Rahbat-el-Zebib (forum uvarum)!" deduxit ibi- 
que piscinam, in quam aqua immitteretur, fecit. IHine eam ad portam jam 

dietam derivavit. At quum hzc porta! aperta et aqua deducta esset sine 

venia et injussu Abi-Jaqubi imperatoris fidelium filii Abi-Jusufi ben-Abd- 

el-Haqq imperatoris fidelium, huic res cognita valde displicuit, quia, nulla 

cogente necessitate neque venia ejus petita, portà in meridionali templi parte '? 

b. recte. Vitium computationis vero apparet. Fi » ليتكت 9 b. c. S) ليك 
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aperienda, templum erat innovatum.  Éíaque re improbata, faqihum lionore 

exui et portam claudi jussit. 

Luchnuchus magaus auspice. Abu Muhammede Abd-Alliho ben-Musa 

professore, faqiho! venerando et przedieatore abstinente faetus .هنأ Eodem 

loco alius ei figurà similis antea fuerat, qui vero lemporis successu dilap- 

sus?, demtus est. In partes? confraeto* et fuso ei alterum tan!um cupri 

additum est; opifiees vero mercede condueti, ut eum relicerent. | Consta- 

bat 717 denariis, duabus drachmis et dimidià. Lampades habebat 509. 

quz, 47/, gintár et 15 ratl cupri. pondere, unum qintér et septem 

eantharos olei eapiebant?. | Cunetzie. vero templi lampades, qui nocte 27:a 

measis Ramadháni aecenduntur^, numero 1700 ", tria. qintíár et dimidium 

olii eonsumunt — fie lychnuehus ila tantum noete WRamadháni aecensus 

est, donee. Abu-Jaaqüb Jusuf ibn-Amrán faqihus, judiciis urbis profectus, 

[358] eum a prima Bamadhàni noete usque ad finem mensis accendi jus- 

sit. Qui. consuetudo usque ad mortem ejus, qui anno 617 (coepit die 7 

Mart. 1220) die zfrefie (i. e. nono. mensis Dha-l-ilidie) aecidit, semper 

obtinuit. Dum adhue in vivis erat, anno 617 porta in ei-Varraqin? (in 

vieo librariorum) aperta est, eui tholus superstruetus calee. inducebatur ?. 

Quum anno post morfem judieis luehnuchus ille esset accensus, rebus 

reipubliez mutatis, fames bellaque continua, qui veetigalia '? diminuebant!' 

urbis, exoria sunt, maxima civium pars fame perierunt, et munera templo 

data eessarunt!^, — Quare, oleo etiam in urbe deficiente, nocte tantum 28:a 

accensus est. Ai Hajutensis '? judieiis pr:feetus. imperavit, ut neque 28:a 

nocle nee ulla alia ne lampas!" una quidem ejus accenderetur; "nam" dixit, 

"non ignem, sed Beum solum colemus". lta res sese habuit, quum anno 

687 Abu-Abd-All:h ben-Abi-I-Saber przdieator et faqihus judex '? urbis 

crearetur. Fs statim. Abu-Jaqüb imperatorem fidelium 5. fiium Abu-Jusufi 

ben-Abd-el-Haqq. imperatoris fidelium. de eo aecendendo consuluit, qui 

noete. Ramadhàni 28:a sola eum accendi jussit, Et sie res ad nostram 

mansit. zetatem. 
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'Yabule vero rubrzs, نسأل supra portas templi meridionales exstant, 

ubi ad portam el-djenéiz (funerum) exitur, Abu-l-Qisimo ibn-el-Meldjüm, 

ibn-Raqia vocato, olim fuerunt, qui eas ad exhedram in zdibus suis in 

vico. Luálensi* sitis zdificatam fecerat, et magnam pecunie vim huie exe- 

deas portisque ejus, quum pulcherrime essent exstruetz, impenderat. At 

postquam Jaquübo ben-Jusuf ben-Abd-el-Haqq! imperatori nuntiatum et 

testibus probatum est, de hae exhedra in. domos propinquas et vestibulum 

baluei Bint-el-D.z ^ despiei posse, ita ut femine in hoc vestibulo vesti- 

menta exuentes conspicerentur, qadhium urbis Abu-Muhammed "Tadelensem 

Rhalifa jussit, exhedram diruere et dirutz vestigia abolere; id quod die 

Mercurii 530 mensis Redjeb anno 388 faetum est. Tabul ille residu:, 

heredibus relietz, optime colloeatzm vis: sunt, si templo augusto trade- 

rentur; dono igitur lubenter dat? sunt اله iis diverso colore? scripta 

leguntur nomina possesoris et opifieis atque in fine h:e verba occurrunt: 

mense Fiedjebi anno 318 (coepit die 6 Maj. 1182)? h«c facta est. Anno 

tandem 617 templo qairevanensi apposiize sunt. 

Sacrarium. vivente. Abu-Mubhamined. Jesehker faqiho venerando علت 

eatum est. "Terra effossa et pulvere ealeeque mixtis solidata *, fenestra !? 

e marmore faeia, arena et calce tecta est'', auspice Abu-l-Qàsim ben- 
Ilomeid'? faqiho, qui opus omnino perfecit. In primo latere! tribus cla- 

vibus et in secunda porta totidem factis, multas hie deposuerunt eistas 

bene firmatas. Nihilominus, vivente etiamnum Abu-Amrino faqiho qadhio, 

omnes, qui ibi inerant, thesauri, e legatis templi et fundis collecti, una 

eum libris et depositis hominum, dolo malo ablati sunt! nee patuit, quis 

hoe patrasset facinus. 

Paries ejus orientalis et. pars huic proxima? ob vetustatem [40] di- 

lapsa !? ruinam minata est eo tempore, quo, szviente fame et discordia civili, 

urbs ipsa devastabatur ", nec ullus inventus est, cui ad eam reficiendam opes 

sufficerent. Ad annum igitur 682 (coepit die 51 Mart. 1285) lacerato 5 
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suo slalu relicta est. "Tum Abu-Ab:d-Al!àh Medjdüdi * urbi przefeetus 

Abu-Jusufum Jaqübum ben-Abd-el-Haqq.el-Qàim. bil-Haqq- imperatorem 

fidelium de ea diruenda reficiendaque consuluit. Quare edictum augustum 

promulgatum esf, ut non solum ea zdifiearetur, sed omnia, quie summo 

essent neeessitalis, in templo repararentur?, et. si reditus templi defice- 

vent. sumtus e veeligali deeimisque penderetur. — fta paries orientwlis (e! 

pars deeti? ei eontigul! magna eum impensa restitute sunt.— Quum paries 

quoque septentrionalis temporis deeursu  collaberetur. et pene decideret ب 

Abu-Ghalib Mughiii' qadhi fagihus ad. Abu Jaqübum imperatorem fidelium 
hane detulit rem. qui simul eum edieto de ca refieienda. duas. eoipedes 

aureas, 300 denariorum pondere? ei tradidit, his additis dietis: "has ae- 

eipe el in parietem illam :edifieandam impende. — Nam lieitze sunt a. patre 

meo imnaperatore fidelium" matri e quinta spoliorum parte, quam devietis in 

Hispana Christianis sibi eeperat, facet: et. postea hereditate: mihi velicta. 

ilae, quia jam se probet, oeeasione, nallam vidi meliorem iis. adhibendis, 

el. forsitan. ita Deus universis ultililatem ex iis redundare permittat". — Paries 

igilur inde a porta el-Hufit? usque ad sacellum feminarum destrueta, ex 

hoc auro anno 699 (coepit die 27 Sept. 1299)? :edifieata. وانك 

Aquarium magnum vivente Abu-Muhanmmede'? Jescehker faqiho imàmo 

generoso abstinente et pio, sumtibus Abu-Amráni!! Muse ben-Abd. Allah 

ben-5Sedàf' principis a. Deo sustentali, exslruetum est. Hic a montibus 

Beni- Jazgha ^ profectus, in. urbe. Fes cum magnis divitiis habitatum vene- 

val.— Familiaritate Abu-3Muhammedis Jesehkeri principis faqihi dieti usus. 

aliquando. ei narravit, se thesauros bene partos a. majoribus hereditate ac- 

cepíos, neque vendilione neque emlione corruplos, sed maximam partem ab 

agri cultura. et. pecudibus profectos, secum attulisse, quos in usum templi 

adhibere vellet. Abu-Muhammed primum quidem recusavit, et ne drach- 

mam quidem eorum in templi usum se versurum negavit, Sed ille instilit 

flagitare, ut aquarium et :;des. ablutionis e regione templi, cum precanti- 

um commodo, conderentur. Et Abu Muhammed denique, quum nullam 
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videret rationem rem eviiandi, nihil tamen prius accepit, quam, manu pre- 

hensa, eum ad altare templi ductum, per sectionem Corani traditam, in 

medio mihrébo jurare fecisset, pecuniam esse integram a majoribus here- 

ditate acceptam. neque emíione nee venditione corruptam. — Jurejurando 
dato, "age incipias", inquit, "quas in enimo habes zdificare, zdes ablutio- 

nis? atque aquarium, et Deus t. o. m. consilio tuo adsit". Itaque diversori- 

um, quod e regione poriz cl-Hufàt?, in loco, ubi jam zdes ablutionis 

sunt, coómtum demolitus, mense Safari ineunte anno 576 (coepit die 27 

Maj. 4:80) :des illas et aquarium zdificare aggressus est. Interim Abu- 

Muhbammed Jeschker faqihus, litteris ad imperatorem fidelium datis eum de 
hae re fecit certiorem | 41] simulque veniam aqu:e. huc derivandz petiit. Hane 
litteris dedit patentibus*, quibus plateas urbis et vias, ubieumque voluerit, ei 

perrumpere permisit. Coliectis ideo doctis viris architecture geometriz- 

que? peritis imperavit, ut loea aqua perducendz» apta perquirerent. Quum 

nullus aptior iis videretur, quam is. in quo fontes coriariorum erant; hic Abu- 

Muhammedi Jeschker faqiho tamen valde displicuit et quia sordes coriario- 

rum nimis erant vicinae et locus ipse spurcitie pilisque abundabat. lllo 

igitur relicto, aedibus coriariorum ab occidente?, domum invenerunt tincto- 

ris, in qua fons Haumal" appellatus inerat. Hanc, pretio propter fontem 

illum admodum aucto, Abu-Amrán Müsa ben-Sedàf? jam emit. Fons e 

domuncula, columbario simili, sub terra occulta? proficiscens, aquam e 

duobus diversis loeis, in quorum singulis una est scaturigo, in saxo duro, 
duleissimam et svavissimam, quamquam nimis gravem, emittit, quae in 

cadum collecta, postea in receptaculum, plumbo obductum !", quadratum, cujus 

latus quodque decem spithamas tenet, juxta domum infunditur. Hinc in tu- 

bos e plumbo fusos!!derivata medium fori tabbaci collem pervadit et us- 

que ad qarestn, a meridie templo scheriforum situm, deducta, directio- 

nem fori fabricae caesareae sequitur. Deinde forum sericariorum 2 et جز 

eum  venditorum seriei grossioris!? perrumpens, in ultima taberna plateae 
eorum qui sarcinas componunt, templo contigua, in receptaculum plumbe- 

um exit, unde ad cisternam plumbeam deducta quadratam, in omnia aqua- 
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ria, aquam salientem, piscinam, portam nudipedum!, ablutionis domum 
ejusque cubicula, et aquarium fenestrae, tam aequabiliter dispertitur, ut 
nihil nimis sit nec parum.  Cubieula domus ablutionis, quae quindecim 
sunt, marmore strata, aquam singula sibi propriam recipiunt. In media 
ablutionis domo? aqua saliens, cisternae similis, posita est, in cujus me- 
dio pharetra e cupro aurato inest tubulis praedita, e quibus aqua in pi- 
scinam modo decidit pulcherrimo. —'Tectum domüs tholum amplum et ma- 
gnum fecit, gypso obductum? et lazuro variisque picturis ornatum. E ve- 
gione porta jacet templi augusti magna, nudipedum vocata, cujus latitudo 
altitudinem superat. Per eam in atrium intratur. Hic aqua saliens e 
plumbo facta, per totam portae longitudinem, aquam fontanam, in marmo- 

ra coerulea, viridia et rubra demittit, ut nudipedes pedes ibi lavent. 

Omnis porta reliqua usque ad atrium templi ab Abu-Abd-Allàh Muham- 
med'ben-Abi-l.Saber praedicatore, quum judex urbis esset, marmore 

strata est, quae antea tegulis, ejusdem generis ac eae, quibus atrium te- 

gitur, erat munita. Prope portam nudipedum aquarium est oblongum an- 

tiquum, quod ab Abd.el-Meliko el-Muthaffir exstructum, ablutioni pre- 

cantium inservit, et ex quo aquarii aquam utribus hauriunt? ; superflua ^ 

vero in canalem extra aquarium delapsa a servis puerisque  hauritur *. 

De praedicatoribus, qui regnantibus Muvahhiditis et. Merinidis 

in templo qairevanensi praedicarunt. 

Primus, qui e suggestu qairevanensi, quem Abu-Muhammed Abd-el- 

Haqq ben-Maischa qadhi faciendum curaverat, concionem habuit publi- 

cam, fuit Abu-Muhammed Mehdi ben-Isa faqihus praedicator venerabilis 

et abstinens, quo nemo neque formà ae moribus venustior? erat, neque 

linguà  faeundior neque eloquentior oratione — Quum justitia et candore 

animi excelleret?, cohortatio ejus in animos audientium penetravit. Veneris 

diebus singulis suam recitavit coneionem semper diversam. — Postquam 

quinque menses ibi erat concionatus, Muvahhiditae, urbe potiti, eum de 

munere dimoverunt, et Abu-l-Hasan ben-Atija faqihum venerandum et 
benedictum, utpote qui linguam ealleret berbericam, in locum illius suffe- 

cerunt; nam neminem, nisi symbola berberice memoria teneat, neque ima- 
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mum nec praedicatorem constituebant. Hic primo Veneris die mensis Dju- 
mádae prioris anno 340 provinciae suae praefectus, eam usque ad mor- 

tem sustinuit', quae die Sabbati octavo mensis Dhu-l- qadae anno 558 (coepit 

die 9 Dec. 1162) evenit. Mortuo Abu-Muhammed  Jeschker ben-Müsa 

Djervàvi? faqihus venerandus et abstinens successit, qui unus e doctoribus 

Mauritaniae celeberrimis, religione suà, generositate, abstinentià, vitae au- 

steritate, fidei propagandae studio, liberalitate, caritatis officiis inclaruit. 

Dives enim oves armentaque, a majoribus hereditate accepta, in oppido 

suo possidebat plurima. Quum valde barbaro ore loqueretur ?, ipse ritus 

modo precum praeivit, Abu-Abd-Allàho Muhammede ben-Hasan ben- 

Ziadet Allàh Mezenita* faqiho abstinente vices concionandi sustinente, qui 

usque ad diem mortis, qui Mercurii erat, 25:um mensis Djumádae prioris 

anno 372 (coepit die 9 Jul. 1176) praedicatoris munere functus est. Abu-l- 

Qàsim Abd-el-Rahmán ben-Humeid ? ab. Abu-Muhammed Jeschker. faqiho 
jam ad id designatus, deinde successit. Abu-Muhammed Jeschker, per 

quadraginta annos imamus templi qairevanensis, tantà erat praesentià, 

ut ne die quidem uno preces negligeret. Abu l-Qàsimo die lunae 14:0 

mensis RBamadhàni anno 581 (coepit die 5 April. 1485) mortuo, Abu- 

Amrán Musa faqihus venerabilis et abstinens in. munere praedicandi suc- 

cessit. — Hie antea professor pueros in Qantara Abi-Rüs legere docebat*. 
Vocis erat tristis et pulchrae, quae, quum Coranum recitaret, lacrymas 

eliciebat audientium. — Edicto de munere praedicatoris ei allato, mente per- 

culsus, primum, pueris dimissis, lacrymans, "ne me ignominia, bone 

Deus", precatus est, "coram servis tuis afficias". Deinde, postquam dies 

Jovis illuxit, ad monasterium, extra portam Isliten? situm, exivit et inter [45] 

sanctorum sepulchra deambulans?, ad noctem usque cum laerymis precibus 

vacavit. "Tum monasterium ingressus, cum multis comitantibus, noctem 
precibus et Corano legendo deditus ibi pernoctavit et laerymans precatus 
est. Audientes quum lacrymas ejus et dolorem viderent, etiam lacryma- 
runt. Aurora tandem illucescente, preces peregit matutinas et denuo lacrymis 
obortis usque ad primam Muedhdhinorum vocationem diei Veneris Deum in- 
vocavit ^, Qua audita, pulcherrimis indutus vestibus, stipante Muedhdhinorum 
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caterva, ad templum incessit augustum !, in cujus atrio horam opperiens vo- 
cationis consedit. "Tum, omnium oculis in eum conversis, lácrimans et 

remebundus ? suggestum conscendit, et canta Muedhdhinorum finito? , surrexit 
et ex tempore haud haesitabundus habuit concionem. — Jam mihrábum in- 

gressus verba dixit judicio et sapientià plena. Ipse lacrimans, audientium? 

et eorum qui pone erant, lacrimas clicuit. Precibus absolutis, homines, ut 

manus ejus oscularentur et benedictionem acciperent, accesserunt. Ita usque ad 

adventum. Abu-Abd-Allihi Muhammedis hen-Mejmün Havvaritae? qadhii et 

faqihi concionabatur, qui primum omnium de qairevanensis templi praedi- 

catore ab urbis incolis inquirebat. Omnia quam optima summasque laudes 

quum de eo accepisset, proximo Veneris die, forma praedicatoris ei 

displicuit eumque malis moribus esse putans 5, a verbis non abstinuit. 

Sed quidam praesentes ei dixerunt, "si modo concionantem eum audieris, 

sane tibi placebit". Concione igitur audita, laerimavit et veniam prae- 

dicatoris benedictionemque sibi expetivit. — Abu-Amràn Musa professor, 

qui, ad lacrimandum  promtus, summae erat modestiae et timori maxime 

proclivis, postquam Abu-Muhammed Jeschher die 21:0. Dhu-l-Qadae anno 
598 (coepit die 50 Sept. 1201) mortuus est, solus munera et praedicato- 

ris et imami gessit?^, donec die 90:0 mensis Safar anno 599, tertio post 

Abu-Muhammedis mortem mense, diem obiit supremum. | Abu-Muhammed 

Abd-Allàh filius Müsae professoris, quamvis octodecim tantum annos esset 

natus, patri in mihrábo successit. Pulchritudini enim formaeque venustae 

magnam conjungebat scientiam, veram pietatem , generositalem و abstinen- 

tiam multam, voeem suavissimam, neque in tanta juventute ei aliquid 

puerile inerat. Inde a tenera aetate scientiae quaerendz deditus, Bei eul- 

tui inprimis studebat?. Is solus est imamus juvenis imbherbis, qui post 

conditum templum qairevanense, ad hane usque diem mihrábum ejus in- 

travit, id quod unioni virtutum praestantissimarum ac generosifatis in. eo 

eonspieuae et omnium de ejus excellentia, pietate et abstinentia consensui 

communi debebatur. —Ceteroquin corporis formositas indoli animi pulchrae 

omnino par erat. Pater aegrotans, quum praesen'es eum rogarent, ut fi- 

lium. mihrábo post se praeficeret, utpote qui munere esset dignissimus, 

respondit: "si Deus aliquid boni in eo invenerit, eum aedis suae ministerio 
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ipse praeficiet Abu-Amrán mortuus, postquam ad sepulchrum elatus et in 
margine ejus erat collocatus, fletum hominum movit acerbissimum. Quum 
jam mentio ejus esset facta, qui preces super mortuo diceret, qadbi, "tu 

quidem accedas", filio dixit, "et super patre tuo preceris". Surrexit igi- 

tur et preces peregit sollennes. Quibus factis homines discesserunt. "Tum 
patri in imamatu successit et ritus precandi praeivit. Die Veneris proxi- 

mo, vestibus indutus, quibus pater, quum coneionabatur, usus erat, et 

pileo albo, quem Abu-Merván ben-Hajun' ei dederat, capiti imposito و 
suggestum adscendit et in praedicando legendoque tantam prodidit sapienti- 

am, ut vulgus eum admiraretur [44]. Nam fortis erat vocis?, multaemodestiae 

et lacrimando  procliviss — Abu-Abd-Allih el-Nàsir, imperator fidelium, 

quum in urbem Fes venisset, ad eum misit rogans vellet ad se venire, ut 
adspectu ejus frueretur. Mane igitur die Lunae ad eum, qui in palatio ad 
flumen Fesanum sito habitabat, adscendit, et postquam intravit, saluta- 

tione peraeta, ad? meridianas usquc preces cum imperatore confabulans 

mansit. Hic, qui sermone ejus et verbis valde gaudebat, jam, "surge" ei 

dixit, "et preces nobis praei". Quibus factis interrogavit, quemnam vicibus 

suis fungentem reliquisset. "Eum suffeci", inquit, "qui me melior est, et a 

quo librum didici divinum. Nuntio enim tuo accepto, primum suspensus 

haesi, timens, ne mihrábum precesque in templo negligerem, quum per- 

penderem, reditum meum fore incertum. Quare doetoren meum, eundem- 

que dominum, sicut propheta indicavit his verbis: dominus tuus is est, 

qui unum modo Corani versiculum te docuerit, quum praeterirem* , eum 

de hoc negotio certiorem factum in meum substitui locum". Tum Násir, 

omnia fausta apprecatus, eum dimisit, sed servum cum septem vestimentis 

et loculo septies mille aureis pleno sequi jussit. Adimperatorem fidelium 

mox revertens Abu-Muhammed, gratiis precibusque peractis, "vestimenta, 

imperator fidelium", dixit, "equidem aecipio; at pecunia mihi opus non est. 

Librarius? enim sum, et libris exarandis vitam tolero". Imperatori fideli- 

um objieienti, eum aurum utilitati suae adhibere vel quomodocumque vel- 

let expendere posse, "ne hanc", inquit "portam aperias, imperator fideli- 

um, mihique ignoscas precor, si eam accipere recusavero. "Tibi vere ma- 

jori quam mibi usui erit, si inter milites fideique defensores divisa, rcbus 
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fidelium necessariis consulat et fines regni defendat". — taque nihil accipi- 

ens abiit. Usque ad mortem, quae die solis undecimo mensis Redjeb an- 

no 611 (coepit die 12 Maj. 1214) evenit, imamus et praedicator mansit, 

et aegrotans Abu-Muhammedem Qàsim Qodhàitam! faqihum, qui Coranum 

eum docuerat, succesorem sibi constituit. Postquam ille mortuus est, Abu- 

Muhammed locum imami et praedicatoris vacuum occupavit. Faqihi qui- 

dam et doctores, eum diffamaturi? et conviciaturi, contenderunt, eum pue- 

ros ad divites mittere (?). Abu-Muhammed ben-Nerniri? faqihus de hac re 

ad imperatorem fidelium litteras dedit. At hie iis sic respondit: "quia is, 

a quo precibus praeficeretur, mihi declaravit, hunc se esse meliorem, eum 

nolite sollicitare". "Tum Abu-Muhammed Qodhiita*, schola relicta, templo 

unice deditus, in domo imamis dono data ad mortem usque die Jovis 22:0 

mensis Ramadhini anno 6153 (coepit die 29 Mart. 1218) habitavit. 

Abu-Abd-Allàh Muhammed ben-Abd.el-Rahmàn Saqafita? — faqihus 

venerandus huie successit. Vir erat doctus, pius, generosus, voce ve- 

nusiá, temporum et astrorum gnarus. Dum imamus erat, Abu-l-Hidjádj 

Jusuf ben-Muhammed ben-Ali Saqathi faqihus muedhdhin a Qasr Rutàma 

advenit. Quia pulchram habebat vocem, sive preces annuntiavit sive Cora- 

num praelegit, et magna praeditus erat horarum cognitione; Abu-Jaqub 

Jusuf ben-Amràn qàdhi Abu-Abd-Allàho Schelbitae? praedicatori impera- 

vit, ut ei diem modo unum concionem habere permitteret , quo, si 

haee res testimonio esset probata, in ordinem praedicatorum suscipi 

posset. Quare Schelbita morbum simulavit, et hic pro eo concionatus est, 

In templo etiam arcis, quum praedicator ejus' aegrotaret, concionem habuit. 

Mortuo [45] Abu-Abd.Allàho Schelbita anno 629 (coepit die 28 Oct. 1950) 

Abu-1-Hidjàd] doctor faqihus venerabilis, abstinens, benedictus, cujus preces 

exaudiebantur, A«dj et przdicator? vices sustinuit przedicatoris, donec anno 

3 (coepit die 25 Aug. 1257) diem obiit supremum. Post eum Abu- 

Muhammed Abd-el-Ghaffàr, fere sex menses concionatus, se munere ab- 

dicavit. '"Tum Abu-l-Hasan Ali ben-el-Hàdj usque ad annum, quo mo- 

riebatur, 655 (coepit die 9 Febr. 1255) vicibus functus est przdieatoris , 
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in quibus deinde Abu-Abd-Allàh Muhammed doctor imámus peritus, juris 
consultissimus, consiliarius venerandus et abstinens, filius Abu-l-Hidjàdj 

Jusufi ben-el-Mezdeghi * doctoris ^ hadj venerandi, benedicti et pii, ei 

successit, qui filium suum Abu-l-Qàsimum faqihum venerandum continen- 

tem et pium concionandi muneri prz fecit , ipse vero imamatum sibi reti- 

nuit. Hic quum imamus renunciaretur, ter locum recusavit et de repulse 

eaussa interrogatus, retulit, Abu-Dorr? Khaschanitam doctorem Aáfithum, 

traditionum peritum, qui eum Librum judiciorum docebat, sibi narrasse, 

Abu-Muhammedem ben-Müsa imamum professorem, die, quo moreretur, 

et Qodhàita in munere succederet, se aliquamdiu intuentem dixisse: pre- 

cibus in templo qairevanensi, tu quidem, Muhammed, in fine tuz vitze 

praeris. Postea imámum  renuntiatum, se verba meminisse doctoris, et 

ita intellexisse, vite finem instare. — Hane muneris recusandi caussam 

fuisse. Abu-Abd-Allàh Mezdeghita faqihus imami muneri, filius vero Abu- 

l-Qàsim concionandi przfuit partibus, donec, Abu-Abd-Allàh mortuo, Abu- 

l-Hasan Ali ben-Humeid doctor faqihus venerandus abstinens, imamus 

ereatusest. Abu-l-Qàsimo Mezdeghitae faqiho et prdicatore mortuo?, Abu- 

Abd-Allàh  Muhammed  ben-Ziádet-Allàh Merenita* przdicator suffec- 

tus est, et ad mortem usque has vices obivit.  Abu-l-Hasan ben- 

Humeid? imamus dietus quum moreretur, faqihi urbis et principes Abu-l- 

Abbàsum Ahmed ben-Abi-Zer' doctorem faqihum venerandum et benedi- : 

etum, corani in hoc templo lectorem, imámum, et Abu-l-Qàsimum ben- 

Meschüna? doctorem faqihum venerandum abstinentem et generosum, prz- 

dicatorem nominarunt. Sed septuaginta diebus przterlapsis, edictum Abu- 

Jusufi-ben-Abd-el-Haqq imperatoris fidelium illustrissimum advenit, quo 

Abu-Abd-Allàh Muhammed ben-Abu-l-Saber Ajüb doctor faqihus vene- 

randus et pius tum imamus tum przdicator crearetur, qui usque ad mor- 
tem, anno 694 (coepit die 20 Nov. 1294)', utrumque sustinuit munus. 

'Tum Abu-Jusuf ben-Abd el-iiaqq? imperator fidelium Abu-l-Abbàsum 

doctorem, faqihum et traditionum peritum abstinentem, filium Abu-Abd- 

Allàhi ben-Raschid faqihi docti beatique, virum sui zvi in doctrina? dog- 

matum fundamentalium omnis generis versatissimum , imamum renuntiavit, 
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simulque Abu-l-Hasanum ! fagihum traditionum peritum venerandum, ge- 
nerosum et benedietum, filium Abu-l-Qàsimi Mezdeghitz doctoris faqihi 
przdicatoris beati, przdieatorem creavit.  Abu.lAbbis ibn-Rasehid, post- 

quam in hoe templo tres fere annos munere imàmi functus erat, id depo- 

suit et ita Abu-l-Hasan WMezdeghita faqihus utrique et imáími et przdi- 

eatoris muneri solus przíuii^, dum annis gravis? et concionando impar, 

[46] filium Abu-l-fadhl fagihum generosum venerabilem et benedictum przedi- 
eatorem renuntiavit. 

Templum regionis hispanie:e usque ad annum 600, sicut zdificatum 

erat, integrum sine ulla amplificatione mansit. ''une vero Abu-Abd-Alliàh el- 

Nisir imperator fidelium id :dificare, et reficere ac quz dilapsa erant, restituere 

jussit. Portam quoque septentrionalem, gradibus iustructam, qua in aream 

intratur, aperuit, infra quam aquam salientem e mamore rubro faciendam 

euravit. Simul aquarium et domum ablutionis* condere jussit, et aquam 

his omnibus necessariam e fonte extra portam ferream urbis derivavit. 

Aquam autem salientem et piscinam, quz templi arex insunt, Abu-Zakarja 

Jahja princeps? , khalifarum genitor?, proprio sumtu, per Abu-Schima el- 

Diejisch? zdifieandas curavit. Ad annum deinde 695 hoc statu templum 

perrexit. "Tum, magna ejus parte dilapsa, Abu-Abd-Allàh ben-Meschüna*? 
doctor et faqihus venerandus, abstinens, generosus ac benedictus, qui tempii 

hujus imámus idemque przdicator erat, statum ejus miserum Abu-Jaqubo 

imperatori fidelium, filio Abu-Jusufi ben-Abd-el-Haqq imperatoris fide- 

lium exposuit, qui edictum لع eo reficiendo misit. Quare magna ejus 

pars ex legatis restituta est. Piscina vero illa, aqua saliens, aquarium et 
domus ablutionis* aquam e fonte extra portam ferream semper accepe- 

runt, donec annis famis canalis destruclae vestigia deleta sunt. Alia igi- 

tur aqua e fluvio Masmüda eo derivata est, que ad regnum usque Abu- 

"Thàbit Ameri imperatoris fidelium, filii Abd-Aliáhi principis füii'? Abi- 

Jusufi ben-Abd-el-Hlaqq imperatoris fidelium, mansit, qui eandem fontis 

aquam, quam el-Násir Muvahhidita ad templum duxerat, auspice et curan- 

ie Abu-l-Abbáso Ahmed Djejinio!! peritissimo!?, denuo ad templum deri- 
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vavit ct vestigiis ejus investigalis, in aquam salienfem, piseinam et aqua- 

ria infundendam curavit. Wie omnia anno 707 (coepit die 2 Jul. 1507) 

sumtu thesauri publici faeta sunt. 

Ad historiam Idrisidarum prosequendam narratio jam redibit. Jabjsw 

ben-Mulammed ben-Idris Emiro mortuo, quo regnante templum qaireva- 

nense eondebatur, filius Jabja ben-Jahja ben-Muhammed ben-i!dris sueces- 

sit. Hie, moribus pessimis, puellam judzam, nomine Hannam!, feminam sui 

$vi puleherrimam, libidine prosecutus sua?^, in balneum, ubi erat, intra- 

vit eopiamque ejus expetivit. Sed puellz elamore homines accurrapnt, et ur- 

bani, tantum faeinus abhorrentes, regem exsecrantur.  Abd-cel-Rahmino 

ben-Abi-Sahl Djodhamita? duce populus collectus, ad eum occidendum fe- 

stinat.— Quod quum videret Atika filia Alii ben-Omar' ben-[dris uxor 

Jahje Easanidz, marito fugam consuluit et hic e regione qairevanensi ad 

hispanieam, oppidanis prosequentibus, fugit, [47] ubi desperatione amens, 

facti poenitentia fractus ignominiüque dedecore et probro, quz? sibi 
eonciliaverat ; afflictus, eadem nocte mortuus est. Abd-el-Bahmin ben- 
Abi-Sahl imperium urbis áeinde suscepit. At Atika, morte mariti acceptà, 

quum Abd-el-Rahmánum in urbe dominantem? eomperiret, ad patrem Alium 

ben-Omar! ben-Idris, qui tum temporis Sunhidje et Ghumirze przerat, 

litteras dedit, quibus* facinus Jahje mariti ac mortem et Abd-el-Rahmáni 

in urbe tyrannidem nuntiaret. Hie igitur, nuntio allato, cum copiis omnibus 

et satellitibus collectis ad urbem Fes profectus, regionem qairevanensem 

Abd-el-Rahmano, qui ibi dominabatur, eripuit et ab utriusque. urbis tam 

bispaniezm quam qairevanensis civibus rex salutatus est. Itaque. nomen 

ejus in universis provinciarum Mauritanie suggestibus diebus Veneris pro- 

nuntiatum. lta imperium a posteris Muhammedis ad filios Omari ben- 

Idrisi consobrini illias cessit. 

De requo lii ben-Omar ben-Jdrís Hlasanide in urbe Fes et 

Mauritanie provinciis 

Ali filius Omari filii idrisi filii Idrisi filii Abd-Allihi filii Hasani filii el- 

Huseini filii Alii filii Abi-Tàlibi, eonsobrino Jahja ben-Jahja ben-Muham- 
med ben-Idris mortuo, in urbe Fes ceterisque Mauritanie urbibus jus- 
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jurandum accepit fidelitatis, et tranquille regnavit, donec Abd-el-Rizz:q 

Fehrita a Vasehqa' in. Hispania oriundus, in moniibus Vablàn?, in urbis 

Fes regione, unius et dimidii diei itinere ab urbe dissilis, rebellavit et 

mulis Berberis e tribubus Medjina?, Ghajàtha al. comitantibus, arcem in 

monte Sela intra Medjünz provineiam condidit munitissimam, et eonditam 

de nomine urbis suz natalis Vasehqam appellavit, qui in illis finibus ad- 

hue manet. 'Pum ad pagum Safervà castris motis, eum ingressus jusju- 

randum fidei omnium Berberorum Safervensium aecepit. — Cum his ad 

urbem Fes revertit et, postquam Ali ben-Omar ben-Idris magnum eontra 

eum eduxerat exercitum, proelium? ingens commissum est, ex quo Abd- 

el-Rizzàq rebellis vietor rediit, Ali ben-Omar autem, magnà exercitus? par- 

ie amissi, fugatus in provinciam Eurebze! ipse fugit. Abd-el- Rizzàq ur- 

bem Fes ingressus, regionem tantum hispaniceam occupare potuit, ubi in 

concione diei Veneris nomen ejus recitabatur. Cives vero regionis qaireva- 

nensis vim vi repulevunt, et legatos 0ه Jahjam ben-el-Qásim ben-Idris, 

vulgo Miqdám? (audacem) appellatum, qui res eorum ei exponerent, mise- 

runt. [iie postquam advenit, rex renuntiatus, Abd-el-F'izziqum rebellem 

impugnavit, dum eum fugalum e regione expulit hispaniea, qua potitus 

jusjurandum fidei non solum a civibus ejus sed ab omnibus, qui ibi con- 

sederant, Rafedhitis? hispanicis aecepit. Begioni urbis hispaniez Jahja 

ben-el-Qusim. Emirus "Fhalabam ben-Mehirib ben-Abd-Allih Rafedhitam 

ab urbe Scehidàna oriundum przfecit [48], quo mortuo, filium Abd-Allih, 

Abbüd cognominatum, in loeum patris suÉeeit. iluic vero deinde mor- 

tuo, filius Mehbirib ben-Abbüd ben-Thalabs, in eadem successit provincia. 

Ex tribu Azd et posteris Muhallebi ben-4bi-Safra originem duxit. 

De requo Jahje ben-el-Qisim ben-Idrís Hasanide. Emiri, 

Migdam | cognominati. 

Postquam Ali ben-Omar consobrinus ejus ex urbe aufugerat, hie rex 

salutatus Abd-el-Rizzáqum rebellem aggressus, e regione ejecit hispanica, 

cui Thilabam ben-Mehárib praefecit, dum ipse, contra Safritas exercitu ducto, 

!) ào. bene e. Huesea M. Rischka D. — ?) نالبو b. c. e. Uabelan M. Ve- 

blan D. recte. 3) متايغو ةنويدم نمو ساف Xue نم ربربلا b. Et M. fere eadem 

legisse. videtur: Barbaros de cidade de Falaz.. ختابغو c. recte. E) 

 . bماوعلاب ( d. 8ةبورأ ( b. e. 7هدونج ( b. 9) cm b. e. 8ةيولرفصلا

 . bنيضيرلا (? . c. Aladem M. der Schwache Dمداقملاب . a. dمدقملاب
 . cنييصبولا



— 67 — 

multas adversus eos commisit pugnas et certamina magna'. Deinde نق 

que ad annum 292 (coepit die 12 Nov. 904) Fes ejusque provinciam gu- 

bernavit. Hoe vero tempore Rebi' ben-Suleimàn eum aggressus est [et 

occidit]. Quare nepos consobrini Jahja ben-ldris ben-Omar ben-lidris 

regnum vacuum occupavit. 

De regno Jahjwe ben-Idrís ben-Omar ben-IHdrís Hasanide. Emiri. 
C:wso consobrino Miqdàmi Jahja ben-el-Qàásim  ben-Mdris in imperio 

successit et ab utraque urbe tum qairevanensi tum hispanica sacramento 

fidei accepto, nomen ejus in precibus pronuntiatum est. taque summa 

rerum ad posteros Omari ben-Édris rediit. Jahja, cujus imperium omnes 

Mauritaniw complectebatur regiones, et cujus nomen in universis ejus sug- 

gestibus pronuntiabatur, omnibus ldrisidis, sive potentiam et famam?, sive? 

memorian apud homines pulehram atque auctoritatem, sive denique ampli- 

tudinem imperii et justitiam summam respexeris, longe antecelluit. Magnze 

generositatis laudi scientiam juris et traditionum conjunxit, atque eloquens, 

facundus copiique przditus verborum, nihilominus fortis fuit et audax ac 

pietate, fide abstinentiaque insignis, ita ut nemo Idrisidarum tantum glorize 

adeptus sit fastigium. — Mauritaniam tranquillus rexit usque ad annum 505 

(coepit die 25 Junii 917), quo Mesála ben-Habüs Miknasita, dux Obeid- 

Allàhi Sehiitz, qui in Africa imperitabat, eum bello petivit. Jahja ben 

Idris, exercitu adversus Mesilam educto, fugatus et c:xsus in urbem rediit, 

ubi intra. munimenta contra Mesilam obsidentem se aliquamdiu defendit. 

Postremo pecunià datà pacem obtinuit et litteras de obedientia sua ad 

Obeid-Allàhum Afric: dominum scripsit. Mis factis, Mesila castra Qaire- 

vànum movit. Sed reversus Müsam ben-Abi-l-Afijam, qui provinciis Te- 

süli et "Tüzz proerat, Mauritanie profecit. *Nam hie non solum varia 

Mesile duci przstiterat officia, sed donis datis et summis honoris docu- 

mentis tantam ejus contraxerat familiaritatem, ut in omnibus, quz in Mauri- 

tania gessit Mesila, bellis, ei comes esset et ceteris emiris multum prz habe- 

retur. At Másw [49], quotiescumque Mauritania potiri ibique summam 

sibi soli vindieare voluit potestatem, Jahja ben-Idris Hasanida offecit per 

excellentiam suam, generositatem, religionem, justitiam, qu: omnia illius 

evertebant consilia. Ideo Misa Jahjz valde iratus", quum Mesála anno 509 

(coepit 11 Maji 921) in Mauritaniam iterum suseiperet expeditionem, eum 
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apud hune adeo obtrectavit, ut! odio exardescens Mesála Jahjam in vineula 

eonjieere consütueret. — Jahjam igitur, qui cum multis exercitus sui proee- 

ribus Mesile, ad urbem appropinquanti, obviam iret, captum Müsa ferro 

oneravit et urbem ingressus, camelo vecium et catenis vinctum coram se 

duxit. Ut omnes divitias et ihesauros exprozere cogeretur, variis deinde eum 

vexavit erueiatibus, et bonis potitus, vineulis solutum ad regionem urbis 

Asie? relegavit. — Comitibus dispersis,  staiw misevrimo in urbe Asila 

apud affines degit, qui peeunia daia eum honorifice receptum oinnibus do- 

nabant, quibus vitam obineret commodam. Quibus vero haud contentus, 

urbe relieta, ut Africam peteret, ia itinere a. Müsa ben-Abi-l-Afija Mikna- 

siia captus, in urbe WRMülhnass? diu in custodia retentus est. Carcere fan- 

dem 81مم liberatus, summa miserie, paupertale, inopia afflictus, utpote 

qui viginti ferie annos in vinculis Jaeuisset, Mehdiam venit, ubi tum 

bellum szviit Abu-Zeidi Mukhalid ben-heicád Zenatensis Scehitw, qui 

urbem! jam obsidedat. ilie anno 552 (coe jit die 5 Sept. 945) fame in 

terra peregrina perit. —Narrant, patrem ejus lidris ben-Omar ben-idris 

morie famis in terra peregrina filio impreeatum esse; eventus diras com- 

probavit. Mesála autem, Jahja capto et in vincula eonjecto, urbi Fes Rihà- 

num Mihnasitam? prefecit et in Afrieam reverüt. —Rihin, postquam tres 

anuos urbem tenuerat, ab el-ilasano ben-Muhammed ben-el-Qüsim ben- 

Édris Hasanida rebellante ejeetus est. 

Be regno. el-Ziasani beu-AMuhammed. ben-el- Qásin. ben-IEdrís ben- 

Jdrís Hasanide, Hadjdiim appellati. 

El-Hasan filius Muhammedis filii el-Qusicoi fii Idrisi filii Idrisi filii Abd- 

Allàhi fiii Hasani fiii el-Huseini filii Alii, eoznomen ZZadjdjam (ehirurgi ) 

hae de eaussa recepit. Bellum inter eum et Ahmed ben-el-Qàsim | eonso- 

brinum exoriem est gravissimum, in quo el-ifasan, equitem e militibus 

cousobriai aggressus, in locis, ubi cucurbiiz poni solent, transfigebat ; alte- 

rum deinde ek tertium eodem modo adortus, in locis? modo indicatis vul- 

nerabat. Quibus visis, Ahmed consobrinus dixit, "filius fratris mei ehi- 

rurgus evasit" oe nomen postea ei inditam semper retinuit. — Quidam 

hos versus de eadem re cecinit : 

 . aكيصلا ١ ( a. 2مس 6 لقو ىتحا Am) هردص — مس . — sodes — bسيردأ ل 1
 (? . bةنيدملل  a. d. © 5ةنيحلا . d. eىسكالا . cىباكل ( b. 3ةليصأ
 . — cعضوم ( ©. ut paullo post. 9ىماتك



usتاق  

[30] Chirurgus appellatus es, non quia eucurbitas imponis, sed pro- 

pter vaínera in loeis eucurbitarum infiieta. 

Anno 510 (coepit die 50 April. 922) eum paucis viris urbem Fes elam 

ingressus sacramentum fidei ab incolis recepit; Rihin autem Milnisita! 

prefectus furtim aufugit". Postquam deinde plurimze Berberorum tribus ei 
sacramentum dixerant, urbibus Luüts, Saferve, Medjins?, Milknász, 

Basrz potitus est, e& res ejus in regno Mauritanim ita stabilitze visze sunt. 

Anno 511 (coepit die 20 April. 925)* el-Hasan Emirus, Hadjdjàm cogno- 

minatus, ad Miüsam ben-Abi-l-Afija? debellandum profeetus est. Ín campo 

2307, fluvio el-Meibàhen? ab occidente sito, utraque acies concurrunt ibi- 

que el-liasan tantam edit pugnam, ut regnantibus idrisidis nulla alia معد 

que major neque gravior fuerit, Ex exercitu enim Abu-l-Afri» 2500 viri 

ceciderunt, inter quos erat filius ejus Sahl ben-Müsa; e copiis autem: el--Hasani 

fere 6005 perierunt, Castris extra urbem relictis, cl-Hasan reversus so- 

lus sine exercitu Fes intravit. Hüàmid ben-Hamdàn Hamdanensis? Eurebi- 

ia, e vico quodam Africano oriundus, quem urbi suo nomine przfecerat, 

noetu domum dolo usus!" ingressus, regem vineulis eonstrietum in sedibus 

suis custoditum tenuit. "lum portis urbis in exercitus conspectu clausis, 

ad Xüsam ben-Abi-l-Afijam nuntium de facinore suo misit, simulque 

rogavit, ut propius aecederet!', quo urbem ei tradere posset. Munc igitur 

festinanter eo!^ profeetum mid iu regionem qairevanensem recepit. Re- 

gionem hispanicam postea vi cepit et tota urbe potitus, Hàmido ben-Ham- 

dàn jussit, el-Hasanum lHadjdjàm sua tradere potestati, ut pro filio oceiso 

eum necaret!,  Hámid autem, qui a sanguine familiz. propheticz; publice 

effundendo valde abhorrebat, moras nectens, rem semper proerastinavit !*, 

el nocte ingruente ad el-Hasanum accedens, vinculis solutis, eum de müro 

urbis sine fune demisit. Cadens itaque erus diffregit et in regionem hispa- 

nieam se recipiens, ibi tribus post hane noctem diebus clam mortuus estí?. 

Hàümid, quamvis urbem potestati Ibn-Abi-l-Afije subjeeisset, tamen, quia 

el-Hasanum dimiserat, morti destinatus, Mehdiam'!9 aufugit, El-Hasan Hadj- 

djim duos fere annos regnum Fesanum gessit. 
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De regno. للعم ben-bi-L- fija in urbe Fes plurimisque 
Mauritanie. provinciis. 

filius Abi-l-Afijz filit Abi-Baseli! filii Abi-l-Dhahàli filii Madjzü-لل نمد  

Ili? tilii Tàmrisi* filii Ferádisi filii Vanifi filii Miknàsi filii Varsatifi? Miknasita 

Emirus, qui omnis Mikniss rex erat, anno 513 (coepit die 28 Mart. 923) 

utramque urbem Fesanam oceupavit. Praeterea regiones Tàzze, Tesüli^ et 

Luhiti/', urbes "andis et Basrse ae multas alias Mauritanie cepit provin- 

eias. Urbe Fes expugnata civiumque fidei jurejurando accepto. quum im- 

perium sibi stabilitum esset [51], Hàmidum ben-Hamdin, ut el-Hasanum 

Hadjdjim occideret, ursit. EÉimid autem, a re abhorrens et fraudis faetz 

poenitens, facinus semper proerastinavit?. — Quum vero Müsa fortius in- 

staret, ea, qui jam antea commemoravimus, in el-Hasanum gesta sunt^. 

Ibn-Abi-I-Afija igitur, omnibus Mauritaniz regionibus potitus, et jureju- 

rando fidei a tribubus principibusque recepto, omnes ldrisidas e terris ex- 

pulit eorum et e domibus abegit!?^, Ita urbes Asile, Seháke al., qui iis 

fuerant, cepit, et vieti tandem fugatique universi ad areem Hadjer-el-Nesr 

(petram aquile) se receperunt, qu: bene munita, a Muhammede ben-Bbra- 

him ben-el-Qàsim ben-ldris condita, vertice nubes fere feriebat. Ibn- 

Abi-l-Afija, qui interitum eorum et internecionem appetebat plenam, ca- 

stellum gravissima pressit obsidione. Sed principes Mauritanie et summi 

duces imperii, quum hee intelligerent, tantam injustitiam dissuasurl, ei 

dixerunt, "si internecionem famili: prophetiez desiderans, hos omnes occi- 

dere volueris, nos id tibi neque concedemes, nec faciendum patiemur." 

Pudore igitur commotus, duce Abu-l-Fath'* 'Tesulensi cum mille equitibus 

ibi relicto, ut. impediret, quominus JMdriside | dispergerentur, anno 517 

(coepit die 15 Febr. 929) ad urbem Fes revertit, ubi ad annum mansit 

(coepit die 12 Jan. 952), quo Humeid ben-Suheil ?, dux Obeid-Allàhi320  
Schiit:e| eum magno exercitu, comite Hàmido ben-ilamdin Hamdanensi'^, 

Müsam debellaturus, Mauritaniam aggressus est. Cujus expeditionis caussa 
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hse erat. Müsa ibn-Abi-l-Afija, obsidione arcis Hadjer-el-Nesr relicta, 

ad urbem Fes reversus et, aliquot dies ibi moratus, Abd-All.ho ben-Thà- 
laba' ben-Mehárib ^en-Abbüd urbis prifeeto occiso, — Mulammedem 

ben-Thálaba hujus fratrem suffecerat, eui deinde, a munere remoto, Taval 

ben-Abi-Jezid^ successer:t, qui, donee Fes manibus Musw eriperetur, in 
 - mansit magistratu. Regioni autem qairevanensi Mudeinum filium przطمع

fecerat et anno 519. (coepit die 25 Jan. 951) Tilimsanum, quz urbs el-Hasano 

ben-Abi-I-Aisch ben?-idris Hasanidz parebat, adortus, ex urbe totaque ejus 

provineia occupata, dominum illum ejecerat, qui ad urbem Melilam, in 

insulis Melij sitam, aufugit ibique sese defendit. "Tilimsano potitus, adver- 

sus urbem 'Tehrür' castris motis, mense Schabóini anno 520 eam una 

eum adjacente regione expugnaverat. Captis ita Tilimsano, "Feli et Fes, 

Ibn-Abi-I-^fija Abd-e-Rahmáno Nasir-lidin-Allih regi Hispania; juramen- 

tum fidei adjuravit, et nomen ejus in precibus publicis in universis sui 

regni suggestibus pronuntiandum curavit. Obeid-Allih Scehiita, quum hu- 

jus rei nuntium Mehdi: accepisset, Humeidum ben-Suheil Rutamensém du- 

cem cum decem millibus equitum contra Müsam misit. In valle Mesün? 

ulragve eoneurrit acies, et varia fortuna ibi pugnatum est. Humeid vero ca- 

stra Mise noctu adortus, hune una eum exercitu fugavit, Dum Musa ad 

Ain-Esháqi in finibus Tesüli fugit ibique se communivit, Humeid ben- 

Suheil ad urbem [52] Fes profectus est. Quum propius accederet, Mu- 

dein ben-Müsa aufugit, et Humeid urbe deserta potitus, Himidum ben- 

Hamdan Hamdanensem ei prafecit et ipse ad Africam rediit. Idrisid in 

Hadjer el-Nesr obsessi, famà cladis Ibn-el-Afije, Mudeini filii fuga 

a Fes et urbis ab Hámido capte alaeres, anno 521 Abu-l-fath?, ducem 

Ibn-Abi-l-Afijz, devictum fugarunt et castra ejus diripuerunt. interea Hàmid 

ben-Hamdün Hamdanensis, urbi Fes przfectus, ibi sese tenuit, donee 

Ahmed ben-Abi-Beer Abd-elRahmán ben-Sahl', vindicet: cupidus, eum 

adortus occidit et occisi caput una cum filio ad Müsam ben-Abi-l-A fija 

misit, qui ulrumque el- Násiro-lidin-Allih imperatori fidelium Cordubam feren- 

dum curavit. Ad annum 525 (coepit die 40 Dec. 954) Ahmed? ben-Abi- 

Becr nomine Müs:s ben-Abi-l-Afija urbem Fes rexit; tum vero Meisür el- 

Fati, dux exercitus in Mauritaniam ab Abu-l-Qàsimo Schiita, ut mortem? pa- 
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tris Obeid-Allàhi Fehritze! uleiscevetur, missus, advenit et aliquot dies ur- 

bem Fes obsedit, donee Ahmed ben-Abi-Becr, obsequium prestaturus, 

cum donis magnis atque ingenii pecunie vi ad eum exiit. Pecuniam qui- 

dem et dona recepit, sed Ahmedum vineulis constrictum Mehdiam misit. 

Oppidani, qui Hasanum ben-Qisim Luatensem sibi ipsi praefectum | erea- 

bant, portis urbis in conspectu Meisüri clausis, ea fortuna sese defende- 

runi. ut hie, post seplem in obsidione? meuses frustra peractos, pacem 

concludere cogeretur.  F'esaui sex millia aureorum, armenta, siragula, 

uires aquarios et alia vasa, dare polliciti, litteras de obsequio suo ad 

Alu-l-Qussimum imperatorem fidelium Sehiitam scribere, nomen ejus in 

numis eudere et in precibus diei Veneris pronuntiare spoponderunt. His 

conditionibus aeceplis Meisür castra adversus Müsam ben-Abi-l-Afija mo- 

vit, quem? eiiam aggressus est, et maguis commissis certaminibus, quorum 

maxima pars ab Ldrisidis gerebantur, in. desertum aufugere coégit. Idri- 

sida, imperio ^Abu-l-Qusimi Sehiie subjecti, omnes fere, quas possederat 

Mása ben-Abi-l-AZja, terras occuparunt, dum ipse exsul in deserto et 

finibus regionum, quim inde ab urbe Agersif* usque ad urbem "Tekrür? 

adhue ei parebant, erravit et anno denique 541 (coepit die 28 Maj. 932) 

in oppido Mieluje quodam, vel ut alii, sicut el-Bernusi, mzlunt, anno 528 

(coepit. die 17 Oct. $59)? occisus est. Filius Abd-Allàh ben-E»vahim ben- 

Müsa ben-Abi-l-Aftja post patrem. caesum, ad annum usque, quo mortuus 

est, 560 (coepit die 5 Nov. 970) imperavit et deinde Bfehammed filius 

ejus successit, quo mortuo, anno 565 (coepit die 1 Cet. 975) dynastia 

Íbn-Abi-l-Afije Miknasitz exstincta est?. Quidam vero rezum ab iis gesta- 

rum scriptores narrant, huie Muhammedi mortuo, el-Q:simum ben-Mublam- 

med suecessisse, qui adversus Lemtunam bella gesserit. — Multis proeliis 

magnis eommissis, a Jusufo ben-Tasehfin tandem devictum et occisum esse. 

Hunc cunctam ejus terram radicitus depopulatum '? , totum, quod posteri Ibn- 

Abi-l-Afije occupabant, [335] spatium !! Mauritanz sibi subjecisse. Illi vero 

ibi,siindeab iaitio. Abd-el-Rahmàini el-Nisir-lidin-Allihi imperii anno 505 

usque ad dominationem Lemtünz anno A443 (coepit die 22'April. 1055) '* 

computaveris, 140 annos regnaverant. 

1) cese (€; ?) $22.29 b.. bene. 2) Àj ملف ادلالا ىتح —e 3 

  adaل —  6) eo Sb. 7) 1,94. Keفيس كا ©. فيسرتجا ل ( راوكنا
m 9) 1:594. Xx uL 95. hes b 9) نعطقنا b, 10 
A eX us s [to 11 هيمجح C. 12) سمخ - (Q. 



Meisür dux exereitüs, pace cum urbe Fes facta et sacramento fidei a 

civibus Abu l-Qàsimo Sehiit:e Afriez regi adjurato, llasanum  ben-Abi.l- 

Q.sim' Luatensem urbi. prifecit, qui usque ad annum 541 in hoc mansit 

magistratu. Tum vero Alimedo ben-Abi-Bekr, qui, carcere liberatus et honore 

cumulatus, Mehdii revertit, omnia, quie in sua erant. potestate , tradidit ? 

Hlasan, postquam octodecim annos, inde ab anno 525 usque ad 541, ur- 

bem gubernaverat.? Ebn-el-bin' in ehroniceo. suo, Djelà el-adhàn fi 

akhbar ez-zeman? (splendor olei, de notitia temporis) inseripto, refert, 

postquam Misa ben-Abi l-Afijja coram Meisüro duce aufugerat, imperium 

Mauritaniz filiis abiisse Muhammedis ben-el-Qàsim. ben-IEdris Hasanidz, qui 

duo fratres essent uterini Rennün et Ibrahim, filii Muhammedis ben-el- 

Q.sim. ben-Edeis, quorum major natu Kennün princeps et emirus? prior 

factus esset. 

De regno. el-Qásimi ben- Mulammed ben-el-Qásim? ben-Idrís Hasa- 
nide Einitri, Itennán. cognominati. 

EI-Q. sim? Rennün filius Muhammedis filii el-Qisimi filii Idrisi filii Edrísi 

filii ثطل Allàhi filii Hasani filii el-Museini filii Alii filii Abi-Talibi, post fu- 

gam Müs: ben-Abi-l-Afijjae ab omnibus Idrisidis in principatum evectus est 

el, urbe Fes excepta, plurimas tenuit Mauritanie regiones. Arcem Madjer- 

el Nesr sedem habuit regiam. — Anno 557 (coepit die 10 Jul. 948)? mor- 

tuo, filius Abu-l-Aisch'" Ahmed ben-hennün in imperio successit. 

De regno. zfbu-l- dischi zfhinedi ben-el-Qusim. lvennán Hasanide  Emiri. 

Abu-l-Aisch Ahmed filius el-Qisimi hennün filii Muhammedis filii. كح 

Q simi filii Idrisi filii Idrisi filii Abd-Allàhi filii Hasani filii el-Huseini. filii 

Alii Emirus doctus fuit faqihus, pius, abstinentiz deditus, biographiz peri- 

tus, historiam regum gentiumque certamina et. Arabum'! Berberorumque 

genealogias bene edoctus, Quibus virtutibus laudem adjunxit prudentiz, 

clementis animi, fortitudinis, generositalis, ita ut inter Idrisidas zfhmed 

generosus nuncuparetur. Quum ad partes Mervanidarum summo cum stu- 

dio inelinaret, ut regnum, morte patris vacuum, accepit, in omnibus sui 
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imperii finibus fidem posteris [54] Obeid-Allihi datam revocavit, et Abd- 

el-Hahmino el-Nàsir-lidin-Allih regi Hispani fidei adjuravit juramentum 

ejusque nomen in omnibus provinei; suz suggestibus pronuntiandum eur:.- 

vit. At el-Nisir, nisi sibi traderentur urbes "Tandja et Sebta, obse- 

quium promissum accipere noluit. Quare, quum has conditiones Abu-l- 

Aisch recusaret!, turmas et. exercitus ad eum debellandum ille transmisi', 

His valde afflictus Abu-l-Aisch, urbibus illis redditis, pacem recuperavit 

et deinde cum fratribus eonsobrinisque Idrisidis, el-Nàsiro obediens, sub ala 

ejus tectus et fidem servans datam, in oppidis Basrz et Asilze^ vixit. In- 

terim. duces exercituum el-Nàsiri cum copiis ex Hispania in. Mauritaniam 

transveeti, ut Berberos contumaces debellarent, obedientibus se adjunxe- 

runt et adversus rebelles íulerunt auxilium. — ita. el-Nàsir viris suis impares 

et pecunii infirmos sustentabat', donec, omni fere Mauritania occupata , 

plurime Zenitz et alie Berberorum tribus fidem ei adjurarent et nomen 

in universis terre suggestibus inde a "Fahort usque ad 'Tandjam pronun- 

tiaretur, Sidjilmása tantum excepta, ubi hoe tempore Menàder? Berber 

summ; rerum pr:zeerat. Urbs quoque Fes, ceterorum secuta exemplum, 

juramentum fidei dixi. Huic Muhammedem ben-el-Ehair ben-Muhammed 

Jefrunitam deinde Zenàtensem przfeeit, qui, ex omnibus Zenàtz regibus 

potentissimus et illustrissimus, idem Omajjadas maxime reveritus et in iis 

laudandis sineerissimus, Nam quia Othmàin ben-Affan generis auctorem 

Harb ben-Sulit ben-Vazmir? Jefrunensem — familiaritate sua — amplexus, 

Muslemum fecerat et genti przfecerat Zenatensi, amicitia apud posteros 

continua obtinuit. Muhammed ben-el-Khair, postquam fere annum urbem 

Fes utramque rexerat, ad bellum sacrum adversus Christianos gerendum 

in Hispaniam profecturus, Ahmedum ben-Abi-Bekr ben-Ahmed ben-OQih- 

màn ben-Said Zenatensem eonsobrinum urbi suo loco praefecit, qui anno 

544 turrim templi Qairevanensis benedictam :difieavit, Anno 7 (coepit 

die 24 Mart. 958) el-Nàsir urbem 'Yandjam ejusque provinciam Jal: ben- 

Muhammed Jefrunit:, duci tribüs Beni-Jefrun, gubernandam tradidit, et is 

cum tribu sua ibi consedit. 

Abu-l-Aisch, quum videret, quantum in Mauritania el-Nàsir sibi sub- 

jecisset. imperium, literis Cordubam ad eum datis rogavit, ut sibi liceret 
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ad sacrum bellum trajieere, — Venià datà el-Násir simul jussit singulis sta- 
tionibus a Djezirat-el-Rhadra usque ad imperii fines castellum ei exstrui, 

mille aureos in quemque diem ad vietum pendi, stragula, utensilia, ci- 

bum potumque, dum in castello esset, ei dari. lta in toto itinere, usque 

ad fines regni, per triginta stationes res acta est. Abu-l-Aisch in Hispa- 

niam igitur belli caussa trajecturus, fratrem el-Hasanum ben-Rennün* sux 

praefecit provineie, ef in pugna contra Christianos, anno 545 (coepit die 
6 Maj. 954) occisus est. 

35] Be regno el-Hasani ben- Rennín Emiri. 

El-Hasan filius el-Qàsimi? Rennün filii Muhammedis filii el-Qasimi filii 

ldrisi Hasanida, quum frater ad bellum, in quo mortuus est, proficiscere- 

lur, regnum suscepit. Ultimus rex fuit Mauritanis e gente Idrisidarum 

oriundus. Fidem Mervanidis promissam sancte ae continue servavit. 7 

autem ben-Ésmail Sehiita Afrie:» dominus, quum nuntium de expugnatà ab 

el-Nisiro Omajjada Mauritani. deque fide ab omnibus Zenàtz Berberorumque 

tribubus sibi data jam fracta et juramento Omajjadis dicto aecepisset', rem 

gre ferens, Djevherum Grzcum ducem suum cum viginti millibus equitum 

e tribubus Kutàma?, Sunhàdja al. misit, ut fines Mauritani: conculcatos 

sus subjiceret potestati?, tyrannos, qui ibi inessent, dejiceret atque in eos 

violentiam summam exerceret. Djevher igitur anno 547 Qaireváno ad Mau- 

ritaniam profeetus est. Jala ben-Muhammed, princeps tribüs Beni-Jefrun 
et nomine el N.sir-lidin-Allihi Mauritaniz przfectus, fama de adventu Djev- 

heri audita, Jefrunitas omnesque Zenátz tribus collegit et cum magnis co- 

piis prope urbem "Pahort' hostibus obviam ivit. —Certamine atroci inter 

utrumque exercitum. commisso^, Djevher dux thesauros prolatos inter prin- 

cipes Rutàmz dispertiit, qui e:dem Jale ben-Muhammed Jefrunitzw, dueis 

Zenatensis, ei promittebant. ltaque pugna quam maxime szviente cohors 

principum Rutàmz  nobilissimorum Jalam ibn-Muhammed ducem Jefruni- 

tarum aggressi occiderunt et oecisi caput abseissum tradiderunt Djevhero, 

qui, rem ketam significaturus, dona iis dedit splendidissima?. Caput Mado'? 

ben-Ismail domino missum, Qairevani spectaculum cireumgestari hic jus- 

sit. ! Benu-Jefrun, post ezdem ducis fugati, in omnes parles se disperse- 

runt. At tempore interjecto, compagibus regni denuo conjunctis , fugientes 
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apud! عفأ filium. Bedu? ibn-Jala ben-Mulhammed Jefrunitam se recepe- 

runt. dali interfecto, Djevher Sidjilmásam? castra movit. Eie enim Mu- 

hammed ibn-el-Fath* Rharidjita, Vaschàl ben-Mejmün ben-Medr.r Safren- 

sis? appellatus, summi rerum potitus, Ehalifam haberi voluit sibique no- 

men imperatoris fidelium arrogavit et Seh.lir-bill.h cognomen recepit. Num- 

mis ibidem cusis nomen inseripsit suum, et ii, puleherrimi habitàs, deinde 

Schalirenses appellati sunt. Ipse Muhammed. iba-el-Fath, seetà. Maleken- 

sis, summam exercuit justitiam et, ut Sunna suslineretur, operam dedit, 

Hunc Djievher aggressus aliquamdiu obsedit, donec, urbe vi capta, copiis 

fugatis et. viris e Safrensibus et defensoribus occisis, eum vivum cepit et anno 

549 (coepit die 2 Mart. 960) ferro oneratum ad urbem Fes secum duxit. 

Eam ex omnibus partibus militibus cireumdatam tredecim. dies" obsedit ct 

vi armisque expugnavit. Multis hominibus occisis Ahmedum ben-Abi-Bekr 

Zenatensem ducem ejus", quem [56 [ el-Nàsir Omajjada, quum cives juramen- 

tum fidei sibi dicerent, urbi praefecerat , caplivuu duxit, prasidium urbis 

et prineipes occidit, urbem diripuit, incolas captivos abduxit ct muros de- 

molitus est, ita ut. calamitas esset gravissima. Mane diei Jovis 20! mensis 

Bamadhini auno 549 Djevher urbem cepit et postea in. Mauritanta, amicis 

Mervanidorum | occidendis, oppidis et castellis. expugnandis, dum tribus 

Zenàle et alie coram. eo aufugiebant, per triginta meuses, quie sibi essent 

demandata, exseeutus^, erudelissime grassatus est. Regionibus Mauritania 

ila  subjugatis, terris devastatis, occisis earum — defensoribus, fidem 

Mervanidis datam abolitam | Obeiditis retulit, ita ut in omnibus Mauritaniz 

sugsestibus nomen eorum pronuntiaretur. — Quibus gestis Djevher ad لمح 

minum suum JDMad? ben-Esmail Obeiditam '" Mehbdiam  veversus, Alhmedum 

ben-Abi-Belr Jefrunitam, Fes; profectum!! et. quindecim e principibus 

ejus viris, una eum Muhammede | ibn-el-Fath. Sidjilmáse duce, captivos, 

in caveis ligneis inelusos et eamelis veelos, anle se duxit. Postquam eapi- 

tibus!" eorum pileos e lana longos, cornibus ornatos "^, imposuerat, per 

plateas Qairevàni primum traduci. jussit, deinde Mehdiam ante se ductos 

vexit et ibi, usque ad mortem, in custodia tenuit, El-Hasan. ben-Rennün 

Emirus, qui, ceterorum secutus exemplum, quum Bjevher Mauritaniam ex- 
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pugnasset, Obeiditis fidem adjuraverat, ut ille exeunte anno 549 in Afri- 

cam revertit, fide data abjecta, Mervanidis denuo sese applicuit, et metu 

potius eorum quam amore commotus, quandoquidem propinquitas terrarum 

incommoda ei erat, el-Násiro et filio ejus el-Hlalkimo el-Mustansero fidus 

mansit, neque prius hune animum mutavit, quam quum novus hostis con- 

slantiam ejus coneuteret.  Bulaqqin enim ben-Zeiri! ben-Menád Sunhadjita 

ex Africa adversus Mauritaniam profectus, ut patrem uleisceretur, Zena- 

tam aggressus, omnino destruxit, et tota Mauritania potitus, Mervanidarum 

everlit potentiam, amieos occidit atque, sicut ante. eum Djevher fecerat, 

in omnibus urbibus Madum bea-Ismail principem. summum salutari jussit. 

Inter Emiros Mauritanie el-Hasan. ben-Eennün urbis Basrz dominus primus 

ad juramentum Mado dicendum festinavit, auxilium ei attulit et, facie sua 

demum in hae re denudala, omnem navavit operam, ul amicos Mervanida- 

rum exseinderet et. everteret. imperium. ̂    el-Mustanser, famaتلال لتس 

hujus rei audita, ira exarsit vehemeniüissima? et, postquam Bulaqqin ben- 

Zeiri in. Africam rediit, magnum exercitum duce Muhammede ben-el-Qisim, 

mense Hebi' prioris anno 562 (coepit die 11 Oct. 972) cum omnis geaeris 

apparatu e Djezirat-el-Kbadhrà in Mauritaniam adversus el-ilasanum ben- 

Rennün traduxit. Hie cum Berberorum tribubus profectus, in. provincia 

Tandjwe loco, Fahas-beni-Masrakh? appellato, cum hoste congreditur et gravi 

proelio commisso, Muhammedem  ben-el-Q.sim.— el. Hàkimi: el-Mustanseri? 

ducem et multos ejus comites occidit; reliqui fugati Sebtam confugiunt ibi- 

que se communientes litteris 0ه el-Hilimum datis auxilium. petunt. [57] 

Mic igitur Ghàlibum pr:efeetum. Otheiri? et ducem exercituum clientem suum 

misit, qui summam prudenliam et fortitudinem, animi ardori, calliditati et 

virtuti conjungebat. | El-H.lim opes magnas, copias numerosas et exer- 

citus liuic tradens validissimos, ut Alidas aggressus, ex arcibus depelleret, 

hoe modo eum cohortatus est: "expeditionem age suscipias, mi Ghalib, ex 

qua tibi aut vivo vietori aut. mortuo exeusato redire licebit, Ne sis pecu- 

ni; avarus/, sed manu larga eam distribuas, ut homines te lubentes se- 

quantur." "Fum ultimo. die mensis Sehevvàli anno. 562 Ghàlib eum ca- 
stris, copiis, belli apparatu et thesauris Cordubà profectus est. Nuntio 
de Ghilibo adventante exterritus. el-Hasan. ben-Rennàn, pavore captus, 
urbe Basra relicta, feminas suas, opes et thesauros in castellum MHadjar- 
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el-Nesr. Sebtz vicinum asporiavit, ubi, quasi in arce inexpugnabili, ad- 

versus hostes se defendere voluit. Ghilibum, mari a Djezirat-el-Khadhra 

trajeeto, ad castellum Masmüde egressum, el-Hasan ben-Rennün cum exer- 

citu suo offendit et dies aliquot. debellavit. —lnterea ille pecuniam Berbe- 

rorum prineipibus, qui ab el-Hasano stabant, transmisit et przmiis promissis 

securitatem quoque vitz iis pollicitus est. Itaque omnes aufugerunt et, exceptis 

modo satellitibus et viris proximis, deseruerunt el-Hasanum, qui sie solusjre- 

lietus in. eastellum Hadjar-el-Nesr se recepit. At Ghálib vestigia ejus se- 

cutus, eum foto suo exercitu obsidionem exorsus est gravissimam, qua 

omnem intereipiebat loci commeatum. ! El-Hàlkim Arabes Hispanis omnes 

et przsidia finium? ei subsidio misit, et postquam ineunte mense Muhar- 

remi anno 565 hee auxilia Ghàlibo advenerant, el-Hasan obsidione pres- 

sus asperrima, sibi ipsi, familiz, thesauris et viris securitatem iis petiit 

conditionibus, ut ex arce descenderet et Ghálibum Cordubam, ibi mansurus 

sequeretur. — Quibus a. Gh libo approbatis et fide interposita, arcem reli- 

ciam ei tradidit el-Hasan et cum omnibus suis descendit. oc castello occu- 

pato Ghàlib omnes Alidas, qui adhuc in Mauritania inerant, e castellis 

expulit et e terris ejecit, ita ut ne ullus quidem dux eorum hie superes- 

set. "Tum ad urbem Fes castris motis, ea potitus, regioni qairevanensi 

Muhammedem ben-Ali ben-Qeschüsch? et regioni hispaniez& Abd-el-Reri- 

mum ben-Thalaba profecit. Urbs postea in potestate przfectorum Omajja- 

dicorum mansit, donec Zeiri ben-Atijja Zenitensis Mughràvida eam expug- 

navit Exeunte mense Ramadhani anno 565 Ghilib, tota Mauritania ex- 

pugnata, profectis. omni regioni prepositis, fide Obeiditis data ubique 

aboleta Omajjadis vero reddita, urbem Fes, in Hispaniam rediturus, reli- 

quit et comitibus el-Hasano ben-Rennün ceterisque regibus Idrisidis Sebtam 

primo venit, unde mari trajecto Djezirat-el-Bhadhrz: substitit et litteris. da- 

tis el-Hakimum  el-NMaustanser de suo adventu deque comitibus Alidis fecit 

certiorem.  El-Hàkim, epistola recepta, cives duci obviam ire jussit et ipse. 

eum imperii sui proceribus, equis conscensis, ei occurrit. — Dies primus 

mensis Muharremi anno 564 (coepit die 20 Sept. 974), quo Ghálib urbem 

Cordubam ingrediebatur, admodum festus fuit et celebratus.  El-Hasan ben- 

Rennün [58], quum cl-Hikimum salutasset, ad eum propius accessit et venia 
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delictorum recepta, non solum pactum ratum nactus est, sed dona cliam 

sibi virisque suis, multa stipendia!, vestes honoris accepit. Omnem fami- 

liam et milites ejus, qui 700 erant viri nobilissimi septem millibus aliorum 
squiparandi, in tabulas retulit stipendiariorum et el-Hasanum Cordubz habi- 

fare jussit. Ad annum usque 565 (coepit die 9 Sept. 975) el-Hasan hie 

vixit, quum rerum facies subito mutata est. Ei enim ambra erat frustum 

form: admirandz ac maxim: magnitudinis, quod, quum in Mauritania 

regnaret, in quodam littore ejus invenerat et kevigatum planumque factum 
pro cervicali habebat.?  El-Haàlim imperator fidelium, fama ejus audita, ab 

el-Hasano petiit, ut id apportaret thesauro suo addendum ea conditione, ut 

pretium ejus justum solveretur. — El-Hasanum, quum id tradere recusaret, 

el-Hàkimus ira incensus, non solum omnibus opibus thesaurisque privavit et 

ambrze frustum illud ei abstulit, sed omnes quoque Alidas in orientem Cor- 

dubà relegatos, ab el-Merià "TTunesum transferri jussit, ut ab iis alendis 

ita liberaretur. — Frustum ambrz interea in thesauro el-Hákimi asservatum 

mansit, donec Ali ben-Hamüd Hasanida, Hispanià expugnatà, Cordubam 

ingressus, castellum habitavit et thesauris? Omajjadarum potitus, hane 

etiam ambram, olim el-Hasani consobrini vas, ibi^ invenit, quz temporis in- 

tervallo jam putredine confecta", ita manibus possessorum ejus e gente Ali- 
diea redibat. El-Hasan vero cum affinibus suis, anno 563 dicto, Cahiram 

profeetus, apud Neziürum ben-Mad se recepit, qui, omnes summis cumu- 

lavit honoribus, el-Hasano autem auxilium, quo vindictam sumeret, spopon- 

dit. Postquam diu hie commoratus erat, anno tandem 575 (coepit die 14 

Junii 985) Nezir ben-Mad, regnante jam Hischámo el-Muwajjed, diplo- 

mate pri;fecturze Mauritanis ei tradito, litteras ad Bulaqqinum ben-Zeiri 

ben-Menid dedit de el-Hasano copiis adjuvando. El-Hasau ad Bulaqqinum pro- 

fectus, exercitum trium millium equitum ab eo recepit, per quem Mauri- 

taniam. expugnavit?, et, quum tribus Berberorum, fidem suam ei adjuraturz, 

festinanter accurrerent, nomen suum in precibus pronuntiare coepit." El-Man- 

sür ben-Abi-Amer, Hischimi el-Muvajjidi cubieularius!? et idem regni ad- 

ministrator, quum hzc accepisset, Abu-I-Hakimum Amru'-ben-Abd-Alláh 
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ben Abi-Amer Vezirum consobrinum suum, rebus Mauritaniw et omnibus 

ejus provinciis prafectum ! cum valido misit exercitu ad. el asanum  ben- 

Rennün debellandum. — Profectus? igitur, mari trajeceto, Sebtam venit, et 

hine adversus el-Hasanum copiis eduetis, eum cinetum* aliquamdiu obsedit. 

Mox vero el Mansiv-ben-Abi-Amer? filium Abd-el-Melih, cum magno exer- 

citu Abu-I-Hàlimo Veziro subsidio ablegavit; quod quum videret el-lHasan 

ben-Kennün, de salute desperans nee ullam inveniens fugiendi rationem, 

impunitatem sibi ita quiesi vit, ut, sicut. antea feeerat, in Bispaniam ire 

sibi liceret. Abu-I-Hàlim WVezirus, fide interposita, pactum confirmavit et 

litteras de طمع re ad el-Mansürum consobrinum dedit, qui statim el Hasanum 

bene eustoditum Cordubam mitti jussit. — El-Mansür, nuntio de trajeetu 

el-Hasani et adventu aecepto, fidem a. consobrino datam aspernatus, quos- 

dam ablegavit, qui in itinere eum | interficerent." — Anno igitur 573 (coe- 

pit die 5ه Maj. 985) mense Djumàádz prioris occisi eaput el-Mansüro alla- 

tum est, eorpus vero [39] sepultum." — Primum ei-Hasan ben-Rennin se- 

decim annos, inde ab anno 547 usque ad 564, iterum vero annum tantum 

et novem menses in Mauritania regnaverat. Jam res adhue secundz Ali- 

darum in Mauritania in pejus mutatze? et. qu: conjuncta !? fuerant. disper- 

sa sunt. Cordubz tamen aliquot tabulis Sultini una cum ceteris Mauris 

inseripti manserunt, donec Ali ben-Hamüd, Hispania expugnata, novam iis 

paravit gloriam. — "Fempore, quo el-Hasan ben-Kennün interficiebatur, ventus 

flavit adeo vehemens, ut pallium. el-Hasani eo ablatum. numquam | post- 

ea inveniretur. — Hie el-Hasan, ut. Ibn-el-Fejidh! narrat, vir erat inhuma- 

nus, rudis, summas audacim, animi duri, exigu: miserieordim. — Quando 

hostem. turem aut latronem cepisset, eum de fastigio!* arcis suze Hadjar- 

Somn palum ad eum el-Nesr dejici jussit. et. quum momento temporis delatus 

extensum, adigeretur!^, non nisi membris truncatus in terram decidit. 

Moriuo el-Hasaao ben-Kennün, ultimo rege e gente ldrisidarum, hie 

dynastia. qua 202 annos et quinqne menses, inde a die Jovis septimo 

mensis Kebi! prioris anno 172, quo Idris ben-Abd-All:h  ben-Hasan in 

urbe Velila rex salutatus est, usque ad c:dem el-Hasani ben-Rennün mense 
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prioris anno 573, in Mauritania regnaverat, omnino exstincta؟لسسنل ] 

est. Imperium ibi, a Sus-el-Aqsa ad urbem Vahrin extensum, caput ha- 

buit Fes, et postremo Basram. Contra duo regna validissima, Obeiditarum in 

Eszypto et Africa atque Omajjadarum in Hispania, iis erat pugnandum, quum 

simul de dignitate Khalif.tus cum Rhalifis disputarent. At potentiz exigui- 

tas! et. divitiarum penuria eos nimis retinuerunt. Fines regni, qui, dum po- 

testas eorum maxime floruit, usque ad Tilimsini urbem extendebantur, re- 

bus adversis adeo cireumseripti sunt, ut Dasram modo, Asilam? et Hadjar- 

el-Nesr. comprehenderent. — Adversa tandem fortuna? insectante, imperium 

omnino cessavit et desiit regnum. 

De varüs easibus, qui, Idrisidis in. Mauritania regnantibus usque ad 

regnum eorum eversum, evenerunt. 

Ab anno 208 (coepit die 13 Maj. 825) usque ad 247 (coepit die 6 
Mart. 861) annona in Mauritania tam vilis erat, ut plurimis hujus tempo- 

ris annis v«sq tritiei in urbe Fes tribus drachmis aut aliquanto plus mi- 

nusque venderetur. — Anno 252 (coepit die 27 Aug. S46) in Hispania adeo 

pluviz: inopià laboratum est', ut pecora perirent?, vinez arboresque elan- 

guescerenl; quum locustz quoque ingravescerent ubique in Hispania annona 

carissima fuit? et commeatus e Mauritania conquirendus — Anno eodem 

Abd-el-Rahmàn ben-el-Hákim mortuus est. — Anno 257 (coepit die 44 

Jul. 831) vir munere muedhidhini fungens prope Tilims.num prophetam se 

esse dixit et Coranum falso interpretatum. euim magna. [60]. plebis turba 

seeuta est. Inter alias, quas tulerat, leges, una erat, quia capillos ton- 

dere, ungues resecare, pilos evellere axillarum et pubem novacula radere 

vetabat. Ornamenta quoque portare interdixit, dictitans: "Dei creaturam 

ne immutes". Quum rex' Tilimsàni eum comprehendi juberet, fugiens 

mare a portu Honeini in Hispaniam trajecit, ubi fama ejus et doctrina evul- 

gata magnum hominum vesanorum numerum attraxit. Rex igitur Hispaniz 

per legatos eum ad resipiscendum primo invitavit; at erroris tenax inter- 

feetus est et crucifixus. Moriturus hze dixisse narratur: "Num virum occi- 

detis, quia dixerit: Deus est dominus meus?" — Anno 255 (coepit die 

10 Jan. 867) pluviz inopia longa et gravissima, qu: usque ad annum 265 

(coepit die 2 Sept. 878) obtinebat, Mauritania atque Hispania adeo labora- 

runt, ut aqua p:zne dispareret. — Anno 254 (coepit die 51 Dec. 867) 
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luna tota, a prima nocte usque ad diluculum defecit.! — nno 260 (coc- 

pit die 26 Oct. 875) fames et pluvie defectus in omnibus XMauritaniz, 

Hispani, Africz, /Egypti et Hidjàzi terris adeo invaluerunt, ut Meccani, 

urbe sua deserta, in Syriam migrarent, nee Mecezs, nisi admodum pauei 

homines et habz antistites, diu inessent. Eodem etiam anno pestilentia 

violenta, annonz caritati et commeatüs defectui adjuneta, in Hispania et 

Mauritania szviit, quare multi mortui sunt. — Anno 256 (coepit die 9 

Dec. $69) magna rubedo, cui similis numquam antea visa est^, per totam 

noctem Sabbati 19:am mensis Safar apparuit. — Anno 267 (coepit die 1 

Aug. 880) die Jovis 22:do mensis Schevvàli tantus terr; motus contigit, 

ut ejus similem homines nondum essent experli. Arces dirul;s, saxa mon- 

tesque dejecta sunt; homines exterriti ex oppidis in deserta effugerunt; 

tecla?, parietes, immo domus conciderunt et aves, nidos ae pullos dese- 

rentes, in aére huc illuc volitarunt, donee agitatio cessaret. In regiones 

Mauritani, inde a Tilimsino usque ad "TTandjam, et omnes Hispaniz fines 

tum montes tum valles, a mari Syriaco usque ad remolissimas occidentis 

partes, extensa est. At praecipua Dei in creaturas suas benevolentià ne 

unus quidem homo in ea periit. — Anno 9275 (coepit die 7 Jun. 886) 

Muhammedi ben-Abd-el-Rahmáno el-Hálimo Imàmo Hispanis: regi mortuo, 

el-Mundhir? filius in regno successit. — Anno 276 (coepit die 3 Maj 889) 

bellum omnes Hispanie, Mauritaniz et Afric: partes occupavit. — Anno 

287 (coepit die 6 Jan. 900) fames adeo vehemens omnes Hispaniz et 

Mauritanim terras invasit, ut homines se invicem ederent, quam pestilen- 

tia, morbi, et hominum strages sequebantur. Funera erant innumera; 

plures? in. uno. sepulcro illoti et sine precibus sepeliebantur; tantus enim 

mortuorum erat numerus, ut superstites sepeliendo impares essent. — An- 

no 299 (coepit die 28 Aug. 911) die Mercurii 29:0 mensis Schevvili sol 

totus defecit. [61] Quod quum post preces pomeridianas peraetas eveniret 

et omnis discus dispareret solis stellieque orirentur, ad preces vespertinas 

vocatum est et homines in templa concurrerunt. Postea vero sol refulsit 

et lux rediit per tertiam? fere horz partem; tum vero occidit et nova vo- 

catione facta, preces denuo peraetx sunt. — Anno 296^ (coepit die 29 

Sept. 908) Schiita, dynastia Aghlabidarum ex Africa ejecta, finem huic 
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regio imposuit omnemque expugnavit provinciam. — Anno 297 (coepit die 

19 Sept. 909) idem, everso in Africa Abbasidarum imperio, religionem 

suam annunliare coepit, et el-Mehdii nomine recepto, primus hujus dynastiz 

dirhemos ,cudit et imperator fidelium! appellatus est. — Anno 505 (coe- 

pit die 10 Jul. 915) multa discordia et fames gravis, ei, quz anno 260 

siviebat, comparanda, in Hispania, Mauritania et Africa adeo grassatz 

sunt, ut res vif:» sustentandz? necessariz numquam antea tam carae fuis- 

sent. Judd enim tritici tribus constabat aureis. — Mors etiam hine ex- 

orla tanta regnabat, ut homines mortuis sepeliendis impares essent. — An- 

no 503 fora urbis Tahort^, Zenit» capitis, urbis Fes, horti urbis Mikni- 

sa, in Djof-Andalus site, et fora urbis Cordubz, omnia eodem Schevvili 

mense, incendio deleta sunt; quare annus incendii appellatus est. — Anno 

507 (coepit die 2 Jun. 919) mira annonz vilitas, pestilentia luesque* in 

Mauritania, Hispania et Africa obtinuerunt. Ventas quoque ater vehemen- 

tissimus eodem in Mauritania szviit anno, qui arbores evulsit et zdificia 

in urbe V'es destruxit. Ilomines ob eam rem resipiscentes et metu capti 

templis inhzserunt, multis criminibus et rebus atrocibus relictis. — Anno 

915 Misa bea-Abi-l Afijja Emirus, urbe Fes potitus, omnes Mauritania: 

provineias oecupavil. — Anno 525 Meisür dux Schiita in urbe Fes? vi 

capla tria civium millia occidit. Urbibus quoque Varzighà' et Awsadjà 

in Miknàsa vi expugnatis, ibi plus. septem hominum millia obtruncavit. — 

Anno 527 (coepit die 28 Oct, 958) tenebre tam obseurz per quinque 

dies Mauritaniam texerunt, ut neque sol? conspiceretur neque ultra locum 

ubi esset, quisquam posset videre — Homines terrore perculsi, eleemosynis 

distributis, poenitentiam monstrarunt; tum tenebre tandem dispuls: snnt? 

— Anno 328 Müsa ben-Abi-l Afijja omnis Miknisz dux mortuus est. — 

Auno 553 (coepit die 25 Aug. 944) Abu-Jezid Mukhalled ben-Rejdád Je- 

frunita, Qairevàno capto, omnem sibi subjecit Africam. — Anno 549 

DBjevher dux Schi; urbem Fes vi cepit et multis trucidatis, principes 

ejus eaptivos secum in Africam duxit. Idem Sidjilmisa expugnata, dyna- 

stiam Beni-Medrir abolevit. Anno eodem Abd-el-Rahmán el-Nàsir Sebtam 

et Tandjam in Mauritania occupatas denuo zdificavit et muros earum refe- 
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cit. Sunt, qui dicant, [62] eas anno 519 esse captas. — Anno 523 (coe- 

pit die 48 Nov. 956) vir nomine Hamim! in montibus Ghumirm se pro- 

phetam professus, multos nova: sux religionis sectatores inter Ghumàrz* 

tribus nactus est. Doctrina ejus duas quotidie preces injunxit, unam sole 

oriente, alteram occidente, in quibus singulis tria طم facienda. Inter ado- 

randum, palmis faciei suppositis, esse procumbendum. — Coranum, lingua 

eorum legendum, dedit. Post La ilàh illa allah ita erat canendum: 

"O tu, qui visui permisisti mundum videre, a peccatis me libera?! e pec- 

catis me educas, tu qui Jonam e piscis ventre ac Mosem e mari ex- 

traxisti". Deinde precans inter procumbendum* dicet: "credo in. Hamim et 

Abu-Jakhlaf, dominum ejus, et credo in Talijam  materteram. Hammi"; 

post vero procumbet. (Hzc Talija femina erat sacerdos et maga). — Die- 

bus Lunz et Jovis usque ad meridiem, diem Veneris totum, decem طق 

madhini dies et Schevváli duos jejunare eos jussit. — Si quis die Jovis 

consulto? jejunium ruperit, tres tauros eleemosynas dabit, si vero die Lunz, 

duos. Deeimas et? vectigal ex omnibus bonis danda constituit; at iter re- 

ligiosum Meccanum, lotionem ante preces et purificationem? post pollutio- 

nem abrogavit.  Porcas esui licitas. declaravit, "nam GCoranus", inquit, 

"Muhammedis porcos tantum interdixit" — Pisces, non nisi peclus*, edere 

jussit; ova autem et capita omnium animalium edere vetuit.? — EI-N. sir rex 

Hispanis ad eum misit, qui interfeetum in castello Masmüd: cruci affige- 

runt; caput Cordubam missum est. Mortuo impostore, assecle IEslamismum 

denuo amplexi sunt. — Anno 559 (coepit die 19 Jun. 950) grando in- 

gens! cecidit, cujus grana, libr: pondere vel graviora etiam, aves, bestias, 

pecora et multos homines oceidebant, fructus frangebant et arbores. — Eo 

gravior fuit, quod ariditatem magnam et annonam caritatem universam !! 

secuta est.—Anno etiam 542 (coepit die 18 Maj 955) grando vehemens, 

cui similis antea visa non erat, accidit, qui pecora et fructus perdebat. 

Eodem anno homines preces primum, ut pluviam haberent, deinde pro 

coelo sereno, peregerunt sollennes; nam imbres in tota Mauritania torren- 

tium modo, comitantibus tonitruis gravissimis et fulguribus fortissimis, 
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dum venfus seviebat vehemens, qui zdifieia dejieciebat, per plures dies 

effundebantur. — Anno 544 pestilentia in Mauritania et Mispania atrox 

fuit, quà multi perierunt. Eodem anno el-Nisir-lidin-allàh urbis Tilimsin in 

Mauritania politus est. — Anno 550 (coepit die 19 Febr 961) Abd.el- 

Rahmán el-Násir-lidin-Alliáh mortuus est. — Anno 555 (coepit die 27 Bec. 

963) vehemens flavit ventus, qui arbores evulsit, domos diruit et homines 

occidit. Nocte vero diei Martis 20:a mensis Redjcb flamma fulgens, in ter- 

ram inclinata, in coelo! apparuit, quz speciem ingentis referens columnae: 

luce sua diffusa?, tenebras noctis dispulit et. diei fere lumen reduxit. Nocti 

el-Radar comparata est. Eodem mense et sol et luna defecerunt; hzc nocte 

ille vere die* 28:0 obscurus ortus est. — Anno [65] 558 (coepit44:ه,  

die 28 Nov. 970) Schiita /Egyptum expugnavit. — Anno 561 (coepit die 

Oct. 971) locust: Mauritaniam devastarunt. — Anno 562 Zenalenses95  

e tribu Mughràva, Mauritaniam ingressi oceuparunt et annus Luqmini 

Mughrivit: appellatus est. Eodem. Abu-Mejmüna? Derràs-ben-Ismail do- 

etor pius et faqihus generosus diem obiit supremum.? — Anno 565 Mad- 

ben-Ismail Schiita, rex /Egypti et Africz, morluus est. — Anno 566 (coe- 

pit die 29 Aug. 976) el.Hakimo el Mustansero regi Hispanize mortuo, filius 

Hischüm el-Muvajjed, decem tantum annos natus, successit. Eodem Jala 

ben-Jedu Hheznanita ^, urbem Miknàsz Zejtunijam^ vi cepit. — Anno 368 

Jala ben-Jedu Jefrunita urbem Luite expugnavit. — Anno 369 (coe- 

pit die 28 Jul. 979) Bulaqqin-ben-Zeiri ben. Menàd, Mauritaniam ingressus, 

urbem Fes utramque adortus, Muhammedem  ben.Abi-Ali. ben Qeschüsch 

regioni -qairevanensi prafeetum et. Abd-cl-Rerimum  ben-Thalaba regioni 

hispaniez: przfectum interfecit. — Castris. deinde Sebtam motis in Africam 

rediit. — Anno 568 (coepit die 8 Aug. 978)' Zeiri ben-Atija regnum in 

tribus Zenàtz: suscepit. — Anno 573 Asqelidja, regionem urbis Fes hispa- 

nieam? aggressus, vi cepit et in ea capta nomen Omajjadarum in precibus 

publieis pronuntiandum curavit. Interim. Muhammed ben.-Amer Miknasen- 

sis^, nomine Obeiditarum, usque ad annum 576 (coepit die 15 Maj. 986): 

qui Abu-Bejischi '" nominabatur, regionem qairevanensem tenuit. Tum ve- 

ro Abu-Bejisch. eujus nomen erat Jatüt ben-Bulaqqin Mughrávita, adve- 
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nit et regione qairevanensi vi capta, Muhammeden ben-Amer Miknasitam 

prifectum interfecit et ibi quoque in preeibus nomen Omajjadarum resti- 

tuit. — Anno 577 (coepit die 5 Maj. £87) locust» in omni Mauritania in- 

gravescentes, parum damni fecerunt." — Anno 578 (coepit die 28 April, 

988) abundantia? illa aquarum in Mauritania fuit, qua flumina turgesce- 

bant et inundabant.' — Anno 579 (coepit die 10 April. 989) ventus oriens 

per sex? menses in Mauritania flavit, quem pestilentia. vehemens et varii 

morbi sequebantur. — Anno 580 (coepit die 50 Mart. ?90) tanta erat 

abundantia et annonz vilitas, ut frumentum neque emeretur, neque a ru- 

sticis demeteretur, sed in campis propter copiam suam relinqueretur. 

De imperio Zenatensium e tribu Mughráva deque reqno 

eorum in Mauritania condito. 

Primus? eorum rex Mauritaniw fuit Zeiri ben-Atija ben-Abd-Allàli 

ben-Tejadelt? ben-Mulammed ben-RKhazr Zenatensis Mughrávita e familia 

Khazr oriundus, qui anno 508 regnum in Zenatenses suscepit. Post dyna- 

stias Idrisidarum et Beni-Abi-l-Afijja Milinasensium eversas, Zeiri potesta- 

tem Hischàmi el-Muvajjedi et el-Mansüri ben-Abi-Amer in Mauritania resti- 

tuit, et omnes Mauritanie provincias? expugnavit urbeque Fes potitus est, 

Quam primum Asqelàdja et Abu-Bejisch ingressi sunt, et ipse anno 577 [64] 

eos secutus, intravit et sedem regni factam inhabitavit. Urbe Fes occupa- 

ta, regnum ejus in Mauritania stabilitum, potentia aucta, potestas firmata et 

auctoritas est amplificata. — Anno vero hoc ipso Abu-l-Behàr ben-Zeiri 

ben-Menàd Sunhadjita eontra Mansür-ben-Bulaqqin consobrinum, qui, Afri- 

ee prafectus, adjutor erat dynastiz Obeiditarum, rebellavit, et fide his 

data violata?, ad Mervanidas inclinans, urbes cepit Tilimsán, Tünes, 

Vahràn, Schelf, Schelschel!? et montibns Vanscheris!', Mehdi» multisque 

Zàbi oppidis potitus. pro el-Muvajjedo et el-Mansüro-ben-Abi-A mer, cubicula- 

rio ejus, preces publicas habuit et promissum obedientiz ei misit. Quod 

quum el-Mansüár ben-Abi-Amer accepisset'?, confirmationem przfecturz in 

omnes quas tenebat provincias, una cum vestibus honoris et quadraginta 
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aureorum millibus ei misit. Hie pecunia donisque' receptis fidem datam 

duos servavit menses, tum violata, Obeiditis^ denuo se subjecit. El-Mansür, 
fama hujus rei audita, valde iratus, ad Zeiri ben-Atija litteras dedit, qui- 
bus eum provinciis przficeret Abu-l-Behiri simulque imperaret, ut eum 
bello ex iis ejiceret. — Zeiri ben-Atija, dieto audiens?^, cum copiis tri- 

buum Zenitz aliarumque innumeris ex urbe Fes profectus est. Abu-l- 
Behàr autem eum fugiens, Mansürum ben-Bulaqqin nepotem adiit. '"Perras 
igitur ita relietas. Zeiri. ben-Atija expugnavit, et Tilimsino ceterisque Abu- 
l-Behári provinciis potitus, adeo regnum suum in Mauritania protulit, ut 
a Sus-el-Aqsa usque ad Zib extenderetur. Nuntio de victoria ad el-Mansü- 
rum ben-Abi-Amer misso dona adjunxit splendidissima, in quorum numero 
erant ducenti equi nobilissimi, quinquaginta cameli maheritici* veloces, mil- 

le scuta corio hippopotami tecta, plura arcuum in terra Zàáb factorum onera?, 
feles zibetz , camelopardalis, varia bestiarum deserti genera, sieut rhinoceros" 

et al., mille dactylorum? optimorum onera, ct multa vestium e lana subti- 

lium. El-Mansür, his lztus donis, alia ei remisit wqualia et litteras de nova 

prafecturg Mauritaniz confirmatione ad eum dedit. Postquam hzc anno 

581 (coepit die 19 Mart, 991) gesta crant, Zeiri ben-Atija ad annum 582 

Fes inhabitavit et tribum suam, in proxima urbis vicinitate tentoriis posi- 
tis, considere jussit. Tum vero, ut el-Mansüri satis faceret desideriis, Cor- 

dubam se voeantis, postquam el-Muezzum filium Mauritanie przfecit et Ti- 
limsani habitare jussit; regioni autem urbis Fes hispaniez Abd-el-Rahmá- 

num ben Abd-el-Rerim ben-Thalaba et qairevanensi Alium ben-Muhammed 

ben-Abi-Ali ben-Qeschüsch przfecit, et judicem utriusque urbis Abu- 

Muhammedem Qasim-ben-Amer Azditam creavit; in Hispaniam profectus 

est. Dona secum ferebat magna, in quibus erant aves et arabice et ber. 

berice loquentes, animal moschiferum, boves silvestres equis similes, ani- 

malia mirabilia, duo leones in caveis ferreis, multi daetyli^ przstantissimi 

quos inter aliquot conspiciebantur eucumeribus magnitudine zquales. Ex 

:ethiopibus et gentilibus trecenti equites totidemque pedites eum. comitabantur. 

El Mansür eum honorifice receptum in [65] palatio Djafari. cubicularii 

habitare jussit eique stipendiis et honoribus cumulato nomen Veziri!^ dedit, 
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dona insuper largitus splendida et honoris vestimenta. Tum, denuo prz- 

fectura Mauritanie eonfirinata. omnibusque adhue expugnatis provinciis ad- 

ditis, mare trajecit ك Tandjam' appulit... Ubi quum in littore constitisset, 

manu capiti imposita, "jam equidem seio", dixit, "te mihi esse." — Omnia, 

quibus eum donaverat. el-Mansür aspernatus^, nomen Veziri sibi impositum 

contempsit; quare quam quidam e comitibus eum allocutus, hae uteretur 

appellatione, id his additis verbis vetuit: "Vw (ibi, per Deum Vezirus non 

sum, sed princeps filius principis.) At sane mirandus est Abu-Amer ejus- 

que fortitudo. Nam melius tibi erit leonem? audire, quam eum videre; 

el si in Hispania^ vir inesset, eum in slatu suo manere haud. pateretur." 

Absente vero Zeiri ben-Atija in WMispania, Jedu ben-Jala Jefrunita, feli- 

cem arripiens occasionem, urbem Fes aggressus, regionem ejus hispanicam, 

mense Dhu-l-Qadae anno 582 (coepit die 8 Mart. 992) vi ceperat. ثا 

Zeirium. ben-Atija, quum 'fFandjam advenisset, nuntius perlatus esi de Fes 

ab لعلم ben-Jala expugnata. Adversus hune igitur festinanter profectus, 

multa proelia commisit gravissima. Nam لعلم ben-Jala Emirus Jefrunita, 

Zeirio ben Atija intelleetu, generositate^, divitiis comparandus, omnis Je- 

frunitarum tribüs dux erat. (Jefrun vero et Mughr.va fratres erant ger- 

mani, filii Jasiiteni? ben-Mesri'" ben-Z.kia ben-Varsidj!! ben-Dj:na ben- 

Zent). Anno 547, quum لحاف ben-Muhammed pater ejus jussu'? Schii- 

tx a Djevhero interficeretur, regnum in omnes suscepit Jefrunitas et mul- 

tas Mauritaniz: provincias! expugnavit. Mta pugna inter hos duos reges 

diuturna fuit de summa rerum in bac terra potestate.  Toties لعلم ben- 

Jala vietor evasit, quoties urbem quoque Fes ingressus est, unde eum 

fugatum mox Zeiri ben-Atija expulit. ta varia fortuna bellum gestum 

est." Sed postquam absente Zeirio in urbe expugnata multas occidit طق 

mines e tribu Mughriva, Zeiri, castris eo motis, prope urbem consedit, 

et multas commisit pugnas, in quibus ex utraque parte, tum Mughravensi- 

bus tum Jefrunitis, multi ceeiderant, donee anno 585 (coepit die 25 Febr. 

995) vietor Jedu fugatum exempli causa occidit, et urbem Fes vi cepit. 

Occisi caput Cordubam el-Mansüro misit. 

b. All, 3! S € الأ AJ, 3 نم msc 3 AX$.—. a. XB h. B) ىديبعبلاب b. 

$) 33b دالي b. 7) ke c. e, 5) ليبقلاو e. 3) نيتلصي c. 10) ىيسم 

c. d) Grm و ميسأو h. ميسو b. Rassim M. Vasim D. 12). نات 0; 
d 

 . e. cالاكس ل برشا ( e. 1فالي (13



e 88 تح 

Ita omnibus hostibus devietis, adeo potestas Zeirii crevit, ut reges 

eum valde timerent. Inter el Mansürum eumque omnia etiamnum consen- 

liebant. Anno 584 (coepit die 144 Febr. 994) mense Redjebi urbem con- 

didit Vadjdam' et condit: muros castellumque zdificavit, ae portas ex- 

struxit. Eam deinde familia sua et satellitibus frequentatam, regni sedem 

et imperii eaput fecit, utpote quod in media jaceret regione, et eo thesau- 

ros suos et opes transtulit. In hoe potentiz fastigio et dignitatis gradu ad 

annum 386 (coepit die 24 Jan. 996) Zeiri ben-Atija mansit, quo demum 

dissensio inter eum et el-Mansürum orta est. Mic enim, quum famà au- 

disset, Zeirium obedientiam? sibi promissam violare, honorem* suum verbis 

proseindere e& conviciis se insectare, stipendia annua ei subtraxit. [66] 

Zeiri defectionem bellumque meditans, nomine el Mansüri e precibus omis- 

so, Hischimum el-Muvajjed tantum pronuntiari jussit. El-Mansür, quum 

aecepisset, Zeirium rebellantem profectos suos, e Mauritania ejeetos, Seb- 

tam abegisse? et in precibus nomen el-Muvajjedi solum commemorare; 

Vádhihum Fatijensem clientem suum ad eum debellandum eum magnis co- 

pis misit, Mari trajeeto ubi "Tandjam advenisset V.dih, plures ad eum 

aceurrerunt. Berberorum tribus e Ghumira, Sunhiídja al, qu», fidelitate 

promissa, Zeirium ben-Atija et ejus socios Zenatenses impugnare polliei- 

tz, vestes honoris et pecuniam acceperunt. Missis postea, qui in Hispa- 

nia apud el-Mansürum erant, militibus berbericis, exercitus ad justum nu- 

merum auetus est, et. Vádih Tandjà adversus Zeirium jam castra movit. 

Zeiri eim, uuntio de hujus adventu aecepto, ex urbe Fes copias eduxit 

Zenatenses.? Utraque acies in. Vàdi-Z.det? concurrit. Per tres menses 

proelia hie commissa sunt acerrima, donee Vadhih victus, maxima exerci- 

tüs parte عددي "Tandjam fugatus se reciperet. Litteris de clade sua et 

misera conditione ad el-Mansürum hine datis rogavit, ut equitatu, pedi- 

tatu, ae peeunià sibi subveniret. El-Mansür Cordubà Djezirat-el. Khadhram 

profectus, Abd-el-Melikum el-Muthaffer filium cum omnibus Hispaniz copiis 

dueibusque trans mare missum, Zeirium ben-Atija debellare jussit. Ipse 

solus relietus est. Abd-el-Melikum mari Djezirat el-Khadhrà Sebtam tra- 

jeeto adventare, quum Zeiri audisset, metu^ belli propinqui territus, omnia 

parare coepit, qua ad fortiter resistendum essent necessaria. Ad omnes 
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Zenàtz tribus de auxilio sibi mittendo seripsit. Postquam e terris Zàb, 

Tilimsàni, Melüje, Sidjilmiss', ceterisque Zenàtz regionibus legationes 

advenerant, eum iis contra? Abd-el-Melilum  el-Muthaffer | profectus. est. 

Hic etiam, comite V«dhih Fatijita, cum innumero exercitu 'Tandjà castra 

movit. In Vadi-Mina intra Tandj» fines concurritur; pugna oritur a sole 

oriente usque ad noctem continua?, cui similis numquam visa est. Proe- 

lio s:vienle, servus niger, nomine Selàm, cujus fratrem Zeiri interfece- 

rat, vindiet: cupidus, occasione illam edem uleiscendi arrepta, hune in 

jugulo, id abseissurus, cultro ter feriit, at non occidit? Deinde ad Abd- 

el-Melikum festinans, ei nuntiavit, se Zeirium cecidisse. loe casu animis 

alacribus, toto exereitu eonnisus, copias Zenàtz, jam vulnere Emiri atto- 

nitas, Abd-el-Melik aggressus fugavit. Fugà Zeiri comitesque ejas abrepti 

sunt, quos hostes seeuli ezdunt et. eaptivos dueunt.— Castris quoque Zeirii 

potitus, omnia quz ibi inerant, arma, pecuniam, camelos, jumenta, impe- 

dimentaque. haud deseribenda innumera? Abd-el-Mehk. prehendit, | Zeiri, 

postquam ad locum Madhiq-el-Haje (angustias serpentis) appellatum, prope 

urbem? Miknisz situm, fugerat, hie commoratus. reliquias copiarum. colle- 

git, Abd-el-Melikum iterum aggressurus. Quod quum illi esset nuntiatum, 

medio Ramadhini mense anno 3587 (coepit die 15 Jan. 997) quinque 

equitum millia e copiis seleela, duce Vàdhiho Fatijita, misit, [67] qui, 

castra Zeirii, adhue in. Madhiq-el-Haje degentis, ex improviso adorli^, ma- 

gnam stragam ediderunt et plus duo millia nobilium Mughráv:; duxerunt 

captivos. Quos Abd-el-Melik in gratiam receptos, equis datis, in exerci- 

tum suum recepit. — Zeiri autem, eum manipulo comitum alque affinium , 

quum ad Fes veniret, portis ab incolis in conspectu suo clausis, petiit. 

|! suam et liberos sibi foras miiterent. — id quod non solum ut. familiam 

fecerunt, sed jumenia quoque et viaticum insuper addiderunt. Quibus ac- 

ceplis, ante el-Muthafferum fugiens, desertum petiit ibique in. finibus Sun- 

hidjae consedit." Urbem ? interim. el-Muthaffer die Sabbati ultimo men- 

sis Schevvàli anno. nuper memorato intravit, ab incolis eum. summe. leti- 

tim signis receptus. et litteras. لع victoria. ad. patrem. dedit. — Quibus in 

suggestu. templi ei-Zahrà Cordub: ceterisque. omnis Hispaniw suggestibus 
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ium occidentis tum orieutis ,مصعاععأتك el-Mansür, graíam mentem Deo te- 

stificaturus 1300 servos! et 500 servas manumisit*, multamque pauperibus 

pudicis? et egenis distribuit pecuniam. — Litteris scriptis deinde filium Mau- 

ritaniz przefecit simulque commonefeecit, ut. vitam ageret honestam exerceret- 

que justitiam. Die Veneris ultimo mensis Dhu-l-Qadae anno supra dicto 

hz litterze in. suggestu templi qairevanensis przleetz sunt. 

Vàüdhih in. Hispaniam rediit; Abd-el-Melik: autem. in urbe Fes sex 

menses moratus, falem erga cives exercuit. justitiam, quali antea numquam 

erant gavisi. Ad patrem vero in Hispaniam avocato, Isa ben.Said منوع 

fectus pritorii suffectus, ad mensem Safari anni 589 (coepit die 22 Dec. 

998) provinciam tenuit. "Tum vero non urbe tantum  Fesana sed tota 

Mauritania privatum, el-Mansàr eum ad Hispaniam revocavit et omni ejus 

provinei:m Vádhihum Fatijitam. priefeeit. 

Zeiri, qui in terra Sunhàdje consederat. has tribus contra Badisum* 

ben-Mansür ben-Bulaqqin, qui patri Mansüro moriuo successerat, rebel- 

lantes adveniens inveniet. "Talem occasionem (íaustam haud omiltens, per 

litteras tribus convocavit Zenàtm, et postquam Mushravenses multi aliique 

convenerant, eos adversus Sunhádjam duxit, cujus fines populatus, exer- 

citus fudit urbemque "Tahort? ingressus est. Omni. terra. Zàb, "Filimsáno, 

Sehelf, Mesilique* potitus, precibus denuo pro. el Muvajjedo habitis, urbem 

Asehir', qui eaput erat Sunhádja, obsidere coepit. Summa. ليس vi obsi- 

dioni intentus, mune et sero pugnavit?^, donee anno 591 (coepit die 30 

Nov. 1000) vulneribus, qua servus mger eb in(,xerat, reerudescentibus 

morluus est. Filius el-Muezz, qui in regno patri suecedebat, a tribubus 

Zenitz rex. salutatus, rebus populi bene. institutis, pacem eum el-Muihaffero 

ben-el-Mansür ben-Abi-Amer fecit, qui, provincia patris traditlà, eum om- 

ni profecit? Maurifaniz:, quam fere viginti annos regebat. 

De requo. cl- Muezzi. ben-Zeiri. ben-^ftija | Mughrávitae in urbe Fes 

et. Mauritanica provincia. 

El-Muezz ben-Zeiri | ben-Atija Zenatensis Mughiàvita, matre natus 

libera, nomine "fekàtiur!? filia. Menádi ben-Tebàdelt!! Mughrávitz, patri 
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moríuo in regno successit. Postquam tribus Zen:tz ci fidem adjuraverant, 
imperium bene constitutum optime gubernavit.' Paee eum el-Mansüro ben- 
Abi-Amer facta, et hujus principatu agnito, fidem datam usque ad imor- 
tem ejus servavit inviolatam, filioque Abd-el-Meliko el-Muthaffero, qui post 
eum imperabat, juramentum fidei dixit, et nomen ejus in omnibus suggesti- 
bus pronuntiandum curavit, Anno 5 (coepit die 9 Nov. 1002) el Mu- 

thaffer , quum Vadhihum, e profeetura. sua. dimotum, in ilispaniam. redire 
jussisset, el-Muezzo ben-Zeiri litteris datis provineiam, quam ille habuerat, 
Fesanam ceteramqne tradidit Mauritaniam regendam, tam urbes quam 
loca campestria , ea conditione, ut equos, scuta et pecuniam certam 

quotannis Cordubam mitteret. Cujus foederis obsidem Manserum filiu 
Corduba reliquit, Hic quoque ibi mansit, donec bellum in Hispania civile 
exorium est et. dynastia Ameridarum eversa; tunc enim ad patrem rediit, 

El-Muezzo regnante regiones Mauritanie summa | fruebantur. tranquillitate; 
paee, annomm viliiate, securitate. Quum mense Djumàad: prioris anno 422 

(coepit die 58 Dec. 1050) moreretur, post 53 annorum regnum, Hamáàma 

ben-el-Muezz ben-Atija Zenatensis Mughrivida patruelis. summa rerum 

potitus est.^ Quidam historiz scriptores contendunt, filium. Hamáàmam ben- 

el-Muezz ben-Zeiri. ben-Atija ei suecessisse. At falso; nam error est et 

hallueinatio inde nala. quod et sua ipsorum patrumque nomina congruunt. 

Successit. enim patruelis proxima cognatione* ei junctus Hamàma, sicut 

jam dieium est. Sunt qui dieant, el-Muezzo ben-Zeiri ben-Atija unum 

tantum filium Jfanserum fuisse. 

De reqno. fiamnáme ben-el-Muezz ben-ftija Zenatensis Mughrávite. 

Hamáma filius. ei-3uezzi filii Atijae fiii Abd-All.hi filii Tebidelti 

filii Mahammedis fiit: Rhazari. Zenitensis. Mughràvida Khazrensis, patrucii 

el-Muezzo ben-Zeiri bean-Atija mortuo in imperio suceessit el, in urbe 

Fes domicilio fixa?, rebus prmfuit Zenatensium. — "Temim vero. ben-Zemür 

ben-Ali? ben-Mulismmed. ben-Tàlih. Jefrunita. Emirus in urbe Sela. rebella- 

vit, et eum aggressurus eum tribubus Jefrunitarum urbem Fes petit. ظلم 

máma ben-el-Muezz autem eum tribubus Mughráv: ex urbe profeetus 

hostibus obviam ivit. [69] Coneurrunt aeies et pugna commissa. est. atrox, 

in qua multi cadunt Mughràvit» et Ham.ma  ben-el-Muezz victus in. ur- 
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bem Vadjdam in Tilimsani finibus fugit. "Temim autem Emirus urbem Fes 

ingressus est. 

De regno. Temími Jefrunite: primo in urbe. Fes ejusque provinciis. 

Abu-I-Kàmel* Temim-ben-Zemür ben-Ali Zenatensis postea Jefrunita 

Emirus, rex omnium Jefrunitarum tribuum, mense Djumádz posterioris 

anno 494 (coepit die 6 Dec. 1052), postquam Hamima fugatus aufugerat, 

urbe Fes potitus est. In Jud»os tanta szviit crudelitate, ut plus 6000 

eorum occideret, divitias raperet et feminas duceret eaptivas. — Fuit. hic 

'Temim Jefrunita vir su: religionis tenacissimus, quamvis summa laboraret 

ignorantia. la primis magna ferebatur cupidine Beraghv.tze debellandze, 

quam tribum bis quoque anno aggressus, mullis occisis, vietor spoliis onu- 

stus rediit. Ita ad annum usque mortis 448 (coepit die 20 Mart. 1056) 

continue egit. Quum anno 462 (coepit die 19 Oct 1069) filius ejus Mu- 

hammed, in bello Lemtunensi e:zsus, ut juxta sepulehrum Temimi patris 

sepeliretur, elatus esset, hine voces, Deum laudantes et fidei symbola alte 

profitentes, audit: sunt. "lerra retecta. mortuum adhue salvum et integrum 

conspexerunt. Nocte eadem affinis quidam in somnio eum visus est videre. 

Quum interrogaret, quidnam sibi vellent. ist; laudes, symbola et hymni, 

que e sepulehro jam essent audita; respondit "Temim, fuisse angelos, 

quibus Deus t. o. m. praeepisset, ut ad sepulehrum semper ea canerent. 

Hoc enim suum esse proemium, quod ad diem resurrectionis. numquam 

esset intermittendum. — "Qua vero est caussa", ille inquit, "qua tibi hoc 

paraverit tantumque tibi apud Deum dederit honorem, ut. tali gauderes bea- 

titudine." "Bellum est", hie respondit, "quod quotannis contra Beraghvà- 

lam gessi continuum". 

'Temim Emirus septem annos in urbe Fes commoratus est. Interim 

Hiamàma ben-el-Muezz, quum Vadjdam venisset ibique annum mansisset, 

omnes copias militesque dispersos mox vidit. Quare ad urbem  Tünesi 

migravit et tribus Mughràva, litteris ad se collectas, adversus urbem Fes 
duxit. Itaque anno 451 (coepit die 22 Sept. 1059) urbe iterum expugna- 

ta, '"emim ben-Zeiri Jefrunita in urbem Schilam aufugit. Sunt vero, qui 

dicant, urbem Fes mense Dhu.l-Hidjae anno 429 (coepit die 15 Oct. 1057) 
iterum. ab eo esse captam. Deinde Hamáma ben-el.Muezz in urbe Fes 

multisque. ejus provinciis ad annum, quo moriuus est, 440 (coepit die 13 

Jun. 1048) regnavit. Itaque oetodecim annos, quorum quinque, vel ut 
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alii narrant, septem, Temim Jefrunita vietor urbem Fes occupaverat, [70] 

Mauritaniam gubernavit et. filium Dunàs successorem in regno habuit. 

De reqno. Bunási. ben-Hamima  ben-el- Muezz. ben- Atija 

Mughrávite | Emiri 

Dunis ben-Hamima Emirus urbem provineiamque Fesanam atque om- 

nes regiones et oppida. quz possederat paler, regnum accepit. Eo reg- 

nante pax frauquilla omniumque rerum copia erat, Fes :edificata crescebat 

et multis aucta hortis, ab omni hominum ac mercatorum genere, qui co 

undique aflluebant, frequentabatur. — Dunás muris hortos illos circumdedit, 

templa, balnea et hospitia condidit nee inde a primo imperii die usque ad 

mortem aliud egit, quam :edifieare domosque exstruere..— lHtaque Fes urbs 

Mauritanie princeps faeta est. Mense Sehevvàli anno 452 (coepit die 5 

Febr. 1060) mortuo. filii el Futüh. et Adjisa ita. successerunt, ut ille re- 

gioni hispaniez, hie qairevanensi praficeretar.— Dunàás. fere duodecim annos 

imperaverat. 

De regno utriusque. Emiri el-Futiühi et "ld iisae. filiorum. Dunasi 

ben- flamma. 

Mortuo Dunáso Emiro filius, qui maximus erat natu, el-Futüh succes- 

sif. المودع in regione urbis hispanica considens, fratrem juniorem Adjisam 

regioni prifeeit qairevanensi, qui, quamquam annis minor, mult: erat 

sagaeitatis, Postquam adversus fratrem in. regione qairevanensi rebellaverat, 

bellum exstitit inter. eos perpeteau. — Castello bene munito in regione hi- 

spanica loco, el-Reddàn' appellato, ab. ل Futüh condito, Adjisa quoque in 

regione qairevanensi arcem similem in colle el-Sater? exstruxit. Inimicitia 

indies erescente, dies noctesque semper pugnarunt?, ifa ut. timor omnes in- 

vaderet et, annona defieiente, fames ingravesceret turhisque in. omnibus 

Mauritanie partibus motis, ubique exardeseerent. certamina, Nova. etiam 

his aeeessit pavoris ezussa.  Lemtüna enim in finibus! regni apparuit et 

iis potita est^ — Interim el-Futüh et Adjisa fratres bellum haud intermise- 

runt, et urbanis dies noctesque nil nisi pugnare fuit agendum, donec el- 

Fatih fratrem. AdJisam captum occideret. Hie erat el-Futàh, qui in muro 

urbis Fes meridionali portam :edifieavit. Bab-el- Futéh, qui adhue suum 

nomen servat. Adjisa vero portam in vertice collis el-Sater, septentrioni ver- 

sam. exstructam, suo nomine appe'lavit.* At el-Futith, quum Adjisam 
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fratrem captum interfecisset [71], nomen portze mufari jussit, ne ultra con- 

ditoris retineret appellationem. — Litterae igitur fin cjectae loco articulum 

al. substituentes, bab-el-djisa dixerunt, sient. etiamnum nomen obtinet. 

Per tres annos el-Futüh  Adjisam fratrem debellaverat, neque prius 

quievit, quam dolo usus regionem qairevanensem nocte ingressus, fratrem 

occideret, et utramque urbis partem oecuparet. Urbem Fes postea guber- 

navit usque ad annum 457 (coepit die 12 Dec. 1064), quo, Lemtunen- 

sibus eum obsidentibses et excursionibus valde pressus, regno se abdicavit, 

et Manser ben-Muezz ben-Zeiri ben-Atija patruelis id nactus est. Omne 

id lempus quinque annorum et seplem mensium, (quo el- Futüh regnaverat, 

malorum, limoris, famis, belii, annonz. caritatis plenum fuerat. 

De vegno Manseri. ben-el- Muezz. ben-Zeiri. ben-dtija Emnirt 

AMughravitee in| urbe. Fesana. 

Postquam el-Futüh ben-Dunàs regno urbis Fesanz se abdieavit!, pa- 

iruelis Maanser ben-el-Muezz ben-Zeiri ben Alija mense Ramadhlàni anno 

A32; ab omnibus, qui tum aderant, Mughravensibus rex salutatus est. 

Vir erat providus et consilii gnarus, rebus gerendis aptus, fortis, audax 

ae generosus. Utriusque urbis Fesan;z dominus Lemlunensenses debella vit, 

donec angustim nimis ingravescerent. للم pugna quadam, dum proelium 

sseviebat atrocius, anno. 460 (coepit die 10 Nov. 1067), nullo vestigio re- 

lieto, evanuit. Emiro Mansero. amisso, Lemtunenses? die quinto post, 

duee Jusufo ben-Tasehfin Sunhadjita Lemtunensi rege suo, urbem Fes, 

deditione faeta, primum ingressi sunt. Jusuf ben-Tàsehfin aliquot dies ibi 

eommoralus, przfecto eum centum equitibus Lemtunensibus presidio ibi 

relieto, in montes Ghumára: profeetus. est. — Interim. 'Temim  ben-Manser, 

eum magna Zenatensium lurba, urbem aggressus, Lemtunensibus ibi ma- 

uentibus eam eripuit, ipsos necavit, et igne* cruceque crudelissime in eos 

sweviit. Urbis ita captae imperio potitus, auctoritate confirmata, Lemtunen- 

sibus fortiter restitit, — Obsidione tandem confec!us, post multa proelia 

commissa, vietus est, et Jusuf' ben-Tàscehfin anno 462 urbem iterum vi et 

armis cepit; ibi in templis plateisque plus viginti millia Mughrzvitarum et 

Jefrunitarum occidit. Duos fere annos Tem!m hic regnaverat; imperium 

autem. Mughrávitarum. et. Jefrunitarum in Mauritania pne centum dura- 

vit aunos, inde ab anno 562 usque ad 462 numeratos, sub quibus urbs 
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Fesana, pace fruens tranquilla, potentior faeta, muris circa suburbia مد 
cumdata est et portis munita [72]. Templa etiam. et qairevanense et hi- 
spanicum multis modis amplificata sunt, civesque domos frequentes ملت عود 
runt, ita ut urbs major in dies evaderet, Bonis affluentibus, securitas at- 
que annonz vilitas non prius desierunt, quam Marabiti in Mauritaniam 
venirent. "Tum rebus Mughrávitaram afflictis imperioque imminulo, hi in 
subditos crudeliter. s:»evire coeperunt, bona eorum rapienfes et. effundentes 

sanguinem, nequea feminis se abstinentes. Ob eam caussam amore! erga 
eos cessante, timor ubique regnavit, alimenta defuerunt, affluentia in ege- 
statem, pax in metum, justitia in tyrannidem mutata est. — Ultimum igitur 
eorum regnandi tempus adeo erat superiori dissimile, ut, prieterquam quod 
tyrannide, injustitia, erudelitate adversus cives uterentur, annonz carilas?, 

eui nulla antea. esset comparanda, et bella gravissima obtinerent continua. 
Kegnantibus enim el-Futüho ben-Dun.s, patruele ejus Mansaro et hujus 
filio ''emimo, fames. annonz caritas et. alimentorum inopia in urbe Fes et 

cireumjacente provincia adeo ereverant, ut in hae urbe ceterisque. Mauri- 

taune occidentalis locis uncia. farinze dirhemo constaret.! — Alimentis tandem 

omnino deficientibus, principes Mughrávitarum et. Jefrunitarum, domos 

civium ingressi, quid ibi eibi inveniebant, rapuerunt, feminas puerosque 
violarunt?, et opes prehenderunt mercatorum. Nec ullus fuit, qui eos a 
ialibus actionibus deterrere valeret?, nec. auderet de his loqui*; nam quis- 

quis obedientiam detreciasset, sive vi tentasset, stalim oecisus est. Ca 

nifices et servi eorum cacumen? montis el-Ardh? adscendentes, in. domos 

urbis introspecturi, si fumum vidissent, eam intrarunt. domum, omniaque 

ibi inventa alimenta rapuerunt. — Ob tot ac tanta facinora, Deus, gratia 

sua mutata, eos imperio spoliavit, "Deus enim gratiam. suam. erga. gentem 

non mutabit, uisi ea id, quod. in animis ejus sit, mutaverit (Cor. 15, 19). 

Murabiti, eontra illos immissi, regnum abstulerunt, et agmine eorum con- 

juneto disperso!!, eos e tota expulit Mauritania, Sub hae eorum iyran- 

nide, quum fames in Mauritania swviret, Fesani, ne mola sonus audiretur, 

eaveas in zdibus fecerunt, ubi frumentum servarent, molerent et coque- 

rent panem.  Coenaeula tunc quoque sine gradibus :dificarunt, ad quz, 
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die vesperascente, vir cum familia liberisque scalis adscendebat, quas, ne 

quis ex improviso eum aggrederetur, postea ad se trahebat. 

De rebus variis, que, Zenatensibus e tribubus Mughráva et. Benu-Jefrun 

in. Mauritania regnantibus, ab. anno 380 u:que ad 462 acciderunt. 

Anno 581 tanta in Mauritania, Hispania et Africa ariditas! fuit, ut 

aqua plane exsicearetur. Eodem tamen anno, quamvis pluvia in omni hac 

regione visa non esset, in Vadi Sidjilmáse, ad hominum admirationem و 

fluvius. vehementer. exundavit. [75] Eodem fames gravissima in Africa, 

Mauritania et Hispania szsviit, quz per tres annos inde a 579 usque ad 

981 obtinebat. Eodem etiam die Jovis 95:0 mensis Redjebi stella in coelo 

apparuit , qua, formam referens turris magna, in oriente orta, inter oeci- 

dentem et septentrionem currendo proruit, scintillas spargens ingentes. 

Homines, terrore perculsi, Deum implorarunt, ut sua averruncaret monstra. 

Ibn-el-Fejàdh? in libro suo, El-nejjir (lux)* inscripto, narrat, solem 

 - anno defecisse; id quod Ibn-Mezir? dicit anno 530 accidisse. — Exطمع

eunte anno 581 Deus hominibus opem ferens, gratia sua eos donavit; 

nam pluvia abundante et universa effusa, terra pabulo affluebat et, annonz 

caritate deminuta, homines reficiebantur, pecora jumentaque labentia resur - 

gebant' Locust» quoque hoe anno supra modum innumerz totam inun- 

darunt Hispaniam ubique effuse. Praecipue Cordubz multitudo? earum 

maxima fuit; quare etiam clades hie major erat et calamitas gravior. lta- 

que el-Mansür hominibus, pecunia data, imperavit, ut locustas captas in- 

terficerent.. Munus earum collizendarum unicuique, sicut ei erat facultas, 

datum est, et forum iis vendendis proprium juxla forum commune assigna- 

tum. Per tres annos ab 581 usque ad 585 exeuntem ita res sese habuit. 

 معد  ben-Jala hoc etiam anno contra el-Mansürum ibn-Abi-Amerلعلم —

bellavit. Tum lIbn-Thalaba regioni urbis Fesanz hispaniez et Ibn-Qe- 
schüsch regioni qairevanensi przfeetus est, et Faqihus Amer ben-Qisim 

judex utriusque urbis et hispaniez et qairevanensis creatus. — Anno 582 

Jedu ben-Jala Jefrunita regionem Fesa hispanicam vi cepit. Eodem Cor- 

'" inundatio evenit, qux [ora urbis abripiens usque ad el- 

Zaharam attingebat. — Vehemens eodem anno in Mauritania flavit ventus, 

dubze gravis 
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qui domos dejecit arboresque perdidit. Sol etiam totus defecit? — El- 

Mansür ibn-Abi-Amer eodem anno litteras sigillo privavit el Muvajjedi, et 

suo ipsius solo usus ab طمع tempore el-Muvajjed cognominatus est. — 

Eodem anno Abu?-Muhammed Ali ben- Ahmed ben-Said ben-Bazem ben- 

Ghálib faqihus "Fhaherieus* eliens Jezidi Abi-Sufjin natus est, qui libros 

de variis scientiis composuit multos? et post annum A03 (coepit die 4 Jul. 

1014) mortuus est." — Anno 583 (coepit die 4 Febr. 9953) procella se- 

viit tam vehemens,* ut pecora inter terram coelumque vecta conspiceren- 

tur. Beus iram suam a nobis avertat! — Anno 591 Zeiri ben Atija mor- 

tuo, el-Muezz filius in. regno successit. — Anno 592 (coepit die 19 Nov. 

1001) mense Ramadhàni? el-Mansür ben-Abi-Amer, Hispaniz rex, annos 65 

natus, mortuus in urbe Silem in pulvere, quem bellis saeris? vestibus col- 
legerat, depositus, sepulius est. — Anno 599 (coepit die 4 Sept. 1008) 

Abd-el-Melik. filius ejus et sueeessor veneno absumtus periit, cui Abd-el- 

Rahmán frater successit. [74] — Ad hune el-Muezz ben-Zeiri dona misit 

splendida, quibus 430 equi intererant. Abd-el-Rahmin ben-el-Mansür, 

quum hie / advenissent, Manserum filium. el-Muezzi, qui Cordubz obses 

aderat, ad se vocatum, vestibus donavit honoris, et legatis, qui dona ap- 

portabant, simili modo honoratis, eum honoribus cumulatum ad patrem 

remisit. El-Muezz igitur omnes, qui apud se inveniebantur, equos, nnmero 

nongentos collectos و Cordubam dono misit, neque hoe majus e Mauritania 

in Hispaniam munus umquam allatum est. — Anno 401 (coepit die 44 

Aug. 1010) Abu-Muhammed Abd-Allih ben-Mulammed faqihus qadhi 

mortuus est. — Anno 407 (coepit die 9 Jun. 1016) el-Muezz ben-Zeiri 
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ben-Atija Sidjilmásam expugnavit. — Anno 594 (coepit die 29 Oct. 1005) 

stella ardens magna corpore multzque lucis in coelo orta est.' — Anno 

596 (coepit die 7 Oct. 1005) stella magna? cometa apparuit, quz mul- 

tum hominibus injiciebat terroris.? Una erat e duodecim /Vejézek apud an- 
liquos memoralis, qui eorum sapientes diu observarunt. Credunt, nullam 

ex his stellis apparere, nisi tempore, quo Deus orbi terrarum malum ali- 

quod grave immiltere constituerit. At. Deus secreta sua optime novit. — 

Anno 407 imperium Omajjadarum in Hispania, post 260 annorum et 5 

dierum regnum, exslinetum est et dynastia Hamüditarum summa rerum ibi 

potita est^ — Anno A11 (coepit die 26 April. 1020) in universa Mauri- 

"ania a Tàhort usque ad Sidjilmisam caritas annon: gravis erat, qua 

multi periebant homines. ln iHispania eodem tempore tyranni exstiterunt 

et provinciarum reges, qui in sua quisque regione imperio potiebantur» 

apparere eoeperunt. — Anno A15 (coepit die 44 Mart. 1024) terra: motus 

in Hispania adeo vehemens fuit, ut montes corruerent terraque concutere- 

tur. — Auno 416 (coepit die 5 Mart. 1025) el-Muezz ben Zeiri ben- 

Atija Fes diem obiit supremum. — Anno A417 (coepit die 21 Febr. 4026) 

Ibn-el-Adjüz faqihus Fesz mortuus est? — Anno 450 (coepit die 9 Oct. 

1058) Abu-Amràn? Fesanus in urbe Qairevàni mortuus est. — Anno A431 

Ismail ben-Ibbàád qadhi, Hispalim inhabitans, obiit — Anno 448 Abu- 

Bekr bén-Amer Mauritaniam ingressus est. — Anno 450 (coepit die 27 

Febr. 1038) Abu-Muhammed Abd-Alláh ben-Jisin Guzulensis Mehdi Lem- 

tunensium a Mago quodam Beraghvatensi occisus, martyr mortuus est. — 

Anno A329 el-Mehdi Ebn-Tuala'? urbes Miknàsz ji Sos 
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Historia initii dynastie Murabitorum, e tribu Lemtüna 

oriunda, ejusque in regionibus Af rice meridionalibus, 

Mauritania atque Hispania dominationis; quique fue- 

rint eorum reges, et quantum lemporis, usque ad 

imperium plane exstinctum, regnaverint. 

Muhammed ben-Hasan ben-Ahmed ben-Jaqüb Hamdanensis, qui li- 

brum El-iklàl fi davlet-el-himjarijje (i. e Corona de dynastia 

Himjaritica) inscriptum composuit, hzc refert. "Lemtüna' tribus est Sun- 

hidje, quz originem ducit e populo. Veled-Abd-Schems ben-Váthel ben- 

Himjar. "Tempore, quo rex Afriqesch? ben-Váàthel? ben-Mimjar summum 

in Himjaritas! exercebat imperium, is expeditione in Mauritaniz regiones 

terramque Afric: facta, dum terras Mauritani: peragravit, urbem condi- 
dit, et conditam nomine suo Africam appellavit. E tribubus Himjaritieis 

et ducibus? earum delectu facto, Sunh.djam hie reliquit, ut fines ab in- 

eursionibus Berberorum defenderet, vectigal, quod e terrz proventu pen- 

derent subditi, rite perciperet, et novam provinciam in ordinem cogeret." 

Abu-Obeida vero, testimonio Ibn-Eelbii nisus, aliter res narrat easdem. 

"Afrikesch', ait, "quum e Syria. atque /Egypto 0ج Mauritaniam  Berberos 

transferret, et, urbe Africa condita, domicilia Berberis? in Mauritania 

assignaret, duas familias, quas prudentissimas judicabat, Sunh djam et 

Rutàámam inter eos manere jussit. Quo faetum est, ut ha duz gentes 

ad nostra usque tempora inter populos berberiez originis vixerint." — Aliam 

proponit Sunh.dje genealogiam Zobeir ben-Bekàn , dicens, Sunhidjum^, 

qui pater fuit Sunhidje, filium fuisse Himjari ben-Sebà; qui Himjar vere 

fuerit Sebá prognatus.? Abu Faris ben Abd-cel-Aziz Melzüzi poéta in sua 

Historia, metro Redjez conscripta, qum Nithm-el solük fil-embija 

valkholafaà vul-molük (Sertum monilium de. Prophetis, Bhalifis. et 
fiegibus) inscribitur, sic. cecinit: 

10 "Murabitun'*, quorum genealogi: a Mudharo longius absunt, ab Him- 

jaro sunt profecti. '! 
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Fuit enim pater Sunhádje Mimjar', non ob communem quandam origi- 

nem?, sed quia eum vere procreavit. 

Quam generosus fuit?, ex prosapia pura! quam manifestavi', neque in 

manifestando aliquid absconde? 

Justitia eorum et przstantia notissima est; et gloria? et forluna quo- 
que przdicatur." 

Alii vero contendunt, Sunhidjam tribum esse Huárz, lMuàram autem ad 

tribum. Himjariticam  Jemanensem? pertinere, quz e filiis Hasüra ben- 

V. thel. ben-Himjar originem. ducit. — Originem denominationis Huárz sie 

narrant. Pater hujus gentis celebris, quum diversas obiret regiones, in 

lerram tandem devenit^ Mauritanize, meridiem versus a Qairevàün in Africa 

sil. — Tunc ille dixisse fertur: "qad tehavvarna fil-belad", i e. jam in 

has regiones per incuriam irruimus. Hine deinde nomen Huáàrz genti esse 

inditum. Deus solus, quid verum sit, novit. 

Sunh.dja populus est late diffusus et numerosus, ita ut in septuagin- 

ta divisus sit tribus, quarum has nominasse sat erit: Lemtünam, Gedà- 

lam?, Nefüsam, Lemtam !*, Mesritam !', Tellátam '*, Medàásam ?, Benu-Vàrith !*, 

Benu-Meschlir!?, Benu-Dekhir, Benu-Zijad, Benu-Müsa, Benu-Lemás 15 et 

Benu-Feschtil!' Unaquzque vero harum stirpium et agminnm tantum eom- 

prehendit numerum tribuum minorum et. familiarum, ut enumerari neque- 

ant. Qua omnes omnino desertum ̂  inhabitant, quod meridiem spectat, 

regionemque occupant inde a Nul Lemta usque ad terras, qux» Africam 

et Qairevàn a meridie attingunt, sese extendentem longitudine [76] sep- 

'? mensium et quatuor latitudine. — Hzc est terra, que Berberos et tem 

Nigritas interjaeet, Neque terram colunt, nec satus et fructus?^ quid sint, 

sciunt; diviti: enim eorum sole in pecudibus (camelis et ovibus) consi- 

stunt, quarum caro et lac iis victum przbent. — Fieri facillime potest, ut 

aliquis vitam transigat totam, pane numquam ruens, nisi mercator terram 
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forle peragrans panem et farinam dono ei dederit. Pluvimi fidem sequun- 

tur orthodoxam et bellum sacrum contra Nigritas gerunt. — Primus, quem 

novimus, rex eorum in deserto fuit "Tejevluthàn! ben-Tiklàn* Sunhadjita 

e tribu Lemtàna oriundus, qui, imperante Abd-el-Rahmáno in Hispania ب 

omnes deserti regiones su: subjecit potestati. Plus viginti reges Nigrita- 

rum, imperio ejus obnoxii, tributum ei contulerunt. Regnum ejus trium 

mensium iter longitudine totidemque latitudine porrigebatur, et. centies mille 

equiles e nobilium numero in pugnam ducere poterat. Postquam imperium 

sub longa annorum serie gesserat, circiter oeloginta annos naíus, anno 

292 (coepit die 10 Dec. 856) obiit. Ei successit nepos Elather ben- 

Betin? ben-Tejevluthàn, qui, donec anno 257 * sexaginta annos natus 

moreretur, tribubus Sunhidje dominatus est. — Quo mortuo, patrem in 

regno consecutus est filius, 'Temim ben-Elather nominatus. Principes vero 

tribuum. Sunhádje rebellantes anno 506 eum interfecerunt. Quo facto res 

eorum plane sunt turbatz; alii enim aliud volebant, et sonsilia? in varias 

abibant partes. Centum et viginti annorum spatium hie rerum status per- 

mansit, quo Sunhàdje tribus unius imperio subJeet: non fuerunt, dum 

Emirus tandem. Abu-Abd-Allàh Muhammed ben-'feifàt^ Lemtunensis, no- 

mine Tarsena* notus, imperium in eas susciperet, dignus ab omnibus om- 

nino judicatus, quem regem tribuum universarum Sunhádja et imperato- 

rem unanimi consensu renunliarent. Vir enim ille fuit virtutibus | clarissi- 

mus summis; el precepta religionis strictissime observabat, et liberalita- 

lem generosam mentemque pacificam semper monstrabat, atque armis. verbis- 

que pro vera fide pugnare paratum sese offerebat, id quod morte gloriosa 

in pugna eontra Nigrifas probavit. —Fribus quadam eorum prope urbem 

"Vatkelàsin? ab occidente. considerunt et Beqara? sunt. appellatz, — He urbs 

tribui Sunhadjensi, Benu-Várith nominat;e, erat, qui; inde a primis tem- 

poribus, quum Okba ben-Nafi Feherita, postquam Mauritaniam  occupave- 

rat, eos ad fidem Muslimieam profitendam cogeret, fidem orthodoxam erat 

seeuta. Quum ille. Nigritarum tribus religioni Judaie:z essent addietz, ur- 

bisque incole. contra. Nigritas infideles jam antea continue bellum gererent ب" 
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mox bellum inter eos etiam exarsit. Abu-Abd-Allàh, auxilium his Benu- 

Várith. ferens, loco Beqàra dieto post tres tantum annos, quam sceptro 

erat potitus, martyrium passus est. Sedem regiam Jahja ben-Hbrahim 

Gedálensis, antecessoris pronepos, jam occupavit. 

De reqno Jahje ben-IEbrahim. Gedálensis, et. quomodo res Sunhádje 

constituerit. 

Mortuo Muhammedi, Tarsena cognominato, Lemtunensi successit Emi- 

rus Jahja ben-Ibrahim e tribu Gedàála! oriundus. (Gedila vero et Lem- 

tüna fratres ex eodem patre geniti erant; uterque fines Eslamismi ultimos 

ad Mare usque Atlantieum habitarunt, et [77] Nigritas infideles bello per- 

secuti sunt). lle Jahja, quum ad annum 427 (coepit die 4 Nov. 1055) 

ium reipubliez: tribuum Sunhádj: administrand:, tum bellis earum contra 

Nigritas przfuisset, desiderio captus est saerze peregrinationis Meccam perfi- 

ciendz et sepulehri prophet: Medinz. visitandi. Qua re commotus IHbrahi- 

mum ben-Jahja filium viees suas sustinere jussit; ipse vero Orientem pe- 

tiit. Postquam omnia, qu: ad saeram peregrinalionem | sanctique sepul- 

chri visitationem pertinent, rite peregerat, in terram suam revertit? At 

in itinere, quum urbem Qairevàn transiret, Abu-Amrán Müsa ibn-Abi- 

Hàdj Fesanum, faqihum pietate insignem, offendit. Qui vir, urbe natali, 

qu: Fes erat, relicta, Qairevàni sedem aliquamdiu fixerat, ut Abi-1 Hasa- 

ni Qabesensis institutione frueretur. — Deinde vero Baghd.dum profectus, 

consessui Abu-Belkri ben?-el-Tajib faqihi et judicis interfuit, et diversa 

scienti: genera ab illo didicit. Denique Qairevànum remigravit ibique ad 

diem usque supremum, quem die 15:0 mensis Ramadhàni anno 450 obiit; 

continue commoratus est. "Falem virum Jahja ben-Ibrahim Gedalensis, ut 

ante dictum est, Qaireváni scientias docentem invenit', et inter auditores 

ejus statim consedit. Abu-Amràn, amore boni flagrante in novo discipulo 

conspecto, conditionem ejus admirans, de nomine, gente et terra, unde 

venerit, eum interrogavit, Quibus ille ita respondit, ut vastitatem su: 

regionis, et quinam homines eam inhabitarent, exponeret. "Quas? sectas", 

ulterius quzsivit Abu-Amràn, "tui jam profitentur* gentiles?"  "Ignoran- 

tia" ille ait, "inter eos invaluit et si quid scienti: possideant, nihili fere 

id censendum puto." "Talibus excitatus responsis, Jahjam ipsum probare 
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coepit faqihus, ut, quantam haberet articulorum fidei cognitionem necessa- 

riam, exploraret. Adeo vero rudem Jahjam esse perspexit, ut ne mini- 

mam quidem Corani particulam, neque aliquod Sunnz praeceptum. memo- 

ria teneret; sed nihilominus, quamvis jam omnia, quz religioni su: con- 

venirent, penitus ignoraret, summam ostendit voluntatem ea discendi, cum 

animi intentione purissima et fide conjunctam. — Quarenti. Abu-Amráàno, 

qua fuerint impedimenta, quominus doctrinam didicerit, Jahja, "O mi do- 

mine!" inquit, "populares mei in ignorantia tanta sunt demersi, ut inter 

eos neminem invenias ita litteris imbutum, ut Coranum pralegat. At me- 

liora affectantes ea summopere exoptant; si? modo quis fuerit iuventus, 

qui eos Coranum docere voluerit, neque detrecetaverit, ad Librum sanctum 

Sunnamque prophete cognoscendam eos vocans, capita religionis pracipua 

exponere, leges lslamismi et decreta Muhammedis explieare?, ad eum luben- 

tissime adeurrent. Quare te. oro et obtestor, ut, si premium a Deo ter 

optimo maximo, ob bona iis communicanda, mereri cupieris!, quendam e 

numero discipulorum mecum in patriam miltas meam, qui iis Coranum 

prelegat ae religionis tradat przcepta. Unde summam capient utilitatem 

gentiles, qui aures et obedientiam ejusmodi przceeptori haud inviti przebe- 

bunt; te autem, utpote qui fueris. auctor ims in rectam viam ducendis, 

magna remuneralio et merces preclara apud Deum manebit." — Quibus di- 

e!is annuens Abu-Amrán faqihus discipulos, ut لوط sequerentur exhor- 

tationem, instigavit. At nihil profecit; omnes enim timore deserti ac peri- 

culis ibi subeundis perterriti recusarunt, et ne unus quidem inventus est, 

qui desiderio doctoris satisfacere vellet. — Abu-Amràn hortando fatigatus, 

Jahjam sie alloeutus est. "In regione Nefis appellata, qua terre a tribu 

Mesm.da inhabitat?» annumeratur, virum novi tam eruditione in jurispru- 

dentia przeellentem aeutaque praditum mente, quam pietate et abstinentia 

clarum, cui nomen est Vegàg? ben-Zelua. EE gente Lemta, qux Sus el- 

Aqsa incolit, originem ducens huc ad me venit, et varias scientias a me 

edoctus in terram suam revertit. Ubi in recessu quodam jam degens cul- 

tui Dei vitam suam dicavit, homines scientias docendo et ad summum bo- 

num excitando semper occupatus,  Affluentia? eirea eum magna est discipu- 

lorum, qui Coranum eo duce discere cupiunt. Litteras ad. eum tibi dabo, 

a. b. quod in versione secutusاودجو ول  )? ad Bu XXe iC.1)'تاديختونف  
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ut e discipulis aliquem eligat idoneum, quem tecum in patriam mittat tuam. 
Ad eum igilur pergas; ea enim qui desideraveris, te apud eum consecutu- 

rum spondeo." [78] — Tum epistolam scripsit Abu-Amrán, hzc habentem. 

"Pax et misericordia divina tecum sunto! Przmissis pr:zmittendis, tibi 

cognitum feci, hominem, qui has litteras tibi apportavit, Jahjam ben-Ibra- 

him Gedalensem appellari. Quendam discipulorum cum eo mittas precor, 

cujus pietati, abstinentize, doctrinz perfectz et alios gubernandi dexteri- 

tati adeo confidas, ut viri illius gentiles Coranum doceat et legibus Isla- 

mismi ac ritibus instituat. — Quam ob rem, si eam bene perfeceris, a Deo 

pramium summum tibi redundabit, sicut Ipse in Corano (Sur. 12, 56) 

dieit "Deus premium ejus, qui bona cpera prestiterit , non perdet."  Va- 

leas!"  Jahja hae epistola instructus urbem Nefis petiit', ubi Vegàg faqi- 

hum sibi indicatum invenit, eique, salutatione peracta, epistolam tradidit. 

Qua» res mense Redjebi anno 450 gest sunt. —Vegág, postquam litteras 

perlegerat, omnibus discipulis convocatis eam recitavit, eosque de consiliio 

Jahjse hortatus est. Paratum sese professus يأ Abd-Allàh ben-Jasin? Gu- 

zulensis, qui ceteris discipulis mentis acumine et promptitudine ingenii, 

animi sollertia et celsitudine, neque minus religiosa morum conformatione, 

summa vitz puritate et abstinentia? antecelluit. Quibus virtutibus accessit 

doctrina tum divina scientiz tum litterarum. humaniorum haud spernenda, 

nec minor regendi experientia et variarum scientiarum cognitio. Ille Jahjz 

comitem se praebuit, donec in terram venirent Gedile, ubi tribus Gedàle 

et Lemtünz varie summa animi alacritate et gaudio eum recipientes, ho- 

noribus et munificentia! eum cumulando inter se invicem certarunt. 

Narratio de. Afbd-Alláhi. ben-Jasín? Guzulensis in terram Sunhádje 

adventu?, et quomodo híc una cum Lemtána et Murabitis e 
tribubus Sunhádje sit. commoratus. 

Abd-Allàh? filius Jasini filii Meküki filii Seiri filii? Alii filii Jasini 
Guzulensis, quum comite Jahjà ben-Ebrahim regiones Sunhádje intrasset 
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ibique cousedisset, res plures apud eos vidit late diffusas, qua legi divinze 
nullo modo erant consentanez. — Communis nempe hie erat consuetudinis, 
virum sex vel septem, immo decem, vel potius quot illi placuerint, uxores 
ducere. "Pale facinus ulterius committere eos vetuit, simul commonefaciens 

eorum, quiz przeipiat lex Islamismt — "Vir ad summum quatuor feminas 

liberas si. duxerit, legi. convenienter egerit; servarum bello eaptarum pote- 

statem. habeat plenam (Cfr. Coran. Sur. 4, 5). — Deinde fidem muslimi- 

cam, leges, ritus et consuetudines eos docere! orsus est; qui lex divina 

adprobaret quzeque defenderet, exposuit. Sed homines, quum intelligerent, 

eum maximum exserere^ studium, ut eos ad ea omnino relinquenda, quae 

jamdiu invaluerant Deo invisa, permoveret ; talem Abd-Allàhi agendi ra- 

tionem aegre ferentes, eur deseruerunt, ejusque societatem  effugerunt. 

Cui animo cbstinato etiam. aecessit, quod eorum plurima pars neque pre- 

ces peragere, neque sacris esset intenta?, nec aliud quidquam lslamismi, 

si duas illas exceperis fidei formulas, apud eos inveniretur; sed ignoran- 

tia^ summa eos obruerat.  Abd-Allàh quum animos videret magis eupidi- 

tatibus explendis intentos, quam ad bonum peragendum inclinatos, homi- 

nesque a se aversos animadverteret; his terris relietis regiones peragrare 

constituit Nigritarum, qui jam a primo inde tempore, quo inter eos inno- 

tuerat Islamismmus, eum erant amplexi. Jahbja autem ben-Bbrahim Gedà- 

lensis ab illo se separare recusans, "si tibi placaerit", inquit, "ex hae ter- 

ra discedere, te iamen sequar. Nam ea non íuit caussa, cur huc te de- 

ducerem, ut gentiles a vera fide abezrantes solos respicerem; sed polius 

ul animus meus et religio a tua doctrina caperent utilitatem. [79] | Con- 

silium si tibi, mi Domine, proposuerim vitam specíans futuram, num aures 

mihi benignas praebebis?" — "Quid sentias", Jahja respondit, "dicas." "Tum 

ille: "in regione nostrà insula quaedam prope littus sita est, ad quam, dum 

aestuat mare, lintribus, aqua vero recedente?, pedibus transire possumus. 

Variis nutrimentis esu licitis, quae igitur attingere haud dubites", ea valde 

abundat; arbores silvaticae fructus, mare piscium copiam, et silvae animalia 

praebent venatui idonea. luc nobis, si tibi videtur, est secedendum, ubi, 

Dei cultui devoti et esu licitis nutriti, ad mortem usque vilam transiga- 

mus." Abd-Allàh ben-Jasin, "istud", inquit, "consilium mihi quoque opti- 

mum videtur. Agedum, nomine Dei t, o. m., insulam sine mora intremus." 
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Ambo igitur, septem e nobilissimis: tribis Gedàlae viris comitantibus, in- 

sulam oceuparunt, ubi monasterio exstructo, spatium trium mensium, Bei 

cultui unice addicti una cum sociis vixerunt. Fama vero hujus rei mox 

'evulgata, quum homines intelligerent, eos vitam aeternam quaerere et in 

id studere, ut ignem (Gehennae) effugerent; multi resipiscentes ad eos se 

receperunt, et numerus accurrentium in dies acerevit.— Abd-Allàh ben- 

Jasim Corano praeleeto, animos ad virtutem inclinavit, praemia divina af- 

fectandi poenamque ignis dolorosam' effugiendi cupidos fecit, donee tan- 
dem amor erga eum in cordibus eorum invaluerit. — Fantus brevi accurrit 

discipulorum numerus, ut fere mille nobilissimorum gentis Sunhidjae com- 

prehenderet. Quum ad monasterium (rebáta) ejus hi omnes sese contine- 

rent, iis nomen Murabitun dedit. Corano et Sunnà expositis, lavacris et 

precibus solennibus, eleemosyna ceterisque Dei praeceptis iis rite injun- 

elis, concionatoris partes agere incipiens Abd-^liáh, jam praemia divina 

exposuit, jam ignem Gehennae minatus est, jam timorem Dei inculeavit, 

jam praedieatoris partes unicuique obeundas monstravit, quibus si quis 

rite functus fuerit, summis praemiis a Deo foret exornandus. Denique ad 

eos, qui e tribubus Sunhàádjae verae religioni adversarentur, sacro bello 

petendos sic Murvabitos excitavit. "Vos", inquit, "eoneilium Murabitorum, 

magnam jam esse multitudinem sciatis, .quae principes gentis vestrae et 

tribüs duces continet, Deus jam vobis adeo benefecit, ut in viam rectam 

vos dirigeret. taque vestrum est, pro fanta gratia grates rite persolvere, 

id quod melius fieri non potest, quam si officium praedieantis apud homi- 

nes rudes strenue administretis, et pro fide muslimica acerrime pugnetis," 

"Nobis modo impera, Doctor benedicte", illi responderunt, "quidquid tibi 

placuerit; nos dieto adeo audientes invenies, ut, si patrem matremve oc- 

cidi jusseris, jussa haud mora exsequamur." "Pum ilie, "exite ergo, et, 

quod bene vertat, populum vestruni commonefacite, terrorem poenz iis 

incutientes et testimonium Dei ad eos perferentes. Si resipuerint et, vi- 

tiis, يسع apud eos invaluerunt, relietis, ad bonam frugem redierint?, eos 

mittite. Sin reeusent qui jusserilis facere, et, in errore suo permanentes, 

rebellioni contra Deum pertinaciter adhzserint, Dei auxilium adversus eos 

Anvocabimus* et, donec [s, qui oplimus est judex, nos inter dijudicaverit, 

utri parli vietoria detur, eos strenue debellabimus." — Murabiti igitur sin- 
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guli ad gentem suam reverterunt, ibique homines sedulo monuerunt et hor- 

tati sunt, ne ea!, quz legi divin: contraria essent, ulterius committerent. 

Sed nemo vocationi huic paruit, vel ullam ostendit poenitentiam. Tum 

Abd-Allàh ben-Jasin ipse iter ad eos instituit, et, principibus tribuum ea- 

rumque ducibus convocatis, testimonium Dei przlegit, eosque de resipi- 
scentia appeileus, supplicium przfractos manens intentavit. Postquam sep- 

tem dies monendo ita eontinuaverat, neminem vero ad verba sua animum 

altendentem, sed potius in pejus indies ruentem invenerat; ab hortationibus 

fatigatus, comites sie allocutus, "testimonium Dei", inquit, "his detulimus, 

el monita et minas abundanter adhibuimus. Nil amp'ius restat, nisi bel- 

lum, quod, benedictione divina adjuti, contra eos gererus". Primam, quam 

aggrediebatur Abd-Allàh tribum Gedálam, ter mille Murabitorum [80] ar- 
matorum manu instructus, fugavit et magnam fugientium edidit stragem ; 

reliquis, qui Islamismum denuo profitebantur, conditio bona facta est, et 

ii omnia quae injungebantur officia strenue persolverunt, Mae res mense 

Safari anno 454 (coepit die 20 Aug. 1042) gestae sunt. Deinde Lemtünam 

adortus est, quam, donec eam subjugaret, acriter impugnavit. Caesa tan- 

dem et fugata Abd-Allàho ea quoque sese subjecit, poenitentiam vitae an- 

teactae palam professa. Ea conditione in fidem eam accepit Abd-Allàh, 

ut Coranum et Sunnam sancte, observaret. Jam Mesüfam bello petiit, 

quae, eadem passa, easdem leges sibi imponi ferre coacta est, ac antea 

Lemtüna et Gedàla.? GCeterae Sunhàdjae tribus quum hoe viderent, sum- 

mam prae se tulerunt poenitentiam, et fidem atque obedientiam perfectam 

przstiterunt. Hominibus, qui itaque resipiscentes ad | Abd-Allàhum con- 

venerunt, primum omnium centum plagas, eos purificandi caussa, scuticà 

incussit, et deinde iis ita purifieatis Coranum et przcepta Islamismi expo- 

suit. Przter preces, devietis tributum etiam imperavit, quod nomine elee- 

mosynz omnisque proventus deeimatum quotannis erat pendendum. Eam 

ob caussam thesaurum instituit publicum, in quem omne conferret tribu- 

tum, unde mox copiis suis jumenta et arma conquicere coepit. Eodem 

suecessu gentes ceteras deinceps invasit, ita ct totam deserti regionem una 

eum incolis ejus universis suo subjiceret imperio. — Spolia in tot ae tantis 

bellis e:sorum collecta Murabitis praedam dispertiit.— Magnam partem de- 

eimarum, eleemosynae et tributi, partis quintae nomine noti, terrae Mesàá- 

medae doetis et judicibus misit. Fama  Murabitorum per universum 
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deserium, regiones Africae meridionales, terram Mesámedae ct reliquam 

Mauritaniam brevi diffusa est. Narrabant, virum inter Gedalenses* exsti- 

lisse, qui homines ad Deum et vià rectà incedendum vocaret. Eum se- 

cundum Corani effata jus dicere. Nihilominus summae esse modestiae et 

temperantiae. Haec omnia inde in terras Nigritarum etiam propagata sunt. 

Mortuo Jahja ben-Ibrahim Gedalensi, alium Murabitis praefieere vo- 

luit Abd-Allàh, quem in bellis ducem praecipue haberent. Quum tribus 

Lemtüna prae ceteris Sunhádjae tribubus obedientiam erga Deum, pieta- 

iem summam moresque legi divinae consentaneos semper ostendisset, ideo 

tantam gratiam apud Abd-Allàhum inierat, ut eam aliis Sunhádj» gentibus 

praeferret et maximo adficeret honore. Deus enim jam? decreverat, Lem- 

tünam gentem mox omnem Mauritariam et liüispaniam esse occupaturam. 

Convoeatis igitur. tribuum Sunhádjae przizcipibus, Jahjam ben-Omar 

Lemtunensem praefecit, et Emirum ia cziversos renuntiavit. Sed quam- 

vis Jahja ben-Omar ita "tulum emiri et dCucis speciem portaret, Abd- 

Allah tamen regis partes ipse sustinuit, quia solus jussit et "vetuit, dona 

dedit et accepit. Praefecturà tantum militari Jahjae coneessà, ipse omnia, 

quae religionem vel judicium exercendum spectarent, sibi reservavit et tri- 

butum quintae decimaeque partis percepit. 

De reqno. Emiri Jahje ben-Ümar ben-Telákákin? Sunhadjite © 
Lentáüna. oriundi. 

Jahjae ben-Omar Lemtunensi Murabiio, qui vir fuit magnz pietatis, 

excellentis ingenii, neque minus abstinenlim, temperantie et integritalis 

laude ornatus, universis Murabitis ita praefecto, officium sacri belli ad- 

versus infideles Abd-Allrh praecipue injunxit." Huic iile adeo fuit sub- 

missus, ut in omnibus, sive aliquid juberet, sive vetaret, simpliciter ei 

morem gereret. Cujus rei unum exemplum afferre placet. Aliquando ei 

Abd-Allàh, "tibi", inquit, "o Jahja, correctione opus est." Jahjae, "quam- 

obrem", interroganti, "caussam" inquit Abd-Allàh, "non ante tecum com- 

municabo, [S1] quam a me fueris correctus." Et simul cum dictis po- 

slicis? ejus partibus denudatis viginti plagas seuticà inflixit — Quo facto 

"ideo", dixit Abd-Allàh, "te verberavi, quod tu, qui dux sis exercitüs, pu- 

gnam obire et pugnantibus te immiscere^ solitus es. Scias enim, hoc esse 

maximum in imperatore vitium, qui numquam manus conserere ipse debet. 
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sed, suo loco manens, milites tantum incitare et confirmare animos deje- 

ctos. "Vita ducis, exereitus vita; et si acciderit, ut moriatur ille, copiae 

etiam caedentur." — "fotam deserli regionem Jahja jam occupavit, bello- 

que in fines Nigritarum deinde translato, horum etiam terrae magna parte 

potitus est. Anno 447 (coepit die 4 April. 1053) وتطل virique sancti, 

qui Sidjilnàsam et Deram' habitabant, in unum convenerunt, et, litteris 

ad Abd-Allàhum ben-Jasin et Jahjam ben-Omar nec non principes Mura- 

bitorum datis, eos in terram. suam evocarunt, opem eorum implorantes 

contra foedissima?, quae ibi perpetrabantur, injustiliae et violentiae? faci- 

nora, a Mesüdio ben-Vanudin* Zenatensi, e gente Mughràva oriundo, qui 

rex eorum viros doctos ae religiosos et ceteros Muslimos omni generi op- 

probrii, ignominiae et injuriae continue exposuit. Abd-Allàh ben-Jasin, 

epistola ei allata, principes convocavit Murabitorum, quos, postquam eam 

recilaverat, consuluit, quid agendum esse censerent. Quae ab iis petive- 

rant faqihi, ea maximae esse necessitatis, unanimi consensu responderunt, 

et omnibus Murabitis ct insi duei, Quare eum rogarunt, vellet exereitum, 

divinae commendatum tutelae, se duce in certamen educere. Bello igitur 

indicto, vigesimo die mensis Safari anno 447 cum magno Murabitorum 

exercitu Deram profectus est, ubi praefectum Mesüdii Mughravensis, regis 

Sidjilmásae, oppressum ex urbe ejecit; quinquaginta quoque millia came- 

lorum, in pascuis cirea urbem pascentium, qui eidem Mesüdio erant, 

praedam cepit. — Quae omnia quum ad Mesüdium essent perlata, copias 

haud mora eoégit et in pugnam duxit. Agmina concurrunt; diu vehemen- 

ter pugnatum est. — Victoriam. tandem Deus t. o. m. Murabitis concessit. 

Mesüdi ipse in proelio oceiditur et eum eo major exercitüs pars cadit; 
reliqui terga vertunt. Praedam ingentem bonorum, jumentorum armorum- 

que capfam in unum cum camelis ad Deram raptis collatam, postquam 

ex ea quintam partem, faqihis sanetisqne viris Sidjilmásae et Derae desti- 

natam, exemerat, Murabitis omnino distribuit. Abd-Allàh, et castris mo- 

tis, statim Sidjilmásam tetendit. — Omnibus, quos in urbe invenit, Mugh- 

ravensibus ferro exstinetis, ut militibus quietem aliquam redderet remque 

publicam hujus regionis in bonum redigeret ordinem, aliquamdiu ibi com- 

moralus est. Omnia, quae legi divinae contraria deprehenderat, hie mu- 

') Variat seriptio, nune Xe, nunc ةعرذ ?) Lis is c. e, f. 3) بصضغلا 
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favit: instrumenta musica confringebat, cauponas eremabat, et tributum 

omne aut vecligal novum! econtra jus exactum antiquabat. Neque aliud 

quidquam, quam quod Coranus et Sunna juberent, constare passus est. 

Lemtunensi quodam urbi praefecto, inde Abd-Allàh in desertum abiit. 

Abu-Zakaria Jahja ben-Omar, dum adversus Nigritas pugnabat, in pugna, 

mense Muharremi anno 448 morte occubuit, eujus in locum fratrem Abu- 

Belrum ben-Omar Lemtunensem Abd-Allih ben-Jasin suffecit. 

Hisioria regni. fbu-Bekri ben-Omar. Emiri Lemtunensis Murabiti. 

Mortuo Jahja ben-Omar, fratrem Abu-Bekrum ben-Omar, [82] qui 

vir fuit pius et valde abstinens, Abd-Allàh ben-Jasin suffecit ac munus 

belli gerendi ei tradidit. Murabitos ille. instigavit, ut terram tribüs Mesà- 

medi et. el-Süás aggrederentur, et maximis instructus copiis, mense Rebi 

posterioris, anno 448 profectus est. Patruele suo, Jusufo ben-Taschfin, 

primo agmini przfecto, Abu-Delr ad el-Süs? usque progressus, regiones 

Guzüle invasit, et uzbibus Mássa et Tarudant? captis, omnem terram Sus 

9ceeupavit. "Parudanti sedem fixerant homines Rafedit», qui ex nomine 

viri cujusdam, sect: eorum auctoris, Alii ben-Abd-Allàh  Bedjilensis , 

Bedjlenses' sese vocarent. Qui Ali, dum Obeid-Allih Sehiita in Africa 

imperium gessit, Sus petierat, ubi falsa ista doctrina late sese propagavit. 

Post ejus mortem ztates sequentes jure quasi hereditario errores istos ac- 

ceperunt, et nihil justum, nisi quod ipsi pufarent^, umquam habuerunt. 

Tanta vi eos jam adorti sunt Abu-Bekr et Abd-Allàh ben-Jasin, ut ur- 

bem wi ceperint, et. magnum Rafeditarum. numerum  occiderint. Reliqui 

ad veram fidem reverterunt; opes cxsorum predam  Maurabitis Abd-Alláh 

dedit. Eta Deus potentiam Murabitorum conspicuam reddidit et evexit po- 

lestatem; omnia castella in regione el-Süs sita expugnarunt, et universas 

hujus terrz tribus suo subjecerunt imperio ؟ Prafectos in propinquas pro- 

vineias Abd-Allàh ben-Jasin delegavit, quibus imperavit, justitiam ibi tu- 

eri, legem propheta: indicere, et eleemosynam decimasque percipere, omne 

autem. novum tributum, contra legem exactum, antiquare. Deinde castris 

motis in regiones Mesimed: copias duxit, montes Deren et terram Reudz 
ILLOHENUSNEE فا كال 
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occupavit ae Schafschivam! urbem vi cepit. Nefis ceterisque. Gedmüjz? 

regionibus imperio adjectis, tribus tegràgz? et Hàhz* ad eum, ut sacra- 

mentum dicerent, suà sponte devenerunt. Urbem Aghmit, quam Leqüt? 

ben-Jusuf ben-Ali Mughravensis tenebat, jam petiit eamque obsidione pres- 

sit gravissima. Leqüt et obsidione pressus et pugnis continuis exhaustus 

quum videret, se nullam tanto impetei resistendi potentiam habere, urbe 

tradita, clam noctu fugà salutem quzrens, eum universa sua familia in 

regionem "Fàdile festinavit. Eam hoc tempore Benu-Jefrun? occupaverant, 

et fidei eorum ille se jam totum commisit. Murabiti autem urbem reli- 

etam intrarunt. Quz res anno A49 (coepit die 9 Mart. 1057) gest: sunt. 

Ut exercitus vires reficeret, Abd-Allàh ben-Jasin duos fere menses in 

hac urbe substitit. "Tàdilam jam aggressus est; urbe capta, omnes Benu- 

Jefrun, urbis dominos ibi inventos, trucidavit. Lequüt etiam captum neci 

tradidit. Inde regionem Tamesn: invasit, et eam statim occupavit. Dum 

hie mansit, nuntius ei datur, varias Beraghvátz tribus valde numerosas, 

eultui idolorum et erroribus nefandis addictas, oras hujus terrx maritimas 

habitare. 
Historia belli, contra paganos e tribu Beraghvátae ab 4bd- Alláho 

ben-Jasín gesti, hujusque secte slullissime et cultás ignobilis 
descripíio. 

Abu-Abd-Allàho, 'lTamesnam quum advenisset, nuntiatum est, popu- 

lum innumerum! tribuum, quibus nomen erat commune Beraghvita, has 

oras maritimas incolere; eos idololatrim addictos, erroribus foedissimis im- 

mersos, infidelitati tenaciter adhz»rere. [85] — Tribus esse, qui, quamvis 

idem haberent nomen, cognatione non ita essent conjunctz, ut ad unum 

patrem matremque unam referrent originem; sed ex diversis et inter se 

mixtis populis berberiei generis plures familias Sàliho? ben-Tarif? sese 

eonjunxisse. Eum fuisse virum, qui, regnante Hischàmo ben-Abd-el- 
Melik ben-Mervàn, prophetam se jactitans Tamesnz sedem fixerat. Quum 

e Bernát'^, castello prope Sidoniam in Hispania sito, originem duceret, 
asseclas ejus se primum Bernatenses'!! appellasse; postea vero Arabes, 

f) خفاشفش b. ةواشوش e.  2( ةدابصم b. Kedmiva D. 3) x46 ةجارجو 
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nomine ad linguz suz genium in Berghüt! reficto, eos Beraghvaten- 

ses dixisse. De ipso Sáliho ben-Tarif hzc habemus. Parentibus judai- 

cis, e tribu Simeonis filii Jaqübi, natus, semper morum turpitudine fuit 

notatus. Postquam in castello Bernàt prima eruditionis rudimenta acce- 

perat, iter ad orientem suscepit, ibique apud Obeid-Allàhum , qui doctri- 

nas Mutazilitarum Radaritarum profitebatur, litteras didicit, et in magia 

inprimis operam suam collocans, ejus scienti: varia genera ab eo obtinuit. 

Ad occidentem reversus ct sede prope Tamesnam? fixa, tribubus Berbero- 

rum, quas omnino rudes hie offendit, Islamismum, a rebus illicitis absti- 

nentiam et pietaten ita exponere coepit, ut in animos hominum alte pene- 

trans, quum aliis incantamentis, tum eloquentie vi eos ad se alliceret. 

Sermonibus fucatis et orationibus versatilibus deceptos adeo seduxit, ut 

virtuti ejus simpliciter confidentes conjunctionem eum Deo proximam in 

eo agnoverint. Quare eum sibi przfecerunt neque ullam rem, nisi quum con- 

silium ejus ante audivissent, umquam peregerunt, sed nutu illius, sive ju- 

bentis sive. vetantis, omnia gesta sunt. Munus quoque propheticum sibi 

vindicare et nomen  Silih-el-Mumenin recipere ausus est, dictitans: ego 

ille Sàlih sum, de quo Deus in libro ad Muhammedem demisso loquitur. 

Doctrinam, quam veram religionem iis colendam proposuit, ab eo accepe- 

runt, Et hzc anno 123? facta sunt. — Capita hujus erroris precipua hze 

fuerunt. Primum omnium, ut eum prophetam crederent, jussit. Jejunium 

solenne mense Redjebi erat observandum, mense autem Ramadhini eden- 

dum; numerum precum ad decem evexit, singulis diebus peragendas, qua- 

rum quinque noctu, et interdiu quinque erant dicendzx. — Cuique fideli sa- 

erifieium solenne quaque prima et vigesima Muharremt die erat faciendum. 

In ablutionibus umbilicum et latera lavanda indixit. In precibus capite 

modo nutant, non ad terram id inclinant; sed in fine cujusque نمت" 

(corporis inelinationis) caput quinquies ad terram inclinant. Quando cibum 

aut potum sumerent, nomine Jakes? eos clamare jussit, quam vocem nmo- 

mine Dei significare creditur. — Decimz e fructibus omnis generis erant 

pendendz. Viro tot ducere uxores, quot illi placuerint, neptibus tamen 

omnino exceptis, licuit. Neque lege fuit defensum, quin uxorem repudia- 

ret vel repudiatam ad se reciperet, quotiescumque vellet maritus, etiamsi 
millies eodem die id repeleret; neque femina tali modo repudiata et recepta 
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iis fuit umquam interdicta. Furem, ubi primum inveniretur, occidi jussit, 
autumans, nil, nisi mortem peccatum ! ejus expiare posse. Sanguinis ly- 

trum bobus esse pendendum statuit. Caput animalis cujuscumque tamquam 

foedum, et gallinas, tamquam rem abominandam, edere vetuit: galli enim 

cantu horas suas definiunt^, ideoque eum maetare et edere sque impro- 

bum habendum; si quis contra fecerit, servum manumittere, criminis luendi 
caussa, tenebitur.  Sputum? dominorum lingere, benedictionis inde captandz 
caussa, iis imperavit. pse manus eorum conspuit, quas eandem ol; rem 

linxerunt et sputum ad :grotos quocue portarunt, ut eo. sumto ad sanita- 

tem redirent. Coranum denique divinitus inspiratum et a Dco t. o. m. ad 

se demissum iis proposuit, quo in precibus recitandis uterentur quemque 

in templis expliearent; cul si quis fidem. denegaverit, infidelis esset haben- 

dus. In octoginta capita hune diviserat Coranum, et ea nominibus prophe- 
larum inseripserat; e. €. hze afferam: Suram Adami, Suram Nos, Su- 

ram Jobi, Suram Jonz', Suram Mosis, [84] Suram Aronis, Suram tri- 

buum duodecim, Suram Pharaonis, Suram filiorum Isra?lis, Suram galli?, 

Suram segnitici^, Suram locust, Suram cameli, Suram Harüti et Marüti, 

Suram Ibhlisi, Suram judicii extremi, Suram miraculorum mundi. In hoe 

libro summa scientia, ut. crediderunt, posita est. Post. pollutionem. ablu- 

tionem haud necessariam judicavit, sed tantum si ea erimini fuerit. con- 

juncta. — Si quis eupiverit expositionem absolutam de Beraghváta ejusque 

regibus, eam in lihro nostro majore, Zelret-el-bustán fi akhbáàr- 

el-zemàn vadhiker-el-mevdjàd mimm? vaqa fil-vudjüd (Flos 

horti de historia temporis et narratio de rebus, quc exstiterunt), inseripto 

inveniet. 

Qui omnia quum audivisset Abd-Allàh hen-Jasin, conditionem Be- 

raghvátz, et errores quos amplexa fuerat nefandos, eam prz ceteris tri- 

bubus aggredi necessarium duxit et. eum exereitu. Muralitorum eo pro- 

fectus est. اللمع tempore dux Beraghvátz fuit Abu-Hafs lhen-Abd-Allàh 

 ' - Abi-l1-Ansiri? ben-Abi-Obeid. Muhammed. ben-Murgallid. ben-Eljesaطعم

ben-Sálih ben-Tarif Deraghvatensis (iui idem fuit Sàlih ac il!o, qui, pro- 

phetam sese jactitans, oririnem seclz dederat). Certaminibus magnuz stra- 

gis pugnisque cruentis inter hune. dueem et Abd-All.hum ben-Jasin edi- 
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tis, in quibus ex utraque parte multi sunt occisi, Abd-Allàh tandem ipse 
Murabitorum director et caput, vulneribus gravis, pro religione pugnans, 

mortem occubuit cloriosam. (Quem quum ad castra transferrent, spiritum 

vitz adhuc superstitem in eo invenerunt; et senioribus prineipibusque Mura- 

bitorum convocatis sie vale dixit: "Qui vester, concilium Murabitorum", 

inquit, "status jam sit, bene perpendite. Vos in terra hostium estis, et 

ego quidem طمع ipso die certo certius moriar. Ne igitur animos despon- 

deatis!, neque ignavos vos praebeatis, quzso, strenue cavete. Sic enim 

fieri potest, ut imperium vestrum et bona, qua adhuc usi estis, fortuna 

abeat. Conjunciione vero intima vos invicem consociate, ad auxilium veri- 

tati ferendum semper paratos, et fratrum more sincerorum in Deo unitos. 

In primis ut omnem dissensionem et invidiam propter summz auctoritatis 

affectationem evitetis, vos oro aique obsecro: vanz enim sunt istz discor- 

dix, quia "Peus regno pro lubitu suo hominem donat, (Cor. 2, 248) eum- 

que, quem e servis suis maxime amat, vicarium suum in terra constituit." 

Quum statim a vobis discessero, circumspicite eliam, «quem vestrum vobis 

praficiatis idoneum, «qui exercitum ducat, hostes vestros bello strenue per- 

sequatur, przdam ex zwquo vos inter dividat et eleemosynas deeimasque 

rite percipiat." Unanimi consensu. Abu-Bekrum  ben-Omar Lemtunensem 

hoc belli munere dignum  Murabiti declararunt, quem itaque Abd-Allàh 
ben-Jasin, omnibus Sunhádje principibus rem approbantibus?, ducem eo- 

rum renuntiavit. Vespertina ejusdem diei hora, qui dies erat solis et 

vigesimus quartus mensis Djumád:z prioris anno 451 (coepit die 16 Febr. 

1059) Abd-Allàh ben-Jasin mortuus est et loco '"lamesnz^ sito Rerifla? 

appellato sepultus, ubi super sepulerum templum difiearunt. Fuit ille 

Abd-Allàh ben-Jasin eximiz abstinentiz, sive cibum sive potum respexe- 

ris. Omni, quo inter Murabitos vixerat, tempore numquam carnem ederat 

nec lae biberat; nam pecora eorum, propter summam populi ignorantiam, 

esu illieita erant.? Sed venatio nutrimentum illi prebuit. At tantum libi- 

dini indulsit, ut mense unoquoque plures duceret feminas et dimitteret, 

nec prius fama pulchre puelle ad eum pervenerat, quam eam in matri- 

monium peteret; in dote vero pendenda numquam quatuor mithqál exces- 

sit. Ex^ opibus mixtis tertiam retinuit partem, quod, ut dicebat, faqiho 
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licuit. — Exempla quidam, testimoniis specfatorum  comprobata* quum 

hujus viri przstanti;e eximize, tum sanctitatis et. benedictionis, quam pre- 

ces illius effecerunt, jam proferamus. — Murabiti, narrant, quum aliquando, 

ut Nigritas infideles bello saero peterent, eum eo exiissent, ob aquis pe- 

nuriam siti pzne perierunt."  Przsto autem. feit. Abd-Allàh ben-Jasin et, 

[85] postquam ablutionem sacram pulvere peregerat, duas riqas precatus, 

a Deo t. o. m. auxilium imploravit — Quia precibus ejus maxime confide- 

bant homines, animos eorum slatim placavit et finita imploratione jussit, 

terram. eo loco, ubi preces fuderat, effodi. Quo facto, spithamze inter- 

vallo, aquam duleem et frigidam invenerunt, qua et sitim exstinxerunt et 

utres replerunt. Aliud sanctitatis summae indicium fuit, quod? ranae circa 

eum consistere numquam potuerint, nisi. eoaxalione et strepitu intermisso. 

Quare, ubi Abd-Allàh ad locum, in quo ranae delitescebant, propius ae- 

cessit, slatim contieuerunt; quando autem inde ille abiit, illico coaxtionem 

instaurarunt. lade a primo tempore, quo bas regiones intraverat Abd- 

Allih, ad mortem usque jejunium strietissime observare numquam desierat. 

Magnam ideo gubernatio illius harum gentium meretur laudem, quod apud 

eas fidem orthodoxam brevi* introduxit; cujus officiis u! melius satis- 

facerent, poenas unieuique, qui contra fecerit, ita statuit, ut is, qui 

diei sextae preces celebrare intermisisset, viginti, qui vero riqam unam in 

his precibus dicendis omisisset, quinque plagis scutieà eaedendus esset. 

Historia reqni Zbu- Bekri ben-Omar. Sunhadjitae Emiri e gente 

Lemtiáüna oriundi. 

Emirus Abu-Belkr ben-Omar ben-Telakákin? ben-Vajaqtin? Lemtunen- 

sis e gente Muhammedija? dieta, matrem habuit liberam. Gedalensem?, cui 

nomen fuit Safija. Quem quum Abd-Allàh ben-Jasin Murabitis prafecis- 

set, primum Sunhiíidja et deinde alie Murabitorum tribus sacramentum ei 

dixerunt, et ita in regno stabilitus est. Prima ejus cura fuit in. Abd- 

Alláho rite sepeliendo; qua funetus exercitum disposuit? et, in omnibus 

rebus divino confidens auxilio, summa? virium contentione Beraghvátam 

ita aggressus est, ut hune populum plane eradicaret. | Fugientes persecu- 

tus magnam edidit stragem multosque duxit captivos, et victor rediit. Be. 
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raghvàta quoquo versus dissipata se ei subjicere cupiens, denuo fidem 

muslimieam professa est; neque his temporibus vestigium erroris hujus ne- 

fandi inveniri potest. Opibus devicetorum et pecudibus collectis et inter 

Murabitos divisis, ad urbem Aghrait Abu-Bekr revertit et hie ad mensem 

Safari anni A32 constitit.  Copiis fere innumeris e tribubus Sunhádja, 

Guzüla'! et Mesàmeda collectis ad occidentem perrexit, ibique, post terram 

Fezàz* occupatam ejusque regiones montanas expugnatas, ceteros quoque 

tractus Zenatze? atque urbes Mikniüsz in suam redegit potestatem. Inde con- 

tra urbem Lutz» se convertit, quam corona cinetam mox vi cepit. Multi 

Benu-Jefrun hie occisi sunt. Ultimo die mensis Rebi' posterioris anno 

jam dicto urbem intravit Abu-Bekr adeoque vastavit, ut numquam ex illa 

elade sese erigeret; ad nostra enim usque tempora inculta et deserta jacet- 

Terra Luit» ita occupata, iterum ad urbem Aghmit rediit. Uxorem hie 

duxerat filiam Ishàqi Huaritze. mercatoris cujusdam Qaireváno oriundi, Zei- 

neb' cognominatam, quz femina fuit magnz intelligenti: animique pru- 

dentis, neque minus habuit consilii, rationis ac sagacilatis et rerum geren- 

darum scientie; quam ob caussam Z/ncantatrix vulgo appellata est. Tres 

circiter menses apud eam jam Abu-Bekr degit, donec e regione meridio- 

nali nuntius ad eum perveniret, exponens quam miser et confusus status 

esset deserti. Emirus, qui vir fuit probus et Dei cultui intime addictus, 

[86] exdem fidelium et sanguinis effusionem inultam ferre non potuit, sed 

in desertum proficisci, ut res ejus in ordinem cogeret et Nigritas fidei 

muslimiez alienos bello invaderet, statim decrevit. Quum vero in eo esset, 

uf iter ingrederetur, Zeineb uxorem primum dimisit et discessurus eam 

sie allocutus est. "Te, o Zeineb", inquit, "mihi videnti tanta supereminente 

pulchritudine et venustate preditam, animum subit, quod forsan in itinere 

ad desertum jam suscipiendo et in bello contra hostes Dei sustinendo, 

Deus mihi prafiniverit, vitam morte preclara commutare przmioque feli- 

citatis fidelibus proposito amplissimo ita frui. Ceterum tua corporis cras- 

sities labores ejusmodi itineris in illis regionibus molestioris tentare te ve- 

tat. Quam ob caussam te jam dimitto. At rogo velis, tempore lege con- 

stituto finito, Jusufo ben-Tascehfin patrueli meo nubere, quem vicarium 

meum in Mauritania constituo." Uxore ita repudiata, urbem Aghmát reli- 

quit et regione Tàdila? peragrata, Sidjilmásam venit, ubi aliquot dies, 
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reipublice ordinandz caussa, substitit. — Castra. inde moturus Abu-Dekr, 

Jusufum ben-Taschfin patruelem ad se vocatum imperatorem totius Mauri- 

tanie creavit et arbitrio ejus regnum suum commisit. Conventum est, ut 

Jusuf, ad Mughrávam, beni-Jefrun', tribus Berberorum et Zenit» debel- 

landas, reverteretur, Principes Murabitorum, quum quz in Jusufo inha- 

bitabant virtutes, optime cognoscerent, agendi rationi Ahu-DBekri consen- 
serunt. dJusuf enim pietate, animi excellentià, fortitudine, mente constante 

et animosa excelluit, neque justili;:o , temperantiz firmique consilii? laude, 

nec felicis ingenii acumine caruit. Mic igitur cum dimidio Muralitorum 

exercitu Mauritaniam petiit, Abu-Delr autem bhen-Omar ceteras copias in 

desertum duxit, mense Dhu-l-Qada anno A55 (coepit die 25 Jan. 1061). 

Deinde Zeineb uxorem duxit Jusuf et ea regnum administravit omnesque 

ves pulcherrima gubernandi ratione ita ad mortem usque, anno 464 (coe- 

pit die 28 Sept. 1071), gessit", ut major Mauritanie pars potestati Jusufi 

subjiceretur. 

Ahu-Bekr Emirus in desertum profectus, tranquillitatem terrz resti- 

tuit et res omnes in. bonum redegit ordinem. Multis copiis conscriptis, 

deinde regiones Nigritarum aggressus, ea fortuna usus est, ut terram in 

trium. mensium itineris longitudinem porrectam brevi oceuparet.  Ínterea 

Jusuf ben-Taschfin, maxima Mauritaniw parte expugnata, imperium suum 

ibi stabiliverat. Quz quum audivisset Abu-Dekr, vastitatem imperii, quod 

sibi paraverat Jusuf in Mauritanim, metu conspiciens, e deserto exiens, 

ut Jusufum ex imperio tolleret aliumque in ejus locum sufficeret, propius 

accessit. Fama vero adventüs Abu-Dekri mox ad Jusufum perlata est, et 

consilio de ea re cum uxore habito, ea hane viam ingrediendam censuit. 

"Patraelem tuum", inquit, "hominem probum mitisque ingenii et a sanguine 

effundendo maxime abhorrentem esse, optime tibi notum est. Quum igitur 

obviam ei iveris, primum omnium honoris et sulimissionis omitte speciem, 

cui ante fuerit adsuetus. Sed, quasi ejus zqualis vel adversarius esses, 

te potius contumacem przebeas. Nihilominus tamen muneribus varii gene- 

ris, sicut pecoribus, palliis, vestibus, edulibus et tentoriis coriaceis* tecum 

allatis, comitatem? erga eum monstrare haud a re erit. lec enim omnia 

summi ille :stimabit, utpote qui vitam in deserto agat, ubi quicumque a 

nobis advenerint res, rare et care necessario habeantur." Consilio Zei- 
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nebi comprobato, quum Abu-Bekr ben-Omar a provincia Jusufi non mul- 

tum abesset, hic illi obviam profectus est et in via uterque congressi sunt. 

Jusuf Emirum salutaturus, non, ut mos fert, ex equo descendit, sed eo 

vectus, omnibus omissis ambagibus, salutem dixit. Numeroso, quo erat 

stipatus Jusuf, exercitu viso, Abu-Belr eum interrogavit, quid sibi vellent 

tantz copiz. "Auxilio", respondit Jusuf, "mihi erunt adversus omnes, qui 

me hostiliter aggressi fuerint." Et hocce responsum cet salutandi modus 

parum submissus suspensum tenuit Abu-DBelrum, quid de consiliis Jusufi 

crederet. Deinde mille jumentis onustis', qux appropinquabant, conspe- 

ctis, iterum quasivit, quid signifiearent isti. cameli. "Ad te, O Emire", 

ille dixit, "equidem venio dona, quz vides, afferens, pecudes, vestes, edu- 

lia et pelles, quibus contra deserti [87] inopiam te defendas." Tum o- 

ptime perspexit Abu-Bekr, quid Jusuf sibi vellet, eumque nullo modo reg- 

num sibi traditurum esse. "O0 Jusufe", ei jam dixit, "ex eqno descendas; 

nam animus mc movet, te ex testamento heredem meum constituere." 

Postquam ambo descenderant, et stragulo subjecto consederant, Abu-Dekr 
sic Jusufum allocutus est. "Imperium hocce jam tibi committo, quod mex 

curs hue usque traditum fuit et de quo coram Beo olim ratio est a me 

reddenda. At memento, Deum in omnibus quz ad fideles spectant, vereri; 

ut, przceptis Ejus satis faciens, meam et tuam ipsius animam salvam fa- 

cias. Neque ullam subditorum rem perdas^, memoria bene tenens, te Deo 

rationem actorum reddere debere. Deum t. o. m. ferventissime oro, ut te 

integrum servet, viribus instruat idoneis et ad res tuas bene peragendas 

justitiamque erga suhditos rite exercendam secundet; nam Is, respectu et 

ad te et ad illos habito, verus meus vicarius erit." Simul cum dictis Ju- 

sufo vale dixit et in descrtum revertit, ubi Nigritas infideles debellando 

continue intentus, imperium ad Montes auri in horum regione extendit et 

vitam egit longam, donec mense Sehabáni anno 480 (coepit die 7 April. 

1087) in pugna quadam sagitlà saucius venenatà, mortem pro religione 

occumberet gloriosam. | Abu-Dekro mortuo, res omnis Jusufo ben-Tasch- 
fin cessit. 

De regno Jusuft ben-Taschfín Lemtunenis ejusque vita et sacris 

expeditionibus. 

Jusuf filius Taschfini filii Ibrahimi filii Terqüti? filii Vartaqtini* filii Man- 
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süri filii Mesálze! filii Umajjz filii Vatlemi? filii 'Telmiti? Himjarita e gen- 

te Sunhádja Lemtunensi oriundus Emirus originem a posteris Abd Sehemsi 

ben-Vàthel ben-Mimjar duxit. Matrem habuit Fátimam, feminam liberam 

Lemtunensem, filiam Sejri ben-Jahja ben-Vegàg' ben-Vartaqtin, qui con- 

sobrinus patris erat. Color faciei fuscus?, at purus, statura mediocris, 

corpus? gracile ei fuit; pili maxillarum rari, vox lenis, nigri oculi, nasus 

accipitris, ezsaries partem auris atlingens crassiorem, supercilia conjuncta, 

crispi capilli. Fortis, audax, strenuus, prudentiam conjunxit majestati, 

et regnum firmiter continens, simul res dominorum inter subjectos finesque 

imperii diligentissime inspexit. Bella contra religionis hostes, Deo adju- 

vante, victor semper gessit. Indole generosus et nobilitate ingenii eximius 

princeps vana mundi ornamenta? et delicias fastidiens, justitie ac pietatis 

laudem affectavit, et quamvis tantà Deus cum donaret fortuná, ut maxima 

orbis terrarum parte expugnata, preces pro co in 1900 suggestibus tem- 

plorum Mauritaniz et Hispani: funderentur, et regnum latissimum, 3 

dierum longitudiere et latitudine fere totidem, inter Fragam?, primam 

Francorum urbem, quiz caput est Hispaniz orientalis et ultimam | Schan- 

tarini'" Lisboswque provinciam, juxta mare atlanticum in Hispanis finibus 

occidentalibus sitam, extensum, ab urbe Djezair-Beni-Mezghana !! in regio- 

ne Mauritani: maritima'? ad. Tandjam usque porrectum, fines pertingeret 

Sus-el-Aqsz ultimos et montes auri Nigritarum; tenui tamen victu et. ve- 

stitu. contentus nullas vestes, nisi e lanà confectas umquam induit, neque 

aliud quam hordeum, carnem ac lae cameli edit. Quam consuetudinem 

ad vitz finem servavit. [88] Tamdiu vixit, nusquam in omni imperio, 

neque in urbibus et provinciis, nec in oppidis et pagis vestigium | inven- 

tum est tributi, cujuseumque sit nominis, sive adjumenti sive vectigalis, 

nisi quz Deus hominibus przeepit solvenda, quxzque ع Corani ac. Sunnze 

decretis necessaria sunt, sicut eleemosynz, decimz, tributa foederatorum, 

quinta pars e preda infidelium. — Nihilominus tantas, quantas anle eum 

nemo, collegit divitias. Post mortem enim ejus in zrario publico 15,000 
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ta sunt. Provinciarum judicia judicibus reddidit, et qu: contra leges es- 

sent constituta abolevit. €onditionem subditorum examinaturus, ipse quo- 

tannis regnum peragravit. Faqihos, doctos et pios amore amplexus familiares 

fecit suos, quorum consilia sequebatur et quos, dum vixit, honoribus auctos 

stipendiis quoque ex zrario publico solvendis ornabat.  Pr:terea moribus 

fuit suavissimis, modestia et pudore multo insignis omnesque in se conei- 

liavit. prostantissimas virtutes ', ita ut de eo et filiis ejus. Abu-Muhammed 
ben-Hàmid faqihus idemque cancellarius verissime caneret; 

Rex est, qui ex Himjaritis summum tetigit glori: culmen. 51 eos 

Sunhàdjam esse credideris ?, ii iidem sunt, 

Qui, quamquam omnes pr:stantiz fines transiverint?,; pudore tamen 

suffusi faciem velo obtegunt.* 
Anno 400 (coepit die 24 Aug. 1009) in deserto natus et anno 500 (coe- 

pit die 1 Sept. 1106) mortuus centum vixit annos, quorum sex et 

quadraginta, inde ab auno A335, quo Abu-Belhr ben-Omar Emirus eum 

viearium suum renunliabat, usque ad annum mortis nuper memoratum, 

in Mauritania regnaverat. Cognominatus est Abu-Jaqüb et Emirus pri- 

mo dictus. At postquam Hispaniam expugnaverat, et, proelio apud Zalàqam 

commisso, in quo Deus t. o. m. reges Francorum coercebat, ipso pugnae 

die reges Hispanis, numero tredecim, et emiri, qui certamini cum eo in- 

lererant, sacramentum fidei dixerant, eum imperatorem fidelium, primum 

ex omnibus Mauritaniw regibus, salutarunt. Statim. eodem die littera, 

nomine ejus seriptz, in Africam et Hispaniam perlatz et e suggesstibus 

praleetz, hane rem  annuntiarunt simulque proelium Zalaqense ae vi- 

ctoriam, Deo adjuvante? reportatam, exposuerunt przclaram.. Monetam etiam 

ab hoe inde tempore novam cudi jussit." In aureis suis hzc sculpsit: 

 : Muhammed est propheta. Dei, quibus subjecitقلاب  est. Deus, nisiراو

Jusuf ben- Taschfín, imperator | fidelium. 1n margine vero, Et qui secta- 

tus. fuerit. preter Islam. religionem. aliam , profecto: non. acceptabitur ab 

eo; et ipse in. novissimo seculo. erit ex pereuntibus (Cor. 5, 79) scripsit. 

Area altera: 2fbd-flláh .Emirus zfbbasida imperator. fidelium habuit et 

margo annum cudendi et locum. Filii hi ei fuerunt: Ali, in regno sue- 
eessor, Temim, Abu-Bekr, el-Muezz, Ibrahim, Küta', Raqia. 
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Quum Abu.Behr ben-Omar anno 5 Jusufo Mauritanie profecto 

omnes imperii res commisisset, urbe Sidjilmàsa relietà, se ab illo hie se- 

peravit et. ad Vadi-Melüja profectus, exercitum lustravit. الث Murabitis, 

quorum 40.000 aderant, quatuor elegit duces [89] Muhammedem  ben- 

'emim Gedalensem, Amrànum! ben-Suleimàn Mesufitam, Medrelum Tel- 

hanitam? et Seirum ben-Abi-Bekr. Lemtunensem, quossingulos e sua tribu 

quinque millibus praefecit. "Tum ad bellum contra omnes in Mauritania 

degentes Mughvàvi et Beni-Jefrun tribus berbericas gerendum illos prize- 

missos, ipse mox seculus, universas Mauritaniz tribus et. urbes deinceps 

aggressus est. Alii jam fugiebant, alii bellum bello conabantur avertere, 

alii in fidem ejus se recipiebant, donee, tota Mauritania subjecta, urbem 

Aghm:;t ingressus, Zeineb, ab Abu. Bekro ben-Omar consobrino dimissam, 

uxorem duceret, qua postea ei fortunam coneiliabat stabilissimam. — خص 

nus seeutus est A54, quo Jusuf ben-Tasehfin, rebus in. Mauritania auetis 

et fama latissime prolatà, loeum urbis Murrekosch:z condendz à possessori- 

bus e gente Mesámeda emit. In hoe loco, tentoriüs e pilis faetis occu- 

pato, templum precibus et castellum parvum divitiis armisque custodiendis 

condidit. Ea vero muro haud circumdedit. Quum templum :edificare coe- 

pisset, ipse operi accinetus una eum servis in argilla et :dificio operatus 

est, ut humilem et abstinentem sese proberet. Locus a Jusufo ex:difiea- 

tus, hodie in urbe Murrekoschi; Sur- el- Ihair? appellatus, templo Ratabijin 

a septentrione jacet. Quum aqua nulla ibi esset, homines e puteis effossis 

aquam ulribus hauserunt. et in. urbe, muris adhuc carente, consederunt. 

At anno 396, postquam Ali filius in regno successerat, intra octo menses 

muros is exstruxit. Deinde Abu-Jusuf Jaqub el. Mansár ben-Jusuf ben-Abd- 

el-Mümen ben-Ali. Rumita Muvahhidita imperator fidelium, quamdiu in 

Mauritania imperavit, in ea :edificanda et exornanda summa usus est dili- 

gentia. Jam inde a Murreloscha condita usque ad imperium Muvahhidita- 

rum exstinctum, quum sedes regia ad urbem Fes translata est, ea caput 

regni fuit. Murabitorum et post eos Muvahhiditarum. | Anno A454 supra 

dieto. Jusuf exercitibus coactis et ducibus multis ereatis, urbes haud pau- 

cas expugnavit. "Fympana quoque et vexilla introduxit, profectos eireum- 

misit, foedera seripsit et exereitui el-aghziz ac jaculatores addidit, wt 

terrorem. tribubus incuteret Mauritanis. — Hoc igitur anno copiarum nume- 

rus, si tribus numeraveris. Sunhádjam, Guzàlam, Mesámedam, Zenütam , 
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una cum el-aghzáz et jaculatoribus, centum millia excedebat equitum, quos 

ex urbe Murrekoscha contra Fes eduxit. Varie ejus gentes sicut. Zuügha !, 
Lemija, Sadina?, Sedráta?, Mughila?, Behlüla, Medjüna al. numeros: et 

bene instruct: adversus eum exierunt. [ta certamen exarsit cruentum, et 
post varias pugnas tribus fugat:z in urbe Medjüna? obsessz: sunt. Quam 
vi eaptam diruit, muros destruxit ac plus 4000 hominum occidit. His 
faetis, anno A54 exeunte, ad urbem Fes castra movit omnibusque hujus 
regionibus expugnatis, aliquot. tantum dies ibi mansit, [90] et prafecto 

urbis Bekàro ben-BHbrahim capto atque occiso, ad oppidum Safrawá^ pro- 

fectus, ipso adventüs die id vi cepit et dominos ejus, Mesüdii Mughrávitze 

posteros, quorum potestati locus erat subjectus, trucidavit. "Tum ad Fes 

reversus, eam obsedit, donee esset expugnata. Quz prima ejus fuit ex- 
pugnatio anno A34. Postquam ibi aliquamdiu moratus Lemtunensem quen- 

dam ei profecerat, fines Ghumáàrz? bello adortus est. Interea Jusufo ab- 

sente et terris Ghumarz? devastandis occupato, filii Manseri ben-Hamád, 

eum anteverlentes, urbem Fes intrarunt et Jusufi prafectum. occiderunt. 

Eodem anno el-Mehdi ben-Jusuf Reznanita^, qui terras gubernabat Mil;- 

nüse, juramentum fidei Jusufo ben-Tasehfin dixit, et, Murabitorum sub- 
jectus imperio, in przfectura sua ab hoe confirmatus simulque jussus est, 

cum exercitu contra terras Mauritaniz ac tribus proficisei.— El-Mehdium igi- 

19, ut Jusufum conveniret, castra moven- tur, copiis collectis, ex urbe Awsadja 

iem, quum 'F'emim ben-Manser Mughrávita, qui imperium gerebat urbis Fesanz, 

accepisset, metuens ne Murabiti, tantis adjuti auxiliis, nimis validi fie- 

rent; cum Mughráva. nobilissimis ac tribubus Zenatensibus, ex urbe festinan- 

ter profectus, in via eum offendens, aggreditur, in pugna acerrima occidit 

copiasque fugat. Caput deinde ewsi ducis Saqrae Beraghvatensi, Sebta 

domino, mittit. Incole vero Miknáss oppidorum, nuntio de morte El- 

Mehdii ben-Jusuf Emiri sui ad Jusufum ben-Tascehfin misso, simul terram 

suam ei tradiderunt. Qua ita occupata, exercitus Murabitorum continuis 

expeditionibus ''emimum persecuti sunt, qui, de rebus suis tandem despe- 
11 rans, quum commeatu! intercepto alimenta in urbe Fesana deficerent, co- 
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piis e Mughráva et Beni-Jefrun coactis, in castra erupit. Murabitoram. 

Cum 'Pemimo ben-Manser vieto atque occiso magnus satellitum numerus 

eeeidit.  El-Qàsim ben-Muhammed ben-Abd-el-Bahmàn  ben-Bbrahim ben- 

Müsa ben-Abi-Il-Afija Zenatensis Milinasita, in mortui locum in imperio 

urbis Fesani; / suffeetus, tribus Zenat:» coaetas adversus Murabitos eduxit. 

Ia Vadi-Sajfir! cum his conflixit eosque, proelio cruento commisso, fugat 

et multos ce:wdit equites. Jusuf ben-Taschfin in regione Fezázi? castellum 

Mehdi obsidens, hanc cladem cognovit. Quare, exercitu Murabitorum ad 

obsidionem ibi relieto (qui post novem denique annos seu auno 463 [coe- 

pit die 16 Sept. 1072], deditione faeta, arcem ingressus est)', ipse anno 

456 (coepit die 24 Dee. 1065)! contra Beni-Meràsen? eastra movit, quo- 

rum dux tum temporis Jala ben-Jusuf erat. Quos devicit, multos eorum 

occidit terraque. politus esl. Tum in Fendelàv: fines profectus, has om- 

nes cepit regiones. Anno vero 458 (coepit die 2 Dec. 1065) terras Varghze 

expugnavit. Deinde anno A60 Jusuf omnes sibi subjecit Ghumàrz posses- 

siones et montes inde ab el-Wif usque ad Tandjam. [91] Anno 89 pro- 

pius aecedens ad. urbem. Fes tandem cum toto exercitu castra locavit et, 

post obsidionem gravissimam, eam vi cepit. E gentibus Mughràvie, Beni- 

Jefrun, Milnise, Zenáte, quae ibi inerant, tot occidit^ ut fora urbis et 

plates; عمته implerentur, — In templis qairevanensi et hispanico plus tria 

millia virorum trucidavit. Superstites in fines Tilimsàni aufugerunt. He 

est secunda urbis expugnatio, quum Jusuf die Jovis secundo mensis Dju- 

mádz poslerioris, anno supra dieto, eam ingrederetur. Postea urbem ca- 

ptam, bene dispositam munivit. — Muros, qui utramque urbis partem, 

qairevanensem et hispanieam, separabant, dirui jussit, ut una urbs fieret. 

Templa in suburbiis, angiportibus et vieis, ut zdificarentur, edixit. Quod 

si templum in vico nondum conditum vidit, incolas muletavit? atque ad 

wdifieandum coegit. Ceteroquin balnea, hospitia, molas exstruxit, fora re- 

fecit, wdifieia incepta ad finem. perduxit. Postquam ad mensem usque Sa- 

fari anno A65 (coepit die 8 Oct. 1070) ibi manserat, in terras Melüja ex- 

peditione suscepta, arces Fetiti' expugnavit. Anno 464 Jusuf Emiros 

Mauritaniz ac prineipes tribuum. berbericarum Zenit:», Mesimed:, Ghu- 

mirz al advocatos, quum sacramentum ei dixissent, universos vestimentis 
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honoris pecuniàque donatos, secum duxit in itinere, quod per omnes Mau- 

rilani& provincias, subditorum conditionem, przfectorum. gubernatorumque 

agendi rationem examinaturus suscipiebat. lta in ordinem mult: hominum 

res redactz: sunt.! Anno 465 Jusuf ben-Taschfin oppidum el-Dehna*?, in fini- 

bus Tandj:e situm, vi cepit et montes Aludàn? expugnavit. Anno 467 (coepit 

die 26 Aug. 1074) montes oecupavit, a Ghajàtha', Benu-Meküd et Benu- 

Rehina? habitatos, e quibus gentibus multos occidit. Eodem prafeeturas 

Mauritanix ita distribuit, ut Seirum? ben-Abi-Bekr oppidis Miknisz, re- 

gionibus Meglile? et Fezàzi^ Omarum ben-Suleimün urbi et provincia 

Fesan;, Daüdum ben-Ajescha Sidjilmàs: et Derz:s, Temimum vero filium, 

urbibus Aghmáàt et Marrekoschz, terris Sus. ceterisque Mesámedz una cum 

provinciis 'Tadela et 'Tamesna przficeret.. Mutamed ben-Abbàd rex Hispa- 

lis eodem tempore Jusufum ben-Taschfin, ut in Hispaniam, bellum sacrum 

gesturus terramque defensurus , transiret, rogavit. At hic, "non fieri po- 

test", respondit, "nisi antea Tandjam et Sebtam possedero." Ibn-Abbid 

autem ei suasit, ut. terrà cum exercitu eo profectus urbes illas obsideret, dum 

naves sux ipsius mari aggrediebantur, donee essent expugnatz. — Quod 

consilium Jusufo placuit. Anno igitur 470 (coepit die 24 Jul. 1077) Sáli- 

hum ben-Amrán ducem cum 12,000 equitum  Murabitorum et 20,000 e 

ceteris Mauritaniw gentibus Zenàtz al. ad Sebtam ae Tandjam oppugnan- 

das misit. A finibus Tandje quum propius abessent, Suqra? Beraghvaten- 

sis cubicularius, senex grandevus, 86 annos natus, cum copiis suis obviam 

profectus, dixit: [92] "per Deum, tamdiu vivam, incole Sebt» tympana 

Muslimorum '? numquam audient, In Vadi-Mina prope "Tandjam acies 

concurrerunt, et in pugna atrocee Suqra interfeetus. eopique ejus in fu- 

gam conjecte sunt.  Murabiti, castris Tandjam motis, urbem occuparunt; 

mansit tamen Sebt: Dhia-el-Daula Jahja Suqrz filius eubicularius. — Litte- 

ras de victoria Sàlih ben-Amrán ad dJusufum scripsit. Anno A72 (coepit 

die 5 Jul. 1079) Jusuf ben-Taschfin Mezdelitam ducem suum eum 20,000 

Murabitorum adversus "Tilimsàni urbem misit, quam valde dirutam deva- 
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stavit', et, filio domini urbis Mala? ben-Jala Mughrivita capto atque 

occiso?, ad Jusufum rediit, quem in urbe Murrekoseha offendebat. Se- 

quente anno 475 (coepit die 21 Jun. 1080) Jusuf ben-Taschfin per omne 

imperium monetam mutavit eique nomen suum inseripsit. — Eodem urbes 

cepit Agersif et Melilam, universam regionem littoralem (el-Hif), urbem- 

que Talrar', quz funditus eversa, denuo numquam inhabitata est. Anno 

post 474 (coepit die 10 Jun. 1081) Jusuf Vadjdam profectus, urbem ce- 

pit: eadem fortuna usus finibus Beni-Jernàtez? potitus, castra ad urbem 

"Vilimsini movit. Qua expugnata, urbes Tünesi? et Valráni, montes Van- 

scherisch', omnem Schelfi provinciam usque ad el-Djezàir quoque occupa- 

vit et Murrekoscham rediens, mense Rebi posterioris anno 475 (coepit die 

51 Maj. 1082) urbem ingressus est. Huc ei alla. sunt. littere. el-Muta- 

medi ben-Abbàd, qua, statum Hispanie miserum, utpote quz ab hostibus 

immersa castellis terrisque privaretur, exponentes, auxilium ejus et opem? 

implorabant. tespondit vero, se haud prius, quam Deus Sebtam sibi tra- 

diderit, esse trajecturum^; tum vero omne adhibiturum studium in hostibus 

debellandis. At interim hoc anno Alfonsus cum exereitu innumero Chri- 

stianorum, Francorum, Biseajanorum'', Galliciorum al. profectus '", regiones 

peragravit Hispanizm, et, ad singulas urbes positis castris, terram diripuit 

ae devastavit, homines occidit et duxit captivos. "Tum ad alias exercitum 

duxit.  Hispalim etiam per tres dies obsidens, regionem circumjacentem 

populatus, multos in Hispania orientali. sitos pagos omnino exstinxit. Si- 

donia ejusque provincia eandem expert sunt fortunam. Quum tandem ad 

insulam Tarif pervenisset, pedes!? equi in mare egit exelamans: "ecce ul- 

tima Hispani limes; eam quoque mihi submisi."  C:saream augustam jam 

reversus, eam obsedit urbem. Hane prz ceteris Hispaniz locis occupare desi- 

derans, maximo nisu oppugnavit et, jurejurando interposito, vovit, se vivum 

numquam, nisi urbe capta, inde esse abiturum.  El-Mustain ben-Hüd, qui 

urbi proerat, multam ei pecuniam misit; at frustra: donum enim recusans 

contendit, et terram et pecuniam sibi fore. Interea ad capita Hispania 

copias eireummisit, quie iis obsidendis incolas valde premerent. 1ta'? anno 
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477 (coepit die 9 Maj. 1084) Toletum cepit. Qu: quum animadverterent 

Emiri Hispani: et principes, unanimi consensu censuerunt, Jusufum auxi- 

lio advocare, et litteris ad eum datis universi supplices opem implorarunt, 

ut hostem a terra omnino subjuganda arceret. — Mutuum simul auxilium 

adversus hostes polliciti sunt. Postquam litter: unz post alteras [95] 

opem ejus et auxilium adversus hostes implorantes, Jusufo advenerant, 

el-Muezzum filium cum valido exercitu Sebtam misit, quam hie mense Rebi" 

posterioris anno 477 post obsidionem aliquam cepit. Nuntius de victoria 

eum, in urbe Fes bello parando ae tribubus Mauritaniz sibi auxilio! con- 

vocandis occupatum, invenit. Quare ناسك[ Sebtam, ut inde ad Hispaniam 

irajieeret, properavit. — El-Mutamed ben-Abbád autem, quum Alfonsum 

Toletum ejusque viciniam expugnasse obsidionemque Cassarez august; jam 
valde urgere audisset, et simul accepisset, Sebtam a Jusufo esse captam; 

mare in Mauritaniam trajecit^, hune. seeum ducturus..— A finibus Tandjz haud 

procul absentem, loeo, Belita? vocato, tria diei itinera a Sebta distante; 

Jusufum convenit, cui statum Hispani exponebat przsentem, quantus 

esset incolarum metus, debilitas, discordia, quique fideles per. Alfonsum 

ejusque milites essent perpessi ezde, captivitate" et obsidione, quomodo ille 

mox Csaream augustam occupare cogitaret. — "Revertas tu quidem", ei Ju- 

suf respondit, "in patriam, resque cures tuas; ego, si Deo placuerit, mox 

te sequar." Ibn-Abbàad igitur in Hispaniam revertit; Jusuf autem, Sebtam 

ingressus, rebus ejus in ordinem redactis, naves ornavit, copias et legio- 

nes coégit legationesque recepit. "Tribus variw et prasidia e deserto, ter- 

ris meridionalibus, Zàb et Mauritania congregabantur, quae in Hispaniam 

numero ingenti traducere coepit. — "Transitu. peracto, quum exercitus pro 

religione pugnantium in littore Djezirat-el-Khadrz constiterant, ipse magna 

ducum Murabitorum, nobilium et sanetorum turma comitante statim traje- 

cit. Nave conseensa, in ponte stans, manibus sublatis has effudit pre- 

ees. "Si bone Deus", inquit, "noveris, hoc iter fidelibus fore commodo 

et saluti, fae ut facilis mihi sit transitus. Sin minus, ne eum absolvam, 

omnimodo efficias.^ -Deus vero viam ei reddidit tam facilem, ut eodem 

die, qui Jovis erat, medio mense Hebi! prioris anno 479 (coepit die 17 

April. 1086) quum sol occideret, quaw celerrime trajiceret et. Djezirat-el- 

Rhadrz /escendens preces perageret meridianas. Hic el-Mutamed cum om- 

nibus Hispani: ducibus ae principibus ei obviam erat. Alfonsus interim. 
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fama trajectüs audita, Casareà auguslà, Jusufum imperatorem fidelium ag- 

gressurus, castra movit. 

Dc Jusufi ben- Taschfin imperatoris fidelium , infideles debellaturi, in 
Hispaniam trajectu, deque pugna apud Zaláqam. commissa. 

Aucloris libri verba sunt.  Jusuf fidelium imperator, copiis fidelium 

przmissis, postquam hz ante eum trajicientes in littore Djezirat-el- Rhadhrze 

constiterant, ipse transiit et a regibus Hispanix, ob adventum [94] l:etis, 

receptus est. Alfonsus, Ciesares augustze obsidend: deditus, nuntio hujus 

trajectüs accepto, animum despondit. Consilia irrita videns, Cassareà augusta 

profectus, ad Ibn-Redmir? et El-Berhànes? de auxilis mittendis misit, 

quorum ille "Fortosam, hie Valeneiam obsedit. Exercitus igitur suos ei ad- 

duxerunt et eonjunxerunt castra. 1n* Castiliam quoque, Gallieiam et. Ba- 

jonam legatis missis, hine copie militum christianorum. innumerz ad eum 

acceurrerunt. — Postquam infidelium exercitus collecti et. agmina eorum ac 

legationes ad? Alfonsum venerant, hie adversus Jusufum ben-Taschfin aci- 

emque fidelium movit. Jusuf etiam, el-Ehadhra relieta, obviam ivit. Abu- 

Suleimán ben-Daüd ben-Ajescha ducem cum 10,000 equitum Murabitorum 

pramisit; at ante eum. Emiri. Hispaniz et legiones, duce el-Mutamed ben- 

Abbàd ibant, in quibus Samàádeh^ Almeriz rex, Ibn-Habüs Granadz rex, 

Ibn-Muslema finium. superiorum (Arragoniz) rex, Ibn-dha-l-Nun', Ibn-el- 

Aftasch? et Benu-Gharün? intererant. His Jusuf imperaverat, ut el-Mu- 

tamedo ben-Abbid conjuncti essent. eges!" Hispanie vero et Murabiti 

duos effieiebant exercitus, quorum primum agmen lbn-Abbid duceret. [ta- 

que, quum BEbn-Abbàd هع Hispanie principes castra moverant!!, Jusuf 

ben-Taschíin sua eodem, quem illi reliquerant, loco metabat. Hoe modo 

'Tortosam profecti, ibi tres dies constiterunt. — Hine Jusuf litteras ad. ىلع 

fonsum scripsit, quibus eum admoneret, ut vectigal penderet, aut bellum 

exspeetaret, aut proliteretur. Islamismum. — Alfonsus, his receptis valde ira- 

tus, tanta eaptus est superbia, ut legato diceret: "Emiro hxc renuntia: ne 

te ipsum fatiga; equidem ad te veniam." Utraque igitur acies et. Alfonsi 

et Jusufi castra movit; illa prope Bataljisum ", hzc inloco, Zaliqa appel- 
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lato, in vicinia Bataljüsi sito, consedit. El-Mutamed et Hispaniw princi- 

pes, qui prius advenerant, alio loco castra metati sunt, colle ambos sepa- 

rante exercitus, ut hostibus metum! incuterent et terrorem. Fluvius DBa- 

taljüsi, inter duas acies et Christianorum castra intercedens, utrique parti 

aquam przbuit — Per tres dies legatos sibi invicem miserunt, donec inter 
eos conveniret, pugnam die Lun:z 14:0 mensis Redjebi anno supra dieto 

committere. Qua re composita, el-Mutamed nuntium Jusufo ablegavit, quo 

eum commonefaceret, ut przlio paratus et instructus esset, quum res cum 

hoste astuto atque in bellis fraudulento esset agenda. Nocte vero diei Jovis 

10: meusis Redjebi el-Mutamed turmas disposuit et exercitum pugnae pa- 

ravit; speculatores quoque, equis vectos veloeissimis?, ad castra misit ho- 

stium, ut, quidquid eos facere et apparare vidissent, ei statim nuntiarent. 

Vix aurora diei Veneris sequentis apparuit, dum Ibn-Abbàd ultimam pre- 

eum diluculi peragebat venerationem et in erepusculo precationem faciebat, 
quum derepente equites, qui hostes explorarent , citato cursu accurrerunt, 

eorum adventum nuntiantes tantamque sibi visam esse aciem, ut speciem 

agminis gryllorum expansi referret. Hujus rei nuntius ad Jusufum ben- 

Taschfin missus, eum jam pugna [93] paratum invenit; nam tota nocte 

eopias instruxerat, neque ullus in castris ejus dormiverat. Jusuf tunc el- 

Muthafferum Daüd ben-Ajescha ducem suum eum magno voluntariorum?, 

capitum ae principum Murabitorum exercitu ablegavit, ut primam formaret 

aciem. Jic Daüd tantà excelluit sagacitate, consilio, virtute, ut nemo ei 

posset zquiparari. Alfonsus, exercitu in duo agmina diviso, alterum ad- 

versus Jusufum ben-Taschíin imperatorem fidelium duxit. Incidit vero in 

Daüdi ben-Ajescha aciem, quacum pugna commissa est gravissima.  Mura- 

biti, quamvis fortissime resisterent, multitudine copiarum Alfonsi obruti?, 

p:ne omnes perierunt. Nam tanta inter eos erat czdes?, ut enses hebe- 

scerent hastzque frangerentur. — Alterum. autem. Alfonsi agmen, el-Ber- 

hineso* et Ibn-Redmiro ducibus, castra Ibn-Abbàdi aggressum evertit. 

Principes Hispanis versus Bataljüs aufugiunt, Ibn-Abbádo tantum ejusque 

copiis exeeplis, qua, proximo subsistentes loco, claram ediderunt pugnam, 

improbis impugnandis, neque omnino fugatz sunt. Jusuf, postquam legiones 

principum Hispaniz fugatas, el-Mutamedum et Daüdum solos jam pulchre 
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resistere aecepit, Seirum! ben-Abi-Belr ducem suum eum tribubus Maa- 

rilanize?, Zenatensibus, Mesámeda, Ghumára ceterisque Berberorum genti- 

bus, quz in castris aderant, Daüdo et ibn-Abbàdo auxilio misit; ipse vero 

eum Lemtünz exereitu et. Marabitorum. tribubus Sunhadjensibus, eastra 

Alfonsi, dum hic proelio contra Paüdum detinebatur, aggressurus pro- 

fectus est. Qui igne conjeeta conflagrarunt, et milites tum pedites tum 

equites fortissimi, ibi prisidio ab Alfonso relicti, occisi sunt. Reliqui?, 

fugà vitam quirentes, e castris ad  Alfonsum aufugerunt. Qui, quum 

equites suos fugientes videret et. Jusufum imperatorem fidelium. cum novis- 

sima acie, vexillis expansis tympanisque pulsatis, tergis h:rentem, dum 

Murabiti ante eum ensibus petebant infideles, quorum sanguinem et aquam* 

effundebant, quid hoe sibi vellet, interrogavit, Postquam casira incensa 

direptaque, pr:sidium eorum occisum ac familiam suam captam audivit; 

ad pugnam se convertit. Imperator quoque fidelium eam haud. detrectavit?, 

sed certamen exarsit gravissimum, eujus simile ante numquam visum est. 

Equa vectus imperator fidelium. ordines militum percurrit, animos incen- 

dens, spiritus exeitans, patientiam firmans pugnantium. — "Agmen fidelium", 

exelamavit, "hostibus Dei infidelibus fortiter resistite. — Quisquis vestrum 

martyrium obierit, ei paradisus erit; quisquis autem fuerit salvus, magnum 

pramium accipiet et priedam." — Fideles eo die, tamquam de vita desperan- 

tes et nil nisi mortem quzrentes, certarunt. Interea el-Mutamed quique 

apud eum pugnantes manebant, statum rerum ignoranles, spem vitz: o- 

muem amiserant, quum ex inopinato Christianos fugientes ac retrocedentes 

conspicerent et hos eosdem esse autumarent, a quibus in fugam essent 

conjecli. "Aggrediami hostes Dei", comitibus el-Mutamed dixit. Hi igitur 

in eos irruebant et Seir ben-Abi Belr [96] tribus etiam Mauritaniz", 

Zenàte, Glhumárz in proelium duxit. — Christianis in fugam conjectis, ea 

fidelium pars, qux antea ad Bataljüs? aufuügerat, victorià imperatoris fide- 

lium cognità, in pugnam rediit. "Vir jam virum sequebatur, gentes et ag- 

mina! conjungebantur; quare tam atrox eirca Alfonsum exarsit proelium, 

ut de vita hie desperaret. Usque ad solis occasum. ingravescente certami- 

ne, quum nocte appropinquante animadverleret copias suas maximam par- 

tem cx»sas, Murabitos autem alacres et Muslemos sibi debellando unice in- 

tentos, nullam iis resistendi facultatem se habere intellexit, et cum quin- 
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gentis equitibus in aviis aufugit. At Murabiti persecuti, in angustiis cam- 

pisque patentibus, quemadmodum columba grana colligunt parva, eos in- 

terceptos ense ferierunt, donee noctis tenebrz separarent dimicantes.  .Mu- 

slemi hae nocte vigilantes equis vecti hostibus edendis capiendisque, et 

Dei laudibus ob victoriam partam celebrandis usque ad auroram occupati, 

tune in medio pugn:; loco preces peregerunt matutinas. He magna cla- 

des gravissima erat, qua Deus hostes suos affecit; cadebant enim omnes 

paganorum reges, defensores, propugnatores, heroés', et Alfonsus solus, 

comitante parva fere quingentorum equitum turma vulneribus gravium, 

ipse severe saucius fugit. In itinere, postquam quadringenti e comitum 

numero perierant, cum centum tantum e przsidio viris superstitibus 'Tole- 

iem venit. Pugna illa felicissima, ut ante dictum est, die Veneris 49:0 

mensis Redjebi anno 479 acta est, in qua fere 5000 cadebant, qui, bene- 

ficiis ante a Deo ornati, corona martyrum digni habebantur. Jusuf impe- 

'ator fidelium capita Christanorum ewsorum abseindi jussit, quz, instar 

montium collecta, in varias partes dimittebantur, ut homines iis visis Deo 

ob vietoriam przclaram gratias agerent, Eta. Hispalim, Cordubam, Valenciam, 

Cosaream augustam et Murciam ad singulas 10.000 capitum misit, 4,000 

aulem in regiones transmaritimas missa, inter varias urbes distributa sunt. 

80.000 equitum peditumque 200,000 christianorum, qui pugn: interfuisse 

dicuntur", omnes, si Alfonsum et centum equites exceperis, ibi interfecti 

sunt, et hae clade Deus paganos Hispaniz adeo fregit, ut intra sexaginta 

annos se haud erigere possent. Die hujus proelii Jusuf ben-Taschfin, fide- 
lium imperator appellatus est, quo nomine antea non erat usus. Quum 

Deus islamismum ejusque asseclas sie illustrasset, imperator fidelium litte- 

ras de victoria ad regiones Afric» et "Vemimum ben-el-Muezz, Mad;àne 

dominum seripsit. Potestas omnis islamiea jam in unum conspiravit. Festa 

hilaria per universas Mauritanie, Afriez et Hispanie urbes aeta sunt^, 

liomines eleemosynas erogarunt, mancipia in liberatem. vindicarunt, ut ani- 

mum Deo gratum ob tantam clementiam Ejus et facinus illustre testi- 

ficarentur. 

Wee capita sunt epistole, quam Jusuf ben-Taschfin imperator fide- 

ium ad urbes Mauritanizs dedit. "Laus Deo, qui religioni suz fidelibus 

electis victoriam spopondit*, et salus sit domino nostro Muhammedi, nun- 
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tiorum Dei nobilissimo, inter creaturas [97] excellentissimo et generosissi- 

mo.' Postquam in hostis insolentis fines venimus et e regione ejus con- 

slitimus?, eum invitavimus, ut islamismum, aut vectigal pendendum, aut 

bellum ipse eligeret. Bello przlato, inter nos convenit, ut die Lunz 15:0 

Redjebi arma. eonferremus. — Dixit enim: "dies Veneris est Muslemorum, 

dies autem Saturni لس مسدس festum, quorum haud pauci nostro intersunt 

exercitui. Dies vero Solis nobis ipsis sacer habetur." His ita compositis 

discessimus. At maledictus ille alia plane omnia pacto contraria animo 

volutavit?; et quoniam gens ea astula foederumque non curans nobis satis 

cognita erat, certamini nos accinximus et speculatores, res eorum nobis 

nuntiaturos, constituimus. Die vero Veneris 19:0 mensis Redjebi hujus 

illucescente, nuntii de hostium castris adversus fideles motis accurrunt. 

Nam occasionem aggrediendi commodam hune diem habuerant. Itaque he- 

roés Muslemorum atque equites fortissimi se projicientes', ante quam ipse 

obruantur, hostes obruunt, et ante quam telis petantur, eos adoriuntur. 

Copiz fidelium, adinstar aquilarum, qui; in predam impetum faciunt, vel 

ceu leones in rapinam assilientes, horum invadunt exercitum. Signa intu- 

limus nostra victorià ubique clara et felicia. Sed legionibus Lemtünz, 

contra Alfonsum profectis, visis signisque victoriosis expansis et equitibus 

densis victoribusque conspectis, Christiani, quum fulgura ensium perstringe- 

rent oculos, telorum nubes eos umbrà sui tegerent, ae tonitrua tympano- 

rum in hac incursione? ad ungulas equorum descenderent, circa regem 

suum Alfonsum stipati, Muslemos atrociter aggressi sunt. Murabiti autem 

mente pura et consiliis, quibus ferebantur, exeelsis, iis restiterunt. Jam 

procella proelii flavit, enses ae tela tuadendo et confodiendo continue occu- 

pata sunt, anima avolarunt? et torrens sanguinis in هلع increvit. Deus 

tandem e coelo amicis suis vietoriam nobiiem demisit et salutem. — Alfon- 

sus fugatus et ipse tam gravi vulnere in lumbo saucius, ut pedem amitte- 

ret, cum quingentis equitibus, ex 80,000 equitum et 200,000 peditum, 

quos Deus ad internecionem celerem  duxerat?, superstitibus, in collem 

excelsum evasit, de quo castra direpta. incensaque undique visa? iratus con- 
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spieiebat!; sed quum calamitatem illam neque ferre neque ullo modo aver- 
tere posset, in lamentationes et querelas conversus, sub noctis tenebris sa- 

lutem. speravit. Interim imperator fidelium in medio equitatu^ victore, sub 

signis expansis, numero superior? immotus in bello sacro vietor mansit 

Deum laudans, quod vota sibi et proposita in bonum eventum duxerat. 

Equites ad castra eorum diripienda missi, :dificia, thesauros, belli appa- 

ratus coram eo destruxerunt, dum Alfonsus, hane ruinam videns, fere deli- 

quium passus', ira et dolore percitus, digitos manus utriusque momordit. 

Principes Hispaniw antea ad Bataljüs et el-Ghár fugati, ignominiam timen- 

tes, deinceps turmatim reveterunt.? Nam ex iis dux solus horum princi- 

pum ae capitum Abu-i-Qàsim el-Mutamed ben-Abbád intrepidus restiterat, 

qui, fracto brachio, et vulnere et casu tristis, ad imperatorem fidelium 

aecessit, ob vietoriam illustrem ac facinus priclarum ei gratulaturus. [98] 

'Tenebris tectus Alfonsus fugà se subduxit? sine duce et insomnis. [n iti- 

nere quadringenti ex equitibus comitantibus perierunt, quare cum centum 

modo Toletum venit. Deo laus sit ideo summa!" 

Die Veneris 12:0 Redjebi, diei 25:0? Octobris Europzorum respondente , 

anno 479 hzc magna gratia et beneficium eximium evenit, de quo Ibn-el- 

Lebána? he cecinit: 

Die Veneris hoe quasi extremum judicium accidit, cui ipse intereram. 

Ubi vero est is, qui id desceribat. 

Ibn-Djemhür hze cecinit: 

Christiani, quum acerrime aggrederentur, non^ sciebant, diem Veneris esse 

diem Arabum. 

later Hispanix principes, qui huie intererant pegnz, nemo, nisi Ibn-Ab- 

b.d et pars ejus copiarum, hoe die aliquid laude seu memoria et comme- 

moratione diguum peregit. llle enim mansit et, pulehro virtutis specimine 

edito, sex vulnera accepit. ^ Quam rem, filium !! suum allocutus, sie si- 

gnificat: 

O Abu-Háschem! enses aeuti me diffregerunt; et quanta mea fuit in 

hoe zstu patientia ! '? 
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Yaapginem memiui in eo! tuam ; neque eius memoria me ad fugam 

avertit. * 

Hoc ipso die nuntius ad Jusufum ben-ascehfin fidelium imperatorem de 

morie filii Abu-Bekri, quem :grotantem? Sebt» reliquerat, allatus, ma- 

gna eum affecit tristitia. Qua sola caussa permotus, castris moltis, mare 

trajecit et. Murrekoscham caput regni revisit, ubi ad annum 480 moratus 

est. Mense vero fteb? posterioris hujus anni, urbes Mauritaniw peragra- 

turus, profeetus est, ut res cognosceret subditorum, fidelium conditionem 

ipse perspiceret et przfectorum judicumque in urbibus agendi rationes in- 

quireret. — Anno A81 (coepit die 26 Mart. 1088) imperator fidelium ite- 

rum belli sacri eaussa in Hispaniam transiit. Alfonsus enim, exercitu 

amisso, fugatus ae vulneratus in arcem Lubit, provinci: Ibn-Abbidi pro- 

pinquam, se receperat. Equitibus, peditibus, jaculatoribus hue colleetis' 

  imperavit, ut ex hoe castello fines Ibn-Abbàdi, utpote qui Jusufumروس

fidelium imperatorem in hane terram. deduxisset, prz ceteris Hispanis re- 

gionibus, incursiones facerent. ltaque, quasi officium iis id. esset impositum 

quotidianum, hine pedites equitesque quotidie profecti, homines cecide- 

runt et duxerunt captivos, Ibn-Abbàd hee zgre ferens, quum se viri- 

bus non parem esse hostibus et hos in bello obstinatos videret, ad Jusu- 

fum ben-Taschfin fidelium imperatorem mare trajecit, quem el-Mamürz, 

ad ostium fluminis Sebà siti, offendit. De arce Lubit conquestus, quanto 

fidelibus esset exitio exposuit et. opem contra eam imploravit. Postquam 

transitum afque expeditionem ad eum promiserat, el-Mutamed redeuntem 

mox dJusuf seeutus est, et mari a Qasr-el-Medjàz? el-Rhadhram tra- 

jecto. hie Ibn-Abbád obviam habuit mille agentem jumenta, annon. et 

alimentis onusta. [99] E! Rhadrà, ubi consederat, litteras ad Hispa- 

nim prineipes dedit, quibus eos ad bellum saerum convocaret, loco con- 

veniendi aree Lubhit proposito. 'Tum mense Heb? prioris anno A484 Jusuf 

profectus areem Lubit obsedit. Ex omnibus vero llispanim principibus, 

ad quos litteras dederat, Ibn-Abd-el-Aziz Murceie rex et el-Mutamed ben- 

Abbád soli advenerunt, qui ei conjuncti hauc arcem gravissime oppugna- 

bant. Dum Jusuf quotidie in regiones Christianorum expeditionessu scepit, 

obsidio per quatuor menses neque interdiu nee noctu intermissa, usque ad 

hiemem obtinuit. Interim odium et dissensio ̂  inter Ibn Abd el-Aziz Mur- 
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cie regem et Ebn-Abbid Hispalis regem. exoría sunt. Quum hic apud 

Jusufum de illo quereretur, fidelium imperator Iba-Abi-Belr ducem suum 

jussit, Ebn-Abd-cei.Aziz captum ferroque viaetum el-Mutamedo tradere. 

Quibus factis, castra ob eam rem adeo turbata sunt, ut copie Ibn. Abd-el- 

Azizi una eum ducibus abivent. ommoeatu castris destinalo ab his inter- 

cepto, fames ibi exstitit. — Alfonsus, hoc rerum statu cognito, exercitu 

innumero ad arcem Lubit defendendam profectus est. Cui appropinquanti 

Jusuf recessit et arce relicta primo Lurqai (tum Aimeriam castra. movit, 

unde in Mauritaniam trajecit prineipibus iratus. Hispanis, quorum nemo 

ad obsidionem Lubiti venisset, quamvis ad eos dedisset litteras. — P'ost- 

quam Jusuf ita Lubit deserserat et in. Mauritaniam erat profeetus^, Aifon- 

sus, ad arcem progressus, eam vacuefecit, christianos ibi superstites, ex 

unguibus mortis quasi elapsos, eduxit et "Toletum rediit. lam vacuam 

jim Ebn Abbàd occupavit. Ineolas vero, quorum numerus, quum Jusuf. 

corona eam cingeret, 12,000? militum christianorum efficiebat, famulis ii- 

berisque haud censitis, ezdes ac fames adeo peremerat, ut cenium modo 

viri superessent, quos Alfonsus secum educebat. —  Jusuf in Mauritania 

ad annum A83 (coepit die 5 Mart. 4090) moratus, tertiam expeditionem 

suscepturus, in Hispaniam trajecit. "Foletum, ubi Alfonsusaderat, profe- 

cius, urbem obsedit et damno valde affecit — Arboribus exzsis, regione 

cireumJacente direpta, hominibus occisis et captis, quum ne unus quidem 

Hispanis regum auxilio sibi veniret, nec curam sui omnino ageret, obsi- 

dione Toleti relieta, Granàtam iratus castra movit eamque oppugnavit. 

Nam Abd-Allàh ben-Bulaqqin ben-Badis ben-HMabüs hujus urbis rex, pa- 

ce eum Alfonso facta, eum in bello contra Jusufum adjuturus, pecunia 
sublevaverat et jam urbem suam communivit. Ad hanc rem poéta illi- 

us عوز his versibus alludit: 

Sibi stulte! zdificavit, quemadmodum bombyx esset. 

llle :dificet quidem; quum Omnipotentis aderit decretum, rem  per- 

spiciet.? 

Xhd-Allüh igitur, ad famam  Jusufi adventantis, Granàtam munivit et 
urbis portas [100] in ejus conspectu clausit. Duos menses ab impera- 

tore fidelium obsessus, quum nimis longam fore obsidionem intelligeret", 

! — e. ريزعلا — — Los ?) طيبل لا زاجتام ع 3 فلا نيتنيام 
b, — "ae c. [lis g. انعس طب  يؤازة b. — 1501ةز م gib — — كك xs 
— € 7) cx هيلع bene b. 



— 456 — 

de urbis deditione ad illum legatos misit. Fide data. urbem deditam Ju- 

suf occupavit, qui, Granàta ejusqne provincià et omnibus, quas habuerat 

Abd-Allih, urbibus et terris, potitus, Abd-All;ihum Granáàt:» regem, et 

Temimum, Malaq: regem, una cum feminis ac liberis Murrekoscham | aspor- 

tavit, ubi, Jusufi impensis sustentati, ad mortem usque commorabantur. 

Ibn- Albàd autem, quum Jusuf Granàtam ae Malaqam manibus eripuisset 

posterorum Bulaqqini bhen-Badis horumque regnum expugnasset, sibi ipsi 

metuens, defectionem paravit, Obtreetatorum susurris motus Jusuf, animo 

contra eum infenso, mense Ramadháni anno nuper dieto in BWMiauritaniam 

trajieiens, Murrekoscham iturus, Seirum ben-Abi-Belr Lemtunensem. du- 

cem suum, eui summam omnium rerum permiserat potestatem, sine ulla 

Ibn-Abbidi mentione facta, Hispani; prz»feeit. Seir igitur Mispalim pro- 

fectus pulavit, Bbn-Abbádum, simulae adveníum ejus accepisset, e lon- 

ginquo obviam iturum et convivia paraturum esse. Hic contra, nulla ejus 

ratione habita nullisque eonviviis paratis, se communivit, et legatis Seiri, 

qui provineiam repeterent ac postularent obedientiam, jussa facere negavit. 

Itaque Seir eum obsidere coepit! et. simul Bati ducem suum ad Djejjàn 

oppugnandum misit, donec Murabiti, deditione facta, urbem occuparunt. 

Nuntio de hae victoria Jusufo ablegato, Bati duci imperavit, ut castris 

Djejjano motis, Cordubam proeederet, cui tum el-Mamün  ben-cel-WMuta- 

med ben-Abbád erat przfectus. Bati eam coronà cinxit, donec, castellis 

ejus atque arcibus expugnatis, die Mercurii 5:0 mensis Safari Anno 4 

(coepit die 24 Febr. 1091) Murabiti urbem expugnarent.  Captis deinceps 

Bejisa, Ubeda, Hisn-el-Belàt, el-Modovár?, el.Sakhira, Scheqüra, ante 

quam mensis hie Safar expiraret, nulla Ibn-Abbàdo urbs supererat, nisi 

Qarmüna et Hispalis, quas Murabiti nondum ceperant. Bati ibn-Ismaél 

Cordub: moratus est res ejus in ordinem redacturus ac fines; defensu- 

rus. Dux quidam Lemtunensis cum mille equitibus Murabitis ad Qalat- 

Rabàh*, caput regionum Muslemicarum?, interea mittebatur, qui eam coér- 

ceret finesque muniret, dum ipse Seir ben-Abi-Belkr, Qarmünam castris 

motis, eam obsedit, donee die Sabbati sole occidente 47:0 mensis Rebr 

prioris anno jam dieto urbem vi occupavit. Ibn-Abbàdo autem, in ulti- 
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mum perieulum ita redacto, obsidio nimis longa apparuit. Alfonso igitur 

legatos misit, qui opem ejus et auxilium. implorarent in has conditiones, 

ut, si ab obsidione, qua jam urgebatur, liberaretur, urbes ei se traditu- 

rum possessionesque tam recentes quam antiquas daturum, promitteret. 

El-Qarmesch ducem suum eum 20,000 equitum et 40,000 peditum exerci- 

tu Alfonsus ei misit. Seir vero, fama Christianorum venientium audila.- 

decem millibus equitum fortissimorem ex exercitu electis Ibrahimum  ben- 
Ishàq Lemtunensem profecit et adversus illos! ire. jussit. Utraque acies 

prope castellum. [101] el-Modovàr manus conseruerunt. Pugna atrox 

commissa est, in qua multi quidem Murabiti ceciderunt; at tandem Deus 

iis concessit. vieloriam et e Christianis fugatis pauci admodum elapsi 

sunt. Seir ben-Abi-Bekr ducesque Lemiünz gravius etiam Mispalim  ob- 

sederunt atque urserunt, dum die Solis 22:0 mensis Redjcbi anno nuper 

memorato, postquam el-Mutamedo, famili? ejus filioque securitas vita 

promissa erat, deditione facta, urbem manibus | illius eriperent. El-Muta- 

med eum familia ad fidelium. imperatorem asportatus, Aghmáti apud eum, 

dum vixit, continue mansit. Mense Schabàni anni ejusdem Murabiti urbem 

Nebram? ceperunt. Mense Schevvàli -Jusuf ben-Paüd ben-Ajescha dux, 

urbe Murcia ejusque provincia potitus, hane victoriam  Jusufo fidelium 

imperatori annuntiavit. Fuit ille Jusuf ben-Ajescha vir in judiciis inte- 

gerrimus, pietate continentiàque clarus, neque calumniis de religione sua 

locum umquam dedit. Ab omnibus etiam dilectus est. Muhammed ben- 

Ajescha* dux eodem tempore exercitum. duxit Murabitorum adversus Al- 

meriam, cujus rex Muezz-el-daula ben-Semádah? urbe relicta cum thesau- 

ris et familia in Africam propriam mari effugiebat.: De urbe ita capta? 

Muhaiined ben-Ajescha Jusufo nuntium misit. Eta Jusuf intra anni et 

dimidii spatium. quinque regna Hispanie principium expugnavit, Ibn. 

Abb:di inquam, Ibn-Habüsi, Abu-l-Ahvasi", Ebn-Abd-el-Azizi et Abd- 

Allàhi ben-Beke, qui rex erat Djejjiàni, Able? et. Itidjo.? 

Anno 4885 (coepit die 11 Febr 1092) Jusuf ben-Taschfin imperator 

fidelium Ibn-Ajescha ducem Daniam castra movere jussit. Quo facto non 
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solum hane urbem expugnavit, sed etiam Scelatibam, eujus rex Ibn-Mun- 

qad ' fuga se subduxit. "lum Ibn-Ajescha ad urbem Scheqüram profec- 

tus, ea potitus est. Valeneiam deinde perrexit, ubi summum imperium 

el-Qàder ben-Dhi-1- Nün?tenebat, cujus judiciis Christiani multi subjecti erant, 

eL ei veetigal pendebant. Qui quum aufugeret, Iba-Ajescha urbem cepit et 

litteras de vietoria ad fidelium imperatorem dedit. — Anno 486 (coepit 

die 51 Jan. 1095) Murabiti Efràgh (Fragam) urbem Hispani: orientalis expu- 
gnarunL. Eodem modo Jusuf ben-Tasehfin duces eum copiis in Hispaniam 

continue misit ad Christianos debellandos et principes ibi dominantes! im- 

perio exuendos, donee omnem terram su: subjieeret postestati e poten- 

"lia sua ibi esset stabilita. 

Anno 496 (coepit die 13 Oct. 1102) mense Dhu-l-Hidiw imperator 

fidelium Alio filio suo, qui tum Sebt:, ubi educahatur, absens evat, Cor- 

dnbzx ab omnibus Lemtünz emiris, urbium prineipibus et fagihis saera- 

mentum fidei accepit. Anno 498 (coepit die 22 Sept. 1104) Jusuf mor- 

bo letali eorreptus est. Murrehoschz jam semper moratus, ingravescente 
morbo, vires debilitari sensit. et ineunie mense Muharremi anno 3500, 

centum annos natus, diem obiit supremum. Octo et triginta annos re- 

gnaverat, si a die, quo urbem F'es anno 462 [102] primum intrabat, us- 

que ad mortis annum numeraveris. At si ab eo tempore, quo Abu-Bekr 

ben-Omar? eum rebus prificiebat, exorsus fueris, plus quadraginta annos 

sceptra tenuit. 

De Alii ben-Jusuf ben-Taschfín fidelium. imperatoris in. Mauritania 

el ilispania reqno. 

Ali filius "asehfini filii Ibrabimi filii Terqiti filii Vartaqtini? filii Mansüri 

filii Mesàlw filii Umajis filii Vaseli filii Telmiz Sunhadjensis Lemtunensis, 

Abu-l-Hasan cognominatus, matrem habuit servam christianam, cui no- 

men erat Qamrà, vulgo Fadha-l1-Husn (copiosa est pulchritudo) ap- 

pellatam. Anno A77 Sebtz natus est, Coloris erat albi rufo mixti^, فاقع 

turz erect», facie ampla, dentibus dissitis, naso aquilino; in maxillis ra- 

ros habebat pilos, oculos nigros comamque promissam. Filii ei erant 

Tasebfin, in imperio sucecessor?, Adu-Bekr et Seir. | Cancellario Abu-Mu- 

hammede ben-Eschfàt'? utebatur. Eodem die, quo pater moriebatur, initio 
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Muharremi anno 500, sieut testamento cautum erat, Murrekosche 5 

annos natus, sacramentum accepit fidelitatis, et imperator fidelium nuncu- 

patus est. Regnum latius, quam quod pater tenuerat, lic possedit. 0- 

mnem enim Mauritaniam inde ab urbe Bedjaja usque ad Sus-el-Aqsa con- 

plectens!, regiones quoque meridionales (el-Qibla) a Sidjilmása ad Mon- 

tes auri, in Sudàn sitos, universam Hispaniam tam orientalem quam occi- 

dentalem, insulas orientales Majorcam?, Minorcam ae Jabesam comprehen- 

dit, et preces publiez» e plus 2500 suggestibus pro eo factz; sunt. Quas 

emnes regiones pacificatas accepit, eum thesauris plenis, civibus eoncor- 

dibus et rebus universis in bonum ordinem redactis. Postquam regnum 

eapessivit, primam justitize. finiumque defendendorum curam egit et bellum 

obiit sacrum.  Carceres etiam aperuit, divitias dispertivit, urbium judicia 

judicibus reddidit, in omni agendi ratione viam patris et consilia secutus. 
Abu Abd-Allàhum ben-el-Hàd] principem e prefeetura Cordubz — dimovit 

et Abu-Abd-Allihum Muhammed ben-Abi-Zelfi? ducem in ejus loeum suf- 

fecit. "Foletum profeetus, Christianos prope Bab-el-Qantaram de improvi- 

so aggressus, magna clade affecit. Ali, quum Jusufum patrem mortuum 

vestibus suis induerat, ad Murabitos exiisse fertur, [fratris Abu-I-'Thihiri 

Temimi manum tenens. Morte patris populo annuntiata,  Abu-I-Thàhir, 

manum manui Alii jungens, sacramentum fidei dixit. Tum, "consistite, 

Murabiti^, inquit, "ut imperatori fidelium fidem adjuretis". Omnes, qui 

aderant, Lemtunenses cetereque Sunhádj» tribus, faqihi et principes 

gentium juramentun fidei ei przstiterunt. lta unanimi consensu Murreko- 

sch: imperator renuntiatus, litteras per urbes Mauritaniw, Hispanie et 

regionum meridionalium omnes circummisit, quibus patrem mortuum seque 

in regno successisse nunüiaret ct simul sibi fidei postularet sacramentum. 

Ex omnibus igitur partibus fides promissa est ae legationes, consolandi 

et gratulandi caussa, adveneruut. Urbs Fesana sola cessavit. Nam Jah- 

ja filius Abi-Bekri, qui, defuncti imperatoris nepos et idem jam regnan- 

tis consobrinus, nomine avi huic urbi prazerat, quum Jusufum avum mor- 

tuum [105] et consobrinum imperio potitum accepisset, rem :egre ferens 

ét sacramentum illi dietum injuriam sibi allatam putans, rebellavit. Haud 

pauci Lemtunensium duces ab ejus partibus steterunt. Ali imperator fi- 

delium Murrekoschà igitur adversus enm profeetus, mox urbi Fes appro- 

pinquavit. "Tum Jahja, sine ulla resistendi faeultate, sibi ipsi metuens, 
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die Mercurii 8:0 mensis Rebi' posterioris anno 500 aufugit, eodemque ur- 

bem relictam Ali ingressus, seditionem repressit. Alii vero rem sie ge- 

stam narrant. Postquam Ali haud multum ab urbe Fes aberat, castris in 

oppido Mughike', intra fines Fesanos sito, positis, litteras. 0د consobri- 

num dedit, quibus facinus ejus exprobaret et simul hortaretur, ut, quem- 

admodum ceteri omnes fecerant, ita is quoque imperio ipsius se subjice- 

ret. Ad prineipes quoque regionis seripsit, ut, promissis minisque propo- 

sitis, eos ad obedientiam vocaret. Jahja, litteris acceptis et lectis, cives 

colleetos de urbis obsidione ae defensione consuluit. Sed nemo ei zssen- 

tiebat. Quare auxilium eorum desperans, ad Mezdeli Tilimsáni profectum 

aufugit. Hune autem, qui Jam ad fidelium imperatorem, sacramenti fi- 

dei dicendi salutandique caussa properabat, in Vadi-Melüja offendit. Sta- 

tu rerum cognito Mezdeli veniam et condonationem? ab Alio se impetra- 

turum spopondit. Jahja igitur eum eo ad urbem reversus, dum ille apud 

fidelium imperatorem se recepit, prope Vadi-Schedrugh.delituit..— Mezdeli, 

sacramento dicto ac salutatione peracta, quum, quanto honore esset recep- 

tus, vidisset, caussam Jahj: exposuit et quale ei dedisset veniae promissum. 

Ali omnia concessit — Venià igitur vitzeque securitate dati, Jahja accessit 

et fidei. juravit sacramentum. Deinde imperator fidelium potestatem ei fe- 

cit eligendi, utrum in insula Majorca habitatum abire, an desertum petere 

vellet. In desertum, quod prazhabuit , profeetus, postea ad Hedjizam mi- 

gravit ibique Meccam adiit. "Tandem ad consobrinum reversus, ab eo 

petiit, ut sibi liceret, in aula ejus? Murrekosch:z commorari, Quibus per- 

missis, postquam ibi aliquamdiu habitaverat, suspectus defectionis, ab A- 

lio in vineula conjectus, Djezirat-el-Rlhadram ablatus est, ubi ad mortem 

inansit. 

Anno 501 (coepit die 21 Aug. 1107) Ali fratrem 'Temimum e Mau- 

rilanie praefectura dimovit, eique Abu-Abd-Allàhum ben-el-fiádj ducem 

przfeeit, qui sex menses rebus urbis Fes ceterarumque. Mauritanie pro- 

vineiarum przeerat. Tum hine dimotum urbi Valeneiz, in. Hispania orien- 

Óali sitze, eum profecit, unde Saragosssm anno 502 (coepit die 10 Aug. 

1408) expugnavit — Eodem anno 502 proelium apud Aqlidj commissum 

est. "Temim ben-Jusuf ben-Taschfin, Granàtz praefectus, ex hae urbe le- 

giones fidelium in fines Christianorum duxit, et, castris ad Aglidj positis, 

ubi magnus inerat Christianorum numerus, arcem obsedit, donec eam mani- 
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bus eorum eriperet — At. Christiani in aeropoli sese communierunt.  Qui- 
bus auditis, Alfonsus, oppido suo subventurus, expeditionem paravit. 
[104] Uxor vero ei suasit, ut filium Schandscham'! mitteret, utpote qui 
Temimo, filio regis Muslemorum, filius regis Christianorum | convenienter 
obviam iret. Consilio approbato, filium cum magno prineipum et heroum 
Christianorum exercitu misit, qui castris motis prope Aqlidj consedit. Te- 
mim. simulae hee cognoverat, omisso omni proelio, castellum | deserere 
voluit. Abd-All.h ben-Muhammed  ben-Fàtima, Muhammed ben-Ajescha? 
aliique Lemtünz duces. censuerunt, neque esse abeundum nec castra mo- 
venda?. Ut animum ejus augerent, rem verbis extenuantes, "ne timeas". 
dixerunt; "cum 5000 equitum tantum hostes advenient. Insuper nos inter 
el eos unius diei intervallum intercedit". Ita persuasus est. At ejusdem 

diei vesperà Christiani cum multis millibus appropinquarunt! et Temim fu- 

gam parans pugnam evitare studuit. Sed neque fugz nec metus locum 

videns, Lemtunensium duces adhortatus est, ut proelio accincti hosti. for- 

titer obviam irent? Tum proelium. committitur atrox, eujus simile num- 

quam antea visum est, ex quo Muslemi Dei gratia vietores redeunt. — Fi- 
lius Alfonsi cadit et cum eo plus 25,000 equitum, Arce Aqlidj vi capta, 

multi fidelium mortem occumbunt gloriossm. Nuntius de morte filii, ar- 

ee expugnata e:deque exercitus, tanto. Alfonsum oppressit moerore, ut in- 

fortunio perculsus :egrotaret et vigesimo post eventum die moreretur. 
Temim litteras de victoria ad Alium ben-Jusuf fidelium imperatorem fratrem 

seripsit. Eodem anno Muhammed Ibn-el-Hádj Valeneià Saragossam pro- 

fectus, ex urbe capta Beni-Hüd ejecit. De victoria litteras ad fidelium 

imperatorem dedit. Deinde ibi usque ad annum 408 (coepit die 6 Jun. 

1114) commoratus, quo in expeditione adversus Barcelonam suscepta oc- 

eisus est. Dum provincias Valencie et Saragosse habuit, Christianos. 

incursionibus in fines eorum factis, semper infestavit. Aliquando, quum 

multis Lemtunensium ducibus comitibus expeditionem in oram maritimam* 

suscepisset, maximam copiarum partem? cum przda et captivis viam ma- 

gnam ingredi jussit, dum ipse iter littorale, utpote quod regionibus Musle- 

morum et Murrekoscha» esset propinquius , profectus est. Erat vero hoc. 

propter locorum difficultatem atque asperitatem, non nisi unà vià transe- 
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undum. Quam quum mediam jam teneret Abu-Abd-Allàh: ben-el-Hàd] 

Emirus, et in angustias faucium esset ingressus, Christianos hie insidian- 

tes! vidit. Nullum penetrandi locum videns, eos tali aggressus est vehe- 

mentia, qualem de salute desperautes et martyrium quizrentes edere solent. 

Cum omnibus voluntariis hie occisus est, et solus Muhammed ben-Ajescha? 

dux dolo usus cum paueis modo militibus? in terras DWMuslemicas salvus 

evasit. Ali fidelium imperator, uuntio tanti viri mortui graviter afflictus, 

Abu-Belhr ben-Ibrahim ben-Taflüt, qui adhue Murcie* przfuerat, in e- 

jus locum suffecit. Qui Murciz diploma praefecturz/ provinciarum | Valen- 

cip, Tortose, Frage et Saragosse simulac recepit, cum exercitu Mureià 

Valeneiam profectus, hujus urbis et Saragosse prwsidia coégit et^ castra 

Barcelonam movit. Eam viginti dies obsidens magna affecit calamitate 

[105]. arboribus concidendis vieinisque agris? et pagis diripiendis. lbn- 

Redmir autem magnas copias e militibus Besiti?^, Barcelonzs ae terre Ar- 

bons! adversus eum duxit. In proelio cruento jam exorto multi perierunt 

Christiani; e Muslemis vero tantum fere septingenti. 

Anno 505 (coepit die 50 Jul. 1109) Ali ben-Jusuf fidelium | impera- 

tor die 43:0 mensis Muharremi, belli saeri gerendi ergo, cum magno exer- 

citu, qui centum millia equitum numero excedebat, Sebtà in Hispaniam 

trajecit. Cordubam profectus, postquam ibi mensem moratus erat, urbem 

'Talàberam? bello adortus, vi cepit. Yn finibus "Toleti septem et viginti 

castellis expugnatis, Madjrít (Matrito)? et. F'adi-l-Hidjára (Guadalaxara) 

potitus est. 'Tum Toletum aggressus, maximam huic regioni arboribus 

cxdendis intulit vastitatem. Post mensis obsidionem ab urbe male habità 

Cordubam castra movit. 

Anno 504 (coepit die 19 Jul. 4110) Seir ben-Abi-Bekr dux mense 
Dhu-l-Qad:; — urbem — Schantareyn — (Santarem)'*, — Bataljás (Badajoz), 

Bortuqál (Oporto), Jabára (Evora)!! et. Elischbna (Lisboam) omnemque 

regionem occidentalem expugnavit et litteras de vietoria ad Alium ben- 

Jusuf imperatorem fidelium dedit. Anno 507 (coepit die 17 Jun. 1113.) 

hie Seir ben-Abi-Bekr Hispali mortuus, ibidem sepultus est. Muhammed 
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ben-Fàtima in prafectura Mispalensi ei suecessit eamque usque ad annum 

510 (coepit die 15 Maj. 1116), quo diem obiit supremum, continue gessit. 

Auno 309 nuper dieto Mezdeli dux "Toletum ejusque provinciam aggres- 

sus', valde devastavit et in arce Ardjunz? vi capta viros occidit, feminas 

autem et liberos abduxit eaptivos. Rex vero Christianorum, Elberhànes? 

appellatus, quum h:e audivisset, ut eos liberaret, auxilio accurrit. Mez- 

deli, adventu ejus cognito, obviam ei ivit. Sedille aufugit et hic victor 
spoliisque onustus Cordubam rediit. "fum commeatum Arhinam asporta- 
ri jussit, quam bene munitam peditibus, jaculatoribus et equitibus instru- 

xit. Idem, quum accepisset, El-Zend-Gharsis?, regem Vàdi-l-hidjàrz , urbem 

Salem obsidere, adversus eum exercitum duxit. El-Zend-Gharsis autem: 

his auditis, obsidione relicta, tam festinanter fugit, ut omnia vasa, im- 

pedimenta ae tentoria desereret, quz cuncta pride  Mezdelio erant. At 

Auno 508 Mezdeli in expeditione adversus Christianos mortuus est. Ali 

ben-Jusuf fidelium imperator, nuntio de morte illius accepto, Muhammedem 

ben-Mezdeli Cordubs» in defuncti loeum przfecit, qui طمع magistratu tres 

menses functus, in bello quodam martyr periit. 
Anno 309 (coepit die 26 Maj 1113) Ali ben-Jusuf insulas, Hispanize 

ab oriente sitas, expugnavit. — Anno 511 (coepit die 4 Maj. 1117) Abd- 

Allàh ben-Mezdeli, Valencis et Saragossz prafeetus, Granatà eo profectus 

aecepit, Ibn-Redmirum incolis hujus provincis omnia malorum genera in- 

tulisse. Pugnz» cruent: cum eo continus gerebantur, donec fugatus re- 

gionem deserere cogeretur,  Abd-Alláh annum integrum res Czsarez augusta 

administravit. '"Fum mortuo urbem sine prefecto relictam IEbn-Redmir 

obsidere coepit. Alfonsus etiam cum innumeris gentis. ehristianze popu- 

lis accurrens Leridam, [106] in regione terr: ad caurum versa sita, coro- 

na cinxit. Ali ben-Jusuf de hae re certior factus, litteras ad Hispaniw 

principes? dedit, quibus eos juberet apud Temimum fratrem, qui Hispa- 

nim przerat orientali, eongregatos, cum eo Caesarez augustz et Leridz auxi- 

lio profieisei.  Abd-Allàh ben-Mezdeli igitur et Abu-Jahja ben-Taschfin 

Cordubz prineeps eum exercitibus suis ad Temimum convenerunt, qui his 

Lemtunensium dueibus Leridam? eastra movit. Post pugnam contra Al- 

fonsum graviorem, eum clade magna affectum Leridà abegit', ubi omnes 
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vires, ut urbem caperet, inlenderat et plus 10,000 perdiderat militum. 

"Temim victor Valenciam rediit. Ibn-Redmir, his cognitis, ad varias Fran- 

corum gentes! misit legatos, qui opem eorum ad Cisaream augustam ex- 

pugnandam peterent. — Formicarum igitur et gryllorum instar. populi ac- 

currentes. cum illo urbem obsederunt. — Furres ligneas, rotis suppositis 

motas, urbi appropinquarunt et tormenta bellica in iis posuerunt. Preter- 

ea viginti machinis adversus eam exstruetis, summa loci habendi cupidi- 

tate acti, obsidionem adeo in longum protraxerunt, ut, commeatu delfici- 

ente, incole pine. omnes fame perirent. "Tum ab Ibn-Redmiro per lega- 

tos inducias ad certum tempus implorarunt, intra quod, si auxilium | iis 

haud advenisset, urbem ei se tradituros | esse? promitterent. — Quibus rite 

compositis et spatio temporis praeterito, anno 512 (coepit die 25 April. 

1!18) urbem tradiderunt et. Murciam | Valenciamque. profecti sunt. Urbe 

jun dà a Christianis eapta et occupata, exercitus 40,000 equitum, ab Alio 

lidelium iperatore auxilio missus, ex Africa venit; sed deditionem hostis- 

que vietortam aecepit.. Hoe modo Dei decretum. consummatum est. 

Anno 515 (coepit die 15 April. 1119) Ibn-Hedmir Hispania orientali 

potitus, plurimas terrz arces in finibus sitas et Qalat-Ajub quoque, quo 

ia hae regione nullum erat firmius castellum, cepit. Idem in urbes, cau- 

rum versus sitas, continuas suscepit expeditiones. Quibus auditis, Ali- 

ben-Jusuf fidelium. imperator, belli saeri gerendi caussà et ut res regni in 

ordinem redigeret ac fines tutaretur, cum magno Murabitorum voluntariorum- 

que ex A&vabibus, Zenatz, Mesámedi et ceteris tribubus Berbericis, exer- 

citu. iterum in. Hispaniam trajecit. Cordubam eum copiis profectus, extra 

urbem castra collocavit. — Legatos, qui hue saiutandi caussa ex variis 

Hispanie partibus advenerant, de statu finium et cujusque urbis interro- 

gavit. De omuibus rebns ita certior factus est. Ibn-Roschd. qadhium Cor- 

dubz? dimovit et in ejus locum Abu-l-Qàsimum ben-Tlamdin* suffecit. Tum 

ad urbem Sanbarijjam? eastris. molis, eam obsedit, donee vi et armis 

expugnaret. — Deinde regiones aggressus occidentales, cwdendo, captivis 

ducendis, arboribus concidendis, pagis et :edificiis diruendis, adeo grassa- 
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fus est, ut Christiani, ex agris devastatis fugientes, se intra arces muni- 

tas. defendere cogerentur. 

Anno 545 (coepit die 21 Mart. 1121) fidelium imperator, in Afri- 

cam trajecturus, Temimum fratrem. cuncl:e. przfecit Hispaniw, quam ad 

annum usque mortis 520 regebat. In mortui locum Taschfinum ben-Ali ben- 

Jusuf Emirum suffecit, qui, cum exercitu 3000 equitum in Hispaniam pro- 

fectus, varia urbium przsidia ad se vocata [107] adversus Toletum eduxit. 
Castello ibi sito vi potitus, urbis vicinitatem populatus est. Eodem anno 

Taschfin Emirus Christianos, in Fahs-el-Sebáb fugatos, magna clade affe- 

cit. Preterea triginta hujus regionis arces expugnavit, et de victoria lit- 

teras ad patrem dedit. — Anno 328 idem Qantaram-Mahmüd (pontem 

Mahmüdi) aggressus vi cepit. Anno 550 (coepit die 10 Oct. 1453)  ma- 

gnum Christianorum numerum in Fahs-Atija fugavit et multos eorum oc- 
cidit. Anno 551 (coepit die 28 Sept. 1156) in urbe Rerki! vi capta o- 

mnes interemit viros. Anno 352 (coepit die 18 Sept. 1157) idem Tasch- 

fin Emirus, postquam urbem Aschkunijjam? expugnaverat, cum 6000 ejus 

captivorum ex Hispania in Mauritaniam transiit. Murrelkoscham profectus ab 

Alio fidelium imperatore patre cum pompa eximia et summo gaudio excep- 

tus est. Anno 555 (coepit die 7 Sept. 1158) fidelium imperator sacra- 

mentum fidei "Taschfino filio adjurandum curavit. Anno 557 (coepit die 

26 Jul 1142) Alio ben-Jusuf fidelium imperatori "Faschfin filius, regni 

heres jam antea renuntiatus, successit. 

De reqno. Taschfíni ben-Jusuf. ben- Tasch[ín. Lemtunensis 

imperatoris. fidelium. 

Tasehfin filius Alii filii Jusufi filii Taschfini Sunhadjensis fidelium 
imperator, Abu-l-Muezz, vel ut alii malunt Abu-Amru?, cognominatus, a 

matre serva christiana nomine Dhu-l-Subàh natus est. Bie octavo men- 

sis Redjebi anno 557 patri mortuo, jam antea heres imperii constitutus, 

successit. Tempus erat, quo maxima instabant bella. Muvahhidit» enim 

exsliterant et, potestate eorum indies crescente, jam magnam Afriez par- 

tem sibi subjecerant. Proelia contra hos et Abd-el-Mümenum  ben-Ali 

gravissima et pugni:  continuz gerebantur. Abd-el Mümen vero Mauri- 

taniam expugnaturus, quum Tinmáilo proficisceretur, Taschfin castra Mur- 

rehosehà movit et Ibrahimum filium ei profecit. Quoquo jam se verte- 
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ret, eum Abd-el-Mámen seenfus bello lacessivit! eoniinuo, donee ille Ti- 

limsinum ingrederetur. ie aulem eo eliam advenit et "asehfinum ohses- 

sum tenui. Ad pugnam tandem exiit^ et in campo, qui ad el-Safsif ver- 

git, cum copiis Murabitorum consedit, dum Abd-el-Mümen castra Muvah- 

hiditarum inter duos scopulos, extra "Tilimsànum versus montem sitos, me- 

tatus est. Murabiti pugnam  pararunt; at a "Taschfino retenti loco manse- 

runt^ monlibus adhzrentes, ut inde proelium. commilterent — Sed Muvahhi- 

dit: in. Murabitos delati eos turpiter fugarunt. Bpse "Faschfin. ad. urbem 

Vahràán fugiens, Tilimsàáno Muhammedem, El-Schiür* nominatum , pezfecit, 

qui eam defenderet?^, et extra. urbem. Vahràn. consedit. Abd-cel-Mümen 

aulem, Ibn-Jahja ben-Jumer" cum Muvahhiditarum | exercitu ad "'Filimsini 

obsidionem relieta. [108], vestigia Taschfini ben-Ali secutus, NYahlrinum 

tetendit. — Quum obsidione لمس hie gravius premeretur "Tachfin, noctu e- 

ruptionem in Muvahhiditarum castra fecit * | Sed equitatu peditatuque supe- 

ranle mox confeetus aufugit. — Forte in monte excelso, mari imminente, 

quem terram puiabat continentem, ferebatur. BMaque priceps ex alto ejus 

eaeumine, e regione monasterii Vahráni sito, sub nocte tenebrosa et ماسح 

viosa, quim 27:0 erat mensis Ramadhàni anno 359, dejectus, postero die 

prope mare mortuus inventus est. Caput abseissum et Tinmálum  vectum 

arbori fixum est. آلام periit rex ille, postquam inde ab regno adito usque 

ad mortem pugnas adversus Muvalhhiditas in deserto obierat continuas, in 

quibus planitiem numquam ingrediebatur. Duos annos, mensem et dimi- 

dium regnavit. Finis rerum apud Deum est! Is solus zternus, solus co- 

lendus! 

De vitis corum et rebus, que iis reqnantibus evenerunt. 

Id est inde ab anno 462 usque ad annum 340. Lemtüna gens, vilz 

addieta campestri, nihilominus firma fuit religionis maguumque condidit 

in Mauritania aique Hispania imperium, in quo summam exercebant justi- 

tiam, belli sacri tenacissimi.— Ibn-Djennün dicit, Lemiénam populam fuis- 

se religiosum, puri piique propositi, secte. verze addietum. — Fines vegni in 

Hispania a terris Francorum ad mare Oceani occidentale, in. Africa inde ab 

urbe Bedjàja usque ad Montes auri in. Nigritarum regione. extendebantur. 

Pum regnarunt, in. nulla imperii parle, sivi urbibus sive pagis, mandatum 

odiosum de vectigali subventitio nec. de tributo pendendo umquam emissuin 
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est. In plus 2000 suggesstuum preces pro iis recifa!te sunt. Quies sem- 

per obtinuit tantaque copia proventüs, perpetua bonorum affluentia, inco- 

lumitas ae securitas, ut iis regnantibus quatuor tritici v«sq dimidio tan- 

tum mithqáli, octo fructuum! vasq eodem pretio venderentur, olera autem 

neque venderentur nec emerentur — Qui rerum status per omne eorum im- 

perium mansit." Omne tributi genus, cujuseumque nominis esset, sive 

kharádj, sive. mana, sive taqsít^, ubique cessavit, neque stipendia fisca- 

lia erogata sunt. Eleemosynae tantum ac decim rite solutz sunt. l[ta- 

que in eorum imperio, crescente indies civium felicitate, urbes conditz 

sunt, rebelles, latrones, seditiosi defuerunt. Amore enim eos subditi am- 

pleetebantur. —. At anno. 515, quo Mehdi Muvahhiditarum contra eos surge- 

bat, rerum facies mutata est. 

Res memorabiles iis regnantibus ha fere fucrunt. | Anno 462, urbe 

Fes capta, imperium corum in Mauritania stabilitum est, Eodem anno 

resionem etiam Fezizi* occuparunt. Anno 2465 castella Vatiti, in. terra 

Meláüjw sita, su; subjeeerunt potestati. Anno 464 el-Mutamed ben-Ab- 

bàd ben-el-Qàdhi Muhammed ben-Esmail ben-Abbád Hispalis rex mortuus 
est, cui filius Muhammed ben-el-Mutamed  ben-Abbád successit. [109 | 

Anno A465 Jusuf ben-Taschfin Sedrátam? et Safervaitas debellavit. 

Mense Dhu-l-Hidje anno 467 in Mauritania cometa? apparuit. Eo- 

dem anno Jusuf ben-Taschfin urbe Tedira', prope Melüjam sita, vi potitus, 

el-Qisimum ben-Muhammed ben-Abi-l-Afija  Emirum ejus cum omnibus 

copiis oecidit, ne unum quidem relinquens superstitem. Eodem Tandjam 
quoque cepit, et. rex ejus Sarqüt? Beraghvátensis mortuus est. 

Anno A471 (coepit die 51 Jul. 1078) vesperà diei Lunz, qui 92$8:us 

erat mensis, sol defecit. Eclipsis fuit, qualis antea numquam visa est. 

Eodem anno Alfonsus ex urbe Qurijja^ capta Muslemos ejecit. Anno 472 

Jusaf Vadjdam urbem ejusque montes expugnavit. Mense hujus Reb? 

posterioris terr: motus accidit, quo graviorem Mauritani numquam. erant 

experti. Aedificia corruentia'" sub'' ruinis multos sepelierunt homines, 

et turres templorum deciderunt. lta terra inde a. primo mensis Rebi pri- 

oris usque ad mensem Djumád: exeuntem interdiu et noctu 5001115 quas- 
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sata est. Mense Dhu-l-Qadz hujus anni Toletani contra el-Qàdirum  ben- 

Dhi-l-Nàn rebellantes, plurimos ejus milites et veziros occiderunt — El- 

Qàdir ipse solus eum familia in arcem Renakam! confugit 

Anno 474 Jusuf urbem "Tilimsáàni cepit Eodem Abu-T.lib Mekki 

faqihus h«fithus, fori inspector ejusque judiciorum Corduba  prztor, mor- 

tuus est... Eodem Abu-Abd-Allàh. Muhammed ben-Asbagh, ibn-Menásef 

appellatus, faqihus et qàdhi, poématis el- ardjíza? dicti scriptor natus est. Eo- 

dem anno mense Djumádz prioris el-Muqaddem Abu-Djafar طعم Hüd, rex 

Casarez august, mortuus, suecessorem habuit filium Jusufum el- Muta- 

men. Jam singulis annis vietori:e eorum, miraeula e. s. p crescebant?, 

qui quum alias satis superque exposita habeamus, clariora modo  enarra- 

bimus. 

Anno 497 (coepit die 4 Oct. 1105) Abu-Abd-Allàh* Muhbammed el- 

Telà faqibus et hafithus, variorum librorum scriptor, mortuus est. Libri 

el-teschavvaf? insevipti auctor narrat, Abu-Djebelum anno 305 mortuum in 

monasterio, extra portam Jesliten urbis Fesanz sito, esse sepultum. — Fuit vir 

eximius, qui Cahirz | Abu-I-fadhlum Abd-Allàh ben-el-Hasan. Djevhàri 

viderat. Lanienam exereens, colore niger, pulchra facie animoque sincero 

proditus, Deum vere timens assidue coluit, Quadraginta annis postquam 

Deo se uniee addixerat et summum attigerat fidei fastigium, el-Rhidhr عت 

apparuisse fertur, letum. afferens nuntium, Deum inter viros, fidei columnas, 

abdál vocatos, ei loeum assignasse. Multum per terram erat peregrinatus د 

quam in rem hze cecinit: 

Peregrinare, ut in itineribus tibi compares utilitatem, quam? s:epius iter 

faciens invenies. * 

Ne igitur maneás, ubi nihil? offenderis, etiamsi inter umbram et. flores 

deambulares ;? 

[110] Nam Moses, Dei familiaris, scientia caruit, quam in el-Rhidhri 

societate acquisivit. 

Anno 514 (coepit die 1 April. 1120) el-Mehdi Muvahhidita in. Maurita- 

nia apparuit, et in itinere ab oriente. Abd-el-Mümenum  ben-Ali invenit. 

Anno 319 (coepit die 8 Febr. 1125) imperium Lemtunense imminnlum* 
indies infirmius, quum, bello adversus Muvahhiditas, in montibns Deren 
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surgentes, omnino detentum, nullam haberet Hispaniz defendendz pote- 

statem, sibi unice consulere coaetum est. Interim dux Muvalhiditarum 

potentia erevit, et, multis Mauritaniz provinciis expugnatis, nullus tandem 

in terra locus Murabitis supererat. 

Anno 321 (coepit die 16 Jan. 1197) die 19:0 mensis Reb?! prioris 

Abu-I-Valid! Badjensis faqihus cet qàdhi, de munere qàdhii dimotus, Hi- 

spali mortuus est. Anno 359 Ibn-Hamdin* qadhi Cordubz, in Murabitos 

consurgens, eos ad unum omnes interfecit, 

Historia dominationis Muvahhiditarum, z4bd-el- Mümeni 

posterorum, et imperii a Muhammede ben- Tumert, 

el- Mehdio appellato, conditi. 
Auetor hujus libri pergit. El-Mehdi, qui regnum posterorum Abd- 

el-Mümeni in Meghreb-el-aqsa (Mauritania ultima) eondebat, sieut hujus 

imperii historiographi narrant, fuit Muhammed filius Abd- Allàhi* filii Abd- 

el-Ralimàni? filii Hàdi filii Rhàledi filii Temàmi? filii Adnàni filii. Safvá- 

ni filii Dj.beri filii Jahjo filit Atài filii Rijahi? filii Jesàri. filii el-Abbasi 

filii Muhammedis filii el-Masani filii Alit filii Abu-Tàlebi. Sunt, qui con- 

tendant, eum talem natalium nobilitatem fictam sibi arrogasse. Quos inter 

Ibn-Mathrüh Qeisita in chronico suo retulit, eum virum fuisse ex MHar- 

gha, una Mesàmedz gentium , oriundum Muhammedem ben-Tumert^ Har- 

ghensem nominatum. Alii originem cjus a tribu Genfise? deducunt. Deus 

solus, quid verius sit, novit! Primum homo pauper fuit, qui seienli:* ae- 

quirendz deditus et summa przditus sollertia, orientem, ut litteras. addi- 

sceret, pelebat, ubi doctorum usus familiaritate, variis scientiarum disei- 

plinis imbutus, et multas edoetus prophetieas traditiones, magnum in fun- 

damentis religionis ac dogmatibus attigit cognitionis gradum. In numero 

doetorum, quos adierat et quorum institutione erat usus, fuit etiam Abu- 

Hamid el-Ghazili doctor et imamus incomparabilis, ad quem tres annos. 

ut doetrina ejus frueretur, sese applicuerat. Abu-Hàmid, quum el-Meh- 

dium intrantem vidisset, eum inluens, res omnes viri tam externas quam 
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internas examinavit.! Postquam discesserat, doctor discipulos ita allocu- 

tus est. "Mie Berber imperium condat oportet. In Meghreb-el-aqsa sur- 

gens, regnum protendet suum et potentiam  augebit. Quiz non e forma 

modo viri el indole apparent; consentiunt quoque traditiones, per signa 

multa et indicia [111] confirmatz."^ Hane rem a comite quodam edoc- 

tus, el-Mehdi, qui simul cognoverat, doctorem in libro pradietionem | il- 

lam habere consignatam, summum in ejus minislerio exserere studium 

coepit, nec prius eum reliquit, quam doctrinam ipsius omnino didicerit. 

Rerum suarum conditione bene perspecta, gratia Dei invocata, iler przpa- 

ravit. Auetor libri pergit. Mubammed ille. el-Mehdi | die primo mensis 

Webi prioris anno. 510 ab oriente profectus, Dei fidens auxilio, Maurita- 

nig pelivit regiones eo animo, ut leges divinas et phrophetze inslituta. sta- 

biliret.. In. quaseumque igitur venisset Afriez; urbes هع Mauritaniz ter- 

ras, in iis disciplinam suam edocuit, in vietu et vestitu frugalitatem*, in 

yebus mundanis temperantiam. et moderationem prz se ferens. Hoc modo 

perrexit, donee in Tilimsàni fines veniret, ubi in pago, Tagera" appellato, 

in hae provineia sito, consedit, lie Abd-el-Mümenum ben-Ali offendit, 

qui totus ministerio ejus deditus, lectionibus intererat et. doctrinam disce- 

bat. Postquam mentem suam el-Mehdi aperuerat et consilium. imperii sibi 

constituendi, hic, proposito approbato, regnum illius agnovit et, jurejuran- 

do fidei interposito, spopondit, se jussa ejus omnia esse facturum, nibil 

eurantem, neque res adversas nec secundas, neque incommoda nec com- 

moda, neque securitatem nee timorem. "Tum ad Meghreb-el-aqsa eum  se- 

eutus est. 

Fuit ille el-Mehdi vir sui temporis singularis, cognitione et rhetorie:e 

et fidei dogmatum excellens. "Fraditionum jurisque doctrinae haud vulga- 

rem conjunxit facundiam atque eloquentiam. Se Imamum illum el-Mehdi- 

um esse divulgare ineepit, de quo, diu exspectato^, traditio qu:dam — ha- 

bet: "extremis temporibus existet, qui terram ita justitia. explebit, quem- 

admodum antea improbitate seatuerit." — Existimationem — Murabitorum, 

qui jam Mauritaniam regebant, maledictis eos cumulans et infidelitatis at- 

que anthropomorphnismi aeeusans, imminuere studuit simulque ad eos e re- 
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devit, effudit. In omnibus urbibus et locis, ad qua divertebat, hze per- 

egit, donec in urbem Fes profectus, in templo ejus Tarjanz — consedit, 

ibique ad annum usque 514 scientias docuit. Quum vero sciret, Murreko- 

schà modo, regni Murabitorum capite, res suas initium esse capturas, 0و© 

ubi tum. Ali ben-Jusuf ben-Taschfn Muslemorum imperator erat, conten- 

dit. Weste monachi indutus, urbem ingressus, comite Abd-el-Mümeno, 

qui, servitio ejus addictus, Zmamatu el-Mehdii illustratus | sibi | videbatur", 

in templum habitatum se recepit. Fora urbis et plateas peragrans, nulla 

venia a Muslemorum imperatore data et injussu judicum vezirorumque. 

honesta indixit, vetuit turpia, vinum effudit, instrumenta musica confregit. 

Qua re audita, Ali ben-Jusuf eum arcessivit. Quem dicto parentem. quum 

Muslemorum imperator intueretur, vestibus indutum vilissimis? et squalidis, 

eum vilipendit resque ejus minoris esse momenti putans, ita locutus est. 

"Quid est, quod de te ad aures meas pervenit?" "Quid aliad," el- Mehdi 

respondit, "nisi quod pauper sum homo, qui, vitz huie zternam pra ha- 

bens, hie honesta tantum indicere, turpia vero defendere velim. — Que tibi, 

Emire, prz ceteris essent. facienda, utpote qui rationem olim eorum red- 

dere debeas. "Fe igitur oportet sunn«am stabilire?, hzreses perdere. Nam 
in urbe tua apparent scelera, errores [112] dimanant. Deus vero tibi 

imperat, ut hunc rerum statum | mules, sunnamque hie restituas. Pote- 

s'ate quidem gaudes, quiz ad id sufficiat. Sin recusaveris, poena 1e ma- 

nebit et rationem iilius reddes. Deus summus gentem, quz scelera coér- 

cere cessat, sic in. Corano exprobrat: "non cessant ab. actionibus malis, quas 

peragunt: at ve iis ob ca, que faciunt." (Cor. Sur. 3, 82). Quibus 

auditis, Ali ben-Jusuf, timore commotus. capite in terram | inelinato, viri 

rationem. verbaque in animo volutavit. "Tum caput attollens, veziros suos 

jussit faqihos, illum examinaturos et cum illo disputaturos advocare. lta- 

que faqihi Murrekosch: et doctores, principes Lemtánz ac Murabitorum 

tam frequentes venerunt, ut atrium hominibus omnino compleretur. Im- 

perator Muslemorum, re el-Mehdii exposita, "ideo", inquit, "vos huc arces- 

sivi, ut in ejus caussam inquireretis. Quod si doctus visus fuerit, prz- 

cepta ejus sequemur, sin ignarus, eum corrigemus." Hi primum sermo- 

nes longos serentes, calumniis illum obruere coeperunt. El-Mehdi autem, 

arlis disputandi admodum gnarus, "aliquem. vestrum," dixit, "sistatis, qui 
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vestram dicat! caussam. Homines eruditos in. castigando imitamini, re- 

gulisque. disceptandi servatis, jurgia mittite. E medio vestrum igitur e- 
ligite virum, cujus doctrina et pr:stantia fidere possitis." At omnes, qui 

huie aderant concilio, faqihi erant, traditionum et regularum scientiz spe- 

cialium peritissimi; nemo vero regulas fundamentales et disputandi artem e- 

vat edoetus. Primum omnium el-Mehdi, oratione ad interpretem concilii e- 

lectum versa, hanc quizestionem solvendam sic proposuit. "O tu, qui lingua 

es hujus concionis, faqihe, et ad dicendum parate, mihi explices, utrum 

scientiarum. vie. eireumseriplze sint, nec ne^ — "Cireumsceribuntur", respon- 

dit, "per Coranum, Sunnam et dialeeticam, quz iis fundamento sunt." 

UTe interrogavi?, el-Mehdi jam inquit, "utrum vi: scientiarum sint circum- 

sceriple, nee ne. Unam modo earum commemorasti; quamvis prima re- 

sponsi condilio ea est, ut quzstioni apprime congruat". llle autem neque 

dieta intellexit, neque, quid responderet, habuit. "Tum de originibus ve- 

ra falsique religionis eum pereunctatus est. At alter ad. primum respon- 

sum rediit. Ienorantia igitur hujus sociorumque perspecta, quiestionem et 

naturam materiei^ propositz:e iis explicavit. Quum — nihilominus obmute- 

scerent, fundamenta veritatis atque errores docuit. — "Quatuor sunt", in- 

quit, "veri falsique. fontes: scientia, 3Jgnorantia, dubitatio, opinio. Qua- 

rum seienlia in veram ducit viam; ceterz: generant errores". Deinde me- 

thodo scienti: explieata, luce doetrinz: eos. collustravit. At porlz intel- 

lectus iis clause erant; nihil respondere nihilque orationis assequi potue- 

runt. Quum mirabilem el-Mehdii. scientiam. et. doctrine acumen — anim- 

adverlissent, pudore imbecillitatis suze ipsorum acti, ad tenebras negationis 

atque infitiationis confugientes, eum convieiali sunt. — Imperatori. Musle- 

morum deinde hie dixerunt. "iie vir est hzretieus furibundus, zque stul- 

tus ae lingua et arte disputandi pollens. Homines ignaros sane seducet et, 

si in urbe manserit, civium fidem corrumpet.  Hzresis in. vulgus dissemi- 

nala? adeo proserpet, ut in animis plerorumque agat. radices". Ab impe- 

ratore Muslemorum urbem relinquere jussus, el-Mehdi tentorium | in coe- 

meterio inter sepulehra prope urbem fixit. ibique consedit. Muc aliquot 

doeti venientes, institutione ejus usi sunt.  Paullatim turba cirea eum ere- 

vit et. seetatores diseipulique doctorem maximi fecerunt. Homines fre- 

quentes affluxerunt et animi eorum amore ejus, timore ac veneratione [415] 

impleti sunt. Postquam quosdam لع consilio suo et voluntate certiores 
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fecerat, Murabitos obtrectare incepit, eos accusantes, quod essent infide- 

les, qui Deo corpus attribuerent. Quicunque sciret, Deum unum esse, 

nulli in imperio suo subjectum, hos prz Christianis ac paganis bello pe- 

tere deberet, Plus 1500 viri opinionem ejus jam amplexi sunt. Ali im- 

perator Muslemorum res ejus edoctus, simul accepit, eum in dynastiam 

Murabitorum asperius. invehi, eos infidelitatis aecusando: asseclas vero, 

doctrinam ejus profitentes, indies augeri. El-Mehdio igitur arcessito, "ca- 

veas", dixit, "vir, ne vitam perdas! Nonne tibi injunxi, ut neque concio- 

nes nec hominum coetus congregares?  Simulque ex urbe egredi jussi". 

"Dicto tuo audiens", ille respondit, "urbem egressus, coemeterium adii, u- 

bi, inter sepulehra mortuorum tentorio posito, vitze. modo futur: curam 

egi. Ne igitur aures te decipientibus  praobeas". Imperator Muslemorum, 

postquam el-Mehdium verbis terrere! et poenas ei minari tentaverat, de 

eo in vincula conjieiendo cogitavit. Sed Deus, qui rem statutam efficere 

volebat, eum perienlo eripuit.?  Abire jussus, tentorium suum igitur 

petit. Interim, dum in ilinere erat, imperator Muslemorum, quum veram 

conditionem didicisset et quomodo ille ad Zmamatum | suum. agnoscendum 

ac sacramentum fidei sibi dicendum invitaret?, consilium mutavit, et mor- 

tem el-Mehdii meditans, eertis quibusdam imperavit, ut caput ejus affer- 

rent. His auditis, discipulus, cito accurrens, prope tentorium stans, alta 

exclamavit voce: "homines jussi, te, o Moses! occidere volunt! Equidem 

tibi sollicitus, ut te monitum facerem, huc exi. Verbis his ter repetitis, 

siluit. El-Mehdi autem, voce compería, citato cursu clam aufugit, donec 

regiones ''inmàli' attingeret. Hc anno 314 mense Schevvàli gesta sunt. 

Ubi quum eonsedisset et decem comites suos convenisset, qui, principatum pri- 

mi agnoscentes et vocationi obedientes, sacramentum fidei ei adjurabant eum- 

que habebant imamiin , Abd-el-Mümenum ben-Ali, Abu-Muhammedem el-Be- 

sehir, Abu-Hafsum?, Abu-Hafsum? ben-Jahja ben-Benii', Abu Hafsum Oma- 

rum ben-Ali Azannàg?, Suleimàánum ben-Khalif, Ibrzahimum ben-Ismail Hez- 

redjitam?, Abu-Muhammedem Abd.el-Vàhid el-Rhadri!?, Abu-Amránum Mü- 

samben-Themár ! ' et Abu-Jahjam ben-Buhit '*, enum quibus, decemviris '? el-Meh- 
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dii sociis appellatis, ad mensem usque Ramadhini anno 313 hie mansit. 

interea sectatorum numerum quotidie ereseentem, famam per montes De- 

reni magnam diffusam et turbam comitum auctam videns. gentes ad sacra- 

mentum sibi dicendum aperte vocavit. Primi omnium illi decem die Ve- 

neris 43:0 mensis Ramadhàni anno nuper dicto post preces meridianas 

fidem ei adjurarunt. Sequente die Sabbati 16:0 ejusdem Ramadhàni men- 

sis in templum "Finmáli maximum, decem illis sociis cum gladiis strictis 

eum prosequentibus, incessit, ubi, conscenso suggestu, concionem habuit, 

qua se Zmámum el-Mehdium | diu exspectatum, qui terram justitià. imple- 

ret, palam professus est. Imperio quoque suo manifestato, przsentes ad 

sacramentum fidei sibi dieendum vocavit. Itaque omnes Tinmalenses cum 

universis vicinis eum regem salutarunt. 

Aliquamdiu hie moratus est, [114] ut tribus et monticolas! ad se al- 

liceret. Eodem tempore ad tribus comites suos przdicatores circummisit 

et discipulos, quorum dexteritate inniteretur, in regiones ablegavit pro- 
pinquas ac dissitas, qui, quum homines invitarent, ut imperio el-Mehdii 

se subjicerent, imamatui ejus fidem acquirerent, et virtutibus miraculisque 

ejus przdieandis?^, temperentia? ac justitia manifesta describenda, amorem 

in animos injicerent audientium. Ex ounibus igitur partibus et locis, ut 

sacramentum dicerent visuque ejus beato fruerentur, frequentes advene- 

runt, quos, fide accepta, docuit, se esse el-Melidium diu exspectatum. Ita 

rebus auctis et jmperio firmato, omnes, qui, voluntati su: subjecti, sa- 

cramentum fidei dicebant et doctrinam suam profitebantur, el- Muvahhidán 

(Unitarios) vocavit. Librum quoque el-tevhid (doctrin: unitariorum) lin- 

gua berberica conscriptum, et (sicut Coranum) in varias divisum  sectio- 

nes, uschr, hizb, sára nominatas, eos docuit, simulque dixit, si quis hoc 

el-tevhíd ignoraret, eum non esse Muvahhiditam, sed infidelem, cujus i- 

mamatus haud agnosci, neque sacrificium permitti posset. Hic liber apud 

varias Mesimed» gentes eandem, ac Coranus, obtinuit auctoritatem. Nam 

el-Mehdi, qui has tribus omnium rerum, sive religionem sive vitam spec- 

tarent, ignaros invenerat, eas machinatione sua fascinatas, verborum linguz- 

que blanda dulcedine et astutia adeo vicerat', ut de nemine nisi eo com- 

memorantes, ejus imperio modo subjecti, opem in rebus adversis implora- 

rent, nomine invocato mensam benedicerent et in suggestibus eum el-Meh- 
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dium imámum notum, a peccatis innoxium, przedicarent. Homines nimirum 

imperio ejus turmatim se subjieiebant, doctrinam, quam profitebatur, le- 
gem suam et vit agnoscebant regulam. Tum decemviros e sociis suis, pri- 

marios et antecessores appellatos, instituit, et alios quinquaginta selegit, 

qui, consilio et ope adjuvantes, confirmarent imamatum et Muslemis con- 

sulerent. ilis summa in regno data est auctoritas. 

'Turmz hominum et tribus interea aceurrerunt, legati undique missi 
sunt, et in concionibns preces pro eo fact:, dum e Muvahhiditis, quos 

adjutoribus (Muhammedis) el-ansár facile zquaris, et variis Mesàmedz 

gentibus plus 20,000 virorum eum circumdederunt. —Concione habita hos 

jam ad Murabitos debellandos excitavit, et tanto commoti sunt studio, ut 

jurejurando pro eo mortem obire sese obstringerent.' Exercitui 10,000 

virorum, e fortissimis Muvahhiditarum electo, Abu-Muhammedem el-Beschir 

profecit, eui album vexillum tradebat. Postquam omnia fausta iis erat 

apprecatus et vale dixerat, ad urbem Aghmát profecti sunt. Ali ben-Ju- 

suf Muslemorum imperator, nuntio de his motibus aecepto, exercitum e 

satellitibus et militibus, duce el-Ahval, qui summz rerum Lemtünz prze- 

rat?, adversus illos misit. Copi» vero Alii fugatz et el-Ahval Akeltum? 

dux occisus est. Lemtunenses exsos Muvahhidite gladio usque  Murreko- 
seham persecuti, aliquot dies urbem obsiderunt. Superante mox militum 

Lemtunensium numero, in montes redire coacti sunt. His anno 316 (coe- 

pit die 11 Mart. 1122) die 5:0 Schabàni gestis, fama el-Mehdii per o- 
mnem Mauritaniam et Hispaniam divulgata est. Predam, qua in castris 

Lemtunensium erat potitus, Muvabhiditis distribuit, his additis Corani 
verbis: "Deus mullam vobis promisit. predam, quam capietis, deinde vo- 
bis acceleravit e. s. p." (Cor. Sur. 48, 20). 

[115] De expeditionibus el- Mehdii et certaminibus adversus Lemtínam. 

Auctoris sunt verba. Copiis Alii ben-Jusuf Muslemorum imperatoris a 

Muvahhiditis in fugam conjectis, res crevit. el-Mehdii et imperium stabi- 
litum est. Maximam exercitus partem equis, in castris Murabitorum captis, 

instruxit.' Postquam suos, ut conira schismaticos, a vera declinantes 

religione, impios fortiter pugnarent, hortatus est, tribus Muvahbiditarum 

collectas et bello dispositas Murrekoscham duxit, et in monte Geliz?, haud 

longe ab urbe dissito, castra posuit. Per tres annos, inde a 6 
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usque ad 519, hic substitit, el. mane seroque Iegiones Lemtüow oppugnavit. 

Quum vero mora tandem ei longior videretur, ad fluvium Nefis eastris mo- 

tis, cursum fluminis secutus, omnem hane regionem, tam campestrem quam 

montanam, sibi subjecit, et sacramentum fidei a Gedmivzs! tribubus acce- 

pit. Postea terras Regrága adortus, hune populum ad Bei t. o. m. co- 

gnitionem et leges Islamismi ampleetendas invitare. coepit. Deinde fines 

Mesámed:z peragravit, et, quicunque? imperium suum agnoscere nollet, bello 

eum petens, multa expugnavit loca. Quum numerus haud exiguus Mesà- 

medz gentium ita esset subjectus, "Finmálum revertit. Post duos menses 

quieti militum hie eoneessos, eum 50.000 Mauvahhiditarum, "Tinmilo pro- 

fectus, urbem Aghmáit terrasque Hezreg:? aggressus est. Aghmitenses au- 

tem, tribubus Hezreg:, el-Hasehmi, Lemtunensibus al. conjuncti, pu- 

gn: adversus el-Mehdium se accinxerunt. Jn proelio inter utramque | aei- 

em commisso acriter pugnatum, donee el-Mehdii sectatores e. pugna. abi- 

rent victores.  Proda. Muvahhiditis dispertita, tribus montis Bereni ador- 

tus el-Mehdi, sequacibus vitz securitatem promittens, pervieaces autem oc- 

cidens, omnia montis castella, arces, valles expugnavit, et gentes, quze ibi 

inerant Hentàtz^, Genfiss^, Hargh:z al. se subjecerunt. "Tinmálum deinde 

reversus , postquam milites aliquot dies quieti dederant, Muvahhiditas recensitos 

Murrekoscham aggredi et Murabitos, qui. ibi inerant, oppugnare jussit. Abd- 

el-Mümenum ben-Ali, qui inter precandum munere fungeretur imámi, et 

Abu-Muhammedem el-Beschir?, exercitui przfecit.. Copi;z 'Tinmálo profeetz, 

Aghmátum venerunt, ubi Abu-Bekr ben-Ali ben-Jusuf Emirus Lemtunen- 

sis eum magno Lemtunensium, tribuum Sunhádjw, el-Hasehmi al. | exerci- 

tu, per octo dies certamina adversus eos comunisit gravissima, in quibus 

Muvahhidit:e tandem. vietoriam reportarunt.. Abu-Deklr autem. et. Lemtu- 

nenses fugati, ab Abd-el-Mümeno et copiis. Muvahhiditarum | sequentibus, 

in viis angustis ubique cwsi, Murrchoseham petierunt, ubi, porlis in. ho- 

stium conspeclu clausis, tres dies obsidebantur. "Fum Muvahhidit:  'Tin- 

milum reverterunt. Hzc omnia mense Bedjebi anno [116] 524 gesta 

El-Mehdi Tinmálum redeuntibus obviam ivit, ut salutaret et honori- sunt. 

fice eos reciperet, Jam docuit, quanta victoria quantzque iis essent ex- 
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pugnationes faciendz , qui عرس هععسممسلمعر et quamdiu imperium eorum 
duraret. Simul se hoc ipso anno moriturum przdixit. Quam ob rem la- 

crimis obortis, magna tristitia audientes affecti sunt. "Tum morbo letali 

correptus el-Mehdi, precibus pr»eundis Abd-el-Mümenum ben-Ali przfe- 

cit, et, vi mali indies crescente, die tandem Jovis 23:0 Ramadhàni, anno 
524 mortuus est. 

De morte el- Mehdi. 

Quidam hujus dynastiw annalium scriptores referunt, el-Mehdium 

Muvahhiditam paullo ante mortem virum, ad portam :dium stantem, wi- 

disse, qui hos recitaret versus: 

"Mihi videtur gens hujus tentorii periisse; vestigia enim ejus et habita- 
tiones? deleta sunt^ 

El-Mehdium respondisse: 

"Ea ratio est rerum? humanarum: nova mox terentur.  Pulchritudo نع 

niuscujusque nostrum sane periet". 

Virum jam dixisse: 

"Commeatum e mundo paras, unde mox abibis; interrogatus, quid tunc 

respondebis ?" 

Tum el-Mehdium respondisse: 

"Dicam: "Deus verus est, quem testatus sum". Mujus dicti virtutes e- 

numerari nequeunt". 

Virum denuo ita esse locutum: 

"Morti te przpara; nam morieris. Res, quz tibi eveniet, jam pro- 

perat." 

Deinde el-Mehdium dixisse. 
"Quando vero, precor, hic fiant, mihi dieas. Bene direetus es. Equi- 

dem summa cum diligentia dicta perfieiam". 

Virum tum cecinisse: 

"Vives? tres dies post vigesimum mensis, eujus finem haud attinges". 

Neque postea amplius quam ocío et viginti noctes vixisse. Sunt, qui di- 

cant, eum, morbo ingravescenle, mortem propinquam sentientem, Abd-el- 

Mümeno arcessito, omnia, quz sibi cordi fuisse, commendasse , et amorem 

in propinquos suos injunxisse. Librum ctiam el- Djefr, ab. Abu-Mmido 

el-Ghazàli umamo acceptum, ei tradidisse, simulque imperasse, ut mortem 
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aliquamdiu celaret. suam, donee Muvahhidit:e in. unum essent collecti. Quie 

vestes sibi mortuo involvendo inservirent, quum  indicasset, eum jussisse, 

manu sua lavatum corpus involvere, preces solennes facere [117] et in templo 

Tinmáli sepelire. Abd-el-Máàmenum, discessu illius afflietum, valde laeri- 

masse, et el-Mebdium mane diei Jovis 295: mensis Ramadháni anno 4 

esse mortuum. Ea est el-Dernüsii sententia. Sed alii, in quorum nume- 

ro est Ibn-el-Ehascháb in Z'efsír suo', contendunt, eum die Mercurii 45:0 

mensis ejusdem Bamadhàni obiisse. Sunt etiam, qui dicant, el-Mehdium 

exstitisse et ad imperium suuin agnoscendum invitasse die Sabbati primo 

mensis Muharremi anao 515, die vero Mercurii 45:0 Ramadhàni anno 

594 esse mortuum.  Kegnavit igitur, si h:c vera sit opinio, octo annos, 

totidem menses et tredecim dies, quorum primus dies Sabbati primus 

anni 513, ullimus vero Mercurii jam dietus. At rem veram narrant Ibn- 

Sàhib-el-salàt in libro suo, el- menn bil-imàme (i. e. donum. de ima- 

matu) et Abu-Ali ben-Reschiq, Murcià oriundus? in Mizán-el-ilm 

(libra scientie), eum regem fuisse salutatum die Sabbati primo Rama- 

dhàni anno 516, et die Mercurii 15:0 Ramadháni anno 524 mortuum. Qui- 

dam historiographus contendit, se hie retulisse e scripto Abu-Jaqübi Ju- 

sufi ben-Abd-el-Mümen fidelium imperatoris, quod patre Abd-el-Mümeno 

presente, jubente et dictante, annofasset. Secundum hane narrationem 

3380 dies regnaverat, annis octo, totidem mensibus et tredecim diebus ap- 

prime respondentes, quorum primus erat Sabbati, quo rex salutabatur, 

ultimus autem Mercurii , quo moriebatur. 

De. externa. el--Mehdii forma, vita et rebus quibusdam. 

Muhammed, el-Mehdi appellatus, qui imperium condidit Muvahhidita- 

rum, pulchrz fuit staturz , colore fusco?, rubori paullum. mixto, superci- 

lis distinetis et oculis depressis. Parum crinium in maxillis habuit, et 

in manu dextra maculam nigram. Prudentia, astutia, ingenio, magna soller- 

tia excellens, nihilominus jurispradentiam et traditiones prophet: optime 

edoctus, fundamenta fidei et articulos principales^ cognovit. Lingus fa- 

cundze? artem conjunxit disputandi; ad magna? negotia gerenda promtus, 

sanguinis effusor haud parcus', neque ulla coércitus dubitatione, quum levis 

res ei videretur sanguinis effusio. Omnium optime intellexit, cupiditatibus | 
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salisfacere suis et finem attingere propositam, Rebus vero suis consulere 
numquam neglexit et, quz» ejus imperio erant subjecta, firmiter continuit. 
Astutia usus regnum alii condere coepit et cito deinde progressus est.* 

Gentem enim omnium rudem ct obrutum ignorantià offendens, ipsa inscitia, 
ut sux inserviret caussz, usus est, donee tribus Mesimed: ei sacramen- 

tum fidei adjurarent. Professionem unitatis Dei (tevhid) linguà horum 

vernaculà, quum unus esset corum, docuit, quae adhuc apud eos 

manet. Seipsum esse Zmamnm el- Mehdium , qui szeulo quinto exeunte esset 

venturus, Murabitos autem, quos antropomorphismi et infidelitatis aceusa- 

bat, optimo jure bello petendos, [113] feminas et liberos capiendos ac 

bona eorum diripienda, iis aperuit. "Se quidem", inquit, "imperatores 

vocant Muslemorum; at verum nomen Mulaththemin (velati) est". Eos 
jam a Propheta esse signifieatos طمع cjus dicto ostendit: "duo genera 
sunt hominum, qui paradisum non intrabunt; quorum alterum ex eo ef- 

ficitur populo, qui extremis temporibus existens, scuticas instar caudarum 
-bovinarum habet; feminz eorum, amictu tectz, corpore incedentes ١ vacil- 

lante, viros gestibus alliciunt? et capitibus przdita sunt cameli gibborum*? 

similibus". Quomodocunque enim Propheta Emiros hujus temporis desi- 

gnaverit, hos indieasse demonstravit. lta animos stolidorum? et ignoran- 

tium seduxit.? 
Quanta vero fuerit ejus astutia et quam faciliter sanguinem effuderit, 

hoc erit documento. Quosdam e suis selectos, vivos in terra sepelivit, 

et singulis in tumulo suo spiraculum fecit. Deinde iis dixit: "quando a 

vobis interrogatum fuerit, hxc respondete: qu: dominus noster nobis pro- 

posuit premia ob bellum, adversus Lemtünam gestum, ea duplicia jam ac- 

cepimus et summos propter mortem nostram atüigimns glorie gradus. A- 

laeres igitur hostes impugnate vestros. Nam ea, ad quz vos vocat lmà- 

mus el-Mehdi dominus vester, verissima sunt". Quz quum dixeritis, vos 

eductos in summo ponam gloriz et auctoritatis apud me fastigio". Dictis 

sanctam adjuravit fidem. "alis facinoris caussa fuit, quod Muvahhiditz, 

quum cum Murabitis congressi, proelio commisso gravissimo, multos e 

suis occisos vidissent, graviter rem ferrent. Ut ezdes igitur et vulnera iis 

nullius essent momenti, noctu cum sociis in locum pugnae profectus, eos 
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inter e:sos sepultos terza texit. Ad castra reversus, ultima fere nocte, 

principibus Muvahhiditarum, "O concio", inquit , "Muvahhiditarum, v0S, 

qui agmen Dei estis, religionis Ejus propugnatores et defensores verita- 
tis, hostes bello fortissime persequimini. Nem viam incedentes veram, 
spei vestra; magnam habetis fiduciam. | Quod si de verbis meis dubitave- 
ritis, in campum pugn:z  exite; et fratres, qui hodie! cadebant, interroga- 
te; certaminis vestri przsfantiam et promiorum, ob id in vita futura acci- 

piendorum, excellentiam vos edocebunt". Quibus in pugznz locum edu- 
clis, summa voce exelamavit: "o martyrum concio, mihi annuntiate, quid a 
Deo celsissimo aeceperitis". "Apud Deum", responderunt, "ea sumus ex- 
perti, qux oculus non vidit, neque auris audivit, neque animo suo homo 
umquam concepit". Quibus auditis, ad tribus suas et familias illi reversi, 

"ea", dixerunt, "ipsi audivimus, qui fratres nostri, in pugna esi, re- 

spondebant, quique przmia et quam gratiam eximiam a Deo accipie- 

bant" — Universi ita. seducti sunt. Postea el-Mehdi spiracula, super se- 

pulüs illis sociis relicta, clausit; quare statim misere perierunt. Eze fe- 
cit, metuens, ne edueti artificium ejus divulgarent.? 

Exemplum sollertiz atque astutiz ejus طمع attulisse satis erit. Quum 

quosdam homines tribàs Mesámedz primum Corani caput nullo modo  do- 

cere posset, propter barbariem, qua loborarent, summam; vocibus capi- 

tis numeratis, viros serie una considere jussos, singulos una voce nuncu- 

pavit, dicens primo, tibi nomen est: H«ndu lilláh, alteri: BKabb, tertio: 

el-alemina e.s. مي donec omnia capitis verba essent distributa. "Deus", 

jam üs inquit, "preces vestras non respiciet, [1419] nisi h»e nomina o- 

mnia justo suo ordine in singulis precum inclinationibus conjunxeritis". 

Ita res facilis iis facta est et. primum  Corani caput memoria tenuerunt. 

Sic rem narrat. scriptor. libri, el-Mugharrib fi alihbàr muluk-il- 

maghreb (i. e. Peregrinus, de historia requm Mauritanic) inscripti. 

De regno. efbu- Muhammedis 4bd-el- Mámen ben- Ali Rumite | Zena- 

tensis. Fihalifee et. imperatoris. fidelium. 

Abu-Muhammed Abd-el-Mümen filius fuit Alii filii. Jalae filii Mer- 

vàni filii Nasri filii Alii filii Ameri filii Elamtz* filii Másm filii Avn-AI- 

làhi Jahjw filii Vazdjaiz? filii Satfüni filii Nefüri. fili Metàli^ filii Hà- 
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di' filii Madghisi filii Berberi? filii Qeis-Ghailàni? filii Modhari. filii! Nezà- 

ri filii Maadi* filii Adnàni, sicut omnes hujus dynastiz historiographi nar- 

rant, qui hane coguationem e scripto nepotis illius Abu- Muhammedis Abd- 

el- V.hidi desumtam dicunt. Deus solus veritatem novit! A tribu Zeni- 

tw oriundus, patre figulo?, qui vasa fabricabat fictilia^, natus est. Inde 

a pueris scienti: deditus, templa, ut Coranum disceret, frequentavit. El- 

Mehdi, in Mauritaniam reversus', eum inventum sibi conjunxit. Deus e- 

nim regnum ejus condere voluit. Certissimum quidem est, eum virum 

fuisse Zenàtensem, e Rumijja^ Honein oriundum, in loco quodam, Tagera? 

appellato et tria milliaria a. portu Honein. dissito, natum.  Benu-Abd-el- 

Mümen putarunt, el-Mehdium illum sibi successorem constituisse. Quare, el- 

Mehdio mortuo, Abd-el-Mümen sacramentum fidei privatum a. decem el- 

Mehdii sociis aecepit, qui, morte el-Mehdii celata, unanimi consensu de- 

creverunt, eum rebus prieficere, et propter el-Mehdii familiaritatem et fi- 

dueiam, ef quia hos versus in eum canere solebat: 

In te eximi» conjunetz sunt virtutes. Nos omnes te magnopere gaudemus. 

Dentes tibi sunt ridentes, manus larga, pectus expansum '*, facies hilaris. 

Ob eam rem precibus eliam eum prowfecerat.  Praterea  prostantia ejus, 

doctrina, religio, prudentia, strenuitas, fortitudo, in rebus gerendis magna 

dexteritas, intellectàs excellentia '! 

Alii rem sie narrant. Mortuo el-Mehdio, decem socii singuli sibi Lkha- 

lifatum appetiverunt. Erant enim e diversis gentibus Muvahhiditarum o- 

notissim:e erant. 

riundi, qua: omnes summopere nitebantur, ut, ceteris. tribubus exclusis, 

successor ex se przceipue eligeretur. "Tali desiderio moti, invidià in se 

invicem ferebantur. Decemviri illi et quinquaginta in unum coéuntes, 

quam timerent, ne, dissensione exorta, omnis sua evanesceret potestas, 

el concordia discors fieret, Abd-el-Mümenum regem ereare constituerunt, 

utpote qui peregrinus et hospes inter cos esset, et, id quod ipsi viderant, 

amore el-Mehdii et fide'? esset usus. Itaque ei sacramentum fidei adjurarunt. 

Ibn-Sahib-el-salàát, in libro, el- menn bil-imáàme inscripto, refert. 

Mortuo el-Mehdio, tres annos mors tanto studio celata est, ut, exceptis 

Abd-el-Mümeno et decemviris, nemo eam comperiret. Interim illi imperi- 
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um bene gubernarunt. Quz sollerti». [120] debebantur Abd-el-Mümer!, 

hae praecipue occasione manifesl;. — Nam postquam el-Mehdi mortuus e- 

rat, catulum leonis et avem assumtos, ad voluntatem suam educatos adeo 

condocefecit , ut leo, eoram domino conspecto se cubaret! et caudam mo- 

litaret, avis autem hze verba. arabice pronuntiare? disceret: "victoria et. po- 

lentia. sit Abd-el-Mümeno Rhalife, imperatori fidelium". | Omnibus, sicat 

voluit, paratis, principes Muvalhiditarum )ع tribuum, ut. consessui ejus 

adessent, invilavit. Magno tentorio in templo? Tinmili ad id posito, eu- 

jus mediam partem sibi tapetibus sternebat , avem in columnam ejus collocavit, 

et leonis rectorem jussit, simulae locus Muvahhiditarum | esset plenus, a- 

nimal introductum inter eos dimittere. Concione coacta, Abd-el-Mümen 

exstitit, Deum laudans, Prophetz; / ejusque. sociis benedicens, Wmámo el- 

Mehdio divinam apprecatus gratiam, mortem hujus annuntiavit et. dolorem 

solando lenivit. Quum fletus przsentium. et ejulatus. audiretur tristissimus, 

monuit, principem apud Deum relictis longe meliora invenisse. "Bono 

igitur", inquit, "animo estote, et dignum eligite, qui rebus przsit. vestris , 

et cui post tantum virum summa coneedatur potestas. Ne vero diseordes 

rixemini, precor; nam ita debiles eritis, et, fortuna vestra dilapsa, con- 

cordiaque labefactata, przda hostibus facillima". Principes Muvahhidita- 

rum consilia Jam contulerunt, quum eece عم[ a rectore suo dimissus est, 

et avis, sibilante magistro, clara voce clamavit: "vietoria et potentia sit 

Abd-el-Mümeno domino nostro Rhalifz fidelium. imperatori. Leo autem, 

dimissus, horrente comà, caudam. motitante, et dentibus exsertis , videntibus 

tantum injecit pavorem, ut. dextrorsum et sinistrorsum eum fugerent. Abd- 

el-Mümen solus suo loco sedens immotus mansit. Quem quum leo con- 

spiceret, caudam movens accessit, et coram eo signa ltitiz»: dedit, Manu 

sua sirielum eum Abd-el-Mümen sedavit. Muvahhiditz, iis, qu leo fe- 

terat, visis verbisque avis auditis, unanimi consensu Abd-el-Mümenum 

regem erearunt, dicentes: "quid his amplius erit? | Nemo dignior est Abd- 

el-Mümeno, qui el-Mehdio Imàmo succedat — Tanta. enim edidit. miracula, 

ul avis eum salutet, et leo coram eo caudam  molitet. Praeterea. Imàmus eum 

precibus profecit, quz res est FEslamismi pricipua. Quid quod? Rhalifam 

igitur constiluamus, sociorum Prophet: secuti exemplum, qui, quamvis 

multi essent affinitate regno propiores, Abu-Belirum protulerunt, quia. vir- 

tute eximia, generositate et scientia. exceellebat, et a Propheta zgrotante 
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precibus przeundis praficiebatur". — Itaque sacramento dicto rex — renunlia- 

tus est. Sunt, qui addant, eum leonem, quum caudam coram se moti- 

taret, manu benedicta strictum abire jussisse. Dicto audiens discessit, et 

si loqui potuisset, laudes domini et gratias pronuntiasset. In hoc consessu 
ei evenerunt, quiz per diversas dispersa regiones et in foliorum recessi- 

bus conservata!, omnium consensu maxima habeantur miracula. In hunc 

Abu-Ali cecinit: 

[121] Catalus leonis ketus leoni assuevit, et patris similem quum con- 

spiceret^, eum adiit. 

Avis vieloriam vobis apprecatur?; et jus vestrum? ejus adventu ratum fit: 

Creator creaturas loquela donavit, ut, quz vidissent, testarentur omnia*. 

(Tu quidem rebus ejus prees, postquam tempus nimis longum homini- 

bus? visum est. 

Saeramentum fidei privatum die Jovis 140 Ramadhini anno 524 Abd-el- 

Mümen a decem el-Mehdii sociis accepit; publicum vero. die demum Ve- 

neris 20:0 Rebi! prioris post preces solennes peractas anno 526, secundo 

postmortem el-Mehdii, in templo Tinmili ei dictum est. Primo decemviri 

illi; tum. quinquaginta Muvalhhiditarum principes, denique universi Muvah- 

bidit:e, nemine retractante, fidem adjurarunt hora sibi fausta, Murabitis 

autem funesta. Dynastiam enim eorum eversam? صلع et exilio perdidit, 

et, Mauritania? tota potitus, omnem expugnavit Hispaniam. Quibus gestis, 

nomen ejus in precibus in omnibus regionibus commemoratum est. 

Rex ita inauguratus, et rebus Muvahhiditarum rite pr»fectus. Abd- 

el-Mümen castra movit, ut hostes bello peteret, perfidos et rebelles? im- 

pugnaret, et regni proferret pomoeria. Primam Rhalifa adversus Tàide- 

lam suscepit expeditionem. Die Jovis 24:0 mensis Rebi' prioris anno. 526 

'"Tinmàlo cum. 50,000 Muvahhiditarum profectus, urbem eam est popu- 

latus'?, eives abduxit captivos et vietor rediit. "Tum Deram aggressus 

cepit Eadem fortuna usus, regiones Teigheri!! expugnavit et fines Fe- 

zàzi!? ae Ghajàth: adortus est. Mense denique Safari anno 554 (coepit 

die 27 Aug. 1159) bellum coepit longius, in quo ad annum usque 1 
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(coepit die 12 Jun. 1146) urbes continue captas subegit et. tribus debcl- 

lavit. Regionem Taze! et Ghajàthze montes primo sibi. subjecit. 

Inter Abd-el-Mümenum et. Murabitos bellum inde a die, quo rex | sa- 

lutabatur, tenuit, nec regnante Alio ben Jusuf. ben- Tasehf£in, nec filio TYasch- 

fino succedente, umquam cessaviL — Postquam? Abd-el-Mümen. ben-Ali 

Karnalz duos annos mane et sero Taschfinum ben-Ali, e regione castra 

habentem, oppugnaverat?, ad. montes. Ghumárz? castra. movit. 'Faschfin, 

vestigia abeuntis secutus, in. V.di-Tehlit? e regione. Ain-el-Qadim consedit. 

Mae statione duos hiemis menses mansit, quibus incole castrorum | paxillos 

tentoriorum, hastas et ligna? zdifieiorum. casarumque comburebant. | Abd- 

el-Mümenum, versus "Filimsinum profectum, Tasehfin secutus, et, quam 

celerrimis itineribus "Filimsànum | ante. ejus adventum — ingressus, urbem 

bene munivit. Tum ille cum Muvahhiditarum exercitu, castra. inter duos 

scopulos locavit, et urbem aliquamdiu obsedit, donee Vahrinum peteret, 

postquam [122] legiones Muvahhiditarum aliquot ad "Tilimsàni obsidionem 

reliquerat. 'Taschfin autem, Murabitis quibusdam "TFilimsàni relictis, cum 

selectis sus gentis viris, ad Vahrànum defendendum perrexit. At equa, 

qua vehebatur, de littore super mari prominente delapsa, mortem ei ailu- 

lit, et Abd-el-Mümen, mense Ramadhàni anno 3597, Vahrànum et 'Vilimsà- 

num cepit. Hia auetor libri el-menn bil-imáme rem narrat. 

Ibn-Matrüh Qeisita طع babet. Abd.el-Mümen "Tinmáli rex inaugura- 

tus, mense Sehevvàli anno. 526 nuper dieto, exercitum. Muvahhiditarum ad 

urbem Murreloschz duxit, quam aliquamdiu obsedit. "Yum castris inde 

motis, Tàdelam aggressus cepit, et postea Deram expugnavit. Urbem Se- 

lam adortus, deditione faeta, die Sabbati 24:0. Dhu-l-BHiidj: anno nuper 

memorato, intravit, postquam urbani obedientes et submissi ei obviam 

iveranL. Nomen igitur ejus in precibus ibi pronuntiatum est. Anno 327^ 

(coepit die 11 Nov. 1152) imperator fidelium vocatus- ياك Anno 9 

(coepit die 21 Oct. 1154) regionem  Fàz:e sibi subjecit. Anno 398 نمد 

bem Rabàt-Tàzam condere jussit. lnterim "Fasehfinum  ben-Ali ab anno 

350 ad annum 359. debellavit. donec eum Tilimsáni obsideret. Qui quum ob- 

sidione nimis premeretur, Vahrànum profectus est, ubi Abd-el-Mümen, 

qui, exereitu. Muvahhiditarum ad Tilimsànum oppugnandum relicto, vesli- 
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gia abeuntis erat secutus ,أ eum Vahráni obsedit. Taschfin, desperatione 

aetus, eum parle copiarum Vahráno, castra. Abd-cl-Mümeni | aggressurus, 

noclu exiit. - Nox erat valde obscura, et, quum equus ejus de rupe alta 

decideret, "Tascehfin easu periit, et mane sequentis diei in littore maris mor- 

tuus. inventus est. Caput abscissum ad. Abd-el-Mümenum latum est, qui 

id, Tinmàlum portatum, arbori salieis alt affigi jussit. Mense Muharre- 

mi anno 340 Vabránum vi cepit. Mense Safari Tilimsàni urbs Muvahhiditis 

expugnata est et. Lemtunenses inde Gadirum? fugientes, hic ad annum 

844 (coepit die 10 Maj. 1149) obsessi sunt, quo Muvahhiditz: urbem vi 

ceperunt. El Bernüsi autem contendit, Tilimsóànum anno 359 esse captum. 

Hae urbe potitus Abd-el-Mümen exercitum 10,000 equitum Muvahhidita- 

rum in Blispaniam misit, qui in littus Djezirat-el-Ehadhr:e/ descendebat. 

Prina, quam in Hispania occupabant, urbs, fuit Scherisch, idque dedi- 

lione faeta. Abu-l-Qamar? e gente Benu-Ghanija urbi prafectus, ibi cum 

trecentis equitibus Murabitis prasidio erat, qui cum. omnibus suis Mu- 

vahhiditis obviam ivit, et obedientiam professus, Abd-el-Mümenum regem 

agnovit. Eam ob rem Muvahhidit:: hos. primos antecessores appella- 

runt, et bona de vectigalibus exemta, ad imperium eorum eversum, libera 

manserunt, quamquam in omnibus Hispani urbibus quarta opum pars 

penderetur. Consuetudo igitur semper obtinuit ea, ut, quum legati ihi- 

spanie quoquo anno, regem salutaturi, advenirent, cives Seherischenses 

primi admitterentur, his verbis additis: "ubi sunt. Scherischenses anteces- 

sores? salutatum intrent".  Salutatione peracta et negotiis absolutis, quum 

abiissent, tum demum celeri introibant. Die primo mensis Dhu l-Hidje 

anno 359 [195] Seherisch expugnatum est. PEbn-Ferhün vero narrat, 

Masahlliditas mense Dhu-l-Hidjw anno 339, duce Abu-Amrino Müsa ben- 

Said, Hispaniam ingressi, in insula "Fari eastra posuisse, cujus urbs ul- 

tro iis se subjieeret. Djezirat-el-Khadhram quoque, legatis ad id ab inco- 

lis missis, die saerifieit (10:0 mensis Dhu-I-Hidja) abiis esse occupatam; 

Murabitos inde fugatos Hispalin abiisse. 

Anno 340 Abd-el-Mümen post obsidionem gravissimam urbem Fes 

sie ecpit.  Fluvium, qui urbem permeat, tabulis, lignis atque aggeribus 

supra eam in campo retentum, ad centrum^ reverti. coégit.— Obstaculis 

deinde perruptis, aqua uno impetu irruens, murum urbis ct plus duo mil- 
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lia :dificiornm destruxit. Quo casu multi perierunt homines, nec multum 

abfuit, quin maxima urbis pars undis submergeretur. Urbe expugnata, 

Ab4d-el-Mümen  eivibus pepercit, Murabitis exceptis, quos ad unum o- 

mnes, quasi infideles, peremit. Murum tum dirui. jussit, dicens: "moenibas 

nobis opus non erit, ensibus et justilia^ defensis".  Spatiis igitur largis et 

fissuris dejeelis, urbs muro caruit, donec el-Mansür nepos hujus eum re- 

ficere. Morte ia. medio opere absumto, Muhammed el-Nàsir? filius anno 

€00 eum ad finem perduxit. 

Eodem anno non solum Hispalis, ubi nomen Abd-el-Mümeni  ben-Ali 

in preeibus commemorabatnr, sed Màlaqa' quoque a Muvalhiditis expu- 

gnata esl. "Tempore eodem fidelium. imperator, murum Tagrárti/ prope 

'l'ilimsànum, templum ejus et. munimenta. condi moeniaque altius exstrui 

jussit: regionem quoque Dukáke? cepit. 

Anno 541 medio mense Muharremi Abd-el-Mümen urbe Aghmát, dedi- 

Uone faeta sine pugna potitus est; ef exeunte. Reb?! mense Muvahhidiiz 

urbem Tandj» oecuparunt, ع qua  Xurabiti. fugerunt. Die 18:0 mensis 

Sehevvàli, qui Sabbatum. erat, Abd el-Mümen, post proelia contra Mura- 

bitos gravia et clades mulas iis inflietas, urbem | Murrekhoscham  eepit et 

regem ejus الماش نص ben-Ali ben-Jusuf ben-Faschfin captum necavit. Eo- 

dem mense universze Mesàmedz tribus legatos miserunt, et, omnibus dis- 

sidiis cessantibus, tota Mauritania Abd-el-Mümeno ben-Ali paruit. 

Anno 549 (coepit die 1 Jun. 1147) el-Màseti?, el-Haàdi dictus , cujus 

verum nomen erat Muhammed ben--Huüd ben-Abd-Allàh, ظلام in urbe Se- 

he, patre natus institore, qni tegumenta sellis substernenda vendebat, con- 

tra. Abd-el Mümenam | rebellavit, posiquam | Murrekoseh:e capt presens, 

eum regem agnoverat. 'Vamesn; regione el maxima Mesàmedz terr: par- 

te potitus, sacramentum fidei ab omnibus accepit. tribubus, ita ut sola urbs 

Murreloseha Abd-el Mümeno esset subjecta. Adversus hune Abu-Hafsum 

principem eum magno Misahhiditarum exercitu. misit, et eum, primo Dhu- 

l-Qadz die hujus anni Murrekoscha profectum, usque [124] ad "'ansifet 

deduxit^, ubi militibus vale dixit et vietoriam apprecalus est. Castris mo- 

tis, in finibus Tamesnz cum el-Masetio rebelle concurrerunt et proelia com- 

miserunt atrocia, in quorum uno, mense Dhu-l-Hidjz hujus anni, el-Màseti 
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eecidit, manu. Abu-MHafsi propria exwsus, et exercitus ejus fugatus est. Quant 
ob caussam Muvahhidit:e. Abu-Hafsum, eum, RKháledo ben-el-Velid assimi- 

lantes, ensem Dei appellarunt. 

Eodem anno legati Hispalenses, sacramentum fidei Abd-el-Mümeno 

adjuraturi , advenerunt; at eam bello adversus el-Másetium occupatum , haud 

prius, quam post anni et dimidii moram, die sacrificii sollennis, in 

sacello viderunt. Quum hic universi conjunctim eum salutassent, postea 

copia data singuli intrantes salutarunt.— Sacramento fidei dicto, Abu-Be- 

krum ben-el-Arabi qadhium, qui iis intererat, interrogavit, utrum el-Meh- 

dium apud Abu-Himidum el-Ghazàli Imàmum vidisset, nee ne — Negavit 

ille se cum offendisse; at multa de eo se audisse affirmavit. Abd-el-Màá- 

meno iterum de iis qurenti, qui el-Ghazili de illo dixisset , respondit + 

eum dixisse, "hune Berberum insignem locum sane occupaturum". Lega- 

tis, Hispalin redituris, diploma seripsit de bonis eorum لع vectigale exi- 

mendis. Mense Djumáda posterioris anno 343 (coepit die 21 Maj. 1148) 

domum profecti sunt. 

Anno 345 Abd-el-Mümen ben-Ali Sidjilmásam adortas, cepit, incolis 

vero pepereit. Murrelkoscham reversus, aliquamdin ibi moralus est; tum 

adversus Beraghvàtam exercitum duxit. Certaminibus magnis commissis . 

primo Abd el. Mümen vietus est';: mutata mox fortuna, adeo in eos ferro 

saviit, ut iis modo parcerent, qui virilem ztatem haud aiüizissent. [nter- 

ea Sebtenses, qui, Muvahhiditis subjecti, urbem sponte iis tradidcrant", 

suadente? Ajàdho ben-Miüsa qadhio suo, arma ceperant, et omnes, qui 

ibi inerant, Muvahhiditas eorumque przfectos oecisos, igni cremaverant. 

Ajádh, mari trajecto, Ibn-Ghanijam adiit, a quo petiit, ut, rex agnitus. 

prafeetum. secum mitteret. — Misit igitur Salibràvitam', qui urbem ingressus 

ibi dies aliquot mansit. Hune Beraghváta, adventu. Abd-el-Mümeni audi- 

to, litteris imploravit de auxilio sibi ferendo. Quum ipse venisset, ad e- 

aum tamquam regem collecti omnes Deraghvatenses Abd-el-Mámenum ador- 

ti fugarunt. At viee versa eos mox devictos eecidit et captivos duxit. 

Salhràvita fugatus fidem vitz ab illo per legatos impetravit. Qua data 

ipse aecessit et saeramentum fidei dixit, quod sancte servabat. Sebtenses, 

de his certiores factos, de salute desperantes, factorum poenituit — Fidem 

igitur Abd-el-Mümeno per litteras spoponderunt , quas principes urbis et 
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doctores legati, poenitentiam prz se ferentes, apportabant. Mice et üs et 

Ajàdho qadhio ignovit, quem Murrekoschze habitare jussit — Moenia Seb- 

te, imperante Abd-el-Mümeno, deinde diruta sunt. 

Eodem anno, die Mercurii tertio mensis Djumádi posterioris urbs 

Miknás, post septem ! annorum? obsidionem, vi .مان solo wquata | est, 

maximus virorum numerus occisus et quinta bonorum pars fisco adseripta. Ad- 

huc "TFagráret caput est regionis. Eodem quoque anno [123] Muvahhiditz 

Cordubam oeeuparunt. Profectus enim. urbis Jahja ben-Ali ben-Ajescha* 

eam iis tradidit. Deinde Granátam profectus, ut. ejus. przefeeto. Lemtunensi 

persuadevet, hane quoque urbem Muvalliditis subjieere ; quum ipse Cor- 

dubam et Qarmünam iis jam concessisse. Sed die Veneris 24:0. Schaba- 

ni anno 345 Granàl:e mortuus, in aree e regione sepulchri Dàdisi ben- 

Mabüs sepultus est. Eodem anno Abd-el-Mümen urbem BDjejjàn cepit, u- 

bi nomen ejus in precibus pronuntiatum est. 

Anno 344 Muvahhiditze urbe Melj;nz potiti sunt. Eodem tempore 

'lTamesnz vir Abu-Tamerkid? nomine, rebus novatis, a. Beraghvóta | mul- 

tisque. Berberorum gentibus rex salutatus, aliquamdiu Mauvahhiditas debel- 

lavit: postremo capti et occisi caput  Murrehoscham | allatum. est. Multi 

Berberi cum eo ceciderunt. 

Anno 343 (coepit die 29 April. 1450). Abd-el-Mümen imperator fi- 

delium ad urbem Seke profeetus, aquam e fonte Ghabüla per' Rabàt-el- 

Fath eo derivandam euravit. Legatis Hispaniz permisit, ut Selam  veni- 

rent. Quingenti igitur equites e faqihis, judicibus, pradicatoribus, docto- 

ribus, ducibus aecedentes, ab. Abu-Ebrahimo veziro^, Abu-Hafso veziro, 

Abu-Djafar ben-Atija faqiho veziro et cancellario una. eum Muvalihidita- 

rum principibus, duo millia ab urbe recepti, et optimo hospitio vietuque 

excepli, tertio post adventum die, primo mensis Muharremi anno 346 (coe- 

pit die 19 April. 1451), apud fidelium. imperatorem admissi, eum salu- 

tarunt.— Cordubenses, sicut Abu-Djafar ben-Atija faqihus significaverat, 

primi duce Abu-1-Qàsimo ben-el-Hàdj qadhio suo, introibant: qui, statum 

Cordub: dilucide exponens, narratione sua audientes faciebat attonitos. 

"Alfonsus, quem Deus perdat, o fidelium imperator", dixit, "eam omnino 

debilitavit. Abu-Bekr ben-el-Djidd oratione eloquente, qu: Abd-el-Mü- 
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meno valde placebat, ei adfuit. Bonis pro dignitate cujusque datis, desi- 
deriis eorum et necessitatibus sublevatis, eos domum reverti jussit. 

Anno 546 Abu-Muhammed Abd-el-Mümen fidelium. imperator Be- 
djàjam invasurus, in orientem profectus est, postquam Abu-Hafsum ben- 
Jahja Murrekosehz: prafecerat. Quum ad. urbem Sele venisset, ibi duos 
menses mansit. Deinde Sebtam castra. movit, iter in. Hispaniam simulans. 

Postquam Sebtam advenerat, PHispalis et Seville. doctoribus una cum faqi- 
his Hispanie et ducibus advocatis, qux faeienda voluit, exposuit et 

vale dixit... Tum denuo iter ingressus, ad arcem. Abd-el-kerimi. profectus, 

exercitui lustrato pecuniam distribuit et imperavit, ut viaticum novum pa- 

raret. Jam viam aliam iniens, urbem Fes ad. dextram habens, usque ad 

Vadi-Melája perrexit." iine Tilimsinum castris motis, ibique diem unum 

moratus, iter Bedjijam flexit.? Ad urbem el-Djez.irz profectus, eam de- 

ditione faeta cepit: at. incolis pepercit. Profectus vero. Bedjájam fugit. 

[126] Ibn-Hamàd, rex Bedjije, expeditionem Abd-el-Mümeni adversus 

se susceptam plane ignoravit, donec! el-Bjezáiri profeetus fugiens, eum 

de illius adventu deque urbe el.Djezàáirz cap!a faeeret. certiorem — Quibus 

auditis animum  despondit. Interim. Abd-el-Mümen  Bedjájam profectus, 

eam cepit, postquam. Abu-Abd-Allàh  ben-Mejmün, ibn-Hamdün? vulgo 

appellatus, portas ei aperuerat. Ibn-Hamáàd mari. Genuam primo aufugit, 

deinde vero Qastalam se recepit. Eee mense Dhu-l-Qad; anno. 547 (coe- 

pit die 7 April. 4451) gesta sunt. Anno 346 nuper dieto Abu-Hafs مسامح 

ceps, comite Sid Abu-Saido filio fidelium imperatoris, ab. Abd-el-Mümeno 
cum magna Muvahhiditarum manu missus, in Hispaniam trajecit, ut Christia- 

nis, qui Elmeriam expugnaverant, hane urbem armis eriperet. — Elmcriam 

igitur corona cinetam graviter. obsederunt, et Sid Abu Said castra. sua muro 

circumdedit. Christiani, qui Elmerize erant, interim. Alfonsi auxilium. im- 

plorarunt, qui el-Selitinum. et Ibn-Merdanischum | eum — validis copiis iis 

mittebat. At quum propler. allum murum neque. castris. Sid. Abu-Saidi 

appropinquare, neque oppidanis opem ferre possent, rebus infectis quisque 

in suam abierunt regionem; neque amplius conjuncti sunt, El-Selitin Ube- 

dam et Bejisam obsedit, quas urbes, antea Christianis ereplas^, possede- 

rat. Sid Abu-Said Elmeriam deinde oppugnavit, donee urbe capta Chri- 
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stiani, fide vit» per! 

data, abirent. 

Anno 547 Abd-el-Mümen Bedjójam cepit. Eodem anno Muvahhidi- 

te Ibn-Hamdünum Qastele? obsederunt, dum, fide vita promissa, ex ar- 

Abu Djafarum  ben-Atija vezirum et canecllarium 

ce descenderet, et Abd-cl.Mümenuim regem agnoscens, imperio Movahhi- 

ditarum subjectus, Murrekoscham eum suis migraret, ubi Abd .el-Mümen 

eum, divitiis donatum, in excelsum glorim evehebat fastigium. | Ut urbem 

pacaret, provinciam ejus locaque vicina subjiceret, et doctores Muvahhidi- 

tarum ibi constitueret, duos menses Bedjijo moratus est; tum — Murreko- 

séham revertit. 
Auno 348 (coepit die 28 Mart. 1155) Abd-el-Mümen post Bedjàjam 

expugnatam Murrekoscham reversus Eslitenum, qui el-Mehdii erat. affinis, 

accitum, Sebtà, vineulis constrietum, allatum, necari et port» Murrekoselize 

affigi jussiL.— Qua. exde perpetrata, Abd-el-Mümen Tinmàlum , sepulchrum 

el-Mehdii visurus, profectus, incolis multam distribuit [peeuniam, et tem- 

plum exstruere urbemque amplificare jussit. Hine Selam ivit, ubi reliquam 

anni partem manebat. 

Anno 439 (coepit die 17 Mart. 1454) Muhammedem filium successo- 

rem in regno renunliavit et nomen ejus in precibus post suum pronuntiari 

jussit. Litterae de طمع re in omnes imperii provincias miss: sunt. اثم 

dem anno terras filiis ita. dispertivit, ut Sid Abu-Hafsum  Tilimsàno cjus- 

que provincie praficeret, cui Abu-Muhammedem Abd-el-haqq-va-el- dinum 

adjungeret" comitem et ex. seribis. Abu l-Hasanum | Abd-el-Melikum  ben- 

Ajàsch, qui deinde duobus Rhalifis cancellarius erat: Sebtz; vero. et "Tan- 

dje Sid-Abu-Saidum, eui [127] Abu-Muhammed Abd-Allàh ben-Sulcimàn 

et Abu-Othmán Said ben-Meimón  Sunhàdjita comites essent: cancellarius 

primo fuit Abu-I-Hakm Hermüs? faqihus, deinde Abu-Bcekr ben-Tofail', 

denique Abu-Bekr ben-Hubeis? Badjensis; Bedjáje ejusque provinciw Sid 

Abu-Muliammedem Abd-Alláhum, cui Abu-Saidum Jaklilafum ben-el-Hasan 

comitem adjungeret; Hispali et Schilf?^ cum adjacente terra. Sid. Abu-Ja- 

qibum Jusufum, et Cordub: ejusque provinci: Abu?-Zeidum ben- Mudjib.*? 

]ta proviriciis imperii inler filios divisis, Muhammede vero filio successore 
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renunliato, et Isliteno | el-Mehdii affine occiso, Abd-el-Aziz et Isa, fratres 

el-Mehdii, qui. Fes inhabitabant, arma adversus Abd-el Mümenum cepe- 

runt, et ex urbe Fes profecti, via fodins  Murrekoscham | perrexerunt. 

Abd-el Mümen, hac expeditione Fesana audita, Selà relictà, Murrekoschz 

opem laturus castra movit, postquam  Abu-Djafarum ben-Alija vezirum 

suum przmiserat.! At. Murrekoscham jam captam, et Abu-Hafsum ben-Je- 

frigen^ przfeetum urbis ab iis occisum hic comperit. — Quare Abd-el-Má- 

men, Murreloscham reversus, nihil antiquius habuit, quam ut rebelles 

morte damnatos cruci affigeret. 

Eodem anno Muvahbidit; Liblam? (Nieblam) post obsidionem gravem 

occuparunt, Nam Abu-Zalkarja ibn-Jümer' dux, ab. Abd-el-Mümeno eo 

missus, urbe aliquamdiu obsessa potitus est. "lum incolas, extra urbem 

eductos et in ordines dispositos, ad unum omnes interfici. jussit. Ita mul- 

t ejus faqihi perierunt, in. quorum numero erant. Abu-l-Hakm | ben Bat- 

tal traditionum peritus et Abu-Amer ibn-el-Djidd faqihus pius et eximius. 

Ex Libkle civibus in hoe loco 8,000 virorum exsi, et ex adjacente regio- 

ne 4,000 numerati sunt. Deinde feminas liberosque una eum praeda 

capta vendidit. Hzc proprio motu, sine ulla imperatoris fidelium venia 

data, gesta, simulae Abd-el-Mümeno nota erant?, valde ei displicuerunt. 

Tantum arbitrium tantamque szviliam improbans, quosdam Maurrelkoschà 

ablegavit, qui ducem comprehensum et catenis constrictum ad aulam age- 

rent. [taque die festi, quo jejunium rumpitur, hue ductus, aliquamdiu in 

vincula conjectus jacuit; sed, venia delietorum impetrata, libertati mox re- 

stitutus.  Liblensibus autem nihil omnium, quz iis abripuerat, redditum est. 

Auno 330 (coepit die 6 Mart. 4155) Abd-el-Mümen fidelium. impe- 
rator templa ubique refici et nova condi, instituta vetita aboleri, libros 

sectarum? cremari et homines, ut traditiones legerent, per litteras ad o- 

mnes suos doctores in Hispania et Mauritania datas, jussit. — Anno 551 

(coepit die 24 Febr. 1156) Muvahhiditz:: urbem ceperunt. Granàtz, ubi 

nomen Abd-el-Mümeni in precibus recitatum est, qui, sacramento fidei 

eorum per legatos accepto, przfectum iis misit. At fide data post viola- 

ta, praefectum interfecerunt, et Ibn-Merdanisch?, Ibn-Humuschk*, et el-Aqra 

f) KAbe ل  متلافيا — b. ?) 5358 b. ML aeg 3) kJ d, recte. 
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christianus sunima rerum ibi politi sunt, Anno 552 (coepit die 12 Febr. 

4152) imperator fidelium Granitam adoriri. constituit, quare Jusut. et. Oth- 

màn filii validos exercitus adversus eam duxerunt. Urbem aliquamdiu ob- 

sessam vi el armis ceperunt, el-Aqra. christianus eum omnibus suis eeci- 

dit, Ibrahim ben-iMumuschk: autem. et. Ibn-Merdanisch fugerant.— Ha الطموح 

Matrüh. rem. narrat. Ibn Sihib-el-salàt vero contendit, [198] anno de- 

mum 337 (coepit die 20 Dec. 1461) Granátam captam et el-Aqram . chri- 

slianum esse occisum. Deus, quid verum sit, solus novit! Eodem anno 

fidelium. imperator Abu-Djafarum ben Atija veziram. suum, de munere re- 

motum, aliquamdiu in vincula conjectum, postea mense Schevvàli. occidit. 

Cui Abd-el-Selàmum  ben.Muhammed  Rumitam. vezirum — suffecit. — Hujus 

pater Abd-el-Mümen | matrem. Abd-cl-Selàini uxorem duxerat, ex. qua. fi- 

liam habuit, Abu-Hlafso nuptam, at postea dimissam. Litteris et edictis 

seribendis Abu-l-Hasanum  Abd-cl-Melikim ben-Ajàsch Cordubensem prz- 

fecit. Abu-Hafs vero in vineula conjeetus hane epistolam. Abd-cl-Müme- 

no scripsit, ut per eam graliam ejus eL veniam impetraret. 

"Propitius mihi sit fidelium. imperator, co tempore, quo grave infortu- 

nium?, dolor et moeslilia me affligunt! 
Quum jam gurgites omnium peccatorum me submergunt?, gratia vestra 

navibus tutior* erit. 

Sagillie, que me ab honore? separant, me ferierunt. At gralia vestra 

puleliritudine honestior est. 

Vestes lot», sordibus purgatz, nitent, et oculus firmior fit, postquam 

somno vacaverilL. 

Vitam omnium mutaslis hominum, iis exceptis, qui in ea fulgentes 

suspicioni?^ non subjecli sunt. 

Nos quidem in numero sumus eorum, quos vilà utráque tum animae 

lum corporis beneficia. vestra. donabant.? 

Oculi pupilla? similis est pullo avium? in fronde, qui inde a tenera 

zlale somno haud. adsuevit, neque in capite arboris neque in ramis. 

Auxilium!? vestrum antea eos existere fecit !!; nisi iu fuisses, nemo inve- 

nirelur, neque csset. 
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Per Deum! si eum. in omnibus vesligiis! circumdederim, et animus a 
bonis eunctantibus? non se separaverit, donec nalura in iis esset con- 
stricta! At Adamum adorare recusavi? et dixi, Deum Nos in arca nihil 
inspirasse, lignum studiose igni Abvahami portavi', "Themüdum proditorem 
refrigerare? studui, arborem eucurbitz:» a Jona deposui?^, ء cum Hamijp 
dgnem supra lutum accendi. Paginam diseessüs in domo concilii scripsi^ 
et in dissitis? Afriez locis devastationes apparuerunt. Omnes Qurceischi- 
tas? odi, et propter odium meum omnes :thiopes amavi'", Di sacra- 
mentum, ab el-saqifa dictum, Rhalifze stabiliendo. haud proderit. Servum! 
famuli el-Mughilz ben-Schaba occidi". Me oeclusi!*, ne domus obsidere- 

fur et, facie pra sollieitudine rubente, perfide egi.' Summum el-Huseini 

dentem ? virgam accepi (7). 'Fum seriplum est: ad sepulchrum viri, a Deo 

eustoditi, confugii et ad tumulum el-Mehdii benedicti, me ad Coranum 

convertens: ut hze mea verba audias mihique omnia illa peecata condones. 

Veniam ei des!^, imperator fidelium! eujus cor palpitatione fractum est. Sa- 

lutem majestati comprecor eximiz et gratiam Dei. L. 0. m. ac benedictionem"! 

Anno 333 (coepit die 1 Febr. 1158) expeditio adversus Mehdiam sus- 

cepta est el urbs Cliristianis, eam oecupantibus, erepta, Eodem etiam 

tempore omnis Africa subjecta,  Mehdia, ante. quam [129] a Christianis 

eapta est, el-Hasano ben-Ali ben-Jahja ben-Temim ben-el-Muezz ben- 

Badis, hereditate a patre. majoribusque accepta, paruit. Post annum vero 

540 hostis christianus Sicilie rex eum adortus, gravissima pressit. obsi- 

dione, donee, uebe vi capta, el-Hasan ben-Ali el-Djezáiram confugit ibi- 

que consedit. Abd-c! Mémen, quum el-Djczüiram eum  Muvahhiditarum 

exercitu. venisset, ibi '^ iilum offendit cl-Hasanum, qui obviam ivit et, sa- 

cramento fidei dicto, gener Abd-el-Mümeni faetus, cum eo. Murrcekoscham 

migravit, ubi ad aunum 355 mansit. Abd.el-Mámen, Mehdiam bello peti- 

turus, jam versus orientem profectus, hane urbem, terra marique obses- 

sam, tania vi oppugnavit, vt, sieut cl-Bernüsi narrat, anno 3553 eam 

Christianis eriperet. Ibn-Djennün vero hze habet. Prima mensis Schev- 
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vàli decade anni 555. Abd-el.Mümen Murrekoschà adversus Mehdiam معو 

fectus, Murrekoschz .Abu-Hafsum ben-Jahja, cui Sid Abu-I-Hasanum adjun- 

gebat, prazfecit; urbem provinciamque Fesanam Abu-Jaqübo Jusufo ben- 

Suleimàán', Hispalim, Cordubam totamque Hispaniam occidentalem Sid. Abu- 

Jaqibo Jusufo filio et Granátam Abu.Saido filio regendam dedit. Ipse 

cum populis innumeris et copiis Muvahhiditarum, tribuum Arabicarum? 

et Zenatensium, el-aghzáz, et Jaculatorum haud. computandis, iter versus 

orientem ingressus est. Beus has ei subjecit. regiones — "Ferras peragrans 

el-Zàbi et Afric, urbes expugnavit et castella, fidem vitz iis, qui eam 

implorabant, dedit et rebelles occidit, donec "Tunesum venit. Post trium 

dierum obsidionem, exercitu Muvalhiditarum جل urbem relicto, Qeireva- 

num castra movit. Qua una cum Susa et Sfáqs expugnata, Mehdiam 

perrexit. Hie Christianos terra marique obsedit, et, machinis bellicis tor- 

menlisque contra urbem terra marique erectis, pugna neque dies nee noc- 

les cessante, quum tribubus Muvahhiditarum sibi invicem | suecedentibus 

proelium. semper esset obeundum , eam tandem cepit, et magnum | Christia- 

norum numerum ihi occidit. 

Anno 354 (coepit die 22 Jan. 1154) mense Djumád: prioris "Tune- 
sum expugnatum est et nomen Abd.el-Mümeni fidelium imperatoris ibi in 

precibus pronuntiatum. Parvo temporis intervallo interjecto, Mehdia, post 

septem mensium obsidionem, capta est. Eodem anno Abd.-el Mümen uni- 

versa potitus Africa, incolas ejus inde a Barca usque ad Tilimsànum  suz 

subjecit potestati? et, nemine ulterius rebellante, przfectos ct judices suo 

nomine constituit, pacem terrz ac securitatem stabilivit, fines tulatus est 

et res omnes in ordinem redegit. Eodem anno Abd-el-.Mümen omnem 

Africam ae Mauritaniam dimetiri jussit. Quz — igilur ه Barca. usque ad 

Nàün in Meghreb-el-Aqsa per longitudinem et latitudinem secundum | pa- 

rasangas et milliaria divisa est, terlia tantum parte excepla, quam mon- 

tes, saltus?^, flumina?^, campi saluginosi, vim et deserta! occupant. In ننس 

tera vero ita vectigal distribuit^, ut tribus singule suam penderent frumen- 

ti pecunizgque rationem. — Primus hanc rem in Mauritania instituit. Sunt 

[150] qui dicant, Mehdiam die decimo anni 555 ab Abd-el-Mümeno es- 

se captam. 

f) فسوي ل — نامياس ىب — a. ? vx c. $) لحد b. » اهلاوحا 

b. c. preferendum. 5) Ls zl, b. €. ex. e. $) x9. b. 
Y 4 D 

puc VE e. Ss legendum. 8) Ja-3 e. h. 



poer Anno 533 fidelium imperator Djebel-el-fath condi et muniri jussit; 
id quod factum est. Die Rebi' prioris nono hujus anni zdificari coepta, men- 

se Dhu.l-Qad: ad finem perducta est. Eodem anno fidelium | imperator 
ex Africa in Mauritaniam rediens, ''andjam petiit, ut inde in Hispaniam 

trajiceret. Ad pagum, in finibus Vahrini situm, venerat, quum Arabes 

Africani veniam ei valedicendi et ad mansiones suas redeundi petierunt; 

qua data, mille ex quaque tribu una cum familiis liberisque ذم Maurita- 

niam traduxit. Arabes erant e gente Djesehm.! In hoc itinere urbem كج 

Badhx^ condidit. Cujus rei hzc caussa fuit. Quam Muvahhiditis longa 

in oriente commoralio et a domiciliis absentia displiceret, quidam eorum, 

conjuralione facta, statuerunt, Abd el-Mümenum in tentorio suo dormi- 

entem oppressum interficere. At princeps, rei conscius, Abd-el-Müme- 

num adiit? et, periculo exposito, "mihi^, inquit, "liceat hae nocte tuo loco 

et in tapete lua. dormire, Si id quod est constitutum fecerint, morte mea 

vitam tuam in fidelium emolumentum redimam, et. promium facti a. Deo 

recipiam. Sin salvus evasero, Deo id debebo, et merces mea pro consilio 

erit. Noctu igilur in stragulo dormiens interfectus. est. Abd-el-Mümen 

quum, postquam illuxit, preces peregisset malulinas, prineipem quzesivit 

eumque invenit trucidatum. — Quem sublatum ct in camelum impositum 

eoram se egit. Camelus, nemine agente, dextrorsum et sinistrorsum er- 

ravit, donee solus in genua proeumberet. "Tum Abd-el-Mümen principem 

tolli et camelum, habena prehensa, e loco procumbendi amoveri jussit, u- 

bi in sepulehro effoso illum sepelivit, et supra tholum :edificavit. E regione 

templum exstruxit, et in urbe cirea condita deeem ex singulis Mauri- 

tanie tribubus  reliquit.— Tanta. apud hujus regionis homines sepul- 

chrum prineipis gaudet veneratione, ut etiamnunc pie visitelur. Imperator 

fidelium quum, ex hae expeditione. rediens, Tilimsinum ingressus esset, 

Abd-el-Selàmum ben-Muhammed Kumitam vezirum suum in cuslodiam tra- 

didit, et postea lacte venenato, quo eadem nocte periit, e medio sustulit. 

Castris deinde Tilimsàno motis, Mauritaniam iturus, Tandjam mense Dhu- 

l-Hidjs anno 333 venit. 

Anno 336 (coepit die 1 Jan 1161) Abd-cl-Mümen Tandjà in iPUspa- 

niam trajecit, et, in. Djebel-el-Fath sede fixa, statum. Hispaniae: examinatu- 

turus, duos mansit menses. Ducibus ae principibus, qui salutandi caussa 

huc venerant, imperavit, ut Hispaniam oecidentalam adorirentur. Alu- 
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Muhammed ben-Abd AlZh beu-^Abi-Hafs igitur Cordubà cum valido Mu- 

vahhiditarum exercitu co profectus, arcem. Atrankesch', prope Bataljüs ىلع 

tam, cepit, et omnes ibi degentes. Christianos occidit. Alfonsus quidem, ut 

opem ferret, castra movit: sed castellum. jam captum invenit, Muvahhi- 

dite. obviam iverunt, regem fugarunt, et. sex peditum millia ع copiis ejus 

ceciderunt. Captivi? Cordubam et. Hispalim a Muslemicis deducti sunt. 

Zodem anno Muvahhiditz:: [151] Bataljis, Badjam, Evoram?* et castellum 

el Qasar? occuparunt, quibus omnibus Abd el-Méü&men Muhammedem  ben- 

Ali ben*-el-Hàd] profecit, et Murrehoscham revertit. 

Anno 557 Abd-el-Mümen classem in omnibus regni littoribus ornari 

jussit: nam secum constituerat, regiones Christianorum terra. marique adori- 

ri. ftaque quadringentz: | naves ornatz;s sunt, quarum centum et viginti in 

Halg-el-Mamüra ejusque portu, centum "Tandje, Sebtz, Badisi et in. por- 

tabus el Rifi, centum in urbibus Afrieze, Vahrini et Mersa-Honein, et. o- 

etoginla in Dlispaniz urbibus zdifieabantur. | Summam quoque curam adhi- 

buit de equis expeditioni. necessariis conquirendis, deque variis armorum 

armaturaeque generibus multiplicandis. Sagittas ubique imperii conficiendas 

euravit. Singulis diebus earum decem qintar fabricata. sunt", ut. tandem 

numerari non possent. Interea tribus Rumija cum magno exercitu e 

40,000 equitum ad imperatorem fidelium. venit. Cujus expeditionis caussa 

hec erat. Postquam quidam Muvahhiditarum, in eidem. Abd-el-Miümeni 

conspiranles, prineipem illum, qui loco ipsius dormiebat, necaverant, id 

quod eorum consilium — aperuit , hi, vindict:e. sumendz speciem callide 

prz se ferentes, advenerunt. — Erat. enim. inter. has tribus hospes, cui 

nulla esset. neque familia, qua inniteretur, nee gens, eui. confideret. seque 

traderet. Ad tribum. igitur Rumijjam, ex qua genus ducebat, clam able- 

gavit, qui principes ejus juberent ad se venire, et omnes, qui virilem 

atligerint :latem, equis donatos, puleherrimoque instructos vestitu, armatura 

et ornatu, secum ducere. In eum finem pecuniam et vestimenta iis misil. 

Ita 40,000 corum collecti, Murrehoscham, ut cotam fidelium | imperatore 

servirent eumque defenderent, profecti sunt. "Tota Mauritania tantarum 

copiarum adventu commota est variique inter homines agilali sermones. Quum 

exercitus apud Vadi-Umm-Rebi'? consedisset, Muvahhiditz, hoc nuntio perter- 
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rili, rem ad imperatorem fidelium detulerunt, qui Abu-Hafso principi im- 

peravit, ut comitante Muvahhiditarum prineipum caterva obviam iret, 

et, quid sibi vellent, exquireret. In Vadi-Umm-Rebi'! illos hi assecuti in- 

terrogarunt, utrum hostes an amici venissent. "Gentiles sumus", respon- 

derunt, "Imperatoris fidelium, RKumitz Zenatenses, qui eum visuri ac sa- 

lutaturi hue. venimus". Abu-Hafs et comites ejus طمع retulerunt respon- 

sum; quo audito Abd-el Mümen omnibus precepit Muvahhiditis, ut obvi- 

am irent — Quare congregati sunt^, et dies festus, quum illi Murrekoscham 

intrarent, celebratus est. os Abd-el-Mumen in secundum tribuum lo- 

eum, inter gentem Tinmàli et eam proxime sequentem collocatos, fami- 

liares sibi fecit, qui circa eum equitarent, proxime ei starent, ct ante eum, 

quum exiret, przecederent. 

Anno 358 die Jovis quinto Rebi' posterioris imperator fidelium  Mur- 

rekoschà, in Hispaniam belli sacri caussa trajecturus, profectus, quum ad 

Rabát-el-Fath venisset, in omnem Mauritaniam, regiones meridionales, A- 

Íricam, el-Süs et universas tribus litteras dedit, quibus opem ad hoc bel- 

lum imploraret. "Tam frequentes vocationi paruerunt [152], ut e Muvah- 

hiditis et stipendiariis tribuum Arabicarum? et Zenatensium plus ter cen- 
fies mille equites, e voluntariis* autem octoginta equitum millia et centum 

millia peditum colligerentur, et terra cos vix capere posset. Nam 

in Sele provincia eastra a fonte Ghabüla? usque ad fontem Rhamis* ex- 

tensa et retro versa ad Halq-el-Mamüra pertinebant. At postquam hec 

presidia apud eum advenerant, etexercitus ac legationes justo. aderant nu- 

mero, morbo letali correptus est. Qui quum longior esset et dolores acu- 

ti, metuens, ne morte abriperetur repentina, die Veneris? secundo Djumi- 

dz posterioris hujus anni jussit, Muhammedem filium in precibus non am- 

plius nominare et successionem in regno ei adimere, utpote qui nimis in- 

firmus videretur, quam ut tantum sustineret imperium. De hae re litterz ad 

omnes subditos et urbes dat; sunt. Morbus interim invaluit et dolores 

creverunt, donec nocte Veneris octava mensis Djumàdz posterioris nuper 

dieti mortuus est. Sunt qui dicant, eum primo diluculo diei Martis decimi 

Djumàd:z hujus posterioris obiisse. Laus solo Sempiterno, qui numquam 

morietur nec umquam peribit, et cujus regnum haud desinet! Die, quo mo- 
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riebatur, 635:um ztalis agebat annum, si Ibn-el-Rhaschàbo fides habenda 

sit; alii, quorum sententiz Ibn-S.hib-el-salit in libro, el-menn bili- 

màme inscripto, favet, dicunt, eum tum 64 annos natum fuisse. "Tinmà- 

lum elatus, juxta sepulchrum el-Mehdii EImámi sepultus est. Annos. 55. 

menses 5 et 25 dies regnaverat, sicut plures hujus dynastie! historio- 

graphi narrant. Multos filios Abd.el- Mümen reliquit, quorum hi fuerunt: 

Abu-Jaqüb, in regno successor, Abu-Hafs hujus frater germanus, Mu- 

hammed, successione indignus declaratus, Abd-Allàh rex Bedjàje, Oth- 

màn? rex Granit, el-Hasan, el-Husein, Suleimàn, Jahja, Ismail, Bbra- 

him, Ali, Jaqüb, Abd-el-Bahmán, Isa, Ahmed?; e filiabus Ajescham et 

Safijjam afferamus. Inter filios Abu-Amràn nobilitate et litterarum hu- 

manarum cognitione excelluit, qui, a Jusufo fratre uerbi Murrekoschz prz- 

fectus, :grolans tres dies se secludit, ut ه nemine conspicerelur.  Abu- 

Jusuf Hedjidj qadhi igitur de hac re hos versus ad eum scripsit: 

Luna, diem unum se occultans, denuo apparet; at tu. jam tres dies a 

me evanuisli. 

Si* tres. dies te non. videns. fuero, diem Martis haud attingam. 

Sid Abu-Amràn ex tempore ita respondit: 

Margaritz: vestre nobis. cito. veneruut?, qui missionem a nobis postulant. 

Nisi caussa excusationis? forlis esset, sane ad. vos. necessario et festinan- 

ler^ iremus. 

At mane? diei Martis statu. amoris ad. vos proficiscemur. 

[155] De forma externa, vita et moribus. exüniis bd-el- Mümeni 

ben- Ali. fidelium. imperatoris. 

Fuit reipublice: administratio Abd-el-Mümeni pulchra et vita adeo 

prastans, ut nemo. regum. Muvahhiditarum, sive beneficiorum amplitudi- 

nem, sive artem. equestrem, sive denique pietatem et magnam scientia 

respexeris, cum eo possit comparari. Quod ad formam attinet. externam, 

coloris. fuit albi rubore permixti, nigris oculis, eripsis capillis, staturze هع 

reclz, cinnis ad infimam aurem? descendentibus, superciliis longis et te- 

nuibus!?, alis. nasi. latis!!, barbà rotundà. Linguà facundus, faqihus et 

dialecticz | peritus, principiis theologi: fundamentalibus bene instructus, 
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traditiones propheticas et narrationes edoctus fuit. Multas quoque, et ad 

religionem. et ad mundum spectantes, scienlias novit, et in  grammalica, 

lingua arabica, literis humanioribus ac lectione Corani excellens, histori- 

am quoque et hominum pugnas fidà tenuit. memoria. Morum  pulchritudi- 

ne.et judicio acerrimo insignis, sollers, in rebus gerendis prudens, fortis 

et tam in bello quam in rebus adflictis audax, :que generosus ac nego- 

tiorum successu felix, vietoriis clarus, Bei auxilio semper sustentatus est. 

Numquam enim urbem bello est adortus, quin eam ceperit, numquam cum 

exercitu conflixit, quin eum fugarit. Quibus virtutibus liberalitatem, in- 

dolis prazstantiam, in doctos ac litteratos amorem conjunxit. Nam hos 

sibi appropinquabat, honorabat accedentes et infelices dolebat. Ipse poé- 

mata panxit pura ae pulehra. Aliquando in hortos suos Murrekoschz si- 

tos, comite Abu-Djafaro ben-Atija veziro, recreationis caussa exiisse nar- 

ratur. Inter eundum, dum in platea urbis quadam ambulabat, fenestram 

in domo conspexit, cui hypaetrum erat reliculatum, ع qua ei apparebat 

facies puelli, soli similis splendenti^, qu: ad fenestram, ut eum intueretur, 

cito aecurrerat. Abd-el-Mümen, ut eam vidit, venustatem admiratus, pla- 

ne subjugatus est. Ex tempore hzc cecinit: 

"Quum per hypztrum ea prospiceret, cor meum fidit", 

Abu.Djafar dixit: 

"O vos, qui per conspectum ad amorem rapimini?, verba mea audite 
przclara"?? 

Abd-el-Mümen perrexit : 

"Conspectus? ejus in corde amantis quasi inhzret." 

Abu-Djafar dixit: 

"Est ensis Abd-el-Mümeni ben-Ali a Deo adjuti." 

Abd-el-Mümen hilaris, libertate veziri approbata, eum, honoris veste orna- 

tum , pecunia multa donavit. lIbn-Djennün hze refert. Abd-el-Mümen 

tanta ferebatur prineipatüs cupidine tantaque gloriz affectatione, ut in domo 

sua? nulla haberet bona, [154] neque delieiis omnino se dederet. Ani- 

mi erecti exemplum erit, quod quieti? haud indulgens, vitz gaudiis non 

tenebatur. "Tota Mauritania expugnata, in Orientem conversus, universa 

Africa usque ad Barcam potitus, Hispaniam cepit tyrannosque ejus sube- 
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git, Mehdiam in Afriea potestati eripuit Christianorum, et in Hispania El- 

meriam, Eboram!, Bejásam et Bataljis occupavit. €Cancellarios habuit 

Abu-Djafarum ben-Atija, fratrem bujus Atijam? ben Atja, Abu l-Ha- 

sanum ben-Ajàásch?, Mejmünum MHevvaritam? et Abd Allàühum  ben-Habl. 
Veziri ei fuerunt Abu-Djafar ben-Atija, Abd-el-Selàm  ben-Muhammed 

Rumita, Sid Abu-Hafs filius suus, cui a manibus erat Idris ben-Djàmr. 

Qadhii munere functi sunt. Abu-Amràn Muüsa ibn-Sahar? "Tinmilensis, 

tum Abu-Jusuf Hedjàdj ben-Jusuf, denique Abu-Bekr ben Meimün do- 

ctor Cordubensis, qui in puerum. Aghmitensem, Abu-l-Qisimum ben-Te- 

sit^ طوع cecinit: 

© Abu.l-Qisim, ad te, quasi paradisum, desiderio feror; ecce ego, qui 

eum altigi, numquam convalescam.' 

Adscensus ex inferni igne liberat, quemadmodum laerymarum mare in- 

cendium exstinguit. 

Si Abrahamus vel Moses. fuissem, et ab incendio et a suffocatione 

liber. essem. 

De regno. zbu-Jaqübi Jusufi imperatoris. fidelium filii 4bd-el- Mümeni 

ben- li fidelium imperatoris. 

Abu-Jaqüb Jusuf imperator fidelium. filius Abu-Muhammedis Abd-el- 

Mümeni Khalife? et fidelium imperatoris filii Alii Zenatensis Kumita ma- 

tre libera, nomine Ajescha, filia Abu Amràni fagihi et qadhii "Finmilen- 

sis, die Jovis tertio mensis Redjebi anno 555 natus est. Si corporis quz- 

siveris habitum, coloris fuit albi rubori admixti, داماس pulehrae ac / satis 

erecize?, barbz rufze, comi erispe, dentibus dissitis, naso adunco, sczx- 

vola!? et manibus duabus موسع versatus. Przaterea prudentiz, pietatis, 

abstinentiae generositatisque laude clarus, ad sanguinem effundendum segni- 

or!', miti excelluit ingenio, et gubernandi artem eximiam regendique fa- 

cultatem judicio justo et sacri belli amori conjunxit. Regaum adeptus, 

agendi rationem patris seeutus'"^, vestigiis ejus ac viis inslitit, mores et 

facla imitatus est. Multas collegit divitias, et primus rex Muvahhiditarura 

ad Hispaniam debellandam!? certaminis desiderio motus mare trajeeit. Mul- 
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fis corrasis thesauris, exercitus auxit et copias, quibuscum urbes expug- 

nabat. Omnes in utroque tum Hispani: tum Mauritaniz littore fideles ei 

paruerunt, et in tantum crevit imperium, ut indea Suveiqa-Beni-Matkük !, 

üni? urbes in. terra Sus- 
T 

extremo Afriez oppido, usque ad remotissimas ? 

el-Aqsa extensum, [155] a meridie ad urbes el-Qible ultimas pertingeret ; 

in Hispania vero urbs Toleti?, remotissimus Hispanic orientalis locus, et 

urbs Schantarin, in flispania occidentali sita, fines essent. lE terr o- 
mnes vectigal sine ulla tyrannide et exactione pendebant. Eo regnante 

bona hominum aucta sunt, urbes se bene habuerunt, viz; fuerunt securz 

et fines illesi, resque omnium, sive urbanorum, sive campestrium, pace 

gavise sunt firmissima. Tanta enim virtute regnum  gubernabat, tantaque 

subditos tegebat justitia, ut omnium tam propinquarum quam remotarum 

regionum res examinaret, et ipse regendi obiret negotia. Quo factum est, 

ut, quia ipse summz rerum przeerat, neque alii cuidam eam umquam com- 

mittebat, nulla res eum falleret. 

Filios habuit duodeviginti: Jaqibum el-Mansürum appellatum, ia re- 

gno successorem et natu maximum, lsháqum et Jahjam, tres omnes. germa- 

nos, lbrahimum, Müsam, lIdrisum et Abd-el-Azizum germanos, Abu-Be- 

krum, Abd-Allàhum, Ahmedum et Jahjam minorem germanos, Muhamme- 

dem, Omarum, Abd-el Rahmánum, Abu-Muhammedem, Abd-el- Váhidum, 

qui regno exutus est, Abd-el-Haqqum, Ishàqum et "albam. Frater Sid 

Abu-Hafs, eubieularii munere fungens, rebus omnibus przfeetus?, regnum 

administravit — Vezirus primo ei fuit Abu-Ali? Idris ben-Djàmi, deinde 

Abu-Bekr, qui a manibus erat Jaqübi filii imperatoris. Qadhios habuit 

Abu-Jusufum Hedjàdjum ben-Jusuf? faqihum et qadhium, Abu-Müsam Isam' 

ben-Amràn fagihum et Abu-l-Abbásum ben-Madhà Cordubensem fagihum 

et qadhium. Cancellarii munere. functi. sunt Abu-l-Hasan  Abd-cl-Mclik 

ben-Ajásch? Cordubz educatus, at origine Eborensis?, qui, seientià. omnis 

traditionum generis et scribendi arte eximius, intelligentia judieioque vero 

erat preditus, et Abu-l-fadh! ben-Tàhir, Badjà oriundus, faqihus sollers 

Haschara'?^ cognominatus, qui, doclus, generosus, pius, religiosus, inter 

ceteros seribendi arte et magna in epistolis eloquentia eminens, postea 
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lam el-Mansüro filio, quam el-Nàsiro nepoti imperatoris a secretis erat. 

Mediei ei fuerunt Abu-Bekr ben-Tofeil vezirus et medicus a. Vadi-Jàsch? 

(Guadix) oriundus, qui, summa in arte medica vulneribusque curandis sol- 

lertia clarus, anno 581 mortuus est; Abu-Mervàn Abd-el-Melik ben-Qi- 

sim Cordubensis vezirus', medicina; peritissimus; Abu-l-Velid | ben-Roschd 

nepos faqihus illustris, quem fidelium. imperator anno 578, ut sibi medicus 

esset, Murrekosehz habitare. jubebat, et postremo judiciis przficiebat Cor- 

dub»; Abu-Bekr ben-Zohr vezirus, qui sz:pius ad aulam venerat augu- 

stam et in Hispaniam redierat, sed anno tandem 578 cum tota sua fami- 

lia bonisque omnibus Murrekoscham migrabat, ibique usque 0ه proelium 

Santarinense'*, cui intererat, continue manebat; tum el-Mansüro sese di- 

cabat, Fuit ille medicine peritissimus, [156] linguz arabic: et litterarum 

humaniorum cognitione, suavi jucundàque dicendi ae respondendi dexteri- 
tate insignis, nec minus juris, traditionum et Corani interpretandi scientia 

eximius. Quietanta erat, ut, quemadmodum Ibn-el-Djedàna narrat, librum 

el-Bokharii cum testimoniis ibi allatis memoria teneret. Praoterea vir libe- 

ralis, generosus et poéta nobilis, poémata de vita ascetiea scripsit. Inter 

alia hoe referam, in quo desiderium filioli sui expressit:? 

Mihi est parvulus, pullo qathc similis, apud quem cor meum reliqui.* 

Domus mea eo jam caret^, et v: mihi! quam sentio, me illo eximio et 

nobili esse orbatum. 

Is me amat, et ego eum amo; propler me lacrimat, et ego ob eum 

laerimo. 

Amor, qui nos infer est, jam? utrimque sese defatigavit. 

Die 21:0 Dhu-l-Hidje anno 393 (coepit die 2 Nov. 1198) nonaginta et 

quatuor annos natus Murrekoschz mortuus est. 

Inter faqihos, qui ejus familiaritate et. quotidiana consuetudine ute- 

bantur, fuerunt Abu-Bekr. ben-el-Djidd faqihus hafithus, ءا Abu-Abd- 

All.h? ibn-el-Tafer qadhi, qui, judiciis Hispalis prafectus, tum a Jusufo fi- 

delium imperatore in caput regni dimotus, curam thesaurorum zerariorum- 

que hie suscipiebat, — Vir litteratus, inter alios, hos scripsit versus: 

O quales fratres, qui, quamvis domicilia sint remota, in exilio frater- 

num? conservarunt amorem! 
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Amor horum odorem laudis! nobis offert suavem; quemadmodum nedd 

odorem emittit eumque fumum, 

Idem hzc cecinit: 

Hostem, si quem amare cogar^, comptum? amabo. 

Quot homines recepi facie ridente, quamvis viscera mea irà in eos fin- 

derentur!* 

Jusuf fidelium imperator consuetudine corum usus, sermones cum iis con- 

tulit, et sale eorum delectatus est. 

De juramento fidei ei dicto deque ejus reqno. 

Die post patris mortem secundo, qui Mercurii erat, 21f:us Djumádz 

posterioris anno 558, Jusuf rex salutatus est, et in proelio Santarinensi, die 

Sabbati 18:0 Rebi' posterioris 580? (coepit die 15 April. 1484) in Hi- 

spania occidentali, annos quadraginta natus et postquam 21 annos, aliquot 

menses diesque regnaverat, pro religione pugnans mortem occubuit. Sunt, 

qui dicant, eum die Martis 10:0 Djumàdz posterioris ejusdem, nocte una 

post patris mortem preterita, juramentum fidei accepisse, et filios [157] 

ejus quosdam hane rem litteris consignasse. — Quamvis alii, sicut Ibn-cl- 

Rhaschàb, contendant mortem. Abd-el-Mümeni, propter absentiam Jusufi 

filii etin regno successoris, qui tum in Hispania erat, primo celatam, haud 

prius fuisse notam, quam quum Jusuf Hispali advenisset; affines ta- 

men digniores sunt, quibus in hac re credamus. Abu-l-Hedjadj Jusuf 

ben-Omar qadhi, qui historiam hujus dynastiz seripsit, hae refert. Ju- 

ramentum fidei generale?, universo populo consentiente ', die Veneris? 8:vo 

Rebi' prioris anno 560 (coepit die 17 Mart. 1164), duobus post mortem 

patris annis, Jusufo dictum est. Nam quum patre mortuo rex salutaretur, 

multi? quidem Muvahhiditarum prineipes fidem ei adjurarunt: at duo fra- 

tres Sid. Abu. Muhammed Bedjàje rex et Sid Abu-Abd Allàh rex Cordu- 

hz obedientiam reeusarunt. Ab iis quominus sacramentum fidei peteret, 

abstinuit, et, Emirus tantum appellatus, non prius imperator fidelium nun- 

eupatus esf, quam omnes omnino eum regem agnoscerent. —Ibn-Matrüh 

in ehronieo suo rem sic narrat. Mortuo Abd-el Mümeno et filio Jusufo 

Hispali absente, mors primo celata est. Mie vero nuntio advocatus, Hispali 

Selam quam potuit eitissime profeetus, saeramentum fideiibi accepit, pau- 
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cis lantum retractantibus, quorum non habebat rationem. Postquam. f- 

dei sacramentum aeceperat, nihil antiquius habuit, quam ut homines, ad 

bellum sacram collectos, quemque in suam terram suamque tribum dimit- 

teret. Litteris ad omnes regiones missis imperavit, ut vineli carcere libe- 

rarentur', et. eleemosynz in omni sua ditione distribnerentur. Emiri no- 

mine appellatus, tum. Murrekoscham profectus, urbem ingressus est — Pbi 
moratus, per litteras Mavahhiditas omnes sibi subjectos ad sacramentum 

fidei dicendum vocavit. Ab omnibus igitur Afriez, Mauritanie, et Mi- 

spanim provinciis, si Cordubam et Bedjàjam exceperis, sacramentum illud 

confirmatum est. هع fratres, qui his duabus provinciis praefecti erant, 

retraetarunt. Fama interea ejus per omnes regiones emanavit. Duces in 

utroque littore fideles tribubus Muvahhiditarum pecuniam dederunt, et om- 

nes milites donis sunt cumulati. Anno 559 (coepit die 29 Nov. 1165) 

Sid Abu-Muhammed?, rex Bedjàje et Sid Abu-Abd-Allóh Cordubz rex 

fratres, resipiscentes et obedientiam fidemque spondentes, ei una. cum harum 

urbium principibus et faqihis advenerunt, quos bene receptos Jusuf fide- 

lium imperator muneribus et honoris vestimentis donavit. 

Eodem anno Muzdara'? Ghumarida e gente Sunhàdja-Miftàh oriundus 

rebellavit, et nummis, ab se eusis: "Muzdara' peregrinus; Dei auxilium ei 

mox aderit^, inseripsit. Multi e tribubus Ghumáàra, Sunhàdja et Eureba 

eum regem agnoverunt. l|as regiones populatus, urbem occupavit Teredz', 

eujus cives partim occidit partim duxit captivos.?  Jusuf imperator fide- 

lium adversus eum copias misit Muvahhiditarum, qui eum oecidebant, et 

occisi caput Murrekoscham portabant. 

Anno 560 proelium apud el.Djebàb? inter Sid Abu-Saidum ben- 

Abd-el-Mümen et Christianorum exercitum duce Ibn-Merdanisch | commis- 

sum est. Christianorum numerus 15,000 effecit. Ibn-Merdanisch fugatus 

et omnes Christiani, qni cum co erant, occisi sunt. Litterz de victoria ad 

fratrem sunt datz. 

Anno 561 (coepit die 6 Nov. 1165) imperator fidelium? fratrem Sid 

Abu-Zakarjam,  Bedjàje praefectum, res Africanas [158] examinare. 

tollere injurias et deprimere superbos jussit Eodem anno Jusuf ben- 
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Munqafad', fide abjurata, in monte Tizirán? in finibus Ghumárz  rebella- 

vit. Anno 562 (coepit die 27 Oct. 1166) fidelium imperator ad Ghumà- 

ram, Jusufum ben Munqafád ejusque asseclas bello peliturus, profectus, 

eum captum occidit, et occisi caput Murrekoscham portavit. Quibus fa- 

etis, omnis Ghumiára se ei subjecit. 

Anno 365 (coepit die 46 Oct. 1167), mense Djumádzx posterioris, 

Jusuf, post omnium gentium fidem acceptam, imperator fidelium?  appel- 

latus est. Anno 564 (coepit die 4 Oct. 1168) judices, praedicatores, fa- 

qihi, poélze, principes ac nobiles, ex Africa, Mauritania et Hispania legati, 

eum salutaturi? resque su: quisque regionis exposituri, profecti sunt. Post- 

quam legationes Murrekosecham venerunt, omnes secundum cujusque digni- 
tatem recepit, et quz facienda voluit. iis przcepit. Litteras. deinde pa- 

tentes de rebus eorum necessariis ac desideriis scripsit. —Gratiis actis 

abierunt. 

Anno 363 (coepit die 24 Sept. 1169) Jusuf fratrem Sid Abu- 

Hafsum belli gerendi caussa in Mispaniam misit. Qui, mari a Qasr-el-Dje- 

vàz 'Tarifam trajecto, cum exereitu 20,000 Muvahhiditarum et voluntario- 

rum? Toletum castra movit. Anno 566 (coepit die 45 Sept. 1170) pon- 

tem "lansifeti Jusuf exstrui jussit; et die Solis tertio mensis Safari opus 

inceptum est. Eodem anno imperator fidelium ipse in Hispaniam trajecit; 

ut finium defensioni invigilaret, res ejus in ordinem redigeret, et conciliaret 

dispersa. Hispalim profectus ibique annum integrum moratus, duces Hi. 

spaniz, principes, judices et faqihos recepit, qui, salutandi caussa, et, ut 

statum su: quisque terrz ostenderent, veniebant. Post annum interjectum in 

bellum profectus, Toletum obsedit, cujus multas expugnabat arces, haud 
paucos Christianos cecidit, ct, spoliis onustus, eum multis captivis vietor 

Hispalim rediit. 

Anno 567 (coepit die 5 Sept. 1171) Jusuf fidelium. imperator tem- 

plum Hispalis nobilissimum condidit, ubi die operis absoluti, mense hujus 

anni Bhu-l-Hidjs, Abu-l-Qàsim  Abd-el-Rahmáàn  ben-Ghafir | Niblensis? 

faqihus primam habuit concionem, Eodem anno Jusuf pontem navibus con- 
junctum in flumine Hispalis, arcem interiorem zque ae exteriorem zdifica- 
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vit, loca muri labentia! refeeit, et. zmnurum perta» Djevheri et erepidinem? 

gradibus instructam in utraque fluminis ripa exstruxit. Aquam idem c 

Qalat-Djaber in Hispalim derivavit. "Fhesauris innumeris in. h;e aedificia 

impensis, mense Schabáni, anno 571, postquam | qualuor annos, decem 

menses diesque aliquot in. Hispania steterat, Murrekoscham | revertit. An- 

no 367 jam dicto, Muhammede . ben-Said ben-Merdanisch, rege Hispa- 

niz orientalis?, mortuo, imperator. fideliem hane provineiam adortus, totam 

expugnavit [159] su:que subjecit potestati.! Quibus rebus gestis Bispa- 

lim. rediit. 

Anno 568 (coepit die 92 Aug, 1172) Jusuf fidelium. imperator. cum 

filio Sid Abu-Bekro expeditionem in terras suscepit. Christianorum, et. ez- 

dendo, eaptivis. dueendis pagisque diruendis, "Toletum perrexit. — lHtine 

Schanschü (Sancho)?^, dux Christianorum, vulgo Abu-Berda (pater. sag- 

malis) ideo appellatus, quod sagmate utebatur sericeo, auro inlevtexto et 

variis lapidibus pretiosis ornato, adversus eum exiit. lu proelio inter. eus 

atroci commisso Sehanschà Abu-DBerda' omnisque ejus exercitus, ad unum 

omnes, perierunt. Numerus Christianorum in hae pugna casorum 56,000 

effecit. 

Anno 369 (coepit die 11 Aug. 11725) fidelium. imperator. urbem Tar- 

raconz^, in Hispania orientali sitam, bello. petiturus, hane regionem pera- 

gravit^ cxdens caplivos ducens, urbes igne destruens, arbores concidens, 

edificia demoliens. "Fum Hispalim castra movit.^ Anno 370 (coepit die 

4 Aug. 84074) Jusuf fidelium. imperator. filiam. Mubammedis ben-Said. ben- 

Merdanisch duxit eique tantam dedit dotem?, ut. عي verbis deseribi nequeat, 

Anno 571 imperator fidelium, mari trajecto, mense. Schabàni Mur- 

rekoscham venit, ubi usque ad annum 574 (coepit die 18 Jun. 1178) de- 

git 

rebellione sua Afrieam commovisse. Anno igitur 5753 (coepit die 7 Jun. 

4179) adversus eum eo profeetus, Qafsam obsedit, et tam. graviler. op- 

pugnavit, ut anno 576 cam expugnarct , et Ibn-el-Zeirium !" urbis guber- 

Hic accepit, Iba-el-Zeirium !Ó رج urbe. Qafsz africana. descivisse et 

1 134791 a. d. Aut. نوصخعللو aut. eum a. d. e. روسلل seribendum est. 
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natorem captum occideret, "Tum Murrekoscham reversus, anno 577 (coe- 
pit die 16 Maj. 1181) eo advenit. Hoe anno. Abu-Serhán! Mesüd ben- 

Sult.n Bejahita eum magno principum tribis Rejáh exercitu, officia im- 
peratori fidelium. oblaturus, Murrekosceham venit. 

Anno 578 imperator fidelium. Murrekoscha, ut castellum. Zugundir? 

zdificaret, exiit, quod apud fodinam ibi deteetam condidit. 

Anno 579 (coepit die 25 April. 1185) Jusuf, iter belli sacri. gerendi 

caussa ingrediens, mare trajecit. Bie Sabbati 25:0 mensis Schevvili Mur- 

rekoschà per portam Dukelam, ut in. Africam iter ingrederetur, exiit. At 

quum Selam. venisset, Abd-Allàh? Muhammed ibn-Abi-Ishàq ex Africa 

profectus, pacem hujus regionis ae lIranquillitatem. ei annuntiavit, Quibus 

auditis, iter ad Hispaniam flexit. là mane diei Jovis 50:1 mensis. Dhu- 

l-Qad» Selà castris molis, extra urbem primo consedit. "Fum die Veneris 

proximo inde profectus, ad urbem Miknàs: die [ 140] Mercurii sexto Dhu- 

l-Hidjw venit, et extra eam festum celebravit. sacrificii. Deinde ad ur- 

bem Fes ivit, ibique reliquam stetit mensis partem. Quarto jam die ine- 

unlis anni 380 urbe Fesana relieta, ad. urbem. Sebtam profectus est, et 

ibi reliquam. mensis Mulharremi partem — moratus, lomines mare traJicere 

jussit. "Fribus igitur. Arabum primo, deinde Zenàltz, post el-Mesámedz, 
tum Mughrivae, Sunhàdje, Eurebz, variaeque  Berberorum gentes, deni- 

que copie Muvahhiditarum, ei--fghzáz et sagillariorum  trajecerunt.  Po- 

slremus omnium ipse, vestigiis inhxrens eorum, qui jam transierant, cum 

mibiepibus et cohorte prztoria, die Jovis quinto mensis Safari, iransve- 

etus, in. portum Djebel-el-Fathi descendit — Hinc castris. ad Djezirat-el- 

RKhadhram motis, inde per Djebel-el-Süf, Qalaat-Khaulàn, Arkosch', Sche- 

riseh. et. Nebrischam?, Wispalim profectus est. Die Veneris 25:0. mensis 

Safari ad. Vàdi-Badharqàl? castra posuit, ibique Sid Abu-Ishàq filius, fa- 

qihis Hispalis et principibus comitantibus, salutandi caussa ei obviam ivit. 

Sed legatos misit, qui iis imperarent, ut, donec ipse ad eos irct, in el-Mi- 

na! subsisterent. Precibus meridianis peractis et equo conscenso, ad eos 

wransii?^, donee omnes ad unum salulassent, et equos conscendissent. "Tum 

ad urbem Schantarin, in. Hispania occidentali sitam, oppugnandam per- 

5 oc. 7) ردنك د. ردنجر ©. Xxi$, b. jS, e Racria M. ?)àll ous وبأ a, 
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rexit, et die seplimo mensis Rebi' prioris hujus anni عم advenit. Obsidi- 

one incepla, urbem, castris copiisque. eireumdatam, summo sludio oppu- 

gnavit, et usque ad noclem 22:dam ejusdem mensis, gravissime ursit, 

A septentrionali Sehantarini parte, ubi adhue castra habuerat, ad occi- 

dentalem jam ea movit, id quod Muslemicis valde displicuit. At ille, qui 

hane rem plane ignorabat, nocte ingruente, post preces ultimas  vesperti- 

nas, Hispalim ad Sid Abu-Isháqum filium misit, qui eum juberet, postri- 

die'* cum exercitu Hispanorum solo urbem Eschbünam? adoriri et in. ejus 

vicinitatem excursiones facere; sed h:c interdiu. esse perficienda. At hie 

verba male intellecta ita interpretatus est, ut. se juberet, media nocte Hi- 

spalim proficisei. Satanas quoque in castris Muslemorum clamavit?, impe- 

ratorem fidelium abire velle. Noctu milites, sermonibus de hac re inter se 

collatis*, itineri se parabant, et multi hac etiam nocte discedebant. Quum 

dies paene illucesceret, Sid Abu-Ishàq, et cum eo qui proximi erant, mo- 

vit, et ceteri, hujus secuti exemplum, quoque abierunt. Interim fidelium 

imperator, omnia ignoraas et suo loco manens, postquam illuxit et dies 

apparuit, milites modo paucos circa se invenit ex iis, qui, familim suz et 

custodi: corporis adscripti, eodem tempore ac ipse, castra posuerunt et 

moverunt. Superfuerunt etiam duces Hispani, utpote qui [141] agmen 

ducerent exercitus postremum, et pone castra ejus incederent, ne qui for- 

te debilitate affeeti post. relinquerentur.— Christiani obsessi, sole oriente. de 

urbis muris? in castra^ despieientes, quum ea animadvertissent jam mo- 

ta, neque circa urbem ullum manere, nisi solum fidelium | imperatorem 

cum zethiopibus suis, eorporis custodibus et familiaribus, et h:»e res a specu- 

latoribus esset confirmata; e portis urbis aperlis. omnes , qui ibi inerant, 

concitate erumpentes, clamarunt: ef- Bej! el- Fej, i. e. petite regem. Cas- 

stra :ihiopum aggressi, tentorium imperatoris mox attigerunt, in quo dis- 

rupto eum temere adorli sunt. Ense suo iis quidem tam fortiter. restitit, 

ut sex viros interimeret ; sed vulnere fatali percussus, postquam tres pu- 

elle, qu: ad eum stelerant?, صحم erant, ipse in terram concidit. "Tum 

elamore ab equitibus, :thiopibus, militibus, Muvahhiditis et. Hispanie du- 

cibus sublato, Muslemi reversi, hostes summa vi!? invadunt, donec eos e 
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tentorio expellant.! "Tum pugna inter eos horam szvit cruenta ; postremo 

Muslemi victores terga exdunt hostium, eosque persequuntur, dum in ur- 

bem recedere cogantur. Plus decem millia Christianorum ita. perierunt, 

et e Muslemis haud pauci mortem occubuerunt.? Imperator quidem fide- 

lium. equum conscendit; at decretum divinum de eo mox erat perficien- 

dum. Milites primo quoquo versum errarunt; postea sono lympanorum 

  via, quam imperator sequebatur, Sevillam inierunt. — Vulnerumلسعات,

doloribus auctis, die Sabbati secundo? mensis Rebi' posterioris, anno. 580, 

ut Ibn-Matrüh narrat, prope Djezirat-el-Rhadhram, in Africam traje- 

cturus, mortuus, et, "Tinmálum elatus, juxta patris sepulehrum sepultus 

est.' Alii contendunt, eum Murrekoseh: demum mortuum, "Finmáli esse 

sepulium. Jaquüb filius, in imperio successor, inde a die, quo vulneraba- 

tur paler, usque ad morlem, apud cum degens, nomine cjus res regni 

gessit. Viginti duos annos, mensem et sex dies regnaverat. Donec Se- 

lam veniret, mortem filius celavit eamque ibi tandem palam fecit. Deus 

solus vita fruitur zterna! Ei est imperium et ante hzc et post; non est 

dominus nisi ille, qui solus laude dignus est! 

[142] De requo قمت fidelium imperatoris, filii Jusuft, filii 

"bd- el- Mümeni. 

Abd-Allàh Jaqüb fidelium imperator, filius Jusufi, filii Abd-el-Mümeni, 

el. Mansür bifadhl-Allàh appellatus, matre serva, qua Wbn-Vaqrir? patrem 

Abu-Jaqüibum donaverat, in arce avi. Abd-el- Mümeni Murrekosehz/ anno 

333 nalus est. Cognomen ci fuit Abu-Jusuf, et sigillo suo: ala 4dlláhi ta- 

vakkaltu (Deo confido) inscripsit. Ímaginem si quzris, hzc fuit. Color 

rubieundus, mediocris statura , oculi nigri, humeri lati, nasus curvus, 

pili supra mentum rari. facies oblonga, dentes dissiti, magni oculi, cx- 

saries supra frontem. promissa, Indole fuit generosa et nobili, fortis, pru- 

dens, traditionum, juris el linguam. arabiez gnarus, in multis scientiis, re- 

ligioni vitzeque. communi ulilibus, versatus, amans doctorum, quos hono- 

rabat et. quorum sequebatur consilia, eleemosynas largiter distribuebat et 

bellum sacrum tanto gerebat studio, ut id numquam intermitteret. Funeri- 

bus intererat faqihorum ac piorum, quorum sepulchra, ob benedictionem 

inde redundantem, visitabat. 

j 1 
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Filii quatuordecim. ei nali sunt, quorum tres Abu-Abd-Allih el-Nàsir, 

Abu-Muhammed  Abd-Allàh el-Adil, et Abu-l-Alà Idris el-Màmün, in kha- 

fatu. ei suecedebant. — Veziris, cancellariis et medicis palris usus est. 

Judices ei fuerunt Abu-I-Abbas ben Medhà Cordubensis et post eum Abu- 

Amràn Müsa, filius Is» ben-Amràn . qadhii. 

Die Solis 19:0 Rebi! posterioris, anno 380, sacramentum ei privatim 

dictum est. Nam morte patris ad diem usque Sabbati secundum Bjumàdz 

posterioris anni. ejusdem celata, hoe. die demum sacramentum | aecepit. ge- 

nerale. Die Jovis 929:do Webi' prioris, vel ut. alii malunt, ultima. diei 

Veneris nocte, anno. 595, Murrekosehw anno aatis quadragesimo mortuus, 

Tinmálum elatus est ibique sepultus. — Dies igilur 52929, annis responden- 

tes. quatuordecim, mensibus undecim et. quatuor نطق regnavit. 

Post. peractum. fidei juramentum, quum [145] populus potestati. ejus 

se subjecissel, primum omnium centies mille aureos, e thesauro deprom- 

los. inter ebd familiarum Mauritanie distribuit, et litteris, ad omnes 

urbes missis, captivos e. vineulis liberari, injurias, a. przefectis palris. com- 

missas. lolli jussit. Faqihis, sanctis et. nobilibus plurimis, honore cumula- 

tis, stipendia ex zrario assignavit, przfectis et. gubernatoribus imperavit 

suis, ul ad judica qadhiorum se referrent. Statum subditorum diligenter 

inspieiens , fines, equitibus ac peditibus munitos, defendit, et Muvahhiditas 

ceterosque milites multa donavit pecunia. Jntellectàs. acumine, prudentiz, 

pietatis, ealliditatisque laude floruit. Primus omnium Muvahhiditarum. re- 

gum propria manu edictis hoe rei ratze signum subscripsit : el-hamdu lil- 

láhi | vnhdihi (Seo. soli laus!), qaod sequentes. imilati sunt. Fuit ille 

nodus eorüm Ííoederis, quo regnum auctum et gloriosum. evasit. Eo عوج" 

nante pax, securitas, vila commoda, vilis annona, letitia pulchra obtinu- 

erunt; nam Deus t. o. m. in Oriente, Mauritania et Hispania tam tutam ef- 

fecit rerum. conditionem, ut femina, a Nan-Lemta proficiscens, sola Bar- 

cam veniret, neminem offendens, qui se aggrederetur, aut / alloqueretur. 

Annum proelio apud. Alark clarum. quoque feeit. Przeterea. urbes. regni fi- 

nesque communivil ac fuilus est, lempla et eollegia. per omnes Mauritanize, 

Afric; et. Hispanke regiones condidit, zgrolis ae vesanis nosocomia? zdifica- 

vit, fagihis doctisque, singulis pro cujasque dignitatis gradu et elasse, sti- 

pendia dedit, et nosocomiorum egrolis, leprosis, czeis in universo suo 

imperio victum paravit necessarium. "lurribus et pontibus exstrucetis, xe- 

ij gti b, ?) تاناطسرملا b, e. 
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nodochiis et eisternis in deserto inde a Sus-el-Aqsa usque ad Suveiqam- 

Matkük* conditis, regnam ejus illustrissimum honori. fuit Muslemicis, qui 

e proeliis contra infideles ejus auspiciis vielores* redibant et superiores. 
Anno 382 (coepit die 25 Mart. 1186) el-Mansür duos fratres. Abu- 

Jahjam et Omarum una eum Abu-I-Rebia censobrino e medio sustulit. 

Eodem anno, die tertio mensis Schevvàli el-Mansür adversus. urbem Qaf- 

sam. rebellantem Marreloschà profectus, postquam eo advenerat, eam ob- 

sessam lennit, donee anno 585 (coepit die 12 Mart. £187). expugnaret. 

Post Qafsam captam, Arabas adortus est Africz, quos fugavit fugato- 

rumque domicilia et bona militibus diripienda permisit.? Hae clade terri- 

Hi. submissi ei venerunt, et in. Mauritaniam translati sunt. Quibus ge- 

stis. Murrekoscham: reversus*, mense Redjebi anni 584 (coepit die 4 Mart. 
4588) urbem intravit. 

Anno 585 (coepit die 18 Febr. 1289). el-Mansür aquzductum. Mur- 

rekoschz condere coepit. Eodem anno expeditione, quz prima ejus erat 

adversus Christianos, in. Hispaniam occidentalem suscepta, die Jovis tertio 

Hebr prioris e Qasz-el Djevàs in Djezirat-el-Khadhram trajecit. unde Sehan- 
larinum. profectus, in. Lisboam? ejusque provinciam [144] incursiones fe- 

eit, et post multos occisos aut eaplivos abduelos, pagos igne deletos, ar- 

bores coneisas et sata combusta, magna clade commissa, mense Redjebi 

hujus anni exeunte, eum tribus millibus feminarum liberorumque in Mauri- 

laniam rediit. Ultimo hoc mense ad urbem Fes venit, ubi, diebus aliquot 

interjeetis, per nunlios, unum post alterum missos, accepit, el Majorqen- 

sem in Afriea apparuisse. Bie igitur Schabàni octavo ejusdem anni urbe. 

Fes relieta, bane peliit regionem; sed quum ineunte mense Dhu-I-Qadz 

Tünesum venisset, terram invenit pacifieatam; nam Majorqensis, adventu: 

el.Mansüri audito. in desertum. aufugerat. 

Anno 386 (coepit die 7 Febr. 1196) Christiani, qui el-Mansürum- 

in Afriea oceupalum, longius a se abesse, acceperant, occasione arrepta, 

urbes Schelf, Badjam? et Bejrmm, in. Hispania oeeidentali sitas, expu- 

gnaverant. El Mansür hoe nuntio valde afilietus et ira commotus, ad du- 

ees Hispaniz dedit litteras, quibus eos reprehensos, Hispaniam occidenta— 
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lem aggredi juberet. Se statim post litteras ad eos esse venturum, simul 

annuntiavit. Hi igitur apud Muhammedem ben-Jusuf, Cordub: prafectum, 

colleeti, eum exercitu Muvahhiditarum, Arabum Hispanorumque طمع duce 

profecti sunt, et Schelf! gravissime obsederunt, donec eam | expugnarent. 

Muhammed quoque Qasr-Abi-Danis, urbes Badjw et Bejrz? cepit, et Cor- 

dubam rediens, urbem | mense Scehevvàli, anno 587 (coepit die 28 Jan. 

1191) eum 3,000 captivarum et 5,000 Christianorum ingressus est, Quos 

catenis? ita vinctos ante se egit, ut quique catena quinquaginta barbaros 

connecteret. Eodem mense el-Mansür ex Afriea revertens, urbem "Tilim- 

sàni intravit, ubi ad hujus anni exitam mansit. 

Primo die Muharremi, anno 388 (coepit die 17 Jan. 1192), qui an- 

nus ;djervávi (lectiez) appellatus est, el-Mansür. ex urbe Tilimsàni ad 

Fes profectus est. Sed quia zgrotavit, leeticà latus hane ingressus est 

urbem, in qua septem menses :grotus mansit. Viribus tandem re- 

stitutis, Murrekoscham ivit, ubi ad annum usque 591 (coepit die 15 Dec. 

1194) moratus est^, quo, in Hispaniam trajiciens, pugnam apud Alark 

commisit eeleberrimam. 

[145] De pugna apud. 4flark deque Christianorum clade in. hac 

el- Mansüri secunda in. Hispania. expeditione. 

Auctor pergit. Quum el-Mansür ab Hispania in Africa et Maurita- 

nia longius abesset, et morbo etiam afficeretur; hostis Hispanus, hac lon- 

ga absentia bene usus, id quod. vellet adversus. Muslemos assecutus est. Quo- 

rum terras, mullis susceptis expeditionibus, cum exercitibus suis adortus, 

pervasit, et nemine, qui resisteret, aut. bellum. gereret. et. obviam | iret, 

aut impetum cohiberet suum?, conspecto, omnia igne et ferro devastavit. 

Ita exereitus maledicti (Alfonsi) ibi geassatus, ad Djezirat-el-Rhadhram tan- 

dem venit, unde ille litteras ad. el-Mansürim fidelium. imperatorem. dedit, 

quibus eum ad pugnam evocarel; lania enim erat ejus confidentia ac su- 

perbia.5 Eta seripsit: "Nomine Bei imisericordis, miserentis! A rege Chri- 

stianorum ad fideliter credentium. ducem. — Praemissis przmittendis, si ad 

nos venire non vales resque tibi gravior fuerit visa, ad nos accedere; na- 

ves et navigia, quibus copias transferam, mihi mittas, ut in terra, quz 

tibi maximi erit momenti, te possim debellare. Si اص me deviceris, hoc 
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donum erit sua sponte tibi adveniens, et rex utriusque religionis! fies; 

sin vero victor rediero, ego rex sectarum ero ambarum. Salutem!" Qui- 

bus perlectis, el-Mansür studio exarsit Islamismi, et eas Muvahhiditis, A- 

rabibus, Zenat» Mesámedieque tribubus et ceteris militibus przlegi jussit. 

Qui, epistola audita, omnes irati conclamarunt^, et itineri se accingentes 

pararunt bellum. — El-Mansür autem filio Muhammedi, qui successor in reg- 

no erat renuntiatus, advocato, litteras tradidit, ut Alfonso responderet. 

Quas leetas ille vertit, et in parte earum postica haee adscripsit: "Deus t. 

o. m. dixit: redi ad eos; nos equidem ad eos cum exercitibus veniemus, 

quibus resistere haud valebunt, et eos ex eo ignominiose abigemus, et ii 

devincentur" (Coran. 9, 57). Littere reddit» patri valde placuerunt ob 
illam mirabilem scriptionem, quz sapientem et callidum? virum indicabat. 

Nuntio eum epistola dimisso, eodem die «afráq*, tentorium rubrum et Co- 

rani exemplar? expediri jussit. Muvahhiditis ceterisque militibus, ut ca- 

slra moverent et bello sacro? se pararent, imperavit. Litteris quoque in 

Africam, omnes Mauritaniz regiones, et el-Qiblam datis, ad pugnam pro 

religione homines excitavit. Confluxerunt igitur ad eum expediti graves- 

que ex omni valle profunda et omni remota regione, et die Jovis 48'o 

mensis Djumáda prioris, anno 391, Murrekoscha profectus, iter adeo ac- 

celeravit, ut, castris continue motis ac mansionibus* relictis, neque equi- 

tem nec peditem | 146] curaret remanentem. Ex universis regionibus copiz ve- 

stigia ejus legebant, et legati, qui infideles debellarent, ad eum venerunt. Quum 

ad Qasr-el-Djevàz? venisset, copias traducere coepit. Ut turmam trans- 

miserat, mox altera etiam major sequebatur. "Tribus Arabum primo, de- 

inde Zenátenses, tum Mesàmedz et Ghumárz, post exercitus. voluntario- 

rum e gentibus Mauritaniz et alii, sicut. el-aghzáz et sagittarii, denique 

Muvahhiditze et. zthiopes trajecerunt. Quum hi traducti in littus Dje- 

zirat-el-Rhadhrg. descendissent, ipse fidelium imperator, comitante valido 

principum Muvahhiditarum, fortissimorum et nobilium exercitu, una cum 

faqihis Mauritaniz et sanctis trajecit. Deus t. o. m. tam facilem ei prz- 

buit trajectum, ut post preces diei Veneris peraetas, die 20:0 RBedjebi, 

tempore quam brevissimo, Djezirat-el-Rhadhram  appelleret, extra quam 

unum modo diem moratus, adversus hostem movit prius, quam studium 
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remitteret militum et industria evanesceret. Cum omnibus igitur | copiis 

suis magnis, qui, studio exeitali purissimo, a cogitationibus agebantur 
lirmis et stabilibus, profeetus est. Hostis autem in terram suam legiones 
et impedementa vix reduxerat, quum nualli adessent frequentes, mox fa- 

ma et indiciis certis confirmati, de irajectu. el-Mansiri. et adventu, ut in 

lerra maximi momenti eum aggrederetur.. Alfonsus cum exercitibus et po- 

pulis suis illum. exspeetaturus e regione urbis Alarki! consederat. Eo 

jam el-Mansür, Dei auxilio ae robore. nisus, adversus. hostem perrexit? 

et urbem non intrans, neque ullum, sive moram. traxerit, sive fuerit. eun- 

clatus, curans, iter aceeleravit, donec non amplius quam duo diei itinera 

ab urbe Alark abesset. lie die Jovis tertio mensis Sehabàni castris. po- 

sitis, slalim, concione babita, Muslemos consulere coepit, quomodo ho- 

stes suos Deique optime debellaret, in hae re jussui Dei obediens ae pro- 

pletz  sunnam secutus; nam hze res laudanda in. Corano describitur, i- 

mo laudibus extollitur: "Se ster consulant; et ex ds, que. dederimus, e- 

rogent" (Coran. 49, 56); et Deus eliam legato suo dixit: "tum eos de 

hac re consulas; quam si perficere. constitueris, Eco. fidus; الق نع enim 

confidentes amat" (Coran. 5, 135). Principes Muvahliditarum primos 

advocatos, quid censerent agendum, inlerrogavit; deinde prineipes Ara- 

bum, Zenàtz tribuumque, tum eí-aghzáz et voluntarios, quorum singuli 

deinceps suam sententiam. dicebant^, quaque Muslemis salutaria. summo- 

pere suadebant' facienda. Consilium horum approbatum est. Buces vero 

Mispani:z ultimi appellati, quum intrassent, et, salutatione peracta, coram 

eo consedissent, primo eadem, ac illi, qui eos anteverterunt, dicta audie- 

runt. Tum sie eos allocutus. est. "Scitote, llispani, omnes, quos ante 

vos eonsului, quamvis essent fortissimi, [147] belli peritissimi, etin نون 

tamine virtute ac robore clarissimi, non eadem esse imbutos scientia belli 

adversus Christianos gerendi, ac vos, qui, iliis vicini?, eos debellare op- 

timi edocti?^, dolos quoque corum et res novistis." "Unius nostrum se- 

quemur consilium , imperator fidelium", responderunt, "quem unanimi con- 

sensu principem habemus et propter doctrinam ejus, pietatem, pulchrum 

ingenium ac mores, et quia dolos istorum atque astutiam penitus cogno- 

scit et idem summo studio fertur erga Muslemos. Is lingua nobis erit, et 

quicunque dixerit rata habebimus, ut consilium vestrum Deus dirigat et 
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secundet, et moderamen sit quam oplimum^" Ita uüiversi Abu-Abd-Allá- 

hum ben-Sanàdid! ducem nobilem et pium significarunt, quem, propius 

admotum, fidelium imperator sibi uniee applicavit. Quum ab eo quierere- 

tur, qua ratione huie hosti obviam esset eundum, "Christiani", respondit, 

"fidelium imperator, gens callida bellique dolorum admodum gnara, suis 

ipsorum artibus sunt debellandi. Nobis igitur, tibique, rex auguste, vi- 

detur consultissimum, principem Muvahhiditarum, quem fortitudine, fide, 

puritate, bonaque erga te et Muslemos voluntate eximium, exercitibus Hi- 

spaniw et omnibus militibus, qui in castris tuis insunt, Arabibus , Zena- 

tensibus, el-aghzáz, universis Mauritani:z tribubus, voluntariis al. przfec- 

tum, cum his omnibus et vexillo tuo victorioso, prowmittere, ut hostem 

aggrediatur maledictum. Tu quidem cum Muvahhiditarum copiis, zthiopi- 

bus et prztorianis loco non. multum ab acie dissito at occulto, subsistens, 

auxilio eris Muslemis. Si victoriam reportaverimus, id divine gratis, 

tuz benedictioni et. regno felici debebimus. Sin aliter evenerit, tu. cum 

Muvahhiditarum? exercitu fugatis eris refugio^, et cum hoste, viribus at- 

tritis et robore atque impetu infirmis, spernendo congredieris. Ejusmodi 

meum in hac re est consilium."  El-Mansür', "per Deum! sic esto", jam 

dixit; "Deus consilium mihi a te datum secundet"! 

Postquam quisque ad suum reverlerat tentorium, fidelium | imperator 

hane noctem, quiz quarta mensis Sehabáni, proxima ante diem Veneris, e- 

rat, in stragulo suo? degens, precibus unice deditus, Deo supplicavit, ut 

fideles contra hostes infideles adjuvaret, — Aurora «tandem  illucescente, 

somno victus, in loco precationis paullulum dormivit. Mox vero litus? et gaudio 

plenus expergefactus, principes Muvahhiditarum et faqihos ad se vocatos 

his verbis allocutus est. "Tali hora vos advocavi, مغ eodem, quo Deus 

 - tempore me exhilaravi, victori et auxilii nuntio, vos quoque erigeطمع

rem. Nam inter precandum somno gravatus, in somnio portam cocli a- 
pertam mihi visus sum videre, per quam eques pulehrz faciei, odorem spar- 

gens, equo vectus albo, descendit, qui vexillum tantum manu "tenebat, ut 
aspeclum tolleret. Postquam me salutaverat, "quis es, benedicte?"  inter- 
rogavi. [148] "Angelus sum coelicola", mihi respondit, "ex eorum numero; 
qui coelum inhabitant septimum, et ad te veni, ut tibi alque exercitui , 
sub signis tuis proficiscenti, martyrum  desideranti, mortem proemiumque 
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Dei exspectanti!, fortissimo victoriam a Deo, creaturarum domino, annun- 

tiarem", Deinde hos mihi recitavit versus, quos expergefactus memini et 
animo quasi fixos habui: 

Lzti victori: nuntii a Deo cito? tibi advenient, ut scias, Deum eos ju- 
vare, qui caussam Ejus defendant. 

Victoria igitur et auxilio divino gaudeas, nam proxime aderunt, et e- 

quitatus Dei certo vincet. 

Christianorum igitur copias ense telisque occides, et terram adeo deva- 

slabis, ut postea nulla in ea cultüs. appareant vestigia. 

Itaque victoriam spero, si Deo placuerit", 

Die Sabbati quinto Schabàni hujus imperator in tentorio rubro, pu- 

gna adversus hostes parato, sedens Abu-Jahjam ben-Abi-Hafs prineipem 

illustrem et inter veziros. maximos unum (Benu-Hafs enim ceteris. Muvah- 

hiditis generositate, pietate et religione adeo anteeellebant, ut ad eorum 

posteros res omnis Muvahhiditarum in oriente rediret) ad se vocatum, 

exercitibus pr;fecit Hispaniz et militibus Arabum, Zenatensibus, volunta- 

ris, ceterisque Mauritaniz tribubus, et, vexillo felici tradito, ante se ire 

jussit. Signis? super capite suo explicatis pulsatisque tympanis, cum 

tribu Hentàtz processit, postquam  Ibn-Sanádid ducem cum exercitu Hi- 

spanie et przsidiis przmiserat. BDjermunum ben-Rijàh omnibus Arabum 

tribubus prifecit, Mezilum* Mughrávitam autem tribubus Mughràv:, Ma- 
5 genti- hju? ben-Abi-Bekr ben-Hamàma ben-Muhammed omnibus  Merini 

bus, Djàberum ben-Jusuf gentibus. Abd-el-Vaditis, Abd-el-Azizum? Tedji- 

nitam tribubus "Fedjini, "Feldjizum? tribubus WHeshürz et ceteris. Mesà- 

med: gentibus, Muhammedem ben.Munqiáfed? tribubus Ghumárm, Abu- 

Harzum ' Jakhlafum Z/ídj Eurebitam voluntariis; at summa rerum Abu- 

Jahje ben-Abi-Mafs fuit, cujus judicio imperioque omnes parerent. Fi- 

delium imperator, qui Muvahhiditarum :ethiopumqne ducebat exercitum, 

signum dedit itineris. Abu-Jahja cum suis legionibus, quarum primum 

agmen Sanádid dux ducebat, cum Mispaniw ducibus, suis equitibus et 

satellitibus eo modo processit, ul, eadem, qu: ineunte die reliquerat, ca- 

stra, imperator fidelium. vesperà occuparet, donec Muslemi duce Abu-Jah- 
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ja infideles offenderent, qui in clivo alto et przcipite, saxorum grandium 

pleno e regione urbis Alarki considerant et omnes campos clivosque adja- 

centes oppleverant. Die igitur illucescente Mercurii nono Schabáni, post- 
quam Muslemi castra in planitie erant. metati, Abu-Jahja, copiis pugna 

instructis, tribuum ducibus singulis suum dedit vexillum, voluntariis vero 

viride, ut gentes aliquid haberet, ad quod se recipientes manerent. Exer- 

citum Hispanicum in dextro collocavit cornu, in sinistro Zenáàtam, Mesá- 

medam, Arabas, ceterasque [149] Mauritani:w tribus. "Voluntarios vero, 

el-aghzáz el sagiltarios primam fecit aciem, ipse mediam cum tribu IHentàtze 

tenens. Quum quisque locum sibi proprium in hae aciei dispositione 

miranda occupasset, et omnes tribus, armis et apparatu cerlamini neces- 

sariis sumtis, ad signa sua singule constitissent; Djermün ben-Rijih E- 

mirus, qui Arabas ducebat, prodiit, inter fidelium ordines procedens, ut 

animos erigeret bellatorum, hos Corani versus recitavit: patientiam. exer- 

cete , fideles, pugnate. acerrime. et. Deum — timete! forsitan rem. feliciter 

geretis (Sur. 5, 200). Si Deum, fideles! adjuveritis, Is vos defexdet, et 
gressus firmabit. vestros (Sur. A7, 8). 

Dum ii hze egerunt, et hostis in capite clivi prope castellum co- 

ram stetit, ecce turma 7000 vel 8000 equitum magna?, tota? ferro, ga- 

leis et loricis splendidis ac conserlis tecta, ex horum exercitu adversns 

fideles proruit. Praecones Abu-Jahje ben-Abi-Hafs jam haee  proclama- 

runt: "ordines firmiter tenete vestros, fidelium concio, neque de loco ce- 

dite vestro! sed consiliis candidis atque actionibus Deo commissis, nomen 

Ejus in cordibus extollite vestris. Nam ita e duobus maximis beneficiis 

unum recipietis, aul mortem maríyris cum paradiso, aut proemium cum 

spoliis hostium." Deinde Amer dux ordines percurreus, "sane agmen Der", 

inquit, "estis, servi Dei; fortiter igitur hostibus Ejus resistite! Nam Dei 

exercitus solus felix vincet superiorque discedet." Interea? turma illa, qua 

omni vi irruerat , adeo processerat, ut cuspides telorum Muslemorum fere pe- 

etora tangerent equorum; tum paullulum retrogressa, mox impelum redin- 

tegrabat. Bis ita aggressa, tertiam parabat impressionem, quum Ibn-Sa- 

nàdid dux et princeps Arabum, ambo magna voce. exclamarunt: "Manete, 

fidelium concio! Deus gressus vestros huie conflictui? firmos faciat"! Chri- 

stiani mediam aciem, ubi erat Abu-Jahja, quem fidelium habebant impera- 
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lorem, adorli, acerrime propulsati sunt. Quo in certamine dux ille sum- 
mam ostendit patientiam et. virtutem, donee mortem occumberet, et cum eo 
multi Muslemi ex BHentàta, voluntariis al., quibus Deus marlyrium | przede- 
stinaverat et :»ternam beatitudinem. Muslemi tanto obnitebantur valore, 
ut dies pulvere excitato in noctem converteretur, et ii tandem, tribubus 
voluntariorum, Arabum, el-aghzáz, et sagittariis adjuti, Christianos, qui 
invaserant, ex omnibus eingerent partibus. Ibn-Sanádid copias Mispaniz 
et milites, una eum Zenitz, Mesümed:, Ghumárz», aliisque Berberorum 
tribubus, adversus collem illum, ubi erat Alfonsus, duxit, ut exercitum 
oppugnaret Christianorum. Mic enim castra sua et milites habuit Alfon- 
sus, numerum 500,000 tum equitum tum peditum excedentes, quos Mu- 
slemi, in collem connisi, jam adorti sunt. Pugna oritur cruenta et czdes 
eorum inprimis Christianorum, [130] qui primi certamen conseruerant. 

Hoe eohors erat fere. 10,000. nobilissimorum, qui, ab Alfonso maledicto. et 

fatuo eleeti, quod ejas erat consilium. contemnendum, postquam sub pre- 

cibus Christianorum ab episcopis consecrati et aqua baptismi in purificatio- 
nem! conspersi erant, in crucibus juraverant, se haud prius pedem esse 

relaturos, quam nemo superesset Muslemorum. At Deus promissa Muslemis 

data persolvit et eorum exercitui dedit vietoriam.  Infideles, pugna szvi- 

ente, nihil aliud quam mortem videntes et exeidium, terga vertentes, in 

collem, ubi Alfonsus erat, retrocedebant, ibi sese defensuri. Sed; copiz 

Muslemie:z , spatium interjacens oceupantes, viam obstruxerant. In plani- 

tiem. igitur recedentes eos Arabes, voluntarii, Hentàta, el-aghzáz, sagit- 

tarii denuo adorti, telis confossos ad unum omnes occiderunt. Quorum 

interitu. vires Alfonsi valde fract; sunt, utpote qui in iis spem habuisset 

repositam, | Equites Arabum citato cursu et habenis immissis ad fidelium 

imperatorem festinant, "Deus t. o. m. hostes in fugam conjecit", claman- 

tes. Tum pulsantur tympana, vexilla explicantur, summa voce fidei. reci- 

tantur symbola, molitantar signa, heroes et milites eontra hostes Dei ma- 

ximo impetu feruntur. — Fidelium. imperator legiones adversus infideles 

duxit, et equites peditesque citato cursu, ut infideles adoriantur et ictibus 

confodiant, irruunt. Alfonsus autem, qui meditabatur et animo volutabat, 

quomodo eum omni suo exercitu in Muslemos impetum faceret et cum. u- 

niversis militibus et przsidiis eos aggrederetur?, tympana audivit a. dextra 
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terram. fere. subvertentia', ac tubarum clangorem colles et planities com- 

plentem. | Caput ad hzeattollens, signa. conspexit Muvahhiditarum propin- 

qua, quorum primum erat vexillum album victoriosum ita inseriptum: ZVon 
est. Deus, nisi Allih; Muhammed propheta. est. zlláhi, Deus solus victor. 

Quum heroes quoque Muslemorum appropinquantes et copias eorum desi- 

derio certaminis flagrantes se invicem secutas?, summa voce swmbola fidei 

recitanles, vidisset, interrogavit, quid طمع sibi vellet. "Est imperator fi- 

delium", responderunt, "o maledicte! qui jam procedit. Omnes enim, 

quas hodie antea debellasti, copias, exploratores modo exereitüs ejus fu- 

erunt et. primum aciei agmen." [Infideles, quorum animis Deus t. o. m. 

jam terrorem incutiebant, terga vertentes, fugati retro. cesserunt. Sed e- 

quites pugnantium Muslemorum eos assecuti, terza ezdunt et faciem, ae 

vestigiis inh:zrentes?, gladiis telisque in eos smvientes, enses sanguime po- 

tant et mortem hostibus prebent gustandam acerbam. Muslemi. arcem 
Alarki einxerunt, putantes Alfonsum ibi se velle defendere. At hostis Dei 

per alteram ingressus portam, per alteram aversam exierat. Arcis vi captze 

portis conerematis, Muslemi omnes, quz ibi atque in castris Christiano 

rum inveniebantur, divitias, thesauros, frumentum, arma, apparatum mi- 

litarem, utensilia, jumenta, feminas, liberos przdam ceperunt. Ex infi- 

delibus tot in hac pugna ceciderant millia, ut nemo nisi Deus numerum 

posset computare. In aree Alarki [151] 24.000 equites, e Christianis 

nobilissimis captos, liberaliter recepit imperator fidelium et liberos dimisit, 

ut sibi inde* laus generositatis redundaret. At universi Muvahhiditz et 
plurimi Muslemi tale facinus :gre ferentes, id maximum habuerunt erro- 

rem, in quem umquam rex inciderit. 

Inter hanc pugnam Alarki clarissimam, quz die Mercurii secundo 

Schabàni, anno 591, facta est, et Zelaqensem 112 anni intercedunt, [lla 

vero in Islamismo celeberrima fuit et maxima, qua a Muvahhiditis commissa 

est, per quos Deus t. o. m. ita Islamismum illustrabat et potentiam eve- 

hebat ipsorum. El-Mansür litteras de victoria ad omnes Hispaniw, Mau- 

ritani; et Afriez regiones, suo subjectas imperio, misit, et, quinta preda 

parte reservata, reliquam divisit militibus. "Tum exercitum in terras du- 

xit Christianorum, ubi vicos, urbes et arces destruens, przdam agens et 

  b. (33! c. Pp'ecadhL b. ex: 4 $eضرالا تالثما دق .3831) (!
35 UE e. S) ea b, d. 



— 900 — 

ferens, homines c:wdens et ducens captivos, usque ad montem Suleimáni 
perrexit. Muslemi, spoliis onusti hine reversi, neminem offenderunt chri- 
stianum, qui sibi resisteret, et Hispalim profecti sunt. Ut imperator fi- 
delium eo venerat, templum urbis magnum una cum turri alta zdificare 
coepit. 

Anno 392 (coepit die 3 Dec. 1195) imperator fidelium, tertia susce- 
pta expeditione, Qalat-Rijàh, Vadi-l-Hadjàra, Madjrit', montem $Sulei- 

? arees Toleti expugnavit, Deinde "Toletum, ubi máni, Fidj^, multasque 

Alfonsus erat, corona cinctum acerrime obsedit, aquam ejus intercepit, sub- 

urbia combussit, et machinis bellicis contra urbem erectis, eam valde 

dilaceravit. Postea ea relieta, Salamancam?^ profectus est; in qua capta 

nulli pepercit viro, feminas captivas abduxit, bona diripuit et urbem igne 

delevit. Postquam muros tandem erat demolitus, eam solo zquatam reli- 

quit et multis castellis, sicut el-Belit et "T'erdjála?, captis, Hispalim. men- 

se Safari ineunte, anno 505 (coepit die 25 Nov. 1196), rediit, ubi tem- 

plum conditum ad finem perduxit, turrim extulit, cujus poma feeit pul- 

cherrima et maxima.  Magnitudinem eorum inde conjicere licet, quod id 

quod medium est per portam Muedhdhinorum non prius inferri. poterat, 

quam lapis inferior auferebatur.? Column; vero ferrez, qua innititur, 

pondus, quadraginta ruba' efficiebat.  Abu-l-Leith Siculus? inspector ea 

fecit etin vertice turris collocavit. In eam auro inducendam 100,000 im- 

pendebantur aurei. — Quum in Hispaniam trajiceret, pugnam Alarki com- 

missurus, arcem Murrekosch:z et e regione ejus templum nobile cum 
turre sua, et turrim templi el-Rutubijin exstrui, urbem Rabàt-el.fath ذه 

terra Sel» condi templumque Hassàni? zdificari jussit. Postquam in. tem- 

plo Hispalensi absoluto preces peracta» sunt, castellum. el-Ferdj ad flu- 

vium Hispalis condere jussit, et, in. Mauritaniam reversus, mense Schabà- 

ni, anno 394 (coepit die 12 Nov. 1197), Murrekoscham venit, ubi omnia, 

qui :difieari jusserat, sicut [1432] arcem, palatia, templum, turres, jam 

absoluta vidit, in qu: sumtum ex quinta przd: Christianorum parte 1m- 

pendebat. Invidia vero in procuratores et. architectos, quibus hae res معطل 
ficienda concredita fuerat?, orta erat. Ei igitur relatum est, hos pecuniam 
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devorasse templique porías, secundum earum numerum, quz Gehennz in- 

sunt, septem fecisse. Sed fidelium imperator, templum ingressus, id ad- 

mirans summa affectus est letitia, et, quum de portarum numero quzre- 

ret, responderunt, eas septem esse, illa excepta octava, per quam fideli- 

um imperator intraverat. Mis auditis ille dixit: "nihil nocet, quod mihi 

dictum est, quando bonum erit", et maxime gavisus est. 

Quum fidelium imperator Murrehoscham venisset ibique consedisset, 

Abu-Abd-Alliho filio, el-Nàsir lidin-Allàh cognominato, sacramentum fi- 

dei adjurandum curavit, Cuncti Muvahhidit» ei fidem dixerunt, et in o- 

mnibus, qui potestati eorum erant subjectz, regionibus regni successor 

agnitus est, Hoe vero tempore imperium eorum, omnem Hispaniam, Mau- 

ritaniam et Africam inde a Tripoli usque ad Nün' in Süs-el-aqsa et de- 

sertum in lerra meridionali complectens, omnes interjacentes pagos, arces, 

castella, oppida, montes, valles quoque continuit, Gentes habitantes ten- 

toria^ Arabum et Berberorum univers» iis subject», obedientes ac paren- 

tes eorum judiciis, veetigal, eleemosynam, decimasque rite pependerunt, 

et in precibus publicis nomen eorum e suis pronuntiarunt suggestibus. 

Abu-Abd-Allih el-Nàsir, sacramento rite recepto et sede hhalife occupata, 

nomine suo, quamvis pater adhuc viveret, judicia et imperia promulgavit, 

El-Mansür autem, palatio suo absconditus, morbo letali mox correptus est. 

Doloribus ingravescentibus, "trium tantum rerum", dixit, "quas khalifa fe- 

€i, me adeo poenitet, ut eas infectas pervelim. Prima est, quod Arabas 

ex Africa in Mauritaniam transtuli ; hos enim seditionum fore auctores?, 

jam scio. Altera est, Rabàt-el-Fath conditum, quod ex zrario publico 

haud parvum consumsit sumtum, et nihilominus postea mansit inhabita- 

tum. Te:tia denique est captivorum Alavki remissio, qui a nobis certo 

se uleiscentur."' Post ultimas vesperae preces noctis Veneris 22:dz Rebi 

prioris, anno 593, in arce Murrekoschz mortuus est. Deus solus zternus, 

neque ullus dominus nec colendus, nisi Hle est! El-Mansür rex fuit inter 

Muvahhiditas nobilissimus, fama? inclaruit summa, et in omnibus, quibus 

reges? przsunt, negotiis felicissimus, quz promiserat, thesauris gaudens 

plenis, largiter dedit. Animo excelso cogitationes vere regias conjunxit et 

religionis tenax moribus inter Muslemos eminuit pulcherrimis. Deus eum 

Duo b. e." di/sys? ted; *'*yOCUU yeteltd- ce, - 5 ها فل B. ^) انوبلطي 
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sua amplectatur clementia et peccata, pro gralia sua et benevolentia, ei 

remittat! Nam Is est clementissimus et ad condonandum facillimus! 

De regno. el-INásiri ben-el- Mansár ben-Jüsuf ben-4bd-el- Mámen 
ben- fli, fidelium. imperatoris. 

Muhammed filius Jaqübi,, filii Jusufi, filii Abd-el-Mümeni, filii Alii, 

Zenàtensis Rumita Muvahhidita fidelium. imperator, matre libera nomine 

Ummet-Allàh, filia Sid Abu-Eshàqi ben-Abd-el-Mümen [155] ben-Ali na- 

tus, el-Nàsir lidin-Allàh cognominatus est. Sigillo inscripsit: "fla Zfilá- 

hi tavakkaltu. vahua hasbi. vanim-el-vakili" (Deo confido, qui spes est 

mea et optimus procurator); edictis vero subseripsit: "El-hamdu lillehi vah- 

dihi^ (laus sit Deo soli!). Coloris fuit albi, erectae staturz, corpore gra- 

cilis, oculis puleherrimis nigris, barba promissa et spissis superciliis.' 

Animo praeditus excelso, non, nisi post multum laboris, res peragere po- 

tuit, et suo ipsius consilio fretus omnes imperii res solus gubernavit. Ve- 

ziri partes. Ibn-el-Sehahid et Ibn-Methna^, cubicularii autem. Abu- Said 

ben-Djàmi'), qui vezirus maximus solus et veziratui et cubiculo przerat, 

egit. Patre adhue vivo el-Nàsir rex renunciatus est; at post ejus mortem 

die Veneris nocti, qua mortuus erat, proximo, sacramentum ei redintegra- 

tum, et ab universis imperio Muvahhiditarum subjectis regionibus acce- 

ptum, nee non nomen ejus in omnibus suggestibus pronuntiatum. 

Reliquam mensis Rebi! prioris partem. et. totum. Reb?! posteriorem 

Murrehoschz:: moratus, primo Djumád: prioris die, anno 393, ad urbem 

Fes profectus', ad finem hujus anni ibi mansit. "fum hine castris in mon- 

tes Ghumàrz motis, Aludànum Ghumáritam ibi rebellantem bello petivit. 

Ad urbem Fes reversus, ad annum usque 508 ibi degens, arcem :edifi- 

cavit ejus et muros, ab avo Abd-el-Mümeno, quum urbem intraret, dirutos 

refecit. interea nuntii ex Africa eum de Majorqensi? rebellante, qui ma- 

gnam Afriee partem jam oecupasset, fecerunt certiorem.  El-Nàsir igitur 

ex urbe Murrekosch: تدم Africam. profectus, 0د el-Djezàir-beni-Mezgha- 

na venit, unde classem et exercitum, ad urbem Majorex debellandam 

transtulit, donec eam, manibus Murabitorum ereptam, mense Rebi' prio- 

ris, anno 600, expugnaret. Urbani vero ad fidelium | imperatorem. vene- 
runt, qui, postquam eum salutaverant et sacramentum dixerant fidelitatis, 

«n طب مباح o e 0 JqAxebod. Lus. Almatna jM. Men- 
scha D. 3( 3 xi 4 b. d. *( ةروكْذملا — ادصقو — a 5) à2u b. 
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venia delictorum accepta, dona pro cujusque dignitate receperunt. Eos 

clementer quoque allocutus est. Judieiis Majore: Abd-Alláhum  ben-Hàt* 

Imámum traditionum peritum przfecit, "Tum Afriez regiones peragrans, 

omnes obiit terras, ut res incolarum ipse inspiceret, Majorqensis autem, 

eum fugiens, in desertum abiit. | El-Nàsir Mehdiam jam venit. Hc 

enim urbs, quum omnis Africa rebellans sine certamine se subjecisset, 

sola retractavit. Przfectus enim, quem Jahja Majorqensis urbi, a se ca- 

pte, praefecerat, vir Z/ádj prudens, belli artes et dolos bene edoctus, fi- 

dem recusavit. Mehdiam igitur, corona terra marique cinelam, el-Nàsir 

debellavit, et belli maehinas et tormenta contra eam erexit, "Fribus Mu- 

vahhiditarum et milites Mauri sibi invicem succedentes, neque interdiu nec 

noetu pugnam intermiserunt. llle vero Z/dj dolos belli et artes haud de- 

seribendas exercuit, ut el-Nàsir eum per plures? menses obsidere coactus 

esset, et Muvahhiditze 227007 infidelem  cognominarent. — Machina tandem, 

qua major nulla umquam visa est, centum rub ponderis projicere valens, 

erecta est, qux urbem valde diruit. Ex ea lapis in mediam Mehdiz port: val- 

vam jaetus, eam inclinavit, [154] quamvis e ferro tota facta esset (fun- 

damento innisa e erystallo viridi, in locis juncturarum? figuras habuit le- 
onum e cupro flavo fabricatas). Quibus visis 77407 Mehdiw przfectus in- 

tellexit, se urbem ulterius non posse tueri, neque amplius imperatori fide- 

lium resistere; quare, ea tradita, fidem addixit. El-Nàsir, vitz: securita- 

te promissa, eum honorificentissime receptum, summo cumulavit honore, 

quia eximiam domini sui curam rerumque ejus gerendarum  monstraverat 

diligentiam. Muvahhidit» jussi eum. Hédj-el-Ráfi (i. e. peregrinatorem 

integrum) postea vocarunt, [ta Mehdia anno 601 expugnata est. 

Anno 609 (coepit die 17 Aug. 1203) el-Nàsir Abu-Muhammedem 

Abd-el-Vàhid ben-Abi-Belr ben-Abi-Hafs principem omni قلعت عوج przfe- 

cit et in Mauritaniam profectus est. Quum ad Vádi-Schelf venisset, Jah- 

ja Majorqensis magnum* Arabum, Sunhádje et Zenatensium exercitum 
adversus eum eduxit, sed, proelio gravi commisso, die Mercurii ultimo? 

mensis Kebi! prioris, anno 604 (coepit die 27 Jul. 1207), fugatus est. E- 

odem anno el-Nàsir urbem Vadjdam condi jussit, et mense Redjebi ie- 

unte :difieationem incepit. Muros etiam. el-Mezamsm, in terra. el-Wif sito, 

eodem tempore exstruxit, et arcem Dàdisi zdifieavit. — Mense hujus an- 

íj qii t b. d. 2 OUR Lr E ZEN 3) تاراشعلا b. bene. تاراغلا. 
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ni 604 Schevváli fidelium imperator ex urbe Fes Murrekoscham profectus 

est, postquam in parte urbis hispanica aquzductum, cujus aqua e fonte 

extra portam ferream deduceretur!, :wdifieari jusserat, et portam exstru- 

xerat septentrionalem, qui: in atrio templi hispanici inest, gradibus orna- 

tam. Ad hee omnia largam, e thesauro publico sumiam, peeuniam im- 

pendit. Eodem anno sacello in urbe qairevanensi condito, vetuit, quominus. 

in sacello hispanico precarentur. Per tres igilur annos preees suas in 

qairevanensi urbe peregerunt urbani, donee, quum testibus adhibitis pro- 

batum esset, hune morem esse anliquiorem, sicul antehae fecerant, in u- 

iraque urbe tam hispaniea quam qairevanensi precibus fungerentur. 
Annos 605 (coepit die 45 Jul. 1208) et 606 (coepit die 5 Jul. 1209) 

Murrekosch; moratus el-Nàsir, ex Hispania accepit, Alfonsum fines Mu- 

slemorum adortum, pagos et castella obruisse, viros cecidisse, feminas 

abegisse et thesauros. lncole, suam opem implorantes, ad expeditionem 

moverunt suscipiendam; quare thesauris inter duces ac milites distributis, 

litteras ad omnes Mauritanie, Afric et. meridionales regni provincias mi- 

sit, quibus Muslemos ad infideles debellandos | imploraret. Frequentes 

vocationi paruerunt, et singule Mauritanie? gentes suum | miserunt equi- 

tum peditumque agmen, cum eo in bellum profeeturum. | Ex omnibus ur- 

bibus copi» advenerunt, et homines zque expediti ae. graviter onusti ex 

regionibus et provinciis ad eum festinarunt. Quum jam universe. adessent 

legationes, milites et auxilia advenissent, die 19:0 mensis Schabàni, anno 

607 (coepit die 24 Jun. 1510), Murrekoschà castris motis, ad Qasr-el- 

Djevàz profectus est, ibique consedit, ut homines transferret. Hie legio- 

nibus, tribubus, equitatu et armis transmitlendis oceupatus, ab ineunte 

mense Schevvàli ad finem Dhu-l-Qad: [135] mansit, et, postquam bella- 

lores ad unum omnes trajecerunt, ipse vesügia eorum legens trajecit et 

die Lune 25:0 Dhu-lI-Qad: in littus Tarifi descendit, ubi duees Hispaniz 

faqihi virique sancti omnes eum receptum salatabant. Post trium. dierum 

Tarifi moram, cum legionibus innumeris. et populis sicut. locustis diffusis, 

qui montes planitiesque explebant omnes, et quos campi vasti, loea elata 

et depressa? capere non poterant, Hispalim profectus est — Fantam admirans 

militum multitudinem, in quinque agmina eos divisit, quorum primum Arabas; 

alterum. Zenitam, Mesámedam, Ghumáram ceteraque tribuum Mauritania 

genera, tertium voluntarios, qui numero erant 160,000 peditum | atque 
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equitum, quartum duces Hispaniz et prosidia, quintum Muvahhiditas com- 

plectebatur, quibus imperavit, ut agmen quodque suo loco diverso castra 

poneret. Die 47:0 Dhu-l-Hidjz: , anno 607, el-Nàsir! Hispalim venit, i- 

bique commoratus est. Interea omnis Christianorum terra trajectu illius 

pereulsa est et pavor animos occupavit regum, qui urbes commu- 

nire, et pagos ac castella, finibus Muslemorum vicina, deserere coeperunt. 

Plurimi eorum principes, litteris ad el-Násirum datis, pacem et veniam 

implorarunt, et rex^ ipse Bajonz submissus ac humilis salutatum ad eum 

profectus est, ut. pacem  expeteret et gratiam. Nam audito imperatoris 

fidelium Hispalim adventu, melu captus, consilium festinanter iniit, quo 

illum a se ipso terraque sua averteret. Legatum ei misit supplicaturum, 

ut ad eum venire sibi liceret. Imperator fidelium, venia data, simul o- 

mnibus, qui in via illius essent, urbibus seripsit imperans, ut eum, si- 

mulae przteriret, tres dies liberaliter exciperent; quario autem die, quo 

abire vellet, mille equites ex exercitu ejus apud se custodirent. Rex igi- 

tur, Bajona?, regni capite, profectus, ut imperatorem fidelium | salutaret, 

simul ac ad urbem muslemicam adventabat, ejus duces et milites ei. obvi- 

am ierunt et cives, pulcherrimo ornatu et apparatu splendidissimo instructi, 

ad eum recipiendum prodierunt. "Tres dies summa exceptus liberalitate, 

quum quarto die castra mota vellet, mille equites ex exercitu ejus ibi re- 

tenti sunt. Ita usque ad urbem Carmonam res acta est. Ubi quum ve- 

niret, mille modo equites ei supererant. Quare post tres dies, quibus ci- 

ves eum laute exceperant, quum quarto esset profecturus, mille equites 

reliqui in custodiam dati sunt. A ducibus interroganti, quibus comitibus 

iter esset facturus, si hi quoque soli sibi relicti equites?  detinerentur, 

hi responderunt, "foedere tectus fidelium imperatoris et umbrà ensium ejus tu- 

tus iter facies." — Carmonà igitur cum satellitibus, conjuge, servis هع do- 

nis, qux el-Nàsiro danda ferebat, profeetus est. — Litterz, quas Propheta 

ad Heraelium, Gracorum regem, scripserat, przferebantur, per quas in- 

tercessionem expetere simulque indicare vellet, regnum a majoribus hereditate 

esse acceptum. ilz litterz, apud eos hereditate transmissz , serico viridi involu- 

tz5,in eista aurea [156] musco repleta? asservatz erant, utpote qui summe 

honorarentur et magna eumularentur sloria. El- Nàsir fidelium imperator regem 
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adventantem magno apparatu exeipere jussit. Inde a Carmon:x porta usque ad 

portam Hispalis utrimque tum a dextra tum a sinistra duo ordines militum con- 

stiterant, qui puleherrimo induti ornatu, plane armati, ensibus politis ', spiculis 

directis? et tensis areubus?, spatium fere quadraginta milliariorum occupa- 

bant. Rex Bajonz, sub umbra ensium spiculorumque  Muslemorum ince- 

dens, quum ab Hispali haud longe abesset, el-Nàsir tentorium. rubrum 

extra urbem Carmonam versus erigi jussit ibique tres sedes instrui. Qua-- 

renti postea, quisnam e dueibus linguam calleret. barbarorum, responde- 

runt, Abu-l-Djujüschum* eam optime tenere. Qui quum vocatus adesset. 

eum ita allocutus. est. "lste infidelis, ه Abu-l-Djujüsch, qui jam mihi 

appropinquat, a me honorifiee exeipiatur oportet. Quod si, quum intrat, 

de sede surrexero?, turpiter agens consuetudinem deseram, quie vetat viro 

infideli assurgere. Sin loco immotus manens non surrexero, eum minoris 

faeiam, qui? rex est magnus idemque hospes, me salutatum hue profe- 

ctus. "Fe igitur in sede, quz media in tentorio est, sedere jubeo, et, 

simulae barbarus tentorium per alteram portam intraverit et ego eodem 

tempore per alteram oppositam intravero, e sede surgentem manu me pre- 

hendere et ه dextra apud te collocare; illam autem manu etiam prehen- 

sum a sinistra. Deinde partes ages inter nos interpretis."  Étaque intran- 

tes, el-Nàsirum a. dextra, et regem Bajons a sinistra collocans, dixit: 

"hie est imperator fidelium."  Salutatione peracta, qua opus erant, collo- 

euli, sermonem aliquamdiu contulerunt. Tum equum conscendit primus 

imperator fidelium et paullo post rex? Bajonz; idemque fecerunt. Muvah- 

hidit:» et ءممتمب bellatorum. Homines quoque exierunt. frequentes civesque 

Hispalis magno apparatu obviam ierunt, ita ut dies admodum festus cele- 

braretur.  El-Nàsir urbem ingressus, regem Bajonm se mox seculum, 

intra urbem receptum, muneribus donavit splendidissimis et pacem con- 

cludit tamdiu duraturam, quamdiu Muvahhidit:? eorumque posteri. regua- 

rent. Omnibus, qui desiderarat, rite confectis et honoribus auctus rex 

in patriam revertit. 

Primo die mensis Safari, anno 608 (coepit die 14 Jun. 1211), el- 

Náàsir vestigia illius legens, ut fines Castiliw bello peteret, profecius, ad 

1) XAbal! a. d. Xmal| b. ةلصتنملا e. ?) X-$. 1. b. 3) 8 e. -2 a. 
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arcem venit Scharbaterre!, quz in vertice montis altissimi, nubes coeli? 

fere tangens et validissima, unum tantum aditum habuit, per loca prz- 

rupta et angustias ferentem. — Corona cinctam, quadraginta belli machinis 
erectis, obsedit; at, hortis devastatis, nihil adversus eam valuit. Veziro 

usus est Abu-Said ben-Djami', qui, loco ignobili natus, a Muvahhiditis 

despectus, quum cubicularii vezirique muneri ab el. Nàsiro admoveretur, 

principes Muvahhiditarum contemnere et nobilissimos eorum vilipendere 

coepit. Qua re factum est, ut multi proceres, quibus adhue regnum nite- 

batur, aulam desererent imperatoris, apud quem [137] ille solus una cum 

viro, Ibn-Munsa? appellato, mansit in officio, quorum consilio. el-Nàsir 

omnes res gerebat. Quum ad Castiliam profecturus طمع przteriret. castellum» 

ambo illi firmitatem loci admirantes, "O fidelium imperator", ei dixerunt, 

"ne prztereamus?, priusquam id ceperimus. Hzc prima nostra erit expu- 
gnalio, si Deo placuerit" Itaque eum tam diu apud hoe castellum. con- 

sütisse fertur, ut hirundo?, qu: nidum in tentorio ejus? fecisset, ova edita 

excluderet, et pulli volarent. "Nam octo menses ibi commoratus est. Ad- 

ventante vero hieme et frigore crescente, pabulum jumentorum hominum- 

que alimenta defecerunt, et, quum pecunia quoque evanesceret, animi ab- 

jecii sunt, ae studium, quo bellum susceptum erat, imminutum. Milites 

moram perlzsi desperarunt, quando nulla auxilia castris advenire, anno- 

neque pretium augescere, viderent. Alfonsus Dei hostis, his omnibus 

auditis, animadvertens, spiritus Muslemorum esse fractos et impetum, quo 

moti in bellam erant profecti retardatum, ad vindictam sumendam festina- 

vit?, Crucibus tamquam signis in terris Christianorum sublatis, reges eo- 

rum exercitus optime instructos bello et certamini accincti cito adduxerunt. 

Servi Sancte Marie? quoque, fervore paganorum incitati, apud eum ad- 

fuerunt. Postquam copiz et przsidia advenerant, legationesque justo nu- 

mero erant collectz, Alfonsus eum legionibus profectus, castellum in con- 

finio Muslemieum, nomine Qalat-Rijáh, aggressus est, quod Abu-l-Hedjàdj 

ben-Qàdis'^dux illustris, herosque nobilis virtute clarissimus, cum septua- 

ginta equitibus!! muslemicis defendebat. Quamvis Alfonsus summa vi ar- 
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cem obsessam premeret, Ibn-Qàdis tamen pugnas sustinuit et quotidie litte- 

ras ad fidelium. dedit imperatorem, quibus conditionem suam exponeret et 

auxilium adversus hostes imploraret. Valde enim obsidione urgebatur. At 

vezirus litteras aeceptas abscondens, imperatori fidelium eas haud dedit 

legendas, ne, ante arcem captam, hie solveret obsidionem. ta non solum 

imperatorem fefellit, sed universos etiam fideles, quum statum imperii res- 

que subditorum dissimulans, negotia maximi momenti, qu: negligenda non 

essent, celaret neque omnino ei exponeret'. Ibn-Qàdis tandem, obsidione 

in longius producta, quum arx commeatu telisque. careret, de auxilio 

desperans simulque metuens, ne, si ea vi caperetur, Muslemi eum familiis - 

et liberis occiderentur, eam talibus Alfonso tradidit conditionibus, ut o- 

mnes, qui inerant, Muslemi liberi exirent. Castellum igitur. Qalat-Rijàh 

a Muslemis relictum, ab hoste occupatum est. Ibn-Qàdis autem comite 

leviro, qui pari inclaruit virtute, ad fidelium imperatorem se recepit. Illi, 

ut rediret. seque solum relinqueret, frustra suadere conatus est, dicens: 

"redeas, precor; ego quidem occidar, et post tale facinus numquam vivam. 

Animam enim meam Deo vendidi pro Muslemis, qui in arce vivebant." 

At noluit levir, sed, "te mortuo", respondit, "nulla mihi vit» voluptas 

erit." Ad castra el-Násiri. profectis duces Hispaniz salutandi caussa [158] 

obviam ierunt. Ibn-Djami' vero Vezirus, quum adventum eorum accepis- 

set, كأم accurrens, :zthiopas jussit eos vi^ de equis detrahere; detractis 

manus post terga ligate sunt. Tum ad el-Nàsirum intranti, ei dixit Ibn- 

Qàdis: "nos tecum intrabimus"; quibus ille, "numquam", respondit, "scele- 

ratus imperatorem adibit fidelium." Deinde ingressus el-Nàsirum de iis 

adeo decepit, ut mortem eorum juberet. Lanceis confecti mox ambo 

mortui sunt. Milites ob cx»dem eorum stupentes, el-Nàsirum oderunt et, 

qux» adhue obtinuerat, bona ducum  Hispanix voluntas cessavit. Ibn-Djà- 

mi' vezirus? ad postrema castrorum tentoria jam prodiit, et, ducibus Hi- 

spaniw convocatis, "exercitum", dixit, "relinquite  Muvahhiditarum; vobis 

opus non est. Deus enim dicit: si vobiscum fuerint profecti, nil nisi mo- 

lestiis vos augebunt و el turbas inter vos ciebunt (Sur. 9, A7). Post hanc 

vero negligentiam quisque scelestus poena afficietur. digna." 

El-Nàsir, postquam  Alfonsum appropinquare et Qalat-Rijàh, quod 

castellum in eonfinio Muslemorum habebatur validissimum, cepisse audivit, 

!j dou. e. افكاك 3. 06. ?( فئعلاب e. quod in versione secutus sum; 
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tanto correptus est dolore et ira, ut, cibum potumque recusans, in mor- 

bum incideret, Jnterim obsidionem Scharbaterrz accelerans !, eam tandem, 

multis propterea? profusis thesauris splendidis, exeunte Dhu-l-Hidjz, 

anno 608, deditione faeta cepit. Alfonsus, de expugnatione Scharbater- 

re ab el-Nàsiro facta cerlior factus, adversus eum omnes, quz aderant, 

Christianorum regum copias duxit. Quare el-Nàsir, quum hzc accepisset, 

contra illum Muslemorum eduxit exercitum. — Loco Hisn-el-Uqàb  nomi- 

nato utraque concurrunt acies , ibique pugna commilttitur.? | El-Nàsir in 

tentorio rubro, quod in vertice collis positum et proelio instructum erat, 

scuto suo insedit et equus ante eum stetit. /Ethiopes plane armati ten- 

torium ex omnibus partibus circumdederunt, ante quos agmen novissimum 

duce Abu.Saido ben-Djámi! cum vexillis ac tympanis stetit. Christiani, in- 

star locustarum agminis expansi, in ordines dispositi adoriuntur, a volunta- 

riis excepti, qui numero 160,000, in hostes irruentes, in acie eorum dis- 

parent, ab exercitu Christiano fere occlusi. Muslemi quidem claram e- 

dunt pugnam; voluntarii ad unum omnes cadunt; neque Muvalihiditarum 

Arabumque copiz, nec duces Hispanim', quamvis cladem conspiciant, au- 

xilio prodeunt, ne unus quidem corum.  Voluntariis occisis, Christiani 

in aciem Muvahhiditarum et Arabum impetum faciunt  vehementissimum. 
At certamine utrimque redintegrato?, duces Hispaniz et przsidia in fugam 
se conjiciunt, utpote qui propter necem Ibn-Qàdisi, minasque Ibn-Djàmi', 
quum eos abegisset, magnum in animis suis odium alerent. Muvalhiditz, 
Arabes et Berberorum tribus, ezde voluntariorum atque exercitüs hispanici 
fuga visa, quum animadverterent, pugnam adversus reliquos. magis szmvi- 
re et Christianos se numero esse majores; el-Nàsiro deserto, aufugiunt. 
Jam illi ensibus strictis irruunt et ad orbem usque xthiopum  satellitum- 

que pervadunt, qui, zdifieio lapidibus juneto similes, imperatorem circum- 
dant. Perrumpere haud valentes, clunes equorum loricis teetas contra te- 

la, adversus se fixa, zthiopum vertunt et طمع modo viam sibi faciunt. 
[159] El-Nàsir scuto suo pro tentorio insidens, exclamavit: "Deus verax, 
Satanas autem. fallax", neque de sede sua se commovit, donec hostes pz- 

uc ad eum penetrarent, Ex zthiopibus circa eum plus 10,000 ceciderunt. 
"Tum arabs, equa vectus, accurrit, et ei, "quousque", dixit, "fidelium impe- 
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rator, sedebis? Jam Dei judicium latum est et voluntas rata; Muslemi e- 

nim perierunt." "Tum ille equum nobilem cursorem, coram stantem, con- 

scensurus, surrexit. At Arabs ab equa, qua erat vectus, descendens, 

"hanc", inquit, "conscende generosam; ignominiam sibi inferri numquam 

patietur. Forsan Deus t. o. m. te per eam e periculo eripiat. In tua 

salute jam omnis res vertitur." El-Nisir igitur eam conscendit; arabs 

vero, cursore illius conscenso, magna zethiopum slipante caterva, prazivit, 

et Christiani eos perseculi sunt. Ciedes in Muslemos ad noctem szviit; 

gladii Christianorum eos confoderunt?, donec ad unum omnes occiderentur, 

nec nisi unus e millibus salvus evaderet, Nam Alfonsus voce przeconis 

significaverat, nemini esse parcendum?, omnes cxdendos esse, et, si quis 

captivum adduxerit, eum cum captivo necatum iri. Itaque nullus muslemus 

in hac pugna captus est. 

Hzc clades nefanda et calamitas summa die Lunz 45:0 Safari, anno 

609 (coepit die 2 Jun. 1212) accidit, qua Muslemorum in Hispania po- 

testas eversa est; nec postea signa eorum ibi vietoriam reportarunt. Hostis 

enim przvalens, castella cepit, et, maxima terrarum parte politus*, omnes 

fere regiones expugnasset, nisi Deus t. o. m. Hispani per expeditionem 

Abu-Jaqübi ben-Abd-el-Haqq. Muslemorum imperatoris, consuluisset, qui rui- 

nas ejus refecit, turres templorum exstruxit, et fines aggressus infidelium 

subjugavit. Alfonsus, post proelium ad el-Uqàb urbem Eborz? adortus, vi ce- 

pit omnesque Muslemos, tam adultos quam infantes, interemit. — Captis 

deinceps urbibus et omnibus regnorum capitibus occupatis, fere totam Hi- 

spaniam suze subjecit potestati , partieula tantum excepta, quam! Deo soli 

per Merinidas conservatam Muslemi debent. Beges Christianorum, qui 

pugna apud el-Uqàb*^ interfuerant et. Éboram ceperant?^, omnes eodem ipso 

anno mortuos esse, narrant. El-Nàsir, e clade illa aufugiens, ultima men- 

sis Dhu-l Hidjz decade hujus anni Hispalim venit. In hac expeditione 

Deus evidentissime probavit, sibi soli victoriam, robur, vim et potentiam 

omnem esse. El-Nàsir numerum copiarum ct militum, multitudinem au- 

antea captus erat. Tantusا!"  xiliorum conspiciens, admiratione et letitia 

enim exercitus equitum peditumque, quantum nullis antea rex coégerat, 

eum in hoc bellum sequebatur. Erant in eastris ejus. 160,000 voluntarii 
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tum equites tum pedites; 500,000 militum gangariorum: zthiopes, qui in 

pugna ante eum irent et corpus ejus custodirent, 50,000, sagittarii deni- 

que et [160] el-aghzéz! 10,000. His accedebant mercenarii? Muvahhidi- 

te, Zenatenses, Arabes al. Tot ac tantis copiis nisus, se invincibilem? 

putavit. At Deus contrarium eum docuit. 

El-Nàsir ex clade Uqàbensi Murrekoscham reversus Sid Abu-Jaqü- 

bum Jusufum filium, el-Muntaser appellatum, regem renuntiavit, cui Mu- 

vahhidit: universi ultima decade mensis Dhu-l-Hidjz,, anno 609, sacramen- 

tum fidei dixerunt, et cujus nomen in omnibus suggestibus pronuntiatum 

est. Quibus factis el-Nàsir, palatium suum ingressus, ab hominibus se- 

elusus, voluptatibus unice se dedit, mane seroque potans', usque ad men- 

sem Schabáàni, anno 610 (coepit die 92 Maj. 1215), quo absumtus veneno per- 
üt. Veziri, quos e medio tollere constituerat, eum przvertentes, puellam 

ejus quandam subornarunt?, qu: poculum vini veneno admixti ei admi- 

nistraret; quo statim mortuus est. Die Mercurii 11:0 Schabàni, anno 

610, in palatio suo intra arcem Murrekoschz interfectus, dies 5,451 re- 

gnaverat, si annos imperii computaveris quindecim, quatuor menses et 

dies octodecim, quorum primus erat Veneris 229:dus mensis Rebi' posterio- 

ris, quo post patrem mortuum rex renuntiabatur, ultimus vero dies Satur- 

ni 40:us Schabáni, anno 610, quo poculo vini venenati peribat.^ 

De requo. Jusufi el- Muntaseri ben-el- Násir ben-el-Mansür. ben-Jusuf 

ben- Afbd-el- Mümen? ben-.dli, fidelium. imperatoris. 

Jausuf fidelium imperator, filius Abu-Abd-Allàhi el-Nàsiri, filii. Jaqü- 

bi el-Mansüri, filii Jusufi martyris, filii Abd-el-Mümeni, filii Alii, Zena- 

tensis Rumita matre. Fatima, filia Sid Abu-Alii ben-Jusuf ben-Abd-el- 

Mümen, natus est. El - Muntaser-billah appellatus, cognomen habuit “هكا 

Jaqüb. JEtate juvenis, staturz  pulehrz, colore florescente, figura ve- 

nusía, naso adunco et coma promissa fuit. Cancellariis patris usus est. 

Patrueles, qui unà cum prineipibus regnum administrabant?, veziros habuit. 

Nam rex renuntiatus, parvulus adhue erat, pubertati proximus, qui 

prudentia? rerumque gerendarum experientia ac scientia carebat. Ob eam 
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rem  Muvahhiditarum prineipes, e patruelium numero soliti, rebus prifu- 
erunt. Ha Ehalifatus quidem ei immotus mansit, nemine retraetante.. Sub 
ejus regno nullum. gestum esi bellum, neque expeditio. suscepta. At. im- 
peria minime effecta. sunt'5 | 161] quisque. enim. urbi cuidam  prifeetus, 
eam, ut sibi placuit, rexit et solus res omnes. adiinistravit. Itaque. im- 

perium Muvahhiditarum, eo regnante, imminui? retroque cedere incepit, 
quamvis pax, tranquillitas et securitas hoe. tempore obtinerent. 

Virilem adeptus ztatem, quum, imperio suscepto, ipse juberet et ve- 

laret, consobrinos et avunculos?, qui adhue rebus | pezefuerant, principes- 

que Muvahhiditarum, quorum opera regnum erat conditum, dimisit, et ho- 

mines, tanta fide omnino indignos, sibi adjunxit. lta. Abu-Muhammedem* 

Abd-Allàhum ben-el- Mansür, in Hispaniam missum, Valeneiz; et Schetu- 

ba? prefecit^; Abu-Muhammedi Abd-Allàho ben-el-Mansür  eonsobrino 
Murciam, Daniam ac cireumjacentem | regionem. dedit. provineiam, eique 
comitem ablegavit Abu-Zeidum ben Berg.n! principem, qui inter Muvahhi- 

ditarum nobiles prudentia excellebat; Abu-l-Alà majorem natu consobri- 

num, ut Majorqensem debellaret, in Africam misit, Hic idem est Abu-l- 

Alà, qui utramque port: Mehdiz turrim :dificavit, urbem munivit, et turrim 

auream llispali fecit, quum, patre vivo, ei esset przfectus. Postquam 

Africam aliquamdiu gubernaverat, destitutus est, et Abu-Muhammedi Abd- 

Allàho ben-Abi-Hafs ea provineia tradita. 

Anno 614 (coepit die 9 April. 1217) Muslemi tantam? prope castel- 
lum Abi-Dànis perpessi sunt. cladem, ut Uqabensi fere :quiparari et. inter 
maximas calamitates haberi possit. Copiw Mispalis, Cordubz», Djejini et 
Mispani:z occidentalis, jussu Jusufi el Muntaseri, imperatoris fidelium, ad- 

versus hostem, castellum Abi Dànis obsidentem, erant profectz, ut id au- 

xilio suo liberarent. At simulae acies concurrunt, Muslemi, horrende a- 
pud el.Uqàb stragis nimis memores, terrore eapti in fugam se con jiciunt. 
Mostes, cani similes rabioso, vigore pleni et victorize adsueti?, fugatos per- 
secuti, al unum omnes gladiis interimunt. "Tum Alfonsus, ad castellum 

castris molis, id, donec caperetur, obsedit, omnesque, qui el inerant, 
Muslemos trucidavit. 
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Anno 620 Jasuf fideliuni. imperator. Murrckoscli;w periit morte. violen- 

ta, à vaeea eornibus in peelus tam graviter pelitus, ut. stalim. moreretur 

Boum enim et equorum amantissimus, boves ex WMispania adveefos in 

horto suo magno, intra urbem sito, pasturos ' miserat.  Vespera. ejusdem 

diei, quo periit, 12:0 Dhu 1 Hidjz hujus anni, eos inspeeturus equo* vec- 

tus exierat, et, inter boves equitans, a vacca furibunda cornibus petitus, 

statim. obiit. — Nullam reliquit. prolem, puellam tantum a se gravidam. 

Tamdiu regnavit, Murrekoseha numquam exiit. Imperia ejus raro? effe- 

ela sunt; tanta enim erat in eo imbecillitas, lenitas et in regno despectus.? 

Praeterea voluptatibus unice addictus, imperii res summi momenti viris 

permisit abjectissimis.? Dies 5,625 sceptra gesserat, si annos computa- 

veris decem, quatuor menses et dies duos. Quorum primus fuit [162] 

Mercurii 11:us Schabini, anno 610, quo rex renuntiatus est, ultimus, i- 

demque mortis, Sabbati 12:us Dhu-I-Midie, anno 620, sicut ii narrant , 

qui, familiaritate ejus usi, morti quoque interfuerant. 

De regno. dbu- Muhammedis  zfbd-el-F'ihidi, imperio. exuti, 
fidelium | imperatoris. 

Abu Muhammed Abd-el-Vàhid imperator fidelium, filius. Jusufi fi- 

delium imperatoris, filii Abd-el-Mümeni, filii Alii, Rumita Muvahhidita 

a principibus Muvahhiditarum in turri el-Mansüri. castelli Murrekoscha 

mane die Solis 15:0 Dhu-1 -Hidjz, anno 620, invitus sacramentum recepit fideli- 

tatis. Erat enim grandz»vus et dignitas ejus imperatoria abrogata. Vir 

pius, generosus et abstinens duos menses imperium tenuit immotum, et, 

si Murciam exceperis, in omni Muvahhiditarum regno preces pro eo fusa 

sunt. Ibi vero Sid Abu-Muhammed, el-Adil nuncupatus, nepos ejus, 

provineiz& profectus, Abu Zeidi ben-Bergàn? principis, el-Asfar dieti, vizi- 
ri consilio ductus est, qui Muvahhiditis astutià antecelluit universis. Qua- 

re el-Mansür, quum eum conspexisset, Deum precatus est, ut mala ejus 

averruncaret, his additis verbis: "o quante discordiz a. te, el-Asfar, excita- 

buntur."  Abu-Zeid, postquam  Murci; acceperat, Abu-Muhammedem 

Abd-el-Vàhidum regem esse renuntiatum, Sid Abu-Mubammedi el-Man- 

süro, "caveas precor", dixit, "ne Abd-el-Váàhido sacramentum dicas. Jus 

enim tibi majus est succedendi, utpote qui cognatione mortuo sis propi- 
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or. filius el Mansüri, el-Nàsiri. frater, et idem el-Muntaseri consobrinus. 

Praterea prudentia intelleetus superior, generositas, eximia gubernandi 

ars eb mentis aeumen te prz celeris ornant. Quod si Muvahhiditas ad لع 

dem tibi dicendam vocaveris, ne duo quidem retractabunt. Res! igitur 

istins quam cilissime dissolvas, ante quam vim aliquam fuerit consecutus." 

Haud mora itaque Abu-Muhammed tribunal suum adscendens, omnes, qui 

Murcize et in ejus provincia aderant, Muvahhiditas, faqihos et principes 

invitavit, uL se regem agnoscerent; id quod fecerunt — Tum litteris Hispa- 

lim missis Sid Abu-l-Alà fratrem, ut idem faceret, permovit?, et طلع Hi- 

spalensium quoque et. Muvahhiditarum ibi przsentium sacramentum accepit. 

Ceterz autem. urbes. reeusarunt. El-Adil quum animadverteret, homines 

ad fidem Abd-el-Vàhido dicendam accurrere, litteras ad principes Muvah- 

hiditarum Marroccanos dedit, quibus largas thesaurorum distributiones, 

summos honores vastasque przfecturas promittens, cos alliceret, ut el- Vàáhidum 

imperio exuentes , se ipsum renuntiarent imperatorem. Dicto? lubentissime au- 

dientes, hi ad Abd-el-Váhidum fidelium imperatorem | intrantes,  minis* 

mortis prosentis perterritum cogunt dignitate regia se exuere. [165] Post- 

quam. hie. die Sabbati 21:0 Schabini, anno 621 (coepit die 93 Jan. 1224), 

gesta sunt, نط eo digressi, custodes apposuerunt, qui eum tutarentur.? 

Bie vero Solis proxime sequenti palatium. denuo intrantes, qadhium, fa- 

qihos et principes convocatos testes adhibuerunt, eum se ipsum imperio 

exuisse el el-Adilo spopondisse fidelitatem. — Fertio. decimo tandem post 

abdieationem die tertium redierunt, et, postquam. eum strangulando inter- 

lecerant, palatium. spoliantes, rapientes thesauros, feminas quoque ejus 

captas viliarunt. — Primus ille fuit e. Muvahhiditis imperio exutus, neque 

ante eum tale quid acciderat. Postea vero Muvahhiditarum principes hie 

easdam partes, ae "Furei apud. Abbasidas, egerunt. Quis corum agendi 

ratio dynastiam everlit et potestatem. abolevit, edis regum principumque 

ussa fuit, et quasi porlam seditionibus bellique. civilis. aperuit. Abd- 

el-Vàhid nocte Mercurii quinta Ramadháni, anno 691, mortuus, 242 dies 

regnaverat, si oeto anni^ menses ct dies quinque numcraveris, quorum 

primus Solis, ultimus vero Sabbati erat, quo regno se abdicabat.! 
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De regno! Abu- Muhammedis. bd-Alláhi ,لالا imperatoris. fidelium. 
Abu-Muhammed Abd-Allàh imperator fidelium, filius Jaqübi. el-Man- 

süri, filii Jusufi, filii Abd-cl-Mümeni, filii Alii, Rumita, el-4fdil fi ah- 
kám .ilihi taala (justus in judiciis Dei altissimi) appellatus, et كاس 
Muhammed cognominatus est. Matre natus serva christiana, e captivis 

Schantarini una, Serr-el-husn? vocata, coloris albi fuit, staturz  erectz, 

corpore gracilis, oculis nigris in coeruleum vergentibus, naso adunco, bar- 

bà maxillarum tenui. In rebus suis prudens, cupiditates religioni  przha- 

buit. Medio Safari mense, anno 621, Murcix primo rex creatus, tum, 

rebus prosperantibus, ab omnibus Muvahhiditis, Africanis exceplis, sacra- 

mentum fidei accepit. Murrekoschz igitur et in ceteris. Mauritani: هع Hi- 

spaniz urbibus, postquam el-Vàáhid consobrinus se imperio abdicaverat, 
die Solis 22:do Sehabàni hujus anni nomen ejus in precibus publicis pro- 

nuntiatum est. Sid tamen Abu-Zeid ben-Sid Abi-Abd-Allàh ben-Jusuf 

ben-Abd-el-Mümen, Valenci:, Schetub: et Danis rex fidem recusavit; 

idemque fecerunt Afriez; praefecti e gente Hafsidarum, qui summa rerum 

ibi potiti sunt. Ob eam! rem regnum cei haud firmum fuit. Sid Abu- 

Muhammed ben-Sid-Abu-Abd-Allàh ben-Jusuf, quum Abu-Zeidum fra- 

trem. retractantem, finesque suas [164] defendentem videret, ipse Bejásw 

rebellans, fide el-Adilo data violata, regiam dignitatem sibi arrogavit, et 
a civibus Bejàs:, Cordubz, Djejóni, Qidjàd: et arcium?, in. finibus mediis 

Sitarum , imperator renunciatus, et, quum Bejàs:e viveret, Ajejasensis nun- 

cupatus est. lta discordi: posteros Abd-el-Mümeni invaserunt, et inter 

eos ingruerunt calamitates. — Exercitus ab el-Adilo, duce Sid  Abu-I-Alà, 

validus. missus, illum Bejàsz obsedit. Obsidione ingravescente, pace fa- 
cta, invitus el-Adilo sacramentum dixit. At simulae Abu-l-Alà castra inde 

moverat, fidem datam iterum violavit, et legatos ad Alfonsum misit, qui 

auxilium ejus contra el-Adilum ca peterent conditione, ut Bejàsa et Qidjà- 

da ei traderentur. Primus hic fuit, qui Christianis urbes et castella tra- 

dendi consuetudinem introduxit. Alfonsus igitur exercitum 90,000 equitum 

misit, cui ille equitatum suum et przsidia conjunxit, et Corduba Hispalim 

profectus est. Quum haud procul inde abesset, Sid Abu-l-Alà, el Adili 

Írater, milites suos et satellites adversus eum eduxit. Acies concurrunt: 

proelium committitur, in quo Sid Abu-l-Alà vincitur, Bejasensis autem et 

Christiani qui ei affuerunt, omnia, quz castris inerant, arma, jumenta 
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al. predam. capiunt. ElI-Adil, quum copias fugatas et prosidia ezsa acce- 

pisset, metuens, ne Bejasensis vietor khalifatu se privaret!, rebus WMispa- 

nim Abu-l-Al:w fratri creditis, in Mauritaniam trajecit, et. Murrekoscham 

profeetus, in palatio regio domicilium fixit. Interim Abu-l Alà usque ad 

mensem Sehevvili, anno 624 (coepit die 21 Dec. 1227). nomine el-A- 

dili Hispaniam rexit; tum vero, fide mutata, rebellans, sibi ipsi, el-Ma- 

müno vocalo, regiam poposcit dignitatem, et sacramentum Hispalensium 

ac totius Mispaniz accepit. lta imperio confirmato, litteras ad Muvahhi- 

ditas Marroceanos dedit, quibus iis nuntiaret, omnes Hispanie | Muvahhi- 

ditas unanimi consensu fidem el-Adilo datam abrogasse seque salutasse im- 

peratorem. Simul eos invitavit, ut ei subjecti in nomen ejus jurarent, 

promissis additis de futur» melioris conditionis spe. Primo dubii hzrent; 

mox vero universi? el-Adilum imperio exuere constituunt. Palatium | in- 

gessi, abdieationem postulant. Recusantis deinde eaput in fontem aqua 

scaturientem? demergunt eique dicunt: "te non prius miltemus, quam 

promiseris, te. abdicaturum et el-Mamüno dicturum. esse. sacramentum." 

"Vos", iis respondit, "facite id, quod vobis placet. Equidem imperator 

moriar fidelium." — Cidari. capitis collum. alligantes eum jam strangulant, 

caput ia. fontis aqua, donee exspiraret, tenentes. liec die Martis 60 

mensis Schevvàli, anno 624, gesta sunt. Litteris fidem eorum pollicenti- 

bus per tabellarios? ad el-Mamünum missis, res statim eos poenituit, et 

fide promissa violata, Jahjam filium el-Nàsiri regem  proclamarunt. Pres 

annos, menses septem et. novem dies cl-Adil inde a die, quo Murcie rex 

creatus est, usque ad mortem regnaverat. 

[165] De regno Jahje  ben-el-Násir, fidelium imperatoris, deque bello 

ab eo contra. el- Mamánum consobrinum gesto. 

Jahja fidelium | imperator, filius: Abu-Abd-Ailàhi el-Nàsiri, filii. el- 

Mansüri, filii Jusufi, filii-Abd-el-Mümeni , filii Alii, .كاس لمطعم زم vel ut 

alii malunt. 4bu-Suleimin, appellatus, cognomen el-Mutasem-billáh habuit. 

Juvenis ztate, staturz fuit pulchrz ac faciei venustae, colore rubicundus, 

superciliis vix eonliguis, eomaque rufa." Post el-Mamünum regem renun- 

tiatum et el-Adilum oceisum, principes Muvahhiditarum, qui jam ad el- 

Mamünum litteras, fidem suam promissuras, miserant, facti poenitentes, 

ideo Jabjam imperatorem creare unanimi consensu constituerunt, quod 

JUS 5 eil, b. f. — 9) j 4&3 ءام نم b. ^) كسفن عل وأ b. 
 . ut paullo post b. ov jJ c. $) xal. cريزولا (^



— 917 — 

fortitutidinem animique vehementiam illius optime notam timentes, crede- 

rent, eum propinquos à se occisos esse ullurum. Nam et Abd-cl-Váhi- 

dum imperio exutam consobrinum et el-Adilum fratrem interfecerant. Ad 

Jahjam igilur, propfer teneram zlatem, ufpote qui die, quo rex renunti- 

abatur, sedecim tantum annos esset natus, confugientes, eum die Mercu- 

rii 28:0 mensis Scehevváli, anno 624, in templo el-Mansüri, intra arcem 

Murrekoschli:e sito; post preces pomeridianas regem inaugurarunt. Arabes 

vero e gente el-Khalt et tribus Heslürz: eum agnoscere noluerunt, "fidem 

el-Mamüno datam", dictitantes, "numquam  violabimus." Itaque. Jahja e- 

xereitum Muvahhiditarum et militum adversus eos misit. El-Rhalt autem 

et Heslüra eum fugarunt, et immoti el-Mamüno fideliter adhzserunt. Mul- 

lis exsis, reliqui. Muvahhidit:i Murrekoscham fugati reverterunt. Eo rege 

copie semper c:sz sunt. 

Post sacramentum sibi Murrekosch::. dictum, 50 Abu-Zeidum ben- 

Bergin et filium. ejus Abd-All.hum misit, qui eos eapite truncarent. Ca- 

pita portz el-Rohül affigi et eorpora in urbe circeumgestari jussit. Quum 
mensem Murrekoschae post inauguralionem esset moratus, Jahja, urbes re- 

bellantes, annonam deficientem, vias infestas, facinora ae flagitia propter 

res turbatas in Mauritania erescentia videns, dum  Muvahhiditarum capi- 

ía posteros Abd-el-Mümeni nune in regnum vocarunt, nune imperio 

exutos e medio sustulerunt!, mense Djumàd:» posterioris, anno 626 (coe- 

pit die 29 Nov. 1228), Murrekoscha fugiit et "Tinmálum se recepit. Mu- 

vahhidit» enim, id quod optime perspexerat, propter eum discordes erant, 

resque ejus perturbat: , quum plurimi. el-Mamüno fidem dixissent — Qui 

Murrekosehz: aderant. Muvalhiditarum principes virum. urbi. przfecerunt, 

qui nomine el-Mamüni eam defenderet, sacramentoque redintegrato, litte- 

ras ad hune dederunt, in quibus, fuga Jahjs» in montes narrata, suppli- 

€es peterent ae sollicitarent, ut ad. se veniret. Jahjam, quatuor menses 

in montibus moratum, discessus poenituit, et Murrekoscham reversus et ur- 

bem ingressus, profectum el-Mamüni, qui ibi inerat, interfecit. [166] 

Post septem. dierum moram, urbe relicta, in monte. Idjlin?, ut. adventum 

exspeetaret. el-Mamüni, consedit. Quem Jahja et post. eum  el- Reschid 

filias continue debellavit, dum die Lunz 28:0 mensis Ramadhini, anno 

635 (coepit die 15 Sept. 1255), in. Fedj-Abd-Allàh prope Rabàt-Tàzam 
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ab Arabibus e gente el-Maqali dolose occisus periret. Mortui caput. Mur- 

rekoscham el-Reschido delatum est. Jahja el-Mutasem 53,197 dies sceptra 

imperii gesserat, quorum primus Mereurii erat, quo rex renuntiatus est, 

ultimus vero Solis; nam die Lun: sequente interfeetus est. Novem enim 

annos totidemque dies, omnes in bello adversus el-Mamünum ejusque fili- 

um el-Reschidum consumtos, regnaverat. 

De khalifatu Abu-l- Ale ben-el- Mansáür Muvahhidite, fidelium imperatoris. 

Idris el-Mamün fidelium imperator, filius Jaqübi el-Mansüri, filii Ju- 

sufi, filii Abd-Allihi, filit Alii, قاس-ا-كلاغ appellatus. et. el--Mamán | co- 

gnominatus, matre natus est libera nomine Safija, filia Abu-Abd-Allàhi 

ben-Merdanisch principis. Colore candidus, oculis fuit nigris, statura 

mediocris, facie venusta, lingua facundus, juris prudens, traditionum 

Prophet: peritus narrationumque tenax!, Corani legendi gnarus, pulehra 

voce et elocutione przditus, in linguz arabic: ac philologiw scientia ex- 

celluit. In litteris humanioribus versatus, pugnas hominum celebres no- 

vit, et nitide scribens multa seripta reliquit. admiranda.  Traditiones bene 

edoctus, per omne regnandi tempus, librum el-Juta, librum el-Bukharà 

et Sunan. Abu-Daádi semper legit. Res, religionem mundumque spectan- 

tes, eque callens, tot ac tantis virtutibus iagenium adjunxit acutum ac 

penetrans. "Ferribilis quoque et fortis, summas aggrediens res, sanguinis 

effundendi nimis amans, in hac re ne momentum quidem temporis dubius 

hissit. 
Málaqzs anno 581 natus, quum imperio admoveretur, omnes invenit 

regiones quasi incendio flagrantes. uina, bella, fames, annonz inopia, 

viarum infestatio ubique regnabant. In Hispania hostis fines Muslemorum 

occupaverat, Hafside in Aírica summa rerum potiti erant et Merinida, 

Mauritaniam ingressi, campos occupaverant patentes omnes, quibus prae- 

fectos suos ac przsides przfecerant, ita ut nemo facile sciret?, cui pri- 
mum esset occurrendum. Quam in rem, similitudine usus, hunc versum 

optime quadrare video: 

Dorcades tanto numero mustelis apparuerunt, ut hz  nescirent, quam 

venarentur. 

Die Jovis secundo Sehevvili, anno 624, Hispali primum sacramentum ei 

dietum est, cui omnes Hispanix urbes et Tandja Sebtaque in Mauritania 
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assenserunt. Postquam ita rex erat creatus, ad Muvahhiditas Marrocanos 

misit, qui eos invitarent, ut se regem agnoscerent, el-Adilo autem fratri 

[167] regnum abrogarent. Dicto ejus stalim audientes, el-Adilum  inter- 

fecerunt, et litteris. de fide sua scriptis, nomen ejus in suggestu templi 

el-Mansüri pronuntiandum curarunt. At paullo post facti poenitentes et 

vindictam! timentes ab eo sumendam, fide promissa violata, Jahjam nepo- 

tem ejus vesperà ejusdem diei regem salutant. Abu-l-Ala, qui interim 

Hispali sacramentum fidei Muvahhiditarum acceperat, litteras 10 continen- 

tes e suggestibus? Hispaniz przlegi jussit et iter ad caput imperii Mur- 

rekoscham ingressus est. Quum Djezirat-el-Rhadhram, ut in Mauritani- 

am trajiceret, venisset, nuntius de fide a Muvahhiditis violata deque Jahja 

nepote in solium regium evecto, ei allatus est. Quibus auditis primo ca- 

put paullulum demisit; tum, dietum imitans lHassüni ad mortem  Othmáàni 

fidelium imperatoris, hunc recitavit versum: 

"In sdibus eorum hune audietis clamorem: aecurrite viri ad vindictam 

Othmàni." 

Statim ad regem Castilixs misit, qui, auxilium ejus contra Muvahhiditas 

implorans, peteret, ut exercitum Christianorum ad Jahjam ejusque asseclas 

e Muvahhiditis debellandos in Mauritaniam traduceret. Rex vero Castiliz, 

"exereitum", respondit, "haud tibi tradam, nisi decem castella, finibus 

meis propinqua, quz ipse eligam, mihi dederis. Proterea si Deus. victo- 

riam tibi fuerit largitus et urbem intraveris. Murrckoscham, | Christianis, 

qui tecum exierint, zdem in media urbe iedifieabis, ubi saera sua publice 

celebrent et campanas? ad precum horas sonent. Si quis Christianorum 

ad Islamismum defecerit, is, tali transitione non admissa, suis tradetur, 

qui secundum leges suas cum puniant. Quod si Muslemus christianam 

amplexus fuerit fidem, nemo hune violare audebit" Qmnibus, quas volu- 

it, conditionibus acceptis, exercitum validum 12,000 equitum christianorum, 

qui , ejus imperio obedientes, cum eo in Mauritaniam trajicerent, misit, 

Ille igitur primus Christianos traduxit eorumque auxilio usus est. €opias, 

qui mense Bamadhàni, anno 626, venerant, trajecit, postquam vicarium 

Hispanis praefecerat. Sed res ejus ibi jam conturbat: erant. Urbes é- 

nim plurims الطمع Hüdum, Hispaniz orientalis dominum, regem agnoscebant. 

Mense Dhu-l-Qada anni jam dieti Djezirat-el-Ehadhrà Sebtam profectus, 

postquam ibi aliquamdiu manserat, Murrekoscham tetendit. Bie Sabbati 
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95:0 Rebi' prioris, anno jam memorato', tempore precum pomeridianarum, 

quum ab urbe haud multum. abesset, Jahja adversus eum aciem eduxit 

Muvahhiditarum; sed ecsus, in montes aufugit, postquam magna copia- 

rum pars ceciderant. El-Mamün, Murreloscham ingressus et a. Muvah- 

hiditis universis rex salutatus, suggestum templi el-Mansüri conscendit. 

Concione habita el-Mehdio his verbis maledixit. "Ne eum, o homines", 

inquit, "peccatorum habeatis immunem, immo seduetorem? vituperandum. 

Alius enim Mehdi non erit, nisi Isa (Jesus). Pr:cepta illius nefanda ab- 

jecimus." In perorando, "ne putetis", inquit, "Muvahhidit», me esse 

Idrisum, qui vestrum everlet imperium. Minime! at, si Deo. volupe erit, 

is post me veniet." Tum descendit, et, litteris ad omnes sibi subjeetas 

regiones datis, edixit, ut [168] mores alque institula, qua, ab el- Mehdio 

apud Muvahhiditas introducta et innovata, adhue actiones eorum  regum- 

que vitas rexissent, abolerentur, nomen el-Mehdii in precibus reticeretur et 

e nummis tam aureis quam argenteis tolleretur. — Dirhemos | solidos (2) 

ab el Mehdio cusos, rolundos fecit, dictitans, qu:cumque iste fecerit et 

majores fuerint seculi, nova hzresis est, haud retinenda." — Jam in palatio 

per ires dies, ab hominibus non visus, mansit, et die demum quarto 

prodiens, principes Muvahhiditarum et nobiles advocari jussit. lis colle- 

ctis, "vos quidem", dixit, "Muvahliditie, in nos contumaces, in terra ma- 

gnam excilastis discordiam, foedus violantes summamque vim in nobis 

debellandis^ exserentes. Fratres et consobrinos nostros oeceidistis, sine 

ulla fidei aut. officii. observantia." — Litteris, quas de fide sua ad eum 

dederant, jam promtis, foedus ruptum iis indicavit. lia delieti argumen- 

tis idoneis? redarguti, attoniti omnes desperarunt. Capite ad. el-Melkidium 

qadhium, qui, Hispali huc secum duclus, e regione sedebat, converso, 

"quid tibi, fagihe, videtur", ei inquit, "de caussa horum foedifragorum." 

"Deus t. o. m.", qadhi respondit, "o fidelium imperator, in. libro suo di- 

lucido hzc dixit: sí quis foedus violaverit, in. suam ipsius perniciem. vio- 

labit; et. quisquis promissum. observarit, a. Deo. praemium. recipiet. ma- 

gnum." (Cor. A8, 10). "Deus verax est", ille jam dixit; "nos quidem hos 

judicantes effata Ejus sequemur. Nam qui. secundum. librum 4م Deo. de- 

missum non judicaverint, e peccatoribus eruut (Cor. 5, A9)"  Haque o- 

mnes Muvahhiditarum principes ac nobiles occidi jussit. Ad unum omnes 
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interfecti sunt. Neque patri nec filio pepercit, ita ut ne unus quidem 
superesset. Ad ultimum a sorore nepos, parvulus tredecim tantum annos 

natus, adductus est, qui Coranum memoria tenebat, Qui, quum neci tra- 

deretur, "vitam mihi, o fidelium imperator", dixit, "ob tres caussas des." 

Huic, quinam e: essent, interroganti, "tenera :tas", respondit, "proxima 

affinitas et. Corani scientia Quum ad hzc imperator, oculis 0ه qadhium 

conversis, quasi eum consulturus, dixisset: "quid de animi firmitate pueri 

et loquendi libertate in tali occasione censes?", qadhi respondit: Ust eos 

dimiseris, servos seducent luos, et. nil, nisi infideles, sceleratos parient" 

(Cor. 74, 28). Tum hune quoque interimi jussit, et. capita ezxsorum in 

muris urbis suspendi. Et circumcirca suspensa 4,600 numero! erant, 

Quia tempus erat zslatis^, urbs infecta est et. eives. foetore valde affecti. 

Ideo apud imperatorem querentibus, ille respondit: "stolidi hie sunt, qui- 

bus ista capita amuleta? erant; nec nisi per ea sanitati reslituentur.— Odor 

enim suavis est amicis, inimicis vero foetet.^ Deinde hos versus ex tempo- 

re recitavit :* 

"Qui bella et discordias inter homines excitant, oblivioni? rerum przeter- 

itarum dediti sunt. 

Pernicies eorum aliis salus erit, quum eapite truncati arboribus suspen- 

duntur. 

Memoria mea iis salubris fuit^, quando in summis truncis et murorum 

fastigiis apparent. 

[169] Talem vindictam et talionem in omnes vieinos exercent (re- 

ges), qui velare possunt et justi sunt. 

Si clementia divina universas compleeteretur ereaturas, plurima: earum 

non igne damnatz fuissent. 

El-Mamün qadhium etiam Murrekoschz universalem, qui tune erat Abu- 

Muhammed Abd-el-Haqq', captum et ferro oneratum Hilàlo ben-Humei- 

dàn? ibo-Muqaddem Rhaltensi eustodiendum tradidit, in cujus earcere man- 

sit, donec sex millibus aureorum libertatem. sibi redimeret. 

Postquam quinque menses Maurrehoseh: | moratus. erat. el-Mamün, 

mense Ramadhàni, anno 627 jam memorato, in monles expeditionem sus- 

cepit, ut Jahjam et Muvahhiditas, qui ab ejus partibus stabant, bello 
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 Proslium apud oppidum. Lukighe commissum est, in quoجلوس معن  

Jahja fugatus et e copiis montanorum tot interfecti, ut 14,000 capitum 

Murrekoscham mitterentur. Anno 628 (coepit die 8 Nov. 1250) litteras, 

quibus justa. observanda, nefaria abolenda imperaret, el-Mamün in. omnes 

imperii provincias circummisit. Eodem anno Mispania universa ab imperio 

defecit Muvahhiditarnm, et Ibn-Müdo, qui ibi regnabat, omnino cessit. 

Auno 629 Sid Abu-Müsa'Amrán ben-el-Mansür adversus el-Mamünum fratrem 

Sebtz rebellavit et nomine el-Muvajjedi se ornavit. Qua re cognita hie 

profectus, aliquamdiu illum frustra obsedit. Jabja autem, absentiam ejus 

longiorem adhibens, de monte descendit, Murrekoscham cepit, :dem di- 

ruit ehristianam ibi conditam, multosque interfecit judz?os et Benu-Fer- 

Lhan*, quorum divitiis politus est, "lum palatium ingressus, omnia, qua 

movenda erant, ibi inventa, in montes abstulit. Nuntio de his rebus ac- 

cepto, el-Mamün mense Dhu-l-Qadz? hujus anni Scbta relicta Murreko- 

seham festinavit. Scd Abu-Müsa', quum ille a Sebta abesset, in Hispa- 

niam trajecit, et Bbn-Hüdo sacramentum fidei adjurans, simul Sebtam 

tradidit. Ab illo Almeriz? praefectus, ibi mortuus est. El-Mamün, qui 

adhue in itinere erat, quum audiisset, Ibn-Hüdum Sebtam cepisse, anim- 

advertens, calamitates in se irruere continuas, morbo correptus, die 

Sabbati mensis Dhu-l-Hidjw exeuntis, anno 629, dolore oppressus in Và- 

di el-Obeid, ab obsidione Sebt:e revertens, mortuus est. Dies 1,8585 re- 

gnaverat , annis quinque, tribus mensibus et uni diei respondentes , quo- 

rum primus erat Jovis et. ultimus Sabbati, Omne hoc tempus miserum 

fuerat, in bello adversus Jahjam consumtum.  Muvahhiditz: tunc in duas 

partes divisi, duo constituebant imperia. Is caussa etiam erat dynastiz 
eorum delet:s et. glori» evanescentis; ferro enim adeo in cos szviit, ut 

eos plane exstirparet. Quod si rerum status eo regnante non fuisset mu- 

tatus, neque rebelliones in. Mauritaniz Hispanieque regionibus exortz, el- 

Mami el-Mansürum patrem, cui virtutibus par erat, in omni agendi ratio- 

ne sane esset imitatus. 

Muhammedis 4bd-el- F'áhidi el- Beschídi, impe-قاس  De regno170[ [ 

ratoris fidelium. 

Abu-Muhammed Abd-el-Vàhid, filius Edrisi el-Mamüni, fiii Jaqübi 
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el-Mansüri, filii Jusufi Martyris, filii Abd-el-Mümeni el-Muvajjedi, filii 

Alii, Kumita Muvahhidita fidelium imperator, Zfbu- Muhammed | cognomi- 

natus et el-Zteschíd appellatus, matre serva christiana natus est, qui, no- 

mine Hubàb, femina erat astutissima summoque  przdita intellectu. Die 

post patris mortem proximo, qui Solis erat mensis Muharremi ineuntis, an- 

no 6350 (coepit die 17 Oct. 1252), in Vadi el-Obeid, auctoribus Ranüno 

ben-Bjermün Sufjanita, Schueib Aqarit! Heskurita et Ferr Qesil?, militum 

christianorum duce, quatuordecim tantum annos natus, Lhalifa salutatus 

est. Hubàb enim mater, mortem el-Mamüni celans, tres illos viros, qui 

eolumnz: fuerant. exercitus el-Mamüni et. decem millibus e gentilibus singuli 

ab eo prafeeti, arcessivit. — Collectis. decessum | imperatoris fidelium | nar- 

ravit et ab iis peliit, ut filio, in regno patris suecedenti, sacramentum 

fidei acciperent. Donis splendidissimis collatis, Murrekoscham etiam, quan- 

do expugnata esset, iis praedam futuram promisit. ltaque ipsi saeramen- 

tum fidei dixerunt, et rebus przfecti, ceteros, ut idem facerunt, coége- 

runt. Omnes igitur, enses horum metuentes, nolentes volentes regem illum salu- 

tarunt. Imperio ita stabilito, Murrekoscham profectus, patrem in area 

positum ante se gestavit. Jahja vero, qui interim ibi se confirmaverat, 

et Marrocani, quum pactum Hubàbae inter Christianum? et duces de ur- 

be diripienda audiissent, ad el-Reshidum debellandum exierunt. Proelio 

commisso Jahja fugatur et el-Reschid usque ad urbis portam procedit. 
Sed cives, se communientes, portas claudunt. Postea deditione facta, 

pretium urbis diripiendz, quod 500,000 aureorum effecisse dicitur, ille du- 

ci Christianorum ejusque comitibus misit, et Murrekoscham ingressus est, 

ubi ad annum 655 mansit. Hie principes tribus el-Rhalt advocatos, nu- 

mero quinque et viginti, in palatio suo e medio sustulit; quare Khaltenses? 

rebellantes, Murrekoscham captam populati sunt. El-Resehid cum exer- 

eitu Christianorum Sidjilmásam aufugit; illi autem  Jahjam arcessitum et 

in urbem deductum, regem crearunt. [bi jam se tenuit, donec el-Reschid, 

auctis viribus, milites ae thesauros? colligeret, et Sidjilmása relicta pri- 

mum urbem Fes profectus, cujus fagihis virisque sanctis, dum ibi aliquot 

dies morabatur, magnam pecunie vim multosque, fisco? urbis proprios, 

fundos daret, hine Murrekoscham moveret castra. Jahjam cum Arabum 
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et Muvahbhiditarum copiis obviam. euntem | fugavit, qui magna exercitus 
parte amissa, Babat Tázam fugiens, prius quam eo veniret, ab Arabibus 

gentis el-Maqal dolo malo! interfectus est. [171] Occisi eaput ad el-Re- 

sehidum portatum. Mic, postquam Murrekoscham intraverat, ibi mansit, 

donee die Jovis nono mensis Djumád:z posterioris, anno 640 (coepit die 

30 Jun. 1242), in canale, undis demersus, periret. Dies 5,700, annis de- 

cem, quinque mensibus et novem diebus respondentes, regnaverat, quo- 

rum duos annos et novem menses bellum adversus Jahjam durabat. Men- 

se Ramadhàni, anno 653, WHispalenses et. Schevvàlo proximo | Sebtenses 

eum regem agnoverunt. Per hoc tempus fames gravissima et pestilentia 

vehemens in Mauritania et iMispania adeo szvierunt, ut plurim: | urbes 

vastarentur et qafíz tritici ocloginta? aureis constaret. 

De. dbu-l-Hasani el-Saídi, imperatoris fidelium, requo. 

Ali, filius Idrisi el-Mamüni, filii Jaqübi el-Mansüri, filii Jusufi, filii 

Abd-el-Mümeni, filii. Alii, Rumita Muvahhidita. fidelium imperator. matre 

serva Nubia natus, «fbu-I- Hasan. cognomine , el-Saíd appellatus est et. se 

ipse el. Mutamed-lilléh* nominavit. Colore valde fuscus, statura erectio- 

ris, corporis bene formati, comà promissà, pulchris oculis, barba :quali 

fuit, et animo praeditus exeelso, fortis atque intrepidus, in bello strenuus 

et audax majoribus suis virlute longe antecelluit. Die post morlem el-Re- 

schidi proximo, qui Veneris erat decimus Djumàdz posterioris, anno 640, 

Murrelosch; Lhalifa renuntiatus, die Martis. ultimo mensis Safari, anno 

646 (coepit die 26 April. 1248), dum Jaghmurásenum ben-Zijin Abd.el- 

Vaditam in arce "Pamerdjedib:: prope Tilimsónum obsedit, mortuus est, 

postquam quinque annos, oclo menses et viginti unum dies, seu 2,028 di- 

es regnaverat, quorum primus erat. dies Veneris, quo  Murrehosch;e rex 

salutabatur, ultimus autem. dies Martis, quo mortuus. est. Merinid:e, qui 

jam in Mauritania apparuerant, omnes expugnarunt campos ef, copias ab 

el-Saido, ut eos debellarent, missas in fugam  conjecerunt. Anno 643 

accepit, Abu-Jahjam ben-Abd-el-Haqq . Emirum. urbem  Miknàs; expu- 

gnasse, Jaghmurásenum ben-Zijàn vero "Tilimsinum ejusque provinciam 

cepisse, et el-Muntaserum?, Afric: prafectum, imperium. el-Saidi? asper- 

natum, contra majorum consueludinem, sibi nomen imperatoris fidelium 

arrogasse. Quas ob caussas, adversus illos, cum exercitu. Muvohhidita- 
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rum, Arabum ac Christianorum innumero, Murrekoschà profectus, ad Và- 

di-Bahet processit. At Abu-Jahja ben Abd-el-Maqq Emirus', expeditio- 

ne el-Saidi cognita, Miknásam relictam ei permisit et, ad arcem Tàzz iti- 

nere instituto, [172] per oram maritimam (el-Rif) vagatus, huc ad se o- 

mues Merinidarum traxit tribus. El-Saido fidelium imperatori^, qui inte- 

rim Miknàsam venerat, oppidani, parvulis scholaribus, tabulas capitibus 

gestantibus et Corani exemplaria manu tenentibus, przcedentibus, docto- 

re Abu-Ali Mansüro ben-Harzüz pio agmen ducente, obviam ierunt, ut 

veniam peterent delietornm, Qua data Fesam profectus, castris extra ur- 

bem a parte meridionali positis, ibi aliquot dies substitit, donee sacra- 

mentum fidei, ab Abu-Jahja ben-Abd-el-Haqq Emiro datum, ad eum perve- 

niret. Quo valde letus, legatosid ferentes vestibus donavit honoris et mu- 

neribus splendidis, eique omnes urbes arcesque orz maritimz per litteras 

dedit. Die 14:0 mensis Muharremi, anno 640, quum castra Fesà move- 

ret, luna noctu tota defecit, et mane profecturus, quum equum conscen- 

dent, vexillum ejus victoriosum confractum est. Mali ominis id putans, 

gradum retulit, neque prius quam 16:0 ejusdem Muharremi iter suscepit. 

Quum Tilimsánum esset progressus, rex ejus Jaghmurásen ben-Zijàn, qui 

ibi degebat, cum thesauris, liberis* 
djedibe! se recepit, ubi sese communivit, urbemque el-Saido reliquit. 

Hiec illum secutus, arcem corona cinctam aliquamdiu? obsedit. Quarto die, 

lora meridiei, qua homines securi esse solent, cum veziro suo, equo vec- 

et familia fugiens, in. arcem Tamer- 

tus caute" exiit, ut castellum ejusque munimenta inspiceret et modum e- 

jus debellandi ac capiendi indagaret. Quum in medio monte locum atti- 

gisset asperum, eques Abd-el- Vadita, Jusuf el-Scheitàn (Satanas) vulgo 
appellatus, qui ibi agebat excubias, eum conspexit, et una eum Jaglimu- 

ràseno ben-Zijàn et Jaqübo ben-Djaber? Abd-el-Vadita ex insidiis in mon- 

te irruens ipse imperatorem occidit, dum Jaqüb ben-Djàber vezirum in- 

ferfecit. — Comites in castra trepidi fugientes, ibi, mortem el Saidi nunti- 

antes, tantum sparserunt pavorem, ut milites fugere inciperent.!? Jagh- 

murásen, cum Abd-el-Vaditis ex arce descendens, omnia cepit castra, et 

universis, qux ibi inerant, bonis, armis, jumentis, servis, tympanis, si- 
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gnis, tentoriis, tabernaculis potitus est, El-Saidum lavatum et panno fu- 

nebri involutum. Jaghmuràásen efferri et in monasterio. extra urbem | Tilim- 

sàni sepeliri. jussit. 

De requo. -fbu-Hafsi Omari el- Murtedhi, fidelium | imperatoris. 

Omar, filius Sidi Abu-Bbrahimi Esháqi, filii Jusufi fidelium. imperato- 

ris, filii Abd-el-Màmeni, filii. Alii, humita Muvahhidita | fidelium | impe- 

rator, «fbu-lHafs cognominatus, et. el-Murtedhi vocatus, matre. libera, 

filia consobrini fratris! natus est. Fratre el-Saido mortuo, unanimi con- 

sensu omnium, qui adhue Murrekosehz supererant, prineipum [175] Mu- 

vahhiditarum, in templo el-Mansüri Marrocano, die Mercurii mensis Re- 

bi' prioris primo, anno 646, sicut Ibn-Reschiq in libro, Mizáàn-el-Aml 
(libra. adininistrationis) inseripto, dicit, rex salutatus est. At falso; nam 

fieri haud potuit, ut nuntius de morte el Saidi, die Mercurii ultimo Safa- 

ri defuncti, una nocle "Tilinsáno Murrehoseham | perferretur.? Sed, id 

quod verum est, inter mortem el-Saidi et sacramentum. el-Murtedhio. di- 

ctum, dies fere decem intercesserunt.. Postquam igitur in templo el-Man- 

süri fides ei erat adjurata, die? 12:0 ejusdem mensis littere ad eum لع 
hac re dat» sunt. Castello enim  Rabat-el-fathi profectus, a fratre, 

Tilimsànum proficiscente, ibi relictus est. — Litteras de sacramento acceptas 

de suggestibus prolegi jussit, et omnes, qui aderant, Muvabhiditz, faqihi 

et principes eum statim regem salutarunt. "Yum Murrekoscham | profectus, 

quum eam intrasset, sacramentum fidei denuo accepit. la in regno slabi- 

litus omnem hane regionem, inde ab urbe Sela usque ad el-Süs porre- 

ctam, gubernavit ibique ad annum 655 substitit, quo valido $0,000 equi- 

tum e Muvahhiditis, Arabibus, el-aghzez, Mispanis et Christianis exercitu 

profectus est, ut urbem Fes et Merinidas, qui ibi inerant, bello adoriretur. 

Usque ad montes a Benu-Behlàl inhabiiatos processit, qui Fesze a meri- 

die sili sunt. Tantus vero timor Merinidarum animos occupaverat mili- 

tum, ut hi, quum ab urbe Fes non. multum abessent, noctu haud ampli- 

us dormire possent. Forte accidit, ut equus cujusdam militis, vinculis 
solutus, inter tentoria curreret, quem homines, ut eum caperent, inse- 

querentur. Milites credentes, Merinidas in castra irruisse?, equos conscen- 

dunt, et se invicem pellentes, alii alios haud. curantes^, quasi ab hoste fu- 

gati aufugiunt. Abu-Jahja Emirus, his nuntiatis, ex urbe Fesana exiit, 
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et omnibus, qua in castris erant, armis, bonis et tentoriis! potitus est. 

El-Murtedhi autem, re infecta, cum paucis modo Christianis et prineipi- 

bus Murrekoscham victus revertit. Hie jam usque ad diem Sabbati 22:um 

mensis Muharremi, anno 663 (coepit die 4 Octobr. 1266), quo Abu- 

Dabbüs eam capiebat, et ipse vitam fugà servare studebat. At captus 

die 22:do Safari proximi interfectus est, quemadmodum multi rem retule- 

runt, qui ipsi prosentes eam viderant. Dies 6,696 el Murtedhi regnave- 

rat^, si annos numeraveris octodecim, decem menses et viginti duos dies. 

Magnam  affectavit abstinentiam, et, viti» monastieze. summzque continentiz 

deditus, tertium Omarum appellari voluit. Musica religiosa inprimis miri- 

fice delectatus, neque noctu nec interdiu eam intermittere potuit. 'Tamdiu 

sceptra gessit, pax obtinuit, securitas et annonz vilitas tanta, ut Marro- 

cani talem. numquam sint. experti. 

[174] De requo IHdrísi, Abu-Dabbás appellati, qui ultimus rex. erat 

e posteris zbd-el- Mimeni. 

Abu-l-Alà Idris, filius Sid Abu-Abd-Allàhi?^, filii Sid Abu-Hafsi, filii 

Abu-Muhammedis Abd-el. Mümeni fidelium imperatoris, filii Alii, qui se 

imperatorem vocabat fidelium, el-F'áthiq-billah appellatus est. Matre natus 

serva christiana, nomine Schems-el-Dhuhà, coloris fuit albi et rubicundi, 

oculis eoeruleis, stature barbzque longs, fortis, acumine praditus subtili?, 

in rebus gerendis strenuus. Urbem  Murrekoscham dolo cepit, postquam 

el-Murtedhium fugerat, et die Solis 95:0 Muharremi proximo, quum 

urbem intrasset, anno 665, in templo el-Mansüri ab universis Muvahhi- 

ditis, principibus, veziris, qadhiis, faqihis, Arabum et Mesimedz ca- 

pitibus rex renuntiatus est. Murrekoschz expugnandz hoe caussa fuit et 

modus. Abu-Dabbus, quum accepisset, el-Murtedhium, propter varias res 

ad eum delatas, se velle oecidere, Murrekoschà fugiens, ad Abu-Jusufum 

ben-Jaqb ben-Abd-el-Haqq imperatorem Muslemorum?, ut opem ejus implo- 

raret, ielendit. A quo, quum Fes: eum offendisset, bene receptus et sum- 

mis ceumulatus honoribus, auxilium? adversus el-Murtedhium ea petiit 
conditione, ut Murrekoscha potiretur. Abu-Jusuf Muslemorum imperator non 

solum exercitum 5000 equitum e tribubus Merinidarum, tympana vexilla- 

que ei dedit, sed his 20,000 aureorum quoque, ut impensas toleraret, 
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adjecit, et litteras ad Arabes Djeschm! ei dedit, quibus eos exeitaret ملأ 

se ei conjungendos. Abu-Dabbüs autem spopondit, se alteram regionum , 

quas oceupasset, partem ei esse traditurum, et vexillis. expansis tympa- 

nisque pulsatis cum exereitu Selam profectus est, ubi litteras 0ه princi- 

pes Muvahhiditarum, Arabum et Mesimedz, qui el-Murtedhio parebant, 

scripsit, ut eos ad fidem sibi dicendam alliceret, promissis simul et polli- 

citationibus? additis. In hoc itinere legati a tribu Hesküra missi eum con- 
venerunt, et, sacramento fidei dicto , in terras suas deduxerunt, Jam lit- 

teris ad amicos inter el-Murtedhii veziros datis rogavit, ut de rebus mar- 

rocanis cerlior faceretur. "Iter accelera", responderunt, "propiusque ac- 

cede. Neque timeas; milites enim in ultimas ablegavimus regiones. مانع 

mum erit tempus, quo occasionem arripias felicem." — Abu-Dabbüs igitur 

totam noctem profectus, mane Murrekoscham venit et per portam el-Sili- 

ha, die Sabbati 22:1o mensis Muharremi, anno jam laudato, hora ante- 

meridiana, qua homines omnino securi essent, urbem ingressus est. Ad 

portam el-Bunud arcis procedens, portas clausas, et pro iis zelhiopas the- 

sauri proelio paratos stantes conspexit. El-Murtedhi, autem, quum ani- 

madverteret, arcem a se stare, palatium [175] per portam el-Fátiha di- 

etam reliquit, et relietum. ab. Abu-Dabbüs captum est, qui, sacramento fi- 

dei accepto, imperio potitus est. llle fugiens ad urbem. Azmür ivit, ubi Ibn- 

Atüsch gener nomine ejus prafectus vivebat, qui bello captus, magno ar- 
genti pondere ab. el-Murtedhio redimitus, filiam. hujus. uxorem et Azmür 

provinciam accepit. is fretus officiis, socer fugiens hunc adiit: at pietatis 

immemor Abu-Atüsch eum: vineulis oneravit et ad Abu-Dabbüsum litteras 

dedit, hzc habentes: "tibi, fidelium imperator, annuntio, me istum mise- 

rum captum in vincula conjecisse."  El-Murtedhi ad illum missus, in via 

interfectus est. 

Interim, quum Abu-Dabbüs imperium Murrekoschas ejusque provin- 

cix capesseret , Abu-Jusuf imperator Muslemorum, de rebus ejus certior fa- 

etus, litteras ad eum dedit, quibus ei ob. victoriam partam. gratularetur, 

simulque moneret, ut pacto satisfaceret ct sibi dimidiam regionis expu- 

gnat partem traderet. Epistola vero recepta, tanta hunc invasit arro- 

gantia tantaque superbia, ut, beneficiorum in se eollatorum oblitus, gratia 

aecepta et auxiliis datis? omnino neglectis, legato hzc. diceret: "Abu-Abd- 

el-Rahmáno Jaqübo ben-Abd-el-Haq«q respondeas , sibi pacem esse habendam 
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beneficium , seque contentum debere esse finibus, quos jam possidet. Sin mi- 

nus, cum exercitu invincibili eum adorior.^ Abu-Jusuf imperator Muslemorum, 

postquam legatus dicta illius retulerat et tradiderat epistolam, in qua ser- 

monem khalifarum in przfectos seu dominorum in servos imitaretur, sen- 

sit, eum rebellare neque ulla velle prestare, qua» inter eos essent con- 

venta, et, expeditione suscepta, ad annum 667 (coepit die 9 Sept. 1268) 

incursiones in fines ejus fecit. Copiis tandem Merinidarum universis col- 

lectis, castra movit e£ cum Abu-Dabbüso in terra Dukàla conflixit. Pu- 

gnis eruentis, fortuna varia, commissis, Abu- Dabbüs denique ipse proelio 

se immiscuit? et occisus est; exercitus fugatus, castraque direpta et ca- 

put mortui ad Abu-Jusufum allatum, | quod ad urbem Fesanam portari, 

in plateis cireumgestari et portz- urbis affigi jussit. Mors Abu-Dabbüsi, 
qua dynastiam ejus evertit, die accidit Veneris ultimo mensis Dhul-l-Hi- 

dje, anno nuper memorato. Dies 10/427, seu annos duos, undecim menses 

et septem dies, regnavit, eoque mortuo imperium Muvahhiditarum fidelium 

imperatorum exstinctum est. Regnum et vita zterna soli Deo invicto est, 

qui omnia gubernat et gubernabit, qui, solus dominus solusque veneran- 

dus, terram una cum iis, quz ei insunt, hereditate accepit; et is sane 

optimus est heres! Hec dynastia, qux» 152* annos obtinuerat, si a die 

el-Mehdii inaugurati anno 515 usque ad Abu-Dabbüsum anno 667 exeun- 

te occisum computaveris, reges quatuordecim numeraverat. 

[176] De rebus variis, que iis regibus, inde ab initio regni usque 

ad ejus finem, evenerunt. 

Prima res memorabilis, el-Mehdii prima regni initia atque inaugu- 
ralio et Muvahhiditarum adventus, accidit anno 313, ex quo potentia eo- 

rum et auctoritas magis magisque semper crevit. — Anno 524 el-Mehdio 

mortuo, Abd-el-Mümen ben-Ali?, Muvahhiditis saeramentum fidei dicenti- 

bus, in imperio successit. — Anno 528 Abd.el-Mümen Deram, Tadelam, 

urbem. Sele ac Tàzz provineiam expugnavit et fidelium imperator appel- 

latus est. — Anno*529 Abd-el-Mümen urbem Rabát-Tàzw condi jussit, et 

. conditam moenibus cireumdedit. — Anno 357 Muvahhidit: Seherisch  po- 

fiti, ibi preces pro se dicendas curarunt. Eodem lbn-Razin? et Ibn-Ham- 
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dia qadhi Cordubz», adversus Maurabitos surgentes, eos Cordubà ejece- 

rant. — Anno! 559 Muvahhiditarum | exercitus in. Hispaniam trajecit et 

Tarifam. et. el-Bjeziram expugnavit. Murabiti autem. inde aufugerunt. — 

Anno 540 Ali ben-Isa ben-Mejmün Lemtunensis idolum Qàdisi destruxit, 

Muvahhiditz Milaqam oeeuparunt et hostis cum 50 navibus Almeriam 

obsedit, ejusque hortis igai devastatis, abiit, Eodem anno Abd-el Mümen 

urbes Fes, 'Tilimsán, Vahràn earumque ditionem cepit et a Hispalensibus, 

qui Muvabitos ex urbe. sua expulerant, rex salutatus est. Jussit etiam 

murum Tagrirti^ prope Tilimsanum exstrui et. communiri, templumque .| i- 

bi :sdifieavit — Anno 541. Abd-el-Müiimen تسطع Murrekosch:e,| Aghmàto 

el regione Dukàli potitus, in urbe "Fandja eapla, omnes, qui inerant, 

Murabitos occidit, Ea horum desiit imperium in. omnibus Mauritaniz et 

Mispaniz finibus. — Anno 345 Abd-el-Mümen  Sidjilunásam Sebtamque 

expugnavit et. Beraghv.tam bello. adortus est, Muvahhidit:/ Cordubam, 
Qarinünam et Djejin. quoque eeperunt. At. anno exeunte Sebtenses re- 

bellantes, prifeetos Buvahhiditarum interfectos igne concremarunt. — An- 

no 344 Christiani Mehdiam in Africa, et in Hispania Lisboam, Almeri- 

am, Tortosam, Meridam, DBragam?, Schantarin ac Schantamarijam duce 

Iba-Razino* ceperunt et Jahja? ibn-GhanijJa urbes Eboram et Bejásam u- 

na eum arcibus, qui cirea erant, Christianis tradiderunt, qui eas ideo 

occuparunt. — ,Anno 343 post septem annorum obsidionem Muvahhiditze 

urbem Milknàse vi et armis expugnarunt, cujus viri cxsi^, bona direpta 

et feminz! captivi abduet: sunt. Eodem anno Miknása-Tagrart, quz 

hodie eaput est regionis, condita et antiqua urbs deserta est. Abd el-Mà- 

men aquam eliam e fonte Ghabüle Selam  derivandam curavit. — Anno 

346 idem [177] montes Vanseherischi, Meljàánam, Almeriam, Bjezàir- 

Beni-Mazghana? et Bedjàjam cepit. — Anno 547 idem urbes Bonam, 

Qastilam, Qostantinam, Belàd-el-Anàb, omnem Belàd-el-Djerib, et Zib 

Afric; expugnavit, et Almeria, Ebora ac Bejàsa, manibus €hristiano- 

rum per Muvahhiditas ereptis, Muslemi potiti sunt. — Anno 549 Muvah- 

hidit:e: Liblam (Nieblam) urbem PHispanim vi ceperunt, et viris occisis fe- 

minis divitiisque eaptis, magnam ei intulerunt calamitatem. — Anno 0 
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Muvahhidit:e, qui urbem Granàtz expugnaverant, a civibus dolo malo 

interfecti sunt. Sed anno 552 urbem, post obsidionem gravissimam, ite- 

rum ceperunt. — Anno 335 Abd-el-Mümen urbibus Tunesi, Suss»?, Qaf- 

se, Qairevàni, Esfáqesi, et Tripoleos Africanz potitus, Mehdiam etiam 

potestati eripuit Christianorum. — Anno 556 idem castellum Djcbel-el- 

fathi condidit et anno 338 mortuus est. Jusuf filius in regno successit. 

— Anno 559 Mezdera'' in finibus Ghumárz  rebellavit. — Anno 560 pu- 

gna apud el-Djelàb aeta est, in qua multi cadebant Christian. — — Anno 

864 Abu-Omar Othmàn ben-Abd-Allàh Selaldji? Usüli? doctor faqihus 

pius, auetor libri el-burhanijja', qui inter Mauritanos imamus in scientia 

fidei erat, diem obiit supremum. Eodem magna accidit Hispali inundatio. 

— Anno 366 Jusuf fidelium imperator pontem? Tansifeti?. zdifieari jus- 

sit; id quod factum est. — Anno 507 in fluvio Hispalis pontem e lintri- 

bus eonjungendum curavit, areem ejusdem urbis condidit et in conditz 

muro aggeres deelives externos!" fecit. Eodem anno Muhammed ben-Sad'' 

ben-Merdanisch, rex Hispani: orientalis, mortuus est et Muvahhiditz Va- 

lenciam, Schàtibam, Daniam omnemque illius ditionem occuparunt. — An- 

no 568'^ terrz motus gravis et horrendus fuit, qui plurimas Syrie, el- 

Mausele, el-Djezirz et el-fráqs regiones quassavit. In Syria vero longe 

gravissima evasit? et tot homines per eum perierunt, ut incole, propter 

ruinas et occisos!*, Francos timerent. Eodem anno Abu-Berda Christia- 

nus a Muvahhiditis fugatus cecidit et cum eo omnis ejus exercitus. — 

Anno 369!» mense Scehabàni/ exeunte. Abu-l-Hasan Ali ben-Ésmail ben- 

Muhammed ben-Abd-Allàh ben-Harzham ben-Zijàn ben-Jusuf ben-Schum- 
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Othimán ben-Affán. mortuus, extra portam el-Futàh urbis Fesanz sepultes 

est. Faqihus fuit et. hafithus, res mundanas contemnens et vitam agens 

monasticam. Servus ejus, Abu-Qarn cognominatus? hse retulit. "Abu- 

I-Hasan ben-Harzahim doctor, mihi veniam et gratiam 2 Deo appreca- 

tus, dixit: in somno dominum gloris vidi, cui, quum me juberet a se 

qui opus essent exposeere, respondi, veniam, o mi Domine, [178] deli. 

etorum, valetudinem bonam et incolumitatem in religione, mundo atque 

vita futura a te expeto." Desiderium istum jam explevi, lle inquit. b 

eam rem nulla mihi cura est eorum, quz sunt timenda ideoque pro te has 

fudi preces. Mense Schabàni, quo mortuus est, ineunte, discipulis, "equidem", 

dixit, "mense Mamadháni futuro inter homines jejunium non agam." Hi 

vero, quum eum adhue vegetum et dolorum expertem viderent, et dies 

modo tres mensis superessent, talia ejus dicta admirati sunt. At ultimo 

Schabàni die ante Ramadháàni initium mortuus est, quo, postquam sese 

lavatum unguentis inunxerat, servis, "unus tantum", dixit, "mihi serviendi 

dies vobis superest". Domum ingressus et duas riqas precatus, in tapete 

dormivit. "Fempore precum  meridianarum appropinquante, servus, qui 

eum ad precandum suscitaret, intrans mortuum invenit. — Anno 561 Abu- 

Sehueib IEjub ben'-Said Sunhadjita, Sarija. (columna) cognominatus, do- 
etor faqihus pius mortuus est. Cognomen ideo accepit, quod inter pre- 

candum diutius stabat erectus, Sunt, qui dieant, eum unum ex el-abdál es- 

se." — Anno 371 pestilentia vehemens Murrekoschz? s:wviit. — Anno* 572 

Abu-Jaqüb Hedjàdj faqihus et qadhi mortuus est, Eodem anno quum 

Jusuf fidelium imperator el-Hassánum fratrem .objurgasset, hic ad eum 

hos versus scripsit: 

Si peecaverimus, veniam a te petemus; quod si recesserimus, nullus 

te effugiendi locus erit.? 

Clementia tua misericordiam nobis promisit; nam in omni nostro sta- 

tu tu. pater nobis es. 
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Status miser! antea non erat promissus*, neque timor erit, si quid 

dixerit amantissimus ? 

Quibus lectis, eum condonatum* Cordubae pr»fecit. — Mense Schevváli 

ejusdem anni Abu-Jaza? IEInür? ben-Mejmün ben-Abd.Allih MHazmirita*, 

stella sui zvi polaris? et szeuli admiratio, mortuus est. E Benu-Sabih, 

ut quidam autumant, gentis Heskürz tribu, originem duxit. Plus centum 

et triginta annos natus obiit, quorum viginti in monte, Tinmálo imminen- 

le, Deo unice devotus degerat, et deinde in littus descendens octodecim 

annos, herbis tantum terra; sustentatus, solus vixerat. Coloris? admodum 

nigri fuit, statura erectus et macilentus. Sacco foliis palmarum  consuto 

dupplieato indutus, burnuso resarcito et cidari juncea'? vestitus est, — 

Anno 575 (coepit die 29 Jun. 4177) Abu-Muhammed Abd-Allàh ben-el- 

Milaqi doetor faqihus consultissimus, primus facundis sui temporis dis- 

cipulorum , mense Dhu-l-Hidje mortuus est, cujus exsequiis Jusuf fideli- 

um imperator intererat. Anno 378 Abu Müsa [sa!! ben-Amrán doctor 

faqihus, qadhi pius et abstinens, judex Murrekosch: generalis obiit, in 

cujus loeum Abu-I-Abbás ben-Madha Cordubensis suffectus est. Fuit il- 

le Abu-Amrin qadhi unus e viris sui :evi liberalissimis ac generosissimis, 

Litteras illas scripsit eximias ad filium parvulum, virili tati proximum 

quem in urbe Fes reliquerat, datas, [179] sic se habentes. "Ad filium 
meum, quem Deus in rectam dirigat viam et bene custoditum scientiaque 

et timore Sai impletum exornet! Ad vos has scripsi litteras, magno motus 

desiderio, ut Dei voluntate consentanez res sint et gaudio circumdentur. '? 

Quando vos, quemadmodum id amo, invenero iis intentos, qui Coranum 

memoria tenent? et litteris !* imbuti sunt humanioribus, atque intelligenti- 

um inslitutione fruentes; vos przmiis ornabo, qu: vobis placeant vestram- 

que superent exspectationem. ? Omnes imami in eo consentiunt, quod 

quies quiete non comparetur, neque otio corporis scienlia. Litteris igitur 

studeas, ut doctus fias!*, exerceas memoriam, ut tete conserves, et legas; 
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hominibus vilibus aecenseberis. Quod omnes videris homines laudare, id 

Quanto magis te securitati? dederis, tanto potius 

sequaris; quod autem ab universis vituperatur, id evites. Optimus vero 

index? te in mediam dacet viam. Momo ibi modo est, ubi animam. suam 

posuerit; Haque operibus operam des* salutiferis. Salutem?" — Eodem 

auno Mauslemi urbes Schantafile? et Aqglidji?^ ceperunt, Christianos, qui 

inerant, interfecerunt, feminas vero rapuerunt et. bona. Eodem Abu-Rhazr' 

Jakhlaf ben-Khazr Eurebita doctor Fesanus generosus et hafithus | doctis- 

simus morluus esl, — Anno 380 Jusufo fidelium imperatori mortuo el- 

Mausür filius successit. Die Veneris sexto mensis Sehabàni ejusdem an- 

ni, dum eives precibus dediti. erant, Majorqensis urbem  Bedjà]z expu- 

gnavitL. Port» enim urbis ante طمع tempus diebus Veneris non claude- 

bantur. [taque ille opperiens, donee homines, ut preces agerent, tem- 

phim intrarent, tum. urbem ingressus, templum magaum equitalu et pe- 

ditatu cinxit, et, quisquis se ei subjeeisset, eum abire passus, ceteros sa- 

cramentum fidei reeusantes — interfecit Postquam septem menses ibi com- 

moratus erat, urbs ejus postestati erepta est. Ab hoc inde tempore mos 

obtinuit urbium portas horà precum dierum Veneris elaudendi. — | Anno 

$594 Abu-Madjan Scehueib ben-el Hasan  el-Xnsàri. doctor pius sui zvi 

phoenix, a Satmána^, in ditione Hispalis sita, originem. ducens, Tilimsàni 

morluus in Djebel-el-Abbàd sepultus est. Summa ejus virtus fuit. sub- 

missio. — Ztjam el-Mehasebit: ab. Abu-l-HMasano  ben-ilarzhem, librum 

el-Sunan, quem Abu-Esa el-Termedhi scripsit, ab Ibn-Ghálibo , regulam 

Sufistarum ab. 4bu-Abd-Allàáho el-Buqqáqo didieit. Ultima ejus verba in 

momenio morlis effata hzc fuerunt: "Deus t. هن m. vivus, sempilernus, zter- 

nus esL" Sunt, qui dicant, eum anno 576 obiisse. — Anno 585. el-Mansür a- 

quam Murrekoscham derivavit. — Anno 586? Christiani urbes Schelf, Badjam 

et Bajram, in Hispania occidentali sitas expugnarunt. — Anno 3587 Muslemi 

Qasr-Abi-Danis ceperunt. — Anno391 Christiani in pugna Alarki fugati, et plu- 

ra eorum millia occisa sunt. — Anno 595 Rabàt-el-fath conditum, muri ejusab- 

soluti et portz insert: sunt. T'emplum etiam Hasáni una cum turri conditum est, 

at haud ad finem perductum. Eodem anno turres ettempli Hispalensis et templi 
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el-Ratibijin Marroecani zdificatz: sunt, ac castellum. Murrekosch: cum tem- 

plo suo absolutum. [180| Eodem Abu.-Abd-Allàh Muhammed ben-Ibra- 

him ex urbe Mehdia oriundus, doctor pius, faqihus doctus, qui librum 

el-Hedajam scripsit, mortuus est, Per quadraginta annos preces nullas 

diuturnas umquam intermiserat. — Eodem anno Abu-Abd-Allàh Muham- 

med ben-Ali ben-Abd-cl-Rerim  Fendelavensis faqihus obiit, cujus funeri 
fidelium imperator interfuit. Princeps fuit inter doctos Mauritanim :eque 

in scientiis versatus cujusque generis, ac a rebus mundanis abstinens vi- 

t»que studens futurz. — Dei cultui addictus, jejunio et certamine adversus 

hostes internos continuo sese adeo coércuit, ul vultus! tantum ejus ma- 
neret. Is cecinit: 

Amor et desiderium mei nihil reliquerunt, nisi animam in cogifalione se 
moventem. 

A morte me abscondidi, ne me conspiceret: et animus meus a me abiit? 

Anno 398? Abu-Muhammed Jeschker el-Djurái* doctor faqgihus pius et 

abstinens, templi qairevanensis imamus, mane diei Sabbati 16: Dhu-I- 

Qad: mortuus est. Tadele educatus, Fes: domicilium fixerat ibique diem 

obiit supremum. Abu-Khazr jurisprudentiam eum docuit. Institutione 

etiam Abu-I-Rebi! Tilimsanensis usus, Abu-l-Hasano ben-Harzhem ct A- 

bu-Jass sese applicuit. Abstinens et probus, mense Ramadh.ni ineunte, 

tapetem complicuit et precibus continuis intentus, stans noctem degit in 

Corano post unam salutationem  perlegendo. Nocte quadam, quum ei 

diceretur: "si quieti animam | aliquantum dederis et particulam somni ei 

concesseris; id tibi commodissimum erit", "quietem modo ejus quzro", re- 

spondit et hos recitavit versus. 

Mensem Ramadhàni, quo varia traditionum scienti: genera te occupa- 

bunt, voluptati haud. dederis; 

Seias enim, te przmium, quod inde redundet, non accepturum, nisi 

stans et Jejunans? eum peregeris. 

Anno 600 murus urbis Fes exstruelus et refectus, et portíz  el-Scherize 

absolute fores apposit:». sunt. Eodem anno el-Obeid in montibus Vargha 

rebellans occisus est ct occisi caput portx el-Scheriz urbis Fesanz ap- 

pensum, corpus vero in media porla, eodem die, que ca absoluta est, 

crematum. ideo porta eremati appellata. — Anno 601 Jaisch, qui Chri- 
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stianorum nomine orze maritimz Mauritaniz (el-Rif) pro»erat, moenia ur- 

bium B.dis, el-Mezamz et Melilie! :edificavit, ne hostis eas ex improviso 

adoriretur. — Anno 602 Hafsid;is provinei:&  African:z — praefecti: sunt. — 

Anno 604 moenia urbis Vadjd: refecta sunt, et el-Nàsir jussit :des lo- 

tionis et aquzduetum e regione templi hispanici Fesani condi, ad qu: aquam ex 

fonte extra portam ferream derivabat. Portam quoque magnam, gradibus 

instructam, quz in atrio hujas templi inest, idem :edificavit, z:rario publi- 

co omnem sumtum sustinente. Eodem anno sacellum. qairevanense | 181] 

exstructum est. — Anno 608 Abu-Abd-Allàh, doctor pius, ططص -'Fakh- 

mist^ vulgo appellatus, Fesanus? mortuus est. Summe fuit abstinentiz et 

manu przditus elegante. exemplaria Corani exaravit, quz, iis, quos tali 

dono dignos putabat, dedit, pr:mium modo Dei expetens. Scientiis ac- 

quirendis uniee deditus, ad imortem usque eas docuit et. didicit. Es hzc 

cecinit: 

Doctus perpetuo vivet', etiamsi membra sub terra putrescant. 

Ignarus, si in terra graditur, mortuus manet; vivus habetur, sed anima 8 
caret. 

Anno 609 Muslemi apud el-Aqàb adeo cxsi sunt, ut exercitus. Mauritaniz 

atque Hispaniz ibi perirent. — Anno 610 filius el-Obeidi?^ Fese | cremati 

in montibus Ghumáàrz  rebellans, seque Fatiinitam esse perhibens, magnum 

asseclarum habuit? numerum e montanis et ineolis campanizx. Ab exerci- 

tu, quem adversus eum el-Násir miserat, captus et interfectus. est. Eo- 

dem anno el N.siro fidelium imperatori defuncto Jusuf filius in. regno suc- 

cesit, et Merinid:: e regione Zàbi Afriez meridionali profecti, cum populis 

innumeris Mauritaniam ingressi sunt. Eodem anno vehemens pestilentia in 

Mauritania et Hispania ssviit, et Christiani urbe Ebora potiti sunt. — Anno 

615 (coepit die 19 April. 1216) Merinidz copias Muvalihiditarum iu Fabs- 

el-Zàb? fugarunt, et hi, meschalis (vasis coriaceis) tecti, nudi urbem Fes 

ingressi sunt, quare annus meschala vocatus est. — Anno 614 Muslemi 

ln Qasr-Abi-Dànis ense cxsi sunt et hostes ita homines eorum innumeros 
'nterfecerunt. — Anno 615. Alfonsus Qasr-Abi-Dànis vi cepit et Muslemos 

ibi inventos oceidit. — Anno 617 annonz caritas gravis, fames et locusta 
in Mauritania szvierunt. — Eodem turris aurca in. fluvio Hispalis zedifi- 
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cafa est. — Anno! 618 (coepit die 24 Febr. 1221) murus Hispalis refe- 

etus et vallum? exterius, quod fossa cireumdabatur, exstructum. — Anno 

619 Muvahhiditz:e insulam? Majorqam expugnarunt. — Anno 620 Jusuf 

el-Mansür* obiit Anno? 021 el-Adil Murceis rex renuntiatus est et 

Abd-el-Vàhid, regno exutus, interfectus. — Anno 622 (coepit die 12 

Jan. 1925)Sid Abu-Muhammed Bejasensis Dejász rebellans, sibi imperi- 

um arrogavit et urbes Bejisam et Qidjàtam Christianis tradidit. Hostis 

quoque Marbünam, in Murceiz ditione? sitam, cepil, viros, qui ibi inerant, 

trucidavit et feminas liberosque abduxit captivos. Eodem anno Bejasen- 

sis fere viginti castella turresque. haud numerandas Alfonso tradidit, et 

hie Merbàlam? cepit et Toleti, quod vi expugnaverat, multos cecidit. Mu- 

slemos. Eodem anno Hispalenses fere 10,000, qui Toleto auxilio erant 

profeeti, ab hoste occisi sunt, et multi quoque Murcienses, eastello. Delá- 

je? subventuri exeuntes, fugati [182] ceciderunt, In his duabus cladi- 

bus tantus Muvahhiditarum Hispalensium et Mureieneium numerus periit, 

ut templa foraque vacarent. — Anno 625 (coepit die 4 Jan. 1226) urbs 

Lüscha, in Hispania occidentali sita, ab hoste capta est, et Bejasensis 

Schaloateram'^ Christianis tradidit, quam el-Nàsir'', multa pecunia ex- 

peusa, capere studuerat, donec eam Muslemi nuper expugnarent. Eodem 

anno Bejasensis in arce el-Modovar ab Ibn-Bejrük!? occisus, et occisi 

eaput Mispalim asportatum est. Christiani urbem etiam. Rebàlam'?  oceu- 

parunt, et Arabes e gente el-Rhalt arma eum Muvahhiditis in. Mauritania 
contulerunt, ex quo certamine illi vietores redibant.'" — nno 624 جم 

nona in Mauritania et Hispania adeo crevit, ut cafíz tritici quindecim 

aureis constaret, locustis eodem tempore Mauritaniam devastantibus. "Tune 

Hispalenses Sid Abu-l-Alàm filium. el-Mansüri regem erearunt, Christiani 

insula Majorqx potiti sunt, el-Adi! mortuus et Jahja el-Niísiri filius et 

el Mamün uterque reges salutati sunt. — Anno 623 (coepit die 11 Dec. 

1998) Ibn-Hüd, el-Mutevelkil appellatus, in arce Arbüna, qua in Hi- 

spania: orientali jacet, surgens, a Murciensibus rex salutatus est, Rhalifatu 
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tamen Abbasidarum agnito. — Anno 626 in urbe Fes magna illa accidit 

inundatio, quz duas mesafas muri meridionalis, tres porticus templi hi- 

spaniei, multasque xdes in urbis parte hispanica subvertit. — Ibn-Hüd 

Schatibam et Daniam cepit; Christiani castellum. Djebel-el-Ujun, in Va- 

lenciz finibus situm expugnarunt, el-Qastali qadhi Murciz ab Ibn-Hidoin- 

terfectus est, qui! tunc. Granàtam quoque suz subjecit. potestati, omnibus 

ejus Mauvahhiditis / interemtis, et Djejàno etiam potitus est. — Mense 

Dha-1-Qadz: Cordübenses, Ibn-Hüdo saeramentum fidei adjurantes, Muvah- 

hiditas inde expulsos trueidarunt. Eodem anno Bbn-Hüd imperatorem se- 

se nuncupavit et el-Mamün in Mauritaniam trajecit. Die Lunz 25:0 Sa- 

fari, ultimo diei Decembris Europzoram respondente, clades illa magna 

Majorqw accidit, qua insula denuo potestati subjiceretur Muslemorum. — 

Anno 628 Muslemi apud Meridam clade affecti sunt et hostis hanc urbem vi 

eeeupavit. Mense Sehabáni hostis urbem  Bataljós ejusque. provinciam: 

Redjebi vero Eon Hàd. Djebel-el-fath. et el-Rhadhram cepit, ita ut Muvah- 

hiditar in Hispania nihil neque imperare nec interdicere possent. — Anno 

629 Sid Abu Méósa contra el-Mamünum fratrem Sebtze rebellavit, et Mu- 

hammed ben-Jusuf ben Nasr, Bbn.el-Alimar appellatus, idem fecit homines- 

que ad fidem sibi dicendam advocavit. اك civibus Ardjun:w rex salutatus 

nomen imperatoris. Muslemoruin recepit. Eodem tempore hostis Morelam? 

e ditione Saragossa expugnavit, — Anno 650 el-Mamiüno mortuo el-Re- 

sehid filius in. regno. suceessit. Ibn-Hüd, qui tum Sebta erat potitus, tres 

menses eam retinnit; eives vero jam, eo relieto, Ahmedo el-Jenaschti?, 

el-Muvaffek: appellato, sacramentum fidei adjurarunt. Eodem anno [185] 

Corduba et Qarmüaa in potestatem Muhammedis ben-Jusuf ben-Nasr re- 

dierunt  El-Bidji qadhi Hispali rex. renuntiatus est. fbn-Hüd vero, ut 

otium Ibn-el-Ahmarum et. el-Bàdjium debellandi sibi esset, pacem cum 

hoste. ea feeit conditione, ut. quotidie mille ei penderet aureos. Tune Mau- 

ritania deserta acuit, tanta fame tantaque peslilenlia in ea. seviente, ut 

tritiei qafíz octoginta constaret aureis. Anno 651 (coepit die 6 Oct. 

1255) pugna prope Hispalim inter Ibn-el- Ahmarum et Ibn-el-Iàdum atque el- 

Badjium commissa , hi illum fugarunt. At Ibn-el-Ahmar post fugam el-Bàdjium 

dolose occidit et Hispalim ingressus, mensem se ibi retinuit; tum ab incolis ex- 
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pulsus est. Mense رسسخلمب posterioris Sehueib ben-Muhammed ben-Mah- 

fut Libla summa rerum potitus, el.Mutasem sese nominavit. Mense Schev- 

vàli Ibn-Nasr pace eum Ibn Hüdo facta, ei tamquam supremo Djejàni, 

Ardjün:z una cum provinciis earum, et Barkunz! domino fidem addixit. 

— Anno 632 (coepit die 24 Sept. 1954) hostis quinque menses insulam 

Jabesam obsedit, dum eam caperet. Eodem anno Genuenses cum navi- 

bus innumeris Sebtam obsederuut; at quamvis machinas contra eam 

erexissent, nihil efficere potuerunt, Anno 655 tandem, post obsidionem 

gravissimam, im qua maehinas horrendas et instrumenta belli adversus urbem 

directa zdificantes, eam valde presserant, pace cum incolis ea conditione fa- 

eta, ut hi 400,000 aureorum penderent, inde abierunt. Hoc anno, tertio mensis 

Schevvàli die, Christiani Cordubz orientalem partem inhabitantes, sub noete ob- 

seura^ tempore aurora proximo, quo homines securi esse solent, turbas ex- 

citarunt. Deus quidem feminis et liberis refugium in partem. urbis ocei- 

dentalem dedit, quie tamen, proeliis continuis commissis, obsessa mansit, 

donec Christian omnem urbem  oecuparent. "Tunc rex Castilie./ indueias 

quatuor annorum Ibn-Hüdo concessit, qui quotannis 400,000? aureorum 

penderet. El-Rescehid fidelium imperator codem anno principes gentis 

el-Rhalt occidit. — Anno 655 Hispalenses et. Sebtenses el-Reschido sa- 

eramentum fidei dixerunt. Tanta quoque in Mauritania regnavit annonze 

difficultas tantaque pestilentia, ut alter alterum ederet', et mortui. eentum 

in una fossa? sepelirentar. — Anno 640 el-Resehido morluo el-Said fra- 

ter successit. — Anno 645 (coepit die 28 Maj. 1245 Abu-Jahja emirus 

urbem Miknász cepit. — Anno 642 (coepit die 8 Jun. 1244) Christiani 

urbem Valenei: expugmarunt. — Anno 644 (coepit die 18 Maj. 1246) ii- 

dem urbem Djejini ceperunt. — Anno 646 Abu-I-Hasan el-Said. obiit, et 

eodem* hostis Hispalim. et Abu-Jahja emirus urbes Fes et Rabát-Tazam occa- 

pavit. Encendium hoc anno fora Bab.el-Silsilie in urbe Fesana omnia us- 

que ad Hamiüm-el-Rahba delevit. El-Murtedhi Murrekosch:e regnum. sus- 

cepit. — Anno 655 el-Murtedhi in Benu-Behlül prope Fesam fugatus 

esl. — Anno 665 el-Murtedhio Murrekoscha: occiso Abu-Babbüs successit. 

— Anno 667 Abu-Dabbüs interfectus et exercitus ejus fugatus; imperator 

vero Muslemorum die Solis [184] nono mensis Muharremi, anno 668 (coe- 
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pit die 50 Aug. 1269), Murrekoscha ejusque provincia potitus. urbem in- 

gressus est. 

De [fausta Abd-el-Haqqi Merinide dynastia 

(cujus. vitam Deus producat , reqnum. in. eternum extendat , 

el auxilio suo semper adjuvans, evehat polestatem!) | de- 

que vera ejus origine justitia et. fide integerrima. شعل 

censentur eliam. reges. ab. ea. oriundi, expugnaliones , 

bella ab 115 gesta, mores eorum decori, monumenta 

el facta. preclara. 

Libri seriptor pergit. Benu-Merin inter tribus Zenatenses el propter 

gloriam eximiam et originem nobilissimam clarissimi, ceteris etiam, sive 

honorem respexeris, sive indolem ingenii pulcherrimam, sive denique of- 

ficia optime observata, maxime przstiterunt. Morum quoque suavitate, 

in bellis fortitudine et valore excellentes, religionis observantissimi, ©- 

mnibus opinionis zequitate antecelluerunt. Promissa servabant fidelissime 

foedera numquam dirimentes. Numero longe maximi, in rebus afflictis 

validissimi, asylum? praebebant tutissimum, vicinos defendebant, infelici- 

bus erant auxilio. Igne hospitali numquam exslincto, hospites? admodum 

honorabant. Gladiorum usu celebres, dolos, ignominiam atque injurias 

detestantes, litteras amabant humaniores et religionem, doetos zstimabant et 

sanctos venerabantur. His moribus antiquis dediti, eandem semper, inde 

a remolissimis seculis ad hanc usque diem, tenuerunt vit:& rationem. De- 

us, qui sua est bonitas et gratia, vitam iis det :lernam, signa victorio- 

sa, leges observatas , enses ac vexilla in hostes validissima! 

De origine eorum eximia et. genere nobili ac. purissimo. 

Libri scriptor pergit. Hc e notis, manu Abu-Alii Melianensis fa- 

qihi propria seriptis , retuli. Benu-Merin, qui Zenàtz stirps sunt, hane ha- 

bent prosapiam: Merin filius* fuit Urtageni?, filii Makhükhi, filii Vadjdi- 

dji^, filii Fateni', filii. Jedri^, filii Jahfeti?^, filii Abd-Allàhi, filii Vartibi'", 
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filii el-Muezzi', filii Wbrahbimi, filii Sagihi^, filii. Vasini , filii. Jasliteni ', 

filii Masri^, filii Zalis^, filii Varsigi', filii Zenàti, filii Djànz, filii. Jahje, 

filii Temzie, filii Dharisi?, qui Djalut, primus rex Berberorum fuit, filius 

Regihi^, fili Madghisi-Elebteri, filii Bezzi'", filit Qeisi, filii Ghailàni'', fi- 

lii Modhari, filii Nizàri, filii Madi, filii Adnàni. A Zenàt filio Djanz va- 

rie tribus Zenatensium  dispers:, origine veri!^ Arabes, profeetz sunt. 

Caussam vero sermonis mutali, qua, lingua patria [185] abjecta, berberi- 

cam reciperent, annalium seriptores, stemmatum et pugnarum gnari, hane 

fuisse narranl.  Modharo filio Nizàri duo fuerunt filii, Eljis et Ghajlàn ?, 

matre. el-Bebàb. nomine, filia Hajd:e, filii Omari, filii Madi"', filii Adni- 

ni, nati. Ghajlàn autem Modhari filius duos genuit natos, Qeisum et Duh- 

mánum, quorum hie posteros paucos habuit, qui Benu-Amáina appellati, 

gentem? OQeisi propriam constituunt. Qeis vero Ghajlàni filius. quatuor 

genuit filios et filiam unam, quorum Sad", Omar et Hafsa matrem habu- 

erunt Muznam "', filiam Asadi, filii Rebiz, filii Nizàri". Bezz autem so- 

rorque 'Tumidher!? matre Berigh??, filia Medjdeli, filii Medjdüli, filii &- 

mari?', filii Modhari Berberi: Medjdulensis progeniti sunt. Tune temporis 

tribus Berberorum. Syriam incoluerunt, et Arabibus vieinz, iisdem atque 

illi utebantur domiciliis, foris, pascuis, aqua, pralis, viis, et connubia in- 

ter se invieem conjungebant. — Elbuhà, filia Duhmáni, filii Ghajlàni, filii 

Modhari, omnium sui مح feminarum venustissima, oculis et pulehritudine 

faeile princeps fuit, quare ex omnibus gentibus Arabes eam frequentes 

ambiebant.?? Sed consobrini ejus, filii Qeisi, Omar, Sad", Bezz et. Hafsa 

dixerunt: "nemo, nisi nostrum unus, eam ducet uxorem. لل nobis ad alios 

numquam migrabit"  Optione igilur, quem vellet eorum, mariti eligendi ei | 

concessa, Bezzum natu quidem minimum, at virlute. przstantissimam ele- 

gil. Qui quum fratribus pralatus, eam duceret. uxorem, tantam horum 

exeilavit invidiam, ut ideo necem ejus meditarentur. تأ Berigh?? mater 

Bezzi, femina ecallidissima, fratrum suspicans consilia, ut filium conserva- 
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ret, ad Elbuham misit, qui statum rerum ei annuntiaret. Convenit inter 
eas, ut filium ad affines suos Berberos deductum illa comitaretur. Post- 

quam gentiles eam clam adduxerant, Berigh filium nurumque' ad Berberos 

affines duxit, inter quos ille considens securus vixit, et, Elbuhà uxore 

ducta, auctoritate auctus, adversus hostes gladio sese defendit. Mie El- 

buha ei duos genuit filios, Alvàn et Màdghis, quorum ille puer sine po- 
steritate mortuus est. Maüdghis autem, Elebter cognominatus, pater fuit 

Elbuteri, gentis Berberiez conditoris, ad quem omnes Zenatenses suas 

referunt origines. Quidam e posteris Madghisi de Bezzo hxc cecinit: 

O tu, qui nostram qu:eris originem! scias, Qeis-Ghailànum primos ho- 
noris filios esse. 

Nos? eam invenimus Bezzum ultimum, qui habenas in cameli naso pro- 

pellit(? ). 

In eandem sententiam Arabs quidam sic cecinit: 

Heus tu, qui nos inter Barcam tendis, gradum inhibeas! Deus te in 

bonis dirigat viis.* 

Juro, me et Berberos fratres esse; nobis? et illis idem est avus genere clarus 

Pater noster et idem eorum est Qeis-Ghailàn; inter homines ea gaudent 

veneratione, qu: ardorem exstinguat bellatorum.? 

Nos et illi fratres sumus hostibus invitis, qui virtutes vituperant.* 

[186] Bezzo Qeisi filio inter affines mortuo, Madghis ejusque posteri in- 

ter Berberos educati, in tantum creverunt multitudinem, ut numerari non 

possent, eadem lingua eademque vivendi ratione usi. Beserta et loca in- 

culta habitantes, equis camelisque vecti generosissimis, linguam horum 

pulcherrimam locuti sunt, mores optimos et instituta seculi. "Tumadher 

Qeisi filia, qu: patriam ejus dissitam memorat, eumque ejusque posteros 

inultis carminibus deploravit, fratrem Bezzum deploratura, hos versus plan- 

gens cecinit: 

Quicumque fratrem lugeat, quemadmodum Bezzum Qeisi filium deplo- 

ro, eum deploret! 

A tribu sua tam: longe ablatus est, ut eum videre cupiens, instar ca- 

meli emaciati? factus sit, 
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Eadem hxc quoque cecinit: 

Et familia Bezzi eum e nostra regione abstulit, et Bezz ipse sese pro- 

jecit', ubi voluit. 

Lingus» barbariem Bezz hereditatem accepit^, quum in 11؟لزذع non Bar- 

barus esset. 

Auctor poématis, metro Hedjez conscripti et Nadhm-el-solàk fi akh- 

bàr man nazal-al-maghreb min-el-mulük? (i.e. Monile filorum, 

de rebus gestis requm, qui in. Mauritania. consederunt), Abd-el-Aziz كح 

Melzuzi hz»e habet: 

Zenata Berberis vicini facti, linguam suam, tamquam vides, effoermarunt. 

Tempus nil nisi sermonem eorum mutavit; in rebus suecessum * haud mutavit, 

Sed eos in operibus Arabum?, statu, generositate morumque elegantia , 

auctiores fecit. 

Wespieias Arabum linguam immutatam ct quantum status eorum variet;? 

Hodie eloquentiam non norunt, neque faeundiam neque intelligentiam habent. 

Quodsi horum status talis diu manserit, nihil verborum iis omnino supererit. 

Ante eos Merinid: ita quoque sese habuerunt; sermo eorum similis e- 

rat margaritarum , quando apparent. 

At alios sibi elegerunt amicos, qui linguam eorum plane mutabant. 

Quo modo Mauritantam ingress; regnum suum excelsum et. mirabile 

condiderint. 

Deus, quum faustam, benedictam ac justam Abd-el-Haqqi Merinidz* 

dynastiam condere, imperium autem imperatorum fidelium Muvahhiditarum 

everlere constituisset, primi quidem horum  Muvahhiditarum, sicut prz- 

scientia sua et providentia certo przfinierat, callidissiimi fuerant et reli- 

gioni summopere addicti, donec clade el-Aqàbi accepta, regnum in pejus 

ruere coepisset. El-Nàsir e proelio illo fugatus? Murrekoscham reversus, us- 

que ad mortem infaustam, anno 610, res przcipites ire semper vidit. Fi- 

lius el-Muntaser puer parvus et debilis, qui nondum virilem attigerat 

zlatem, sine ulla experientia in regno successit. Voluptatibus, ludis vi- 

noque? unice deditus, imperium patruelibus tradidit et propinquis guber- 
nandam resque suas [187] veziris regnique proceribus regendas commisit. 
Qui, invidia ob summam potestatem inter se mata, superbia animoque 
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infesto moli, sibi invicem contradixerunt. Quum insolentia etiam viros in- 

vaderet. prineipes, respubliea labefaetata est. Aditu enim diffieiles, porta 

misericordiz clausa, in judieiis injusti, suorum vilissimis res crediderunt 

serendas, et. sceleralissimum quemque judicem erearunt.! lta in regno eo- 

rum corruplio apparuit, religio defecit, fines imminuti sunt, fausti dies 

evanuerunt et fortuna abiit. Deus vires corum in se ipsos verlit, et, ut 

eos perderet, agmen? immisit Merinidarum, qui, ab Epso adjuti, terra poti- 

ebantur, cujus Imami et heredes facti sunt. 

Merinidarum populus fortis? verzque fidei addictus, terras ineolens 

meridionales Zàb-Africz; usque ad Sidjilmásam pertinentes, in his campis ae 

desertis vitam egit nomadicam, neque prineipi alieui. dirhemum:. aut. dina- 

rum pependit, neque imperio regis alieujus paruit. Ignominiam vero et 

quacumque turpia essent aversabantur. Animi enim exeelsi ingeniique al- 

tiora affectantis erant, quamvis sementem eque ac mercaluram omnino i- 

enorarent. Nam nil nisi venationem, equorum cursus! et. expeditiones mi- 

litares eurabant. Bona prieeipua iis erant equi, cameli et servi? et carne, 

laete, fructibus ae melle vescebantur. Pars eorum, tempore statis Mau- 

rifaniam ingressi, ibi frumentum sibi comparare et pecora pascere sole- 

bant; medio autem autumno in terra Agersifi collecti, sarcinas camelis 

alligantes in. fines suos revertebantur. Hc continua fuit eorum consue- 

tudo. Anno 610 pro more suo e deserlo prodientes, Mauritaniam tam in- 

colis quam pecudibus vacuam viderunt; equites enim ejus peditesque uni- 

versi in. pugna. el-Aqàbi ceeiderant, et regiones devastatas leones et lupi 

oecupaverant^. Loco igitur suo subsistentes nuntios ad gentiles miserunt, 

qui terrz: conditionem exponerent, soli fertilitatem, segetes optimas, pascua 

ampla, aqux et locorum aquandi copiam, arborum densitatem, fructuum 

abundantiam, fontium fluviorumque cursum deseriberent — Hi itaque co 

aeceurrunl, nemine neque arcenle aditum neque ibi iis adversante, — Nuntio 

harum rerum allato, Merinidz, Dei auxilio confisi, eo conversi, in Mau- 

ritlaniam festinarunt, deserta ac loca inculta, equis ezimelisque vecti. tran- 

sientes, et desiderantes, ul quam citissime advenirent". — Ad Vàadi-Telàgh 

tandem profeeti, cum equis, camelis, jumentis, tentoriis tantoque coprarum 
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gentiumque numero per hane viam Mauritaniam intrarunt, ut speciem fluvii 

exundantis , seu tenebrarum noctis, seu locustarum formicarumque agminis 

expansi referrent. Nam Deus decreverat, ut abscondita apparerent et res 

destinat: perficerentur. 

Merinid:», equis! desiderii vecti, fortuna comitante, Mauritaniam in- 

gressi sunt. 

Anno post sexcentesimum? decimo primum apparuerunt; id quod memo- 

ria leneas et scribas. 

Abu-Fàris in poémate suo, metro Redjezi conscripto, hzc cecinit: 

Anno sexcentesimo decimo e deserto in Mauritaniam venerunt. 

[158] E solitudine et locis vastis, equis et camelis vecti, ierunt, 

Quemadmodum ante el- Mulathemin. (Murabiti), desideriis bene exple- 

tis, intrarunt. 

His annis reges Muvahhiditarum, rebus publicis omnino neglectis, ludis 
vinoque dediti, luxuria هع mollitie diflluentes", in palatiis suis vixerunt, 

sibi ipsi ruinam et perniciem parantes.' 
Merinide tum. Mauritaniam ingressi sunt, fato appropinquante eos ad 

regnum ducente.? 

Sicut locust: in his regionibus dispersi, dum milites eorum montes val- 

lesque complebant, huc illuc continue migrantes, per loca alta et depressa 

profecti, stationes omnes peragrarunt, donee anno vasorum? i. e 5 ho- 

stium fugarent exercitum. 

Scriptor libri pergit. Mihi fidus historiographus narravit, Merinidas , 

postquam Mauritaniam sunt ingressi, tribus suas in varias terrz parles di- 

misisse, expeditiones in urbes regionis et gentes suscepisse. Quicumque sc 

subjiceret, ei pacem. dederunt; rebellantes autem bello persecuti plane fre- 

gerunt. lIncole dextrorsum et sinistrorsum fugientes, in montes inacces- 

sos, ut ibi arces et asyla sibi essent, abierunt.  Jusuf el- Muntaser , 

quum hzc accepisset, res horum meditans animo volutavit. Deinde vezi- 

ros et Muvahhiditarum principes advocatos de Merinidarum rebus consu- 

lens, طمع tulit responsum. "Ne tibi eurz sint, imperator fidelium", dixe- 

runt, "hzc negotia, neque iis sis sollicitus. Debiliores enim sunt, quam ut 

vincant et numero admodum pauci, "FKalem vero vagandi libertatem, exer- 

eitu Muvahhiditarum adversus eos misso, iis adimemus. [ta viris czsis, 
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bonis direptis et feminis captis, mox peribunt. Nostri eos vinculis con- 

strietos ducent et alios dolore ob eorum fortunam afficient."  Exercitum 

igitur 20,000' Muvahhiditarum, duce Abu-Alio ben-Vandir^, contra illos 
missum jussit Merinidas exstirpare, his additis verbis: "patrem filiumque 

occidite, et ne ullum quidem vivum relinquite.^ Haque copi: ad pugnam 

et concursum? Murrekoschà profect: sunt. Merinidz autem, horum ad- 

ventu audito, certamini proelioque sese parantes, tribus coégerunt, et con- 

silio dueum ac principum inito, tandem unanimi consensu inter eos con- 

venit, ut feminas et bona in castellum دمنا" transferrent. Tum in- 

strueta acie contra Muvahhiditas prodierunt. Prope Vadi-Fekür? concur- 

ritur; pugna atrox hie facta est celeberrima, qua, Deo juvante, Merinidze 

victores Muvahhiditas fugatos acerrime exdunt. E clade superstites per- 

lerriti et metu. capti aufugiunt, dum Merinidz omnia, qua castris insunt, 

suppellectilia, pecuniam, belli apparatum, equos نع mulos przdam capiunt, 

et hae vietoria viribus valde aucti, Deo ob tam eximiam clementiam 

gratias agunt. Universi Mauritani eos jam valde timuerunt. Muvahhiditze 

superstites Rabàt-Tàzam et urbem Fes nudipedes, sine veste, vasis coria- 

ceis كمعأت eorumque foliis tecti ingressi sunt. Pulvere conspersi, adversa 

insectante fortuna, dedecore et ignominia affecti, laerymas effuderunt [189]. 

animis dolore incensis. Annus hie, JAMeschala appellatus, Merinidas vidit 

potentiores factos, Muvahhiditas autem infirmiores. In terris enim vasta- 

tis nullum iis pendebatur veetigal, nobiles peribant, przsidia et auxilia 

caedebantur, dum vires suas in se ipsos vertebant. Principes enim eorum, 

quem regem nuper salutarant, mox alio suffecto, eum abrogabant, Statim 

vero novum occidebant dominum, eujus bona et thesauros diripiebant, 

servos? et familiam inter se dividentes. Ita Abd-el-Vàhidum regno exu- 

tum occiderunt, et el-Adilum salutarunt regem. Sed haud multo post hunc 

aggressi strangularunt et ad el-Mamünum juramentum fidei miserunt. Quo 

statim. violato* Jahjam hujus nepotem khalifam inaugurarunt. Ob eam rem 

imperium eorum convulsum est; Merinidz autem indies validiores et poten- 

tiores facti sunt. 

De 4bu-Muhammede bd-el-Haqq.emiro benedicto. 

Abu-Muhbammed Abd-el-Haqq emirus, filius Abu-Rhàledi Mahju emiri, 
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filii Abu-Bekri, filii Hamàm:z', filii Muhammedis, Zenatensis fuit e gente 

Merinidarum oriundus, stirpe Hamamidarum natus, qui usque, ad Merin 

filium Vartàgeni?^, filii Makhükhi, per solos emiros, origines retulit suas. 

Abu-Rháiled Mahju Ebn-Abi-Bekr pater una cum el-Mansüro fidelium. im- 
peratore voluntarius pugnze Alarki interfuit, in qua, dux omnium Zenaten- 

sium, qui in exercitu erant, designatus fortiter pugnavit. Anno 592 in ter- 

ra sua, Zab-Afriez regione meridionali, postquam e proelio ille abierat , 

vulneribus ibi acceptis recrudescentibus, martyr mortuus est. Post eum 

Abu-Muhammed Abd-el-Haqq filius imperium in. Merinidas suscepit, quos 

inter timore Dei?^, generositate, pietate, sancta morum conformatione, be- 

nedictione et fide firmissima inclaruerat, et abstinentia quoque et vitz ea- 

sitate insignis justitiam atque :equitatem in judiciis exercuit, esurienti 

vietum parans, consulens orbis, pauperes liberaliter sustentavit et debiles 

clementer excepit. "Tanto successu divinitus suppeditato fruebatur adeo- 

que preces ejus exaudiebantur, ut pileus ejus et femoralia, in omnibus 

Zenàtz tribubus summ: virtutis esse credita, gravidis, quibus partus es- 

set difficilior, cireumferrentur, et Deus ita earum allevaret labores partum- 

que, propter illius benedictionem, redderet faciliorem. Aquam, post lotio- 

nem ante preces, reliquam ad zgrotos portabant, ut cà sanitati restitue- 

rentur. Mores secutus generosorum, jejunia, qua diu observabat, num- 

quam , si dies exceperis festos, neque calore nee frigore summo, rumpe- 

bat. Corani lectioni assiduus, et Deo laudando deditissimus, singulis die- 
bus definitam Corani legebat partem, et, quocumque esset statu, eam haud 

omittebat consuetudinem. Nil, nisi simpliciter lege permissum esset, edens, 

ex suis ipsius vivebat facultatibns, et carne tantum laeteque. camelorum 

atque ovium et,si quid venando cepisset, vescebatur. Apud Merinidarum 

gentes, instar exempli nobilissimi, dux erat obtemperatus, cujus jussa, 

sive quid imperarent sive interdicerent, faciebantur, nec res aliqua acta 

est, [190] nisi antea consilium ejus fuerit auditum.  Paucorum fuit libe- 

rorum. Nocte quadam, post multam Corani lectionem Deoque laudes a- 

ctas finitas, domi su: dormiens, in somno somnium sibi visus est videre, 

quod ipsi et posteris regnum ac principatum portenderct. Flamma ignea? 

e membro virili exiens in coelos adeo adscendere visa est, ut quatuor 

Mauritaniz: cardines complecteretur, et postea in unum collecta plagas e- 
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jus quatuor occuparet. Sanetus quidam, cui somnium narraverat, "euge". 

ei dixit, "leteris, neque istam timeas visionem, quz tibi posterisque tuis, 

eum summa tua gloria et potestate, celsissimum przsagiens honoris fasti- 

gium, regnum, majestatem, divinum auxilium et vicloriam significat. Nam 

filios gignes, qui, in eximium dignitatis et fami: gradum sublati, numero 

quatuor Mauritaniam regent, ultimus aulem. universum populum in unum 

conjunget. Principatu, imperio, potentia eL gubernandi arte clarissimi. 

filis posterisque sceptra hereditate relinquent, quibus res cert» erunt el 

firmissimz." — Res. priedietze? eventu. comprobatz sunt: nam ipse non prius 

obiit, quam annunciata vidisset sibi completa. Emperio Merinidarum | po- 

titus, id quatuor post eum filii deinceps hereditate acceperunt. 

Mense Dhu-I-Hidje, anno 615 nuper dicto, Abu Muhammed  Abd- 

el-Haqq emirus exercitum Merinidarum adversus Rabàt-Tàzam duxit, ibi- 

que e regione olivetorum loci castra posuit. Arcis profectus cum valido 

Muvahhiditarum, Arabum et auxiliorum. e tribubus Tesáli, Mikhnásam al. 

exercitu. obviam ivit; sed ipse cxsus et exercitus fugatus est. Abu-Mu- 

hammed? spolia collecta, equos et arma, nihil sibi seponens, omnia tribu- 

bus dispertivit Merinidarum et filiis suis, "cavete", dixit, "ne ex hae prz- 

da aliquid capiatis: vobis gloria sufficiat et vietoria ab hostibus reportata." 

Mense Djumádz posterioris", anno 614, certamina inter Merinidarum 

gentes et Arabas Rijahenses una cum iis, qui e Beni Asher? his auxilio 

venerant.* Rij.h vero, sive numerum equitum peditumque, sive divitiarum 

magnitudinem respexeris, tribus fuit arabica Mauritaniz validissima ae fortissi- 

ma. Merinidz, adventu eorum accepto, apud Abu-Muhlammedem | emirum 

suum congregali, eum ifa allocuti sunt. "Quid tibi, qui es dux noster. 

videtur de his Arabibus nos aggressuris?" — "Si, concio Merinidarum", iis 

respondit, "vos inter conjuneli et concordes, quemadmodum in Deo fratres 

decet, auxilium. vobis invicem priestiteritis mutuum لذه hostibus  debellan- 

dis, haud timebo contra omnes Mauritani: populos vobiscum | pugnare. 

Sin consiliis discordes, alii alia. senserint facienda", hostis facillime vincet". 

"Tibi", jam dixerunt, "fidem datam redintegramus, spondentes nos tibi 

morem esse gessuros, nec, nis: morluos, signa relicturos tua. Quod be- 

ne vertat, nos jam adversus illos educas." En Vadi-Sebu ad pagum", 
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milliaria aliquot a "Tafertast dissitum concurritur, et, proelio atroci com- 

misso, Abu-Muhammed Abd- el-Maqq et Idris ilius cadunt. Merinidz, 

exde principis irati et dolore ducis mortui incensi! sicut leones rugientes 

et frementes in pugnam redeunt, et, juramento [191] interposito voventes, 

se non ante eum esse sepulturos, quam mortem ejus ulti et exitum vin- 

dicta prosecuti essent^, eodem impetu in Rijih, quo leones in lepores fe- 

runtur, et tanta vi exercitum eorum invadunt, quanta aquila: perdices ad- 

oriuntur. — Rijahenses, quum nullam a morte salutem neque ullam 

fugam in illis debellandis viderent, claram ediderunt patientiam, Pugna 

inter eos adeo vehemens exarsit et dimicatio?, ut maxima hostium pars 

ezderentur, reliqui in fugam  conjicerentur. — Merinide omnia, qua 

castris inerant, bona, arma, vestimenta, equos, camelos, jumenta prz- 

dam ceperunt. In imperio. Abu-Muhammedi Abd-el-Haqqo patri mortuo 

Othmáàn filius successit. 

Pergit auctor.  Abu-Muhammed Abd-Allàh  ben-el-Valdün? faqihus 

qadhi et Ahu-l-Hedjidj Jusuf frater ejus mihi narrarunt, se ad Abu- 
Jusufum ben-Abd-el-Haqq emirum cum legatione nobilium, faqihorum 

et sanctorum urbis Fesanz, in urbe lBabat-el-fath, mense Ramadbháni, an- 

no 685 (coepit die 19 Mars 1284), intrasse, ut eum, Murrekoschà pro- 

fectum, ad bellum Hispanieum trajecturum, salutarent. In ejus consessu 
mentionem incidisse patris Abu-Muhammedis Abd el-Haqqi, de quo jam 

Abu-Jusufum Muslemorum imperatorem hzc dixisse: "fuit, per Deum, 

Abd-Allàh emirus sane verax, dieta perficiens et promissorum tenacissi- 

mus. Peum numquam juravit, neque fidem asserens, neque perjurus. 

Potiones fugiens inebriantes, omne vitavit. nefandum. Virtute femoralium 

gravidz, quibus? partus esset difficilior, facilius pepererunt. Jejunium 

stricte observans, noctes vigilavit, Neque prius fama viri saneti piique 

ad aures ejus eraí perlata, quam eum visitavit/, ut preces ejus sibi ex- 

peteret. Sanctos enim maximi faciens, eos submisse coluit et observavit. 

Nihilominus hostibus venenum?, in bello victor fuit, et omnia nostra ejus 

sanetorumque, qui pro eo sunt precati, benedietioni debemus." 
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De requo. bu-Satdi Othnáni. ben-fbd-el- Haqq- emivi. 

Auctor pergit. Merinid:?, postquam a Rijahensibus fugatis perse- 

quendis redierunt, ad Abu-Saidum Othmánum ben Abd-el-Haqq, ob patrem 

Íratremque mortuos consolaturi, collecti, eum unanimi consensu emirum ele- 

ctum proclamarunt.! Qui, quum animo tristi et dolore percitus, pairem rite 

lavatum sepelivisset, inter populum suum et gentiles stans, spolia et bona 

capta colligi jussit, eolleetaque in tribus Merinidarum juste atque zequiter 

distribuit. Postea adversus Hijahenses profectus; jurejurando afüirmavit, 

se ab iis debellandis haud prius cessaturum esse, quam cenium eorum prinei- 

pes manibus patris ezsi occidisset. — Rijahenses, multis suorum occisis, 

quum vim vanam esse animadvertissent, vietori sese subjecerunt, et pecu- 

nia certa singulis annis solvenda constituia, pax iis dafa est. 

Interea potentia Muvahhiditarum, [192] indies imminuta, vestigia im- 

becillitatis magis magisque moustravit. Beges, omni in agros? potestate 

sublata, urbes modo tenebant; erescente etiam inter tribus inimicitia, viae 

et diversoria? infesta erant. Multi quoque hominum, omni obedientia ab- 

jecta et deserta republica, dominis dicebant: "nulla submissio et nulla ob- 

temperantia vobis a nobis jam erit. Saommi et infimi igitur nullo di- 

scrimine pares habebantur; potentior infirmiorem comedebat, et quicum- 

que^ vires haberet sufficientes, omnia quie vellet. faciebat, etiamsi pessima 

essent facinora, Nam nullus erat rex, qui eos coéreeret, neque emirus 

tam validus, ut maleficos cohiberet et absterreret. "Fribus Fezàzi? Djena- 

tenses?, Arabes et Berberi vias infestantes, pagos et paseua semper oppu- 

gnabant.  Abu-Said ben-Abd-el-Haqq emirus, quum imperium regum 

Muvahhiditarum videret decrescens, auctoritatem sublatam, nullam subdi- 

torum curam, utpote qui palatiis abditi suis, rebus publicis neglectis, vi- 

no tantum et cantibus dediti", ludis modo et cantoribus operam darent; 

intellexit, errorem nimis esse manifestum, et unicuique, qui potestate vale- 

ret, jure licere, eos bello petere et e regno dejicere, id quod maximi erat 

momenti, quum justitiam tueri necessariam non valerent. WÉtaque Merini- 

darum principes advocatos, postquam eos, ut religioni consulerent afflietz 

et emolumentum Muslemorum respicerent, excitavit, alacres ad hzc inve- 

nit, Tum copias eorum et exercitus validos, felices et victores per terras 

Mauritanie duxit, et tribus, montes, valles ae pascua peragrans, iis, qui 
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potestati ejus se festinanter subjicerent, pacem promisit, et, tributo imposito, 
securos reliquit et incolumes.! $i quis vero resisteret^ bellumve gereret 
apertum?, eum populando ci:edendoque. exstirpatum plane perdidit.^ E Mau- 

rilanim gentibus Huára et Zegàára? prim; fidem dixerunt; Tesül et Mik- 

nása, postea vero Betüja, Feschtila, Sedrita, Behlàla et Madjüna طقس 

rum seeulz sunt exemplum, quibus tributo indicto custodes quoque prz- 

fecit — Ineolis urbium Fes, Milnàs», Rabàt-Tàzx et Qasr-Abd-el-Kerimi 

pacem pro peeunia certa, singulis annis solvenda, iis concessit conditio- 

nibus, ut has regiones, securitate pristina restituta, ab incursionibus de- 

fenderet, et mala arceret, quie tribus antea iis intulerant.5 

Anno 620 Abu-Said emirus regionem  Fezàzi tribusque Djenaten- 
ses/, qui eam incolebant, bello adortus adeo oppressit, ut, obedientes 

potestatique ejus subjectz, ab injuriis inferendis desisterent, neque ulterius 
mala perpetrarent. Anno 621 tribubus et Arabibus, qui Fahs-Ezghir in- 

habitabant, bellum intulit, quos devictos ex hac regione ejecit. 

Magno mentis acumine, virtute, fortitudine et consilio przditus, tali- 

bus dotibus prudentiam adjunxit rectam, magnum valorem, generositatem 
ac liberalitatem.  Afllictorum vindex, vicinorum defensor, modestia, pietate 

et praestantia? clarus, faqihos magni fecit et sanctos honoribus ornavit. 

Hos patris mores atque instituta fideliter usque ad mortem servavit. Anno 

638 (coepit die 22 Jul. 1240) barbarus, quem a tenera inde xtate apud 
se educaverat, dolo malo usus!', ei pugione in gurgite tam grave vulnus 
inflixit, ut statim moreretur. [195] Inde a morte patris, postquam fi- 

des ei dieta est, triginta annos et septem menses Merinidas et Maurita- 
nig deserta rexit. 

De regno. Zfbu- Marefi'*! Muhammedis ben-4fbd- el-Haqq. emiri. 

Otbmino ben-Abd-el-Haqq emiro mortuo, Merinidarum principes ad 

Muhammedem fratrem illius collecti, sacramentum fidei et obedientiw his 

ei dixerunt conditionibus, ut contra eum rebellantes debellarent, amicis 

autem ejus pacem tenerent. Rebus ita suis confirmatis, íratris in eos 

agendi rationem secutus, multas Mauritanie tam montanas, quam campe- 

stres regiones expugnavit. Fortis, strenuus, arduus, Dei auxilio sustenta- 
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tus, victor e proeliis rediit, et, veneratione subditorum et obedientia gau- 

dens, expeditiones szpe in hostes suscepit. Rempublicam bene gessit, 

acri przditus. cireumspectu.! "Famdiu regnavit, bellis continuis oceupa- 

tus, proeliis ae periculis semper interfuit?, quum in belli artibus et dolis 

oplime esset versatus. Fuit enim, sicut in laudibus a poéta quodam ci di- 

ctis describitur: 

Huie tum successit Muhammed, qui res suas optime rexit?,. 

Bellum numquam intermittens, pugna et concursui semper addictus, 

Quoties cum exereitibus', quoties cum przsidiis et copiarum colleetarum 

agmine conllixit! 

Et quoties? manus Murrehoschà venit, toties eam proeliis et. certamine 

perdidit. 

Dies noctesque pugnavit, sed a Deo semper adjutus et protectus. 
Nihilominus Abu-Maref, quum imperaret, blandus, ingenii fuit felicissimi, 

conversatione? mitis, intellectu et astutia pr: ditus, consilii gnarus, verax 

acfidus. Si quem fuerit aggressus, eum perdidit, largiendo ditavit, et, occa- 

sionem oblatam numquam przetermittens, copias Muvalhhiditarum assidue 

debellavit usque ad annum 642, quo hi sese submissuri? venerunt, et po- 
testas ejus omni modo stabilita est, "Tunc enim el-Said, eum summa il- 

lius virtute et audacia laudata, aecepit, eum omnes fere suas regiones oc- 

cupasse", et validum Muvahhiditarum. exereitum e 20,000 equitum tribuum 

Muvahhidiiiearum, Arabum, lBleskürz:s, et dueum christianorum contra eum 

misit, Fama adventantis hostis audita, Abu-Maref, acie instructa, Dei 

auxilium adversus illum invocavit. Loco, Sakhrat-Abi-Bejàr dieto!?, prope 

urbem Fes utraque manus arma contulerunt, et proelium ab ineunte die 

usque ad vesperam tantum committitur, ut simile ejus numquam sit. ge- 

stum. — Abu-Maref. Muhammed ben-Abd-el-Haqq, quum loco pugnz im- 

petu ferretur, equo saltante, faciem nobili Christiano videndam przebuit, 

qui eum vulneratum occidit. Merinid: in fugam conjecti, in tenebris au- 

fugientes أ !, totam noctem cum tentoriis, familiis et bonis profecti, mane 

postridie ad montes Ghajàtha venerunt, ubi aliquot dies [194] sese com- 

munierunt. Hzc clades et mors Abu-Marefi vesperà diei Jovis noni Dju- 
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mádz posterioris, anno 642, accidit, Abu-Jahja ben-Abd-cel-Haqq emirus, 
mortui frater, in regno successit. 

De reqno Zfbu-Jahje ben-dbd-el- Haqq. emiri. illustrissimi. 

Abu-Bekr filius Abd el-Haqqi , filii Mahjui, filii Abi-Bekri, filii Ha- 

màm:z, Zenatensis Merinida, e familia WMamámz oriundus, Abu-Jahja 

eognominatus, matre natus est libera Abd-el-Vadita, — Coloris albi, cut 

rubedo erat admixta, staturz erect;, coma demissa !, largo corpore, facie 

pulehra fuit, et utraque manu zque dexter, eadem vice duos enses aut 

duas hastas tractare potuit. Arte equestri peritissimus, fortis et hero au- 

dax, a nemine suze :eatis, neque prudentia , neque leonina fortitudine?, supera- 

tus, in proeliointer :quales incomparabilis eminuit. Eodem ac milites loco pu- 

gnans, tantum incussit pavorem, ut heroés fortissimi impetum ejus metuerent, et 

duces congressum eum eo et certamen evitarent. At generosus tamen et 

instar nubis munificus dona distribuit majora, quam ut maximi reges ea 

xquare valerent. Foederum sanctus observator, in dietis ac promissis 

veraeissimus, animi celsitudine, fide, sinceritate et liberalitate omnibus 

terrze regibus antecelluit. Primus regum Merinidarum milites scripsit, pul- 

savit tympana et vexilla explicavit. Castellis et oppidis captis, fines مود 

centes ac veteres comparavit et vielorià potentiaque a Deo ornatus, prin- 

cipium fortunz Merinidarum fuit. 

Sacramento fidei recepto, postquam regni adeptio inter reges nota 

fuit?, primum omnium inter principes Merinidarum aeeitos terras Mauri- 

taniz ita divisit, ut tribus singule, suam inhabitantes regionem certam^, 

si aliis tractibus potitz essent, eos aliis secum incolere non permitterent.? 

Tum, omnibus principibus jussis, equos viris conquirere et equitum nume- 

rum quantum fieri potuit augere, cum universis copiis profectus, in monte 

Zerhün una cum gentilibus consedit^, ubi urbem Miknász mane seroque 

oppugnavit, donec anno 645, regnante el-Saido Muvahhidita, deditione 

per. Abu-I-Hasanum  ben-Abi-l-Afija urbis principem facta, eam expu- 

gnaret. El-Said, quum accepisset, Abu-Jahjam eam cepisse, cum valido 

exercitu magnisque Muvahhiditarum, Mesàmed», Arabum, Christiano- 

rumque copiis adversus illum profectus, castris in Vàdi-Behat positis , 

exercitum lustravit. Abu Jahja emirus autem solus, castra el-Saidi ex- 
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ploraturus أ et observaturus Miknàsa nocte exüt, et, quum eo venisset, re- 

bus exereitüs perspectis, militum et bellatorum numerun animadvertens , 

intellexit, sibi nullam iis resistendi [195] esse postestatem. — Quare, his 

finibus relictis, tribus advocavit Merinidarum, quas, ex omnibus vallibus 

ad eum jam coníluentes, ad castellum "Tasütz", in regione maritima (el- 

Ruf) situm. duxit — ELSaid. vero, Milnásam aecedens, ab urbis incolis, 

cum liberis familiisque, ut veniam delictorum | implorarent, obviam eunti- 

bus, receptus, petentibus ignovit et, securitate vitz iis promissa, ad ur- 

bem Fes profeetus, a meridionali ejus parte castra posuit. Postquam ab 

urbis prineipibus, qui salutatum exierant, bona verba loeutus frustra pe- 

tiit, ut in urbem acciperetur, Rabát-Tàzam movit et extra hane urbem 

consedit. "Tunc Abu-Jahja emirus saeramentum fidei per legatos ei misit; 

quo accepto, vitz securitatem non duci solum, sed universis quoque Me- 

rinidarum gentibus iis spopondit conditionibus, ut turma? 0 equitum e 

nobilissimis Merinidis, quim sibi adesset, mitteretur. Abu-Jahja, "rever- 

las", ei dixit, "imperator fidelium, in caput regni tui. Nam si exercitum 

et sagiltarios mihi auxilio miseris*, et Jaghmurásenum? a te arcebo, et 

Tilimsánum cum provincia adjacente tibi expugnabo". | El.Saido, rem pro- 

positam meditanti, veziri consulti responderunt: "cave, ne id facias, im- 

perator fidelium! Ambo enim Zenatenses sunt et affines, quorum alter alteri ne- 

que aliquid eripiet, neque eum prodet. Periculum potius erit, ne foedere adver- 

sus te inito, uterque conjunclis viribus te aggrediantur." Itaque litteris 

ad eum datis, imperavit, ut loco suo manens, turmam equitum sibi mit- 

teret. Quingentis equitibus e Merinidis nobilissimis receptis, el-Said Ti- 

limsanum castris motis, ad Tamerdjidijjam ̂, non procul ab hac urbe dis- 

situm castellum, in quo Jaghimurisen' ben-Zijàu inerat, obsidens, mor- 

tuus est. Cum nuntio mortis, turma equitum, el-Saido auxilio missa, ad 

Abu-Jahjam emirum rediens, narravit, non solum imperatorem esse occi- 

sum, sed exereitum quoque dissipatum, bona et familiam direptam. Cita- 

io igitur cursu hie Miknásam accurrens, eam cepit ibique aliquot dies mo- 

ratus est. "Tum Rabát-Fázam profectus, ea quoque potitus est, et eodem 

suecessu omnes Vádi-Melüje arces, intra mensis Safari exitum, anno 

1 Lama a. d. f. Lisa b. ?) نم اطوزات enm e. D. legendum est. 
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646, expugnavit. Mense Rebi posterioris exeunte, anno jam dicto, Abu- 

Jahja emirus, urbem Fesanam, deditione a civibus! facta, occupavit. Prin- 

cipes enim, ab his missi, in monasterio extra portam el-Scheria sito sa- 

eramentum fidei ei adjurarunt. Abu-Muhammed el-Feschtàüli doctor faqi- 

hus sanctus primus fidem addixit, post eum principes et faqihi. Sid Abu-l- 

Abbàsum ex arce cum familia liberisque ejeetum, securitate vitz promissa, 

quinquaginta equites, ab Abu-Jahja comites ei dati, ad Vàdi-Umm-Rebi* 

proseeuti sunt. Die Jovis, quum sol pzne occideret, 26:0 mensis Rebi 

posterioris, anno 646, duobus post el-Saidi obitum | mensibus pr:ieterla- 

psis, urbem Fes ingressus, rebus Mauritaniz rile constitutis, regnum suum 

vidit firmum?, legationes, fidem adjuraturas et gratulabundas recepit. Re- 

giones ubique tranquillz, vim seeurz faet: sunt, bona creverunt et mercato- 

res ilinera. denuo ingredi ausi sunt. Postquam tribus terras* incolere, 

pagos inhabitare et paseua deserta, et agri culturze operam dare jusserat; 

annona vilior evasit, resque populi in meliorem conditionem redact: sunt, 

Jaqübo fratre Rabàt-Tazx et universis Melijz castellis profecto, ipse 

[196] annum integrum Fes: moratus, legatos ex omnibus regionibus mis- 

sos recepit. 
Mense Rebi prioris, anno 647 (coepit die 15 April. 42949), Abu- 

Jahja emirus, postquam el-Saüdum ben-Rharbásch? Haschemidam libertum 

suum urbi profecit, ad Maden- el-Avàm, in finibus Fezázi', exiit,? Ubi 

quum grassaretur, principes quidam Fesani, apud Abu-Abd-el-Rahmànum 

Mughilensem qadhium urbis congregati, decreverunt, fide Abu-Jahj: da- 

ta violata, et el-Saüdo liberto, vicario suo ibi relieto, occiso, el-Murte- 

dhium regem agnoscere, et donec regionem hujus praefecto traderent, ip- 

sos eam gubernare. Ducem quoque Schadid christianum !?, qui cum du- 

centis equtübus christianis a Muvahhiditis urbi  przfectus, ideoque ad 

eorum partes inclinans, a Merinidis eundem obtinuerat magistratum, acci- 

tum, ut cum eo has res agerent!', ita allocuti sunt. "Si hune :zthiopem 

trueidaris, regionem post eum reges. Nos interim sacramentum fidei el- 

Murtedhio mittemus, qui aliquem, rebus nostris profuturum, nobis able- 

get"  Cadem el-Saüdi Christianus iis promisit. Prima igitur luee diei 

1) Lob! f. ?) ga b. f. recte. 3$) Kei. c. 3) xc-b,9E lh. e f. 
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Martis, 22:1 Schevváli, anno nuper dicto, principes in. arcem ad el.Saü- 

dum intrantes, salutatione peracta eoram eo consederunt. El-Saüd eos in- 

erepans verbis duris et minis excepit; quibus quum :zque duriter respon- 

dissent, signo duei christiano, qui ante atrium! cum exercitu stabat, da- 

to^, el-Saüdum et cum eo quatuor ejus viros interfecerunt. Interfecti ca- 

put palo infixum in urbis foris ac plateis circumgestarunt. — Deinde regi- 

um ingressi palatium, omnia, qu: ibi inerant, bona, vestes?, feminas* di- 

ripuerunt, et przda. inter se divisa, portis urbis clausis, sacramentum fi- 

delitatis ad. el-Murtedhium miserunt. 

Abu-Jahja emirus, his auditis, cito aceurrens, porlas in suo conspe- 

etu clausas et prineipes pugna paratos videns, novem menses eos frustra 

obsedit. 'Fune nuntius affertur de Jaghmuráseno ben-Zijin, qui Tilimsá- 

no profectus, Rabàt-Tàzam petierat. Quare permotus ille, agmine Meri- 

nidarum ad urbem Fesanam obsidendam relicto, quod mane seroque eam 

oppugnaret, adversus Jaghmurásenum copias duxit. In Váidi-Hsli? prope 

Vadjdam proelio inter eos cruento commisso, Jaghmurásen victus impedi- 

menta et castra reliquit, quibus omnibus Abu-Jahja potitus est. Hae cla- 

de multi nobilium e tribu Abd-el-Vàdi* perierunt. Abu-Jahja emirus, 
mense Djumidz posterioris, anno 648 (coepit die 4 April. 1250), ad ur- 

hem Fesanam reversus, obsidionem et pugnam omni vi ursit. Quod quum 

animadverterent urbani, omni spe abjecta, errorem? suum intellexerunt, 

quia nemo a Muvahhiditis iis erat auxilio missus, neque soli Merinidis pa- 

res erant.? Legatos igitur ad Abu-Jahjam miserunt, qui, viz securitatem 

et [197] veniam delictorum imploraturi, deditionem simul paciscerentur. 

Ea conditione desideria iis concessit, ut pecuniam sublatam, quie summam 

100,000 aurcorum efficiebat, restituerent. | Quibus pactis !9, per portas ur- 

bis apertas, puleherrimo ordine et optimo ornatu die 25:0 mensis Djumà- 

dz jam dicti intravit, ibique usque ad mensem Redjebi proximum! mora- 

tus est. Principes vero urbis, in pecunia solvenda semper procrastinan- 

tes, verbis modo ei adulati sunt. Quo dolo eorum conspecto, omnes prin- 

cipes, duces'? et nobiles coactos et ferro oneratos, pecuniam et supellecti- 

lia e palatio. rapta reddere jussit. At unus eorum, cui nomen erat Ibn.-el-Kha- 
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bà', "quum sex modo nostrum", inquit, "illud perpetrarent facinus, quz 

est caussa, cur nos omnes propter stultorum delictum interficias. Quod si 

a me dicta feceris, ea et justitizs et prudenti: erunt," "Quid igitur rei hoc 
est, o princeps"? ille interrogavit. "Sex illos", respondit, "qui, rebus no- 
vandis summopere studentes , capita fuerunt rebellionis?, ad mortem educas 

et ita ab iis tete liberes. Nobis autem imperes, ut bona restituamus." 

"Were es locutus", emirus jam dixit, et sex hos principes: Abu-Abd-el- 

Rahmánum Mughilensem qadhium, filium ejus. el-Muscherrefum ben-Dasch*, 
fratrem hujus Ibn-Abi-Tát cum filio suo die Solis octavo?, anno 648, extra 

portam el-Scheria occidi, zdes eorum dirui, bona et fundos publicari jus- 

sil. Ceteri autem pecuniw pendendz obligati, hae calamitate adeo fracti 

sunt, ut ad hunc usque diem caput attollere non potuerint. 
Anno 649 (coepit die 25 Mart. 1251) Abu-Jahja emirus urbem Se- 

Le expugnavit, cui Jaqübum ben-Abd-el-HMaqq nepotem praefecit. Anno 
655 Abu-Jahja el-Murtedhium in montibus Behlülz» prope Fes fugavit, et 

omnibus, quz castris inerant, bonis, armis, tentoriis, tabernaculis, equis, 

camelis? captis, Merinide divitiis maximis potiti sunt. Anno 665 (coepit 

die 18 Jan. 1257) idem urbes Sidjilmásam et Deram, quz el-Murtedhio 

erant, طمع modo cepit. Jaghmurisen, desiderio eas expugnandi flagrans, cum 

magno Abd-el-Vaditarum et Arabum exercitu co profectus est. Quz 

quum accepisset Abu-Jahja, Fes: degens, copias Merinidarum collectas, 

citato eursu Sidjilmásam duxit et Jaghmuràsenum, extra portam urbis Tah- 

sene" vocatam castra habentem, invenit. Proelio cruento inter eos com- 

misso, Jaghmuriüsen victus Tilimsanum fugit et - Abu-Jahja urbes Sidjil- 

màsam et Deram ab illo relictas occupavit. Postquam aliquamdiu, ut pro- 

vinciam in ordinem redigeret, ibi manserat, Abu-Jahj:w el-Qatranio iis prz- 
fecto qui vellet facienda imperavit, et ad urbem Fesanam revertit. Jam 

imperio valde aucto, copiis et exercitibus multiplicatis, regiones pacifica" 

t», malefici subjugati erant?, agri cultura creverat et pravi!" homines e- 
vanuerant. 

Anno 636 (coepit die 7 Jan. 4958), mense Redjebi, Abu-Jahja emi- 
rus in urbe Fes :grotans, paucis diebus interjectis morte naturali ibidem 
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obiit, et intra portam el-Djizijin! in urbis parte hispanica e regione sepulchri 

Abu-Muhammedis. el-Fesehtalii doctoris et faqihi sancti, ob benedictionem 

inde redundantem, sicut vivus ipse jusserat, sepultus est. Inde a saera- 

mento fidei, post el-Saidi mortem [198], anno 646 ineunte, dieto, usque 

ad mortem, quam mense Redjebi, anno 656, obiit, decem annos integros 
et aliquot menses sceptra gesserat. 

Mortuo Abu Jahja emiro, Abu-Jahja el-Qatràni , qui Sidjilmàsz prefec- 

tus erat, surrexit, et, fidei jusjurandum sibi ipsi dicendum poscens?, ab incolis 

rex salutatus est. Post duos regni annos, anno 638 occisus est. Tum Ali- 

ben-Omar, El-Murtedhio subjeetus, ibi tres annos et dimidium rebus urbis 

profuit, donee anno 662 (coepit die 5 Nov. 1265) moreretur. Jam A- 

rabes el-Melbàt?, Jaghmuráseno ben-Zijààn obedientes, regnum ib sibi ar- 

rogarunt, et postquam, sacramento fidei accepto, Jaghmuràsen profectum 

ex Abd-el-Vaditis eo miserat. , urbs in ejus mansit potestate, dum Abu- 

Jusuf Jaqüb ben-Abd-el-Maqq imperator. Muslemorum exeunte | Safaro, 

anno 675 (coepit die 6 Jul. 1274), eam expugnaret. 

De reqno Zbu-Jusufi. Jaqübi ben- dbd-el- Haqq, imperatoris 
AMuslemorum.* 

Abd-Allàh Jaqüb Muslemorum imperator, filius. Abu-Muhammedis 

Abd-el-Haqqi. emiri , filii Mahjüi, filii Abi-Bekri, filii Hamàmze?, filii. Mu- 

hlammedis, Zenatensis Merinida, e gente Hamàma oriundus, matre libera, 

nomine Umm-el-Jemáàn^, filia Alii Batarit:e^ Zenatensis, natus est, quz 

nondum nupta in somnio sibi visa est videre lunam, e sinu. suo prodeun- 

tem, et, coelum petentem, lucem super terram spargere. Pater, cui filia 

visum narrabat, Abu-Othmànum  Verjakelensem | doetorem. sanctum adiit, 

qui audita visione, "si vera dixisti", inquit, "hzc puella regem potentem 

pariat necesse est, qui, pius et justus, beneficia sua et felicitatem | gene- 

ri humano impertiet." [d quod eventu comprobatum est. ltaque Abu- 

Muhammedi Abd-el-Haqq, eam ducenti, Ali pater hzc dixit. "Deus tibi 

per eam benedicat! Ea enim excelsa et felix, eam tibi procurabit fortu- 

nam, ut regem validum, qui tibi gentique اس usque ad. ultima s:eula sum- 

mam parabit gloriam, tibi pariat" Anno 607, vel ut alii. malunt | 609, 

natus, zfbu-Jusuf cognominatus, titulo vero honoris el- Mansár billáh in- 
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signitus est. Coloris albi, staturz erectz, corpore mediocris, facie pul- 

cehra, latis humeris!, barba spissa tamque cana, ut propter albedinem 

particulam nivis eam dixeris, venusta facie, aditu facilis, ad ignoscendum* 

promtissimus et veniz facillimus, mitis quoque fuit, modestus, clemens, 

generosus et liberalis. — Vietoriis clarus, signa habuit vietoriosa, et indole 

przditus feliei, numquam e proelio vietus rediit, neque exercitum adortus 

est, quem non fugavit, neque urbem aggressus, quam non cepit. dJejunii 

severus observator, vigil, beneficus, Deum multum laudavit, et diei noctis- 

? preces numquam neglexit, Sanctos que horis rosarium manu tenens 

honoratos [199] beneficiis ornavit, doctos dignitate auctos sibi admovit, 

in rebus suis et judiciis eorum secutus consilia. Necessitudinibus Musle- 

morum consulens?, summ:e fuit clementiz^ et in debiles ae pauperes ma- 

gna misericordias. Quare postquam imperium capessivit regnumque sibi 

stabilivit, nosocomia zgrotis et vesanis inslituit, quibus expensa omnia- 

que, quae ex alimentis et potationibus opus essent, providit, et medicis 

imperavit, ut mane seroque singulis diebus res eorum curarent —Stipen- 

dia et beneficia annua ex zrario publico his omnibus constituit. Leprosis 

eliam, coecis et egenis certam assignavit pecuniam, e vectigali jud:sorum 

quoque mense pendendam.  Collegiis conditis, doctores alios, qui Cora- 

num przlegerent, alios, scientiis operam daturos instituit, quibus stipendia 

singulis mensibus solvenda dedit. Qui omnia, przmium Dei modo desi- 

derans, fecit. Deus t. o. m. voto ejus pio annuat! 

Judieiis Fese  Abu-l-Hasanum? ben-Ahmed faqihum, Ibn-el-Azàáz*? 

vnlgo appellatum, Abu-Abd-Allàhum ben-Amrán faqihum, Abu-Djafarum 

Mezdeghitam faqihum, et Abu-Omajjam Medlaitam? faqihum, Murrelko- 

sch» autem Abu-Abd-Alláhum scherífum, qadhium doctum et. consultum 

fagihum, et Abu-Farisum. el-Omránium '? qadhium et faqihum prafecit, 

Veziri ei fuerunt Abu-Zakarja Jahja ben-Hazim Alida princeps et vezirus, 
Abu-Ali Jahja ben-Abi-Madjan Heskurita princeps et vezirus, et Abu- 
Salem Fath-Allàh Sedratensis!! princeps et vezirus. Cubiculo cliens ejus 
el-qaid Atiq praefuit. Cancellarii munus gesserunt. Abu-Abd-Allàh Rena- 
nita'^ fagihus, frater hujus Abu-I-Tajib Sad Renanita faqibus, Abu-Abd- 
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ben-'[el-Zebib faqihus, Abu-Abd-Allàh el-Omráni faqihus, et,ملاذا  

ultimo vite tempore, Abu-Abd-Allàh] ben-Abi-Madjan el-Othmáni, 

Die 97:0 Redjebi, qui octavus erat post fratris mortem, anno 636, 

annos A6 nalus, khalifa salutatus est. Bebus suis constitutis, omnem 

expugnavit regionem, inde a Sus-el-Aqsa usque ad Vadjdam extensam, 

et, Murrekoscha capta, regnum evertit Muvahhiditarum, et vestigia eorum 

omnino delevit. Urbem quoque Sidjilmás:, provinciam Derz, et urbem 

'Tandjwe eepit. Sebtenses ea conditione se ei subjecerunt, ut quotannis 

cerlam penderent pecuniam. In Hispaniam, belli sacri gerendi caussa tra- 

jiciens, plus quinquaginta loca munita, tam urbes quam castella. occupa- 

vit, in quorum numero erant Màlaqa, Ronda, Tarif, Munkab?, Merbila?, 

Ischbüna', et qua his adjacent castella, pagi et turres. In omnibus Mau- 

ritanie suggestibus nomen ejus pronuntiatum est. Primus e Merinidis rex 

Islamismum defendit, fregit crucem, et terras Christianorum bello aggres- 

sus subegit^, ac reges eorum castellaque? devicit. الاف Deus per eum re- 

ligionem extulit, et lucem Muslemorum, eo regnante, evexit. Adhuc enim 

Christiani, potentia aucli, maxima llispaniw parte potiti erant et inde a 

proelio el-Aqàbi, anno 609, donec signa hujus vietoriosa, anno 674 (coe- 

pit die 26 Jun, 1275) in Hispaniam trajicerent, Muslemi nullam ibi re- 

portaverant victoriam. "Tum vero utroque littore capto, utrumque regnum 

occupavit , expeditiones suscepit celebres et facta edidit prz;clara. — Mores 

[200] ejus laudandi erant, virtutes notissimz, abstinentia, pietas, justitia 

et in Muslemos benignitas ubique  przdicate.  Rebellantes repressit, a 

Deo adversus hostes adjutus. lune vitx semper tenuit cursum, donee 

metam attingeret. certam. 

De vita ejus preclara deque factis eximiis و que breviter et. compen- 

pendiose و summas tantum. rerum secundum carmen illud, metro 

Redjez seriptum, exponentes narrabünus. 

Jaqüb ben-Abd-el-Haqq vità suà facta prz:decessorum przclara com- 

plectitur. 

Solebat Coranum legere, scientias litterasque addiscere. 

Tertiam noctis partem precans, Corani pensum numquam neglexit^, 
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Etaurora illusescente et erumpente, exstitit, ut Deosuo se inclinans precaretur. 

Alta voce Deum laudavit et celebravit, dum sectionem Corani sub cre- 

pusculo finiret. 

Primo Librum vitarum legit et. IVarrationes, qux omnia continent bona, 

Deinde Syrie expugnationes summo studio et el-Maráf bilindjád. 

Quistiones ejus doctores et scribz, qui aderant, nobilissimi solvere 

non poterant. 

Scribendo deditus, ad diem illustrem sedit; tum, sicut faciunt saneti, 

preces peregit. 

Jam imperia tam secreta quam publica scribi jussit , 

Et principes Merinidarum ,'ut consulerent, regerent et honorarent, intrarunt. 

In eonsessu ejus nemo inerat sceleratus, neque ullum ejus dictum mo- 

lestum audiebatur. ! 

Erant sieut stella fulgentes, quas inter Jaqüb quasi luna erat, 

Gravitate ornatus et tranquillitate^, in loco quietis sedens. 

Ubi tempus venit meridiei', in domum concilii et gloriz se recipiens, 

Ibi ad preces postmeridianas, interdicta atque imperia emittens?, mansit, 

Et justitiam violato reddidit, neque ante noctis preees inde movit. 

Tum dimissis veziris et servis, in umbram palatii secedens, 

Jam dormivit, jam res publieas meditatus est et infortunia. 

Nam totam noctem haud dormivit, sed vigil bellum sacrum secrete et 

publice animo. volutavit. 

Signa ejus vietoria secuta est et horoscopus faustus ac felix fuit. 

[201] Mauritaniam? a malefieis liberans, Dei cultoribus justitiam sparsit, 

Et, quum in Mauritania neminem sineret injustum vivere, terrores sub- 

lati sunt et nequitiz. 

Merinidz, cjus potestati subjecti, imperiis et interdictis morem gesserunt. 
Subditis injuriam auferens, rebelles in deserto compressit. 

Num ejusmodi vitam audistis, vel facta przelara et illustria, cum his 

comparanda ? 
'Talis fuit antiquitus ejus agendi ratio, qua regnum et gloriam sibi comparavit. 

Rebus suis compositis, quum regnum esset tranquillum", imperator, ut de 

Jaghmuráseni ben-Zijàn rebus certior fieret, ex urbe Fesana Rabát-Tà- 
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zam profectus, primo Schabáni die, anno 638, eo advenit, ibique usque 

ad quartum Schevváli diem moratus est. "func accepit, Christianos, die 

secundo Schevvàli, طمع anno, proditione faeta urbem Sela ingressos, in 

cives erudeliter egisse, viros trucidasse, feminas captivas abduxisse, ct 

bonis eorum direptis, ibi sese communisse.! Statim eodem, quo nuntius 

allatus erat, die Schevváli quarto nuper memorato, citato cursu summa- 

que cum diligentia? quinquaginta fere equitibus comitibus, post preces 

vespertinas peraetas, Rabát-Tàzà auxilio urbis accurrit, et totam noctem 

iter faciens, mane proximo die ante Selam preces peregit  antemeridianas. 

Christianos, qui hie inerant, obsessos, mox exercitus fidelium, tribus vo- 

luntariorum, ex omnibus Mauritanim partibus venientes, cireumvallarunt- 

Itaqne obsidione urbem valde ursit, donec, certamine neque interdiu nec 

noctu intermisso, eam caperet, et Christianos, decimo quarto die post- 

quam locum expugnaverat, inde vi ejiceret.? Quibus pulsis, murum for- 

tissimum ab ea urbis parte, per quam, quum moenibus careret, Chri- 

stiani intraverant, et qui. fluvio adjacet, inde ab armamentario. usque ad 

mare extensum :edifieavit, Operi incepto ipse affuit, manu sua propria 

lapides advolvens, donec murus! esset absolutus et munimenta perfecta , 

Dei proemium afífectans, et ut. modestiam manifestaret et fidelibus tutandis 

operam daret. 

Eodem anno, terra 'lamesnm et urbe Anfa ab Abu-Jusufo im- 

peratore Muslemorum expugnatis, munera el-Murtedhii, regis Murrekoschz, 

una cum litteris allata sunt, quibus pacem sibi peleret. Qua concessa, 

lines ita. constituti sunt, ut Vàdi-Umm-Hebi'? utrumque separaret regnum. 

Auctor pergit. Anno, quo Abu-Jusuf imperator. Muslemorum renuntiabatur, 

Deus Mauritanos beneficiis ac. bonis adeo. cumulavit, ut homines copiam! 

et tranqillitatem experirentur, qui describi non possent, nec rite celebrarentur, 

Nam in تسع Fesana aliisque Mauritanize oppidis ruba' farin; dirhemo 

sahfa? vero tritici [202] sex dirhemis, hordei sahfa tribus. dirhemis ven- 
debatur. Fabi autem et legumina nullius erant pretii, neque emtorem in- 

venire poterant. Mellis tria rat dirhemo, quatuor? ouqijje olei dirhemo, 

uvarum passarum ruba dirhemo et dactylorum'? octo. ratl. dirhemo, | nu- 
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cis! sea dirhemo, clupea alosa recens qiráfo, onus salis dirhemo, carnis 

boving centum «qijje dirhemo, oville autem septuaginta wqrjje dirhemo, 

caper quinque dirhemis constabat. Qu: omnia imperatoris benedictioni , 

khalifatui feliei, bonis moribus et voluntati? debebantur. 

Anno 639 (coepit die 3 Dec. 1260) foedere inter el-Murtedhium 

Murreloscha regem et imperatorem Muslemorum violato, hie in fines illius in- 

cursiones feeit. Eodem anno proelium inter Abu-Jusufum et exercitum el- 

Murtedhii, ex Arabibus, Christianis et. Muvahhiditis compositum, com- 

missum est, in quo hujus copiz czsz, auxilia interfecta sunt, et reliqui, 

mortuis relictis? aufugerunt. In hac expeditione adornanda el-Murtedhi 

summam adhibuerat diligentiam* et. capitibus Muvahhiditarum et principi- 

bus, omnibus Arabibus e gente Djeschim?, sicut. el-Rhalt, Sufjàn, el-Aftah; 

Beni-Djaber, et Beni-Hassán, ducibus Christianorum Hispanorumque et 

el-aghzáz ad pugnam missis, Murrekosch: admodum paucos reliquerat 

milites. At omnes fugati bona, sarcinas", impedimenta, arma, przdam 

imperatori Muslemorum deserere coacti sunt, 

Anno 660 (coepit die 25 Nov. 1261) Abu-Jusuf, Murrekoscham ea- 

stris molis, primo in monte Geliz' consedit; ium ordine pulcherrimo copiis 

instructis, vexillis signisque explicatis, adversus urbem movit, ubi el-Mur- 

tedhi, portis clausis, jam obsidebatur.  Abd-el-Aziz in poémate, metro 

Redjez scripto, hze compendiose sic enarrat. 

Anno 660 Merinidarum imperator conira Murrckoscham profectus, 

Et vietor in monte Geliz? moratus, pulcherrimo ordine exiit. 8 

El-Murtedhi autem ibi'? obsessus et in palatio suo fxrwebundusi in- 

elusus est. 

Arabes in muris cireumstantes, iis ibiin obsidione'? confisi sunt. 

Postquam el-Murtedhi Sid Abu-l-Alàm Idrisum, Abu-Dabbüsum vulgo 

appellatum, in. pugnam emisit!?, certamen exstitit vehemens, in quo Abd- 

Allàh emirus, filius Abu-Jusufi Muslemorum imperatoris occisus est. Quam 

ob caussam pater, Murrekoseha relicta, rediit et anno 661 (coepit die 14 

Nov. 4162), mense Rebjebi exeunte, Fesam ingressus est. Hoc anno, 
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nocte diei Martis 42:i Scehabáni, cometa apparuit, quz postea fere duos 

menses quaque nocte usque ad aurore tempus conspiciebatur. Eodem 

anno AÁmer ben-ldris! eques illustris cum turma Merinidarum et volunta- 

riorum, plus 5000 equitum, in Hispaniam belli sacri gerendi caussa traji- 

ciens, ab Abu-Jusufo vexillum victoriosum, arma et equos recepit. Impe- 

rator Muslemorum omnia fausta apprecatus [205], iis vale dixit. Hie 
primus fuit Muvahhiditarum exercitus in Hispaniam profectus. 

Auno 662 Abu-l-Alà Idris ben-Abi-Qureisch?, qui nomine Musle- 

morum imperatoris Mauritanie przerat, mortuus est. — Anno 665 (coe- 

pit die 25 Oct. 1264) el-Azfi faqihus, Sebtz; rex, naves suas, ut muros 

Asile? et arcem diruerent, misit. Metuit enim, ne hostis, oppido deserto 

potitus, ibi sese communiret, Eodem anno imperator Muslemorum, agros 

Murrekosch: depasturus, expeditionem suscepit. Quum non procul inde 

abesset, Arabes, qui in hae provincia habitabant, potestati ejus se sub- 

jecerunt. Postquam Fesam reversus, ibi fixit domicilium, Sid Abu-Dab- 
büs, dux exercitus el-Murthedii, quum, apud hune a calumniatoribus com- 

mercii litterarum eum Merinidis accusatus, in vincula conjiceretur, fugiens 

Fesam ad Abu-Jusufum se contulit, qui eum, honorificentissime receptum, 

de caussa adventus* interrogavit. "Codem evitans", respondit, "ad te pro- 

tectorem veni, ut mihi adsis, et, copiis Merinidarum, vexillis, tympanis 

pecuniisque necessariis datis, adversus hostem me adjuves. Quod si fece- 

ris, Murrekoscham expugnare spondeo ea conditione, ut capt» pars altera 

mihi sit, altera tibi." Imperator Muslemorum rogationi annuens, foedere 

icto, juramento interposito gravissimo et promissis sanctissimis confirmato, 

exercitum 5,000 Zenatensium una cum tympanis, signis, equis, armis et 

pecunia itineri necessaria ei tradidit et, simul litteris ad. Arabum ae Hes- 

kurze tribus datis, ut auxilio ei essent, vale dixit. Abu-Dabbuüs, in re- 

sionem Heskürz profectus, hic substitit?, et, ad amicos suos Murrekoschz 

scripsit, eos de adventu suo certiores facturus et, ut statum urbis regni- 
que sibi indicarent, petiturus, "Accedas", responderunt; "nam cives sunt 

securi et milites in ultimas provincias dispersi. WÁac pulehriorem num- 

quam invenies occasionem."^ taque iter accelerans, cum exercitu cursu 

citato profectus, mane, dum homines tale quid minime exspectabant, 
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mense Muharremi, anno 665, per portam el-Saliha urbem ingressus est, 

et in palatio Murrekosch:z captz sedem fixit... El-Murtedhi aufugiens, ex- 

tra urbem occisus est. 

Tum Abu-Jusuf legatum misit, qui eum pacti inter eos facti admo- 
neret; cui, "nullum", respondit, "nisi gladius, nos inter est foedus. Do- 

mino igitur dicas, ut mihi suum mittat fidei sacramentum; quo accepto, 

eas, quas Jam tenet, terras eum, relinere sinam. Sin detrectaverit, cum 

exercitu, cui haud resistere possit, eum debellabo." Legatus reversus re- 

sponsum imperatori Muslemorum retulit, qui jam intellexit, illum, fide 
violata, a justo declinasse. Fesa igitur, eum aggressurus, profectus, Mur- 

rekoscham venit, urbem obsedit, viciniam populatus est et segetes depa- 

vit. Abu-Dabbüs, quum animadverteret, quantum bellum quantamque obsi- 

dionem sibi instare, agros depastos, zdificia diruta, famem in terra gra- 
vissimam et annonz caritatem, videns, ad Jaghmurásenum ben-Zijin lit- 

leris de auxilio seriptis, [204] rogavit, ut conjunctis viribus ambo 

Muslemorum imperatorem debellarent. Foedere accepto et comprobato, 

Jaghmurásen fines regni Abu-Jusufi adortus est. Qui obsidione Murre- 

koschze occupatus, hunc accepit. nuntium, et, castris motis, Tilimsinum, 

ut illum bello peteret, accurrit. Quum jam animadverteret, bellum contra 

Jaghmuràsenum longe antiquissimum esse, utpole qui eques esset Zena- 
tensis, fortitudine bellica eximius, Fesam itaque reversus, postquam dies 

aliquot militum quieti dederat, die 15:0 mensis Muharremi, anno 666 (coe- 

pit die 21 Sept. 1267), cum magno apparatu, admirando ornatu, tento- 

ris, copiis validis, thesauris et equitibus, comitante familia Tilimsinum 

profectus est. Jaghmuràásen, adventu ejus audito, Tilimsáàno adversus eum 

exiit. Utraque acies in. Vadi-Telàgh* concurrit, ubi heroés cum heroibus 

congrediunlur, pares cum paribus coníligunt^, equites se inter manus con- 

serunt, et, familiis et tentoriis ex utraque parte dispositis, exercitus con- 

tra exercitum procedit. ftaque pugna exarsit vehemens et tumultus? exstitit 

gravis, cujus similis numquam antea auditus est. Ubique equos telis 

eonfossos videres, quorum equites occursui hosüli se erigere conaban- 

tur. Inde ab hora matutina usque ad meridiem. certamen inter eos ob- 

tinuit, in quo tribus Meridinarum exemplum, quale nobiles* decuit, pati- 

entiz in hostibus suis oppugnandis ediderunt, et tandem, Dei ope 

adjuti, victores terga Abd-el-Vaditarum fugientium ceciderunt, et in hac 
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valle iis mortem prizebuerunt. gustandam.  Jaghmurisen, filio natu maximo 

Oinaro, quem prz ceteris amatum successorem in regno renuntiaverat, 

occiso, fugatus, tristis, solus et orbatus fugiens Tilimsinum ingressus est, 

dum Muslemorum imperator hostes persecutus lancea turbavit, et en- 

ses in tergis eorum s:evierunt. Castra, eum omnibus thesauris, tentoriis 

et servis Merinidze diripuerunt. Mc pugna "Felaghensis die السمع 12: 

Djumád:w posterioris, anno 666, facta est, e qua Muslemorum imperator 

superior, vietor, a Deo adjutus, اسك[ contra Abu-Dabbüsum ira ple- 

nus! rediit/. Ad novam Sehabàni hujus anni lunam. Fesz moratus, Mur- 

rekoscham, ut hune perjurum bello adorireltur, profeetus, fortuna et sue- 

cessu ducibus in itinere continue perrexit, donee in Vadi- Umm - ltebi* 

descenderet. Hine milites, qui segetes depascerent ac fundos everterent, 

in fines Abu-Dabbüsi misit. (uum ad mensem Mubarremi anni 667 ibi 

substitisset, in regionem "Tadele castris motis, Arabes Khaltenses hic ha- 

bitantes aggressus, eos cecidit, feminas et bona rapuit. "Tadelà rediens, in 

Vadi-el-Abid aliquot dies moratus, terras Sunhàdjw invasit ibique duxit 

eaplivos, Hoe modo propius aecedens in provincia Murrekoschz usque 

ad exeuntem Dhu-l-Qad:; mensem, anno 667, grassatus est. Interea prin- 

eipes tribuum -Arabicarum et. Mesámede ad Abu-Dabbüsum  coéuntes 

ei dixerunt: "quousque bellum adversus Merinidas differes et pusillanimus 

pugnam cum iis declinabis? Nonne [205] regionem nostram devastatam, 

bona direpta et feminas abduectas vidisti? Ad proelium igitur contra eos 

profieiseare, ut forte arceantur; nam parva turma est et agmen exiguum, 

quum plurimi eorum metu Abd-el-Vaditarum. ad Rabàt-Tázam sint reli- 

cti, ut hane finium arcem. defendant." His dictis eorum alleetus, Abu- 

Dabbüs ad opem ferendam properans, eum valido exercitu et magnis 

Muvahhiditarum, Arabum, Christianorum, tribuumque Mesámed: copiis 

profeetus est. Qua expeditione accepta, Abu-Jusuf dolo usus, ut hostem 

a regni capite abstraheret, viam in Mauritaniam revertit.  Abu-Dabbüs, 

ut reditum illius cognovit, pulavit, eum, sui timore coactum abiisse, et 

tanla eum persecutus est diligentia, ut eodem, quo nuper castra habue- 

rat Abu-Jusuf, loco hie vestigiis inhzrens sua metaretur. lta sequendo* 

semper institit, dum in vallem Vadaghfu? exercitum. deduxisset. Ubi signis 

conversis, Muslemorum imperator, pugnae adversus eum intentus, re- 
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verlit. Proelio commisso, Merinidz instar aquilarum irruerunt, et certa- 

men exarsit vehemens gravisque occursus, in quo illi fortitudinem in ho- 

stibus debellandis exseruerunt. Abu-Dabbüs autem, qui se tanto bello 

imparem esse videbat, Murrekoscham, ut intra urbis moenia se tutaretur, 

aufugere voluit. At cameli! graciles velocissimi eum assecuti sunt et he- 

roés Merinidarum cito accurenles fugientem a suis interceptum confodere 

et occidere connisi sunt. In medio pugnz loco lancea saucius, sub equo 

suo nobili in terram delapsus^, quum desertus jaceret, ab interfectore 

capite truncatus est. Imperator fidelium, quum id ad se allatum ante se 

collocasset, Deum t. o. m. laudans et celebrans, in terram prostratus pre- 

catus est; tum caput suum extollens, gratias Deo egit Ejusque laudes prz- 

dieavit. Caput Fesam, ut hominibus exemplo esset, transferri jussit. 

"Totis castris imperator Muslemorum potitus est. à 

Quum hzc die Solis 2:00 Muharremi mensis, qui annum 668 a- 
peruit, gesta essent, Abu-Jusuf ad regni caput Murrekoseham movit, 

eamque die Solis 9:0? hujus Muharremi ingressus, sedem suam fecit. Re- 

gno igitur Mauritaniz confirmato et finibus pacificatis, fortuna civium re- 

dit, vix non ulterius infestat; sunt, bona creverunt, et homines, regis 

imperio subjecti, in societatem redierunt, ita ut neque rebellis nec latro, 

i neque atheus amplius inveniretur. Postquam nec pacis turbator nee maleficus 

Murrehoscha potitus, civium ejus et tribuum vit: pepercerat, et in in- 

colas beneficiis cumulatos, justitiam  exercuerat?, filium Abu-Malekum 

Abd-el-Váhidum emirum in fines el-Süsi misit, ut illius regiones hypo- 

erilas et seditiosos compesceret. Quibus terris subjugatis, tribus ex el- 

aghzáz^, quz eas incolebant, obedientes et obsequiosz; ad eum venerunt. 

Omnibus el-Süsi provinciis expugnatis rebusque in ordinem redactis, Mur- 

rekoseham ad patrem revertit, qui reditu valde lztatus est. 

Abu-Jusuf Muslemorum imperator, rebus urbis et negotiis rite diri- 

gendis utilitatique promovendz deditus, ad mensem Ramadhàni, anno 669 

(coepit die 19 Aug. 1270), Murrekoschz:: moratus, primo hujus mensis die, 

ut Arabas provincie Derz, qui rebellantes castella atque arces regionis 

ceperant, [206] et صلع rapinaque incolas eorumque bona perdiderant, 

bello adoriretur, profectus est. Medio mense Ramadhàni quum eo venis- 

set, multis? eorum interfectis, bonis ac feminis raplis, omnem expugnavit 
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Der: terram, et, postquam Arabes!, qui in arce ibi sita sese aliquamdiu 

defenderant, post aliquot dierum obsidionem, vitz securitate ab Abu- 

Maleko filio promissa, a patre deinde confirmata?, et delictorum venia ac- 

cepta, se dederant, castella expugnavit regionis, et nullo hypocrita nec 

scelerato in hae provincia relieto, Murrekoscham reversus, medio? Scehev- 

vàli mense, anno nuper memorato, urbem intravit et ibi reliquam. mensis 

partem moratus est. "Tum ad Rabit-el.fath, in ditione Selie. situm, profe- 

clus, exeunte Dhu-l-Qad: mense, anno 669 eo ingressus, post festum 

sacrificii ibi celebratum, ipso festi die Abu.-Mileko filio juramentum fi- 

dei a Merinidis adjurandum curavit. Fuit ille princeps generosissimus , :que 

liberalis, fortis, prudens, ae morum venustate insignis, mente ad summa 

adspirante proditus, litterarum. amans, doctis familiariter usus est, et 

sapientes, litteratos ét. poétas, amicos sibi faetos, familiares suos elegit in- 

 - Faqihos etiam quosdam, quos ceteris przhabuit, convivas et soسمو.

cios sibi adoptaverat, quorum in numero fuerunt Abu-I-Hedjàdj ben-Hakm 

faqihus et qadhi, Abu-l-Hasan. el-Mughili faqihus qadhi et cancellarius exi- 

mius, et Abd-I-Hakm Matek ben-Markhal? faqihus et doctus excellens. Abu- 

Malek emirus non solum poéseos amans poémata recitare potuit, sed car- 

mina quoque ipse pangens^, duos vel tres versus szpe composuit. Inter 

poémala ejus, hoc celebre est: 

Ín arena omnes reges? superans', pulchritudinem? et mentem religio- 
sam'" in me conjungo. 

Islamismo limitem dedi ambientem!!, ne hostis eum eundo immutet. 

Quum die festi sacrificii, anno 669, in Rabàt-el-fath. Abu-Mileko saera- 

mentum fidei esset. dietum, quidam Abd-el-Haqqi filii, rem :gre ferentes, 

 - ipsa nocte in montem Aberku'* profecti, rebellarunt — Fuerunt Muطمع

hammed ben-ldris ben-Abd-el-Haqq, Musa ben-Rahu ben-Abd-el-Haqq 

et omnes eorum liberi, feminis tantum exceptis. Imperator Muslemorum 

eos perseeutus, filium Abu-Jaqübum cum 5,000 equitibus promisit, qui 

castris positis in monte rebelles obsedit. Postero die frater Abu-Málek 

emirus cum aliis 5,000 equitibus advenit, et, qunm hi viribus conjunctis 

hostes aggrederentur, terlio denique die Muslemorum imperator ipse o0- 
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mnem Merinidarum exercitum adduxit. At post duorum dierum obsidionem 

rebelles submissi, vitz securitatem implorarunt; qui: ea conditione. data 

est, ut Tilimsànum abirent. Eo igitur primo profecti, postea! in Hispa- 

niam trajecerunt. — Eodem anno Jaqüb ben-Djàber Abd-el-Vadita, [207] 

qui nomine Jaghmuràseni Sidjilmà«sz przfuit, tumore? in genitalibus erum- 
pente, mortuus est, 

Abu-Jusuf?, expeditione contra Tilimsinum, ut Jaghmurásenum ben- 

Zijàn bello adoriretur, suscepta, Abu-Milekum emirum filium in terram 

Murrekoschz ablegavit, tribus Arabum et Mesàmodz, quz ibi habitabant, 

collectas omnes patri adducturus, et ipse mense Safari ineunte, anno 

nuper memorato, cum omni Merinidarum exercitu ad Vadi-Melujam profe- 

ctus, aliquot dies hie mansit, donec Abu-Màlek veniret. Quum ille vali- 

dam tribuum Arabicarum Djeschm?, Hispanorum, el-aghzáz ct Christiano- 

rum manum, oplime ornatam et instructam adduxisset, tres alios dies, 

copias lustrans, moratus, Tilimsünum movit Dum jam in Tama? erat. 

legatus Ibn-el-Ahmari venit, qui, opem ejus et auxilium pro religione et 

Hispaniz fidelibus implorans, exposuit, quam graviter Alfonsus hane ter- 

ram vexaret. Imperator Muslemorum, in tentoria? aciei novissimze sece- 

dens, principes Merinidarum et Arabum aecitos* docuit, quo loco res Mu- 

slemorum in Hispania essent, et quid esset agendum, consuluit. Censuerunt, pace 

eum Jaghmuráseno facta, quum hz regiones tranquille essent, ad bellum 

sacrum esse trajiciendum. — Principes igitur e singulis Zenàtz: Arabumque 

gentibus electos ad Jaghmuràásenum, pacem composituros, ablegavit, his 

additis verbis: "Pax est optima rerum. Cui si inclinans annuerit, bene 

faciet; sin recusaverit, nil nisi bellum supererit et reditum vestrum accele- 

rabitis." Hi profecti, Jaghmurüsenum ad pacem commovere studentes, 

verbis blandis eum ambierunt. At "numquam", iis respondit, "post filium 

Omarum cxsum, me inter et istum pax erit, Foedus cum co nullo tem- 

pore inibo; sed bellum continue geram, donec, vindicta sumta, terra ejus 

excidium? paraverim." Hoc nuncio relato, imperator Muslemorum, victo- 

riam. et auxilium a Deo precatus, adversus illum properavit. Jaghmuri- 

sen autem cum summo apparatu et copiis, tamquam locustis expansis, in- 

numeris obviam ivit. In Vadi-Isl? prope Vadjdam utraque acies concur- 
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runt. Pugna oritur vehemens, et ignis certaminis flagrans :stuat et ma- 

ximo impetu exardescit.! Muslemorum copiis ita dispositis, ut. Abu-Málel: 

filius cornu. dextrum, Abu-Jaqüb autem filius sinistrum duceret, illum 

cum sua acie promisif, quem hie in pugnam et occursum mox sequere- 

tur, et ipse cum media et postrema acie vestigia eorum legit. Proelio 

furente et erescente tumultu, Jaghmurásen, postquam filius Faris cecidit, 

fugatus, aliquot filiis comitantibus, aciem? ensium metuens, fugit. Multis 

Abd-el-Vaditarum et Benu-Ráschid occisis, et cunctis, qui castris inerant, 

Christianis interfectis, nisi noctis tenebrz exercitus separassent, nemo ex 

Abd-el-Vaditis superfuisset. Jaghmurásen, castris suis incensis, fugatus 

Tilimsinum se recepit et in eum Verba Dei in Corano optime quadrant: 

"edes suas manibus suis et manibus fidelium everterunt" (Coran. Sur, 59, 2). 

Iynis castra ejus, bona, impedimenta et servos consumsit. Abu-Jusuf 

postero die eum persecutus, [208] Vadjdam ivit, ubi substitit, donec ur- 

bis divute vestigia deleret.? fma summis mutans, eam struem lapidem 

solo zquatam reliquit et eastra inde movit. Hzc clades medio mense Re- 

djebi, anno 670 (coepit die 8 Aug. 1271) accidit, de quo cancellarius 

quidam, huie aule serviens, cecinit: 

Zquitatum in bellis ruentem videns, eum crederes* fatum Dei esse inevitabile: 

Hic? a dextra defensores ejus perdit, ille a sinistra. Ubi vero tunc stabis *^ 

Pater eorum, in pugna ardente? interest iis, heroas perdens exercitüs, 

quasi ignis inferni sese extulerit. 

Vie tibi, Jaghmüre!? malum omen tibi illuxit. Num tune vigil es, an dormis 

Filiumne quoque anno morti trades, tenereque tuz  puellz pulehrz et 

2 

nobiles eaptivze ducentur? 

Imperator Muslemorum, Vadjda diruta ejusque vestigiis deletis, ad Jagh- 

murásen tetendit, eujus destructi bona predam abduxit ءا Tilimsànum 

profectus, castris positis. urbem | cireumdedit. et obsidione pressit gravissi- 

ma. Coepta obsidione, quum ea esset occupatus '?, Abu-Zijàn Muhammed 

ben-Abd-el-Qavi Teginita!! emirus validum exercitum optime instructum 

eum tympanis et vexillis auxilio adduxit, eui imperator Muslemorum, ob- 

viam iturus, cum copiis suis et heroibus pulcherrime ornatis et. instructis 
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oceurrit. lta obsidione valde pressus est Jaghmurásen, erescente — bello, 
quia Teginitz vindietz in eum sumenda cupidi Tilimsünum acerrime ob- 

sederunt, arbores hortosque concidentes, evertentes fundos, segeles per- 

dentes, pagos et przdia' incendio delentes, adeo ut diei iter in hac re- 

gione profieiscens, nil nisi lotum et ditm videres. "Terra hoc modo de- 

vastata? et militibus ejus interfeetis, Abu-Zijinum ben-Abd-el-Qavi? in 

suam regionem reverti jussit, eique mille camelos, e pecudibus Abd-el- 

Vaditarum, centum equos ex ipsorum jumentis, honoris vestes, enses, 

scuta, tentoria dono dedit. Quum metueret, ne Jaghmurásen illum perse- 
queretur, ad Tilimsànum mansit, donee certo sciret, eum Vanscherischum 

altigisse et in terram suam cum omnibus muneribus rediisse. "Tum urbe 

illa relieta, in Mauritaniam vietor ovans reversus, primo die Dhu-l-Hidjz, 

anno 670 jam dicto, Rabáit-Tàzam venit, تطأ quum festum celebrasset 

saerificii, Fesam profectus, mense Muharremi ineunte, anno 671 ( coepit 

die 28 Jul. 1272), eam ingressus est, ibique usque ad 1t:um diem men- 

sis Safari mansit, quo Abu-Milek Abd-el-Vàhid filius obiit — Tanto كح 

su valde afflietus, tandem voluntati Domini se submittens*, pulchre pati- 

enti: edidit exemplum. Castris motis, Murrekoscham. primo Rebi poste- 

rioris die, hoe anno venit, et rebus ejus in. ordinem redactis, pace vici- 

nix; et provinciz firmata, Tandjam movit, eoque primo Dhu-I-Hidj: hujus 

anni die veniens, urbem corona cinctam obsidere coepit. '"Fres menses ma- 

ne seroque, horis matutinis et vesperlinis, eam continue oppugnavit. A- 

bu-l-Qàsim el-Azfi faqihus, rex Sebt», post ez:dem [209] Emiri filii. et 

liberorum Abu-Jahje, urbe potitus, eam una cum principibus loei adhuc 

rexerat. Quum obsidio imperatori Muslemorum nimis longa videretur, is- 

que ideo abire constituisset, die proximo ante profectionem | destinatam 

ante urbem stans, dum, sole p:zne occidente, milites in ejus eonspeetu 

pugnabant, cohortem vidit sagittariorum, in turre urbis collocatam, ducc 

principe quodam sagittariorum et capite, el Djej? vulgo appellato, qui albo 

vexillo in altum elato, signum castris dedit. Militibus igitur e castris ac- 

currentibus pyrgum tradunt, ex quo hi totam noctem oppidanos debella- 
bant. Aurora illucescente pedites et sagittarii frequentes eos aggressi sunt, 

sed proelio vehemente commisso, oppidani, moenibus vacuis relictis, fuga 

salutem quzsiverunt, et urbs vi capta est. Imperator Muslemorum, venia 

0 UU e US pesca يلا 0007 c xm رن اضم au pee 
)uem a b 245 e Jahja M. 



— 972 — 

delictorum data, per przecones securitatem vilze annuntiavit. Nec nisi admodum 

pauci, qui in urbe capta vim et arma paraverant, oceisi sunt. Ita mense 

Rebí' priore, anno 672 (coepit die 17 Jul. 1275), 'Tandja ab imperatore 

Muslemorum vi expugnata est. Quibus gestis Abu-Jaqübum emirum fili- 

um Sebtam misit, ut el-Azfium obsideret. Qui vero, post aliquot. dierum 

obsidionem, sacramentum juravit fidelitatis et pacem ea conditione propo- 

suit, ut singulis annis certam pecunis summam sibi liceret pendere. His 

probatis, eastra inde mola sunt. 

Mense Redjebi, anno nuper dicto, Abu-Jusuf Muslemorum  impera- 

tor ad Sidjilmàsam debellandam profeetus est, quz Jagbmuráseno et Ara- 

bibus! el-Menbat ita paruit, ut ille quotannis filium mitteret, rempublicam 

inspeeturum. et. vectigal ab el-Menbatis, qui eam interea gubernarant, 

accepturum.^  Copiis Merinidarum ac tribuum. Arabicarum eo ductis, A- 

bu-Jusuf. urbem. eorona cinctam, summa vi oppugnare et aggredi incepit, 

machinas belli et tormenta quoque adversus eam erexit. Oppidani tanto 

certaminis impetu valde exereiti, in muros adscendentes, convicia et ma- 

ledietiones hostibus ingesserunt gravissimas. Interea purgo murique spa- 

tio per. machinas illas labefactatis et tandem dejectis, per hane ruinam 

urbs vi capta est, profectus ejus. Abd-cl-Melik Ibn-Hanina? Abd-el-Va- 

dita oceisus, et cum eo omnes, qui ibi inerant, Abd-el-Vaditz: et Arabes 

el-Menbat interfecti sunt. Die Veneris tertio Reb?! prioris, anno 675, 

vel, ut alii malunt, ultimo Safari die ejusdem auni, Sidjilmása capta, im- 

perator. fidelium civibus pepercit, et venia delictorum data*, rebus publi- 

eis consuluit, et aliquamdiu moratus, donee vicinia ejus et valles paeifi- 

eat; , vite vero securz essent, profecto reliclo, inde profectus est. Quum 

in his regionibus nulla jam amplius superessent bella, animus excelsus 
redeuntem imperatorem ad bellum saerum gerendum incitavit. Hee cogi- 

tanti. littere Ibn-el-Ahmari delatzj sunt, quibus ille, auxilium. implorans 

et opem BHispaniz, [210] exponeret, quomodo hujus terre Muslemi ez- 

de, captivitate, et multis expeditionibus continuis essent afflicti. Eum bel- 

lum jam meditantem et trajectum desiderantem legati BEbn-el-Ahmari, alter 

alterum | excipiens, talibus admonuerunt dicetis: "hujus zvi rex tu es, 

Muslemorum imperator, quem omnes hodie? suspiciunt protectorem. "Tuum 
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igitur erit, fidelibus opem ferre et viribus attritos adjuvare. Nam te ex- 

cepto, nemo Islamismo succurrere poterit."  Abu-Abd-Allàh ben-el-Ahmar 

princeps moribundus filio injunxerat, ut Muslemorum imperatorem, omni- 

bus, quascumque vellet, urbibus ei traditis, ad bellum evocaret. Vocationi hic 

etiam annuens! et ad respondendum et opem ferendam properans, ex urbe 

Fesana ad bellum sacrum profectus est. 

De Abu-Jusufi .Muslemorum | imperatoris in. Hispaniam belli sacri 

gerendi caussa trajectu, deque ejus prima adversus infidelium 
fies. expeditione. 

Auctor pergit. Postquam Ibn-el-Ahmari legati alter alterum excepe- 

runt et litterz, ad trajectum et opem ferendam invitantes, sine intermis- 

sione ad Abu-Jusufum venerunt, die primo Scehevvàli, anno 675, Fesa 

'TTandjam hie profectus, Abu-l-Qàsimo cl-Azfio faqiho imperavit, ut clas- 

sem bello adversus paganos ornaret, et naves atque apparatum pararet, 

quibus ad milites trajiciendos opus esset. Simul rem liberaliter adjuvare 

Deumque timere eum jussit. Deinde Abu-Zijünum emirum filium exer- 

 , 5,000 equitum e Merinidarum nobilissimis et Arabibus prafectumكاست

vexillo suo felici tradito, de timore Dei tam clam quam publice monstrando 

monuit, et omnia fausta ei apprecatus est. Qui quum ad Qasr-el-Djeváz* 

venisset, vidit, Abu-l-Qàsimum viginti naves, quibus exercitus traduce- 

retur, paratas ornasse, et die 16:0 Dhu-l-Qad», anno nuper dicto, cum 
tota sua manu mare transnavigans, "Tarife in Hispania escendit. Ut mili- 

tibus et equis mari? agitatis quietem «concederet aliquam, hie tres dies 
substitit. "Yum Bahirvam* procedens, eam przdatus est, et rapinam el- 

Djeziram misit, 'Ferram hostium jam peragrans, exdendo, ducendis ca- 

ptivis, pagis ae castellis diruendis, segetibus urendis, concidendis arbori- 

bus et fructibus perdendis Scherischum perrexit, neque ullus Christianus 

ei resistere ausus est. Quum deinde pr:dam et captivos barbaros, catenis? 
vinctos el-Djeziram ageret, Hispani valde gavisi sunt. Nam post cladem 
el-Aqàbi, anno 609 acceptam, ad hune usque diem, nulla Muslemorum 

signa in hac terra victoriam umquam reportaverant. Nune vero Christi- 

ani, quibus antea fideles neque resistere, neque obviam ire et occurrere 

ausi erant, et qui terra potiti, castella ejus et arces expugnaverant, metu 
perculsi sunt. [211] Deus enim, vexillo Abu-Jusufi imperatoris fidelium 
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victoris traducto, Islamismum denuo erexit, fideles servavit et servos sub- 
egit idolorum. 

Postquam Abu-Zijàn emirus, cum patris vexillo fausto in Hispaniam 
abiit, Abu-Jusuf Tascehfinum hen-Abd-el-Vàhid emirum nepotem ad Jagh- 
murásenum ben-Zijàn legavit, pacem et foedus ad Islamismum defenden- 
dum petitum, ut nihil finibus suis metuens mali, ad bellum trajiceret. 
Pace tandem Dei gratia inter eos conclusa, omnes Muslemi, animis con- 
cordibus, in unum conspirarunt. Imperator Muslemorum Taschfinum, post 

foedus ietum "Filimsàno reversum, letus recepit et, Deo gratias acturus, 

eleemosynas distribuit maximas. — Tum litteris ad prineipes Merinidarum, 

tribus. Arabum!, Mesámedz, Sunhádjge, Ghumárse, Eureb», Milknáss, 

omnesque Mauritanie gentes? datis, ad bellum sacrum gerendum opem 

 ' - Quibus in tribus et regiones cireummissis, ad Qasr-el-Djevàz proمعاتلا“

fectus, copias, equos, arma et apparatum parare, lustrare et in Hispaniam 

transferre incepit, Quotidie singulze  Merinidarum gentes et manus mili- 

tum, sicut undze? maris se invicem excipientes, per tribus trajecerunt, dum 

voluntarii, in navibus ad id solum ornatis, separatim navigabant. Omnibus 

tandem íransvectis et in littora Mispaniwm expositis, quum castra Musle- 

morum inde a "Tarifa usque el-Djeziram se extenderent, die Jovis 21:0 

Safari, anno 674, circa meridiem, quo homines id minime exspectarent, 

ultimus transnavigavit, in littus Tarife descendens, in hae urbe preces pere- 

git meridianas, et statim Djezirat-el-Rhadhram profeetus, ibi Ibn-el-Ahma- 

rum et Wbn-Asehqilülam, reges Hispaniw, eum exercitibus suis et auxiliis, 

se expectantes invenit. Postquam congressi se invicem salutarant, con- 

cordiam inter illos, inter. quos inimicitia et odium adhue obtinuerat, im- 

perator restituit, ita ut, Dei favore, animis concordibus in unum conspi- 

rantes, commodo consulerent Muslemorum, et quomodo pagani debella- 

rentur, conferrent consilia. Postea ambo, salutatione peracta, abierunt, 

Ibn-el-Ahmar Granatam, Ebn-Aschqilüla autem Màlaqam. | Abu-Jusuf vero 
eum omnibus bellatorum copiis ad infideles bello petendos castra movit 

adeoque iter aeeeleravit, ut cunctantem aut tardum haud opperiens, neque 

oculis somnum eoncederct nee potum ve! cibura prius gustaret, quam ad 

el-Vàdi el-Rebie venisset. Metuit enim, ne Christiani adventum ejus acci- 

perent, vel nuntio przmonerentur. Hie Abu-Jaqubum emirum filium, primo 

agmini praefectum, cum manu 9,000 equitum, tympanis signisque additis, pr:emi- 
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sit, el milites, [212] instar validi! fluminis vel locustarum turbz», in regione 

el-Vadi el-Kebiri diffusi, omnes, quas prateribant, arbores ceciderunt, du-: 

xerunt captivos, pagos diruerunt, pecora abegerunt, usserunt segetes. 

Cunetis hujus provinei: bonis direptis, viris inventis occisis, liberis fa- 

miliisque captis, usque ad castellum. el-Modovar prope Cordubam proce- 

dens, in hoc etiam tractu eodem modo grassatus, ezdens, ducens capti- 

vos, agros comburens, pagos et fundos destruens, ita ut omnem Cordubz, 

Ubede et Bejàós: provinciam depopulatus, millia. Christianorum. innumera 

interfieeret. et. feminas liberosque abduceret captivos. In arce Balma? vi 

eapta Muslemi euncta, qui inerant, bona przdati, spoliis onusti sunt. Mus- 

lemorum imperator jam predam cogere jussit, et boves, oves, equi, ju- 

menta, barbari, Christianz, liberi, vestes et arma tot ae tanta sunt collecta, 

ut, haud computanda, campos vallesque complerent. Omnia ante se agens, 

loca, quz:cumque przteriret, incendio, ezde, excidio et ruina perdidit, tan- 

tumque accendit in his locis ignem, ut regio tamquam aurorz rubedo ful- 

geret. Captivi turmatim? ducebantur et pecora Nili instar confluebant. 
Tum Muslemorum imperator, pecudibus ante se actis et Christianis com- 

pedibus vinetis, ad urbem Estidjam? castra movit, ubi nuntius eum do- 

cuit, omnes Christianos ad principem et ducem suum Dun-Nuna collectos 

esse, qui eum valida manu et magnis exercitibus exiisset, ut Muslemorum 

imperatorem quzereret et debellaret. "Hoc ipso die", dixit, "te offendet 

pugnz paratus, et predam tibi ereptam auferet". 
De expeditione Muslemorum imperatoris adversus Dun- Nuna^. ducem 

Christianorum. 
Imperator Muslemorum, postquam cum exercitu victore et preda, 

quam Deus ei dederat, Estidjam venit, nuntium de adventu Dun-Nünz, 

copias Christianorum ducentis, accepit et. principes Merinidarum accitos , 

de modo hostis infidelis debellandi consuluit, quum derepente equites' 

Christianorum innumeri appropinquare visi sunt. Pedites per ordines iis 

praecesserunt, et in medio agmine Dun-Nuna ivit, cui Alfonsus, duci belli 

copiis suis przfecto, omnes imperii res gerendas tradiderat. In eum enim, 

nondum devictum, summam spem posuerunt Christiani. Finibus fidelium 

pestis, quas continue aggressus, maximam partem erat depopulatus, num- 
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quam, neque interdiu nec noctu incursiones [215] intermisit. Sub um- 

bra signorum et lituis super capite suo sonantibus, ille maledictus tantam 

adversus Muslemorum imperatorem jam duxit manum, ut noclis tenebris 

aut! undis maris zstuantis similis videretur. Emquitatus et peditatus tur- 

matim et per agmina, vestigia ejus legentes, armis proelio expeditis, puta- 

runt, se fore cjus defensores et auxilia. Loricz et equi tecti erant chalybe 

composito et laminis ferreis. Qux quum videret Muslemorum imperator et 

consilium adoriendi eorum intelligeret, prz:dam tutele mille equitum e Merini- 

dis nobilissimis commissam przmisit, et ipse cum tota bellatorum manu, ho- 

sti Dei infideli occursurus, cunctatus est. Ex equo descendens, ablutione sacra 

functus, duas rikas precatus est et manibus sublatis, preces dicere coepit, 

quibus Muslemi amen acclamarunt. In fine precum, eadem ac Propheta die 

Bedri sociis suis apprecatus est, dixit: "Hoc agmen, o Deus, adjuves id- 

que serves, et in pugna contra hostem tuum ei opem feras, adsis et sub- 

venias," Deus votis annuens, modestiam miseratus est et supplicationem. 

Precibus finitis equum conscendens, aciem instruxit et pugni proelioque 

paravit. Filio Abu-Jaqübo emiro prima aciei profecto, ad Merinidarum 

principes, duces Arabum et tribuum capita procedens, "hie dies", inquit, 

"o معتم Muslemorum et bellatorum legio, magnus est et locus marty- 

rii illustris. En paradisum portas vobis aperientem et solum suum or- 

nantem! Eum igitur summo quierite studio. Deus enim animas fidelium 

et bona paradiso emit. taque maxima connisi vi, paganos debellate?, 

fideles! Si quis ceciderit, martyr morietur, superstes vero vivet przedà 

dives, promio ac laude ornatus. Ergo patienter pugnate et assidui estote, 

Deum timentes; forsan ita fortuna utemini secunda," Milites, hac oratione 

audita, animis ad martyrium subeundum exciíatis?, se invicem ad ultimam 

salutationem amplexi sunt, dum corda fracta palpitabant, et animze, mor- 

tem. jam vitz przhabentes, paradisum de domino suo ante interitum e- 

mere volebant. Magna voce fidei symbola Deique laudes przdicantes cun- 

eti. elamarunt: "cavete, Dei servi, ne recedatis ^ Muslemorum fortis- 

simi adversus Christianorum copias tunc properant et utrimque concur- 

ritur. Pugna commissa, proelium s:zviit adeo, ut nil nisi tela* in Christi- 
anos emissa, stellarum instar fulgentium, videres, qu: quasi poenam zeter- 

uam hostibus Dei infligerent, enses sanguinem destillantes, capita hostium 
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a corporibus abscissa ac decerpta. MHeroés Merinidarum, quemadmodum 

sylve leones, eos circumdantes et gladiis ferientes mortem acerbam iis prz- 

buerunt gustandam. Post summam in infimis! illis contemnendis debellan- 

dis patientiam. exhibitam, Deus victoriam suis concessit militibus, amicos 

adjuvans et turmam suam sustentans. Dun-Nüna dux infidelium. exsus, 

et exercitus ejus fugatus omnino occisus est, ut momento temporis nemo 

superesset, qui cladem narraret, neque lancea aliquem vivum reliquit, ne- 

que lorica tutata est. [214] Imperator Muslemorum capita Christia- 

norum in pugna loco ezxsorum abscindi et numerari jussit. Abseissa et 

numerata plus 18,000 inventa sunt, qu:e instar montium coacervala, a 

muedhdhinis adscendebantur, qui hinc precum tempus annuntiarent. Mus- 

lemi in medio pugnae loco, inter mortuos et horum sanguine conspersi? 

preces meridiei et postmeridianas peregerunt. Precibus postmeridianis fun- 

ctus, imperator Muslemorum exercitum lustravit, ut cognosceret, quot in 

hoc proelio e fidelibus cecidissent, quibus Deus heneficia antea destinata 

martyrii sigillo confirmasset. Novem? modo e Merinidis, quindecim? Ara- 

bes et Hispani, et octo voluntarii occisi, terra? tecli sunt. Quibus fa- 

etis Deum laudans Eique gratias agens, Eum, sicut Ípse precepit, diu 

celebravit. 

Hac pugna celebris, commodis* abundans, qua Deus Islamismum 

evexit et idolorum cultum depressit, die 15:0 Rebi' prioris, mensis natalis 

Prophetz, anno 674, Íacta est. Litteras de victoria ad omnes fidelium 

regiones tam in Hispania quam in Mauritania Muslemorum imperator scri- 

psit, quibus e suggestibus pralectis, festa hilaria ubique in Mauritania et 

Hispania celebrata sunt, et homines, animum Deo gratum testaturi, elee- 

mosynas distribuerunt servosque libertate donarunt. Imperator predam, 

eaptivos et captivas agens, Djezirat-el-Rhadhram profectus, die 25:0 

Rebi prioris nuper dicti, optimo ordine et magno ornato, urbem intravit. 

Famili;? Christianorum et duees catenis ac funibus vincti et vinculis colli- 

que compedibus constrieti ante eum ducebantur. Caput Dun-Nünz ad 

Ibn-el-Ahmarum misit, quo Dei in hostes vindictam et victoriam amicis 

datam ille perspiceret. Ibn-el-Ahmar caput, musco etcamphero conditum, ad 

Alfonsum misit, ut amorem ejus sibi conciliaret et acquireret. Imperator 

Muslemorum predam captam divisurus el-Rhadhre moratus, post quintam 

  c. UI e DMنيطلتخم ( a. b. non male. 3فت (? . bةلفسلا (!

pese» b ?) بارتلاب b. 7) ةمعنلاو €. $) Ju, d. لاطبأو e. 



ejus partem دسم publico sepositam, reliquam militibus distribuit. Bo- 

ves in hoc bello capti numero erant. 124.000, oves vero tam innumeri, ut 

Djezirat - el - Khadhrze ovis dirhemo  venderetur; viri captivi et feminz 

7,850, equi, muli et asini 14,600; loricc!, arma, vestes computari non 

poterant. Muslemi tot ae tantis spoliis onusti divites facti sunt. Impe- 

rator, qui debilibus et fortibus, servis ae nobilibus suam partem? justam 

concesserat, reliquam mensis Rebr prioris partem hie moratus, primo Dju- 

máàdz prioris, Hispalim aggressurus castra movit? 
Quum Djezirat-el-Ehadhram venisset [215], epistolam accepit, quam 

Abu-Muhammed lbn-Aschqilàüla dux, ut ob victoriam partam et trium- 

phum ei gratularetur et apprecaretur fausta, scripserat. In fine hoe car- 

men inerat: 

Venti cardinales quatuor vestram victoriam" apportarunt et stelle orien- 

tes fortunam attulerunt vestram. 

Angeli vobis opem laturi? tot venerunt, ut campus patens eos capere' 
vix posset. 

Circulus :xtheris? letus cantavit: res voluntati? tu: succedere. 

Quare? Nonne ideo quod vitam, quam omnes creature redimere!? vel- 

lent, saerifieasti, ut. Ei placeres.!! 

Nam religionem Ejus adjuturus venisti, firmo animi proposito, quasi 

ense, imo acutiore, fretus. 

"Turm: vietriees rem terminarunt, qui, a tc decreta, non irrita erit. 

Ex omnibus", quorum arma Deus fecit potentia, nullum est refugium 

nisi fides. !? 

Clientes suos periculis haud exponent patroni, quando mane se ezdi 

cingunt. 

© quam eximius est exercitus tuus, gladii stringuntur, equi tolutim 
incedunt et tela horrent. ١ 

Estne Dei Vicarius, a fato adjutus, quod sui similem coepit adjuvare et 

pro eo intercedere. 
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Religionem ! sane gloria ornasti summa, ipse honore ab ea indutus 
haud interituro. 

Qui te optimum appellavit khalifam, vobis perennem dedit khalifatum. 
Apage: Deus apud vos mysterium suum recondidit^, nam pro lubitu 

donat et recusat. 
Si quxritur, quinam optimus sit omnium Rhalifarum, te, o Abu-Jaqüb, 

digitis monstrant. 
Neque in futurum khalifatus interibit?, et id quod' tempus proferet, 

sua hora apparebit? 
Gloria? continua digne plenus es, cui forsan quatuor pisces invident.? 
Imperatorem Muslemorum populo conserves, Tu, qui ejus est refugium 

ac presidium.? 
Te protegat Is, cujus religionem tuo ense protexisti teque ab omni- 

bus, quz timentur et metuuntur, defendat.? 

Tibi, rex gloriosissime'?, sit benedictio, dum'' tempus erit, et odor e- 
jus'^ sese diffundat. 

De secunda Zbu-Jusufi, Muslemorum imperatoris, in. Hispaniam traji- 

cientis, expeditione. 

Pergit auctor. Primo die Djumádz prioris, anno 674, Abu-Jusuf 

Muslemorum imperator Djezirat-el-Rhadhra, iterum bellum gesturus, His- 

palim profectus, eum exercitu fidelium usque ad locum el-Ma el-Mefrusch '? 

dictum, prope eam processit, unde, castris positis, in urbis ditionem in- 

eursiones fecit. [216] Milites ejus, in illis regionibus vagantes, omnia 

loca vicina populati sunt, Die postero equum conscendens, tympanis pul- 
satis et vexillis expansis, usque ad portam urbis progressus est. Christi- 

ani, muros adscendentes, obsidionem exspectarunt. Nam nullus eorum rex 

contra eum exit, nec dux ullus valuit exercitum educere. Post viei- 

niam direptam ae spoliatam, pagos incensos et arces dirutas, Sceherischum 

profectus, eodem modo ac Hispali hie egit. "Tres dies ibi moratus, Dje- 

zirat-el-Rhadhram reversus, die 27:0 Djumid:e prioris ejusdem eo venit et 
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przdam apportatam ac eaplivos divisit. "Tantus erat eaplivarum numerus, 

ut Christiana mithqélo et dimidio in hac expeditione veniret. "Fotam hie- 
mem, quz jam supervenit, imperator Muslemorum in castris suis apud 

Vádi-l-Nesà prope el-Djeziram degit.!' Quum Christiani hoc anno serere 

non possent, annona deficiente, regiones eorum valde laborarunt.  Meri- 

nidz, longam in Mispania moram pertzsi, desiderio liberorum ac famili- 
arum moli sunt. Imperator Muslemorum, his cognitis, die ultimo mensis 

Redjebi, anno 674, postquam sex menses in Hispania moraíus erat, in 

Mauritaniam a^ Qasr-el-Djevàz transnavigavit et ad urbem Fesanam pro- 

fectus, medio Schabàáni mense eo venit. Eodem tempore Talha ibn-Ali 

el-Betavi* avunculorum unus, rebellans?, in monte Azru?, in finibus Fe- 

zàzi? sito, sese communivit. Imperator Muslemorum cum exercitu suo eum 

statim adortus, obsedit. lile autem, ad obedientiam inclinatus, medio Ra- 

madhini mense, de monte descendens, securitate vitz: data, veniam deli- 

ctorum impetravit. 

Die secundo mensis Schevvili Jud»i a plebe infensa Fes», numero 

quatuordecim, interfecti suat, et nisi imperator Muslemorum, equum con- 

scendens, populum continuisset? et praecones jussisset proclamare, nemini 

eos atliagere licere, omnes sane periissent. — "'Fertio hujus Schevvàli die 
Abu-Jusuf urbem novam condi jussit, et hoc ipso die, fundamenta, in 

Vadi-Fes jacta, fodi coepta sunt et zedifieatio incepta est. Imperator ipse, 

equo vectus, ibi substitit, donee termini fixi essent et fundamenta jacta. 

Abu-l-Masan ben-el-Qatàán faqihus justus et Abu-Abd-Allàh ben-el-Habák? 
faqihus horoscopum constituerunt. Sidere fausto et hora felici ac bene- 
dicta urbs condita est, id quod inde cernitur, quod khalifa numquam ibi 

mortuus est, nec vexillum, inde profectum, devietum rediit, neque exer- 

citus fugatus. — IEodem Schevvàli mense arcem et templum Miknásm ex- 

sirui jussit. 

Mense Muharremi, anno 673 (coepit die 14 Jun. 1976), Abu-Jusuf 

Fesà Murrekoscham profectus, medio mense eo advenit. Postquam ad in- 

euntem Rebi' priorem ibi constiterat, in fines el-Süsi profectus est. Un- 
de reversus et aliquot dies iterum Murrekoschw moratus, ad Rabàt-el- 

fath castra movit et [217] prizo Schabàni die eo venit. Dum ibi sub- 
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stitit, lilteras* ad principes et. tribus Merinidarum, Arabum ceterarumque 

Mauritanie gentium scripsit, ut eas ad bellum sacrum obeundum excita- 
rel. Quum tardi ad id ei viderentur", ab iis cohortandis haud destitit; 

nihilominus pervicaces et tardi? manserunt. Anno igitur 675 ineunte, ho- 

minum ad bellum segnitiem* perspiciens, dum ii semper in Hispaniam trajice- 

re tergiversantes moram nectebant?, ipse se suosque przeparavit, et, primo Mu- 

harremi die, anno 676 (coepit die 4 Jun. 1277), ad Qasr-el Djevàz pro- 

fectus, die 25:0 Muharremi hujus Tarifam transnavigavit. 

De secundo zfbu-Jusufi, Muslemorum imperatoris, in. Hispaniam 

trajeclu ad. bellum. saerum. gerendum. 

Pergit auctor. Abu-Jusuf, hominum segnitiem ad bellum animadver- 
tens', ipse cum intimis familiaribus se ad id aecingens^, trajieere consti- 
tuit, et summo ardore hoc consilium perfecit. Primo Muharremi die, an- 

num 676 incipiente, a. Rabát-el- fath profectus, ad Qasr-el-Djevàz venit, 

ubi homines, voluntate ejus perspecta atque ardore noto, ei advenerunt, 
et tribus Merinidarum, Arabes, voluntarii, gentesque Mauritani: | Mesà- 

meda , Sunhadja, Eureba, Ghumára, Miknása al. deinceps vestigia ejus? 

seculz? sunt. Omnibus طلق copiis transmissis, ipse ultimus trajecit, et 

die 28:0 Mubarremi nuper dicti in littus Tarife descendit. Hine el- 

Djeziram profectus, postquam ibi tres dies substiterat, Rondam movit, 

ibique extra urbem castra melatus est. Filii Aschqilülze, dux Abu-Ishàq, 

Vadi-Jasehi rex, et dux Abu-Muhammed, rex Málaqw, huc venientes, 

eum salutarunt et sub signis ejus, die primo Rebi' prioris hujus anni 
RKondà, ad Mispalim debellandam eum secuti sunt. Prope Hispalim, ubi 

tune inerat Alfonsus, rex Christianorum, castra posuerunt. Adventu 

Muslemorum audito, quia nil nisi occursus supererat, Alfonsus exercitum 

et milites eductos cirea. urbem collocavit. Christiani, in ripa Vadi-el- 

Rebiri, magno apparatu et numero validi dispositi, omnes thoracibus et 

pictis loricis splendidis induti, enses habuerunt acutos, cataphraetas?, lan- 

ceas et galeas, quarum splendor oculorum aciem excoecavit et mentes a- 

nimosque pavore percelluit. Ipso natali Prophetz die', quum Muslemo- 

rum imperator manum bellatorum et heroas Merinidarum in pugnam e- 

duxisset, appropinquantibus exercitibus, oculus oculo occurrit et impera- 
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tor descendens, duas ríqas, sicut mos ejus erat, precatus, [218] Dei 

opem et auxilium imploravit. Tum "pro Deo", inquit, "o concio Merini- 

darum, summo studio pugnate, gralias ei agentes, quod vos fecerit fideles. 

Is enim, qui hostes Dei paganos debellaverit, ignis flammam haud experie- 

tur. Propheta vere jam dixit: infidelis ejusque interfector in iqne | non 

convenient. Salus igitur ei sit, qui certamina obierit multa; nemo! ictui 

aut proelio se exposuerit, nisi magnum belli sacri. przmium, per. Deum! 
recipiet et. dignitas apud Eum summa ei erit. Qui ibi occubuerit, sane 

vivet et mercede sua ornabitur. Hic gradus est glorie, qui* altingi مدح 

test, summus." Muslemi, hac exhortatione audita, et Merinidarum heroés. 

exercitu infidelium conspecto, adeo confirmati sunt, ut imbellis leo?, et 

ignarus eeu Omar* vel Antara fieret. Cohortes igitur. fidelium, victoria, 

triumpho et fortuna pr:euntibus, istos adorti: sunt. Primam aciem du- 

xit Abu-Jaqüb emirus, ante patrem imperatorem cedens cum vexillo suo 

felici, mille equitibus e nobilissimis Merinidis comitantibus. Copiis Christi 

anorum congredientibus, pulvis se tollit, Muslemi Zfllah akhbar (Deus est 

magnus) et fidei testimonia alta voce pr:dieant, et pugna. vehemens nobi- 
lis oritur. Imperator Muslemorum, vestigia filii legens, quum agmen no- 

vissimum suumque exercitum cum tympanis et vexillis | eduxisset; Christi- 

ani, tympanorum fragore audito et splendore? vexilli vietoriosi. signorum- 

que conspecto, fugati retrocedunt et pedes referentes terga vertunt, asinis 

similes pavidis, qui coram leone? fugiunt. Merinid: eos ad flumen eom- 
pulsos* gladiis et hastis obruunt. Si quis in. eampis errat, in errore suo 

occisus est; qui se in fluvium projiciunt, undis suffocantur et quicumque 

in pugnz loco proelio accinetus manserit, aut interfectus aut captus est. 

Ita in fluvio plura millia perierunt. Muslemi eliam, in aquam se projicien- 

tes, nando eos assecuti in gurgite abundante? trucidarunt, ita ut aqua san- 

guine e:sorum rubesceret et cadavera in summis undis apparerent", quo- 

rum aspectus hominibus exemplo erat, Postquam legiones eorum hoe mo- 

do dispersa et turma erant. disjunete, Muslemi usque ad noctem hane re- 

gionem peragrarunt occidentes, captivos ducentes, comburentes et diruen- 

tes. Muslemorum imperator autem, equo vectus totam noctem ante ii- 
spalis portas vigil subsistens, tympana pulsari et ignem tantum accendi 
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jussit, ut tenebrz in. diem. mutarentur.. Christiani lituos'! canentes, in moe- 

nibus exeubias egerunt. Post tenebras noctis dissipatas, quum aurora lu- 

cem reduceret^, imperator Muslemorum exeunte nocte preces el-vasta di- 
ctas peregit et ad montem el-Scherf? profectus, in ea regione continue 

atque assidue' grassatus est, et milites, quaqua versus dimissi, ibi ez- 

dunt, agunt eaplivos, omniaque incendio et ruina evertunt. Castella Ni- 

 - Haljànz" et el-Qalaz vi cepit, omnes eorum' viros occidit et feدفاتر

minas cunctas ac liberos abduxit captivos. Bonis direptis et domibus de- 

siructis, plurimi el-Scherfi pagi et arces incendium et ruinam experta 

sunt. Muslemorum imperator cum przda et captivis reversus, die 28:0 

Reb?! prioris, anno 676, el-Djeziram intravit, ubi spolia militibus divisu- 

rus, dum homines quietem aliquam sumebant, [219] mansit. Postea ad 

Scherisch debellandum profectus est. Ineunte Djumàda priore ejusdem 

anni Abu-Muhammed ben-Aschqilüla dux Milaqw, ex hac expeditione 

reversus, diem obiit supremum. 

De quarta inperatoris Muslemorum expeditione. 

Abu-Jusuf, Imperator Muslemorum, ex expeditione adversus Hispalim 

et montes el-Scherf! reversus, el-Djezirz mansit, donec przda esset di- 

visa et homines quietem sumsissent. "Tum? die 15:0 mensis Rebi' poste- 

rioris, anno 676, adversus Sceherisch castra movit ea mente, ut urbem 

perderet penitusque everteret. — Quum eo venisset, obsidione summa vi 

suscepta, oliveta, vineas, arbores concidere, segetes comburere et destru- 

ere, pagos atque arces demoliri ae diruere coepit, Ipsum manu sua pro- 

pria arbores concidentem et agros incendentem, quum .homines conspice- 

rent, eo alacriores ad idem faciendum fuerunt. Me enim egit, recta via 

incedens et bellum gerens clarissimum, adeo ut tota regio deserta et do- 

mibus destituta esset. Omnes equites Christianorum et milites, qui ibi 

inventi sunt, occidepantur et Christiani summam experiebantur calamitatem. 

His finibus devastatis et perditis, Abu Jaqübum emirum felicissimum fili- 

um? eum turma 5,000 equitum adversus arces Vadi-el-Rebiri misit. Hic 

eo profectus, castella Rütam ̂, Scehelüqam!!, Ghaljinam'? et el-Qanatir 

deprzdatus est, et cursum fluminis secutus, destruens, perdens, occidens, 
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captivos ducens, Mispalim venit, quam przdatus est et viciniam depopula- 

tus. Tum cum przda ae captivis ad patrem reversus, eum in pago Sche- 

rischi se opperientem. invenit. Adventu filii etus. el Djeziram rediit ibique 

predam inter Merinidas et bellatorum tribus distribuit. Postea principes 

gentium Merinidarum, Arabum, el-aghzéz et Hispanorum accitos his ver- 

bis ad bellum. cohortatus est. "Constat, milites, urbes lHispalim et Scherisch 

una cum suis provinciis jam debiles et perditas jacere. Corduba autem, 

et qux ei adjacet regio, terra est fertilis et bene culta, in qua spes et 

fiducia Christianorum sita est. Nam inde eommeatum et vietum sumunt. 

Quam si invaserimus, segetes perdentes et concidentes arbores, Christiani 

fame peribunt et omnis eorum regio irfirmabitur. — Eam igitur aggredien- 

dam censeo. Quid de hae re vobis videtur?" — "Consiliis tuis, Muslemo- 

rum imperator", responderunt, "Deus faveat teque juvans placitis tuis o- 

pem ferat. Nos quidem, sive jusseris, sive vetueris, consiliis tuis obedi- 

entes, etiamsi mare nobiscum trajeceris!, sive adversus deserticolas nos 

duxeris, te sequemur." Gratiis actis, fausta apprecatus, vestimenta hono- 

ris et munera inter eos distribuit, et iis, donis cumulandis, bene fecit. 

Litteris etiam ad ibn-el-Alimarum, Granat:s regem, datis, annuntiavit, 8ه 

Cordubam invadere velle, eumque invitavit, ut seeum eo proficisceretur. 

[220] "Si meeum adversus eam iveris", ei dixit, "Christiani te, tamdiu 

vives, meluent et magnum prznium apud Deum te manebit" 

De quinta. Zbu-Jusufi, AMuslemorum. imperatoris, contra. Cordubam 
suscepta, expeditione. 

Pergit auctor. Die Djumáàdz posterioris, anno 676^, Abu-Jusuf, cum 

exercitu suo a Deo adjuto et legionibus vielrieibus el-Djezirà, Cordubam 
oppugnaturus, profectus est. — Pbn-el-Ahmar emirus. etiam. manum suam 

Granatà eduxit et. utraque acies apud. Djen.n-cl-Verd? in. Schedünz' fini- 

bus convenerunt.  Muslemorum imperator, gaudio plenus, ad illum aec- 

cessit, et ita Deus, viribus fidelium. conjunctis, mentes eorum concordes 

fecit, ut animi ad pugnam alacres et consilia firma essent. Prilio? in- 

strueli et. vietoria ae triumpho freti, castellum Beni-Beschir obsederunt, in 

quo, vi et armis illico expugnato, omnes interfecerunt. viros, feminas lDi- 

berosque eaptivos duxerunt, et, bonis direptis, arcem adeo diruerunt, ut 

nullum ejus maneret vestigium. In omnes infidelium fines catervis palanti- 
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bus ab imperatore dimissis, quemcunque! ceperint Muslemi locum, eum 
everterunt. Ex hae terr; parte numerum boum, ovium, caprorum, equo- 

rum, mulorum, asinorum haud computandum tantamque olei, butyri, tri- 

tiei hordeique copiam przdati sunt, ut castra bonis abundarent et manus 

Muslemorum spoliis plenz: essent. "Tum castris Cordubam motis, Musle- 

morum imperator novissimum agmen نأ milites, tympanis pulsatis, dum 

fideles Deum alta voce laudabant, adversus eam eduxit. Christiani muris 

et sagittariis sese defenderunt, dum imperator, umbra vexillorum tectus, 

heroas suos et bellatores usque ad portam urbis pr:misit, ct, moenia am- 

biens, examinavi, quomodo ea esset aggredienda, Interim Ibn-el-Ahmar 
cum legionibus hispanicis pro castris fidelium. collocatus est, ut ea contra 

Christianorum impetum custodiret. Copis Merinidarum atque Arabum in 

provincia Cordub:e circa castella, pagos et oppida dispersz: — ezdunt, ca- 

ptivos ducunt, perdunt, diruunt; castellum el-Zahra vi capiunt. Imperator 

Muslemorum tres dies apud Cordubam substitit, donee eam lederet, di- 

rueret pagos, segetes combureret, et terram depopularetur. Deinde Ber- 

künam movit, eujus suburbia^ vi capta destruxit? et, arboribus concisis*, 

Ardjünam profectus est, ubi eodem modo grassabatur. Exercitum ad ur- 

bem Djejin quoque misit et. quaqua versus turmas ablegavit, quz in his 

regionibus sese disperserunt. Alfonsus, quum videret, quantam perniciem 

terra sua experiretur quantamque ruinam, et quomodo subditi exde, capti- 

vitate [221] et exitio? perirent, pacis desiderio motus, episcopos" et mo- 

nachos, pacem ac veniam pelituros, ad Muslemorum imperatorem legavit. 

Quum ad aulam ejus venissent, submissi et. modesti pacem enixe implo- 

rarunt. At ille "equidem", iis respondit, "hospes? hie sum, qui numquam, 

nisi antea Ibn-el-Alimar pelitis vestris annuerit, paeem vobis dabo." lta- 

que ad hunc profecti, "tibi^, ei dixerunt, "rem omnem. commisit imperator 

Muslemorum. Ad te igitur venimus, foedus pacturi. diuturnum, quod per 

omnia s:zeula, dum noctes dicbus succedent, maneat. Per eruces etiam 

jurarunt, se Alfonsum, si paclum confirmare nollet, e regno esse deje- 

eturos; nam erucem haud tutatus neque fines defendens, subditos hosti- 

bus tradiderat diripiendos.? — Qui rerum status si longius durarit, ne unus 

quidem eorum mox supererit. Ob eam rem Ibn el-Alimar ad imperatorem 
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veniens negolium ei exposuit simulque asseveravit, Hispaniam pace modo 

continua tranquillam fore; praterea Deum pacem! bonam esse dixisse. 

Ergo pace inter Ibn-el-Ahmarum et monachos facta, ille, "vos', inquit, "ad 

aulam Muslemorum imperatoris augustam statim post nos venialis opor- 

iet, ubi, si Deo placuerit, pactum ratum testibus adhibitis utrimque san- 

cietur." 

Imperator Muslemorum Ardjüna el-Djeziram profectus, iter Grana- 

tense secutus est. Ibn-el-Alimaro omnem dedit prodam, ut ei benefaceret 

et honorato przeberet liberalitatem, his additis verbis: "nihil ex his expeditionibus 

erit Merinidis, nisi przmium a Deo dandum." Ibn el-Ahmar igitur. prze- 

dam Granatam egit, imperator autem, Málaqam przteriens, prima? mensis 

Redjebi decade, anno 776, elDjeziram venit, et in castris extra urbem 

consedit. Ilie morbo statim correptus, septuaginta dies zgrotavit, viginti 

Redjebi, totum Sehabànum et viginti Ramadhàni dies. In Mauritania mors 

ejus etiam. narrata est. Quare Abu-Jaqübum emirum filium, animis homi- 

num tranquillatis metum. ademturum, eo misit. Quum a morbo paullulum 

quievisset, legati Christianorum, monachis et episcopis? comitantibus, ad pa- 

cem confirmandam advenerunt, et exeunte Ramadhàno eam ratam habuit. 

Mense Ramadhàni eodem*, Ibn-Aschqilàla dux legatos ad Muslemorum 

imperatorem misit, qui eum rogarent, ut Málaqam a se reciperet? "Eam 

defendere non valeo", dixit. "Quod si haud veneris eamque e manu mea 

ceperis, urbem tradam Christianis. Nam Ibn-el-Ahmar ea numquam po- 

tietur." — Ibn-el-Ahmar multas urbes et arces pro ea Alfonso dederat; et 

Ibn-Aschqilüla eam. magno emerat pretio. Muslemorum imperator jam Abu- 

Zijinum emirum filium eo legavit, qui ultima Ramadhàni decade? eam ab 

illo aecepit et arcem ingressus est. Postea imperator ad finem usque Ra- 

madhàni, donee festum jejunii finiti. (el-fitr) ibi celebrasset, el-Djezirz 

substitit, et, tertio die Schevvàli Málaqam castris motis, eam die ejus sexto 

intravit, quo oppidani summo apparatu [222] Letissimi eum receperunt; ti- 

mor enim eorum nunc cessavit et terra fuit tranquilla. Postquam reli- 

quam Sehevvàli partem, totum Dhu-l-Qad: mensem et octodecim Dhu-l- 

Hidje dies hic moratus erat, el-Djeziram, in Mauritaniam transiturus, ca- 

stra movens, mille? Merinidarum et Arabum equites presidio ibi reliquit, 
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Omarum ben-Ali! in arce collocatum , urbi et militibus przfecit, prima? 
Muharremi decade, anno 677 (coepit die 24 Maj. 1278), trajecit, et. ad 
urbem Fesanam profectus, ibi aliquot dies mansit ; tum Murrekoscham petiit. 

Alfonsus, quum trajectum Muslemorum imperatoris in Mauritaniam et 

mansionem Murrekoschz accepisset, pace violata, beneficiorum oblitus, 

foedus rupit fidemque datam fefellit. Vera est illa paganorum descri- 
ptio, quam Deus in Corano dedit, dicens: foedus suum omni tempore 

violant, sine Dei timore" (Sur. 8, 58). Nam ille maledictus classem, 

el-Djeziram obsessuram? et intercepturam trajeetum | misit. — Quz: quum 

animadverteret Omar-ben-Ali, qui nomine imperatoris Muslemorum Miála- 

qx przerat, dolo malo usus surrexit et, legatis ad Ibn-el-Ahmarum mis- 
sis, urbem 50,000 aureis et arce Schelubani ja: ei vendidit. Postquam 

hzc medio Ramadhàáno, anno 677, gesta sunt, lbn-el-Ahmar cum exer- 

citu urbe occupata politus est; Omar autem ben-Ali? omnia, ab impera- 

tore Muslemorum ibi relieta, arma et pecunias, stipendiis et in naves mi- 

litesque expensis destinatas, secum abstulit. Nuntio de Omari proditione 

deque Málaqa Ibn-el-Ahmaro vendita accepto, imperator valde  afllictus? 
statim die tertio Schevvàli Murrekoschà ad Hispaniam castra movit. At 

quum ad pagum Mekül, in finibus Tamesnz situm, venisset, pluvizg, ven- 

ti, inundaliones continuz et imbres haud cessantes? eum invaserunt, et, 

quia pluvia neque interdiu nee nocte intermittebat, iter impediverunt. In 

hae statione accepit, Christianos el-Djeziram, terra castris cinctam, mari 

navibus jam obsidere. Classis enim medio Rebi priore hujus anni eo 

appulit, et die Schevvàli sexto Alfonsus urbem cum exercitu suo Cir- 

cumdedit. Imperator Muslemorum ob eam caussam Tandjam pergere jus- 

sit, ut. trajectum in lispaniam pararet et videret, quomodo el-Djezira 

liberaretur. At quum milites jam in eo essent, ut viam ingrederentur, 

nuntii, alter alterum excipientes, in castra veniunt, defectionem | Mesüdi 

ben-Ranün, principis Arabum Sufjàn, narrantes. Hic in terra Nefis in- 

tra fines Murrekoschze surrexerat, cui omnes Arabes Sufj.n sese adjun- 

xerant. Imperator igitur Murrekoscham cito rediit; eo vero adventante 

Mesüd ben Ranün in montem el-Selsiva* aufugit, omnibus bonis et sup- 
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pelloetilibus desertis, qum eapta Merinidis data sunt. BRebellem in. monte 

Mio sese communientem imperator obsedit, jurans, se haud prius inde es- 

se discessurum, quam Mesüd sibi subjectus descendisset, etiamsi mors ibi 

esset obeunda. — iiz:ee. Mesüdi rebellio die Solis [225] quinto Dhu-1-Qadz, 

anno 677, accidit. Obsidione detentus, Abu-Zijànum emirum filium in fi- 

nes el-Süsi misit. Quas ille ingressus, terr! pacem restituit, rebellantes 

subegit et, vectigali collecto, ultimo Dhu-l-iidje die ad patrem revertit. 

jum obsidio Mesüidi rebellantis longius. durabat, nuntii. venerunt لع el- 

Diezira, quae. obsidione gravissime pressa, interdiu. et. noete. edem? et 

captivitatem | experiebatur. Alfonsus cum 50,000 equitum. Christianorum 

peditumque 500,000 terrà eam obsedit." — Moenia castris, quemadmodum 

armillà earpus, cincta erant, et, machinis belli ae'tormentis contra urbem e- 

rectis. eam fam graviter ursit, ut, nemine neque intrante neque exuente, 

oppidani nihil seirent. nisi ea, quz litteris per. columbas. e Djebel-el-fath 

adveelis inessent, quibus eodem modo responderent. Maxima pars ineola- 

rum captivitate, ezxde, vigiliis in moenibus, excubiis et przliis dies no- 

etesque obeundis jam perierunt et superstites, mortem videntes imminen- 

tem et de vita desperantes , pueros collectos eelarunt*, timentes, ne, si 

urbs expugnaretur, Christiani eos ad fidem mutandam allicerent. — Musle- 

morum imperator, rebus el-Djezirz cognitis, quia jurejurando se obstrin- 

xerat, ab Ebn-Ranüno non prius discedere, quam ille devietus arbitrio ejus 

se subjecisset, filium Abu-Jaqübum emirum illustrem accitum  Tandjam 

ire jussit, liberationi el-Djezirze. consulturum. et. ornaturum. naves, quz 

classem illam obsidentem adorirentur.  Abu-Jaqüb igitur mense. Muhar- 

remi, anno 678 (coepit die 15 Maj. 1279), Murrekoscha profectus, Sa- 

faro, huie Muharremo proximo?, ineunte 'Tandjam venit, et in urbibus 

Sebta, Tandja, Bàdis, Sela naves ornari jussit. Pecunias et arma militi- 

bus dedit. Eque in navibus ornandis atque in. classe illa. oppugnanda 

Sebtenses inprimis. summum  exseruerunt. studium. Nam  Abu-Hátim el- 

Azfi faqihus, simulae litteras Abu-Jaqübi de navibus ornandis accepit, 

principes Sebtz, duces, capita et milites convocatos ad bellum cohorta- 

tus est, ut, Djezirenses urbemque eorum ab interitu. imminente et bello 
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liberarent, ineitavit.! Itaque omnes, qui aderant, expediti et. graviter هد 
nusti, alacres naves conscendere volunt. Quadraginta quinque tum ma- 

gnas tum parvas naves, a Sebtensibus ornatas, urbis faqihi, sancti, docti , 

mercatores et calones? sua sponte conscenderunt. Universi, etiamsi nul- 

lam belli habuerunt experientiam, vitam Deo vendiderunt. Feminz modo; 

paralysi affecti, senes, quibus nulle essent vires, et pueri, qui nondum 

virilem zlatem altigissent, in urbe relieti sunt. Ebn-el-Ahmar Mankebi, 

Almerie et Málaqe duodecim naves, [224] Abu-Jaqub emirus vero 

Tandje, Sele, Bádis: et. Anfz? quindecim ornavit. Omnes Muslemoruim 

naves, numero septuaginta dux, Sebt collectz, inde Tandjam vela de- 

derunt, ut Abu-Jaqüb emirus eas videret. Quum pulcherrimo ornatu et 

ordine exquisitissimo eo appulissent, Merinidz nobiles, qui belli sacri de- 

siderio ferebantur, universi eas conscenderunt. Vexillo felici et victorio- 

so iis tradito, Abu-Jaqüb, "cum benedictione Dei", inquit, "proficiscami- 

ni ab Eo adjati.^? Milites fidei symbola clara voce recitarunt et ceteri, 

omnia fausta apprecati, Deum alte implorarunt, ut opem ferret et auxili- 

um adversus hostes. Bie Rebi prioris oetavo, anno 678, "Tandjà vela 

fecerunt, hominibus laerymantibns Deique voluntati sese subjicientibus. 

Incole Sebtz, Tandjw et Qasr-el-Djevàzi, quatuor noctes insomnes et vi- 

giles, portas non clauderunt, et senes puerique relicti, moenia adscenden- 

tes, dies noctesque pro illis preces ex intimo corde fuderunt. "Velis Mu- 

slemorum mari expansis rostrisque foras versis, unda quasi campus zqua- 

bilis fuit et venti, Deo adjuvante, subsederunt, ut bellum et certamen fau- 

stum iis esset. Quum? maria tam placida essent, ut naves? zstum? vix 

sentirent, classis muslemica apud Djebel-el-fath appulit, ubi hane noctem 

milites, excubias agentes, in navibus Coranum legerunt, Deum laudarunt 

et summa cum diligentia? precati sunt. Aurora diei Mercurii 10:1 Rebi 

prioris nuper dieti illucescente, preces matutinas justo suo tempore per- 

egerunt, et faqgihi quidam virique sancti hortatum exstiterunt monentes, 

quale et quantum przmium Deus militibus sit pollieitus, ita ut'*, laery- 

mis obortis, animi voluptate perstringerentur, et corda confirmata, puris- 

simis sludiis mota, martyrium desiderarent. Ultima salutatione functi, se 

 - a. 3) Velez und Saةيقوسلاو  "iro. uses 2 2تيتا 1 ةرضصح 2
fi D. M. pro his duobus modo: Alcumas. '? .انفج — اسمعو ون  *5—c 
ENS — B --5 53 ug m m. اهنا 6 5 cs ?) دينج#و 
c. forsan و abesse possit. 12 esu لا ىتح ا هب 



— 9990 — 

invicem sunt amplexi et privata condonarunt! delicta. "Tum vela, adver- 

sus naves hostium euntes, dederunt. 

Christiani autem, quum  Muslemos adversus se properantes?, et, 

emnuibus fugiendi viis clausis, pugnam modo et czdem parantes viderent, 

mentibus pavore perculsis, alter alteri sese adjunxit, ut in certamine tutior 

esset. Dux eorum et summus classis prafectus* navis pontem adscendens, 

ut classem. Muslemorum intueretur, mille navigiorum computavit et. plura 

etiam esse credidit. Duces quoque Christianorum ea numerantes in id 

conspirarunt, ut plus mille numero essent, et quia وجع[ res eerta et indu- 

bitata iis videbatur, quoniam Deus numerum ante oculus eorum auxit, 

omnino desperarunt, et nil nisi mortem et interitum exspectantes, fugam 

meditati sunt Interim Muslemi accedentes, naves instar muri coram illis 

disposuerunt, in omnibus rebus Deo confidentes, et quisque mortem pu- 

fans propinquam, animam jam ante interitum Deo paradiso vendiderat. 

Dux classis infidelium summus in nave ad id parata tunc iis occurrit, ce- 

teris ducibus Christianorum et militibus in navigiis bene instructis et navi- 

bus horrendis? eum comitantibus, quorum omnes [225] ferro tecti? arma 

et apparatum prz se tuleruut. Maximas naves muslemicas, quz galere 

erant, hzc infidelium. navigia instar montium allorum superarunt, et velis 

expansis, mare quasi campus iis erat, in quo quemadmodum equi no- 

biles excurrerent. — Inter utramque aciem proelium exarsit. Muslemi, fi- 

dei symbola recitantes, dixerunt: "non (sequemur) vesligium rei post rem 

ipsam." Sagitt» eorum, quasi imber stillans? seu. procella. vehemens ef- 

fuss, scuta et loricas perforantes , furmas. separarunt, et omnes? naves 

mortuis et sauciis opplerunt; nam tela volantia et laneez aculz in eos 

sevierunt. Infideles, quum vulnera recepta? viderent, terga vertentes fu- 

gerunt dietitantes: "hoc iter? fuga est et conversio infausta."  Muslemi in 

paves eorum se projicientes, multos occiderunt. Plurimi in mare desili- 

entes famquam ranz natarunt et sicut stragula eo conciderunt, quorum 

Muslemi spiculis tenuibus et acutis ensibus tot interfecerunt, ut ne unus 

quidem superesset. Navesí! vacuas et inanes etiam occuparunt et omnia, 
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quz ineranf, arma ac commealum ceperunt. Milites vero et fideles, qui el- 

Djezirz erant, e€uris liberati et interitu atque excidio classis, defensorum 

ejus صلع et navibus captis leti, vit: spem post mortem imminentem 

recuperarunt. Deus enim pro gladii metu* securitatem, facilitatem — pro 
difficultate, pro patientia? victoriam, felicitatem post angustias, gaudium 

post afllictionem?, lucem post tenebras et serenitatem post nubes iis con- 

cessit.  Muslemi classe el-Djezira vi potiti, omnes ibi inventos Chri- 

stianos trucidarunt, pr:fectum classis summum et magnum ducum Chri- 

stianorum numerum captivos duxerunt, quos inter erant nepos a sorore 

Alfonsi et Major* domus ejus. Fideles omnia, qux el-Djezire et navi- 

bus inerant, arma, apparatum, spolia et res pretiosas, a mercatoribus ap- 

portatas, sieut ornamenía, vestes, margaritas, ceperunt, tantamque horum 

vim aequisiverunt, ut eam neque lingua efferre nec numerus capere pos- 

set. Milites eastrorum, a quibus el-Djezira terra obsidebatur, quum ani- 

madverterent, nautas captos, cxsos, perditos esse, timentes, ne Abu- 

Jaqüb emirus, qui, in littore Tandjs stans, auxilio paratus erat^, ex im- 

proviso se adoriretur; castris motis et omnibus suis sarcinis et eom- 

meatu relictis^, in fugam se conjecerunt. Incole el-Djezirz, tam viri quar 

feminz, in tentoria illorum effusi et in :difieiis discurrentes, occidunt et 

predantur. lbi quoque varid spolia, divitias, fructus, pelles, hordeum 

et farinam, tot ac fanta invenerunt, ut, omnibus raptis et in urbem co- 

actis, ruba' farinz cordubensis, qu: mane ejusdem diei nullo pretio ha- 

beri posset, dirhemo ibi venderetur. Deus in hac pugna clementiam suam 

presertim ideo indicaverat, quod, quamvis Muslemi septuaginta modo na- 

ves haberent, [226] classem tamen christianam plus 400 navium vince- 

rent. Abu-Jaqàb, simulae nuntium de victoria illustri et gratia prz 

elara, qua Deus die secundo Redjebi eodemque Prophet: natali, anno 678, 

servos suos fideles ornaverat, accepit, post gratias ac laudes Deo actas, 

ad patrem litteras de vietoria dedit. Hie, in monte Seksive Mesüdum 

ben-Kanün obsidens, epistola accepta, Deo se prostravit et graliis aetis 
et laudibus, eleemosynas distribui, vinetos? solvi, festa hilaria? celebrari 

et tympana in toto suo regno pulsari jussit. Inde a primo die, quo fa- 

màm de el Djezira obsessa audiverat, somno haud indulgens nec cibo ga- 
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visus, feminam non atligerat, sed, vestibus numquam multatis!, vitam de- 

gerat injucundam, donee nuntium de classe superata et perdita, deque castris 

a Djezira motis acciperet. Abu Jaqüb emirus, ineunte Reb?! posteriore, 

statim post illam vietoriam el-Djeziram venit, quare Christiani territi ubi- 

que urbes suas obsessum iri exspectarunt. — At dissidio infer eum et Ebn- 

el-Ahmarum ob Málaqam occupatam exor!o eum impediente?, quominus fi- 
nes illorum aggrederetur; pacem ea conditione cum Alfonso fecit, ut con- 

junctis viribus Granatam obsiderent. "Tum in Mauritaniam trajiciens?, prin- 

cipes. Christianorum. secum ad patrem duxit, ut ille ipse foedus confir- 

maret. Putavit enim, se ita patris. voluntati satis fecisse. — Muslemorum 

autem imperator, de hae re certior factus, magna ira commotus, filii eon- 

silium improbavit, et, in^ fines. el-Sási profectus, juravit, se ne unum qui- 

dem e ducibus christianis, quos filius adduxisset, esse visurum, nisi in 

suis ipsorum regionibus. Bi igitur, re infecta, domum reverterunt, et im- 

perator Muslemorum, e terra. el-Süsi Murrekoscham reversus, ibi aliquam- 

diu mansit; postea. vero ad urbem Fesanam movens, eo advenit et domi- 

cilium in aula urbis el-Beidhà fixit. Hine litteris de ope in bello saero 

ferenda ad tribus Merinidarum et Arabum datis, el-Beidhà ad Hispaniam 

ineunte Redjeho, anno 678, profeclus est, ut hujus terr: res in ordinem 

redigeret, turbas compesceret. et bellum. saerum obiret.? Medio hoe mense 

Tandjam venit et arcem inhabitans, quum res WMispaniw examinaret, mox 

intellexit, ignem ibi esse accensum, et. dissidium inter. Muslemos et. €hri- 

stianos ubique crevisse. lMostis quoque occasione, quam et absentia im- 

peratoris et ira ejus eontra. Ibn-el-Ahmarum ob Málaqam prabebat, dili- 

genter usus est. Legatos quidem ad hune imperator miserat de Màlaqa 

sibi reddenda et pace restituenda; sed Ibn el-Ahmar petita recusans eos 

duro excepit sermone; nam foedere se inter. et Jaghmurásenum ben Ziján 

ieto, magnos thesauros donaque splendida ad eum miserat, ut, expeditio- 

nibus in fines imperatoris susceplis, eum oceupatum? impediret", quomi- 

nus tempore opportuno in Hispaniam traJiceret et se bello adoriretur. Qui- 

bus cognitis, [297] Muslemorum imperator, legatis ad Jaghmurásenum* 

missis, de hae fama eum interrogavit, et, ut pax redintegraretur, petit. 

"Quamdiu. vivam", respondit, "nulla nos inter pax erit. Quis vero de foe- 
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dere inter Ibn-el-Ahmarum et me inito acceperit, vera sunt. [taque ei re- 

nuntia, ut occursui, bello et certamini adversus me se praparet" Quum 

hzc dieta legatus referret, imperator, "Deo sum et ad Deum revertar", ex- 

clamans, "o bone Deus", tum addidit, "mihi adversus istos opem feras, 

tu, qui optimus es opitulator." Postquam tres menses et septem dies 

Tandje substiterat, Fesam reversus die Schevvàli ultimo, anno 678, eam 

ingressus est. Hie moratus, iterum ad Jaghmuràásenum misit, qui argu- 

mentis ideoneis rem veram  probarent et rectam ei monstrarent viam. 

"Quamdiu, o Jaghmurásen", ei dixit, "iste error et vana manebit opinio ? 

Num pectoribus explicatis", hoe mala umquam finient?  Perbene nosti, 

state jam inclinata, juventutem tuam evanuisse, feque campum a fatis ti- 

bi datum jam esse emensum. Pacem igitur arripias, quam Deus servis 

suis bonum eximium dedit, et, viam ingrediens pietatis ac justitiz, ad iis 

auxilium ferendum propera, qui probi et pii bellum obeunt sacrum. Arma 

expedias et certamini pro religione te preparans, im Christianis debellan- 

dis? summum exseras studium. 
Quamdiu impeditus eris? quamdiu? Calicem mortis homo bibat oportet. 

Quod si bellum saerum suscipere nolis, a recta via declinans, 

Hominibus tamen, qui terram suam diu defenderunt?, in certamen ire 

permittas? و 

Et tranquillus? Teginenses ne aggrediaris, nam ii Merinidis foedere con- 

juncti sunt." 

Legati profecti, h»c verba et cohortationem ad Jaghmuràsenum pertule- 

runt, qui, quum in media oratione "Teginenses commemoratos audiret^, ad- 

eo commotus est, ut, nunc surgens nunc considens, pzne irà disrumpe- 

retur. "A Teginensibus", inquit, "haud abstinebo, etiamsi Alfonsum? in 

inferno videro. Quzcumqne ei placebunt, faciat. ىلا bello se paret: nam 

id ei utilissimum erit." ta omni pacis spe abjecta, mense Dhu-I-Hidjz , 

anno 679 (coepit die 2 Maj. 1280), imperator ex urbe Fesana castris 

motis, ad Fedj-Abd-Allàh profectus, Abu-Jaqübum emirum filium ibi 

convenit, et Rabàt-Tàzam movens, postquam" ibi aliquamdiu substiterat د 
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enm' manu quingentorum modo equitum ad Vadi-Melajam perrexit. Dum 

hie morabatur, milites, heroés, et gentium Merinidarum reges? affluxe- 

runt, et copiarum fluminum instar tot advenerunt, ut castra ejus colles 

vallesque complerent. Deinde usque Tamam? venerat, quum Ibrahim fili- 

us morluus est, line profectus in Vadi-Taftet* consedit. — Jaghmurásen 

autem cum divitiis, familiis et rebus magni parvique pretii, comitantibus 

tribubus Arabum? cum ovibus et camelis, e regione castra melatus est. 

Quamvis Merinid: pugnam atque occursum expeterent, Muslemorum impe- 

rator omne interdixit certamen. Sed cohors venatum? et castra. Jaghimu- 

riseni [228] inspectum exiit, qui, a venandi studio ablata', quum prope 

castra illa accessisset, a Beni-Abd-el-Vàdi et Arabibus, qui adversus eam 

loeustarum instar properabant, oppressa, usque ad fluvii ripam fugata est. 

Imperator Muslemorum, Abd-el-Vaditarum equitibus, turmam suam per- 

secutis, conspeclis, simulac preces finierat. meridianas, equum conscendit. 

et Merinid:, Arabes, ceterique milites. idem facientes, leonibus similes, 

illos invadunt. Emquitatus in. duas dividitur partes, quarum altera Jagh- 

muráseni castra, altera castra adoritur Arabum, qui una cuim illo profe- 

cli erant, dum ipse imperator et Abu-Jaqüb emirus filius cum fere 9,000 

equitum e Merinidis nobilissimis pone manent. Jam? pugna exarsit , 

certaminis furnax inflammatus est, et proelium, diabolo vociferante, inter 

utramque aciem, magis magisque vehementià crevit usque ad tempus pre- 

cum postmeridianarum, quo imperator Muslemorum? cum fere mille equi- 

tibus Merinidarum, et Abu-Jaqüb emirus filius ex altera parte, uterque 

Lympanis et vexillis comitantibus invadunt, etin hostes undique, quos quasi 

ignis poen; perennes cingunt, spicula et tela effundunt.'? Jaghmurá- 

sen videns, se resistere non posse, fugiens terga verlit, et tentoriis, the- 

sauris, tabernaculis familiisque relietis, neque bona nec puellas!! curans? 

sicut consueverat in Desertum abiit. 4€:»so exercitu et signis spoliatus "^, 

sidere suo infausto gloriam perdente**, in caput regni se recepit. "Tota 

ejus castra a militibus direpta sunt, qui omnem noctem usque ad auroram 

loca vicina populabantur, dum in castris imperatoris continue pulsabantur 
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tympana. Bonis Arabum quoque captis, Merinidas oves eorum et cameli 

ditarunt. Abu-Zijàn ben-Abd-el-Qavi ad Abu-Jusufum imperatorem Mu- 

slemorum profectus, ei se subjecit et una cum tribu sua Benu-Tegin in 

terra Jaghmuràseni mansit, quam, sicut imperatum est', devastatam omni- 

no perdiderunt. Cuncta hac regione desolata, segetibns consumtis et spo- 

liatis fundisque eversis, Benu-Tegin^, postquam eos donis splendidis do- 

naverat?, in suos fines redire jussit, ipse apud Tilimsanum moratus, do- 

nec cerlior esset facetus, eos in terram suam rediisse. Tum castris in Mau- 

ritaniam molis, mense Ramadhàni, anno 680 (coepit die 21 April. 1281), 

Fesam ingressus est, ubi usque ad finem Schevvili substitit. Die primo 

Dhu-l-Qadz anni ejusdem Murrekoscham profectus, ineunte Muharremo: 

anno 681, eo venit. Mic postquam uxorem Mesüdi ben-Kanün duxerat. 

Abu-Jaqübum emirum filium in terram el-Süs misit, ipse autem Murre- 

koschz mansit. Interim legatus ab Alfonso missus litteras ei apportavit, 

quibus eum ad opem sibi ferendam imploraret, "Christiani", scripsit, "o rex 

victoriose, foedere violato, filium meum adjuvantes, contra me surrexerunt. 

Senex iste grandzvus est, dictitant, eujus ratio evanuit et intellectus abiit. 
Mihi igitur sis auxilio, ut tecum contra eos bellum geram." Talem rerum 

statum imperator arripiens, "veniam", respondit, et Rebi! priore Murreko- 

scha [229] profectus, oppidum haud intravit, neque opperitus nec cunctatus est, 

donec ad Qasr-el-Djevàz veniret, unde Rebi' posteriore, anno 681, el-Djeziram 

trajecit. Hic Christianos admodum debiles et dispersos esse comperit. Prin- 

eipes* regni Hispanize eum salutaturi advenerunt. Postea castris motis, 

in Sakhrat?-el-Abàd* substitit, ubi Alfonsus submissus et despectus adve- 

niens, ab imperatore Muslemorum honoratus et pro dignitate eclebratus, 

suam penuriam exposuit et dixit: "nullus mihi superest adjutor, te excepto, 

nullumque auxilium nisi apud te. ̂  Quum in hae expeditione pecunia mi- 

hi opus est, hanc coronam, quz sola mihi relieta est, a patre et majori- 

bus hereditate accepta, pignus ejus pecunim accipias, quam mihi ad ex- 

pensa dederis." Imperator Muslemorum 100,000 aureos ei tradidit, et, 

ut fines Christianorum bello adorirentur*, ambo profecti sunt. Quum 

Cordubam venisset, ubi filius Alfonsi inerat, eam corona cinctam aliquan- 

fisper obsedit, et turmas aliquot Djejànum misit, quz segetes depopulatz 
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sunt. Imperator Muslemorum jam ad fines "Toleti movit edens, agens et 

feréns, pagos atque arces destruens, et usque ad Madjrit ) Matritum) prope 

Toletum perrexit. Quum Merinidz preda et captivis impedirentur, el- 
Djeziram reversus, eam Schabàno, anno nuper memorato, ingressus est. 

Hac expeditione, quz sexta ejus erat', nulla umquam major fuit. El-Dje- 

  usque ad exitum mensis Dhu-l-Hidje mansit, et primo Mubarremiلمص

die. anno 682, Màlaqam profectus, eam obsedit et. plura ejus. provinciz 

castella ex. e. Qartamam^, Dhakvàn? et Suheil expuguavit. Eodem anno fi- 

lius. Alfonsi, quia pater foedus cum  Abu-Jusufo  Muslemorum | impe- 

raiore' fecerat, pacem cum lbn-el-Ahmaro iniit. "fot ac tantarum dis- 

cordiarum. incendium, quo jam  Mispania exarsit, Málaqa caussa eral. 

At Ibn-el-Ahmar valde pressus, legatos tandem ad Abu-Jaqübum emirum 

in Mauritaniam misit, qui eum, ut in Hispaniam trajiceret, ad hae negotia 

in ordinem redigenda, commoverent. | Abu-Jaqüb igitur mense Safari, anno 

682, transnavigavil, ef, quamvis dissensio inter utrumque diuturna fuisset, 

Deo adjuvante, pacem inter Muslemos? conciliavit, etsignis religionis per 

suam benedictionem denuo sublatis, Islamismi restituit. concordiam et 

bellum ad paganos rejecit. Legiones ab imperatore Muslemorum in fines 

infidelium immiss:e predam agunt et ferunt. "Tum el-Djezira profectus, 

Cordubam aggressus est, quz expeditio Alaberz? vocatur. 
De imperatoris Muslemorum adversus Zlaberam | expeditione. 

Die primo Rebi' posterioris, anno 682, el-Djezirà contra eam castris moltis, 

Cordubam venit, cujus terram populatus est, arces deprzdatus, et agros 

devastavit. Tum castris [250] una eum przda et impedimentis ad. Bejà- 

sam relietis, quibus przsidium 5,000 equitum ex heroibus imposuit, pru- 

dentia et arte commotus, quia ita regiones BMispanorum circumdedit, im- 

perator Muslemorum cursu citato Alaberam tetendit. Duos dies per ter- 

ram desertam ivit, donec ad loca veniret exculta, et equites usque ad 'To- 

leti provinciam processerunt, adeo ut diei modo unius iter ab Alabera 

abesset. At معلم multitudo, qua Merinid: erant onusti, bona et captivi 

eum impediverunt, quominus eam aggrederetur. Millibus innumeris Chri- 

stianorum in hac expeditione occisis, alia via rediit, et. incendens, destru- 
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ens, agens, ferens et ezdens Eboram perrexit, quam quum horam ob- 

sideret, sagitta, a barbaro de muro in eum dejecta, equum, quo vectus 

erat, sauciavit; imperatorem autem Muslemorum Deus servavit. Deinde ad 

eastra, apud Bejàsam relieta, reversus, ibi tres dies substitit, ut milites 

requiescerent; tum, postquam eam valde lwserat, captivis, bonis et impe- 

dimentis haud describendis ante se actis, el-Djeziram profectus est, quam 
mense Redjebi, anno 682, intravit. Pr:da hie Muslemis distributa, primo 

Schabáni die in Mauritaniam trajecit, et, postquam tres dies Tandje sub- 
stiterat, castris motis, ultima? decade hujus Schabáni Fesam venit. Jeju- 

nio Ramadhàni et festo jejunii rupti ibi celebratis, Murrekoscham movens, 

ad Rabàt-el-fath? pervenit, et post duorum mensium moram inde castris 

motis, mense Muharremi, anno 685, Murrehoscham, regni caput, ingres- 

sus est. Abu-Jaqübum emirum filium in provinciam el-Süsi misit, ut A- 

rabas ceterasque tribus ibi rebellantes debellaret. Arabas in BDesertum 

aufugientes usque ad el-Saqijat-el-Hamra persecutus est; maxima eorum pars 

in fuga fame perierunt. Interea Abu-Jusuf Muslemorum imperator, Mur- 

reloschz ad mortem :grotans, litteras ad Abu-Jaqübum emirum dedit, 

ut reditum aeceleraret, prius quam mors se opprimeret. Murrekoscham ille 

igitur movens adventu suo ac przsenlia et patrem et cives summa affecit Lzetitia. 

Imperator quiete gaudens, mox e morbo surrexit, valetudini restitutus.* De- 

inde exeunte Djumàda posteriore, anno 685, ut Hispaniam bello adorire- 

tur, Murrekoscham reliquit, et medio Schabáno 20 Rabát-el-fath venit ibi- 

que jejunium Ramáàdhani persolvit. [Hic? tum obiit femina nobilis et pia 

Umm-el-Azz, filia Muhammedis ben-Hàzem, mater Abu-Jaqübi emiri, die 

27:0 hujus Ramádhani]. Principes et faqihi Mauritaniz salutatum et ob 

valetudinem recuperatam gratulabundi jam hue venerunt. Eodem anno 

tanta erat pluvie inopia, ut homines imbrem non viderent, nisi? in fine 

Ramadhini, quo illa nobilis mortua est. Schevválo hujus anni exeunte 

imperator Muslemorum a Rabàát-el-fath. 20 Qasr-el-Djeváz profectus est, 

et, litteris ad tribus Mauritaniz: de ope ad bellum sacrum ferenda datis, 

tempore anni 685 reliquo exercitum in Hispaniam trajicere coepit. [251] 
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Primo die Safari, anno 684, postquam milites omnes eo transnavigaverant, 

ipse trajecit! et "Tarife. descendit, unde postea el-Djeziram castra movit, 

De quarto zbu- dusufi :Muslemorum. inperatoris, in. Hispaniam irajectu. 

Auclor pergit, Abu-Jusuf Muslemorum imperator die Jovis quinto 

Safari, anno 684, belli gerendi caussa, quartum in Hispaniam transiit, et 

in insula Tarif: descendens, postea el-Djeziram  profeetus est. Castris 

inde in fines Christianorum motis, ad WVadi-Lekk procedens, segetes ab- 

undantes et bona affluentia ibi invenit. "Furmas suas in terras christia- 

nas dimittens et ulterius movens, ad urbem Scherisch consedit^, unde ad 

celeras Christianorum urbes cireumire statuerat, donec? ultimas horum fi- 

nes, qux: Muslemorum regioni adjacent, attigisset, ut capita regionum ob- 

sideret tamdiu , quam Beo placeret. voluntatem. suam efficere. Hac mente 

urbem Scherisch die 20:0 Safari, anno 684, obsedit, et codem die, post 

preces matutinas, equo conscenso, cum omnibus copiis ad urbis portam 

equitavit, ubi inde a prima luce usque ad tempus precum pomeridianarum 

substitit, dum milites, in loca vicina dispersi, segetes. perdebant, arbores 

coneidebant et destruebant pagos. lis precibus peractis, ad tentorium 

suum revertit, et milites 0ه sua domicilia redierunt. Muslemos incitare 

atque oppidanos observare ideo non intermisit, quod novit, granaria Chri- 

stianorum esse vacua, famem regiones eorum invasisse et inopiam terram 

omnem premere. Quare limuit, ne, si hane provinciam! occuparent, inde 

commeatum obtinerent et satis haberent, quo vitam sustentarent suam. 

Hanc ob caussam segetes destruxit et studuit^ ut omnia vitz:e. commoda 

hostibus abriperet. Die 24:0. Safari hujus Merinide et Arabes, qui ad 

Bahir! et in ejus provincia substiterant, in castra venerunt, postquam in 

illa statione omnes agros, hortos, vineas et arbores continue devastaverant 

et urbem Ibn-el-Selimi prztereuntes, ejus segetes perdiderant et incolas 

partim. trucidaverant partim abduxerant eaptivos. Eodem tempore equites 

Muslemorum, qui Tarifa fuerant et pedites, Hispaniw [952] castellorum 

adhue przsidia, cum omni apparatu et armis quoque accesserunt, et ita 

copie vietrices collect: sunt. 
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Die Mercurii 23:0 Safari, imperator Muslemorum Yjódum Asemitam' 

ad arcem Schelüqam? misit, qui cam adortus multos ibi occidit Christi- 

anos. Die Jovis 26:0 hujus mensis imperator cum omnibus Muslemis, e- 

quis conscensis, ad urbem Scherischi processit. et, dum ibi substitit, equos 

ac mulos circummisit, ut segetes demessas in castra ferrent. Omnia ca- 

strorum jumenta hordeo ac tritico onerata redierunt et ita castra bonis ab- 
undarunt. Veziros etiam duos principes Abd-Allàáhum Muhammedem ben- 

Atwàn? et Abu-Abd-Allàhum Muhammedem ben-Amràn idem ablegavit, 
castella Qanàtirum et Rütam* exploraturos. Qui quum equis conscensis, 

cum fere quinquaginta equitibus eo venissent, ex omni parte moenia am- 

bientes, quanta esset horum Christianorum infirmitas, leti animadverte- 

runt et reversi imperatorem de hac re fecerunt certiorem. 

Die Veneris 27:0 ejusdem mensis imperator in castris tranquillus 

mansit neque equum conscendit, ut Christiani, hac arte seducli, essent se- 

curi. Qui, quum accepissent, illum eo die non exiturum esse, boves هد 

vesque eductos, circa urbem paverunt. Sed Abu-Ali Mansür ben-Abd el- 

Vàhid emirus, ex insidiis, quas in olivetis cum fere trecentis equitibus 

dispersis struxerat, hos adortus, viros interfecit et pecora abegit. Quam- 

vis enim imperator hoc die in castris sederet, exercitus tamen incursiones 

haud intermisit.? E: 

Die Sabbati 98:0 hujus mensis imperator cum omni militum manu 

equum conscendens, ad Scherisch processit, et, postquam horam urbem 

oppugnaverat, inde rediens vineas ac vineta eradicari jussit, et, multis 

eorum concisis, vespera ejusdem diei in castra revertit. Die Solis 0 

hujus mensis Abu-Alium Mansurum ben-Abd-el-Váhid? emirum nepotem, 

vexillo tradito, mille przfecit equitibus et Hispalim misit; ipse autem, sicut 

consueverat, ad Scherisch ivit, et, dum ibi substitit, milites jussit segetes 

destruere, vineta atque oliveta concidere. Intera Abu-Ali, mille Merini- 

darum, Arabum e gentibus el-Asem', el-Rhalt, el-Aftadj?, et el-aghzáz 

equitibus comitantibus, mane diei Solis movens et usque ad meridiem profe- 

ctus in monte Agrir? consedit, et, post preces pomeridianas equis ilerum 

conscensis, iter ingressus, quum sol oriretur ad pontem, qui infra el-Aqvàs 
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(arcus) jacet, constitit, donec jumenta aliquid pabuli sumerent. Deinde 
omnem noctem profeetus!, die illucescente, inter montem el-Rahma* et Hi- 

spalim substitit, donec sol altius ascenderet. Mie capita exereitus musle- 

mici accita consuluit, quinam lispalim essent invasuri, quique apud eum 

[255] mansuri. Inter eos convenit, ut quingenti equites. expeditionem 

susciperent, ceteri autem quingenti eum Abu-Alio emiro essent. Illi igitur 

Hispalim petunt; Abu-Ali vestigia eorum lento gradu legens, Christianos a 

dextra et sinistra cecidit et duxit captivos, feminas rapuit ac domos de- 

struxit. Turma Muslemorum e Benu-Sugem?, Benu-Nogüm et Beraghva- 

ensibus aliquot. cireumpalaus, validam Christianorum manum olfendit, quam 

post magnum certamen Deo adjuvante in fugam conjecit, multos eorum 

occidit et duxit captivos. "Foto Abu-Alii Mansüri emiri exercitu in unum 

eolleeto, Abu-l-Hasanum Alium ben-Jusuf ben-Jergáten' de via, qua es- 

set redeundum, consuluit. "Consultissimum mihi videtur", respondit, "Deo 

volente, iter ingredi, quod inter Qarmünam et el-Qalam ducit." Abu- 

Ali igitur. przdam colligi jussit. Quam collectam et. manibus commissam 

fidis praemisit, ipse Qarmünam profeetus. — Caloris? :zstu situque in hoc 

itinere Muslemi valde afllieti sunt. Abu-Ali emirus Abu-Semirum? e- 

quitem, ut przgressus statum. Qarmünz examinaret, ablegavit. Dum hie 

palans procedit, manum offendit Muslemorum ex iis, qui prima luce ex- 

eursionem fecerant, cursu eitato currentem? et festinantem.^  Abu-Semiro, 

quid iis accidisset, interroganti, "Qarmünam petentes", respondent, "nos 

turma peditum equitumque inde exiens adorta est. Pone hune collem. jam 

est nostris hzrens vestigiis. — Abu-Semir igitur cum Muslemis hie con- 

stitit, donee Abu Ali exercitum et predam eo adduceret. Hie, re expo- 

sita, Christianos aggressus est, quos fugientes ad portam urbis asseeutus ma- 

gnam partem eeeidit; reliqui moenibus se defenderunt. — Tum agros Qar- 

münz? uri arboresque concidi jussit. Usque ad tempus precum pome- 

ridianarum ita egit, et, castris tum motis, sole oecidente pridam attigit, 

quaeum in Vadi Lekk pernoctavit. Deinde ad el-Aqvás '? profectus, omnes ! se- 

getes circumcirca perdidit usque ad postmeridiem , quo ad Vadi-el-Melàha pre- 
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dam duxit. Postea ad castra rediens, eo bono statu et spoliis onustus 
mane diei revertit. 

Die Lunz 50:0 Safari hujus imperator Muslemorum, equo conscenso, 

universos jussit milites vineta et oliveta concidere atque agros comburere. 

Muslemi magnam tunc Christianis attulerunt. calamitatem, quorum bona ut 

perderent, usque ad tempus precum pomeridianarum imperator eos co- 

hortatus est, Quum dies valde ealidus esset, Saido ben. Jakhlaf! et Ara- 

bum? manui imperavit, ut, duleis aqu: utribus allatis, post aciem cum 

utensilibus bibendi starent, et iis, qui e militibus bibere vellent, aquam 

porrigerent.  "F'otum obsidionis? tempus haee consuetudo observata est. 

Die Martis primo mensis Rebi! prioris imperator Muslemorum, equo 

conscenso, pr:zeones excursionem annunliare jussit ad arva devastanda et 

arbores concidendas, neque prius quam post meridiem domum revertit. Eo- 

dem die Arabibus el-Asem* imperavit, ut, portas Scherischi circume- 

untes, ab urbe fugientes caperent, [254] intraturos vero occiderent. €a- 

stellum. etiam. Sehelüqz? aggrediendum przeepit. Quare id adorti, quia 

ineola securi pecora sua, sieut oves, asinos et boves eduxerant, his o- 

mnibus potiti sunt una cum 14 viris captivis. ljàd Asemita cohortem spoliis 

onustam in castra reduxit. 

Die Mereurii 29:do hujus Rebi' imperator Muslemorum manum 0 

equitum ad Aschdjam? ejusque provinciam deprzdandam misit, Eodem 

die Abu-Ali Omar ben-Abd-el-Válid emirus magnum militum et volunta- 

riorum numerum, tam equites quam pedites, abundanter? jnstructos et bene 

armatos e Mauritania ad castra duxit, et Qàsim faqihus fillus Abu-l- 

Qàsimi faqihi el-Azfii cum Sebtz militibus, 5300 sagittariis et. pugnantibus 

advenit. Cujus adventu imperator admodum lwtatus est, et eodem die 

Muhelhelum. ben-Jahja Rhaltensem jussit. Scherisch custodire, ne cives 

ejus exirent, et omnem iis intercipere commeatum.  Rhaltenses igitur dies 

noctesque continue urbem ambierunt. 

Die Jovis 5:0. Rebi' ejusdem. imperator. el-Saidum? Abu-Alium Oma- 

rum ben-Abd-el-Váhid nepotem, ut terras infidelium invaderet, vexillo dato, 

mille equitibus muslemieis przfecit. Qui, sole? oriente, postquam avo in 

tentoriis novissimis. valedixerat, e castris profectus, usque ad preces po- 

e 9) jLus—À a. b, d. bene.نيتودغلا'  e.بارعالا  )? s D.ل01  
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meridianas citato cursu cum agmine suo perrexit. Quum in prato el- 

Melàha. ut equis pabulum daretur, substitisset, a prima nocte iter denuo 

ingressus, ad Qalat-Djaber mane die proximo venit, ubi usque ad vespe- 

ram delituit, ne ab arce conspiceretur. Prima nocte viam persecutus, us- 

que ad primam vigiliam profectus est et in Vadi-Lehk consedit. [ibique' 

usque ad meridiem sese abscondidit, Christianorum per terram dissipationem 

exspectaturus]. Post preces meridianas peraclas exercitum in duas divi- 

sit partes, quarum altera Christianos invasura erat, altera. secum man- 

sura." Palantium vero turmam in duo agmina diversa distribuit, quorum 

alterum. Merschànam, [alterum Qarmünam adortum est. illud| usque ad 

portam Merschànz cito progressum, ibi primo substitit, postea vero in loca 

vieina dispersum, multos interfecit Christianos, feminas et liberos, in viis, 

molis, hortis et. frugum acervis inventos, duxit captivos, et, ita in hae 

regione ad finem diei crudeliter grassatum, pradam ad Vadi-Lekk egit, 

Agmen autem bellatorum alterum. Qarmünam aggressurum, eo conversum 

Abu-Hafs emirus secutus est, donee ad eastrum, ibi situm, cui fere 0 

Christiani inerant, veniret. Post pugnam vehementem, Deo adjuvante, ca- 

stro potitus est, et Muslemi*, omnibus, qui ibi inventa sunt, armis, uten- 

silibus, pecoribus et feminis christianis, captis, virisque occisis, id destru- 

xerunt. Salvi et vietores przdam ad Vadi-Lekl egerunt. Agmen illud, quod 

Merschànam tetenderat, quum huc venisset, omnes conjuncti hic pernoctarunt. 

Sole oriente, prada  pramissa, dux profectus, in el-Aqvás noctem degit, 

el in castra reversum imperator fidelium l:tus [255] recepit eique omnia 

fausta apprecatus est. Eodem die sagittarii Sebtenses castellum. christia- 

num adorti, octoginta captivos, feminas, viros et liberos ibi captos, ad 

castra egerunt. Quinta parte ab imperatore seposita , reliquam pr:dam se 

inter diviserunt. 

Die Veneris 4:0 Rebi' hujus Muslemorum imperator. equum conscendit 

et comitantibus omnibus, qui castris inerant, profectus est. Sicut antea 

mos erat, segetes demeti? et arbores concidi jussit. Muslemi igitur ad 

arva consita venientes, ca demetere et conculcare coeperunt, dum impe- 

rator in oliveto Scherischi consedit, ne Christiani erumpentes Muslemis 
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noceerent.! Usque ad preces vespers peractas ibi substitit, et quando sci- 

ret, palantes. domum rediisse, ipse in castra revertit. 

Die Sabbati quinto hujus mensis idem post preces meridianas equum 
conscendit, et Scherisch aliquamdiu eo successu accerrime oppugnavit, 

ut. Muslemi. suburbia? capfa eremarent, et plus septuaginta ibi interficerent 

Christianos. Unus modo Muslemus hie perit. 
Die Solis sexto Rebi' ejusdem imperator, equo conscenso, ad Sche- 

risch iterum ivit, ibique subsistens, milites arva. demetere jussit^; ipse in 

oliveto ad preees vespertinas moratus, ne hostis ex urbe adversus Muslemos 

exireL, postquam novit, hos, segetum messe finita, frumentum abstulisse. 

in castra rediit. Eodem die Ali ibn-Adjàdj Aftadjensis* cum septuaginta? 

tribus suz equitibus castellum. Rütz^ aggressus, id populatus est et, mul- 

tis. Christianis ibi ezsis, in castra cum przda revertit. 

Die Martis hujus mensis octavo turma 300 equitum, ab imperatore 

missa, Arkosch invaserunt/, et, eam populati 80 feminas christianas, طمع 

ves, jumenta ovesque ceperunt, el, mullis viris interfectis, prz:dam in ca- 

stra duxerunt. — Die Mercurii hujus mensis nono filium Abu-Maref?^ e- 

mirum, mille equitibus przfectum, lHispalim predari ejusque provinciam 

adoriri jussit. Eo igitur profectus est. Eodem die aliquot Rhaltenses 

castrum, in finibus Scherischi situm, aggressi, octo barbaros, 500 oves. 

170 boves, mulos et equos praedam in castra egerunt, Sebtenses etiam 

sagittarii et milites hoe die castella quzdam Christianorum adorti, multos 

trucidarunt, 45 barbaros, unam christianam et episeopum pratoremque*? 

illorum captivos duxerunt. Apud episcopum magna monete muslemic:e 

aurez summa inventa est. Quinta parte seposita, reliquum imperator mi- 

litibus concessi. Eodem die quidam Hispanorum duces castrum  Christi- 

anum aggressi vi ceperunt, et, incolis interemtis, [256] sex barbaros. 

quatuor Christianas, centum boves et magnam arcuum et armorum vim in 

castra retulerunt. Quorum quinta pars, sicut eum Sebtensibus actum e- 

rat, detracta est. Abu-Maref!?^ emirum cum exercitu, cui erat przfectus, 

proficiscentem, imperator pater deduxit, donec ei vale diceret et, salutem 
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apprecans, Dei timorem clam et publice habendum, patientiam et animi 

firmitatem commendavit. "Tum ab eo discessit, et Abu-Maref citato cursu 

ad montem Abriz' hoe die perrexit, ubi ad preces pomeridianas consedit. 

Equo tune iterum conscenso, usque ad vesperam iler aecelerans, post- 

quam equis in Vadi-Lekk pabulum dederat, totam noctem profectus est, 

el mane postridie ad castellum Ain-el-Sakhra venit, ubi ad preces pomeri- 

dianas oeculuit. "Tum equum conscendens usque ad vesperam iter fecit 

el, postquam constiterat ad pabulum jumentis dandum, noctem ivit, do- 

nec mane die postero prope el-Qalam veniret. Hie principes militum col- 

leelos consuluit, quinam excurrerent quique secum manerent. — Quingenti 

equites, ad incursionem electi, citato cursu Hispalim petunt; quorum ve- 

stigia. Abu-Maref, vexillis explicatis et signo fausto promisso, lente legit. 

Christiani autem, qui, ut palantibus occurrerent, peditatum et equitatum 

Hispali cum magno apparatu eduxerant, conspecto vexillo felici et copiis 

id sequentibus visis,ad urbem properanter reversi^, eam intrantet, portis clausis, 

moenibus ae sagittis sese defendunt. Abu-Marei, loco haud dissito, ubi sagit- 

le eum attingere non poterant, subsistens, milites in loca vicina dispersos 

jussit, agros comburere, pagos diruere?, arbores concidere. "Tympanis 

coram se pulisatis, ut hosli timor injiceretur, usque ad noctem ante portam 

continue stetit, dum omnes Muslemi, qui ad expeditionem exierant, apud 

eum essent collecti. Ipso Prophetz die natali hi, plus 5,000 Christianis 

occisis, tantam ceperunt pradam, ut 580 feming ac liberi, 1,560 equi, 

muli et asini, multi oves bovesque numerarentur. Omnes viri interfecti, 

nullus captus est. 1n castra salvi przdam tulerunt, 

Die Martis 15:0 Hebi! hujus imperator Muslemorum, agmen centum 

sagittariorum  Sebtensium, cui mille militum — voluntariorum et Mesà- 

med: adjungebat, cum mulis, qui saecos portabant sagittarum , palos 

et. secures, duce  Abu-Alio Omaro ben-Abd-el-Váhid emiro nepote. 

ad castrum, octo fere milliaria a castris dissitum, misit. — Inde e- 

nim vim iis infestat: sunt, qui soli, aut paucis comitibus e castris exiis- 

sent, Muslemi eo profeeti, castrum oppugnare coeperunt. Christiani au- 

tem, qui ibi inerant, summam in pugna exseruerunt forlitudinem, et pe- 

dites sagitlariosque supra et infra collocarunt. "Tum Abu-Ali ex equo 

descendens, seuto manu prehenso, pedibus ad castrum processit, et [257 | 
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ipse obiit certamen. Simul Arabum equites idem fecerunt, et, comitan- 
libus sagittariis Sebtensibus et Mesàmedz peditibus, locum vi ceperunt, 

ubi octoginta trucidarunt barbaros, viros vero reliquos et feminas capti- 

vos duxerunt omniaque, quz inerant, arma, utensilia, pelles, farinam, 

haud pauca przdam ceperunt. Eodem die, postquam diruti castri vesti- 

gia plane erant deleta, in castra redeunt, Interim. Muslemorum imperator, 

equo conscenso, ceteros milites ad Scherisch duxit, et urbem gravissime 

oppugnavit. Ad eum debellandum tum omnes Scherischi equites, pedites, 
sagittarii exierunt; quos Muslemorum e/-aghzáz et sagittarii primi adorti 

telis conjiciunt; deinde equitatus Merinidarum atque Arabum reversus 
illos fugant, et in porta urbis multos occidunt, 

Die Jovis 17:0 ejusdem mensis imperator Muslemorum atque univer- 

si milites, equis conscensis, castrum, fere duodecim milliaria a castris 

distans et Montacüt appellatum, petierunt, in quo multi Christianorum du- 

ces ac nobiles inerant. Muslemi certamini se summopere accinxerunt et 

infideles, in castro se communientes, pugnam pararunt. Postquam fortis- 

sime pugnantes Muslemi, dum sagittarii, eorum hostes cingebant, sexaginta fere 

viros interfecerant, pedites ad castrum prodeuntes, id infra intrantes ligno op- 

plerunt, quo accenso, iterum egressi sunt. Ignis totum hunc diem, no- 

clem sequentem et proximum Veneris diem usque ad meridiem castrum 

continue vastavit? Quare Christiani, quum viderent, se neque ignem nec 

tela posse sustinere, deditione facta, se captivos tradiderunt — Itaque 190 

barbaris et 74 feminis captis, Muslemi omnibus bonis eorum, jumentis 

armisque potiti, castellum diruunt, et, omnibus arboribus concisis, in ca- 

stra redeunt. 

Die Sabbati 19:0 ejusdem mensis Abd-el.Rizzáq el-Batavi* in castra 

venit, ut imperatori adventum filii Abu-Jaqübi emiri e Mauritania annun- 

taret. In. castris apud. urbem Ibn-cl-Selim relictum, eum tantum Musle- 

morum exercitum adducere, inquit, ut campi opplerentur? et terra ei nimis 

angusta videretur. Eum incolas Ibn-el-Selimi graviter oppugnasse et magnum 
eorum occidisse numerum, Horum adventu imperator letatus est*, et Abu- 
1-Hasan Ali ben-Zedjdàn! princeps cum turma e Benu-Asker illi obviam ivit. 
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De كاسل واخ emiri e Mauritania adventu, ob bellum saerum gerendum. 

Abu-Jaqib emirus eum exercitu bellatorum. voluntariorumque valido e 

Mauritania in Hispaniam profectus, processit, donee a palris, Muslemorum 

imperatoris, castris non. multum abesset.! Nuntio de adventu suo misso, 

imperator [258]. omnibus, qui in easiris erant,  Muslemis comitantibus, 

obviam ei ivit. Merinid, Arabes et el-aghzáz, quisque sum iribui ad- 

juncti, ad signa sua singuli se receperunt. dta gentes diverse suo appa- 

rate occursui ornatz prodierant. Agmen duxerunt pedites et sagittarir, 

quos equitatus sequebatár. Hoc die? 15.060 voluntariorum e gente Me- 
sàmed:, e tribubus autem Mauritani: Eureba, Ghumára. Sunh.dja, Mi- 

knása, Sedráta*, Lamta, Benu-Vartin?, Senu-Jazgha? al. 8.000 lustrati 

sunt milites. "furms et tribus, à se invicem separatz,, incedunt. فخم 

propinquante Abu Jjaqibo emiro, pater imperator ex equo descendit, Deo 

submissus, et eoram illo stetit, qui etiam ex equo descendens, pedibus ivit, 

1 modestus et urbanus monstraret. Quum ac- ut reverentiam patri debitam 

cederet, manus ejus osculatus, eum salutavit. 'Pum imperator equum con- 

scendit et filium idem facere jussit. Homines jam sibi invicem appropin- 

quantes? salutarunt et gratias propter illorum faetum egerunt? Exercitus 

eonjuneti, tympanis adeo pulsatis, ut terra contremisceret, in casira ive- 

runt. Muslemorum imperator in ultimis'? tentoriis una eum filio, Merini- 

darum Arabumque principibus consedit. Posiquam, dapibus appositis, e- 

pulati erant, Abu-Jaqüb emirus eum 200 sagittariis, quos Malaqàü!! ad- 

duxerat, in castra sua revertit. 

Die Lunz 21:0? Reb! hujus. imperator, peditibus ae sagittariis prz- 

missis, eum omni exercitu ad castellum el Qanatir!?  profeetus est, quod 

Muslemi oppugnarunt, donec suburbium vi eaptum incenderent, et, viris oc- 

eisis, feminas ae liberos captivos ducerent, et omnes boves, oves, jumen- 

taque ibi inventa praedam abigerent. — Die Mercurii 25:0 ejusdem mensis 

Muslemorum imperator, stationem mutaturus, quum longior hoe loco mo- 

ra eos deret, cum folis castris profectus, Vadi-Lekh trajecit et. in mediis 

vineis ac hortis prope Scherisch milites collocavit. Ende ab. hora ma'u'ina 

idis veru. ?) &UU. ل — cx. — c. 3 — c. 3) Sj C. 3, leu gr. 
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usque ad meridiem hoe die pugnarunt, — Bie! Jovis 24:0 ejusdem mensis 

buperafor ilerum cum omni exercilu ad Scherisch oppugnandum pro- 
fectus, urbem inde a sole oriente usque ad meridiem debellavit et tunc in 

castra revertit. — Die Veneris 25:0 hujus mensis idem filium Abu-Jaqü- 

bum emirum, exercitui 5,000 equitum przfectum, cum eo [ispalim ado- 

riri, el-Vadi el-Bobir lrajicere et omnes trans sitas regiones populari jus- 

sit. Post. preces hujus diei meridianas igitur profeetum , usque ad extre- 
ma eastra pater prosecutus, timorem Dei ei commendavit, et omnia fausta 
appreeatus, postqaum vale dixerat, rediit et ante portam urbis stans usque 
ad preees pomeridianas Sehlerisch oppugnavit. Tum, postquam muros circumi- 

verat, in castra revertit 

Die Sabbati proximo idem filium [259] Abu-Maref emirum jussit, 

exereitum ad. Seherisch  debeliandum | ducere et quotidie bellum adversus 

urbem rediategrare. — Hie igitur profeetus, totum diem usque ad noctem 

eam oppugnmavit, neque umquam desiit, copias Muslemorum singulis die- 

bus ad Scherisch ducere et ab ineunte die usque ad noctem ibi pugnare. 

Multos quoque viros quotidie ex incolis occidit, feminas liberosque duxit 

captivos. Cujus proelii continui ea fuit caussa, ut hostes impediret, quo- 

minus commeatum sibi conquirerent, et ut Muslemi, qui his diebus fre- 

quentes cum jumentis e castris, segetes demessuri vel perdituri etin castra 

veeturi, egressi, in his regionibus dispersi erant, securi essent. Bona i- 

gitur adeo aflluebant et commeatus crescebat tantus, ut tritieum, horde- 

um, fructus, pelles in. castris neque emerentur nee. venderentur et homines 

vil» luxuria gauderent. Statio etiam urbi similis? omnibus artificum mer- 

catorumque generibus abundavit. Homo quidam, rerum subtilis observa- 

tor, qui fora ejus examinaverat, narrat, se ibi vidisse omnia artificum 

genera, quemque sua arte occupatum suumque opus exercentem, textoribus 

modo exceptis. Sed fora bombycis filo et lino. propria ibi esse inventa, 

Fora castrorum omnes campos oecupantia, tam vasta fuisse, ut si famili- 

aris tuus ibi latuerit, eum haud offenderis, nisi post duos aut tres dies 

interjectos. — lantam hominum fuisse multitudinem. 

Abu-Jaqüb emirus cum 3,000 militum stipendiariorum, 2,000 equitum 

voluntariorum, 15.000 e Mesàmeda ceterisque. Mauritaniz tribubus, 2,000 

sagittariis mauris profectus, inulos etiam, tentoria? et. camelos, arma com- 

mealumque porlantes, secum duxit, uL neque Christianorum haberet ra- 
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lionem, nec numero eorum terreretur, sed firma esset resolutio in terras eo- 

rum intrandi inque finibus circumvagandi. Primum ad montem Abriz le- 

giones suas victrices duxit, et, post pabulum jumentis datum, 20 el-Aqvàs 

profectus est, ubi Muslemi tam alta voce Deum laudarunt, celebrarunt ae 

cecinerunt, ut terra contremisceret. Hanc noctem in itinere perrexit, mi- 

litibus Dei laudes przdicantibus, et, aurora illucescente, ad Ain-el-Sakhra 

subsistens, precibus matutinis peractis, ad tempus precum pomeridiana- 

rum ibi mansit. 'Tum castris motis, nocte ingruente in Vadi-Lekk venerunt, u- 

bi vias ingressi sunt. difficiles atque asperas et loca! saxosa, in quibus 

quum Abu-Jaqüb emirus nimis iter acceleraret, homines pone| eum secuti 

se separarunt. lta maxima exercitus parte disjuncta et post relieta, alter 

alterius vestigia invenire non potuit. Abu-Jaqüb, statu Muslemorum exa- 

minato, animadvertit, se iis longe pr:wvenisse, quare subsistens, equites 

ad post relictos milites redire jussit, et. cornua simul sonare, ut? a. via 

errantes ad hunc sonum auditum pedes dirigerent et in viam rectam du- 

cerentur. Cornibus sonatis et auditis, milites undique redeunt, dum Abu- 

Jaqüb suo loco immotus manet [240], donec omnes retro manentes Mus- 

lemi apud eum sint collecti. Déinde cum toto exercitu usque ad auroram 

processit et, postquam prope el-Vadi el-Rebir preces peregerat matutinas, 
paullulum? usque ad solem orientem ulterius profectus, ex equo descen- 

dit, et lorica indutus se ipsum et milites ad hosti occurrendum instruxit. 

Hi, consiliis ad bellum promtis redintegratis, altà voce Deum  comprecati, 

duce Abu-Jaqübo, fluvium trajecerunt. Militibus jam imperavit, ut in 

terris infidelium palarentur. Singule Muslemorum tribus suam invaserunt 

regionem.  Benu-Asker et Arabes Khaltenses, qui una eandem petierant 

oram, post horam przteritam reversi, innumeram boum, ovium, jumento- 

rum, barbarorum, feminarum przdam ad emirum egerunt. Arabes autem 

Sufjinenses, castellum christianum quoddam adorti, portis igne admoto vi 

ceperunt, viris occisis, feminas liberosque captivos duxerunt, et, pecudi- 

bus raptis, spoliis onusti ad emirum redierunt. Divers: bellatorum tur- 

mi, in hac regione vagantes, ita Christianos trucidant, captivos ducunt, 

et ense atque igne omnibus perditis, ad emirum predam ferunt, dum i- 

pse, turma principum Merinidarum et el-aghzáz capitum comitante, vestigia 
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legit przdantium. Dux el-aghzázi nomine Hasra! cum centum equitibus 
castellum el-Vadi adortus, aliquamdiu oppugnavit, et, plus septuaginta bar- 

bDaris ad portam exsis, fere totidem duxit captivos. Muslemi segetes com- 

burere et bona rapere usque ad tempus precum pomeridianarum. Tum 

reversi prz dam undique attulerunt et oves mactare coeperunt, quorum fe- 

re decem millia maetabantur. Abu-Jaqüb emirus vero przdam colligi et 

numeratam in indicem refferri jussit; tum publicanorum | manibus tradita 

est, Milites hic gaudio et letitia pleni noctem degerunt. "Frecenti equi- 

tes, ab Abu-Jaqübo ad id constituti, ut Muslemos custodirent, totam no- 

ctem castra cireumierunt, donec, aurora illucescente, Abu-Jaqüb emirus 

preces perageret matutinas et tympana pulsari juberet. Quibus auditis, 

equos conscendunt, et omnes collecti ad pagos el-Ghàb:e et el-Scherfi du- 

cuntur. 1105 Muslemi aggressi omni modo perdunt, urentes, czdentes, 

diruentes, agros incendentes, concidentes arbores et diruentes zedificia. 

Multis Christianorum millibus ibi occisis, viris, feminis ae liberis innume- 

ris captis, post duorum dierum moram, nil relinquentes, unde incole vi- 

ctum sumerent?, reversi, el-Vadi el-Rebir petunt. Fluvio trajecto, emi- 

rus, przdam ante se agens, castello ibi sito potitus est, cujus incolas 

christianos omnes interfecit et bona diripuit Post hane noctem quieti da- 

tam, emirus mane castris motis przdam lente egit, et prope Qarmünam 

pernoctavit. Posterum diem totum profectus, in el-Aqvàs et Agrizi? mon- 

te consedit, ubi ad ultimam vigiliam moratus, reliquam noctem in itinere 

perrexit et [241], aurora illucescente, castris appropinquavit. Hoe nuntio 

accepto, Muslemorum imperator cum exercitu ei obviam ivit, Die Solis 

quinto Rebi' posterioris utraque acies in finibus* Scherischi convenerunt. 

Tanta erat przda, ut terram in longitudinem et latitudinem impleret. Mi- 

lites eam przter urbem egerunt, viros vinculis, feminas funibus constri- 

ctas, id quod omnes incolas valde afllixit ac terruit. Interim imperator, 

dum preda transferebatur, ad urbis portam stitit cum exercitu valido et 

vexillo victorioso, et tympanis pulsatis homines Deum alta voce laudarunt. 

Dies fuit festus, quo animi exsultabant militum [et spes crevit Muslemo- 

rum .? 

Die Lunz Rebi' posterioris sexto Abu-Ziján emirus magnum Musle- 
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morum exercitum Tarifa ducens, cui sagiitarii, voluntarii et. 500 equites 

Arabes e gente Benu-Djaber inerant, urbem Seherisch aggressus est eam- 

que hoe die valde oppugaavit. — Die Martis proximo imperator. Musle- 

morum filium Abu-Zijünum emirum, manui nile! equitum fortissimorum 

prafeetum, provinciam el-Vàdi el Rebiri adoriri jussit. iUe igitur e ten- 

loris postremis cum patris vexillo, mille ducens equites, quorum trecenit 

erant Árabes Benu-Djàber, duce Jusufo ben-Qajtün, ceteri vero Meri- 

nid: , profectus, omuem diem usque ad noctem in itinere perrexit et prope 

el-Aqvàs pernoctavit. Deinde castris motis, quinquagin!a praemisit equi- 

ies, Qarmünam aggressuros. Quo facto, multos ibi Christianos oecide- 

runt, feminas et liberos duxerunt captivos. Equites vero Qarmüna erum- 

pentes pedites mox secuti sunt, quos illi oppugnabant, donec Abu-Zijàn 

veniret, qui Christianos fugavit et multos eorum cecidit. Postea eastrum ibi 

situm adortus, ubi magnus Christianorum numerus una cum feminis liberis- 

que inerant, horam fere debellavit; turma jam equitum Arabum Benu-Djáber, 

ex equis descendentes, scutis arreplis, in sagittas irruunt, et, castro tandem 

vi eapto, viros occidunt, diripiunt bona et feminas liberosque abducunt. 

Jam Abu-Zijàn agros vastare, arbores concidere pagosque diruere coe- 

pit et per omnem regionem, inter Hispalim ac Qarmünam sitam, vagatus, 

euncía ferro et igne delevit?^, donec ad arcem, qux Mispali a meridie ja- 

cebat, veniret, quam Muslemi aggressi sunt et, igne circa aecenso, vi expug- 

narunt. Tum quingentos ex suo exercitu electos equites Abu-Zijàn ad- 

versus Hispalim duxit et. extra. urbem 150 feminas et A400 barbaros cec- 

pit. In arvo uno plus 500 homines, qui messem Alfonsi demetentes of- 

fendit, ad unum omnes interfecit. Equis, mulis, bobus et ovibus innu- 

meris raptis, przedam. collectam Abu-Zijàn ante se egit, et, ad castra sua 

reversus, sole occidente eo advenit. Postquam noctem ibi degerat, in 

patris eastra profectus est. 

Die Lune 15:0 Rebi' posterioris hujus Abu-Jaqüb emirus 5,000 

bellatores et 5,000 pedites sagittariosque ad insulam Rahüter duxit, qua 

e regione fluvii Elaberz jacebat. Naves eo mari misse exercitum adve- 

xerunt Muslemorum. — Qu: quum' advenissent, equitatus mox secutus in 

fluvium se conjecit et in insulam descendit, ubi omnes trucidavit pastores 

atque homines inventos, bona omnia, equos, boves ovesque feminas et li- 

beros przdam egit. In hae expeditione Hasra? dux bellatorum et conso- 
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hrinus ejus pulehrum ediderunt virtutis specimen. — Die Jovis 16:0 mensis 

ejusdem naves muslemiex ab insula Rabüter Djezirat-el-Rhadhram vene- 
runt, ut hine machinas, sagittas et instrumenta belli adveherent, quae 

eontra Scherisch essent erigenda. 

Die Veneris Arabes Sufjàn castellum adorti, multis occisis hostibus, 

500 boves, 4,000 oves, 50 Christianas et 16 barbaros. przdam in castra 

egerunt. — Die Martis 21:0 eiusdem mensis Muslemorum imperator agmen 

500 equitum misit, quod Qarmünam cet loca ei vicina invasit, et multa 

jumenta , boves, oves, feminas, liberos eap!os in esstra duxit. — Die 

Jovis hujus mensis 50:0 ljàd hcea-Abi-Fjàd Asemita cum gentilium manu 

castellum, ad fluvium si'um, aggressus est, eujus suburbium vi expugnatum 

igne delevit, et, plus 509 ejus viris cxwsis, 66 feminas ae 20 barbaros 

captos in castra egit. — Bie Veneris primo Diumádz prioris Scherischo 

Christiani, ut commeatum! et ligna sibi conquirerent, eruperunf, quos 

Arabes Sufjàn, ab urbe interceptos, adorti, plus 50 barbaros interfece- 

runt. — Bie Sabbati hujus mensis 2:do Muslemorum imperator | Abu- 

Zubeivo "Talh: ben-Ali h4djo 2900 equites dedit, ut eum iis Hispalim 

profeetus, urbem exploraret et res Schandjw regis disceret. Hujus enim 

notitia plane latuit. Quare hane íurmam misit, regionem aggressuram^, 

ejus conditionem examinaturam resque experturam. Simul ei exploratores 

adjunxit hispanos et judzos. 

Die Lunz 4:0 cjusdem mensis Muslemorum imperator, equo con- 

seenso, omnem exercitum, ium pedites tum equites, nemine in castris reli- 

eto, nisi Arabibus Suf/àa, qui ea custodiebant, ad arcem Schelàqam? du- 

xit, eamque oppugnavit, donec, hortis domibusque erematis, viris ©2515 و 

feminis eaptis, bonisque direptis, vi et armis caperet. — Bie Jovis hujus 

mensis 7:0 lFjàd Asemiia cum selectis ex gentilium exercitu insidias in 

fossa Sceherischi struxit, et vexillum rubrum manu gestans, cum quatuor 

eorum, dum ceteri manebant, [245] ipse ad portam urbis processit. Eo 

conspecto Christiani, eum capere desiderantes, equitatum peditatumque uno 

impetu eontra eum miserunt. At ille hos post se allexit, dum fossam traji- 

cerent; tum ex insidiis viri surrexerunt et ex hostibus, ab urbe interelusis, 

73 barbaros ceciderunt. lile Mjàd fuit inter Muslemos Christianorum hostis 

infestissimus. Inde a die, quo castra apud Sceherisch posita erant, usque 

1d diem, quo inde mota sunt, nullam diei nullamque noctis horam omi- 
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sit, quin in terras istorum expeditionem susciperel. Imperator etiam Mus- 

lemorum Abu-Jusuf, inde a tempore, quo Tarifa castra mota, ea ad Ain- 

el-Schems! metabatur, i. e. die Sabbati septimo mensis Safari, anno 684, 

et quamdiu hic manebat, Scherisch obsessurus, usque ad castra hinc mota, 

die 28:0. Djumádz prioris anni ejusdem, quolidie in terras hostium occi- 

dentem et orientem versus expeditiones suscepit et turmas palantes in eas immisit, 

ut c:zdes et direptio in hac provincia valde crescerent. Filiis et nepotibus ve- 

xilla tradidit, et, ut incursiones facerent, cum exercitibus magnis dimisit. 

"Tempore obsidionis Scherischi, precibus matutinis functus, filio aut. ne- 

poti aut prineipi cuidam Merinidarum accio vexillum dedit, et eum, 0 

equitibus profectum, in eam, quam vellet aggrediendam, provinciam ho- 

stium incurrere ibique "populari jussit; ita ut loca vicina et multorum 
dierum itinera ab urbe dissita, sicut. Libla, Hispalis, Qarmüna, Djejàn, 

Djebel-el-Scherf al. plane devastarentur. His vero regionibus desolatis, 

agris perditis, ponis raptis et arboribus coneisis, ut nihil omnino ma- 
neret, ex quo Christiani fructum. sumerent aliquem, quum, hieme adven- 

tante, pabulum et annona in castris deessent, in suam terram revertit. In 

itinere ei nunliatum est, Christianos classem a se ornatam in fretum ap- 

pulisse^, ut trajetum impedirent. "Tarifam igitur properans, et ibi consi- 

dens naves ornari jussit, Sebtz, Tandje, Rabàát-el.fathi, in oris el-Rifi, 

el-Djezire, "Tarife et el-Menkabi triginta sex? naves belliee in summa 

parate et sagittariis, militibus, et omni apparatüs genere instructz sunt. 

Classis christiana, quum accepisset, Muslemos naves ornasse, eas adversus 

se expediri et adventum earum et iter jam esse certum; vela* dedit fu- 

giens, ne eas offenderet et milites sui perirent. Interea classis musle- 

mica victrix usque el-Djeziram venit, et coram presente imperatore Musle- 

morum, in exhedra? palatii sui in urbe nova sedente, exiit^, et, sicut in 

bello faciunt, in mari ludentes se invicem naves petierunt, Donativis dis- 

tributis, ad. tempus, quo iis opus esset, eas dimisit et vocatas venire 

jussit. Schandja autem, rex Christianorum, terram suam devastatam, de- 

fensores* ejus exsos, bona subditorum rapta et spoliata, feminas captas 

et classem [244] denique, ad trajectum impediendum missam, fugatam 

videns, paci et submissioni promtus, viam foederis et humilitatis elegit. 
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Quomodo monachi et sacerdotes Christianorum , ut pacem peterent, ad 
aulam. imperatoris Muslemorum veniunt. 

Quum imperator Muslemorum propter hiemem appropinquantem Sche- 

rischo in fines suas castra movisset, Sehandja, rex Christianorum, Hispali 
ad Seherisch venit et vestigia vidit conversionis, quam milites in ejus terra 

urentes, diruentes, cxdentes, captivos ducentes, devastantes, tam in mon- 

tibus quam in vallibus fecerant. Quare animus igne doloris correptus est 

et somnus in vigiliam mutatus, Rendijasum familiarem suum cum multis 

sacerdotibus', monachis et principibus venerabilibus? ad aulam imperatoris 

fidelium misit, Hi submissi, humiles, subjecti et timidi pacem summo- 

pere desiderantes eo advenerunt. Sed imperator ne verbum quidem eorum 
audivit, neque bonum nee malum iis respondit. aque spe frustrati ad 

dominum se ablegantem reverterunt. [s tamen eos iterum legavit, dicens: 

"ad illum reveriimini. Forsan commovebitur.  Redeuntes igitur, "o rex 

vicloriose", ei dixerunt, "animis fractis, cordibus laceratis et oppressis ad 

te venimus, veniam tuam sperantes, et pacem petentes ac foedus. Pax 

enim res oplima est. ltaque ne desiderium nostrum frustreris, nec preces 

abjicias. "Pacem", respondit, "eum rege vestro non faciam, nisi acce- 

perit conditiones, quas legatus ad eum mittendus ei exponet. Si eas ap- 

probaverit, pacem dabo; quod si rejecerit, eum debellabo." Abu-Muham- 

medi Abd-el-Haqqo principi interpreti? aecito, "tu quidem", inquit, "ad i- 

stum profieisceris maledictum, ei hze annuntiaturus: Emperator fidelium 

tibi dicit: paeem tecum non sum facturus nec bellum neque expeditiones 

in fines regni tui intermissurus, nisi his conditionibus. Posthae neque ur- 

bem nec navem muslemicam aggrediaris, et terra marique iis mala num- 
quam inferas, sivi mihi fuerint subjecti, sive aliis pareant. Quemadmodum 
servus mihi eris, sive jussero, sive quid interdixero. Quando Muslemi per 

urbes tuas commereii aut lucri caussa meabunt, iis, nulla injuria affectis, 

vectigal sive dirhemi, sive aurei haud impones. Priterea rebus Musle- 

morum minime te admiscens, nemini eorum in beilo aderis." Abu-Muham- 

med Abd-el-Haqq, ut legationem perferret et conditiones exponeret ab im- 

peratore propositas, profeetus, in aula sua Hispali (quam Deus, precor, 

Muslemis restituat!) regem invenit, et, salutatione facta, mandatum sus- 

ceptum peregit conditionesQue pacis exposuit ^ Quibus acceptis, Abu- 
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Muhammed, "conditiones quidem approbasti" inquit; "at dicta mea jam 

audias, quiso." "Qui tibi placeant", ille respondit, "dieas." [245] "A- 

pud utriusque religionis confessores", Abu-Muhammed inquit, "certo con- 

stat, Abu-Jusufum Muslemorum imperatorem, pium esse et sincerum, foe- 

dera et promissa sancte servantem, qui, si quid promiserit facit, et victor 

ignoscit. Tu autem religionis expers, nefanda patri tuo intulisti et foe- 

difragus eum summa affecisti injura. Quare homines, propter parvam in 

te fiduciam, a te abalienati sunt.^! SchandJa, "si scirem", ei respondit, 

"Abu-Jusufum regem in servorum suorum numerum me recipere velle, eo 

properarem.," Abu-Muhammed , "per Deum", dixit, "si imperatori domino 

servieris, et in servitio sincerus ei fueris visus, omnia sane^, quiz volu- 

eris, obtinebis." "Quid igitur", Schandja interrogavit, "primum omnium 

mihi est faciendum, quod illi placebit^? — "Prima res", Abu-Muhammed 

respondit, "tibi agenda, h:e est. Rebus Muslemorum ne verbo quidem 

uno te immiscens, certamina relinques. eorum, nec fines aggredieris. ظل 

inter Ibn-el-Ahmarum et te pactum foedusve fuerit, id rumpes, et, rebus 

ejus desertis, legatos remittes. lta gratiam. impetrabis imperatoris Musle- 

morum, qui, pace tecum facta, fines tuos defendet.  Ibn-el-Ahmar vero 

legatos huc miserat, qui foedus mutuum pangerent, ut Muslemos conjun- 

clim debellarent. Naves etiam apud Schandjam erant ornat» et itineri in 

fluvio suscipiendo paratz. — Postquam Abu-Muhammed conticuit, "eras", 

inquit Sehandja, "qu: dicam, audies et facta mea videbis." Postero die 

ad ripam fluvii profectus Schandja constitit, et, postquam Ibn-el-Ahmari 

legati co venientes consederant, pleno consessu, Abu-Muhammedem, lega- 

tum imperatoris Muslemorum advocatum, aecedentem ipse recepil, et eum eo, 

juxta se collocato collocutus est, donee naves, velis explicatis, advenirent. 

Quirentibus Ibn-el-Alimari legatis, quinam hi essent naves exeuntes, 

Schand]a respondit: "naves sunt, a nobis ornatz:i, ut. Abu-Jusufo Musle- 

morum imperatori przsto sint, ad ea ubique perficienda, quz ei opus هل 

runt. Quibus auditis hi desperantes et se invicem inluenles, iterum in- 

terrogarunt, quale responsum ferentes abirent. "Siquidem hue venistis", 

Schandja jam dixit, "ut pacem me inter et Ibn-el-Alimarum concluderetis , 

id fieri. nequit, Nec perspicio, quomodo cum eo foedus pangam, nec 

quid ei spondeam. Num mihi est :qualis aut propinquus, ut cum eo pa- 

ctum faciam. Ea potius consuetudo ante obtinuit, ut is, servitio meo ob- 
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strielus, manus osculavetur et patris et meas, majoris natu nostrum et 

minoris. lMle autem rex in utroque littore Muslemorum Abu-Jusuf, Mur- 

rekoschz ac Fess dominus et imperii Mauritaniz: gubernator, omnes reges 

sincera mentis voluntate et fortuna superans, animi fortitudine et copi- 

arum numero eos suz subjecit potestati, et, regibus e gente Benu-Abd- 

el-Mümen deletis, horum subvertit regnum et dynastiam. Eo excepto, 

nullus in orbe terrarum rex mihi est timendus. Scitis enim, eum me et 

patrem vicisse, terram subjugasse nostram, viros et heroas interfecisse, 

feminas abduxisse et bona esse przdatum. — Nulla nobis superest [246] 

facultas ei resistendi, neque eum debellare et adoriri valemus. Praeterea 

omnes Christianorum reges, litteris ad. eum datis, pacem atque inducias 

implorarunt. Quz igitur erit ratio, cur, pace cum imperatore Muslemorum 

rejecta, foedus cum eo faciam, qui et potentia, robore intellectuque me 

longe sit inferior. Hz:e mea verba Ibn-el-Ahmaro transferte eique dicite: 

nulla umquam nos inter erit amicitia; id quod mihi, terre et subditis 

utilissimum habeo. ظن nuntiate, me, qui contra Muslemorum imperatorem 

me ipsum defendere non potui, alios adversus eum protegere haud valebo. 

Pecunias autem a vobis acceptas, me invito, ensis imperatoris Muslemorum 

abstulit."' Itaque omni spe de ouxilio ab Alfonso obtinendo abjecta, le- 

gati Ibn-el-Ahmari abierunt. Tum Abu-Muhammed. Abd-el-Haqq dixit: "le- 

gali quidem Fbn-el-Ahmari sunt profecti. Quid vero responsi imperatori 

Muslemorum a te referam?" "Me servum ejus esse", Schandja respon- 

dit, "qui omnia, sive przceperit, sive inferdixerit, promtus faciam." "Te 

ad se proficisei vult", ille inquit, "ut eum convenias, "Lubenter obediam^ 

Schandja dixit. Eum vero iter ad imperatorem parantem, Christiani, por- 

tis Hispalis clausis, congregati a profectione abstinere voluerunt, dicentes: 

"imperatorem Muslemorum timemus, ne tibi aliquid mali inferat^ "Per 

animam meam", dixit, "juravi, ut ad illum profectus, coram colloquar?, 

quomodo pax nos inter stabiliatur. Eum mecum agere, quemadmodum ei 

plaeuerit, patiamini. Animum ergo ejus firmum videntes, eum proficisci 

passi sunt. Quum diei iter Hispali abesset, timore agitatus, et metu cor- 

reptus, Abu-Mulammedi Abd-el-Haqqo interpreti dixit: "eives meos me 

non impediisse crediderim, nisi re certo cognita. A te igitur peto, ut mihi 

jurejurando promittas, me apud illum fore securum neque aliud expertu- 
, rum, quam quo gzudeam." Quum Abu-Muhammed, juramento a se usi- 
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talo interposito, hzc spopondisset, ille animo, ut videbatur, tranquillo ad 

Scherisch usque perrexit. Jam pavore aucto, Abu-Muhammedi, "impe- 

ratorem Muslemorum", dixit, "non ante adibo, quam Abu-Jaqübum, in re- 

gno successorem, convenero, qui, securitate promissa, animum meum fa- 

ciat tranquillum. Hujus tutela tectus, cum eo ad patrem proficiscar." 

Quz quum audiisset Abu-Muhammed, dolum Muslemis strui suspicatus, "ad 

te ille quidem veniet", dixit. "At quum rex sit magnus et validus Sulta- 

nus, quando ad fe in urbe iua degentem cum suo exercitu sit. profectus, 

ut intercessionem ejus apud patrem impetres, te oportet ex urbe euntem 

ei obviam ire. Megia enim ejus majestas id postulat, neque fieri potest, 
quin tu ei Scheriseh ingredienti obviam eat. Quod si hoc officium de- 

bitum omiseris, auctoritatem ejus parvi pensitàre videberis. Dona igitur 

ei danda para; eum ad te venturum spondeo.  Schandja quam hze di- 

cta, quibus Abu-Muhammed desiderium ejus, ut Abu-Jaqib emirus ad 

Scherisch veniret, tollere volebat, audiisset, priore sermone omisso, "equi- 

dem", iuquit, "ei obviam ibo et extra urbem occurram."  Étaque Abu- 

Muhammed ben-Abd-el-Haqq ad. Abu-Jaqübum emirum profeetus, [247] 

rebus Sehandja relatis, fidem illius in eum et inclinationem exposuit et, quo- 

modo foedus accipiens, tutela ejus fretus imperatorem Muslemorum vellet adire. 

Abu-Jaqüb emirus desiderio annuens, petita approbavit, et Abu-Muhbam- 

mede comite eum valida nobilium, fortissimorum audacissimorumque Me- 

rinidarum manu. profectus, Sehandjam aliquot milliaribus Seherischo offen- 

dit, qui hune salutavit et magnam manifestavit letitiam, saudium et volu- 

ptatem, totisque casiris epulas paravit. Abu-Jaqüb extra urbem eastra 

metari jussit, et tentoriis et tabernaculis ereetis hie consedit. Sehandja 

etiam ibidem subsistens, in tentorium illius intravit, et "seias, emire feli- 

eissime", dixit, "Sultane benedicte et. auguste, me desiderare, wl cliens 

tuus, tutelie ان commendatus et umbra. auctoritatis Quz tectus, tecum. ad 

patrem | tuum Muslemorum imperatorem accedam." Abu-Jaqüb, fide se- 

curilalis data, spopondit, patrem omnia, qui vellet, rata habiturum, cun- 

etaque desideria et petita expleturum esse, promisit. "Jam mens mea", 

Schandja inquit, "tranquilla est et fidueia redit" Vespera hujus diei Abu- 

Jaqüb emirus, equo conscenso, extra castra ivit ibique constitit. Universi 

Scherischenses eo quoque, ut eum viderent, profecti sunt.  BHeroés Meri- 

nidarum equis vecti coram illo luserunt. Scehandja, equo conscenso, apud 



Abu-Jaqübum substitit, et, Merinidis ludentibus, "ego etiam", dixit, "lu- 

dam letus, quia Deus ea me donavit gratia, ut vos hue profecti, pacem 

et inducias mihi concederetis. Me enim inprimis letitia decet." His di- 

etis, scuto et lancea arreptis, cum nobilibus suis usque ad solis occasum 

coram Abu-Jaqübo lusit. Postero die Abu-Jaqüb et Schandja imperatori 
Muslemorum obviam ierunt, quem in castello* el-Sakhre prope Vadi-Lekk 

offenderunt. Eo ipso die imperator, iis recipiendis paratus, copias suas 

et exercitus albas induere vestes et armatura plena se ornare jussit, ita 

ut terra ex albedine Muslemorum | albesceret. Schandja autem turma pa- 

ganorum nigra comitante incessit, id quod videntibus exemplo erat, et co- 

ram imperatore, salutatione peracta, reverenter consedit. Deinde, "Deus" 

inquit, "imperator fidelium, summam hodie. mihi prebuit gratiam, quum 

tibi jam oecurrerem, tuoque fruerer conspectu. aque spero fore, ut ali- 

quid fortunz, qua tu gaudes, ego etiam obtineam, ut reges christianos 

per eam vineam. Ne eredas, precor, me volentem lubenter huc venisse; 

immo invitus ad aulam tuam aecessi. '"Ferram enim meam devastasti, fe- 

minas abduxisti et liberos, milites nostros interfecisti. At quia nulla te 

debellandi facultas, nulla tibi adversandi potestas nobis superest, omnia, 

quz facienda jusseris faciam, quascumque statueris conditiones, eas ap- 

probabo et feram. "fua enim manus super omnem terram meam et sub- 

ditos porrecta est, ut, qui tibi placeant, facere possis. Postea dona 

ei filioque Abu-Jaqübo emiro pretiosa et munera ampla dedit, ut bonam 

utriusque voluntatem sibi conciliaret. [248] Imperator Muslemorum, ne libe- 

ralitate? superaretur, alterum tantum ei reddidit et die Solis 20:0 Sehabáni, 

anno 684, pax inter eos facta est. Scehandje domum redeunti imperator 

precepit, ut omnes, quos in manibus Christianorum et Judzorum invenisset 

libros muslemieos et exemplaria, ad se mitteret, ltaque tredecim librorum 

onera misit, inter quos multi? erant Corani et Corani commentarii, e. g. 

Ibn-Atijs, Thalebi al., multa traditionum corpora eorumque interpretatio- 

nes, sicut. el- T'ahdhib, el-Zstidhkár, al. et varii jurisprudentiz , theologiz, 

lexicologi:z, lingu:z arabiez et litterarum humaniorum libri, quos cunctos 

Fesam portandos imperator curavit, ut ia coliegio ibi a se condito, scien- 

ti: doctoribus i1. conservarentur. 

Postquam Sehandja in terram suam abiit, Muslemorum imperator el- 

Djeziram reversus, 27:0 Schabàni nuper memorati eam ingressus est et 
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palatium in nova urbe a se zdificatum, una cum templo et exhedra, هد 
mnino absolutum invenit. In hoc palatio totum  Ramadhàni mensem ha- 
bitans, preces diei Veneris in ejus templo, preces vero el-ischfa! in ex- 

hedra peregit, id quod neque interdiu nec noctu intermisit. Ab initio 

precum ad finem earum continue iis adh:sit, donec, mense Ramadháni ex- 

eunte, omnia ejus officia et jejunia peregisset.! Faqihi, omnes hujus 

mensis noctes apud eum degentes, de variis scienti: generibus cum eo col- 

locuti sunt. "Fertia vero noctis vigilia ad Coranum legendum et colloquia 

eum Deo habenda exstitit, ut sibi animam expeteret puram. Finito Ra- 

madháno, primo die festi jejunii rumpendi a sacello ad palatium reversus 

in exhedra consedit augusta, ubi Merinidarum Arabumque principes in- 

trantes et coram eo collocati, epulati sunt. Mensis? remotis, Abu-Faris 

Abd-el-Aziz domicilio? Miknásita, Melzuzita origine, faqihus doctus et de- 

xter imperatori carmen tradidit, in quo bella imperatoris طمع anno gesta, 

filiorum nepotumque expeditionis narravit, tribus Merinidarum, in clas- 

ses suas singulas dispositas, celebravit, eloriam earum, in bello sa- 

ero assiduitatem et religionis praedicavit euram. — Varias quoque Arabum 

zentes, urbem novam el-Djezir: conditam, ides imperatoris in ea et. do- 

micilium, preces hujus in templo deseripsit, cujus suggestus nobilis et 

ceremoniz in festo jejunii rumpendi memorabantur. Gratias denique egit. 

quod religionem tuebatur, et curam in se suscipiebat doctorum. Hoe poé- 

ma in consessu illo coram imperatore ab Abu-Zeido, domicilio Fesano, el- 

Qarabli* vulgo appellato, faqiho recitatum, illi valde placuit et omnes Me- 

rinidarum. Arabumque principes ad finem usque attenti audiverunt. Post- 

quam, finita lectione, augustas imperatoris manus erat osculatus, lectori 

imperator 200 aureos, poétae autem 1000 aureos, vestem honoris et ju- 

mentum dari jussit. Carmen hoc est. 

[249] A dei laudibus orationem incipiam, طمع carmen et scriptum ex- 

ordiens.? 

Forsitan Deus, spei? me: annuens, portam letitia mihi aperiat, 

Ad vera dicenda ducat et dieta sincera mihi suggerat. 

is rex est, qui creaturas faciens e luto formavit, 

Deus unieus, vivens, liber, sapiens, potens, amans generosos. 

Formiez, in tenebris gradientis saxa dura, vestigia cernit, 
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Eamque audit serpentem, quando nox ingruit et vespera nigrescit. 

Sanetior, quam ut a creaturis describatur, etiamsi descriptio summo 

studio ad Eum se refferre studeat, 

Omnia, quz septem cocli condunt, cognitione complectitur. Si invo- 
catur, respondet. 

Super! septem climatis stat excelsus?^, minimas tamen eorum glareas? 

computare potest. 

Et quare non? Nos generositatem * docens, premium promisit benefactorum. 

In coelo zodiacum nobis creavit, ejusque ornatu nos quasi veste decoravit. 

Ibi solem et lunam ire jussit, et ventis, ut nubes nobis ferrent, imperavit , 

Ita ut terram emortuam irrigarent? pluvia, vitam continue manante' et 

effundente. 

In campis fontes celeres? ac fluvios dulces fluere sivit. 

Inter homines legatum demisit, deprecatorem electum, qui Librum legeret, 

Muhammedem prophetam?, e genere. Háschemi et nobili origine profectum. 
Nocte quadam eum eo iter suscepit Dominus, Gabriele stapedem tenente. . 

Majestati supremz jam proxime accedens, venia data, appropinquavit 

el prope fuit. 

Pax ei sit summa Ejus, qui throno insidet, dum tempus'?^ erit et przemia 

hereditate possidebimus, 

Nubes !'aquam pluviz destillabunt, et splendor in floribus per imbres ""inerit. 

Ille missus letum nobis attulit nuntium a Domino et poenas nobis mi- 

natus est, 

De hostium exde monens'?, ut iis colles et valles angustz fierent. 

Animam igitur et bona, lucri caussa congesta, in infidelibus debellandis 

expendemus 

Abu-Bekr senex eum agnovit, Abu-Hafso post rem approbante, 

Tertius eorum fuit pater Omari, et pater Hasani feriendo et pungendo 

sque par. 

Qui quatuor khalifze islamismi protectionem et defensionem commendarunt. 

Ceteri decem, quorum gratia excelsa!* est, et Ali Ibn-Auf, stellz sunt. 

[250] Said, Ibn-Djerràh, Sad, Zubeir, Talha, socii ejus venerandi, 
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Electum ea conditione agnoverunt, ut sine ulla fraude aut injuria ab eo 

illata, 

Animos pro Bei religione tutanda procul et prope devoverent, 

Deus iis sit propitius et lux e sepulehris eorum campos compleat! 

Hi et eos proxime secuti! discesserunt, et postea ver» viz lux oc- 

culta occidit, 

Fides contemta, contrita, vilis? et destructa jacuit, 

Et in nostro Oecidente dissito peregrina fuit, (fierine potest, ut religio 

ita ignota. fiat!). 

Bellum adversus hostes in hae terra nondum notum, imaginatione modo 

conceptum est, 

Donec Misericors ibi Jaqàbo ben-Abd-el-Haqq portam aperiret, 

Domino nostro, duci justo, per quem spolia hostibus detracta sunt, 

Et ante quem regem nondum vidimus, qui miracula in hostes faeta no- 

bis monstrasset. 

Deus, qui resipiscentibus est amicus, ei fortunam et consilium adversus 

eos dedit.* 

Deo devotus precatus est domino suo, qui preces exaudit?, 

Et Deus, vota accipiens?^, facultate bona faciendi et mala fugiendi eum 

donavit. 

Swpius bellaturus mare irajecit et contra hostes Arabas equites duxit, 
Et imperio eorum iguominia tecto, reges eum timentes tremuerunt. 

Post? trajeetum in Alaberam, gloriane? est, qu: magis admiranda hune 

impetum superet. 

Polus ille est, cirea quem stell» felicitatis, absque commotionis timore, 

gyrant. 1 

Filii stella. sunt, in quibus regni heres, prestantia et gloria insignis, 

quasi luna lucet, 

Abu-Jaqub dominus noster et spes, qui difficultatem, si quae immota 

acciderit, dispellet, 

Rex donans et ditans, qui vitz? cibum dulcem facit, 

Filii emirorum illos supplicant, et celsitudinis nepotes familie illorum 

adseripti sunt. 
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Jura iis data sunt singularia, quando bellum sacrum sibi officium eli- 
gerent. 

Bellum hujus anni jam ita enarrabo, ut, qui evenerint, separatim dicam. 

Gloriam Merinidarum, qui pro religione sua turmatim congregati sunt, 

seorsim. explicabo. 

Et laudes eorum hoe tempore celebrabo, quas collectas libro tradam 

conservandas و 

Ut memoria eorum in terra semper legatur, et eques eam habeat via- 
ticum et sellam.- 

[251] Fama horum in fastigio excelso firma manet, dum aliorum exi- 

stimatio serab facta est. 

Bellum ab iis adversus Christianos gestum quasi terminum solidum po- 

nam, quem haud putes evertendum. 

Res ab iis in pugnis facetas narrabo, quiz! dapes paganorum in absin- 

thium convertent. 

Qui certam audiverit famam, num is mihi fide respondebit, 

Et ea audita, ad me exclamabit: bene? an si quid vere dixero, dicet: recte? 

Nam dominus noster in hoc bello consiliis suis equites descendere fecit, 

Et die Jovis quinto Safari, ut propior esset, mare trajecit, 

Et Tarif» dominus cum exercitu escendit, cujus odor castella et col- 

les replevit. 

Postridie teatorium ei erectum est, quod alia tentoria oblivioni tradidit?. 

Pulcehritudine nitens, totum erat venustum, cui vestimenta mollissima? 

selecta erant, 

Neque ei simile umquam visum est. Sebtz summo studio electum erat. 

Ibi, sicut sol oriens, lucens et mirabilis consedit. 

O tentorium*, cujus splendor nitorem? coeli, nos cireumdantis, imitatur! 

Pone? palatia prope Arkosch zdificavit, quae post removenda constituit. 

Ibi cladem hostibus incendio et przdando? inferre meditans, 

Sceherisch cum manu sua inde petiit, et eo castra sole occidente venerunt. 

Hic segetes lat: erant demetendo, et horti vasti urbem cingebant, 

Prope? Schelüqam omnia viridariorum genera, et horti pagorum dulces 
jacebant. 
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In hujus urbis ejusque areis regione devastalionem sane longe lateque 

effecerunt. 

Contra hostes exercitum instruxit. vietorem, ut domos relinqueret. eorum 

vaeuas et desertas. 

Hispalim. equitatum misit, qui in hae provincia longe lateque grassatus, 

Mille barbaros dolo captivos cepit, dum aves^ lupos ab iis abigebant, 

Abu-Mutliaffer? et frater. ejus Abu-Ali, quorum fÍortuna jam laudata 

est, venerunt, 

Amru, sicut aquila, copias instruetas Qarmünam duxit, 

Neque aliquis ibi supererat, nisi pronus in terram collapsus, 

Et tantam retulit pridam, ut terra latitudinem impleret vallesque* tegeret. 

Manus Abu-Marefi? illustrissimi ad. Hispalim castra metatus est, 

Die natali domini utriusque generis (hominum et dzinonum). Quz ce- 

perit quaque gesserit, testeris. 

[252] Pradam reduxit, cui captivi inerant, et e jumentis fortissimos 

eorum detraxerat. 

Eodem die? Abu-Ali castrum adortus, devastavit, 

Neque reticenda est expeditio Mesqartalisi , cujus przstanti;: reditum 

clarum fecerunt, 

Incursionem adversus Scheriseh haud oblivisear, et incole castri poe- 

nas jam gustarunt. 

Hic dies maximus erat, quem vidimus? in bello, quum bellorum mentio injicitur. 

Die, quo dominus noster et spes Abu-Jaqüb illustris et suavis adveniebat, 
Hominum piorum occursus virtules ejus hie in perpetuum fecit? juvenes. 

Neque Qenatiri obliviscar, cirea quod Muslemi longe lateque przdati sunt. 

Scherischenses, herede regni conspecto, pavidi aufugerunt, 

Hie dominus noster Abu-Jaqubum dominum nostrum amatum exercitui 

praefecit 

E quatuor millibus equitum nobilissimorum vietorum Arabum. 

llle jam. ex omnibus partibus Hispalim misit. equitatum, per loca alta 

el depressa '", 

Neque in hac ora ullum reliquit, przter captum, vinctum seu spoliatum. 

Prsda fuit maxima, quam hoe anno captam audivimus. 

Postea Abu-Zijàn profectus, Scherisch modo timendo aggressus est. 
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Eodem die eum eum millibus (militum) Qarmünam prudentissime ablegavit. 

Cujus frumentum quum asporlasset, declinans inde Hispalim se convertit. 

Et, viris ejus صحتك aut captis, laudatus, letitia et gaudio exsultans rediit. 

Dominus noster Abu-Jaqub Schelüqam veniens, eam incendio delevit?, 

Et ad Rabtur summopere properans, quasi Indo fluente abreptus, 

Prata ejus terra marique cinxit, et devastata desertaque* fecit, 

Et terra in pulverem conversa est et columba? evasit, cujus optima si- 
gnificatio corvus? est. (?) 

Quum dominus Christianos devietos vestimento ignominiz induisset, 

Et in terra eorum nihil alimentorum reliquisset, neque vitz suavioris 

commoda, 

Pabulo carens, postquam diu ibi erat moratus, rediit. 

Classi hostili jam signa apparuerunt, qua terrorem ejus augerent, 

Quum el-Djeziram tenderet, ut ex ea bellum, quod praomium propius 

admoveret, 

Adversus Hispalim redintegraret, rebelles ejus exstirpaturus, dum cru- 

cem adorabunt. 

[255] Eam jam obsedit, et hiemem ibi moratus, dirutam et vastatam reliquit.* 

Quum "Tarifz lempore vernali subsisteret, litteras ad naves suas illu- 

stres!? dedit, 

Quibus classem adversus hostem ornari ! ! juberet. Responsum slatim dederunt. 

Et ea tanto apparatu instructa est tamque audacter appulit'^, ut eapita 
infidelium. albescerent. 

Tum Schandja ad Scherisch noctu venit, et quz erat suspicatus, conspexit. 
Legati igilur ab eo ad dominum missi, ut desiderium ejus impetrarent, 

Ea conditione pacem petierunt, ut, quacumque vellet aut desideraret, 
ei essent. concessuri. 

At dicia eorum haud audire voluit '?, et legati attoniti re infecta reverterunt. 

Dominus vero eos non dimisit, nisi mari ea evenissent, qu: terrorem 

ausgcrenL eorum. 

Nam exercitus ejus victor contra classem infidelium celeriter mari prodiit, 

Et quum classis vela daret, copix infidelium fugientes mare ingressz sunt, 

Se exeusare haud valentes!', et si interrogarentur, non respondentes. 
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Lotus el-Djeziram venit, novam meditans expeditionem, miraculis claram. 

Denuo huc ad eum appropinquarunt legati, petentes, ut paci magis se 
inclinaret. 

Iis jam annuit et Deus consiliis ejus rectam et pulchram monstravit! viam, 

Qua islamismo optimas, qux umquam possent desiderari, res con- 

ciliavit.* 

Mas res, a domino mihi relatas, memorix fideliter mandavi. 

Schandja pacem accelerans, ipse urbi appropinquavit, 

Et cum elefante suo alto profectus, dona domino dedit amplissima. 

Hic? inter eos res actz sunt, quarum mentionem gaudium miht in- 
terdicit. * 

Schandja ad foedus faciendum avide properavit, et domino? in ea re 
timorem? monstravit. 

Pax tandem inter eos facta est, cujus excusatio evidens et clara, secre- 

tum vero occultum manet. 

Msc est rerum. summa, quazum explicationem libro mandabo dilucido. 

Euge JMerinidis! vos, filios regum virtute et electione superantes', 

Per dominum nostrum glorià antecelluistis creaturas, quz jam vobis 

obediunt submissa. 

Alfonsum rejecit, et filius Alfonsi vestram affectat gratiam, cui nullum 

dedecus est metuendum. 

Legio Merinidarum Dei est legio, quie, islamismum defendens, nulla مدح 

vet pericula; 

Quum enses stringunt, hostem videbis, colles? ascendentem, colla ex- 

tendentem. 

[2354] Hi sunt margines fontis? regum", qui pulverem terramque im- 

perii irrigat. 

Hi digitis similes sunt, quando manus ad rem desideratam extendatur. 

Carminibus laudes eorum celebrabo. Inter eos multi jam sepulcris 

conduntur. 

Posterorum bd-el-Haqqi merita semper saliva narrabit. 

Emiri sunt, quorum celsitudinem si enarraveris, lunas videbis!! ex iis 

originem suam deducere velle. 
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[ Ex iis* sol excelsus lucem sumtam regi» dat domui, sese velo ob- 
tegens. 

Hi leones sunt, quos ii sunt experti?, qui zquali loco sunt, quando diffi- 

cultates inciderint. 

Mare sunt liberalitatis, in quo margaritas pretiosas aut nubes pluviz 

invenies. 

At potentia? generositate minor est, et de iis responsum, quod apud me 
audies, seribam.* 

Hamamidarum gloria, sicut lux solis, in excelso posita, occultari nequit. 

Potestatem adepti, tribum suam cumularunt honore et clientem eorum 

illustrem non aggrediaris ; 

Genus ad dominum nostrum referentes, majestate affinis honorantur. 

Ejusdem famili»? sunt leones Benu-4li, qui ignominiam et vitupera- 

tionem effugerunt, 

Veri principes et nobiles; nam si interrogaris, celsitudinem invenies 

et originem; 

Avunculi sunt. domini nostri sperandi Abu-Jaqübi, si? gloria vituperatur, 

Et castrorum domini, qui omnes in se comprehendunt celsitudinis de- 

scriptiones et nil nisi excelsum expetunt. 

Virtus eorum et generositas sicut? maria abundat, quorum undz sese 

effundunt. 

Benu-F'angásen? ea gloria excellunt, quz scit, ensem sustinere per- 
cutientem, 

Quos, si ferro indutos videris, leones putabis; si iratos, terra agitabitur. 

Teirbaíni fortitudo nota est, et ad gloriz fastigium evecti sunt, 

E quibus Benu-F'arrágh originem dueunt. Fortes sunt, quum conci- 

dere jubentur. 
Benu-Sugem? optimum habeo populum, qui, quum adest tumultus, i- 

gnem accendit certaminis. 

Ceteri Teirbain si ad arma!? vocantur, Christiani territi aufugiunt. 

Si Benu-Jabán!! describantur, eos invenies leones, qui hostibus terro- 

rem incutiunt ; 

!) (xs و b. ?) برج a. non male. 3 e; 4) | c. et — 
pec 3 MEE, b. à3 Ae. كيسا rectius. 5) bxs نأ. b. "AL Ee: 

 - cع. مجاس . dمجوس . bمج 2. مخوس ( . bساكو ( A b. Sايايعلا تعفترت

 . a. b. rectius. 11) 5b aبرد 10



Enses eorum capita in longitudinem decidunt, etaqua liberalitatis eoruin 
nobis abundanter. fluit. 

Virtutis Benu- Tenclift nervus firmus est, et ii. desideria nostra explent, 
Qui! quum certamini intersunt, hostes dixeris aves? rebelles, qus aqui- 

lam. conspexerint. 

BHenu-P'atás gloria superantes, honoris sui interitum haud timent. 
[255] Benu-F'artágen? armis mirandis, qux gloria est eorum, gloriantur. 
Benu-el-IEchair homines sunt excelsi, quibus si quis injuriam" inferre 

voluerit, frustrabitur. 

Benu-Fartín? gloria sua et fortitudine super colla longe sublati sunt, 

Et omnes, dum memorantur, virtute. gaudent continua, etiamsi heros 

dubius hzreat. 

Benu- Fudád et. el-Haschm domino nostro semper fideles, ab co ar- 

mali sunt? 

Et proxime admoti, facti sunt? familia, quz aditum obtinet. 

Arabum jam enarrabo officia, quibus apud dominum majestas eorum 

aucta est^, 

a ut ab eo talem loeum summum et augustum impetra ?, qua vix lta ut. al talem 1 t august impetrarent?, q 

desiderari neque obtineri possit, 

Quando servus fidelis desideria sua consequatur'^, et apud viros su- 

premos existimationem servet. 

Vos Arabes, gloria vestra vietrix fuit, qux vices vobis dedit subeundas, 

Num ab Himjaro profecti, eandem ac Merinid:&. habetis originem, J ! E 
fta ut fratres genere et affinitate, a gloria numquam degeneraveritis. 5 5 5 

Proavi omnium vestrum Saba'! et. Qeis sunt, qui inter Arabas erant 

firma vexilla. 

Et quare non ? Dominus semper vobis contentus, tentoria sua vestrum 

implevit. 

Sufján gloria excellentes, se inter habent leones validos, qui terro- 

rem abigunt. 

Dies!? sinceri iis fuerunt haud reticendi, et eorum pulchritudo magis 

nitet, quam ut macula adspergatur. 

f) Sol 3. برعلا' (e) fex, ISIb b. 3 2: aJ! — b. e$ 22 3( رويجباتاو هن 
5)- ZU | لولح 9( نينقرأو b. ىتينزاو e. 6) انا 3 

"ES Po. b. 5) ىملوملا ىدلإ مهتوعا b. d. e. 85 Wl b. 

10) «L9 jb b, 11) auta. nid: P) d ب دس مهل س 

i 223]. d. 

quod pieetuli. 
5 

 , Cاءاواسكا
)9 ٠ 



-— 3897 — 

IIlorum stell. sunt Denu-Djermáün, in quibus plena est luna, quz nu- 

bes abstergit ; 

Nam! ensis el-Asemi 

ture horum se abscondit? 

Consuetudo eorum potentiam naeta est, et eandem, ac fratres, apud do- 

nobilis est, qui in terra Christianorum in gut- 

minum obtinuerunt stationem. 

Fideles sane fuerunt, et is, qui hunc librum scripsit, 

et res gestas testari potest. 

lihaltensibus gladii margaritis ornati sunt, quibus vaginz hostes fiunt. 

Bubeire gloria et virtute res incitatur et bellum movetur; 

Princeps eorum primus est prostantià et Muhelhel? acies gladiorum 

gloriam eorum 

numerat. 

"Turma. Djáberi gens est nobilis, qux vestimento consilii sinceri induta est, 

Cujus sinus die certaminum super hostibus humo trahit. 

Per Jusufum ben-Qajtün in summum fastigium eveeti, et gloria valent 

et auctoritate pollent. 

Dic el- Mftadjo?, gloriam suam adventare. 

vobis propius accedet. 

Gladii vestri pocula mortis hostibus circumferunt, unde haustum bibunt. 

se infidelibus pavo- 

Extrema exercitus pars cum 

[256] ibn? el-Adjàdjo glori; amantissimo die |: 

rem injecisse.' 
Sane in carmine vos tetigi; testes vobis erunt majores? vestri, qui in 

Zàb consederunt. 

Talis fuit fortuna. domini nostri futuri, et consilium, 45 metam suam 

consequebatur. 

El-Djezire descendenti ei fideles opem tulerunt, et spes paganorum periit. 

Post aliquam moram, hinc, quum eum locus tzderet, ad? urbem suam 

el-Djeziram movit, 

Qux pagus erat iis rebus illustris, quas Deus in libro suo exposuit. 

Ibi enim murus et locus el-Sakhra firmus przdicantur, 

Vere!^ etiam de ea dicitur, ibi nummos ceupreos form: mirabilis esse 
inventos. 
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Plus mille et quadringentos annos stetit, 

Ita ut omnia vestigia :dificiorum essent deleta; devastatam* tamen ille 

in vitam revoeavit. 

Ejus refect: moenia exstruxit, et in lateribus tholos zedifica yit. 

Horoscopo fausto? et felici? ibi :»des conditze sunt', et desiderium suum 

est consecutus. 

Fundamenta? fortun: sunt superstructa et porta Djebel-el-fath. spectat. 

Atrium ejus letum pulchritudine nitet, maris gemmis ornatum; 

Ornatus ejus ensis refert speciem, seu aqui bullarum in arena flu- 

entium. 

Stelle faust» ei horoseopo fuerunt, nam prope eam pagani morsum" 

obtinebunt, 

Templum quoque ejus splendet et ceu flammze luces ibi nitent; 

In hujus suggestu alto. mamus vester priedicans 

Deum supplex precatur, ut vestram augeat fortunam et promium, 

Ibi semper bona florere, letos nuntios et vietorias mirabiles sinat. 

Domum etiam beatam profeetis Benu-el-Azfi ibi conditam tholis ornavit, 

Mente ductus amici sinceri et liberalis, qui fidem amat vicariorum, 

Quorum mores gloriosi sunt, et qui vestibus reverentizw sunt induti: 

Nam ille domino nostro religiose servierunt, sincere consulentes et sa- 

tis facientes. 

Merinid:s, vos jam laudavi, et laudatori vestro fidem przwstate sinceram. 

Dvnastia vestra mollis fuit et lucida, ut agaso jumentum ad eam ducat. J 8 J 
Quisquis poéta morietur; at vestrz: laudes in libro meo vivent.? 

Vestra fortuna, imperator Muslemorum, quie felicitati placere studet, in 

posterum crescat! 

[257] Deus, throni dominus, gloriam augeat vestram, ut desideria o- 

mnino consequamini! 

Hic vicetorie annus est, a quo novam epocham iibi fanstam numerare 

incipiemus.? 

Hoc est jejunii rumpendi festum, in quo letitia!^ et jejunium ruptum 

eandem przdicant originem. 
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Vitw tux anni sint innumerz! Vota nostra et desideria expleas!! 

Tu sane scienti: gloriam evexisti, ejusque cultores przmiis summopere 

ornaslti. 

In sanctos curam, liberalitatem, gloriam cumulans, eos tipi propius ad- 

movisti , 

Et de iis sollicitus, eosque amans?, ad res :xternas te convertisti. 

Imperii tui fortuna aucta maneat et hostes tui omnibus calamitatis ge- 
neribus obruantur! 

Pax divina, sicut musei odor fragrans, domicilium tuum semper tegat! 

Auctor pergit. Die decimo mensis Ramadhàni, anno 684, Muslemorum im- 

perator filium Abu-Zijànum emirum in fines misit, qui imperium ejus a 

ditione Ibn-el-Ahmari separabant, ut ibi subsisteret. Simul ei impera- 

vit, ut nihil adversus illius terram susciperet mali, neque calamitatem? 

ei inferret. Hic igitur profectus ad castellum. Dhekuàn, Málaq: ab occi- 
dente situm, venit et extra id castra metatus est, Eodem Ramadháni 

mense Abu-Ali Jahja ben-Ali-Medid* Heskurita? vezirus beatus Djezirat-el- 

hhadrz diem obiit supremum. — Mense Schevvàli exeunte imperator 

Muslemorum ljidum ben-Abi*-ljàd Asemitam cum gentilibus Estebünam 

profieisei ibique stationem agere jussit. Eo igitur profectus, ineunte 

DBhu-l-Qadz mense advenit. — Die Lunz 16:0 hujus Dhu-l-Qad:e Abu- 

Jaqüb emirus? Djezirat-el-Rhadhrà in Mauritaniam in triremi Abu-Abd- 

Allàáhi Muhammedis Regragensis ducis fortissimi trajecit, ut res imperii ex- 

aminarel. الص Qasr-el-Djevàz escendit. Eodem anno sacellum  Tafertà- 

sti? supra sepulchrum. Abu-Muhammedis Abd-el-Haqqi emiri beati con- 

ditum est, cui imperator Muslemorum eleemosynam dedit arvum quadra- 

ginta jugerum. 
Exeunte Dhu-l-Qadx mense imperator morbo letali correptus, dolores 

magis magisque crescentes, viresque debilitari sensit, donee mane die 

Martis 29:0 Muharremi, anno 683 (coepit die 26 Febr. 1286), in palatio 

suo in urbe el-Djezir:e nova moreretur. Ad Rabit-el-Fath in Mauritania 

elatus, in templo Schale ibidem sepultus est. Inde a sacramento fidei 

Fes» sibi dicto, post mortem Abu-Jahje fratris, 29 annos regnaverat. 

Quod sia capta Murrekoscha et imperio Abd-el-Mümeni posterorum everso, 
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quo regnum tandem omnino stabilitum est, numerare inéeperis, 17 lan- 

tum annos et dies 20 sceptra tenuit. Deo sumus et ad Eum revertemur! 

Morte illius islamismus fissus est, et omnes homines [258] obitum talis 

viri doluerunt, quem Deus cum anima recipiat et favore, gratia clementia- 

que amplectatur! Pro eo Deus malis medeatur islamismi, et regnum ejus 
ac felicitatem in nepotibus filiisque mansuram conservet! Salus sit Mu- 

hammedi, domino nostro, familie ejus et sociis! 

De regno zdbu-Jaqubi , imperatoris. Muslemorum, ft ZAbu-Jusufi 

ben-bd-el-Haqq, imperatoris Muslemorum. 

Abd-Allàh Jusuf imperator Muslemorum, filius Abu-Jusufi ben-Abd- 

el-Haqq imperatoris Muslemorum , zfbu-Jaqitb. cognominatus, el-/Vásir lidín- 

Alláh appellatus, matrem habuit nobilem Alidam, nomine Umm-el-Azz, 

filiam Muhammedis ben-Wàzim Alide. — Mense Rebi! prioris anno 8 

natus, Djezirat-el-Rhadhrz in. Hispania eodem die, quo pater moriebatur, 

khalifa renuntiatus est. Quia ipse in Mauritania aberat, veziri et princi- 

pes sacramentum fidei, ejus nomine acceptum, ad cum miserunt, Eune 

nuntium, dum in regione Fes: quadam erat, recepit, et itinere citato 'Tan- 

djam profectus, ibi classem invenit se opperientem. — El-Djeziram jam 

trajicienti, omnes ibi przsentes Merinidarum atque Arabum tribus jura- 

mentum redintegrarunt !, quibus universi? Merinidarum Arabumque tribus 

et cuncti in Mauritania atque Hispania degentes Muslemi, ineunte Safari, 

anno 685, assenserunt. 'Tune imperator Ao annos el 8 menses natus fuit. 

Qua re confecta et imperio stabilito, omnibus Meriaidarum gentibus, Ara- 

bibus, Hispanis, el-dghzáz, ceterisque militibus. divitias. dedit, sanctis 

vero et fagihis distribuit. dona, :egrotis eleemosynas, vinctos ubique li- 

beravit, vectigal? el - fitra delendo quasi eleemosynam populo dedit, his 

dietis: si quis se obligatum habuerit id pendere, pro se ipso quasi elee- 
mosynam dabit?, quando ei placuerit. "Fributum etiam, quod subditi pro 

domibus pendebant, antiquavit. Manus retinens malificorum et przfecto- 

rum, ne hominibus nocerent, tributum el-maks abrogavit — El-Merüs. de- 

mi jussit, rebelles subegit, tyrannos perdidit et vias fecit seeuras.  O- 

mnes, qua in Mauritania erant, viarum asperitates arenzque fumulos, re- 

gionibus modo desertis, vaeuis et abditis exceptis, abstulit. Merinidz ejus 

potestati subjecti erant, et res hominum, eo regnante, florebant. 
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Coloris albi, pulehrae staturs, facie venusta, naso adunco, tantum 

timoris injecit, ut nemo prior eum alloqui auderet. Quum patiens et pru- 

dens esset, omnibus, quacumque ei placerent, potitus est, et quando ca- 

peret, perdidit. Nullis adhibitis veziris, suo ipsius consilio, potenter in 

suo regno gubernavit. Donis suis ditavit, et si quid eum tzderet, id per- 

didit. Pauperibus generosus, res subditorum et terrarum examinavit. Ad- 

itu. tam difficilis fuit, ut non nisi post tempus? aliquis. copiam ejus 

obtineret. Cubieulo ejus Atiq libertus, postea Ambar libertus przfuit. 

[259] WVeziris usus est Abu-Alio Omaro? ben-el-Saud WHaschemida*, A- 

bu-Salimo? Fbrahimo ben-Amràn el-Fudádio et, in postrema vitz parte, 

Jakhlafo ben-Amràn el-Fudüdio. Cancellarii ei fuerunt. Abu-Zeid. el-Eha- 

zàn? faqihus, Abu-Abd-Allah el-Amráni faqihus, et tandem Abu-Muham- 

med Abd-Aliàh ben-Abi-Madjan faqihus illustris beatus, qui, rebus re- 

gni omnibus profectus, cuncta negotia administravit. In horum numero 

fuit etiam Abu-Abd-Allàh el-Mughili seriba dexterrimus, qui libellis reci- 

piendis et litteris regiis erat et sigillum usque ad mortem tenebat, quod 

post cum Abu-Muhammedi Abd-Allàho ben-Abi-Madjan faqiho illustri 

tradebatur", et Abu-Ali ben-Reschiq faqihus illustris incomparabilis, sui 

xvi phoenix, qui decretis seribendis proerat. Qadhii munere Fese fun- 

eli sunt Abu-Amer? ben-el-Naqàl? faqilhus pius et przdicator, Abu-Abd- 

All.h'! ben-Abi-I-Sabr. Ejüb faqihus et przdicator, Abu-Ghálib '! el-Mughili 

fagihus; Murrekosch:w vero Abu-Fàris el-Amràáni faqihus, Abu-Abd-Alláh 

el-Saqti. faqihus et. Abu-Abd-Ailàáh ben-Abd-el- Màlik. faqihus: "TWilimsani 

autem in nova urbe Abu-I-Hasan Ali ben-Abi-Belkr el-Melili faqihus iliu- 

stris. et íraditionum peritus consultissimus. Poétz ejus, qui aule augustze 

servitio adseripti, stipendiis et. beneficiis fruebantur, fuerunt Abu-l-Halim 

Máli: ben-Merhal'? faqihus dexter, Abu-Fàris Miknasita faqihus doctus, 

Abu-l-Abbàs el-Feschtili!? faqihus et Abu-l-Abbás el-Haischi " faqihus, 

Medicos habuit Abu- Abd-Allàhum ben-el-Ghalit!? Hispalensem vezirum 

ac medicum et Abu-Muhammedem ben-Ammár'5 Miknasitam vezirum. 
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Auctor pergit. Abu-Jaqüb imperator Muslemorum, post juramentum 
fidei omnino acceptum, Djezirat-el-Khadra Merbàlam profeetus, et extra 
urbem castra metatus, legatum ad Ibn-el-Ahmarum misit, ut se conve- 
nire. Hic statim. summo ornatu et cum valido exercitu ad eum prope- 
rans eo venit, et patris mortem consolatus, suceesioni in regno gratulatus 

est. Abu-Jaqüb, pace cum eo confirmata, omnes, quas possidebat, Hi- 

spaniz terras, si el-Djeziram, Rondam, Tarifam, Vadi-Jasch cum earum 

provinciis exceperis, ei possidendas tradidit. Qui conventus accidit, eaque 

pax prima mensis Rebi' prioris decade, anno 685, facta est, Tum el- 

Djeziram reversus, ibi ad finem usque hujus Rebi' mansit. Die Solis 2:do 

mensis Rebi' posterioris legati Alfonsi! venerunt, et eadem conditione, 

quam pater erat stipulatus, pacem cum eo denuo fecit. ltaque pace Hi- 

spaniz et tranquillitate. confirmata turbisque sedatis, fratrem Abu-Atijam 

emirum, Abu-Jusufi imperatoris Muslemorum filium accitum, omnibus, 
quas tenebat, Hispanis regionibus przíecit eique. commendavit, ut Deum 

timens, fines tularetur. regni et res prudenter regeret universas. "Tum 

Abu-l-Hasanum Alium ben-Jusuf ben-Jergàten? principem fortem beatum 

advocatum, omnibus [160] equitatus hispanici habenis ceterisque militibus 

prifecit, 5,000 equitum e Merinidis et Arabibus apud eum relictis, sum- 
mam rei militaris et bellica omnem tradidit, et die Lunz 7:0 Rebi' poste- 

rioris hujus anni in Mauritaniam transnavigavit. 1n Qasr-el-Djevàz escen- 

dens, ad urbem Fesanam profectus est, quam? die 12:0 Djumàdz» poste- 

rioris ejusdem anni intravit. Quum hic in nova urbe consedisset, conso- 

brinus Muhammed ben-Idris ben-Abd-el-Haqq cum filis quibusdam in 
montibus Vargh: prope Fesam surrexit, quibus Ahu-Maref* Muhammed 

filius Abu-Jusufi imperatoris Muslemorum se adjunxit. Imperator adversus 
eos exercitibus continue missis, tanta erga eos se gessit prudentia, ut fra- 

ter, securitatis fide data, descendens se ei subjiceret, Muhammed autem 

cum filiis Tilimsanum fugeret. At hi in itinere capti, vinculis constricti 
Rabát-Tàzam ducti sunt. Eo imperator fratrem misit Abu-Zijànum, eos 

interfecturum, et extra portam el-Scherie hujus urbis mense Redjebi, 
anno 685, occisi sunt. 

Eodem anno Omar ben-Othmàn ben-Jusuf Heskürita im arce Fen- 
delav:?, in montibus Beni-Jazgh:z sita, rebellavit. Quem igitur. Abu- 
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Jaqüb tribus Benu-Asker et, quz in his finibus habitabant, Berberorum 

gentes, Sedrátam, Benu-Vartin, Benu-Jazgha, Benu-Sitàn al. obsidere et 

debellare jussit. Post mensis obsidionem imperator ipse castris motis, quum 

ad pagum Sedürz in finibus Benu-Vartin venisset, sagittarios, belli ma- 

chinas et instrumenta przmisit. Omar, imperatoris adventu accepto, quum 

intelligeret, se neque obsidionem sustinere, neque illum arcere posse, san- 

etos ablegavit viros, qui fidem securitatis impetrarent, et descendens, sa- 

eramentum fidelitatis juravit. "Tilimsanum cum omni familia et facultati- 

bus relegatus est. 

Mense Ramadhàni hujus? anni Abu-Jaqüb Fesa Murrekoscham movit 

eoque mense Schevvàli venit. Ibi ad diem Jovis 45:um Dhu-l-Qadz mo- 

ratus est.? Interim Talha ben-Ali el-Batui* el-hádj in terram el-Sus fu- 

giens, sibi summam arrogavit potestatem. Hoc nuntio audito, imperator 

Abu-Alium Mansürum, filium fratris Abu-Muhammedis Abd-el-Váhidi, ac- 

citum regioni el-Süsi przfecit, et pecuniis copiisque adjutum jussit, Tal- 
ham ben-Ali rebellem et eos, qui ab ejus partibus in el-Süs e tribus Benu- 

Massáni stabant, oppugnare. Abu-Ali? igitur in el-Süs validum duxit e- 

xercitum, et postquam mense Dhu-l-Hidj: Arabas Hassàn debellavit, mul- 

tis eorum occisis, ad Talham aggrediendum et obsidendum profectus est. 

Ineunte anno 686 (coepit die 16 Febr. 1287), die Lunz 15:0 [261] Talha 

ben-Ali rebellis in el-Süs in proelio cecidit, et occisi caput ab Abu- 

Alio emiro ad Abu-Jaqübum consobrinum missum est, qui id per omnes 

urbes cireumferri et port: Rabát-Tàzz affigi jussit, ubi, eo regnante, in 

cavea euprea suspensum semper mansit. 

Mense Ramadháni Abu-Jaqüb Murrekoscha eum 12,000 equitum Me- 

rinidarum eontra Arabas, qui, Derz a meridie habitantes, vias Sidjil- 

mis: infestabant, profectus, primum itinere citato ad montes Heskürz fe- 

slinans, in regionem Dera pervenit, et postea versus meridiem procedens, 

prope desertum ees assecutus est. Mane? proelio commisso, multos eorum 

occidit et bona? diripuit. Capita cxsorum abscissa et Murrekoscham, Fe- 

sam et Sidjilmásam portata moenibus suspendi jussit. Tum Murrekoscham 
castris molis, eam exeunte Schevválo, anno 686, ingressus, ibi usque ad 

finem anni moratus est et festum el-idha celebravit. 
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Anno 687, medio Heb?! posteriori, Abu-Jaqüb imperator Muslemorum 
Murrekoscha. Fesam! profectus est, ubi legati Ibn-el- Ahmari filiam Musz 
iba-Rahva deducentes, venerunt, quaeum nuptias postea Murrehoselz 

celebravit. Mense Safari ejusdem anni lbn-el-Ahmaro urbem dedit Vadi- 

Jasch una cum castellis Randja?, Bejàna?, el-Deir, el-Atnir*, Ghaun?^, et 

Ghürab. Quum, ut jam dictum est, imperator Murrekoschà medio Rebr 

posteriori. Fesam movisset, ibique consedisset, Abu-Amer emirus filius 

rerum novarum amans, Murrekoscham die Sabbati 24:0 Schevvàli profe- 
ctus, ibi una eum. Muhammede ben-Atva Berbero Djenatensi profecto re- 
bellavit. Murrekoscham primo die Dhu-l-Qad:e erat ingressus et summa 
rerum potitus." Nuntio hujus rei accepto, Abu-Jaqüb Murrekoscham 

propere reversus, extra urbem castra posuit. Abu-Amer emirus in pu- 
gnam egressus, vietus rediit, et, urbe in patris conspectu clausa, in arce 

usque ad noctem mansit, et praefecto hujus BIbn-Abi-I-Berkàt interemto, 

omnibusque, quie zrario inerant, ablatis, media nocte, urbe relicta, ver- 
sus meridiem fugiit. Postero die, qui nonus erat Dhu-l-Hidje, imperaior 

intravit et. incolis pepercit. Abu-Amer autem et Ibn-Atva in provincias 

meridionales abeuntes, sex menses ibi vixerunt, Postea ille? "Filimsanum 

die 22:0 Redjebi, anno 688, venit, et ad patrem tandem reversus, veniam 
ejus adeptus est. 

Eodem anno imperator litteras ad Othmànum ben-Jaghmuràsen, re- 

gem Tilimsani [262] dedit, quibus eum peteret, ut Ibn-Atva profectum 

suum, qui ad eum confugerat, sibi tradevet. At Othmin, talem perli- 
diam abhorrens, "per Deum", respondit, "eum numquam tradam, neque, 

honore meo vendito, eum, qui protectionem meam implorarit, prodam. 

Potius moriar, et, qui sibi placuerint, adversus me faciat" Simul lega- 

tum. verbis duris receptum, foedissime allocutus est et in vincula conjecit. 

Ob eas res Abu-Jaqüb iratus, bellum contra eum paravit, et die 27:0 

RKebi' posterioris, anno 689, Fesa profectus, primam expeditionem adversus 

Tilimsanum et Abd-el-Vaditas, qui eam possidebant, suscepit. — Prope 

eam castris molis, in vicinia palans agros depavit, pecora rapuit et pagos 

destruxit. Rex tamen in pugnam haud exiit. Imperator, tantam ejus vi- 

dens impotentiam, obsidionem faciendam constituit et. die primo. Rama- 
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dhàüni, anno nuper dicto, urbem corona cinctam, machinis erectis, valde 

anxit. Postquam sedecim dies ibi substiterat, ad Mauritaniam rediens, die 

tertio Dhu-l-Qad: Rabàt-Tàzam venit. 

Anno 690 pace inter Muslemorum imperatorem et Alfonsum Schan- 
djam violata, ille ad Abu-l-Hasanum Alium ben-Jusuf ben-Jergàten ' 

principem, przfeetum suum litteras. dedit, quibus eum imperaret, ut, ad 

Scheriseh castra metatus, inde in fines Christianorum occidentem et ori- 

enlem versus expeditiones susciperet. ltaque Abu-l-Hasan, mense Rebi' 

posterioris, omnes, qui apud eum zderant, milites ad urbem Scherisch edu- 

xit, quam oppugnare et in adjacentes terras incursiones facere coepit. Eo- 

dem mense Abu-Jaqüb Fesà ad Qasr-el-Djevàz, ut inde in Hispaniam 

belli? gerendi caussa trajiceret, profectus, tribus Mauritani:w ad opem fe- 

rendam per litteras imploravit. Quum mense Djumàdz prioris* ad Qasr- 

el-Djeviz venisset, milites Merinidas et Arabas trajieere incepit. Alfon- 

sus, hujus adventu audito, naves, ad trajeetum impediendum ornatas, in 

fretum misit. Quum ibi ancoram Jeeissent, imperator, trajectu dilato, na- 

ves jussit ornari, quz christianis oceurrerent. Mense Schabàni ejusdem 

anni classis muslemiea in freto fugata est, duces occisi et bellatores sub- 

lati. Émperator interim in Qasr-el-Djevàz substitit, donec naves zdificatz 

et trajectui ornate essent, et ultima Ramadhàni decade, anno 690, trans- 

navigans, "Tarife escéendit. Hine ad fines Christianorum bello adoriendos 

profeetus, castellum Bahir? primum per tres menses obsedit. Celerz copize 

quolidie e castris exeuntes, Scherisch, ejus provinciam^ et castellum ad 

fluvium situm adorlz sunt, ita ut omnes has regiones devastarent. Sed 

hieme adventante castra movit, et el-Djziram reversus, die primo mensis 

Muharremi, anno 691 (coepit die 25 Dec. 1291), inde in. Mauritaniam 

trajecit. [265] Ibn-el-Ahmar, foedere, quod inter eum et imperatorem 

fuerat, rupto, pacem ea conditione eum Alfonso hoe anno fecerat, ut hie 

'TTavifam obsideret, donec ea potiretur, et trajectum Abu-Jaqübi in Hispa- 

niam impediret. "Tamdiu ibi staret, omnia impensa ab lIbn-el-Alimaro 
penderentur. Alfonsus igitur primo Djumàdz posterioris die, anno jam 

memorato, urbem corona cinctam terra marique, noctu et interdiu, machi- 

nis belli et tormentis adversus eam erectis, continue oppugnavit. Interea 

  + b. e. 3) 2كياق ! oM xusسلدنتالا (? . a um bىتاجري (!
 . b. e. Bejer Mةروكذملا - -  ىدابج - ط. ?( ىبج )* . - aهلا زاجاملا

gem. a. d. 9) ازاوحأو ةيليبشأو + b. e. 



— $596 — 

Ibn-el-Ahmar commeatum, apparatum bellicum, missilia et quizcumqne ei 

opus essent, eo misit, dum die Schevvàli ultimo hujus anni, deditione fa- 

cta, urbs a civibus traderetur. JInter reges convenerat, ut Alfonsus نعد 
bem captam Ibn-el-Ahmaro traderet; nihilominus ille eam retinuit, et quam- 

vis ejus caussa castellum Schekisch', 'Tabiram?, Naglam, Aqlisch?, Qasch- 

tela*, et Almesdjin? ei offerret? Ebn-el-Ahmar, hxc omnia nihil valuerunt." 
Hec anno 691 gesta sunt. Mense Schabàni anni ejusdem Omar ben- 

Jahja ben?-el-Vezir el-Vatási ad. arcem "Tazütam, unam ex arcibus el. Rifi 

venit, eamque fraude usus noctu occupavit. Abu-Ali-Mansür ben-Abd-el- 

Vàhid ejus prefectus solus in tenebris noctis evasit et Rabàt-Tàzam au- 

fugit. Ita Omar, viris oecisis et bonis raptis, cum omnibus, qui ibi ine- 

rant, thesauris, armis, utensilibus, decimis predi christiane, quz hic 

asservabantur, arce potitus est, sicut el-Motenebbi cecinit: 

Futurum eam przdans cepit, et przteritum. spoliatum eam deseruit. 

Abu-Jaqüb Muslemorum imperator, hujus rei nuntio accepto, Abu-Alium 

ben-el-Saád vezirum cum valido exercitu eo statim misit, qui una eum 

Abu-Alio Manséro emiro arcem illam obsidere coepit. At Abu-Ali Man- 

sür, postquam aliquamdiu hie consederat, :grotavit et moerore mortuus, 

in templo Táàzze sepultus est. — Mense Schevvàli ejusdem. anni. Abu- 

Jaqüb ipse Fesà ad "Tazützx obsidionem profectus est, comite Amer ben- 

Jahja ben-el-Vezir, fratre Omari rebellis, qui imperatori promiserat, fra- 

trem expellere, Hic, postquam veniam intrandi impetravit, castellum in- 

gressus, cum fratre collocutus est de iis, qu: facienda voluit. Omar, omni- 

bus pecuniis et utensilibus, quz ibi inerant, secum asportatis, noctu, quum 

homines essent securi, castello fratri tradito, exiit, et "Tilimsànum perre- 

xit Amer autem, qui audiverat, Abu-Jaqübum per Mansürum fratris 

filium se velle interficere, quia Omarum fratrem, hostem ejus aufugere si- 

verat; castellum sibi retinuit, et descendere recusans ibi mansit, donee Abu- 

Said Farradj!^ ibn-Ismail dux ab Ibn-el-Ahmaro, Milaqse rege'', ex Hi- 

spania dona splendida imperatori Muslemorum ferens veniret, ut pacem Ibn- 

el-Ahmaro impetraret. [264] In portum Asase* eum classe sua appulit. 
Ad hune Amer ben-Jahja ben-el-Vezir misit, orans vellet pro se apud نمد 
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peratorem intereederet. | Abu-Jaqüb quidem intereessioni annuit, Sed A- 
mer nihilominus sibi anxius, servos quosdam suos in portum ablegavit, 
quorum plurimi naves Abu-Saidi conscendebant, ut in iis ad Hispaniam 
profieiscerentur.— Amer autem ad tenebras noctis moratus, ex arce de- 
scendit, ad portum se iturum esse simulans; at Tilimsanum fugit. Equitatus per- 
secutus eum non attigit, quia equam ad cursum incitavit; filius vero Abu-I- 
Khail'! captus Fes:z occisus et cruci affixus est. "Viri etiam ejus e navi- 
bus Abu-Saidi deducii capite plectuntur et incole arcis? aliique, qui ibi 
sunt, capti ad unum omnes interficiuntur. Eodem anno Christianus Ge- 
nuensis imperatori, dum Tazütz "erat, dona apportavit pretiosa, quibus 
arbor aurata inerat, ei similis, quz el-Mutevakkelo Abbasidze fabricata 
est, ubi aves machinis artificiose faetis mot: canebant. 

Eodem anno perfidia filiorum Abu-Jah ja ben-Abd-el-Haqq emiri co- 
gnita, hi Tilimsánum fugerunt, ubi commorabantur, donee Muslemorum 
imperator eos per legatos reverti Juberet. Quum ad urbem Fesz proficisce- 
rentur, Abu-Amer, qui in el-Rif erat, fama eorum audita, speculatores 
subornavit, quorum unus, adventum eorum nuntians, ad eum venit. Ut 
eos aggrederetur, tum exiit, et. Sabrz in Meluje regione offendens eos 

interfecit, et, putans patris consilio et voluntati se salisfecisse, ad officium 
suum? rediit. Abu-Jaquüb, lac re cognita, de facinore filii diploma edi- 

dit', eumque relegatum exsilio muletavit.? Itaque hie exsul in finibus el- 

Rifi et terris. Ghumárz. erravit, donee in urbe quadam Saididarum, in 

montibus Ghumáàrz sita. mense Dhu-l-Hidj:» ^ anno 608 (coepit die 8 Oct. 

1998) moreretur. Fesim elatus, in angulo intra portam el-Futüh sepultus 

est. "Fres filios. reliquit, Amerum, Suleiminum et: Daüdum, ab Abu- 

Jaqüb imperatore semper in carcere detentos.' Eo mortuo Amer avo, Su- 

leimán vero fratri defuncto in imperio successit, quorum res gestas po- 

stea, Deo volente, narrabimus. 

Mense Dhu-l Qadi. anno. 691, Ibn el Alimar castellum Alabt* Alfonso 

Schandje tradidit. Eodem anno mense Reb?! prioris Abu Jaqüb imperator 

Muslemorum, dum Sabrz in regione el-Rif erat, indixit, ut festum Pro- 

pheiz natalitium, samma cum magnificentia et apparatu celebrandum es- 
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set.! Mense Safari? ejusdem anni exeunte Abu-Jahja ben-Abi-I-Sabr fa- 
qihus Fesam, ut ibi habitaret, venit. 

Anno 692 (coepit die 11 Dec. 1292) legati a filio El-Rinqi (Hen- 
rici), regis Portugallie, a rege Bajona?, a regibus Tilimsani et Tunesi 

I265| mense Djumid:x prioris ad Muslemorum imperalorem venerunt. Eo- 

dem anno, die Veneris secundo Djumádz posterioris arx "Tazüta capta 

est. Decade Redjebi media legati Ibn-el-Almari, Abu-Said dux et Abu- 

Sultàn Danita ab aula Abu-Jaqübi Fesà ad Hispaniam profecti sunt. Abu- 

Amer emirus die Lunz 24:0. Redjebi ad Qasr-el-Djevàz movit, ut res Hi- 

spanim examinaret, Abu-Abd-Allàh ben-el-Ahmar Sultanus trajecit, Abu- 

Jaqübum conventurus, quae in rebus Tarifze egerat exceusalurus, et ut هج 

pem ejus Hispani: ferendam peteret. [n littus Beljuneschi? prope Sebtam 

escendens, Tandjam die Sabbati 12:0 Dhu-l-Qadz hujus? cum magnis mu- 

neribus venit, in quorum numero Coranus erat, qui, a regibus Omajada- 
rum in Cordubz palatio hereditate ab altero alteri transmissus, manu pro- 

pria Othmàni ben-Affàn, imperatoris fidelium, scriptus habebatur. Hie ab 
Abu-Abd-el-Rahmàno Jaqübo emiro et Abu-Amero* receptus est. الصمود 

rator Muslemorum ipse cum omnibus filiis, ut illum conveniret, die Mer- 

curii 22:0. Dhu-l-Qad: post preees pomeridianas Fesa profectus est. Quo 

in itinere Abu-Muhammed  Abd-el-Mümen emirus filius ejus in oppido Ar- 

gar' die Solis 50:0 Dhu-1- Qadh: mortuus, Fesam elatus in porticu, qui © 

regione templi nove urbis jacet, sepultus est. Abu-Jaqüb quum Tan- 

djam venisset, Ibn-el- Alhimarum convenit et. honorificentissime exceptum 

honoribus cumulavit.  Desideriis? ejus omnino satisfecit, el, nihil eorum, 

qui antea evenerant, verbis reprehendeus, cuncta petita ei concessit. Do- 

nis quoque splendidis, alterum tantum eorum, quie ille dederat, efficienti- 

bus, eum donavit. Die Sabbati 20:0 Dhu-I-Midiz BHbn-el-Alimar in. Hispa- 

niam rediit. — Eodem anno Abu-Jaqüb Muslemorum imperator Ibn el Ahmaro 

el-Djeziram, Rondam, omnia quz iis adjacent, castella, sicut Jamenam, &b- 

dunam?, Ranisch, el-Sakhiràt, Jamig'*, el-Ghar'', Naschit ", Tardelam'!, 
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Montaur!, Atit, el- Medàu', Adiaru?, el-Schetil ', el- Taschásch? Ibn- 

el-delil ^, Estebunam ?, Madjlàs, Scheminam^, el-Nagür?^, Tambul'? et 

Nogàresch !! tradidit. 

Anno 693 (coepit die 1 Dec. 1295) exercitus. Abu-Jaqübi, ducé 

veziro. Abu-Alio Omaro ben-el-Saüd, ad el-Djeziram obsidendam, in. Hi- 

spaniam trajecit: quam corona cinclam aliquamdiu oppugnavit, Eodem tem- 

pore fames gravissima et pestilentia adeo violens in Mauritania obtinuit, 

ut bini, termi aut. quaterni mortui ad lavaerum portarentur. Ibidem mudd 

tritiei. decem. dirhemis et. sex هرم farinz dirhemo  constabant. — Eodem 

anno Abu-Jaqüb [966] mensuras mutari jussit, et eas ad udd Pro- 

phetz per Abu-Fürisum el-Melzuzium Milinasitam. faqihum formatas con- 

firmavit. 

Anno 694 res hominum prosperz fucrunt, status felix, et annona 

ubique'* adeo vilis, ut sahfía tvilici. viginti dirhemis, hordei vero tribus 

dirhemis venderetur. — Anno 693 (coepit die 9 Nov. 1295) Abu-Jaqüb 

terram "ilimsàni invasurus profectus, ad arcem venit Tavriret!?, eujus 

dimidia pars Othmáno ben-Jaghmuràsen, dimidia'* vero imperatori Musle- 

morum fuit, quia ibi erat finis regni utriusque. Quum ex eo przfeetum 
Othmàni hujus expulisset, castellum zdifieare et muros die primo Rama- 

dhàni hujus anni exstruere coepit. Die quinto ejusdem mensis opere ab- 

soluto, portas ferro inductas fecit, et quotidie, precibus matutinis functus, 
zedificationi ipse praefuit. Postea Rabàt- Tàzam reversus, postquam in 

castellum "Tavriret tribus? Benu-Asker, duce Abu-Jahja emiro fratre, filio 

Abu-Jusufi Muslemorum imperatoris, przsidium collocaverat, et festum 

jejunii rupti prope Vadi-Melujam celebravit. 

Anno 696 (coepit die 29 Oct. 1296) Abu-Jaqüb imperator Musle- 
morum Fesa profectus, fines Tilimsani aggressurus, ad urbem Nedrümz 

accessit, quam aliquamdiu gravissime obsedit. Tum Vadjdam castris motis, 

eam refici et moenibus muniri jussit, arcem, domum, balneum templum- 

que ibi condidit. Eo tribus Benu-Asker duce Abu-Jahja emiro fratre trans- 

tulit, iisque imperavit, ut in urbem ilimsàni continuas facerent incur- 

siones. "Tum Fesam rediit, 
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Anno 697 (coepit die 18 Oct. 1297) Abu-Jaqüb urbem Tilinsáni 

denuo adortus obsedit. Eodem anno idem multos servos suos removit, in quorum 

numero erant Abu-Fáàris Abd-el-Aziz, Abu-Abd- Allàh el-Kenànit, et Abu- 

Jahja ibn-Abu-I-Sabr faqihus. Eodem anno Abd-el-Rerim ben-Isa et 

Ali ben- Muhammed el-Hentàti principes  Murrekoschz per filium. ejus 
Alium, Ibn Zeridja* vulgo appellatum, oceisi sunt. Litterz, a cancellario patris 

Abu-l-Abbàso el-Meljanio seript:, hoe negotium ei dederant." — Eodem 

anno Abu-Zijin emirus mortuus est." 

Anno 698 Abu-Jaqüb denique urbem Tilimsàni obsedit, nee nisi mor- 

tuus inde discessit. 

[267] De Tilimsáni obsidione. 

Pergit auctor. Caussa tum. Tilimsàni obsidendi tum Abd-el-Vaditarum 

internecionis h»c erat. Bbn-Atu, quum ea, qua لوس narrata. sunt, pere- 

gisset, ad Othmáànum ben-Jaghmurásen, hujus urbis regem, confugit. Abu- 

Jaqub imperator Muslemorum, litteris ad hune datis, illum sibi tradendum 

poposcit, et hee reeusantem bello adortus est. Inimicitia postea usque 

ad secundam expeditionem, mense Redjebi anno 697 susceptam, inter eos 

obtinuit. Quum imperator "Filimsanum venisset, contra eum Othmàn co- 

pias eduxit; at proelio extra urbem commisso, fugatus, in urbem rediit, cu- 

jus portas elausit et obsidionem — sustinuit. Emperator, post aliquot die- 

rum obsidionem, Abu-Jahiw emiro fratri, quem eum tribu Benu-Asker in 

urbe Vadjda reliquerat, imperavit, ut Tilimsanum, ejus provinciam , Nedrü- 

mam et loca adjaeentia bello agitaret. —Nedrumenses, incursionibus ejus 

continuis fatigati et resistendo non pares, principes suos ad Abu-Jahjam 

emirum miserunt, ut, sacramento fidei dato, securitatem implorarent. Qua 

promissa, provinciam sibi traditam, die Martis 18:0? mensis Redjevi, anno 698, 

occupavit et. vielorie nuntium ac prineipes illos ad Abu-Jaqàbum fratrem 

ablegavit, qui eum rogarunt, vellet ipse ia eorum regionem profectus ho- 

stes ab iis depellere. — Castris igitur motis Abu-Jaqüb statim "Filimsanum 

accessit et. die? Martis secundo mensis Schab.ni, anno nuper dicto, tem- 

pore matutino urbem obsidere coepit. Nedrüma, Honaino, Vahràno, Tu- 

na^, Mezgharán?, Mustaghànem, Tenis*, Schelschel!?, Berschek, cel-Bethà, 
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Mazüna, Anscherisch', Meljana, el-Qasába, el-Meria?, Tefradjenit?, o- 

mnibus Abd-el-Vaditarum urbibus, et terris, quas Benu-Tegin et Mu- 

ghráva occupabant, potitus, a rege el-Djezáir: sacramentum accepit fi- 

delitatis. Legati etiam. regis "Tunesi, dona ferentes, ad eum venerunt, et 

Bedjasenses ac Qostantinenses officia ei przstiterunt, dum Tilimsanum 

obsedit. Quum urbem castris et copiis cireumdedisset )ء ducibis sin- 

gulis locum suum distribuisset, ii quotidie singuli sibi invicem succedentes, 

usque ad hiemem, contra eam exierunt. Imperator eo loco, quo conse- 

derat et erexerat tentorium, palatium sibi zdifieavit et e regione hujus 

templum condidit magnum, in quo preces diei Veneris instituerentur.. Ho- 

mines etiam zedificare jussit et ita domi dextrorsum et sinislrorsum sur- 

rexerunt. Palatium et. templum e vegione ejus moenibus cinxit. Anno 

702 (coepit die 25 Aug. 1502) Abu Jaqüb murum magnum cirea Tilim- 

sanum novum exstrui jussit, qui die 3:o Schevvàli condi coeptus est. Sub 

hac obsidione Othmàno ben-Jaghmuràsen emiro mortuo filius Muham- 

med, Abu-Zijàn eognomine, successit, qui urbem tuitus est ct rebus ejus 

praefuit. 

Anno 701* (coepit die 5 Sept. 1501) Abu Abd-Allàho [268] ibn-el- 

Ahmaro, regi Hispaniw defuncto, Muhammed el-Makhlà' (regno exutus) 

filius successit, qui litteris de fidelitate ad Abu Jaqübum datis munera 

adjunxit splendida. In urbe Tilimsani nova Abu-Abd el-Ralimàn emirus obiit et 

Rabàt-Tàzam elatus, in atrio templi ibi sepultus est. Dum Abu-Jaqüb* 

obsidione '"Filimsani oceupatus erat, legati ab Hedjazensibus, el-Násiro 

rege Aegypti et Syris missi, dona ferentes, venerunt, et. legati quoque 

Afric: regis munera attulerunt pretiosa. In nova Tilimsani urbe condita 

et :dificata balnea magna, hospitia, nosocomia et templum magnum, in 

quo preces diei Veneris sollennes celebrarentur, prope canalem maximam. 

exstruxit; turrim etiam altam adjunxit, cujus in apice poma aurea, 700 

aureorum prelio, imposuit. €um viris Mauritanize sanctis, in Medjazam ire 

jussis, Coranum, gemmis et lapidibus pretiosis ornatum, el-Rabz: donum 

misit una eum magna pecuniz: summa, Meceensibus ae Medinensibus distri- 

buenda. El Nisiro regi 400 cquos genere leetissimos, bello plane instru- 

etos, dono misit, £Énterim incole Tilimsani adeo debilitati sunt, ut psne 

erirenf. — Die 97:0 mensis Schevviüli, anno 703 (coepit die 25 لدا p 0 1 
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1505), Hispani Sebtam proditione sic ceperunt. Suspicione ante apud 

Abu-Jaqübum de fide civium. nata, omnia commoda iis concessa subtra- 

xit. Aba-Said. dux. urbe proditione potitus, omnes Benu-el Azfi vinculis 

constrictos, in. Hispaniam abduxit omniaque eorum bona cepit. Nuntio. de 

urbe, ab Abu-Saido nomine el Makhlui occupata, accepto, imperator, rem 

zgre ferens, Abu-Salemum' Ibrahimum emirum filium cum magno. exer- 

citu ad eam obsidendam misit, qui omnes el Rifi et regionis 'Fàzw tribus 

eo collegit. At frustra; fugatus tandem castra movit. Ob eam rem im- 

perator eum a se remotum deinde omnino neglexit. 

Die Mereuriü? 7:0 Dhu ] Qad:, anno 706 (coepit die 15 Jui. 1506), 

Abu Jaqüb imperator Muslemorum in palatio suo in urbe "Filimsani nova 

doemiens ab eunucho servo suo, nomine La-Saáda, qui Abu-Alio el-Meljà- 

nio fuerat, in. ventre perfide vulneratus, circa tempus precum pomeridia- 

narum ejusdem diei vulnere mortuus est. Rabàát-Schálam apud Rabàt-Ta- 

;3m elatus, ibi sepultus est. Deus solus est zternus! 

[269] De regno Abu- Thábeli meri, Muslemorum imperatoris , filii 

: Abd- Alláhi, filii bu-Jaqübi, imperatoris Muslemorum. 

Amer, Muslemorum imperator, filius Abd-Allàhi emiri, filii Abu- 

Jaqübi Muslemorum imperatoris, filii Abu-Jusufi Muslemorum imperatoris; 

Abd.el Haqqi filii, zbu-Thábet cognominatus, matre nobili, nomine Bez- 

zu?, filia Othmàni ben-Mubammed* ben-Abd-el-Haqq, ineunte Redjebo, 

anno 685. natus est. Postero die mane post avi mortem, die Jovis octavo? 

Dhu | Qadz, anno 706, in urbe Tilimsani nova, unanimi civium consensu 

et ex voluntate Merinidarum Arabumque principum, sacramentum fidei ei 

dietum est, et die Solis octavo? mensis Safari, anno 708, postquam unum 

annum tres menses et diem regnaverat, viginti quatuor annos et aliquot 

menses natus, in Tandje arce diem obiit supremum. 

Ibrahim ben- Abd-el- Djelil. Vandjesatensis* et Ibrahim ben-Isa el- 

Jerbani? veziri ei fuerunt, Abu-Muhammed Abd-Allàh ben-Abi-Madjan 

faqihus vero, caneellarii munere fungens, summam rerum curam gessit et 

regno przfuit. Ferdj libertus ejus e post eum Abd-Allih el-Zerhüni cu- 

bicularius, Abu Ghàlib. Mughilensis autem qadhi ejus fuit. Simulac, sce- 

piris potitus, sacramentum acceperat fidelitatis, principes Merinidarum at- 
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que Arabum et capita hominum accitos, de rebus Tilimsàni consuluit, 

ulrum obsidionem persequeretur, an castra inde moveret et Mauritaniam' 
peleret. — Cuncti censuerunt castra movenda. "Ad Mauritaniam pergas". 
dixerunt, "et eam facias tranquillam. Othmán ben-Abi-Ali? enim, avi tui 

morte Sebtz audita, Fesam jam inde profectus est et Qasr-Kutümam at- 

que urbem Asilam? cepit. Przterea milites, qui jam quartum annum a fa- 

milis et liberis disjuncti hie detinentur, hac regio tzdet. [taque primum 

omnium in tuam eas terram, quz quum pacificata sit et secura, videris, 

quid ulterius tibi sit agendum." "Talem consensum de itinere videns, lega- 

tos ad Abu-Zijànum  ben-Othmán ben-Jaghmuràsen misil, qui, pace facta, 

omnes ei redderent urbes, quas avus expugnaverat, novo modo Tilim- 

sàno excepto, ab Abu-Jaqübo, imperatore Muslemorum sub obsidione 

eondito, quod ea conditione retinere voluit, ut Abu-Zijàn id numquam 

occuparet, sed statu suo conservaret et templa, palatia celeraque, si opus 

esset, reficere. Qui vero e Mauris ibi vellent considere, eos haud impe- 

diret. Mis conditionibus acceptis, omnes avi exercitus, milites, sagillarios 

et satellites, in terris orientalibus [270] dispersos advocavit et oppida suis 

quoque incolis reddidit. Edictis de morte avi suaque in imperio succes- 

sione ad capitales Mauritanis urbes seriptis, ad urbem Fesanam Abu- 

Alium el-Hasanum emirum consobrinum?, filium Ameri ben-Abd-Allàhi e- 

miri, filii Abu-Jusufi, Muslemorum imperatoris, cum valida manu misit, 

eumque jussit urbem defendere, vinctos in libertatem dimittere, injurias 

tollere, et omnibus tam infimis quam summis pecunias distribuere; id quod 

factum est. Occisis deinde Abu-Jahja emiro avunculo et Abu-Salemo هس 

miro consobrino, filio Abu Jaqubi Muslemorum imperatoris, ineunte Dhu-l- 

liidja, anno 706, ab urbe Tilimsani castris motis, cum populis innu- 

meris in. Mauritaniam profectus, festum. el-idhha inter urbes Vadjdam et 

'Tilimsanum celebravit. Tum Fesam movit et mense Muharremi, anno 

707, eam ingressus est. Ad diem Kedjebi septimum ibi moratus, acce- 

pit, Jusufum. ben-Muhammed ben-Abi-ljàád, io urbe Murrckoschz: ducem 

militum, prafecto urbis el- Mesüdo  el-hádj interfecto, ibi rebellasse et 
summo imperio esse polilum. Ad eum debellandum | profectus, Abu-l- 

Hidjidjum Jusufum ben Isa^ Haschemidam et Jaqübum ben-Eznàg^, cum 

quinque millium equitum manu praemisit, qui illum in ripa Umm-Rebi'? 
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sgeressb fagoront.— Fegatus ef Murrekoseham reversus, multos Christianos 

urbis occidit et domos eorum przedatus, Aghmatum ivit. Neque hie diu 

mansit; sed in Heskáürze montes fugiens, apud Rkal&fum' ben-Banu, مسامع 

cipem Meskurensem supplex se recepit. At hie eum prodens in vincula 

conjecit. Interea Abu-'Thàbet Muslemorum imperator, ineunte Schabáàno, 

anno 707, Murrekoscham intravit, ubi Jusuf ben-Muhammed ben-Abi ljád, 

vineulis constrictus, coram eo deduetus, sceutiea oecisus est. QOecisi caput 

abseissum Fesam, ut ibi cireumgestaretur, misit. Asseclas quoque illius 

et facti consiliarios, inde^ ab urbis porta el-Rebb usque ad castrum zdi- 

um feminz nobilis Azunz collectos, numero 600 viros capite muletavit. 

Eodem modo Aghmáti ezdem fecit. Die 15:0 Schabàni hujus in fines Ta- 

mezvarati?, Sehsivitam* et tribus Reln»? bello aggressurus, profectus est. 

Sed quum ad "Tamezvarat venisset et ibi consedisset, Seksivita juramen- 

tum fidei una cum donis et commeatu ei misit. Deinde ducem suum Ja- 

qübum ben Eznàg cum 500 equitum manu in regiones Hàhz, ut tribus 

Kelhnae debellaret , ablegavit. Quas fugientes usque ad regiones meridio- 

nales persecutus est; tum ad "Tamezvarat reversus Abu-Thàbetum impera- 

torem Muslemorum se opperientem invenit, quem de barum regionum 

Qteanquillitate et seeuritate fecit certiorem. Die igitur Sabbati primo men- 

sis Ramasdhàni, anno 707, castris motis, Abu- Fhàbet Murrekoscham rediit, 

ubi ad ققيسصس hujus mensis mansit, quo ad Rabàtel-fath iter ingressus 

est. Prinum viam terrerum Sunhádje secutus, fluvium. Umm-Rebi'?. ad 

vadum BHutàmie propter aqu: abundantiam lintribus trajecit. In fines Ta- 

mesnz [2741] quum venisset, legatos ibi recepit Arabum e gentibus el- 

Whalt. el Asem, Benu-Djàber et alit e gente Haschm, qui eum salutatum 

et. vale dietum advenerant. Hos omnes retinuit et ad urbem Anf: profe- 

etus, principes Arabum aeeivit, quorum sexaginta in carcerem Anfz con- 

jecit, et triginta viros nobilissimos?, qui vias hujus regionis infestaverant, 

capite muletavit et muris Anfz/ suspendit. Rabàt-el fath. tandem die 27:0 

BRamadhàni ingressus, post festum jejunii rupti ibi celebratum, triginta a- 

lios viros e pessimis? et audacissimis Arabum occisos moenibus utriusque 

oppidi partis suspendit. Die 45:0 mensis Schevváli, anno 707, castra mo- 

vit, Arabas? Rijih, qui iu Abu-Tavil, el-Djezàire, et Fahs-Azghár ha- 
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bitabant, aggressurus, et, multis eorum cesis, feminis, liberis et pecoribus 

captis, Fesam rediit, ubi medio Dhu-l-Qad:e mense hujus anni venit. Post- 

quam ibi festum el-idhha peregerat, ad Qasr'-Abd-cl-Rerim profectus est, 

et tres dies ibi mansit, donec tribus Merinidarum et Arabes regionis ad 

eum frequentes essent collecti. "Tum ad arcem Alavdàni procedens, eam 

vi cepit et oppidum quoque el-Demn:? expugnavit, cujus viros occidit, 

feminas, liberos et pecora prz:dam abduxit. | Caussa hujus rei hze erat, 

quod incole, Othmáno ben-Abi-l-Ala se subjecerant, et, via indicata, eum, 

in fines suos receptum, summo honore cumulaverant. Eo duce tum Qasr-Abd- 

el-Rerim et provincia Asile? potiti, multa pecora inde abduxerant. His 

rebus in monte Alavdàni gestis, castra. movit, et die Muharremi primo, 

anno 708, Tandjam venit. Mine in provinciam Sebtz exercitus mittere et 

urbem '"fetuán* condere coepit. Abu-Jahjam ben-Abi-l-Sabr faqihum ad 

Ibn-el-Ahmarum legavit, rogans vellet Sebtam vacuefaeere. Dum in arce 

Tandje exspectavit, quid responsi legatus referret, mors eum die Solis oc- 

tavo? mensis Safari, anno nuper dicto, inopinantem oppressit. Schalam 

apud Rabit-el-foth elatus, ibi juxta majores suos sepultus est. Suleimàn, 

filius Abd-Allàhi emiri, frater ei. successit. 

De requo 4bu-l-BReb? Suleimáni  Muslemorum | imperatoris, filii. قطا 

 . emiri, filii 4bu-Jaqübi Muslemorum imperatorisلاا

Suleimàn Muslemorum imperator, filius Abd-Allàhi emiri, filii Abu- 

Jaqüubi Muslemorum imperatoris, filii [272] Abu-Jusufi Muslemorum im- 

peratoris, filii Abd-el-Haqqi. 4£bu-l- Heb? cognominatus, matre serva. do- 

meslica arabici generis, nomine Zijàna? natus est. Abu-Muhammed ben- 

Abi-Madjan faqihus, qui cancellarius fratris fuerat, etiam ejus fuit, et, 

donec interficeretur, imperii res gessit. Cui occiso fratrem Abu-Abd-AI- 

làhum ben-Abi-Madjan faqihum  suffecit. Ebrahim ben-Isa cl-Jertási? e 

Abd-el-Rahmáàn ben-Jaqüb el-Vatási?^ veziri ei fuerunt, Bie Lun» nono 

mensis Safari, anno 708, in arce Tandjw, voluntate? cancellariorum et 

vezirorum fratris, novemdecim annos et quafuor menses natus, rex saluta- 

tus est. "Tum Alium consobrinum, Ibn-Rezidja'^ appellatum, captum in 

vineula conjecit, quia summum imperium sibi arrogaverat, et multorum ho- 

!) — c. ?) خنمدلا a. XiaJl b. 3) خليصأ b. *) G3 e 3) نواطن 
b. bene. ىيوطت c. 5) Zainab M. Riana D. 7) dS aM. a; تايننلا © : Ox E o ide x 2b tis 
) Le 1l d. 7) $355 b. bene. هرادافا 39 Ac aQ Kam €. XGE) d. 

Rm b. &&; e. Zaija M. Riha D. 



minum sacramentum fidei acceperat. Postea iis, qui in castris "Tetuàni' 

erant, aceitis, Merinidis, Arabibus, Hispanis, el-aghzáz et Christianis do- 

na distribuit, et Fesam migravit. lIbn'-Abi-l-Ala vero cum magna militum, 

filiorum fratrumque manu Sebta profectus est, ut noctu castra illius ado- 

riretur.. At Suleimàn. Muslemorum imperator, re cognita, media nocte 

castris motis, eum in ilinere aggressus est, et, proelio gravi commisso, 

fillum et multos milites cepit captivos ceterosque occidit. Ibn-Abi-l- 

Ala aufugit.  Abu-l-Eebi' imperator jam Fesam perrexit, et, die 11:0 men- 

sis Rebi' prioris, anno 708, eam ingressus, festum Prophetz natalitium ibi 

celebravit et dona distribuit. Pace regionum confirmata, res ejus stabilitz 

sunt, reges obedientiam prwstiterunt, et foedus cum rege TVilimsini redin- 

tegratum est. 

Die ultimo mensis Dhu-l-Qad:» Muslemorum imperator Abu-Muham- 

medem Abd-Allàhbum ben-Abi-Madjan faqihum cancellarium suum, qui 

rebus gerendis praefuit, postquam novem menses et viginti unum dies mu- 

nere funetus erat, interfecit. Die primo Dhu-l-Hidj:, anno 708, Taschfi- 

num ben-Jaqüb el-Vatásium ducem imperator ad Sebtam obsidendam mi- 

sit. Itaque eum magno exercitu Merinidarum eo profectus, eam die Lu- 

nz: 40:0 mensis Safari, anno 709 (coepit die 10 Jun. 1509), principum 

urbis jussu civiumque* consensu vi cepit; imperium enim hispanicum eos 

teduit. Simul cum litteris 0ه Abu-I-Rebi! Suleimànum | imperatorem de 

vietoria scriptis, prineipes urbis misit, quorum ducem bello prefectum? 

Abu-Omarum ben-Hahu ben-Abd-el-Maqq principem in carcerem hic 

conjecit. 

Primo mensis Djumàádz prioris?die Suleimàn imperator Abu-Ghàlibum 
el-Mughilium qadhium fesanum de munere suo dimovit et. Abu-l-Hasa- 

num Alium faqihum  consultissimum, nomine el-Saghir (parvum) notum, 

in ejus loeum suffeeit | Éodem mense Abu-l-Hebi' pacem. cum Ibn-el-Ah- 

maro fecit ea conditione, ut el-Djeziram et Rondam eum suis provinciis si- 

bi traderet; simul sororem ejus in matrimoniumsibi petiit. Quibus omni- 

bus aeceptis, equos et pecuniam ad bellum per Othmánum ben-Isa [275] 

el-Jernünium? fidelem suum Ibn-el-Ahmaro misit. 

Mense Djumádz prioris, anno 710 (coepit die 50"Maj. 1510), Abd- 

el-Rahmán ben-Jaqüb el-Vatási vezirus et Ghansalvo (Gonsalvo) dux Chri- 
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stianorum , qui cum quibusdam Merinidis, ut Suleimànum imperatorem Musle- 

morum de solio dejicerent et Abd-el-Haqqum  ben-Otlimàn ben-Muham- 

med ben-Abd-el-Haqq sufficerent, conspiraverant, Rabàt-Tàzam aufuge- 

runt, ubi simulae eonstiterant, Abd-el-HMaqqo  accito juramentum fidei 

dixerunt. Hie nomine imperatoris Muslemorum ornatus, milites collegit, et, 
litteris ad amicos suos e Merinidis, Arabibus et principibus datis, eos 

invitavit, ut se regem agnoscerent, Suleimán, hoc nuntio accepto, adver- 

sus eum Rabát-Tázam profectus, Jusufum ben-Esa Haschemidam et Oma- 

rum ben-Muüsa el-Fududium cum valida Merinidarum manu praemisit, et 

ipse eos mox secutus est. Abd-el-Haqq autem rebellis! et Rahu* ben- 

Jaqüb, illius adventu cognito, quum intelligerent, se ei debellando esse 

impares, quem contra se iturum haud crediderant, noctu Rabát-Tàza fugi- 

entes, "Tilimsànum primo petierunt, deinde vero in Hispaniam trajece- 

runt. Imperator Muslemorum Rabàt-Tàzam ingressus, plures homines, qui 

Abd-el-Haqqo fidem addixerant et ab ejus steterant. partibus, interfecit. 

Dum hie morabatur, morbo correptus, metam? attigit. suam, et nocte 

Mercurii inter horam 8:vam et decimam, ultimi diei mensis Djumid: po- 

sterioris, anno 710, mortuus, eadem nocte in area templi ibi sepultus est. 

Omne tempus annorum duorum et quinque mensium, quo sceptra gesserat, 

pretium annonz ceterarumque rerum. vendendarum carum obtinuit, quam- 

vis commercium Íloreret. Eo regnante fundi etiam adeo pretio creverunt, 

ut domus mille aureis constaret. Homines tunc jumentis vestimentisque' 

pretiosis et ornamentis usi, in zdibus exstruendis saxa levia^, marmor et 

sculpturas? adhibuerunt. 

Auetor pergit. Fuga Rahu ben-Jaqüb veziri aliorumque Fesà die 

Sabbati 23:0 Rebi' posterioris, anno 710, accidit. Deus solus est :»ternus! 

De reqno. zbu-Saidi, regis nostri el luminis seculi, imami, Muslemo- 

rum imperatoris, khalife | justissimi. 

Qui adhuc nostro tempore, i. e. anno 726, sceptra tenet. Ejus vitam 
Deus producat, regnum faciat perenne, signis det vietoriam, et enses plu- 
masque in hostes acuat!? 

Abd-Allih Othmin Muslemorum imperator, filius Abu-Jaqübi impera- 

toris Muslemorum, per Deum victoris et justitiam sustinentis, filii Abd-el-Haq- 

1), — e. 2) b o! 3 رمال c. 4 تايكلاو b. 9 مب كلاب c 

cub b. جلولاب a. + 95( quud, b. 7) اوقفناتو_ c. اوقفناتو e. 8) d$ (gunal, 
CROP M3 eoo b. 



— 548 — 

qi; ZAbu-Saíd cognominatus, el-Saíd bifadM- Allah appellatus, maire no- 

bili, nomine Ajescha, filia Abu-Atij: [274] Muhelheli ben-Jahja Rhalten- 

sis, emiri Arabum el-Khalt, die Veneris 29:0 Djumàdz posterioris, anno 

675, natus est. Coloris albi florescentis, staturz:« mediocris, pulchra fa- 

cie et figura venusta, aditu faeilis fuit et comis, humeris :quabilibus, co- 

ram Deo humilis, eujus leges severe observabat, condolens, benignus, li- 
beralis, generosus, sanguinis — effundendi pareus', patientia, clementia , 

menlis acumine et intellectu. clarus, e regibus illustrissimis unus fuit. ln 

regni initio Abu-I-Hedjàadj Jusuf ben-Isa Haschemida et Abu-Ali Omar 

ben-Müsa ben-Amràn el-Fudüdi veziri ei fuerunt. Quibus mortuis Abu- 

Abd-Allàh Muhammed? ben-Abi-Belr ben-Ali et Abu-Sàlem lbrahim ben- 

Isa el-Jernàni* in طمع munere suffecti sunt,  Abu-Abd-Allàh ben-Abi- 

Madjan el-hádj faqihus et Abu-I-Mekàrim Mandil? Renanita munere can- 

cellarii functi sunt; post mortem vero eorum Abu-Muhammedem | Abd-el- 

BMluheimen faqihum celebrem, seribam dexterrimum nobilem", filium Abu- 

Abd-Allàhi Muhammedis Hadhramautensis? faqihi docti, eximii, summi et 

consultissimi, qadhii justissimi, Abu-Muhammedem Sálihum ben-Hedjàdj 

faqihum et seribam, et Abu-l-Abbàásum ben-el-Ferráq faqihum et seri- 

bam suffeeit./ Qadhii ei fuerunt: Abu-Amrán el-Zerhàni faqihus qadhi. 

et Abu-Abd-Allàh Muhammed faqihus illustris, doctus, eximius, consultis- 

simus, summus, judex universalis, filius. Abu-l-Hasani ben-Abi-Bekr هلع 

Melili, doetoris faqihi*, traditionum periti, nobilis, docti, consultissimi, 

summi, judieis universalis. Abu-Abd-Allàhum ben-el-Ghalit. Hispalensem !*, 

postea vero hujus filium Abu l-.Hasanum vezirum. et Abu-Muhammedem Ghá- 

libum vezirum Seheqürensem medicos habuit. 

Nocte Mercurii ultima mensis Djumádz posterioris, anno 710, in ar- 

ce Rabàt.elfathi a /— veziris, cancellariis, principibus et interioris aditus ho- 

minibus Ehalifa salutatus, ea ipsa nocte edicta, Suleimàni mortem et 

sacramentum fidei sibi dietum — annuntiantia, scripla per eursores in 

regni provincias circummisit. Filium etiam Abu-l-Hasanum Alium emirum 

illustrem, benedictum et  venustissimum  Fesam misit, qui die Mer- 

eurii primo mensis Kedjebi, cirea precum pomeridianarum tempus, eodem 

anno, eo venit et novam urbem, regiam horum sedem et potentiz domi- 
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cilium ingressus, eam occupavit, res in ordinem redegit, palatium, :raria, 

thesauros, horrea et arma prehendit, et tympana pulsari festaque hilaria 

celebrari jussit. 

Die postero Mercurii, primo Kedjebi, illucescente, Abu-Said, impera- 

tor Muslemorum, e palatio Rabàt-Tàzz:, summo ornatu et cum magno appa- 

ratu extra urbem procedens, ibi denuo ab universis Merinidarum tribubus 

et omnibus Arabibus, WMispanis, elaghzáz et Christianorum | ducibus 

rex salutatus, postea sacramentum fidei a faqihis, sanctis! et urbis prin- 

cipibus accepit, ex animi hominum consensu et intima dilectione omnibus 

aliis przhabitus. Nam Deus virtutibus ejus splendidis ingenium adjunxerat 

generosum et suave, cum dotibus laudandis et meritis [275] pulcherri- 

mis? ae probatis. Prudens, pius, erga omnes Muslemos clemens, prz- 

stantiis abundantibus, sapientia sanante clarus, sine qua imperium sustine- 

ri non potest, his poétz versibus apprime respondet: 

hhalifatns sua sponte, syrmas trahens', ad eum venit. 

Nam eum solum ille decuit, sicut ipse ilum decet. 

Si alius quisquam eum desiderasset, terra sane mota esset. 

Sacramento fidei absoluto et rebus omnibus compositis, Merinidis, Ara- 

bibus et militibus pecunias distribuit, faqihis sanctisque dona dedit, et o- 
mnibus, tam summis quam infimis, sese gessit liberalem. Res imperii ac 

subditorum examinaturus, íribunal conscendit, et ipse caussas cognovit. 

Injurias. hominum tollens, tributaque diminuens, vinctos libertate dona- 

vit, iis tamen exceptis, qui sanguinolenti et legibus damnati in carcere 

erant ac res nefandas in terra perpetraverant. Eleemosynas infirmis et pau- 

peribus secretis, qui familias habebant alendas, dari jussit —Fesanos a 

veetigalibus liberavit, qu: quotannis a przdiis zrario solvenda adhuc fue- 

rant. Itaque eo regnante res civium Ííloruerunt, et bona eorum creve- 

runt, Dies sunt clarissimi in hoc regno, bona aliud aliud. continue sequun- 

tur, subditi, gratia Dei, statu gaudent mollissimo? et potu dulci, umbra 

protegente, asylo securo, felicitate summa, integra pace, ita ut noctes eo- 

rum pulcherrime? luceant et dies sicut festa et sollemnia celebrentur. Quz 

omnia a fido illius khalifatu et benedictione imamatus imperatoris Musle- 

morum, in quo is justitiam sibi ante oculis ponens, habenas regni propria 

manu tenet. Imperia ejus et decreta, fam a potentibus quam ab invalidis 
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efficiuntur, velum oppressi retegit, miseris portam aperit felicitatis, sub- 

ditis tutelam suam clementer spondet, in quos justitia ejus superfusos 

zquitatem suam summopere exercet,! Deus vitam ejus producat et reg- 

num faciat perenne! 

Decade ultima mensis Redjebi Abu.Said Rabit-Tàza Fesam profe- 

clus, eam ingressus est, ibique legatos provinciarum, faqihos, qadhios et 

principes. qui salutandi gratulandique eaussa advenerant, recepit. Post festum 

jejunii rupti hie celebratum, mense Dhu-l-Qad: Abu-Said Fesa ad Rabát- 

el-fath profectus est, ut res subditorum et Hispaniw examinaret, na- 

vesque ad bellum adversus hostes ornaret. Quum exeunte hoc mense eo 

venisset, festum el-idhha celebravit, et, rebus regionis compositis, naves in 

hoe mari ornari jussit; tum Fesam rediit. 

Anno 711 (coepit die 19 Maj. 1511) Abu-Said fratrem Abu-l-Beqà 

Jaischum? emirum, el-Djezire, Rond: earumque provinciis in Hispania prz- 

fectum, naves in navalibus urbis Sel: ornare jussit, ut Christianos cum iis 

aggrederetur. Eodem anno pluvia omnino defecit, et preces ob pluviam 

obtinendam habite sunt. Abu-Said etiam, ut ritum barum precum sollen- 

nem perageret, exiit, et, faqihis, sanetis, et. Corani lectoribus, Dei laudes 

recitantibus, ante se euntibus, pedibns usque ad sacellum processit, [276] 

ut coram Deo se humilians et majestati Ejus submissus, sunnam Prophetze 

et domini nostri Muhammedis tueretur. Celeres cum eleemosynis, quz 

pauperibus distribuendze erant, ante se misit. Ec ejus processio die Mer- 

curii 24:0. Schabàni, anno? nuper dicto, evenit. Bie Sabbati 27:0 ejusdem 

mensis cum omnibus copiis in montem el-Kendertin? profectus, ut sepul- 

ehrum. Abu-Jaqübi el-Aschqari viri sancti visitaret, ibi Deo precatus est. 

Deus vota exaudiens, et terr et ejus misertus, servos suos adjuvit, Ne- 

que prius imperator inde revertit, quam adeo pluit, ut omnes irrigaren- 

tur regiones. Abu-Said, a primo regni initio usque ad hoe tempus? zgro- 

tos semper visitavit, funeribus interfuit sanctorum, nobiles", faqihos et 

sanetos quotannis pecunia , vestimensis, frumento ae ceteris, qus opus 

sunt, rebus necessariis, donavit. 

Anno 915 (coepit die 25 April. 1515) Adi^ ben-Henu IHeskurita, in 

finibus Heskürz rebellavit. Contra. quem. imperator Muslemorum, castris 

motis, profeetus, arcem ejus obsedit, et, Deo juvante, expugnavit, terras- 
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que ingressus, pecora egit przdam. 1منع rebellis vinctus ad imperatorem 
duclus, eatenis onustus Fesam fertur ibique in carcerem conjicitur. 

Anno 714 (coepit die 16 April. 1514)' mense Dhu-l-Hidje Abu- 

Said imperator filium Abu-Alium Omarum emirum illustrem regioni meri- 

dionali, Sidjilmász, provincke Dere una cum omnibus terris adjacentibus, 

usque ad desertum porrectis, przfecit, et, simul omne ei tradens vectigal, 

summam rerum potestatem concessit. Eodem anno Abu-Said Jahjam, fi- 

lium Abu-Talebi faqihi, el-Azfium ducem Sebtz prafecit, et summa omni- 

um ejus rerum potestate tradita, ei quoque imperium classis dedit. 

Anno 7135 (coepit die 6 April. 41513) Abu-Said portam, quz ante 

pontem est, el-Djezirz, :edificari jussit, et urbem loricà eireumdedit. Eo- 

dem anno Murrekoscham profectus, ibi mansit, donec res ejus in ordinem 
redegisset; tum F'esam revertit. 

Anno 716 (coepit die 25 Mart. 1516) Jahja dux Djebel-el-fath ali- 

quamdiu obsedit ejusque cepit suburbia. Eodem anno hie Jahja classem 

Christianorum in freto destruxit ejusque ducem Gernàáq*, qui multa dam- 

na Muslemis intulerat, interfecit. Ita Deus hominibus quietem reddidit. 

Mense Schevvàli hujus anni Jahja el-Azfi Sebtz rebellavit, et ad aulam 

imperatoris Muslemorum venire recusavit; quare Abu-Said vezirum suum 

Abu-Sàlemum Ibrahimum ben-Isa el-Jernànium* contra eum misit: qui cum 

magno exercitu eo profectus, rebellem aliquamdiu obsedit. 
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Anno 719 (coepit die 21 Febr. 1519) Abu-Said Muslemorum impe- 

rator ab urbe [Fesana]! Tandjam movit, ut res Sebtz et Hispanim ipse 
examinaret. Eo tempore puteos^ in extrema parte sepulehrorum el-agh- 

záz [277] faciendos curavit. Postquam aliquot dies Tandje erat mora- 

tus, Fesam revertit. 

Mense Schabàni, anno 790 (coepit die 11 Febr. 1520), Abu-Said Mur- 

rekoscham ivit, ibique aliquamdiu mansit, ut pacem regionis stabiliret, res 

subditorum examinaret finesque tueretur. — Djendüno? ben-Othmàn urbi 

przfecto, ille Fesam reversus, eam anno exeunte ingressus est. 

Anno 721 (coepit die 50 Jan. 1521) Habàt-Fázam profectus, dum 
ibi tres menses substitit, castellum Tavriret^ condi jussit, et conditum 

peditibus, sagittariis et equitibus instruxit. Eodem anno moenia urbis A- 

gersifi zdificavit. Anno 725 (coepit die 19 Jan. 1522) mense Rebi po- 

sterioris Murrckoscham profectus, ibi mansit, donec res ejus et negotia in 

ordinem redigeret. 'Tum Fesam revertit. Anno 725 (coepit die 9 Jan. 1525) 

pluviz inopia in Mauritania laboratum est, quare preces ob pluviam ob- 

tinendam faet:s sunt, Abu-Said etiam, ut ritum servaret, ad has preces 

processit et eleemosynas coram se distribuendas curavit. Anno 724 (coe- 

pit die 29 Dec. 1525) el partim anno 725 (coepit die 17 Dec. 1524) 

tanta in Mauritania fames fuit, ut, annonz pretio ubique aucto, fru- 

mentum in omnibus? urbibus deficeret. — Sahafa enim tritici nonaginta? au- 

reis, mudd tritici decem. dirhemis, quatuor. oqe farinz: dirhemo, quinque 

oqae carnis dirhemo, du: oq« olei dirhemo, mel eodem pretio, [tres oqae uva 

pass: dirhemo?^], et butyri. هوم et dimidia dirhemo constabant. Omnia her- 

barum genera plane defuerunt. Mic status rerum ab initio anni 724 us- 

que ad mensem Djumád: prioris, anno 725, obtinuit; tune. vero Deus ter- 

rz: servorumque suorum misertus est. [a tot ac tanlis angusliis impera- 

tor Muslemorum subditis suis benefieia. haud. deseribenda dedit, —WHorreis 

enim regiis apertis mudd frumenti quatuor dirhemis venumdabat, quod ho- 

mines postea sedecim dirhemis vendebant. Eleemosynas toto famis tempo- 

re ita distribuit, ut fidi homines, per vicos urbis ambulantes, pauperibus 

secretis, lis, qui familias haberent nutriendas, et maxime egenis, singulis 
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seeundum paupertatis necessitatisque rationem, pecuniam darent, inde ab 

aureo integro, usque ad quartam aurei partem. Índe ab initio regni tem- 

pore hiemis et frigoris pallia vestimentaque pauperibus et infirmis danda 
semper curavit. Si quis peregrinus obiret, ei novas vestes ad sepulturam 

dedit, et funus rite absolvi jussit. 

De variis rebus, que in. Mauritania, inde ab anno 656 usque ad hoc 
tempus, evenerunt. 

Hoe. anno Abu-Jusuf Fesw imperator. Musiemorum | renuntiatus est, 

— Anno 638 [978] die secundo mensis Schevváli, Christiani urbem. Se- 

le, proditione facta, vi eeperunt, id quod calamitas maxima fuit. — An- 

no 659 pugna ad Umm-elRidjlein inter Abu-Jusufum Muslemorum impe- 
ratorem et exercitum el-Murtedhii commissa est. — Anno 661 Abd-AIl- 
làh, filius Abu-Jusufi ad urbem Murrekoschz: mortuus est!, et die Martis 

49:0 Schabàni cometa, per duos menses, tempore cujusque noctis matuti- 

no oria, visa est. Eodem anno milites Merinidarum in Hispaniam, duci- 

bus Amero ben-Idris et el-Aédjo Tahortensi, sua sponte bellaturi trajece- 
runt." — Anno 665 fagihus el-Azfi murum et arcem urbis Asile destru- 

xit. — Auno 664 (coepit die 12 Oct. 12653) Abu-Dabbüs Abu-Jusuf 

Musiemorem imperatorem in aula urbis Fesanzs, opem ejus imploraturus, 
adiit. — Anno 666 fares ex :zrario arcis Fesane 12,000 aureos et tria 

eoliaria? abstulerunt. — Anno 667 Abu-Mervàn "Vadjesatensis* وعامر 
pius in urbe Sebta mortuus est. Eodem anno cl-Mustanser? Muslemo- 
rum imperator Arabas Rüjàh adortus, viros cecidit. corum, pecora abegit, 

pueros^ duxit captivos et 'Tunesum rediit. Eodem anno munera ab el- 
Mansüro, rege Afriez:, Abu-Jusufo Muslemorum imperatori dono missa 
Abu-Zakarja ben-Silih* advexit. — Anno 668, mense Muharremi, Chri- 
stiani urbibus el-Ariiseh et "Feschmes, Mauritaniw portubus, potiti, viros 
occiderunt, feminas et bona rapuerunt, et igne injecto, in navibus suis 
abierunt. Eodem anno Talha ben-Ali Jaqüb ben-Abd-Allàh interfectus 
est, et. die festi el-idhha Mesüd emirus, filius Abu-Jaqübi imperatoris Mu- 

slemorum natus est, qui Tandjz? moriebatur. — Anno 666 Abu-Jusuf impera- 
tor Muslemorum Jaglmurásenum ben-Zijin in Vádi-Teligh adortus est. — 
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Anno 668 Omar ben-Mandil Mughravida urbem Meljànam Jaghmuràseno 

ben-Zijin dono dedit, qui ita eam occupavit. Die Mercurii, 25:0 Dlhn-l- 

Hidjw post preces pomeridianas rex Francizm christianus eum navibus in- 

numeris Tunesum appulit, In terram descendentes, castellum el Qalae ex- 

pugnarunt. Populi fuerunt haud numerandi, qui castra! prope mare me- 

tati sunt, Equites enim Christianorum erant 40,000, sagittarii 100,000 et pe- 

dites 1,000,000 >. At rege Franciz, quum Tunesum obsideret, die 25:0 tebi' مم 

Ssterioris, anno 669, mortuo?, inde abierunt. — Mense Muharremi ineunte, anno 

668, Abu-Jusuf imperator Muslemorum Murrekoscham expugnatam? [279] in- 

gressus est. — Anno 669? Abu-Jusuf Arabas Der» debellavit. Muham- 

med ben-idris et Müsa ben-Bahu in monte Aberku? prope Fesam rebel- 

lantes, tres dies ab Abu-Jusufo obsessi, se ei subjecerunt. Vit» eorum 

pepercit. -— Anno 670', mense Redjebi Abu-Jusuf fines Jaghmuriseni 

ben-Zijàn bello adortus, hune in Vadi-Isli? fugavit. Fugatus Tilimsànum 

se recepit, ubi aliquamdiu obsessus est. ^ — Anno 675'" Abu-Jusuf ur- 

bem Sidjilmàsz ccpit. — Anno 6721 idem Tandjam cepit et Sebtam ob- 

sedit, — Anno 674, die Sehevvàli tertio, nova urbs ad Vadi-Fes condita 

est. Die ejusdem mensis secundo judzi Fes occisi sunt. Kodem anno 

imperator Muslemorum primum in Bispaniam belli sacri. gerendi caussa 

trajiciens, el-Djeziram, 'l'arifam et Rondam ibi expugnavit. Eodem anno 

bellum adversus Dun-Nunam gestum est!", et arx Miknáss zdificata. — 

^nno 675 Abu-Jusuf' imperator Muslemorum novam urbem ad el-Djezi- 

rat-el-Fhadram. eondi jussit. — Anno 676 Abu-Jusuf iterum in Hispani- 

am trajecit, et Abu-Muhammed ben-Asehqilüla!* dux Málaqz mortuus est. 

— Anno 677 Mense HMebi' prioris classis Christianorum Djezirat-el Kha- 

dhram obsedit, et munera a Jahja el- Vathiqo, rege Afriez, apportata sunt. 

Mense Schabàni Omar  ben-Ali ̂, quem. Abu-Jusuf Miálaq:z  przfecerat, 

proditione faeta, hanc urbem Ebn-el-Almaro vendidit. Mense Schevváli 

Mesüd ? ben-Kanün Sufjanida rebellavit. Eodem anno Templum in nova 

urbe Fesana conditum est — Anno 678 Muslemi classem christianam, 
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quae cl-Djeziram obsidebat, destruxerunt. — Anno 681 Abu-Jusuf tertium 

in Hispaniam trajecit, ubi, usque trans! Alaberam profectus, "Toletum 

obsedit. — Anno 680 Abu-Jusuf Jaghmuràsenum ben-Ziján bello adortus, 

in el-Malab prope Tilimsanum eum fugavit. — Anno 679 Zijón ben-Abd- 

el-Qava Teginita mortuus est. Eodem tempore locust: Mauritaniam inun- 

dantes, omnes segetes comederunt, nihil viridi omnino relinquentes. Eo- 

dem anno lychnuchus in templo novo Fesz? suspensus est, cujus pondus 

septem qintar et quindecim rat efficiebat, calices autem. 187 numerabat. 

Eodem anno Abu-l-Hasan ben-Aschqilüla et Alfonsus urbem Granatz ob- 

sederunt. — Anno 680* Abd-el-Vàhid el-Seksivi?^, qui in provincia Mar- 

roecana rebellavit, mortuus est." Eodem anno Mesüd ben-Ranün el-Azfi' 

obiit. — Anno 681 el-Zendagi? Sebtz mortuus est, et Abu- Jusuf in Hispa- 

niam bellaturus trajieiens, ad Sakhrat-Abàd? Alfonsum convenit, qui ei 

diadema dedit regium pignori ob 100,000 aureos. "func dux classis chri- 

süanus ex arce fesana aufugit, et Ibn-Abi'"-Amára "Tunesum cepit. ! ' 

[280] Eodem anno'* Jaghmuràsen ben-Zijin mortuus est. — Anno 682*? 
mense Muharremi, Alfonsus coecus et Taschfin ben-Abd-el-Vàhid emirus 

in Hispania mortui sunt. — Anno 685 aqua Ghabüle in arcem Rabát- 

el-fathi derivata est.'^ 'VPune Ibn-Abi-Amáirz Tunesi defuncto Abu-Hafs 

in imperio successit. Bie sexto mensis Ramadhàni femina nobilis '? Umm- 

el-Izz, filia Muhammedis ben-Hazem, in Rabáit-el-fath mortua, Schale se- 

pulta est.  — Mense Muharremi, anno 685, Abu-Jusuf, imperator Musle- 

morum, diem obiit supremum.'? Eodem anno mola magna in fluvio fesano 

wdificata est." — Anno 687 el-Melik el-Mansür, rex x Aegypti Tripolim 
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Syriw expugnavit.! — Anno 689 Abu-Jaqüb, Muslemorum imperator, ur- 

bem '"Filimsàni adortus obsedit. Eodem anno Abu-Jaqüb cl-Asehqar do- 

ctor pius in. el-Renderijin? in finibus Benu-Behlül obiit! — Anno 690 

Alfonsus 'Tarifam obsedit, donec ea potiretur?, el-Melik | ei-Aschraf urbem 

Accam expugnavit? et Abu-Jaqàüb Muslemorum imperator festum Prophe- 

i» natalitium per omne regnum summa cum magnificentia celebrari jussit. 

— Auno 692 castellum "F'azüt: captum est. — Anno 695 templum 'Tàzx 

ad finem perductum est, in quo lyechnuchus eupreus pondere 52 gintár cum 
344 calicibus fabricabatur. In templum zdificandum et lychnuehum faci- 

endum 8,000 aurei impensi sunL' — Anno 697^ Abu-Jaqüb Tilimsanum 
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aliquamdiu. obsedit. et inde Fesam revertit,* — Auno 702 لطم el-Alunar 

rex Hispani: mortuus est ^ — Anno 706 Abu-Jaqüb Muslemorum impe- 

ralor morluus est." — Anno 708 Abu-Thábit Muslemorum imperator in 

aree Tandja mortuus est.' — Anno 710, exeunte Djumáda posteriore. A- 

bu-I-Rebi! Muslemorum imperator mortuus et Abu-Said. Othmàn imperator 

renuntiatus est.? — Anno 720 Abu-Said academiam in nova urbe fesana 

condi. jussiL; et ibi solidissime exstructa est. Doctores ibidem instituit, qui 

Coranum legerent et faqihos, qui seientias docerent.  Stipendia et benefi- 

  singulis mensibus iis pendenda statuit. et fundos atque arborelta^, quzكم

5 li فوسكلا سمهسلاب S PC b AT, و سانا det EC [un ععستو عبرأ NAM 

  QoJul E PAعجرو هلك ( C o2: uS SJ jeنيءاشعلا . eS [S STمكنلا

siad موي نما zeli $MuoxXso dS. slm Syl RE Km sU 3A ام ل ول P مظعو 

Qux» سيخ RA قوس f] ةر f نيبعستو ey XA نم AI cM نوييوشعلاو cya 

RAO 2 : NAAMMA Jg نيعسنو اندم NAM ur 93 (rer بوقعي ىبأ نيملسملا P Ls 

SON. tA 2 اهمذو 

1 e نسج همز سرر يع T eX كيم 55 toto essa اهبغو 

  3 ai Leو  NAكليم نيعسلتو نامت  SITIS permبوقعس وبا

D 3 تاك راض e D) eror خنيدم لون اهيفو ةموردت ةنيدم 
KO. de انسنوتو (A se Lie, AS" eve y Un arl (A E 

Ru عبس Kus قو م« ديسعلا m D m FE. ga ZB نيعسنو tae 

  TONةنيدم : Lena. Gy kin Las dune. NITETوهو ١  . LOSمب اهيفَو ميدقلل

  RÀ. ju. en dices, Sli alءابجيطيتلاو  refsتبسي يوك 35—

 [ LA VLعمال

? e. d :oXoxcw acil Qa j5-s اهنسم لاوت cx عبسو ن yeez- خنس ىو 

 ةنيلم  ics XXXنيملسلا مكمل | ل كو انهبفو ( dj XL rrدالبب نم

IDEE 
 دارا لا كا wel نبك هللا ننتع خيو هع SACAR Om كوو

EA QE» Cone EZعبس  Reفنان هيام  S Un LL OC (2 im LES 

feبرعلا جات وبا نييلسملا ,يماأ  li. Mbةعلق 3$  rwتملا ةتعلقو  

Do 

2) e. ES اهكلمو SOAM XAIOMA ALS m Nw C^ uA às tese عيب J! » à ct 

  Eعيبرلا و ىبأ كلما  ENكد قو  5.3 (Su 3 Tرمع ماق مك  emنايتع

  EP m Es hs 1ملف  X ——àرسمالا
4 

d»عبسو مشع ةنس نم ناضمر ره ند عياسلا تيسلا موس  Eose RI 
! 

A 
: ust 0 C EO نارمع E Jud eei ee uu خيام era za Loa. UN. X xls قى gi I -[ ىدلوسنن 

[.2—o— cuui c. لخا 3 نم 

S) CRM c. 

45 b. 



expensis sufficerent, assignavit. Qua omnia, ut Dei misericordiam et pec- 

ealorum veniam aequireret, fecit. — Anno 721 Abu-l-Hasan Ali emirus 

nobilis, pius et sanetus, filius. Abu Saidi imperatoris. Muslemorum, filii 

Abu-Jusufi imperatoris Muslemorum, filii Abd el Haqqi, academiam tem- 

plo hispanieo ab occidente Fesz condi jussit, quam summa cura pulcherrime 

et solide :edificatam, piscina, :difieio lotioni saerz destinito et hospitio, in 

quo seientiz: doctores habitarent, cireumdedit. | Aquam his omnibns  neces- 

sariam e fonte, extra. portam. ferream, unam e Fesze portis, sito, derivavit, 

[281] et. plus 100,000. aureos in ea impendit. Faqihos quoque ad docen- 

dum ihi constituit, et scienti: doctores Coranique lectores collocatos stipendiis 

et vestimentis! insiruxit. necessariis. Propterea multos fundos, qui expen- 

sis sufficerent, assignavit." — Anno 725^", mense Muharremi, fons, e fon- 

tibus Sunhzdiz, orientem. versus situs, sanguine fluxit. recente* a. medio 

preeum | pomeridianarum tempore, usque ad terliam noelis partem. 'Tum 

ad pristinum statum rediit. Mense Scehabàni ineunte Abu-Said, Muslemo- 

rum imperator, indixit. ut academia magna, quz e regione templi qaire- 

vanensis est, conderetur. دعاس Abu-Muhammedis Abd-Allàhi ben-Qàsim 

el-Mozvár? doetoris benedicti zdificata est. Imperator ipse, fagihis viris- 

que sanelis comitantibus, fundamentis jaciendis interfuit, donec :zedificatio 

inciperelur. Prodigium orbis terrarum evasit, quo^ splendidius nemo rex. ante 

eum iedifieavit | Aqua. fontis perennis eo. derivata, faqihos ad scientias 
docendas ibi instituit, doctores. collocavit, Zmamum et muedhdhinum quo- 

que instituit, una^ eum servis, qui negotia loei obirent. Quibus singulis 

sua assignavit stipendia et fundos eo?mtos ad id academix legavit.? 
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Deum vero precor, ut illum in paradiso inter puellas venustissimas 

premio ornet summo ; nobis autem eorum det benedictionem, quos hie com- 

memoravimus, doclorum, sanclorum, principum virorumque generosorum 

et liberalium, sive bona et liberos, sive religionem, vitam praesentem ac 

futuram respiciat. 0 , Misericors misericordium! 
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Explicit liber: dimicus familiaris, prata charte exhilarans, de histo- 

ria: regum. Mauritanine et'/Chronico urbis. Fesanae, inscriptus, gratia Dei. et 

auxilio : benigno. 

—'»» o» «Gn m — 



 .٠ ك5 ه 21: 315 5 شل "3" لآ 6) 0 اكل 62

Pag. 4 lin. 18 a5 Othmáno. Origines 0لرهمفاتمع Merinidarum ad Abu-Saidum Othmá- 
num ben-Abd-el-Haqq, qui anno 614 [1217] imperium adiit (cfr. pag. 250), hic libri scriptor 
relulit, vel ad regem sui temporis, Abu-Saidum Abd-Allàhum Othmánum, qui anno 0 
[1312] regnum adeptus est (cfr. pag. 347), gentem regiam appellavit. 

P.21 3 ducs fidelium Abu-Saídi Othmánt. Hic Abu-Said Abd-Allih Othmàn, 
patre" Abu-Jusufo Jagübo (de quo cfr. pag. 258) natus, Suleimáno ben-Abd-Allàh nepoti, anno 
jam dicto, in imperio successit. Honoris nomen ont EP i. e. imperator vel dux 

onis quo reges genlis merinidicae insigniuntur, utpote quod minoris sit dignitatis, 

ab alio quodam نينموملأ ge. d ©. mnperator y oh quod haud pauci principes Maurita- 
niae recipiebant, rectius distinguitur. 

P. 3 Ll 9 eximias res gestas. "Pro , &,13], sicut in textu arabico expressum est, in 

vertendo. فياطت legi. — L. 26 co/ecturus. Vocem «4$, quae in secunda specie de اهو 

westiendo usurpatur, hic et paullo post latius esse sumendam, facillime patet. Eadem  signi- 

ficatione occurrit in Ibn-Khallihàn (ed. de S/ane p. t l. 5 infra et p. اتم 1. 2). Cír. Bocruon, 

dictionnaire frangais-arabe, s. v. Anregistrer. 

(P.419zn EH virtus. Proverbium a Meidanio sic explicatum (cod. biblioth. reg. 

paris, fonds Asselin n:o 16 ىرعبلا نسحلل قارعأ لاق «داصتقالاو كسمتلا ىف برضب 

diesel b كنشحا لعق d افكر $ ع هلو اظورف ابعإذ الو اظسو انيَد ME 

MUN رومالا ريخ — Cfr. Fmgyric, Proverbia Arabum, 1, paz 440. — Librum inscripsit. 
De alio inscriptionis verlendae modo videsis B ocbadhdt. — L. 21 4bd-AlLih. El-Hasan, 

pater hujus Abd-Allihi, filius fuit Alii minoris, qui postea nomine ىنيدباعلا حز claris, solus 

lilius el-Huseini e clade prolis numerosae superstes, originem tum ldrisidis tum Zijànidis dedit. 

Compendii caussa, ut mos saepe fert in aliis locis, hoc etiam Ibn-Abi-Zer' unum cognationis 

gradum omisit, In cod.arab.reg. parisiens. 102, (5; ىنب فرش نايب ىف نايقعلاو رردلا مظن 
inscripto, qui Abu-Abd-Alláhum ben-Abd-el-Djelil Tunesanum scriptorem habet, haec leguntur 

(fol. 36 VE de هدلو نم هلأ بقع x oN ملو عم eS لنق كالوأ نيسكلل c5, 

Soul .. s PI De ipso Abd-Allàho ejusque filiis hic Tunesanus caput scripsit sin- 

gulare (cod. fol. 40 sq.), in quo mulia de Muhammede ceterisque Abd-Allihi filiis memoria 

dignissima occurrunt, Cfr. Ibn-Khallikàn in vita Zein-el-Abbàdini (ed. de Sane p. FFU, ed. 

PFüstenfeld , fasc. 3, p. p) E 
— PR.5 21 Zdb provincia fuit Alricae, cujus urbs princeps erat Z/skera. Cfr. La 

Géograplue d'Aboulféda , publ. par Reinaud et de Slane pag. 1, La © .مو d'[drisi, 

trad. par 4m. Jaubert, Y, pag 240, ei-Dckri (in Notices et extraits etc. Vol. XII) p, 
91a — Tilimsánum hodie Tlemsea audit. Caput erat Mauritaniae mediae, 154, برغم أ 
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Cfr. e-Bekrt , 1. l pag. 533, ldrisi, 1. c. p. 226, Aboulféda, p. !P4 — L. 93 regiones 
meridionales , خلبقلا دالي ر terrae tractus, qui Murrekoscham circumjacet. Cfr. pag. 22. — 
Siis-el-agsa , extrema. Máuritaniae provinciae, eujus caput Tarudant erat. Cfr. Zdrisz, Y, pag. 
202, 208, 4Lboulféda , pag. Y". 

P. 6 L 5 Et-carvija , i. e. dies bibendi, quo Meccam peregrinantes aquam putei Zem- 
zemi bibunt. Cfr. 4Dulfedae annales, T, p. 643. — L. 10 Ali ben-Sulemdn. Háschemida, 

In libro ةماقلاو 42a كولم ىف ةرهاؤلا موحنلا inscripto, quem طزعسفا-ءادحلتس Abu-l-Mehàsen 
Jusuf Taghri Berdi conscripsit (cod. E upsal. don. fm enfeldtii n:o 8, fol. 61 v.) , haec narrantur. 
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P. 7 L 9 unus e servis ejus fui. "Tunesanus (cod. paris. 703, fol. 46) eum VORNE 

 .clientem Sálihi ben-Mansür Himjaritae nominat ىلاعت | اعاو انو $5 Us مق هعقو تناك امل

TRنبأ سير 3(  an [59vءاج  gh (AR NAAايؤختسم اهب ماقاف 24  Let 

 good ىف هاتاذف ix Axa ناكو T jm نب eue dea pu, Led فقحو كيربلا بدحاص
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p. 4&6,.Jdrisi, I, 286, 4bout-ءا-ظعات# ر  Barcam. De hac urbe legas:م. 8 ]1. 6  

Jféda, p. V4 — L. 9 Qaireván (de vera vocis pronuntiatione vid. Zbn-Khallikán , ed. de 

Slane, p. | 1. 3) caput fuit Africae primis islamismi temporibus, ab Oqba ben-Náfi ben-Amer 

el-Sahàbi anno 53 (655) conditum. — Cfr. e/-Bekrz , p. 41, /drisi, I, 260, .1boulféda , 

p.WP — L. 10 AMeghreb-el-4sa , Mauritania extrema, ultima ad caurum versa provincia 

Mauritaniae. — L. 18 T'andja hodie Tanger apud nos vocata, urbs notissima. — Cfr, e/- BeArr, 

p.56^, Aboulféda, p. "t — T9 Mclujac. Vadi-Melüja s. Mulvia, etiamnunc nomen 

BeAri. (Molouiah) p. 542, -^ou/féda, pag.با  in mare mediterraneum exit. 

p. 24. — L. 20 Umm-Hcb£,— Vadi Umm- 

oseىلا  

suum retinens , 

f4, GnisEnc pr Hewsó, Specchio di Marocco, 
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Rebi', sicut hodie etiam appellatur, in mare atlanticum ad urbem Azamor effunditur. Cfr. Zdrisi, 

I, p. 217, Gnisgnc, L 1. p. 25. — آه 21 Deren vulgo apud nos كالهك nuncupatur. Vid. 
ALboulféda, p. f., Gniskmc, l 1. p. 22. — آه 22 ei-/Vun. Apud Zdrisium , I, p. 203, 
JVoul scribitur. Flumen, prope magnum desertum fluens, in mare allanticum evolvitur. — Cfr. 

el-Bekri , l. c. pag. 621. Pag. 101 hujus versionis eadem significatione ZVi/-Lamta | occur- 

rit. Caput hujus regionis ita dictum fuisse alfirmat ,لاوس كله p. نإ ubi per errorem cS» 

pro S3 scriptum est. — L. 28 /'e/f/ae. De hac urbe, quae fortasse rectius. 17/16 elferatur, 
Tunesanus (fol. 46) haec retulit: ذخفاسم سان هيف AAA ىذلا pes CAMS Au عضوم وو 

  Cr oc-Dekri (Valili) pag. 591. In numisموي . Mes domري
vero hic cusis, quorum museum regium holmiense quinque asservat, XLJ, semper scriptum 

vidi. Locum hodie occupat urbs Zawwiat 6ل1ءدا [dris, vid. GmaisEnc, l. ]. 7520-7 

30 antüquo. Pro lectione, in textum arabicum recepta, لوألا rectius, quemadmodum cod. f. 

habet, JS scribitur. — 4hd-el-Hamid —— Tunesanus (fol. 46) eum Jshádqum  ben-Mu- 

hammed , et Ibn-Khaldün cod. mus. brit. fol. 65) Jshágum ben-Muhammed. ben- Abd-e(- 

Hamíd 1. Humeid (ca) vocant. Praeterea ille narrat (fol 45), Idrisium, quum acce- 

pisset, eum cum Ibn-el-Aghlab contra se conspirasse, emirum occidisse. 

Pag. 9 |l. 7 Kurebae. Haec tribus berberica, quae una cum Zzdadja, Masmida , 

| Adjísa , Kutáma (Ketama, Idrisi , I, p. 231, 2^6), Sunhádja (Idrisi , Y, p. 221) et 
Avzigha, quibus alii Lamtam (Idrist , I, p. 221) et Hesküram (lIdrisi , Y, p. 216) ad- 

dunt, origines suas ad Bernis retulit, dum ceterae tribus Buturenses CA) vocatae, a Mad- 

ghisch el-Ebter ( 53 (شيغدام sunt profeciae, gens erat numerosissima et validissima. — Cfr. 
Ibn-Khaldün , cod. mus. brit. fol. 40 sq. et كعاه reg. soc. scient. wpsal. Vol. XI, pag. 

317 sq. Apud Zdrisium, I, p. 231, Ourba pronuntiatur. — L. 23 Zenatae. De hac tribu 

ad pag. S6 dicemus. — L. 24 Zudsha, Zudra et MiAnása in Ibn-Khaldüno (l.c. fol. 58) 

a Berbero sic derivantur: Madghisch, filius Berberi, Redjikum genuit, a quo naius est 

Dharisa (Idrisi, I, pag. 203) 

| 
Temsinet 

| 
Jahja 

p————— M €— MÓN À— rM كانا هعمل © à 

Djàna Varsataf Semkán 

CMM TL ERR 2555----2 
Uktak. Miknása Zudagha. Zuára s. Zeváva 

Idrisi, p. 231 Zawawam et JMeknasam nominat. — JVefüsa (Nafousa [drisz, I, p. 223) 

aeque ac Zuata (Lewata Zdrisi, ib.), cujus gens minor erat. ىلع (Zbn-Khaldün , l.c 

fol. 59 Sedrána , Sou, Jdrisi , Y, p. 232 Sadrat) ad Berberos Buturenses refertur. — 

De Ghajatha mihil in Ibn-Khaldüno relatum offendi. Idrisi (T, p. 225) G/uata تابغ: babet. 

— Ghum«ra, gens erat JMesmidae, quae ipsa est pars major Sunhádjae, ad Berberos Be- 

ránis referenda. — Vid. Zbn- Khafdun l. c. fol. 94. Ex his tribubus el-Bekri sequentium fecit 

mentionem: Zaccaghah p. 461, 462, 525, etc., Z«ewawah ةواوز p. 462, JMekndsa p. 
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523, 531, 578, etc., Nafousah p. 462, 501, 616, Lewatah p. 445, A62, 523 etc., 

Sedratah. 505, Gomarah p. 543, 5546, 562. — L. 30 Huára gens Berberorum Berànis, 

apud Zn-Khatdün l v. fol. 62 sic a Berbero profecta narratur: Zur ben-Avzig ben-Bernes 

ben-Berber. E/-Bekri (p. 452, 458, 501 etc) Hawarah —  L. 31 terram T'amesnae, 

Tta regio, urbi Selae subjecta et a meridie ab ea sita, appellata est. Cfr. Zfbou/féda , pag. 

l9r, et Gninzmc 1. l. p. 16 (nomen in lingua Berberorum desertum significare contendit). Tri- 

bum berbericam ejusdem nominis Idrisi quoque (I, p. 217) memoravit. 

P. 10 1 1 .Schálae. Urbs, hodie Salée, olim ita appellata, postea nomen Sc/ae vel 

Selae لس" recepit. Cfr. Zdrisi, I, p. 218, Abou/féda, p. W",, GnisEnc, l. 1. p. 50. — 

L. 2 T'dela caput erat montiam Sunhádjae, inter Murrekoscham et fines Fesae situm. Vid. 

ldrisi, Y, p. 222 sqq. Aboulféda, p. "P, Guiscno l. l p. 16. — L. 14 Fendelávae, 

JMedjünae, Behhilae. Nomina tribuum berbericarum, quae in hoc libro saepius occurrunt. 

Medjüna, prope Tilimsanum habitans, ad Berberos Buturenses suas retulit origines. (Zbr- Khat- 

dün 1. c. fol. 53). dris? quoque (I, p. 232) et e/-Bekrz (p. 533) ejus mentionem fecerunt. 

Behloul vero in Zdrisio pag. 225 et in e/-Bekrio p. 540 legitur. Fortasse Fendelàva et 

Behlüla ejusdem ac Medjüna fuerunt originis. — Z'ezzdz. Maec regio in libris geographicis , 

quos consulere potui, haud occurrit. In codicibus saepissime cum  Fezzán male confunditur. 

Locis, ubi apud Nostrum inest, collatis, haud longe a Fes dissita provincia et a meridie huic 

urbi sita esse. videtur. — سه[ 18 JAMughrdva et Benu-Jefrun fuerunt tribus berbericae, e 

gente Zenàta oriundae.  Maghrawa Jdris, I, p. 234, e-Bekri, p. 505. — L. 1 Khazser. 

Maec gens postea ducem habuit Zeir? ?bu-4tija. Cfr. The history of the mohammedan 

dynasties in. Spain, by Ar-Maxxanr, transl. by P. Gayangos , 2, pag. 188. 

P. 11 L 22 Suleimán ben-Djerír. 'Tunesanus (1l. c. fol. 46) hunc Sulezemánum el- 

Schemákh Cei (نامياس et 4bn-Khaldin (Histoire de l'Afrique, publ. par Noél des Ver- 

gers , 0 90) Suleimanum  ben-Hariz el-Schem&kh nominarunt. 

. 13. 1. 44 anno 177. At Tunesanus (l c. fol. 46) annum 115 prodidit. — L. 17 

Al pr Sic Tunesanus (l. c.): x42] ve» 3 XL x95 كيرلا aL C 

x مب رمان sure Put ATL e-9; بحمص نم برغلا كر SX cox 

 سلك  dure iden PLEمت  à à aaeسسيردأ نات  veند  Oeتعبي درسمأت

 خامشلا ناميد م ميلا تيعتبتم هر هلاجر نم ةخذيعاد  ids EPسيرداب

 رسهظأو  s xul] ieiسابعلا ىئىي .نم  (a. sis Ji da QRعنخ

LS ur AARO بيغخي Eoo jux ىلا exlaJdx ja سيردأ نم Km E. A 

cms لاق «تنااتسابا انتعدج و Uia ستيردا نأ كالذو Leal. ec سعجدر نأ كوم 

  ejes AES Heus 2vهبخق ارو رد  co T» o! 5 XO SUE EU "e frrحامقلا

Jer الع Q6» e eA نب f——- هاد cocum - Toce. Meet ox d e Syr ند 

QUAM مشلا درجمب لئتقي مس اييف ex بِهط ةروراق هاطعأ عنا ol وولا ةيخب 

Pu CX ىف (دتليدا نكي كسلا لاو هيعمل one STE 

— L. 19 clupea alosa. Cfr. 4852, T, pag. 32, Bocthorl. 1. s. v. كلمدعر 6ةظذهظتر p. ^6. 

P. 14 1 6 eFerrdq. Duo sunt historiographi, nomine e/-/'errág (i. e. chartae ven- 
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ditor) insigniti: Juhammed dbn-Jusuf , qui anno 3 (972) morinus, varia composuit 
scripla, ad historiam Alricae et geographiam spectantia, et 4bu-/Merván Abd-el- Melik, qui 
medio saeculo sexto floruit. Uter norum hic indicetur, dillicile est dictu , quandequidem utrius- 
que nomina im unum confusa videntur. In inscriptione autem libri 2Zrg/«s error fortasse latet. 
Constat, Abu-Mervànum Hajan Ibn-Khalf Ibn-Husein Ibn-Hajan, anno 469 (1676) mortuum, 
opus conscripsisse , سلدنالا رابخا ىف سبتقملا باتك inscriptum, — quod Noster hic fortasse 
respexit. Cfr. 4Jakkarr, I, p. ^51. — L. 9 E/-Hekri s. Abu-Obeid-Allàh Abd-Allàh Cordu- 
bensis, anno 487 (1094) mortuus, praecipue libro suo: كلامملاو كلاسملا باتك inclaruit. 
Opera cl. Quatremerii in. Notices كف Extraits, Vol. XII, nobis innotuit. — Clr. Makart , I, 
pag. 312. — .E/-Bernisi quis esset, frustra quaesivi.  enu-Bernüs , tribus berberica, in 
Adrisi , 1, 22^, nominatur. — L. 214 gratés actis. |n lextu arabico post RAS verba: 

 . testes hujus rei adhibuit , praetermissa suntكيشاو 1. ©. هك  (Aeكلذ

P. 15 L 24 sectam. Saferiticam.  Salfarenses s. Sufrija, haeretici erant Kharedjitae, 

quorum auctor Abd-Allàh ben-Sallir, e gente Sarih, posteris Temimi, originem ducebat. ع آن 

21 Rikas. De precandi Muslemorum ritu vid. Lixg, the. 7odern. Éryptiaus, Y, p. 103 sqq. 

Quinquies singulis precantur diebus, 1)sole occidente, quod tempus بغمأ , e/-Aeghreb, sicut 

preces tunc factae, appellatur; 2) tenebris jen plenis, s. ءاشعاو Ischá ; 3) primo diluculo, 

ce» 5. و 3 Sub s. Fedjr; ^4)meridie, .:55, T'huhr et 5) dede inter meridiem et crepu- 

ow 0 tempore, qued Jac .Misr. vocatur, 

. 16 L 7 ardorem. Quamvis obsarent codices, tamen h l. pro شلأ vocem Oz 

ru - آه 19 JVonne. Versuum metrum est Z'a»// primae speciei, — L. 23 BeAlul. 

De hoc viro cfr. /bn-KhaAoun, Mist. de l'Afrique, p. 89, ubi patronymicum e/-MotgAar 

ei additum est. — L. 25  lLhn-el-4jAlab. Est Ibrahim Ibn-el-Aghlab, ille dynastiae Aghla- 

bidarum conditor, qui anno 18/1 (800), post Ibn-Muqatil, praefecturam Africae obtinuit. Vid. Z5n- 
Ahaldoun, l.c. p 83 sqq. — آه 28 znimusne. Metrum poématii est Zvf/ tertiae speciei. 

P. 17 L ^ tragacantha spinosa donavit. S3, tragacantha , arbor spinosior, multis 

proverbiis originem dedit, quibus opus dillicile et aerumnosum indicatum vellent Arabes, ex. c. 

oux doses, tragacantham | decorticare, Cfr. ERgvraG , Proverbia. zdrabum , l, p. 416. 

484. — bL. 22 widistine. Versus metrum Z'av£/, primae speciei, sequuntur. — L 28 JWu- 

hammedem. Hicanno 181 (791), post Harlhemam , Africae. praefectus est, Cfr. Zbn- KAaldoun, 

l cp 32sq Journ. Asiat. 3:me série, XIII, p. 60. 

P. 191. 8 Qezs. Qeis-Ghailàn , vel, ut alii malunt, Qeis-A iln, tribus Arabum, quae ab Adnàno 

profecta est, in Hispania numerosissima fuit. Cfr. للملك هاب 2, p. 22. — طا 4zd et Madhady, Ara- 

bes, generis Khattáni, ibi etiam frequentes habitarunt, Cfr. 37aAKarz, l. c. p. 25 sq. — Aenu-JaAsob, 

Hlimjaritae fuerunt, ut idem. MaKarz (1l. c. p. 29) narrat. — £/-Sad/, vel, ut Sofutz (in بابللا بلو 

ed. /'eth p. W.) pronuntiat, E/-Sad:f, ab Himjaro etiam profecta fuit gens. — L. 18 Ma- 

lecum. Sine dubio abu-dbd-Allh. Malek. Ibn-^ns , sectae malekiticae conditor, qui anno 

93 (11) natus, librum et-Mute scripsit, et anno 179 (795) obiit. Vita ejus exstat apud 

4bn- Khallitánum , ed. de Slane, p. 4*, ed. 7J'ustenfeld , lasc. 6, p. 49. — Sufjánum. 

zIbu- Abd- Alldh Sufjdn ben-Satd el-"Thaeri. Cufensis, traditionum peritissimus, el-Basrae 

anno 161 (777) mortuus est. Vitam ejus legas in [bn-Khallik. ed. de Slane, p. YAP, ed. 

46 b. 
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JV'üstenf. fasc. 3 p.v — L 31 planttiet. — Ya QN, quod lecüoni i3 in. textum: 

receplae, praelatum volui, verti. At u»! bene se habet et zd. caurum verso vertendum: 

est. Significat enim eam terrae regionem, quae x43 sit opposita. 

P.20 L4 Zbn-Ghálb. | Abu-Ghálib "Iemám | Ibu- Glilib. ben-Omar | el-Tejani , 

rhetor celeber, Almeriae anno 436 (10/4) mortuus est. — Librum scripsit, تالل سفنالا ةجف 

 ,] , ALS inscriptum , quem: fortasse hic Noster significat. — Cfr. 27aAAarzسلدنالا ىف ىلا
p. 510. Zbn-Khallikn vitam ejus exposuit, ed. de Slane p Wy, ed. Z/üstenf. fase. 2, 

p Y) — Lb. 11 Sebu flumen, ejusdem etiamnunc nominis, ad urbem. Mehdiam in mare Atlan- 

ticum infunditur, — Cfr. Zdrzsz , I, p. 226; e/- Dekrt (Notices et extraits XII) p. 517. 

P. 21 1.1 continue fluentem. $5.4 proprie significat: projiciendo. extensus و pro— 

pulsus; de aqua uberius fluente inque prata. continue effusa hic benedicitur: — L. 12 tama- 

riscis. 13] arbor notissima, de qua cfr. Zhn-Daithar, uebers. von. Sontheimer , 2 p. 153. 
Z 

sq. ب Zakhsch, apud [bn-Baithar l. c. JÀachasch , arbor est, e qua Hispani sagittas. fa- 

ciebant. Folia salicem referunt et fructus, qui maturans. rubescit , aprum. habet saporem. — 

Cupressis. لاس Batthar l.c. 2, p. 189 عرعر .4rar, quod Sontheimer juniperum 

verit. — 4eacis. Fortasse ضلك طن 1 rectius legatur, de quo idem Jón-Z«aithar (ll. p. 

388, ferula communis verüitür) dicit, plantam esse gummiferam, ab Hispanis x33), e/-qin- 

nat, vocalam. —Za/A vero (Jbn-Baithar 1. l. p. 163) gummi etiam generat. — L. 23 Je- 

ni-l-Khair. Maec gens cum Merinidis iterum. apparet. Vid. p. 326. — L. 25. dracAmarum, 

melius cirAemorum. Constat Arabas tria. modo numorum genera habuisse: argenteos, quos 

dirhemos , aureos, quos dinaros et cupreos, quos fc/s, pl fz/us, appellabant. 

P. 22 1. 2 e/-Schiliba. Idem est locus, credo, qui pag. 30 e/-ScAebrufa nominatur, id 

quod lectiones variantes confirmant. At quae lectio verior sit, affirmare non ausim. — L. 27 

Lemtunenses , nomine J2urabiorum noliores, el- Mulathemin (ىرومتلملا) boe. عاما quoque 

nuncupati sunt. Vid pag. 100. — L.298 AMurrcekoscha , apud nos Marocco, ([drist, I, 

p. 213 AMaraksch, Aboulféda p. Wf Merrákesct, pronuntiant), urbs a Jusufo ben- 

Taschün condita. Vid. p. 122. 

P. 23 1. 2. Merinidis. De hac dynastia vid. p. 240: sqq. — L. 16 quí aut arte — 

— De vocum ,ke; et, قس diversa significatione: adeas S. de .Sacy, Chrest. Arabe, 2:me 

ed., I, p. 225. — L. 25 Equidem. Metrum hujus poématii est. Z'a»f/ primae speciei. 

P. 24 1. 1 Seisebil, fons est paradisi, Cor. 67, 18. — L. 6 J-teschawwaf, id quod 

prospectum ex alto in rem inferiorem significat, frustra apud Hadji Khalifam quaesivi. — 

L. S Azmur, vel rectius. Zzzemir , ) كلما p. Wo), urbs ad ostium. fluminis Ümm-Rebi? 

sita nomen suum adhuc conservat. ع L. 10 Metrum hujus carminis est. e genere J^"afir. — 

L. 1/4 Alterum hujus versus hemistichium, male expressum et latine redditum , sic sese. habere 

jam video e cod. a: لسلسلا قيحرلا نم AUF sb 1. © aqua, quae duleior est quam vinum 

purum et frigidum. — L. 16 zucisuraram. — Metrum. طلع postulat lectionem. ليصقتاك praeferri , 

quae vox nullo dubio idem significare potest, ac ,ليصفلا vel potius لصافملا ءام i €. aqu 

montis glareos; (ofr. Fnxvmao, Proverbia | drabum l, p. 241); a Meidanio verba sic 

explicantur (Cod. paris. متم 16 fonds Asselin) ضارضر امينيد نوكي المرلا نم Je. وه ليصفما 

Lid» هوامن وفصي راغص Gaz, Posta igitur verisimilius aquae puritatem — ita respicit. — نع[ 
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20 atrio. Vocabulum c9, quod Hispani etiamnunc in Zaguan suo retinent, aream signi- 
ficat patentem, ut e descriptione templi fesani certo certius elucet. In hoc versu pro (i; est 
legendum نمز — — L. 22. Scaturiginis. x43 mullibi explicatum vidi. Omnibus, quibus in 
Qartás occurrit, locis, diligenter examinatis, facile apparet, hanc vocem indicare radium aquae 
(le jet d'eau), qui e receptaculo projicitur. Cfr. inprimis pag. 51. Cl. Jaubert in Idrisi 2, P. 
61 male coupo/e vertit. In cod. bibl. Teg. paris n:o 616, qui رابخأ م os بانك 

  inscribitur, a Scheháb el-dino Ahmedo el-Mukri Fesano compositus (cfr. Notices etنامزلأ

extraits, Il, p. 12^ sqq.) haec duo poématia leguntur 5 167 v. ln prioris versu primo 
alterum hemistichium sic sese habet: 

c3; L-& تتم Sa fL us 
Posterius hemistichium versus secundi: ىرولا e| اصلا لسلسلا كوامو Posterius carmen hanc 

ostendit scripturae varietatem. — Ín versu primo pro بح hic quoque ايح legitur. — Versus 

secundus sic esl: 

de——3À 7 Us. gx des "er ag esq 7 
In versu quarto ,ليصفلاك et in quinto g4-m» rece scribuntur. Deinde pro كذي melius for- 
tasse hic liber habet داك Q Versu sexto نمزو alterum hemistichium hoc est: برغلا ىشعلا عم 

  — Versus denique ulümus sic hic legitur: Eليقتسا مهنم

 للهناو كنتيلكف ىتعايهب موكأو دس LLL RM ءازأ سلجأو

P. 25 l 3 gossypium. 3.5 (/ón-Baithar, 2, 332) et apium et gossyptum signi 

ficat. Hoc loco prior significatio fortasse sensui erit aptior. — uad, دعس (Jbn-Baühar, 2, 

21), cyperus pluralem. format ىداعسر quare in textu pro ءادعسلا substituendum est ىداعسلا 
— L. 12 lón-Djenun, qui pag. 43 Abu-l-Qásim Ibn-Djenün appellatur, quis sit, ignoro. — 
L. 18 mitAka], alias pondus 14 dirhemz, h. l. idem est ac dinarus s. aureus. — L. 0 

Cyprini. Genus piscium in Aegypto etiam frequens, quare Linné id Cyprinum  niloticum 

appellavit. Vid. Zdrzsz, 1, p. 30. — Cepha/us, qui ab oppido aezyptiaco ةروب arabice ىروبلا 

audit, ut proxime praecedens, ob saporem eximium celebratur. Vid. Zdrisi, I, p. 33. — 

Senjadji. Quam hic piscis plane ignotus mihi sit, haud scio an momen ejus recte enuntia- 

verim. — Juka. a scripsi, quia apud Forskálium (Descr. Anim. p. XXXIV) v3) idnve- 

ni, quem mnzricem asperum: esse contendit. ع ]يه 29 Saa mensura est aridorum, quae. 

qualuor ىم (/nudd, modios) continet, quorum unus libram. ejusque tertiam. partem pondere 

aequat. Hebr. .كيد Pro sequente drachma. rectius dirhemo scripseris. 

P. 26 l. 23 fuqihi s. juris periti Muslemorum, a. voce i3 sic dicti, quae, quum jura 

eorum 2 Corano praecipue sint profecta, et scientiam rerum divinarum et juris in se compre- 

hendit — L. 31 suana, quae proprie legem Dei in genere significat, specialiter etiam. dicitur 

de dictis factisque Muhammedis, quae, serie continua. a testibus fidis tradita, illam: explicant. 

Ne sensum vocis ambiguum. tollerem, vocabulum. retinui arabicum. 

P. 97 Ll S ]-زا]-نا ben-et-Qusün ben-Muhammel ben  Abi-Bekr el-Sadiq, 

Medinà oriundus, qui in quaria classe virorum traditione dictorum Miuhammedis clariorum , seu 

Jubiun minorum, anno 126 [7&3] Damasci mortuus. est, Vid. WüsrENrEUD, Lb. chis. 

sirorata etc. part. 1. p. 22. — JMa/ek طعن كنك jam pag. 19 est commemoratus, —  Abu-Bekr 

JVuhammed ben-Muslem ben-Obeil- AMàh. bea-Abd-Alàh  £en-3Ae/ib ben-Abd-Allih ben-el- 
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WHarifh ben-Zohra Qureischita ZuArajensis, faqihus traditionum scientia excellens, in urbe Rej 

anno 124 [7/41] diem obiit supremum. Vitam ejus scripsit. Ibn-Khallikàn ed. de .Szane p. 
  ed. /füstenf. fasc. 6, p. 4^. —  Abu-Muhammed Sad ben-ei-.Musejjib (non , ut. maleنسم.

scripsi, e/- Mesf^) ben-Hazen ben-Abi-Vahb ben-Amru ben-Aidh ben-Amrán ben-Makhzüm Qu- 

reischita, Medinae natus, traditionum | jurisque. cognitione celeberrimus fuit. De anno mortis 

intra 91 [709] et 105 [723] valde variant seriptores. — Cfr. WüsrENrELD , Z2. class. part. 1 p. ^, 

Vitam legas apud Z5n- KAallikan, ed. de Slane p. fA, 4ه 77 üstenfeld , fasc. 3 p. wv" — 

 . class. part. 1 p. lكا. , Hureira inter. socios Muhammedis collocatur. — Vid. WüsrEvrELBpلاس

P.98 L 6 Mesned Arabes quascunque litteras antiquas nominare solent. Scripturam 

himjariticam. ita, etiam. indicari, demonstravit Gesenius, qui in Ephemeridibus Hallensibus , 

an. 1841 de hac re disseruit. Moura- "an Caracteres indicos?, [Dombay ٠ "im Sendisch", 

etis. Delacroix; "en caractére | Arabe. ancien. Hymyarite". — L. 20 tentorio. Vox نوطمقو 

hanc habere significationem , quamvis de ea Lexica taceant, extra dubium positum est. Jam 

JXtis. Delacroix. vert: "tente. royale", et Dombay:; "Zel'. — L. 2^ fabricam caesa- 

rcensem. De vocabulo xi,L.-43 sic loquitur. Quatrem?re. (INotices et. extraits, XII p. 468): 

"Le mot ذي سيف , au pluriel سابق désigne, dans plusieurs contrées de l'Orient, tantót un 

bazar, tantot un bátiment carré fait en forme de cloitre, qui renferme des chambres, des maga- 

sins et des boutiques pour les Marchands. — 4 Alger, ce mot signifie uuc caserne. — Le 

mol a/cayceréa a. passé dans la langue Espagnole (Voy. Cases, [Jzcc. espagnol-arab. T, p. 69)". 

P. 29 1. 4 al/lig apud Zbn-Bahar (l. l. 2, 20, ubi. Ü//ark. pronuntiatur). Ztu/us 

jruticosus esse dicitur. — —Besbás apud eundem scriptorem. quidem. invenitur (Azsbas I, 

1^0); at quum ibi foenzeulum significare 10 putetur, facile crediderim h.l. خسابسي 5. سابسي 

esse scribendum, quod arbor sit ( Myrstzcha moschata. Lin.), ab Ibn-Baithar. (l. 1l. I, 131) 

descripta. — Qua. ratione. ductus. Domibay. voces takhsch et kal&A h. l. et paullo ante. " FzcA- 

ten ud. Birken" vertere. potuerit, me plane fugit. — L. 2^4 ;nesafa, in genere zntervallum , 

hic definitum. mensurae genus indicat, quod nusquam explicatum vidi. — L. 28 pro A-lasádiz, 

fortasse. قص el- Lasadéi, quemadmodum in pag. 53 fontes quidam nominantur, etiam h.] scriben- 

dum est; id quod lectione codicis f. confirmatur. — Pro avgerz obversam melius legas cawuro 

obversam , quum "oe ut in b. est, haud vero ,فلل vera sit legendi ratio. te " f 

P. 30 1. 2 &idjilmésa, urbs magna prope desertum magnum sita. Cfr. E/- Bekrz, p. 600, 

"Iboulféda , p. V4, dris, 1,206. — آس 15 £/-/Vasiri historiam videas pag. 202. — آس 

30 de كارول كتم conferas pag. 258. 

P. 31 L 2 Abu-L- Alae fata pag. 264 narrantur. — آش 8 DAunds. | Non dubito, quin 

cum a. uns scribendum sit, qui filius erat Hamàmae, e dynastia Zenatensium regis. — Vid. 

p. 94. — L. 9 de hoc e/-Putiho vid. p. 9^. Si paullo post recte sese. habet e/- FutiA 

ben-Mans-r, filius fuit ejus. Manseri, de quo pag. 95 mentio injicitur. — L. 21 Mesdmeda 

pluralis est. ,السم ملمع quae tribus berberica, generis. Beranis, fuit longe validissima. — Cfr. 

Jdrisi, Y, 209. Jbn- Khaldin, fol. 9' sqq. Praecipuae ejus gentes MugAráva et Beragh- 

memorantur. JMuvahhiditae, e gente Zfargha oriundi, eandem 

orisinem eliam professi sunt, — L. 25 £7/-jo 

nalt rectius legas ad caururm versa, 

wdta saepius a Nostro 

i. e, cauro obversa. — L 48 pro septentrto- 
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p.32 L, 1 مزاعم ben-el-Muezz, per compendium sic dictus. plene audit: 4fdjísa 

ben- Dunás. ben- Hamaáma ben-el- Muezz. Cfr. pag. 94. — L. 19 4bu-Omaja iterum. p. 

259 praesentis operis commemoratur. 

P. 33 L 16 malum punicum Sefrense, i. e. peregrinator, ideo appellatum est, quia e 

Syria advectum , longius viàe spatium. erat emensum. Sunt vero qui autument, caussam deno- 

minationis eam fuisse, ut vir nomine .Se/r id in hanc terram secum introduxisset. — Cfr. Max- 

xiRr, L]. E, 38. — L. 18 pro ficus sefrensís melius legeris: ficus pilosa. Nam lectio codi- 

cum c. d. f. ىرعشلا hic sola vera est. Cfr. Maxkanr, I, 365. 

P. 34 | 16 .جلى موضع Librum, Hadji-Khalifae ignotum, cl. A. Knarrr (dre /andsehr. 

d. Oriental. Akad. zu. 72 عسر p. 131) Viennae adesse nos edocuit. Scriptor adhuc latet. 

P. 35 | 14.pro KAasbrtas certo certius JaAsobitas, de qua lectione olim dubitavi, legen- 

dum esse persuasus sum, — لع 28 pro denariorum , potius erreorum . scribas. 

P. 36 |. 2 hortisque excultis. Ut multis aliis locis, sic hoc etiam non, ut in textu 

arabico impressum est نضايرأ sed ضايرأ i. e. suburbía legendum credo, quamvis paucis modo 

locis lectiones variantes a mea stent parte. — L. 8 /AJusAíla (lIdris, I, 203, 224  Ma- 

ghailas el- Bekrt .م 53 etc. Mozhilah) , gens berberica Botarensis, quae ab /bn-Khadldüno (f. 53) 

commemoratur. مزز سنهم ibi non occurrit. Fortasse eadem ac Djerawah apud c/-Dekri, p. 

 . L. 11 Quod nuper ad lin. 5 animadverti, idem de voce ezrzdartis etiam valetل .614 ,5389

Fortasse melius dixeris: suburbzs. — L. 1^4 el- Hákem bn- Hischám , tertius. rex Hispaniae 

e vente Omajjadarum. qui ab anno 180 [796] ad annum 206 [S22] resznavit. De caussa 

secessionis, de qua hic mentio injicitur, legas Maxxanr, 2, 102, 103. 

P. 83+ 1. 11 de e/-Mansüro cfr. pag. 189. — L. 12 putei aquae salientis, تاياقس 

hispanice etiamnunc azequiz , arte factae erant canales, quae aquam usui templorum aut civi- 

um quotidiano circumducerent. — L. 18 Vox &iaaa, plur. ىيراصم , quae proprie parvum. con- 

clave in nave significat, hic parvas indicat e ligno exstructas domos, quae in urbibus Africae 

frequentissimae sunt. Cfr. Makxamr, I, 491. Dombay bene: Keine Gebüude. — آني 22 

Neque e5.3 nec 8; b in lexicis explicantur. lllud equidem pluralem ع RSS habens, con- 

jiciendo ^ areas verti. Hoc pluralis zx Dr est, quod, inter alias significationes, Zocum quo- 

que denotat vestZum  elegantzorum texendarum. — Petis Delacroix: "des. cours et lieux 

destinés aux omvriers tailleurs". Dombay , ut mos fert ejus, utrumque in unum: "77e- 

berstühle", contraxit. — L. 2^4 &z.$, quod vocabulum etiam e lexicis nostris exulat, cum 

Delacroix ("ieu destiné pour faire le pain?) locum pani faciendo verti. Dowsav, Gram. 

linguae mauro-arab. p. 98 EX. fornacem. vertit. 

P. 3S L + Historiam e4-.4dili pag. 215, e/-Mamuüni vero pag. 218 et e/-HescAidi 
pag. 222 expositam invenies. — L. 11 ej. quae vox iterum in textus arabici pagina yf. 

l 17 obvia est, voZumen verti, non obstante verbo مز Pets Delacroix non male: "re- 

euer. Bocrmon, dictionn. franc. arabe, ماهز . registre, مز €nregistrer — L.25 vasq 

tantum continebat frumenti, quantum jumentum portare posset. Sexaginta Sas aequabat Cfr. 

Ar-Makmur, de legat. Arab. ponder. etc. ed. T'ychsen, p. 34. 

p*39^Iv1t Nefis. Apud Idrisium (1,209) urbs ليدل سيقن Occurrit, quae fortasse hoc 

loco indicatur. /-ekré eam 33 milliaria s. iter unius diei ab Aghmát distare dicit (JVotrces 

47 
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extraits, XM p. 609, 618). Tribus ejusdem nominis, quae pars est genüs berbericae,ء  

urbs haud medio-2 واسع  Masmüdae appellatae, apud Idrisium (2,216) commemoratur. — L. 

cris, ad radices montis Deren, Murrekoschae a meridie sita, ab. Zdrisio (1,212), at»ou/féda 

(p. Wf) et e/- Bekrzo (l. l. p. 601) describitur. — L. 5 JVefeza, tribus berberica botarensis , 

(fol. 41) JWefza, PE nominaia. dris; eam (1,234, ubi pro JWedAaطلاء شيم  ab 46nu- 

sine dubio JVefza scribendum est) JVefzeiva vocat. Cfr. etiam. e/- Bekri , p. 527, 541. 

P. 40 L 1 Hadjar-e/- Vesr, i. e. scopulus aquilae, arx valida prope Asilam, Fesae 

a meridie sita fuit, de qua cfr. e£- Bekrz (l.l. p. 522). — Z7'etuan, urbs munita, ad flumen 

Hàsen siia et quinque milliaria a mari. distans, adhuc nomen suum retinuit. — Cfr. e/- Dekré (l.l. 

p 548 et 560), Zdris, 2, S. — L. 3 7idjensds, rectius fortasse 77ecnsds enuntiatum , ab e/- BHckrzo 

(Ll. p. 562) 7ílisas , ساسيقبت scriptum, oppidum Tetuáno a meridie situm. — Zurgha , nisi si! 

Tarka, اكرات apud Zdlrisium (1,250), nusquam memoratur. كاملا et J/kndsa tribus fuerunt berbe- 

rioae, quarum illam nusquam alias commemoratam vidi, de hao autem cfr. /dris; (1,231), 

Jbn- Khaldun (fol. 50). — Miknésa, genere Botarenses, circa. Vadi-Melujam domicilia habuerunt. 

Urbs quoque ejusdem nominis, hodie Megvnez, Fesae ab occasu hiberno, neque procul inde 

dissita est; vid. :لك I, 223, كاما كاش p. Y — L. 5. Basra, Tandjae a meridie sita 

urbs, quam e/-Bekrz (l. ١ل p. 566), Zdrisz (2, 1) et 24bou/féda (p. Wi") omnes descripse- 

runt. — sila, vix unius diei iter. Tandjà sita urbs, de qua cfr. e/-BeAri, p. 568, Jdris 

1. |. — JEt-Aráisch ad mare Atlanticum jacet, etiamnunc nomen servans antiquum. — /^argZa 

flumen est, quod in Vadi-Sebu infunditur. — Vid. e/-Hekri p. 545, 567. 

P. A1 1. ^ Zahadart ab e(- Bekrio etiam. memoratur (1 1. p. 570). — L. V Zedj et- 

Pers i. e. lauces equi, eodem modo ab e/-Jekrzo (p. 961) scriptum est. — L. 9 JJamucdi- 

toc, Ibn- Khaldin (É. 100 hano sistit eorum genealogiam: /Zamuüd ben-Mejmün ben-Alimed 

hen-Ali ben-Obeid-Allàh ben-Oz:4r (de quo hie mentio est) ben-Idris ben-Idris. MHamáàd ille, 

ex Africa profugus, iu Hispaniam migravit, ubi ab el-Mansüro bene exceptus, dux exercitüs 

Khalifae Hischàmi creatus est.  Hujas filius, nomine Aii, auno 403 [1012] Cordubam vi cepit 

seque regem ibi fecit. — Cfr. Maxkanr, 2, 230 sq. 

P. 42 |. 33 Idem lapidum genus, oie, ab c/-Zekrio (p. 916) commemoratur. Qua- 

tremere "moellons? vertit. — dris (1,263) lapides calearios duros sic appellat. 

P. 43 1. 9 porticus. طالبي in templo est spatium inter columnas, quod precantes occu- 

pare solent, a nobis navis appellatum. Cfr. QvarngwEng, ZZistoire de Sultans Mant. 2, E, p. 

21337 sq, Marianr, E, p. 494. — /MzAráb locus est, ubi siat Imamus s. antistes, qui preces praeit. 

Hic géblr, silus templi Meccani, ad quem inter precandum se convertere debeni Muslemi, de- 

signata .نعل CAoro fere ecclesiarum respondet. — L. 10 /ucerna ايدنا s. SSZUM, fortasse a 

nomine l'leaadum denominata, postea fusius describitur. De hac sigaificatione ,- e pagina 4 

omnino certa, lexiea tacent excepto Bocmmom, qui s. voce ZLustre X;.5 habet. Neque in iis 

explicatur. vox ةرنعلاو quam | 12 conjicieudo. turrzcularm. verti. 

P. 441.5 Obedid-Allih , qui, anno 296 [908] Qaireváni rex salutatus, anno 322 [934] diem 

obiit supremum, primus fuit Khalifa Fatemidarum. Cfr. الرع ماهم (he. Fatemite dynasty in africa, 
Tub. 1840, /bn- Khallikan, ed.de SLanc, p. PA, ed. 77 üstenf., fasc. &, p. oo. —L. 9. Abd-el- Hah- 

mn, cognomine e/- Ndsir-idtn- كال قع notior, octavus rex Hispaniae e gente Omajjadarum (ab anno 

300 [912] 31350 [96 1] regnavit), imperium suum in Africam etiam protulit. Cfr. Maxkanr, 2, p. 123 sqq. 
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P 45 | 20 Abu-Jagub Merinida, patri Abu-Jusufo anno 685 [1286] in imperio suc- 

cessit. Cfr. pag, 330. — L. 26 قعر quarta pars Qíntar/ , quod centum tenet libras, 25 igitur libras 

aequat. Cfr. Au-Maxnur , l. | p. 24. — L. 29 MuedAdAini , qui tempora precandi e summis templorum 

turriculis. Muslemis annuntiant, sacerdotibus annumerantur et in templis ipsis plerumque habitant. — 

Vox FREU ejusdem significationis ac xa335 a me habita est. Utrum recte. omnino — s/Zanum 

verterim, nec ne, alii judicenL — LL. 31 /JiseAdm-el-Muvajjed, decimus Omajjadarum | in 

Hispania rex (intra annos 366 [977] — 403 [1013] sceptra tenuit) nomine tantum regnavit, 

re. vero Jddjzb s. eubicularius ejus Muhammed ben-Abd-Allàh ben-Amir ben-Abi-Amir, qui 

anno 327 [939] natus, 392 [1002] mortuus est. Cfr. Maxxant, 2, p. 175 sqq. 

P. 45 L 22 cisterna. Vocabulum xli, si ad ea, quae pagina 51 leguntur, respexeris , 

vas credo significare, quod infra radium aquae est, eumque decidentem recipit. Gayangos 

(Maxkanr, 1, pag. 382) "clepsydram" vertit. At ipsa machinae descriptio siznificationi 2 me 

receptae magis convenire videtur.  Petis Delacroix: "lieux communs à uriner", 

P. 4V l ^ de Ko ben-Jusuf, secundo Murabitorum imperatore, qui ab anno 0 

[1106] ad 537 [1142] usque regnavit, vid. pag. 138. 

P. 48 Ll. 2* pro óen- l'er!ün in cod. c. Qr qn notis a me omissum) legitur; 

quare fortasse idem hie indicatur vir, qui pag. 46 Z75n- Hardin peregrinator appellatus est. 

p. 49 Ll 1 De bu-/afso multa narrantur inde 2 pag. 170. — L. 11 verba a merzdie 

ad septentrionem hic versa, hunc fortasse meliorem sensum olferunt: "inde ab e/-gió/a (i. e. 

ab eo loco, qui Mececam spectat) usque ad templi navem extensa". 

P. 50 L 12 Aafithus est vir, qui Coranum memoria tenet. Alii eadem appellatione eum 

eliam designant, qui traditionum excellit. scientia. — آه 21 Quamvis p; im octava modo 

specie significet: ex tempore dicere, tamen non dubitavi formae quoque Ex eandem tribu- 

ere vim, praesertim quum ceterae hujus vocabuli significationes non obstent. 

P. 51 | 1 princeps ,في علا ut alias, sic hoc etiam loco, significat znspectorem aedi- 

ficiorum s. aedilem.  Ingenue fateor, me verba sequentia $AS, 11الو نيضخ هيذ ىقبي م 

sicut scripta sunt, non intelligere, neque conjiciendo ea in sanum statum restituere posse. Ver- 

sionem, quantum potui, sequentibus accommodavi. —  L. 5 pani gallico. Vocem bum 

eandem habui ac طاعسقب , quae sub vocabulo A/zseu;t in: Bocmmom, dictionnaire francais- 

arabe occurrit. Formam panis oblongam sine dubio scriptor respexit. Pets Delacrozx م "biscuit". — 

L. 9 arcus سوق , fieri potest, ut hoc loco certam et delinitam longitudinis mensuram denotet. 

etis Delacroix tamen "arcade? interpretatus est. ع L. 16 يكاكي pluralis forma. est vocis 

S$.&5, trochlea. 

Se سودا , ad contextum veri. — Dowsav 
 أن

P. 52 l. 2 الدعم , proprie ventrem significans, et 

Gramm ..م 91 , 4,58, canalem significare dixit. 

P. 54 | 8 pro denarzs etc. legas: "aureis, duobus dirAems et dimidio". — L. 9 rat/ 

libram fere nostram aequat; at locis variis variat. Plerumque duodecim continet uncias, quarum 

quaeque quadraginta drachmas tenet. — Cfr Arxakmzr, Jega£.. .قضم pond. ed. Tychsen, p. 28. 

— L. 10 لالق pluralis a خلق —Quauntum ceperit fluidi ille cantharus, haud scio. GninERe, 

Specchio 6 Murocco , p. 16^, de mensura olei cua s. coula loquitur, quae 22 librarum 

pouderis est. — آي 16 dies .4refae, quo peregrinantes in monte Arafat, prope Meccam, sacra 



peragunt. — L. 15 vocabulum خسب رقم , quod in lexicis deest, cum Petis Delacroix ("enduit"), 

inducebatur. verti. — Observandum est, id in codice e. R23 قم scriplum esse. 

P. 55 ٠١ 3 exAedra, خيلع , apud Bocthor beZveder, quae pars domi sit, in. Lawe, te 

modern. Fgyptians, vol. I, videas. — L. 6  4bu-Jaqub intra annos 558 [1162] et 580 

[1184] regnavit. Cfr. pag. 180. — L. 22 xà, c si vim respexeris verbi e». hanc 

fortasse patiantur sententiam: "deposuerunt cistas, quae im certos indices rite relatae erant". 

At alii judicent. 5 

P. 51 L 12 .4;5, quemadmodum nunc temporis mranzfestum apud nos usurpatur, litte- 

ras significat imperatoris publicas, quibus rem aliquam a se pelitam concedit. — L. 26 x, Liz 

à روئت Clibano sine dubio deducta vox, si recte video, nihil aliud. denotare potest, quam fa- 

sum. — ناخد tabacum , vox, quae posteris tandem temporibus in linguam arabicam immigravit; 

cfr. Bocruon. s. v. Tabac. 

P. 58 1. 17 Abd-el- Melik. el-Muthaffer , filius fuit el-Mansüri, cui in munere cubicularii 

apud Hischàmum successit, idque per septem annos usque ad mortem, quam anno 399 [1005] 

obiit, continue retinuit. Cfr. Maxxanr, 2, 221 sq. 

P. 60 1. 5 verba dixit Judicio et sapientia plena. — Liberior quam verior versio enun- 

Liationis : uS لصخو xK3Lb A5, quum XX3. h. L eos Corani versus denotet, qui تايبالا 
Maas —.XS appellat, in Sura sexta inde a versiculo 152:0 usque ad capitis finem leguntur. | 

wl, quibus, praefatione solenni rite. praemis-دعي  autem pronuntiationem significat vocumبالحل  

sa, ad rem ipsam transit, orator. 

P. 62 L ? Nondum mihi vis innotuit. verborum: نسسيافنلا dl نايبصلا تعبي Petis De- 

lacroix: "qu'il envoyait les enfans aux femmes en couche". ^t ita tamen accusatio evidenlior 

non fii, etiamsi ejusmodi pluralis vere formari possit. — L. 16 Qasr Kut&ma , urbs , quae jam 

Qasr. Abd-el- Keri , jam Qasr. Denhéádja appellatur, quatuor stationes a. Sebta distans. Clr. 

cl-Bekri, p. 565, /drisi, I, 225, Aboulféda, p. i" — L. 20 aut pro ScAelbitae, hic 

Saqafitae est legendum, aut l. 14 pro Sagafita substituendum ScAe/bita, 

P. 63 l. S quem inter tot ac tantos libros, ماكحالا بانك inscriptos, quos Hadji Khalifa 

enumeravit, hoe loco respexerit scriptor, difficile est judicatu. 

P. 64 1. 28 4bu-Thábit intra annos 106 [1306] et 708 [1308] regnavit. Vid. pag. 

342. — L. 31 pro peritissimo scribas rectus: aedificiorum inspectore s. aedili. 

P. 65 1. 3 Sequentia, quae ad historiam ldrisidarum spectant, aeque jejune a Tunesano 

( cod. reg. paris. n:o 703 foll. 47-49) narrantur. Cfr. Asurrkpag annades , ed. Zteishe, 2, p. 236 sq. 

P. 66 |. 2 F'aschga, urbs Hispaniae, hodie 7/uesca, de qua cfr. /drisz, 2, 234, — 

L 1 Saferva, unius modo diei iter ab urbe Fes jacuit. Cfr. e-Bekri, p. 598, 4/drisi, 

I, 222. — L. 22 Schidüna, nunc temporis Sidonia, urbs Hispaniae nota, quam  memora- 

runt. Zdrist, lH, 55 et aboulféda, p. Vj 

P. 67 L 19 JMesdla vel, ut Gayangos scribit, Mossala, dux exercitus Obeid-Alláhi, a 

Maxnagro memoratur (2,143). — L. 26 "'aza, Fesae ab oriente. ad flumen Sebu sita. urbs, 
nomen suum etiamnunc retinet. 

P. 68 l|. 13 3eAhdia, duorum dierum iter ab urbe Qaireváni sita, ab Obeid-Allàho anno 

303 [915] condita .هذا Cfr. e[-Bekrz, p. 4X9, 4drisi, I, 251, "dboulféda, p. €. ZLa- 
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el-Athir, in libro suo. تير Ju ىف لماكلا inscripto (cod. bibl. upsaliens. coll. Sparwenleld- 

tiana متم 7, vol. قنات pig. 35), quum res anno 303 gestas enarrat, haec refert: ءانبي HL 

ML ىلع اعضوم E P E. fern سنوت d T zo ةنشلا هتف 83 (Xd 

 ةنيدم هيف لختي يكبلا  à Jm ossو ,خ بذكلا ١ ديزي 21[ دايز ىبأ leg] هلجا نمو هنلود ىلع

E Xlhaxa $2; 9» ةكدملا عضوم نم ges الو oem اعضوم كج ملف MT us 

  XAاهانبف كنوب خلصتم فك . Laلعجو هكلم راد ! Ree bat, LE Luce, eeنزو

Ku ةدعقلا )93 نم, نولخ سمخ .تبسلا .موي Lula lub ناكو .راطنق Au عارصم لك 
— 

T Mele ىمرف برغم x3 ىلا Los " سوقلاب ايمأر رمأ روسلا gs املخ ةيامتالتو تالت 

TRE Dem it CB ja بحاسص ليبعي اذه عضوم à لاقف ىلصملا عضوم M cue 

  sناك  A ofs liz axisعامصلإ  iria aS ci, sua Leم[ ل1 3 تايد

Lacs La ءاملل gie ماعطلل lo) اًهضرأ à Em E باب leo ىنش ةيام عبس 

 EU ل ا افلا de ربسقمأ:موبلا Ji اهتم عراه رولا يلا
ET Lt,ديزي ابآ نال كلذك ناكو راهن نم ةعاسل اذع لوقي, ناك انهتناصحو, اهب نسانلا تاجا  C 

Sm) ملو co هبا فقوو مهسلا عضوم ىلا لصو lisdem fere verbis rem. exposuit. Tunesanus تت 

fol. 38. — L. 1* De bu-Zeidi rebellione Ibn-el- Athír (V 1. p. 164) hanc. habet. exposi- 

tionem, quam, quamvis longior sit, tanti tamen momenti esse existimavi, ut eam plenam exhiberem : 

  uH cv 43Sكيري  Exهذه ىف «ةيقيرفاب  A [ee] xaديوي نأ ةكوش تدق

Ut Seer هللاو مسأو X35; نس دنأ sa Jod! ) ot Usar ei. هعابتا P خيقي sb 

sje نادوسلا SX P Cabs oss KA ns نم [vid. el- Beli, p. 532] رزوت 99 

  OUأقص ةيراج نم كيزي وبأ اهب هل . UL. 3b [leg - &y S] "mاهب اشنف رزوت نأ"

PIC ترهات en اسمع E مهب هدم M Now R3 co ةيراكبلا cen ةعامج طلاخو نارغلا ملعتو 

 نأ ىلا نايبصلا ملعي اب >,  دللا دبع وبا  (nemبلط ىف ةساملج# ىلا  cSىأ لقتناف

 سويقت . xA Ls xal, [vid. Idrisi, I, 252]ناكو اهيف 3 ا  nP$XÀلما لها ييقكت

zJürsp G "شاملا Qe xs JB ' ناطلسلا e 2..9. Gogh, لاومالا xm Lad, 
 لاو لاومالا ةحابتساو  oمر  : S se Knماا تلا تكل

eMe لوي ملو ةيامتالتو شع تس ةنس ىدبلا مايا كلذو هنومطعي ةعامج هل راضف enu. 

[vid. el-Bekri p. 504] x5L.zb D9—. مياغلا esl ىف هعبت AS و دك exa e l كلذ 

 , Ai. xaiةسين ( [vid. el-Bekri, 596] xL—^, [vid. Idrisi, TI, 237 leg. x 2مدعو
imu xaX: [vid. el-Bekri, p. 597, leg. RA A] AT ةنيدم Qe » اهلعأ نمأو ار ويس 

om os مويلأ كلذ iude بكرف VE a ees Aen es 1 ىدعاو اهلها نم 

d el- dade 592] سبر SS را اسو اهلماع ا ادح<فف $ [vid. "ek Behri, p- 591] 5 ةخيببس 5 

E ael لعاب sJS cosi «2 عبق dx eui e سانلا ءاجو ااهبهنو uS. Les 

 اولاقو دهويظعتنسأ  euامو ةيقيرف ذأ باب سير أ . E. xخلود  dd!ىلغالا  Assبا

Icom $5, "Nat Oise epsا  zoe ol a33 سويف X4* usىتكاق  f 26 p rc M sec MO) 
33 

[vid. el-Bekri, p. 476] 858, MA ULاةيجو  badناو  essكانك و علا  per 

 !Re dU 51$ مياقلا ريسو اهلهأ 0 اهبارخأو Sad sb دالب AP ىلع لوعو كيري



pl el a [vid. el-Bekri , p. 511] x5 e (5799 sus 6 MILIA MM. QR sLXS عم PU 

 i كيري A5 م زهنان XL. WU هيلا «ديرج راسو هلاقثتا كدت ىيرشب بخ ادد ;

 ىلا" ىرشب لا 0 اولعفف eia i Ny de Us ld e لاقف |SU xolxs وك 3
Um 

 يبينو ايقرحاف ةذجاب كيوي وبا لخدو 34. ةماتك هوجو نم ريتك هركسع نم لئقو سنون

 فلخ هيلا ع.مشجاف لاومالا سانلا عمجن سنوت ىلا ىرشب لصو .Us (o تالاو دونبلاو

Pose, Pieىلا  aiىنأ باكا موهنان اولتتعاو اوقتلان اشيج كيوي وبا مهيلاريسو .كيوي  

Opىلا ىرشب باكتأ عجرو  QeAاهلماع راد ايلا بهنو سدنوت ىف ةنتف تععقوو نيمناغ  
 . iلقتناو نوجد هل لاقي مهنم الجر مهيلع 1

 مياقلا رمأو ابعرو افوخ مهنم ريثك هانتاو ناوريقلا ىلا اولقتناف سانلا هفاخو ملاص نبأ صح

exon o مهمدقم رمأو هكسع نم ةخفياط eu. ES"C ديري Gr LA سسجحتي نأ ىرشب 

a oD-4 e ils اولتتقاو ىرشبو وع D كلذ لعفف NT e" بعربل ca, M 

cusابا اويناكو  uuنامالا ءاطعاف  

5 

 عبرا مهنم لشقو كيوي  C3Iساو  ib Lo A Pra» EL cacديد ديلا

DAI e تسلل reat SUM à 

2-7 

19d. el-Bekri, p. 499, كيرش ةريرخل 3] s 3 ىلا لصوف NEU um ىلا ic" d. dn -z 

l MEAE 1 ' 
 عجم ekJoó axle ديزي نأ vv م وهنأ املا 68د

 لؤنو ةداقر ىلا 22 مهعبتو 1ك عيالط تموهناف ل OUS مهنيب نىرجو عيدالطلا تنقاالثو

 ليلخ اهلماعو ةداقر قرش osx نم 01 لئتاقم A. xb e as نم e ديزي وبدأ

 نأ اكل ا ماذ مهيرقي هنوبخكيف هنوتاب سانلاو هب ىلابي الو ديزي uH ىلإ exxh ال
X0 3 /  

3 cA dos ديزد Mods Ls دعم ىذلا Da ىف روسيم Hen pose os dos 

CARLA ناو V 9f cu xe Qus JUS مهنيب ىرجت ل ^ 
L3 Am TA 1 e s n dm 

LUE ueليلخو  Cus, sd reales preسانلا دب  mنم امراكنم  eS cyلبقأو  
 لوسصو prem Le فلغاو !soe djs c . j» AU لخدو US E ME مرهنات كي ري وبأ

 ei à سانلا ضعي QUSS اودسغاو اولمقف ةنيدملا يبلا لخدو هباكأ كلع لقغو روسيم
0 

17 
 اهلاخدن x) ناو ٍيقلأ e ىليوزلا بويأ دهسا هياكحأ نم الجر ديرب ىببا .cux دكلبلا

 X.R.A نمو !a Mw so à SA e. Ka dh- 35s لمعو ,Qu دلبلا بهنو رقص رخاوأ

 نا ىلا ناوريقلا لعا جويش يرخو XXE كيري QM ىلا ليلخ لمحت نامالاب

 .AM Mori cy eei نولنقي PEE مهلطاف QW اوبلطو هيلع اوملسف هداقرب

cuامو لاقف ةنيدملا  osنم ةفياط ىفقبو نامالب رمأ مث سدقملا تيبلاو كم تبرخ  
 ةنيدملا نم ربربلا كلذ Ode يرخن ةميظع كاسع ىف روسيم لوصوب 23 $58 2,56 22

 ابا مهضصعب بتنتاك دق نالمك ىب نأ مياقلاب ui لصتاو ناوريفلا ةنيدم m Ma انوخ
 ىلا اوعجرف .on هرمابو هرطحو هفرعي روسيم ىلا بتكف روسيم نم هنوكج نا ىلع ديزي

uHنا دل اولاقو ديوي  cAاوقتلاذ هموي نم راسف هب ترفظ  Ou.لانقلا  cap). wu 

 فاد عق NL Le مزهناف ر جسيم ىلع rs كلذ ىيري P ىأر uli ديب ب a ان سببه

 o.b$ ىيذلا نالمك Ku هدسقن هوعنميل هيلع هباخأ لتاقو هنع طقسف هب DX هسرف ر وسيم
 ميسو ,S AUR Re epi كيوب ىلا ىلا ses لجو روسيم لئقف قينيح لاتقلا كتنتاف
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Reb Lc jem3. ناوريقناب راوسيم ٠ Qe كفيطوأ 3 AA Xn ax دالبلا ae ىلا ثنكلا 

 ,mecum اوعيشجاف كلبلا i اهضابرأ نم اهلها لقتناو ةيديملاب هعم نمو وه فاد مياقلاب
 -PC [ vid. el-Bekri, p P 480[ ةلبوز أ أود $ .ADI goes مياقلا مهعمو A هةر وسد

 RAO اباسلا تعبي وجو روسيبم مي S es! RAUS, E ديزي وبا ماقأو راصخ

 اهوختفف vid. not. ad pag. 1 Ken NT] ةيرس .Qe نودوعيو ىرومنغيف ةيحان

 فقيد مل Ay xA او قبو LUI E اوقشو .Un. Sm اسنلا اوبسو لاجرلا اولتقو فيبسلاب

EAR. | 3 mةنافح ناو ريقلا ىلا ىقي نم عيمج ىضمو عوشرم فقس 3, روعم ” ü-z 

 نيتالقو م ل XC نم A2 ES P2 ds ءاشطعو اعوج تام .ce! en val نمو

 ةجاهنص نيس دانم نب ىريز ىلا بتكو ةيدهملا ضابرا لوح ىندنخل فك :مياقلا رما ةيامثالتو
IS] UNكن » c dee Pana: NN FU I:لاهتقوا ةكيددقلاب  je 

As 3 Pam. ةمانكو ةحاينص بهاتب ou 51 pt عمس ام D cxsxgll Xx jd P راصح jo 

i ND اهنم Ces D خةسمخ ps T sell b: دننعاس نم ese NR a2! 

; ١ xs اذ هركسعم (xc E خيل ديوب 0 د وح جر نإ لع فاعلا use, 

e علبو ةنسلا نم والا CTNN نم نيقب نامل سيشل موي le ةراغلا ى ىرعت 0$ 

Kal مهيلع مدقو ةمانك us e) مههجوف ناوريقلا ce ركسعب owes هدلو دانأ دقو ديرب 

  MAEىلع  Xaنم لايما  b p. £l, XS iXبكف ديزي  fmدعم ىقب نم
vas 3 7 bec tt H 3 ^C 3 * rt 4 t "E 

Jus Á- نم اومرهنأ URL E sl أملخ مهنم بنك لنق دقو نيمزهنم xS ىقلغ 

 كيب دب وبأ فرشتاف مدفلا بار oa 2 Ji نم موق ,M3 مدقلا باب 4( مقا & ديوي 5

 هجوو eus باب 55 ةرخالا ىدابحا )3 (XxXel لل مدقي مث هلونم لي عجر مت XM لع

 (E eal ديبعلا نم ةعامج هبو تدخل ىدنكل ىلع وه :فقو مت وكب باب ىلا ةليوز
 ىتح  باودلا ر ودص sU .غلبف رحلا هعم نمو Dua وبا emi مك soci de لاتقلا كيوي
 xXell cb M& ديري V Qo. en à ديزي وبأو كيبعلا م جهناك تدخ روسلا أور واج

 نوبهني ةليوز ىف ,AMO) Quom ميس ةيمر خيدهلا نيبو هدنييو كيبعلل o ىلصملا كنع

 ن وملعب 3 متو 225 EAUX CU exi باب cc JU, om ن ويلخي .Ls ن وانقيو

 me مهيش SX US, Peu ربربلا de نويماتكلا Je ca og à Dui عنص م
 :فاتكو ga; dl) جدلا باب: Decii ماقملا فاد داتم نب ىريز لوسوو كلذي كيري وبأ

 نم !NM RAS zo a eU o اونض كلذ ضايرالا J9! qol املف هدوميو ةلوبتحي مهيأرو نم

ijiمهسوفن تيوقو أوربكت  AXE,مهلانق  oكيري وبا  xb,ةيحانلا كلت لا  d 

aaeهياك) ضعب مدين هدنع لاتقلا ىتشات دولتقبل  Dalmىلا لصو و صلخاتف دنم رخو  CRAS i FIM dae de8 جد ل 2  

 .PS POP exl! P3 مهدولق تيوق s املف كيبعلا نولتاقي es A Oa هلونم

 همكسع ىلع يفحو .apud el-Bekri p] 482 طونرت صح] ةطونرت i os وبا لحجر

 رع v uU ىصاقأو eig EXON $22 ةيقيرفأ نم — قلخ هيلا f اقدنخ

illاراصح  lOuAاهيلا لوخدلا نم سانلا عنمو  ziاهيلا فقحر مث اهنم  ge 
gbن. ةرخالا ىداوج نم  T XXeنم ةعامج لنك ميظح لانق  sمياقلا ركسع  
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o£ ví,هسفنب كيري  quلصو  iهفرعف بابلاأ برق  pax)نفبقف كيبعلا  Qeةماح  
i A ? 

 Ou as وبأ Vcr oM Be ديري t3 volat نم M 538 sis ديرب 5 اذه حاصو

ulsىأر  Jus SONSمياقلا  AXناورمقلا لماع ىلإ  ASلناقم لاسراب : xA Lsكلذ لعفف  

bossبحر 5[ مهب فحزف هيلا  X) Oug P p; Oen US TRةركنم  

 كا اعلا" ةخعبارلا Ki ui فحز S (os ريقلا NP "x هباكأ نم Xebl.l هيف لتق

 يابعد dl, Ce ye psc قماحلا" هيو e s qnin ta فرصناف ميظع لانق .Q5 لاوش نم
aueىتلا !رمالا .مياقلا كلذ  liasاهالمو ئدهملا  blabاهيف ام ىرفو  deةلاجر  he, 

 ملو راك اجتلاو 0 (S! suce نم يرخو Su باودلا NIST m ةيغرلا Ae) البلا

3 UXien! نم " re iu زي وبأ OLG ةنيطسقيب تلونف ةماتك cde. مت AS 

"m مهلذاقف عغيغو [leg. ةموكقرو cfr. el-Bekri, p. 661] دموكأ رد نم ميظعا ع te 

t مهلونم ىلا نوعجربو ن 432 Xam9b5 لك نم دي زبد ل ناوداب 22) 5 

[side el-Bekri, p. 5895] ساروا لأ ىوس هعم Lus ملف ةيقيرفا يف voy 

 Nem AR daos JUS مهنيب ناكو هيلا هركسع جو خا هركاسع في'فت ملع املخ نالمك
 تلو

m Cc 

 نم  dةنس نم ةدعقلا  dM, (OMSمت ةيامثالتو  eeملف دغلا نم  Loلأ

Doe تفحز ساروأ نم لاجرلا .بلط (à تعب. لق ديزي ouf, كحأ 

Ou a 31 باحعا نم لتقف لاتقلا مهنيب لتنتاو اولتنقاو هقدنخ نم co ur- eL tهياتم  

e 3j V Qu E -— NSONAZ لخدو بلع :هلنق مظعف xls Bez» نم o 

2i, ةعاموج مينم M». مياقلا ^9 e; Azo A3 ل de! o^ ئلظم: yjاع  

 ,à مورلا May رصمو سلبارطو ةيلقص ةريزج ىلأ ةيدهملا لغا نم ريتك برعو هيلع ناك ام
 يي تاق d ىلا مدقيو OUI عومج كيري à كنع عمتنجأ BOE ىذ مخا

UL e Aمهم  TEسيراف  lxx A, eM pud NUESهباحصأ ىف  PED P 

 E 4e bl اوذخاو خيديلا لعأ c?» NC هنود هباكتا yu هيلا نولصي اوناكو مهلتم

M Peتلخدو «ةيديملا  XXeميقم وو خيامتالتو نيقالتو عجرأ  s CXXXV deم  
1-7 

 : د را ا  egهوعاطاو رم , sb eb ea (E35تتقن .٠ koeيدعوا قاتلا  xls nues teعدا اطأوا روك فلك 15
c raB Ou ع 5 abs S Rod 2 XAR S سضصيقف كيزب d Mu) ضعب &) AA» دوس مالعأ هعمو دأدغب نم درو ىسابع 

 «e * زادني
 دا“ S. e Cacao ExXell Àj — O22 A باكت) .ضعب نأ مث n ديب دب نأ لأ

 uv nut مياقلا colas em اولتاقف EMell C اوجد xaJ مهن أوعس e أ Cs منيب

5 AM ta UN: , 
 "عد كعب يت ^ z 7] P2 ( OC SBداك, v2 X5 M)  XXeباتكعأا# لولد ١ ملو كيدي

[med e MB deco ——tدامك  »' A e ^ lxx sáb. (E 0 ^0  —— 

c 3 a OLهلأ  S SIS . AD 7 eqان «ذيدهلا نع ديزي نأ ليحر ركذ -  "Yهباحتا  xxيفي نم اسور عمتج ١ انيكذ امك  
: 1 UTOR E eus a. eei Dis us ديزي لأ ىلا عجرنو a3 لك نم 25 Rev. os eel ىلا Lens اولاقو أورواشيو دعم 

Bbنأ نمان 3  eu eesكيوي ابا أور واشي ملو اوضمو اويكرف اندصقيف انربخ  gxA امي وفصل — 
EN c T H A ^ 532 0 4 n BETTE TE i 1 TY اش 

  DE E mM AAT € Pم ترجل  NAA es "Cلحرف  ae Eh 3 £Mكك نبض

51 - b EN ZEE T sl 5 0 Ss A95 نم e xd c6 ملو deal! لؤنف فص سداس ناوريقلا ىلا لصوف هلاقتأ عيمج 93. 

a) suena t eds 
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Vs. Jmm bu ٠. 54À 2I 73) E اوجاع ego نسحو هودخاف ملاكم: deu L3, ماعطلا AI xi siis جر 

E 0 نودرطب EET RS ̂s Mie: Aul, n تاصخرو bem اظن نم 

  s m 15 Dunمياقلا  ETCنامالا  nus p TB dd E eX aeالبحار

V" xr a دكا داعلا جارك نأ 5s كلذ ريغو برشلاو لكالاب هلاغتشاو ناوروقلاب هلم 

ob. قف pedi عماستو x4J! 5  مهفوخو لوقلا مهل القايم os كلذ لعفف داهكالل 

 دكا 5X5 ةوعمما اذ TP caedi 993 ناكو ةيحان لك نم و كاسعلا sob هل

 نم ةعامج ىلع اوضيقف ةسوس لحما راثو ةيدجملا !se des نم e E اوذخا هنع

xlsمهلسراف  n3كلذ مهل ركشف مياقلا  » dus)!مهيلا  (eبكارم  gem UT | 

catركاسع  Qj mes dej Ou diدالبلا  Joxb Qul,ىسلاو  ve, cxli. 

ID diss B3) e 07 Mold Eeسدون ىل م  ^oعبرأ منك رقيح نم نيرشعلا ىف فيسلاب  

VR es A 5 quee [T LE si,مياقلا مهلا  ex! zo Ure e pe 

a —ىبزي  MUS boil,مياقلا ركسع, مريناف اذيدش  Ke)ليللا مهنيب لاحو ةحيبذ  
 d ركسع مهعبتف [روفطس#9 ,Idrisi 1, 964[ ةروطصا M مت صاصرلا لبج 3 اوجلاو

dx Us,سماخ سنون اولخد  euباكصأ نم اهيف نم اوجرخاو لوالا  Gbدعب كيري  

pe K£A co Dاريتك  Rxأوعجرو 0 كلذ نم ملس نم  QS dاوءاتقف  

 اهلخدو مياقلا باكا نم اهب نم لتقف ةجاب ىلا هجوتو اهيف ىقب ام اوقرحاو اهيلا داع نم
 Use vAuaea S. b Cui] حتلاو ”ئسلاو Jusul on SM هذه ىف ناكو اهقرحاو فيسلاب
 ,AG مي. انقف ديزي :ab pe لصتاف مهبغرف مياقلا ىلإ اولسرأو ديزد a MS ىلع ةعامج

Ji;ىف ريربلا نم  de Jul!ناوريقلا لها نم للجر  Lol,هل ام  eol cox,راكبا  " 
ze a3سانلا  SMaajجحبصلا  gi à 0 ezماقف هب لح ام 53 حاصو  E 

 مهيلا job اظيلغ امالك TEM ديزي Od 3| à Me MUS, AS pe اوحاصو ةعم

Ls coU $3 soe T aأوذرصنأ  FEالوتقم الجر ميعيرطا" &  LASليقف هنع  

 gd ài (لودعلا نيانلا ,Qum X LUu cA. S AT هلثق Uus نأ نب للضف نأ

 اولاقو ,sea هدنع exiis al en عمتجاف ديزي a بوتولا اودارأو لاقل الآ خعاط 3 اولاقو

 3d o; A) M Rev 0 بيرق مياقلاو E Sox كل xSLD ال ام كسفن ىلع تك

 نب de Lee Mer نم 3 !(n des دق QU) os ةوصلخو مهيلا 1s هلع

 .mem [vid. el-Bekri, p 315[ ةيلسملا نم هيلع ردق نمو ركاسعلا عمج sb نودمح

 ضعب .هعبتو p فلخ هل عمتجاف | اهريغو .vid. Li Bekri, p] 534[ فيطس نمو اهنم

 ers ملعب " xb كن وهو ديزي (t3 نب بوبا هب Re خيديملا Oucüs ساره ىبس

c»?راسف نود يح  Doe NAM y n FOLهركسع  e Masع بر.2و مهلاقتا منغو  

SXمد  di du SO. cass! geجدهم ع نم حفياط  RS m qeسدود  PES 

498 a. 
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 ejiis P عيج بك QM ميظع US نيفيور فلا wires AUR ضعب ىلع مهضعب عقوو اوعينجأو

pوداع مت مياقلا  EX, EAMاوهزعو  dتورت  um S ircلأ بادتأ مزهشناف  

 uA ىق ناوريقلا ىلآ هباكتأاو بويا مزهناو nh مهلاقتا تذخاو اعيرذ .NUS MUS كيزي

 a) cR نأ دارأو كدي ىنأ ىلع كلذ مظعف Xab عبرأو نيتالتو عبرأ Kuw QV عيبر

 e هنبأ ^co اميظع اركسع Rem ES EESC3U كرثو فقؤتلاب هباكتا هيلع yc ناورمقلا

 pem ةرمو 2« Em $3 UL اوذاكو Xxblh هل لاقي de QNM نب ىلع لاتقل :يناث

 دا هيما لجر اهنم اباب سرك (ots AQ فتي نم ةنيدملا Kem لكو كق ىلع ناكو ىلع

à v») eeهيلا ميلسنلا  deبويأ هياجاف هذخاإب لام  uMام  de3B. ruلع  goo 

 XA. 3s rl نع 2. اهب ناك نم XE كي زد ىأ باحكتا هلخدو كيا xx بالا

im Rab sy! » "o xj G3ىلا بنكو  Musهناومو ةرسعسس#و زمانك  leg zeتازمو ةوارغمو : ]| 

Pi.اركسح هجوو ةنيادسقلا ةنيدم ىلع اوركسعو اوعتجان  Er nةراوه لصعا اولتقف  

 رسك اسع (ea ريسف كي زد قاف pou لستات مهيلع ديزي a LOS os eg. RS اومنعو

 AR. (ex اهلك ed رفظلاو مجتغفلاو vet بو رح مهيب UT اصعب اهضعب RU خميظع

 .leg|] سح يت, .el-Bekri, p 516] سحب ةتيكدم ,eX Ls مياقلا

 5 نفر نايم امه ديس اور ةهياسعإا هتك يكل

 نم هركسع ىلع ىرج ام كيري PS ىأر ا ا clu P ةسوس كيري ES ةريصاص# ركذ

Kc;35 تح  oعبجن  ! Lezراسو  AV551 خسوس  Tخا فاسملا نم نرخالأ  [RM 

 * لمعو هيلع ةرمو X 8.3 مود لك vB ناكف -TASA jpes اهرصحف مياقلا و يبك سيج
- E 

  c Es UNS 08 2Sنأ ^)  S (eatsتايابدلا , cA Nona jolis eS coU callتك . M 92205ديعلا ميداقلأ رصوق

sSO03 ام ىلع n AA كلملا كلمو مياقلا Q3. ناضم A 3 now ليعمسا هدلو ىلأ 

 لسع dy NC Nain XA20NA ىلعو NAA هبرقل OM E نم انوخ X43 تود مشل و » !AU انش ن

utبذ  s, EDاهريسو 0  dot Rosae euاقيشر اهبباع  Elle SEO MSنسبأ بوق  

 هباكأ ملعب ملو ةخسوس ديري سدغلا نم راس مق LAU I Msi 3 نأ اهاصوو كلا

 داعف هسفنب رطاخح الو دوعي نأ هولاسو هيلا اوعرضتف اوملع فقيرطلا فصننتا املف كلذ
M 5 0 08 i Se CE 5 

vA كيري وبأ كعا كقو Ken. d! اولصوف لاتقلا ىف Ob بوقعيو فيشر d de. 

  ns SUلمعو  Xjboةخميظع ? M js dul deosاهيف نهب او-_عوتنجاو ذخسوس
 ايو

S A 3 Y -. H 
xad ue ضعب مزهدأو برك OA, Ms s^, Nov RA $3 كيري ES ui à eee 

4 Ub iX Qs نب Bs m يحج TES NEP à (. [رانلا UJ فيشر LAUS AXI اولخد (C 

  o 52تللعذن أو  TP Las juوبدأ كلذ  oM jiهياكتأو  xsنأ أونظو

 بل قارحا نم روصنملا بتاكحأ نكي 94 اوكله دق ةيحانلا كلت  bمهضعي 3 مل

 مزهناف اضعب  ies, "M Eوعضو روصنلا ركاسع تجرخو  ALES (te Ravنم
1 : 7 x SP : - l 1 E 5 3 . 

 ىلع nu بهو هموي نم ناوريقلا لخد ىنح ابراه كيزي وبا لجو همايخ اوقرحاو ريربلا

3! CE انو اشطعو pm تام فيسلا نم A rs os eire. f $ 

 j 2a هلماع ر Sco اوعجرو اهلها دعنف اييبلا لوخدلا

EN - 3ىلا  yدارأ 3 عت  

pscىلع 35001  

 مهتالابعب هباكحأ ءعيذو بويا !e هنارمأ ,-X2 ديزي 0 ف منع ix. Ul سور
2) 

di. day ed nt 0 76 35 | 
er تاويردك ناورمقلا نم نيمود ةئاسم ىلع 06 AGAM NATU 3) اولحرو 
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 (FUE M راس 25A n علب Ut tss e مازهناو ناوريقلا XAIMA روصنما كلم ركذ

Raeنم لاوش نم نيقب عيدسل  mb Lus EAMبئتكقف ناوريقلا لما هلعف اع رسو اهنمه  

 e ىداتي نم as nn Des bt مهتعاطا مهيلع ادجاو ناك xy Na مهنموي dus مهيلأ

 لاوست نم نيقب تسل سيبخل موي ايلصوف مهيلا لحرو مهسوفن تباطف نامالاب سانلا
 ةعامج s.d, Aug diem نم ناوريقلا ىف دجوو اريخ مدعوو مهنماف اهلا ديلا رخو

edeىلإ  teg ExXelVقازرالا مهيلع  eةيرس لسراو ةمكاسمع عيح ديري ابأ نأ  

 ديزي M باستا ناكو اولتتقاو اوقتلاف ةيرس مهيلا ريسف روصنماب Pad لصتاف هل نوريختي
 لفعل مييف P1 معيباع Ue as روصضنما [else مهعبذو اومرهناف انيمك اولعج كف

e Gd g 7-5ىلا اوعراس كلذ سانلا  diديزي  XSهعيج  oix»ناكو ناوريقلا لزانو  

 ناعجحش ب ,Suas قرف تالت هركسع aj وبا قرقف هركسع ىلع اقدنخ jx O5 روصنم ا

xeىلإ  lxxii jr NEمظعو  B»فظلا ناكو د  prex o.1,55! مت  PU dU! 

 yo خناوسيخ دعمو plas هسار ىلع خلظملاو الامششو انيج لمح لعجو xa dud روسنا أ

n OM nدعم  UDافلا  ac) eiiروصنلا باخ  FOUUETS d3 اولخد )-—  C35 

c Ane 8 لا ^ A 
bid R5 اهلف QM ىلا juo ديزي وبأ ليقأو اسراف QM n 3 ) 4 TD وبهنو! 

d-—3, 5L» ديزي وبا ie xu داك de ديزي s ىلع هسفنب للجو دناكم cu, دفيس 

 ة سوسو ةيدملا كر اوكلس اوناكو او داعف De درب نم SAP EA كر DNUS روبعتملا

 d نكي مل 8 eto ei نم امو os Nc ex مهنه (QS E t QU ىداعو

d,ديزي وبأ  o^ىذ 2( نأوريغلا  £j KA WXEED5 5 هبعلا داع مت ةيامتالتو نبتالتو [ 

 i .8A هلق ديزي S سارب ىلأ١ نم روصنملا 225. 82 ميغ كلذ لعفف A5 xd cz ملغ
t : Z5 PM S | 0 "n 5 Ds s SE . '. 

  2رانيد  o3لانقلا 8 سانلل  Us Ceكيلا.  C je eL S) PISاولخد

  ar MEMةيرهلا  à deديزي  wc axi es i235مهنيب لتقو نضعب نم
P t Aoc t SN A ox y 

  wh eeداعو  822» Jg 8A Eراسو ادهن  Pديري  dezفقيرطلا عطقيف ايارسلا
5 

 ةلابعو [AAT AJ ماسي نأ ا ر بحنمأ اذ !des هنأ مت Xem, "EE X3Xell نبب

 Acisculus xxi ىف kc) كلذ je نان Spem PARIS ناوريقلاب مهفلخ نيذلا

xix.هل فلحو  Qu! Bibبلط ام ىلا روصنملا هباجان كلذ ىلع  az)هلامع  Suus 

xAJlمهلصو نأ دعي نيمركم  eie omisمهمركأو  Ulsهنيلأ اولضو  UEام عيمج  

d, scىنه انوخ مهيجو امنا  — gj KA vBةنس تلخدو ةيامتالتو نيتالتو  UMe 

A R3G335, S33,ىلع  Le Eروسنملا بكرو ديرب وبا فحز اهنم 5 سما  

 برضي .deme, ed zs Jeu e m 3) uA هلت mS لانق نيقيرفلا نيب ناكو

ewريتك -- لتق نأ دعي هنع 12:238  NCفدصتنأ  ET e452241. ى  sc0  

Q9) Kal] 3ىف وهو ةرسيملا ىف ةماتكو ةيقيرفأ  Xuلادق مهنيب عقوف بلقلا ىف هتصاخو  

 اذه لاقو روبصنملا هيلا ع بلقلا ىلع لج مث اهمزهف !Rue ىلع ديري وبدا لمحت كيدش

 ,cA ديزي وبدأ ,inc A1 لجر ذلك معم نمو يه لهو lo هللا ءاش نأ جدلا مود

Chasهباككأ  e$هيجو ىلع ديزي وبا برهو مهلاقتا اوماساو نييهزهنم  QUEنم  A EP 



 وبا راسو vr uU) S Ae ىلدقلا سور نم UD EG A9 لافطأ هذخا ام oU ى يصحح ال ام

i Aهات  p. 506] c—3.—aل  a (leg. ena vid 

 Res 5-3 à pd je ) 2M e ديزي 3 de Ke gl تيه ا «( ىبزي CMS كف

 كيري ابأ كرداف ىللقدعلا امارم OUT ىلع فلختساو ةنسلا نم لوالا (RS رهش رخاوأ لحر

 A هتك رالف اهريصدت كلذ نم عنف مرهنا ام اهلوخد دارا هنال xieb ةنيدم رصاخت وهو

 هقبس هيف ىصخاي اعضوم كدصق LS لعجو Vu وبا بره A برق املف اهكتفي داك دقو

 !db در ,Dee dew eos [vid. el-Bekri, p. 595] Kab (e .ىج روسصنللا

 :pe E bt Dua نأ ةرمأو روصنملا NAA "2 بلطي ديزي !XJ cols oe نم وو

cogىنح ديزي قباب  wo deo.لي  Lee ES252[ لازود 3  p. 915, Idrisi I,1 107  

 L اون ىلا ol تك فاذا هعم Reip هرثأ Led du 2 D هبهذم ىلع هلعاو

 ÀÓ— |, 8« روصنللا ركسع لدصو املك هياحصأ Deui وبأ نىمكف اهب nr هريشنعم

 Axa نمو هسفنب وه لمحو روصنلا ةنميم تمرهناف اولتتقاو هباحصا كيوي اوبأ ىببعف

 رو ةليسما ةنيدم :QA ةرذأ o) روصنم ا d. eL du 5 eres ES مزسهناف

Xu, S. Quz à Ong a Giضرالا ةنشخ ةقينع  SUBنأ الدال هفرعف هارو لوخدلا  

 xj "لك EE. gu x ^el ىلع sd 2d ظق نسيج اهكلسي مل قيرطلا هذه

 Lara» Qe أد bladi دالبو راغقو لام ado م ام وأ رانيد [sU ةبرق تغليو فصنو رانيد

Qi» 8 veراتتخا ]9 | 5 ابأ  eo,اعوج  Feriaبل  OXLROاهلك فيسلاب  eil addع  

X2). VM ^I gus SERT o3b d elهب لدصتان هرمع  Pنب ىرجز  oUىجاهنملا  

TEخجايندص ,كاسعب )» às,كوله سيداب ىنب كج ىردز  ol s-$À dí Lej Euh 

 x-uO.-l ودك NUS زرح o3 S باتك لصوو x ems jsaMM A ىلاعد هللا ءانش

UC eAMديزب وبأ  dag C»اضرم رو حتما ضرمو  c3 LAB  xXa LARA JOGOUSنم  AAA 

o,ةليسملا ىلا  AUضرم هغلي امل هيلأ هقبس دق كيري وبا ناكو بجر  l9 iac», LN 

sowas Lsبره روصنم ا  d KAAنادوسلا دالي ديب  Lsونب كلذ  oi 42S;ةوعلخو ةراوسهو  

219] xl عينجأو اهب cya P sss. [vid. el- Beli, p. 915] ةسيعتو xal لابد ىلا axo. 

 اوراصو  cel gaراصف سانلا ىوفطختي  Jcملف هيلا نابعش رشاع  dasداع الف ديزي وبأ 0

us EN هياحصأو 53, J ملسأو 59 p n e بر كل عقوو رويصنما عجرف ركسعلا خقاس ىلا 

  lasهسرف  Jodهيكراف هنع ( 1 Uemلاغقلا رتكو هداقلاف هنعطف دانم نب ىردز هقحأو

 هيلع ? Mazمهعبذو دعم اوصلخو هباكسصأ  selرو صنملا تا  Vladرع ىلع كيزد ام مهنم

Am! رقي aci. لاتق Ou اضيأ MES ناضمر ره لوا هرتا ىف روصنملا راس مث c2 
MES أ ترم حا S ^ Ae nd "n em xz iul dr en 

 نيقيرفلا , QUIS Oa) EK. je! deمث هننوشخو  ccnديزي وبدأ  Lejامو هلاقتا تقرتحاو

JACANIS. ا lb JURA blot, Sub نر ومر نايف ءر ىلع NET glo, Less 

X-xdlo*9 dj Aeg 3) Ll, اوسلا ىلع PD انفلا هذا اونظ ىنح لدقلا رثكو ىديالاب 

Me XCALAS qe هل mM j| .ىلا .ىأ .كقولا كلذ قو Lp ى 

 مهضرأ 3 مط  AE del. Xl n NOU E X4) $27! zeكير نأ عم نم ”.تسكاذ

Lem SONAZ- Q u$. اهببذ EE Ut fa حماتك خعلق ىل 50 رز وعنلا مهنماف ou EET 
7 jS "e 36 . 3 ' 7 S S EE: Acuc| هكلم S. ىعف ةرم ريغ adt Le) فحزو AU! Ou i الا باحدحأ ks 1 

dE أ 

 هنحاف ذعينم قو :مانك
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P TS y الانق Ms, ديزي 2s باكدصأ eid نارينلا Less Nl, ةعلقلا ن 

 eS t هباوبأ فم جلا Es NCC: xxl E o e هباكصأ نابعأو هدالوأو طع

vusىراعش ىف نارينلا لاعشاب 0 ماق  jMهيدي نيبو  XJديزي وبا برقي  n E 

pino D4 6 ub; ANTىلع هنولبكج و هياحصأ ب -  uis jg. eno | 

e zr اوربخاف اودخاف . بيتك فلخ :علقلا نم ds دب اوكنف M m us X 

gà, Oud xb حك FI GeAx49.— انم ابيرق د دهنظا ام d, xs روصنتملا ر ماق m 

 مث ةكرعملا نم هولج هباحصا نم ةثالث ن , | Ly Me Miهول  Gemلزنيل بهذف هجرع

 رعولا نم  dogsناكم ىف  à 0 ris Xoهلل كش لكحاسف روسنم ا . ilesسانلاو

eo نم e» ةيامتالثو نيتالتو تس ةئس نم eS م zw ىلا «لئع ىقبو jb نوربكي 

go رماو xe ن نابعلي Bas دعم Jac دل dai وكف 3 نا الخمالا Lao &3 Cel 

á TONS AED —L—e e كش CL رمأو 1 م كل ةهابتتحو هدلج 

Ibn-Khallikàn, vitam el- Mansüri Fatimidae enarrans, mentionem Abu-Jezidi etiam facit, cujus 

patrem Kejdád, SX X4$ appellat (ed. de lane, p. WP). Cfr. quoque Journ, 24siat. 1852, 

T. XIIL, p. 246. Ex eodem loco p. 173 apparet, pro ةيراكبلا pag. 313 l. 21 legendum 

: esse ,ةيزاكنلا quae secta erat schismatica, teste Ibn-Khaldüno eadem, ac Soffrja s. Saffaritae, 

de quibus antea pag. 365 quaestio erat. 

P. 69 l 1 Chirurgus. Metrum versus est 7Z'avíéA Et Tunesanus fol. 48 et Gayangos 
(Makkari, 2, p. 466) eodem modo versum citarunt. — L. 6 JZedjüna, ut supra dictum est, 

nomen tribui berbericae fuit (cfr. e/-Bekrz, p. 533), at lectio codicis d. X394» non est con- 

temnenda. Non solum gens berberica, ejusdem ac Medjüna generis (Zbn-KAaldun, f. 33, 

el-Bekri, p. 318), sed oppidum quoque munitum, non procul a Tetuán situm, ita appellatur 

(cl-Bekri , p. 560), quod hic fortasse respexit scriptor. — L. 10 Decampo Zéád, seu Fahas 

| el-Zàd, et f/u»io JMetháhen, nihil inveni, 

| P. 70 1. 1 Zbn-Khaldün (fol. 60) origines dynastiae gentis TUM E regum 

Selli (لولس)و hoc modo exposuit: a Z2Zzknáso (qui filius fuit Varsatifi, | à 3 5 5 ben-Jahjae 

ben-Temsit, تيصقخ ben-Dharisa, x 4, ; y ben-Redjiq S ben-Madghisch ben-Ber- 

ber) prügenus est. Vanif, فينوو qui Feradisum genuit, a quo Bafris s. Tafris, سيروب Ab s. 

 : à quo natus estل لوون 5: لوزي , 35 originem duxit. Hic genuit Abu-Nezül s. Jezülسي

ind Sa ءلوىم > 

--— 

3 Abu-I-Dhaháh 
  MSSرج ت2 لا ا يب داما

Teslin نيلصت Abu-Basel Menàsel 

| | | 
Humeid Abu-[- Afija [/ ro 

| | 
Tesliten oues Müsa Muséla 

9 | Ali 
LL AL LLL MM —————————— Á——————————————————سمس  

El-Buri Ibrahimرق  - Muhammed ^ Abu-Munqad 21 Ferhنطايق  - ajaten 
| | 

| MÀ  4Abd- Alláh مس —— لالخ سل ———— ل لسا 
Muhammed Abd-Alláh Abu-l-Aisch Ismail Mansür 

AMMuhammed405  * 
Muhammed 

 |

El-Qásim 

A8 b. 
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L. 7 Lukdt, in summa codicum varietate, cum plurimis scripsi. In libris, quos consulere 
potui , geographicis, locum frustra quaesivi. 

P. 71 1. 9 Me/i/a, urbs ad mare mediterraneum sita, adhuc antiquum retinens nomen 

ab el-Bekrio, p. 542 et Idrisio, I, 226 et II, 10 describitur. — آس 11 pro Zekrur, hoc 

loco, linea 12:2 et páginae proxime sequentis linea. 17:a legendum est ,»همكم quemadmo- 

dum c, bene habet. Haec urbs, ad fluvium ejusdem nominis sita, ab Idrisio ben-Sálih, qui 

anno 1/43 [760] mortuus est, condita, a Jala ben-el-Futüh anno 406 l. 410 [1015 1.1019] 

eversa est. Ibn-Khaldün (f. 97) historiam exposuit dynastiae, Beni-Sálih dictae, quae per 

longam annorum seriem hio regnavit, — Cfr. c/-Bekrz, p. 5^3, ldrisi, I, ^. — L. 33 

Abu-l-Qásim Nezàr, nomine el-Qáim-billàh notior, patri Obeid-Allàho, el-Mehdi dicto, anno 

322 [933) successit. Cfr AscrrEDAE annales, 2, p. 382, S. ng Sacr, larel. de Druses, 

p. CCLXXVII. 
P. 72 1. 17 Agers?f, ad flumen Melujae inter Vadjdam et Melilam situm oppidum, de 

quo vid. e/-Be£ri, p. 5^2. drisi, (I, 202) فيسؤفأ -Mcarszf scribit. 

P. 73 |l 12 Kennün in Makkario (2, 14) Djanün scribitur. Rectius forlasse nomen 

Gannün pronuntiandum est. 
P. 74 l 15 T'hort, urbs quatuor dierum iter a Tilimsán totidemque a mari dissita; cfr. 

el-Bekri , p. 522, Idrisi, I, 233, boulféda, p. YA L. 16 pro ZMenader Menad 

scribendum est cum codicibus e. et h. Cfr. annotatio ad sequentem paginam. — L. 20 Vocem 

insolitam LzLi--| ejusdem habui significationis ac ةشيح Pro sequente X, melius fortasse 

legatur: خيوط i. e. animi propositum, et enuntialio sic vertenda sit: quz ex animi sensu iis 

sincerissimus fuit. — L. 21 Othmán ben-Affán , Khalifa ordine post Muhammedem prophe- 

tam tertius, anno 23 [643] regnum adiit. — L. 29 De Jala-ben-Muhammed .هلك Makkari , 

2, 167. Ibi Beni Jeferen enuntiatur. In e/- Bekri. nomen tribus berbericae Jafzoun exstat 

quod, credo, nihil aliud est , quam praesens Jefrün. Vid. pag. 527, 528, 590. 

P. 75 |. 7 De hac pugna, quae contra Ordonium regem nomine tertium gesta est cfr. 

Maxxanr, 2, 472. — L. 18 JJad vel potius Ma'dd i. e. el-Muezz-lidin-Alláh. Abu-Temám 

Ma'dd, filius et successor Ismailis el-Mansüri, qui, quartus Fatemidarum rex, regnum et impe- 

rium in Aegyptum transtulit. — Cfr. AsctrEDag 4mnales, 9, 460, lbn-KAallikán, ed. 7f/ü- 

stenfeld. mo viv, Quatremere, la vie du khalife Moezz-lidin-Allah in Jourm. .كك 1836 vol. 

2, p. 401 sqq. De expeditione, cujus mentio hic injecta est, Ibn-el-Athir (cod. ups. cit. p. 

201) ad annum 347 haec refert, Co x ىسصاقأ 3M ey Led زعم ا شويج ريسم XS 

 رمهأ مظع [ييفَو  ym Yaةيقيرفاب زعم ا كنع توج , Ms. leىل  (I. 1253] x2 i xeبسك ةرازولا

 ىلا ريسملاب هرمأو ,sa ا دانم نب ىريز مهيف فيتك شوج ىف رفص ىف زعم
RS) jS dترهات  Pىلعي هدنع  dog Duc? quyهمركاذ  ey.فساسخ مت هيلا  

 e ةنيدم dV qn مهعبتو اومزهناذ رهوج مهلتاقف هباختا رانو هيلع ضبقف رهوج ىلع"
 ناكو هحلو .OCA ىلعي روص.5 بهنو اهبهنو فيسلاب .Lia [el-Bekri, p 558 ناكف]

Looرمأو  Eىلا اهنم راس مت ةرخالا ىدامج ىف كلذ ناكو رانلاب اهقارحاو ناكفأ  

 رهوج اهلزانف اهباوبا فلغاف (leg. X) ىنأ] ركب ىب دا اهبحاص .ue» [leg ساف] سراف
 ke راشاو سوسلا ىصاقاب نييمطاغلا ءارمالا L'AS هتناو اهيلع ردقي املف ةدم اهلتاقو
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 xj ركاشلاب بقلت OG لوساو نب 7M ايهبحاص "of» Kaka eo ىلآ ليحرلاب هبافتاو فوج

 رهوج ge امل Exe رشع ةتس كلذ ىلع وهو wb ةكسلا برضو نينموم لا ريماب بطاخو
 qm PF ىلا هولجو اريسأ هودخاف ماوقأ sale ةسايلج#“ ىلإ عوجرلا دأرأ مت برع

 ىف aac هل اوداطصان هكمس نم هل داصي نأ رمان طيخل رجلا ىلا ىهتنا ىتح رهوج

 Xe& اهلتاقف 5 ىلا دعو اهكتتفاف Lux دالبلا كلت كلسو رعملا AP هلجو ءاملا لالق

 اوذخإب نأ «Pla ةعاجاش مهل الاجر هموق نم راتخاف دانم نب ىريز ماقف . ةليوط

 ايلف نونمأ ساف لهأو ميلالسلا ىف 5! روسلا ىلا luas AUI اودصقو ميلالسلا

 لعاشملا اولعشاو باوبالا اوكافو ىناتلا روسلا dl 3. هيلع نم اولتق روسلا ىلا اودعص

 ركاسعلا ىف بكر رهوج اهعمس ايلف 9. ىريز نيب ةرامالا تناكو لوبطلا اوبرضو

yasبحاص عم لعجو نيموي دعب دخان اهبحاص ىفتخاف اسان  Rausناكو  umناضمر ىف  

 & دانم نب ىريزل ترهات ىطعاو ةيدهملاب زعم لا ىلا casis ىف امهلجو ةيابتالثو نيعبراو نامت ةنس
appellatur. — Vitam Djevheri enar-ىيلقسلا  L. 1? Djevher a Tunesano (f. 38) Sclavonius, — 

ravit. Zbn- Khallikán, ed. de Slane, p. Iv£, ed. 7Füstenf., fasc. 2, p 4v 

P. *6 1. 1 de Jedu cfr. Makkari, 2, 191. — L. 2 Tam Scheháb-el-dinus (cod. paris, 
reg. 616 fol. 165 r.)'quam Ibn-Khaldün (fol 59) pro J'aschül Fasül scribunt, consentiente 
etiam Abu-l-feda in fragmento nuper allato. Cír. genealogia in annot. ad pag. 83. 

P. 77 1. 4 el-Hákim, nomine secundus, nonus e gente Omajjadarum rex, ab anno 350 
usque ad 366 (976) regnavit. Cír. Mixxanr, 2, 156 sqq. — L. 6 Bulaggíni nomen ab 

aliis aliter enuntiatur. Ibn-Khallikanum, qui vitam ejus scripsit (ed. de S/ane, p. P4, ed. 

Zy üstenfeld , fasc. 2 , p. Y) , respectu habitu ad vocales, secutus sum. Ut uno conspectu Zeiridarum 

gentem memorabilem intueatur lector, genealogiam eorum ex Ibn-Khaldüno (fol. 69) Lic adscribam. 
Menád (e tribu Sunhádjae oriundus) 

Zeiri ل 360 

pM o p oo NOE X 
Habüs سوبح Máksen ىسكام 214777: نيكلب  Zavi ىوأزر  Abu-l-Behar  Djelal ةعس eit 

c^ 313 
m Habs (Benu Habüs | Khalifa AP eNCHEME T uuo o 
1 | 1 el- Mansür Tetüfet. تفوطن 1 4 

El-khair Badis 4 385 | ب 419 Regnavit in xxl! 
| | Ejüb arce, quae anno 398 condebatur. 

Bulaqqin Badis ل 406 
| Mee. E TETTE 

  ^54 Muhammed Alnás 2 el-Qaidد  —À el-Muezzيس حا امس سن
Temim Abd-Allàh | | $86 ? 

Temím 4 501 ^ Bulaggín 5 ei- Násir | 
| To ASA | 3 Mehasen 

Jahja د 509 6 el-Mansár — — 431? 
l + 498 

Ali + 515 | 
T فمع EY 

| * Badis 8 el-Azíz 
el- Hasan. -- 536 . * ^98 515 

ECEERMDOR m CI E ET 
9 Jahja ل 546 el-Hárith 
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Primordia hujus dynastiae Ibn-el-Athir (l. l. p. 247) sic exposuit. نبكلب فسوي um ET 

 وه 0 لعاو  Aulنب ىردز نب نيكلب  cem all oliنمو :جاينص كنعيتجا ىريبلل

 همدقي نأ لبق هتعاط ىلع برغماب اهالاو  wj oS» (unدانم  VSلاما بيتك هموق ىف

 , OUIمدقيو هب رج ىل ةفايضلا ىسح  MASهمابا ىف , O8ةخجاهنسص نم اريبك  jdمهب

 SM 1 Nw مهيلا راسف More هيلا ريسنل هل تعمجو ;X33 هتدسخ ىسو

 ولاقت مهضرأ مهب تقاضف aed رثاكف مهعم ام .منغو أريثك CE ne نوراغ
 نويعلا نم هيغ ام qe AA ةنيدم عضوم à مهب راسف اذه ريغ lods LJ تذختا ول هل

 نيرشعو عبرأ Kw كلذ ناكو ,xz وه اهنكسو ES ةنيدم هين ىنبو «نشسيك سس اذ

 ريشا تيب Ule ىراوملاو dub اومتحا Mall 158 oM ف كسفت ةتانز تناكو «ةيامتالتو
 جداسفو ةتانوب ىريز Re» eu eoo gs ربرملاو ةتانز نيدو دالبلا نم ةجحاينص ترابص

 يدي ناك ىذلا !AS PES eua راسف  ىن مهيف رهظ دق هناو تامرك مهلالكساو
 Msg EXE Maj di x3ol قى nS A s ناك مث هلئقف اهقفلا رضحأو Ve ةوبنلا

 (C5 مهل عم نع « ةنيدم ترصح ةتانز نأ مث هنم اهعقوم QM ةخيدبملاب مياقلا ىلا ةريملأ

 مهحابتسأو مهب fA. Ui a نم -n اهيذ لثق تاعقو ةدع امينيب ىرجو ةريبك . اعومج

 !iei o ديعس M لاقي هعيج رثكو روصنملا ىلع فلاخو لجر ساروا لبج رهظ مت

 Ac دراشل لتقف اولتتقاو ةياغاب سنع هيقلف فيتك شسيح ىف usi هدلو ىربز (Ka ريسف

Queنم دعم  PAR. Ej.)دازف  doxىف هل ناكو روصنملا دنع  d yساف] سراف ةنيدم  [leg. 

 A. dbg Jo ىب oed نب كيمح لصق ىردز qj نيكلب نأ مت s.s ام de ميظع 25

zoخعاط نع  P. P;مظعو هعبج  X3ىف لتقلا رتكاو نيكلب فسوب هب رغظف  xis 

 ةرتكو هنوقل برغلا ىلع نيكلب فسوي فلخنسي ناك هنال Lake b.e كلذب وعملا رسف

 ةشحولا € CM 224 ىلا iil هريسم كعب داليلا ىلع بلغتي نأ فاك ناكو :ىابنأ

 لامعاو ةخليسملا ةنيدم تحض ىلع نوب AX نأ مث !60M ىلع sor نمأ ةتانز نيبو هنيب

 ارفعج gi do. sb d كنع 625 مدقي و 2$ e SOUS ى ىربنز نيبو Ma ناك بازلا

 ا Du ىصعو ىريزل ةوأدع 0 هوكلمو ;Jesus T salis X33 فلو PS قرافق

 ابكف prm تو ىف eb? Posts خجاينص نم م SUY عمج tea ىربز هيلأ راسف

Leu — Boe 0ىلع  MSمنا مهل لاقف ى 5  

xul3 نيكلي فسوب  dXىمت ىضري الو هيبأ راث  MSنأ ىأولاو مهنم  du3b comعبنملا : 
 نأ هديبع «ul نيينانزرلا عم وه ىقبو بكارملا ىف سا هل ام mS كلذ ىلا هوباجاف راعوالاو

 !ذلاه بيباس ام رظنأ كيرا X353 لاقف ربلا نم مدهاشي وهو اولعفف XX بكارلا ىف اولعي

 هسيلا نسيحاو, هتمركاف ىومالا مكمل 0 سلدنالا ىلا راسو .مهعم اجو بكرملا .unas رشلا
 mu ليعقو ; AB عمج نيكلب فسوب o c «دعم ام اومنغيو دولتقي e فيك ;X35 تمدنو

QA AST,مدالوأ منغو معءاسن ىبسو مهيف  zsنأ  exemمهسور ىلع رودقلا  Dاهيف  

 a i3 os مظعو اهلا !Sese Kl 1 d gos 8 دازو اضبأ Sv gia jJ (eo او

Neque ea praetermittam, quae ultima in nostro codice, de Bulaqqino occurrunt verba, ad an- 

num 365 relata (proxime sequens volumen Ibn-el-Athiri ab anno 527 incipit) pag. 385: 



 لوقلق 3 نورزح عمج هاا ا ىف «ةيقيرفاب اهريغو ةتانز عم نيكلب فسوي برح ركذ

 كلمو sy dE ناضم :, ىف اهبحاص هيقلف ةسامبلج# ىلا رايك اريبك اعمج ىقئانولا زرح نب

AS Kelنم اهغم  diusاريتك ايش ددعلاو  vgسارب  d TMمظعو سلدنالا  

R33; oاو  RS ASA,ناكو  due KXnw OM (QNAدق  dm,ساف ىلا  Fee ESTضرأو  

XX d| ena بنتك انكلخ xia ةئانز تبرهو Xa ىنب لامع xi درطو xM هكلمو طيهلا 

GS T, ايعطقب E OS vel b AGAS A باعتش Ki t oss سلدنالا بداس ىومالل 2و 

dem نم ةتبس E eA ىتح هسفنب ىضم مت اقيرط oai رابح ىنح تفقرحاو causé ى 
 الا لخوت ا اهنا ىارف اهلتاقيو اهريداح xim ىأ نم رظنيل راين فصن فقوف اييلع لطم

 82 Let XAwMm- NASOMA كو 8 (zal وح اهينع حر مث اييبظع انوخ Ls FOE لوطصاب

 لخدف xa Cus ىراوبلاو لامرلا 3 x ىبصاقأ e اولحر A33; A3 cx اهلخ برغم ا 8

 .«Qs Um اهمدهي رمان ةميظع ةرامع سلدنالا بحاص Dac AS تناكو ةرعبلا فسوي

 ةوبنلا ES محابس JA تاكو ر اصنإلا مأ نب سبع ميكلم oss ةطاوغرب Ad أ

 3 كباس بورح MAS تناكو نيكلي o" Rx2 مهل MIS K3 m) b لك ىف هوعاطاف

cwراصنالا مأ نب سبع دللا 1 نيكلبل اهرخأ ىف رفظلا ناك  ej.اولتقو هركاسع  

 هنأ د لع Js KA 3| ىلا (ses ىصح ال ام مهيانبأو مهياسن نم quoe» Rs دانك

 اهلهال امهات ةيحانلا sd نيكلب فسوي ماقاو طق مهلتم ىسلا نم eu لخدي مل

 © ةيامتالتو نيعبسو تالت .Xu ىلا لامرلا ىف نوبراه .X33 نوفياخ هنم ةتبس لعاو
L. 2^ praefectum. Otheiri, Verbis iterum diligentius pensitatis, lectionem codicis c. 

— 

praeferendam ceteris puto. —Seribas igitur: "Ghalibum,, praefectum habenarum suarumحيا  XXAe| 
i. e. equitatüs sui, — L. 18 Djezirat-el- Khadhra , urbs Hispaniae notissima , hodie Afgesz- 

II, 4, 4boulféda , p. Wfلكن,  ras appellata est. — Cfr. 

P. ?8 1. 3 castellum Masmiüdae , postea ab Ibn-Abi-Zer' Qasr-e/- Djevdz vel Qasr- 
el-Medjaz vocatum, jam Alcazar nominatur. Cfr. e/-Bekzz, p. 558, Zdrisi, II, 6, كاما 
Jéda, p. W", GnisEnc !. l p. 44, — L. 232 De Zeirio ben-Atija cfr. pag. 86. 

P. 19 l. 14 ei- Merza s. 4!meria , arabice. e/-Merígja, urbs mobilis Mispaniae, de 

qua cfr. Zdrzsz, IT, 43, z4boulféda, p. I — De 'uneso, urbe Mauritaniae notissima, vid. 

el-Bekri , p. 489, ldrisi, 1, 261, Aboulféda, p. 2 — آس 16 E ben-Hamud, e 

gente Idrisidarum, anno 403 (1013) Cordubae rerum potitus, el-Násir-lidin-Allàh nomine sese 

ornavit et anno 408 (1017) violenta morte periit. Cír. Maxxamr, 2, 230 sq. ZZamud, 

quemadmodum rem exposuit Ibn-Khaldün (fol 100), ab driso sic ortus est: Z/zmuid ben- 

Mejmün ben-Ahmed ben-Ali ben-Obeid-Allàh ben-Idris ben-Zdrís.  Tandjae Sebtaeque Hamudi- 
tae diu imperitarunt, donec anno 729 [132;], his urbibus a Merinidis captis, regnum eorum 
plane eversum est. — آه 21 JNezár ben-Mad, plenius Zfzíz-bldh ALu-Mansür Nezár, 
qui filius erat Ma'ddi el-Muezzi, anno 365 (975) patri in regno Fatemidarum successit, et anno 

386 (996) mortuus est. Cfr. Zbn-Khallik. ed. /f"Ustenfeld, n:0 نإ — L. 31 4bu-L-Há- 
Kim a Makkario (2, 189), ut in b. est, Omar appellatur. 

P. 80 1. 23 Jbn-el-Fejádh, a Makkario (2, 194) A4Amed ibn-Saíd ibn-Muham- 
med. ibn- Abd- Alláh nominatus, librum ربعلا بانك inscriptum scripisse fertur, quem sine dubio 

hic et pag. 97 respexit Noster, ubi pro ei-nejer cum cod. c. e/-ibar legendum est. 
49 
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P. 81 1. 2 Fahrán, hodie Orán nuncupata urbs notissima; cfr. eZ-Bekri, p. 527, Zdri- 

si, I, 230, Aboulféda, p. lv — L. 21 portus Honeini, e regione Almeriae situs erat. 

Cfr. Aboulféda, p. Wv 

P. 82 1. 20 el-MundAir, cognomine 2bu-L-Hkim, sextus regum Hispaniae e gente 

Omajjadarum, anno 215 (S88) diem obiit supremum. Cfr. Maxxanr, 2, 130 sq. — L. 32 

"nno 296, cfr. Nicuorsox. 1. l. 

P. 83 L 10 pro Aorti scribendum esse puto suburbia, vocabulo ضايرأ in ضابرأ mutato. 

— L. 11 Djof-Andalus, id est: in parte Hispaniae ad caurum versa. Urbs JMiAndsa 

quae hodie JMequinenza appellatur, ab. Zdrisio (IT, 239) commemoratur. — L. 20 7ar- 

zigha , urbs inter Aghamat et Fesam sita, de qua vid. e/-Bekri, p. 610. De 4wzadja 

tacent Geographi. — L. 31 Benu-Medrár s. Benu-F'asil , qui e gente Miknàsae oriundi, per 

longum annorum spatium Sidjilmásae regnarunt, ab Ibn-Khaldüno (fol. 59) et el-Bekrio (p. 603 
sqq) commemorati sunt. Ex illo sequentem eorum genealogiam exseripsi : 

Fasál (لوساو) ben-Maslàn ben-Abi-Nezül ben-Abi-Tafris ben-Feràdis ben-Vanif b. JMiknds 

| 
1. Abu-L-Qdsim Semku. «Xs 

4 167 | 
A ——— ———— —Àرا ل ا  

Abu-1-Mansir. L/jás, regno exutus 3 Eljasa, gei 

 114. بل 208

er TROC SAU IN 
A Medrár " FKljasa 

ab Abu-Abd-Alláho4 253 296  
Tegno exutus. | 

 ETSETEIIENDGI EXIT CoA reri temm 

Mejmun 4 263 Schaver5  

AfSORIR Muhammedا ا  
JMuhammed | 8 El-Fath 9 Ahmed |6  

T 210 + 300 308abel-Mehdio 10 E/-Mutezz (Moghir , el-Bekri) 
١ ejectus t 321 

| 
Muhammed el-Schakir 11 alza 4 38113  

A Musala captus | 

| | 
El-Muntaser 12 A4bu-l- Muntaser Semku14  

a Djevhero captus. 331 regno exutus.347  

P. 84 L2 Hamím, quem Ibn-Khaldün (fol. 98 v.) dicit anno 313 in monte Hamím 

prope Tetuán surrexisse et jam anno 315 periisse, ab el-Bekrio (p. 548) bu-Muhammed 

Hamím el-Mutqari. (s 4xl? fortasse (ىرغطللا appellatur. Hic diligentius historiam ejus 

doctrinamque exponens, ab Ibn-Abi-Zer haud raro dissentit — آس 11 pro 7uZja el-Bekri 

habet Tanfit. — L. 19 Vox $$, in el-Bekrio ىكذي scripta, a cel. Quatremério in ىكذي S3, 

bene commulatur i. e. pisces non, nisi ventre eorum ejecto, comedere licuit. Scheháb-el- 

«ín (cod. par. reg. 616 f. 165) in eundem sensum dicit: eo, 3. ةيك تب رماو — L.29 Voces 

  omnino contrariam vim habere, ex hoc loco certe patet. Illa saepissimeىقستسا © ىصخسأ
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in praesente libro obvia significat, "pluviam a Deo implorare", quare haec "coelum serenum 
post nimiam pluviam expetere" denotet necesse est. 

P. 85 1. 10 e/-gadar ea nox vocatur, qua Coranus ad Muhammedem coelo demissus essetra- 

ditur. Cfr. Corani Suram 97. — L. 20 Zeitunrja. El-Bekri (p. 517) loquitur de portu Zeitunae, 
prope montem Djidjil sito, qui locus fortasse hic memoratus sit. — L. 27 .4sqe/ádja. Fieri 
potest, ut Muhammed ibn-Asqeladja, Vezirus apud Beni-Amir, quem Makkari (2, 228) anno 
399 [1008] occisum esse narrat, ab Ibn-Abi-Zer' hoc loco indicetur. 

P. 86 1. 11 Tribus Zenatenses omnes, quae fere innumerae sunt, a Gana (اناج) Ibn- 

Jahja ben-Temsit ben-Dharísa ben-Redjik ben-Madgisch-el-Ebter profectae, ad Berberos Buturen- 

ses igilur referendae sunt. Idrisi quidem (I, 235) origines earum aliter quidem exposuit, at ab 

eodem tamen Gana omnes deduxit familias. Codex Ibn-Khaldüni in museo britannico asser- 

vatus, quem consulere mihi licuit, in ipsa Zenatensium historia subsistit, quare inde nihi] de 

iis haurire potui. Idrisi vero (I, p. 223 et 235) multas eorum enumerat tribus et el-Bekri 

saepius eorum fecit mentionem, ex quibus concludere fas est, quanta potestate uterentur hae 

gentes, per immensam Africae partem dispersae, Noster etiam Historiam Merinidarum, qui ipsi 

Zenatenses erant, enarrans, inde a pag. 240 in primordia eorum diligentius inquirit. — L. 26 

iSchelf, s. Schelif, llumen, quod haud procul 2 Mostaghanem in mare mediterraneum elfun- 

ditur. — Cfr. e-Bekri , p. 525. — Schelschel. Non dubito, quin hoc loco ,لاشرش SceAerscAdl 

legam, quae urbs est ad mare ab Aldjezàir non valde distans. Cfr. Zdrisz, I, 235. — 5ع 

scherisch montes fluvio Schelif a meridie siti, ab Idrisio (I, 231) et Aboulféda (p. *!) de- 

scripti sunt. 

P. 87 1. 11 De his donis Makkari (2, 191) etiam loquitur iisdem fere verbis utens. — 

L. 13 hippopotamus , 1a sub hoc nomine in lexicis non offenditur. Scuta hujusmodi Idrisi 

(1, 205) describens, ea e terra tribus Larmtae, quae fines regni Marrocani meridionales inha- 

bitat, venire dicit ideoque Lamtensia appellari. El-Bekri autem (p. 634) nomen ab animali 

sic dicto deducit. — Pro تعط Quatremére (el-Bekri, p. 508) in suo codice legit نازلاو 48 

secundum illum scriptorem arbor est africana. — Makkari vero (l. 1( nostram tuetur scribendi rationem. 
P. 891. ^ Fadjda, hodie Uschda, urbs nota. —  L. 16 De Vádhiho cfr. Makkanr 24 

p. 192, 227, 491, 49/4, 497. — L. 24 Fadi-Zádet, fluvius milliare modo ab urbe e 

Basrae distans, de quo cfr. e[-Zekrz, .م 

P. 90 1.5 'adi- Mina eundem ac fluvium Vadi-el- Monàvil esse putavit Quatremére (e/- Bekrz , 

p. 559). — L. 32 Ec-Zahrae templum nobilissimum accurate descriptum invenies in Makka- 

rio (2, 237). Situm erat intra palatium celebre, nomine el-Zahrae insignitum, — Cfr. etiam 

Jbn- Khallikán , ed. /Vüstenféld , fasc. VII, p. W^" 

P. 91 1 2 pauperibus pudicis. Yt verba insolita تسلا لغأ verti. Petis Delacroix: 
*pauvres honteux"; Dombay: "tugendhafte Personen". — L. 20 JMesí/a s. rectius e/-Mesíla, 

urbs ab el- Qáim-billàh anno 315 [927] Biskerae a septentrione condita et nomiae el-Muha- 

medijae insignita. Cfr. e/-Bekrz, p. 51^, Zdrisz, I, p. 232, Aboulféda, p. 4 — L. 21 

schír secundum Aboulfédam (p. |) arx est in finibus Bedjádjae. Cfr. E/-Bekri, .م 

In lexico geographico, Jerdsid-el-ittrld^ inscripto (cod. reg. paris.) sic dosobitur: ريشأ 

Ju 3 ERESةيقيرفأ فرط .ى برغم اب ربربلا  a5لباقم  à Uxربلا  
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P. 92 1 13 Dynastia Ameridarum in Hispania anno 399 [1009] exstincta est. quo Abd- 

el-Rahmán, el-Mansüri filius, violenta morte periit — Cfr. Makxanr, 2, 225. — L. 29 de urbe 

Sela cír. quae in annotatione ad pag. 10 dixi. 

P. 93 l. 10 De tribu Beraghvátae cfr. pag. 112 et ca quae ibi disserui. 

P. 94 IL 8 pro hortés rectius. suburbiis scripseris, et lin. proxime sequente pro Aortos 

suburbra etiam substitutum. voluerim. 

P 95] 22 Jusufi ben-Tuschfín fata enarrantur inde a pag. 119 hujus libri. 
P. 96 1. 23 el- Ardh. آس Merésid-el-ittil^ haec. leguntur: ىلع لطم  بالغتص xo علأ 

P 97 L 14 El-ncjjir, rectius e/- har; vid. annotationem ad pag. 80. 

P. 98 ] A Abu- Muhammed. — Cordubae anno. 384 natus et. Thahericus ideo appellatus, 

quod sectam Abu-Suleimani Daüd ibn-Mhalf. e/- 7ZaAcri  Isfahanensis dq anno 456 

[106^] obiisse CE ab Ibn-Khallikano, qui vitam ejus enarravit (ed. de S/ane, p. Tv, ed. 

IT üstcnf. fasc. 5, p. i^. In anno. igitur 405 error est gravissimus et 450 est seribendum, in textu 

vero arabico: ane n Ctr. Maxkanr, 2, 335. — L. 12 Salem, urbs Casiiliae, hodie 

AMedina- Ccli vocata, — Vid. A4boulféda , p. Iva 

P. 99 L 4 JVejauzek pluralis. est vocis كين , quae originis persicae, proprie sj. par- 

vam hastam significat. FmEyrAc. ZLeavcon: "stellae cadentes". — لش 9 de primordiis dyna-, 

siae. ZZamuditarum caput. scripsit singulare Makkari, 2, p. 221 sqq. — L. 18 Cod. f so- 

lus hoc loco sequentia inseruit: ليحت Vol هيقفلا s خيام عبراو ةرشع نامت ةنس d, 

 ىسافلا . 2 onm "e Laنم  AA3OMA Tساف  ossىذلا  EOM! à, XSسانوذ ساف

Lea. (eux QM c» Duc aj نب p ous Li (e: MS ناك ىذا وهو Xa on 

  pesضيفلا  (2) Axelنبع نمد  coeىلع ! às c io e^ T2. osىدحا تطل

(3 Desc هناكم اضقلا ىلوو هدالوأاو بيعش نب هللا دبع وبا ساعب نيرشعو Qoىضاقلا  

Lag)! AL KA de * سابع Cn, y سان Laos [B djs By (uS عسن NAA ELS cà Jis 

p £23) XL s € (522-5) نابلأ نبأ ناكر جلا كدع مساقلا و RY xARR)Y 

  bl sضر . eb Vc SAUاميظع 3 مل  CAMSنس تامو رابدلا اهنم  Loosسانلا

 نب رمع ى Li. ES RUE عدست «NA à» oe! c ناكر J! OMS ى "280 e اهيثو

e» o ESSIخيام  

ELىيدنالا  ERO is,خطخ  bli Lcxببإق نم ابيرق  € Lo! As esنراك نيعمبرأو  

EN.برغئاب ميظعلا  Xu M9فينو ةهسق فلا رشع ةتالث ىحاو ريش ىف سان )> d» 

 (de. K-3-s Q3 $e qo qe XAR نييورقلا (Sex اضقلا ,i نيعبرأو سم ةنس

 cy دجا هيقفلا سلدنالا ةودعب اضقلأ

L. 20 Jsmailben-Abbdd , patetخيام —  Te 9) ei Due xARR QEمج  Ns a 

el- Mutadhedhi | [bn-4bbad , qui postea Hispali regnavit, ab Idriso ben-Ali Hamudita occisus 

est. Cfr. Maxxami, 2, 245. — fbu-Bekr ben-Omar sine. dubio hic a. Nostro significatur, 

de quo pag. 111 consulas. 

P. 100 I. 7 Hadji-Khalifa (ed. Flügel. n:o 1110) librum hic citatum inscripsit: باسنالا ىف y 
FIDE 8T 7 Corona de gencalogris Himjaritarum eorumque regum proelit s gravibus, acscri-اهكولم م  

e» Cs ceo تس En c às ند Duc 

ptorem ut Abu-Muhammedem el-Hasanum ben-Alimed ben- -Jaqüb Hamedanensem Jemanensem anyo 

344 [952] mortuum esse dicit. Zaridanensis nomeu a. tribu quadam. Jemauensi duxit. — L. 17 
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"bu-Obcila, nisi sit ille Abu-Obeid Abd-Alláh el-Bekri, dequo antea pag. 14 quaestio erat, 
quis sit, nescio. — L. 18 De denominatione Africae alii alias fabulas perhibent, cfr. el-Bekri , 
P. ^6. Scheháb-el-dinus (cod. reg. par. 616, fol. 162), de Berberis mentionem faciens, 
haec refert: مهقاس املو فيلاعلا اباقب نم [ربربلا] مهنا ml كشي ملو ىربطلا مامالا لاق 

 اهيلا مهقاس ىذلا مساب اهب اونكس ىتلا دالبلا اوهس دوواد دللا ىبن رماب ىريملل سقيرفأ

 لوقي راص نوربربي سقيرفا Pr انو ةيقيرفا كو
vA بدصخلل كنضلا oM. نم اهتقس ام ناعنك ترباب (o) 

Vid. etiam Ibn-Khallikan ed. de S/ane, .م W —- L. 23 Zobeir ben- Bekkár (ut recte b. e. 

scribunt), qui anno 256 [870] mortuus est, Qadhi Meccae erat genealogiarum peritissimus. 

Ibn-Khallikàn (ed. de S/ane, p. ابار ed. /FuZstenf fasc 3, p. fs) brevem ejus vitam dedit. 
— L 25 Librum hic indicatum in Hadji-Khalifa non reperi. Alius vero ibi exstat (cod. reg. 

paris. 875), sic inscriptus: à 8 Jl Q* X كولملاو Ls تيراوت CI يكولسلا مظن: 

 . AS Xi qui fortasse illius est compendiumىبع تيشلل  QUUىماطسيلا كيح نيب 35
P. 101 Sunhadja, — Ibn-Khaldün, qui jn historia Berberorum caput singulare huic tribui ma- 

ximae dicavit (inde a fol. 68), has ejus gentes praecipuas nominavit: Belkánam (— Telkátam), Anha- 

qam Xil, Schartam K5.4, Lemtünam, Mesüfam, Gedálam, Mendásam, Beni-Várith, Lamtam, 

Guzülam, Hesküram.  ldrisi varias Sunhadjae familias commemoravit, sicut. Lamtam I, p. 227, 

Lemtünam p. 203, Mesüfam, Djedálam (— Gedalam) p. 206, Haskouram p. 216, Mendisam 

p. 221. Neque omittendum est, el-Bekrium harum mentionem injecisse: Nafouzah p. 462, 

501, 616, Benou-Ziad p. 570, Benou- Mesoufah p. 602, Haskourah p. 607, Schartah p. 

612 et 629, Lamtah p. 614 et 627, Djezoulah p. 614, Benou-Lemas p. 620, Lamtounah 

p. 62^, Benou-Wareth, Djodalah p. 625 et Madàsa p. 651, 652. De Berberis Scheháb-el- 

dinus ille (cod. par. reg. n:o 616 fol. 163) haec pauca retulit: كب ىلع TT) تئيلحإ LE 

XJ ىضر نامتع o" ىف مهضعب ملساو دنع AUI ىضر رمع كنع اوماسأ o ES SX 

gem سلدلتالا sucus, ةيواعم نمر ىف عفان نب ةبقع برغملا لخد ام مهضعب ملساو دنع 

 ءارصأ سددنالا داليت رداربلا نم ناكو اهونطوتساو اهب اونكسو سلدنالا ةودعل ريتك مهنم

  ohمهنمو ةتانزل مهنمو ةحاينصل بسني مهنم ءايلواو نوحلاصو باتكو .ةاضقو ءاملعو

Sii. djs ىنبو qe cv (urb CIL HS رزخ ىنبل مينمو ناليال epe نرقيل 

 داو روغتت رهمما ربربلا نمو «كايوم نب سيرض نب تيزمغ نب Quem نب اناج ةتانز مسأو
oio 2 $mسايلا  dz duxi!اك عم سل 33  $ 

dm 7 سل — ماقفلا o 

 سليرطاب ةرغنو X مهنم ىكس اهطاعرإب طاح الو اهترتك qax ل ربإبلا ليابق

 ةخجاهنص مهنم ىبصقالا سوسلا ىلا xc ىلا ةساملج» ىلأ ترهأت à ناوريقلا ىلا اهزاوحاو

P. Ji ias, 8,35 x» XA o, ARAS.ةواطؤمو 8  Cr? e [250y S. XXL.ناكو انس  X 

 «c كاوئقو روكسحو اواطومو تمن مهنم هرهذ نم ةليبش هل كلو ناك ,TO رشع ةعبرأ

 ig اويحتمو ,xS نب ندلبأو Jal وبا ,Jal ةفوسم وبأ وهو اوفسعو ةجاهنص 3! وعغو

 dy e ةرامغ أوهس ميلك ءالوقو ACE طامطمو Desi نبأ رابغ .e) رامغو ةوبننمأ

٠. 3 . . 01 25 8 _- t ] zi: 4 E 

(Ms نم مهنمو سونرب ىب عيزوأ كلو نم مهنمو برع مهلصأ AT كلو نم مهنم Jud à 

 وجو كاكسلا نب راوصمأ £ d 22! $e aX y eانروعذ لاقت برغم ا  ox 3اويدبف
5 
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Gelكلو نمو  esu. osرغطمو لبغمو سيرضو  cxىناف  (riasوببأ نتا نبأ  

 ناليا تفاح هدأ ذل برع مهلصاو les) نب سيق نب رب نب دومصم نبأ n ةنويدم

 ةكيروو ةجارجرو sb مهني ةليبق هتم لسنت .Cc لك ةريثك .oJ هل OJQ ةدماسملا

 مهلك ELGZLS ليابقو ةوالختو سوغام ىنبو ةتاننغو ةلاكدو جر رهو 7 لربه زهو

 ةبور نم كولم مالسالا لبق مهيف ناكو اهيلي امو P سوسلا ىلأ نرد لبك

 ا مهليابق مالعاأ نمو خغيزام نبأ اوفج“ ىب سنوي ىنب بروال مهتبسنو [1. ةبروأ]

 اهي تاع 3 3L, SAM بوعنشو ةنيدّصو ةليغمو خسوفنو .Xil 833. ةوأوزو ةتانز و

 مهنمو نالمغ سيف هك هنايسن نم مهنمو سيف نب رب ىب سيغلم ىلا بوسنم 2351,

L. 22 Nul-Lemta vid. annot. ad. pag. 8. — 

P. 102 Z'jevluthán. Ibn-Khaldàn (fol. S1) loquitur de Telakàkin ben-Varküb ben-Evràken 

ben-Vatiteq ,((قطيتو ىب )4553, وأ نب بوكرو ىب نيكاكالت qui rege Abd-el-Rahmáno Hispaniam 

gubernante, rebus praefuit ا Cui postea Tilütàn (ناتوليت) successit. In sequente Mu- 

rabitorum genealogia, quam ex eodem Ibn-Kha!düni loco AN hos duos omnino reticuit: 

E Telmít i. e. Lemtüna. (ةنوتل »2« تيملنت) genitus est. Vathmal ,ليبتاور paler Amiti 

eal, à quo Mesála ,خلاصم pater Mansüri prognatus est. Hic genuit alterum Mesálam, patrem 

el-Mansüri, a quo natus est 
04 Vertenteq فقطنترو l. فطيتو 

Varküb l. Varküt 1. Tarküt توكراوو توكرت, بوكرو 
m MM M سس M ÀMM——————— 
Záken o5 Omar Ibrahim Muhammed 

| | | 
esl P——————ÓÀ — : € ———Ó Ó—— —— 

ceo TURIS رو OBeKr PO NR pour Sabr Hadr. Amin, Seliün.  Abu:Bekr. Tieni 
Muhammed jid aad 3 Jusuf ge . ^ Ans , oU 

* 500 0 VemgunnHsdidi و ا 
Támgert تمت | Tuzerkin c نوكيو Mezdeli 

| 4 E نيكرزوت mi 

Tejfelujit تيولغبت zu 15 Ali 

| —— ona Le e TEC 

Abu-Bekr 5 5 Tasch fn 4 1117 

 بدل 0

6 m 
— L. 4 Abd-el-Rahmán, sine. dubio nomine secundus, qui el-Mudhaffer. appellatus annos triginta 
duos (206 —238) in Hispania regnavit. — Vid. Maxxint, 2, 113 sqq. De primordiis Murabi- 
torum cfr. El-Bekri inde a pag. 625. — L. 26 T'atkelasin apud el-Bekrium Teklasin. (LL) 
scribitur, ubi etiam pro Tarsena 7'arschena legitur, et pro  Beqara Qangárah. — L. 28 
Okba ben-Náfi, amo 20 [670] a Moavija Africae praefectus anno 62 [681] a Berberis 
eccisus est; cfr. Maxxanr 2, 51, Journ. 7siat. 1841, T. XI p. 116. 

P. 104 l 28 Fezdg apud el-Bekrium, p. 626, Wagag ben Razwa nominatur. 5 
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P. 111 1. 15 JMassa in regione el-Süs dicta, haud procul ab ostio fluminis Tesset, hodie 

etiamnunc urbs non contemnenda; vid. Gnisenc pr Hrwsó, specchio di Marocco, p. 62. El- 

Bekri hic mentionem facit (p. 621) de //adi-Mdása, quod nomen a monasterio ejusdem no- 

minis deducitur. — Z'arudant ejusdem terrae urbs celebris, et adhuc multum. antiquae condi- 

tionis retinens; vid. GnisEnc, l L; ad flumen Süs jacet. Cfr. Jdrisz, I, 209, boulféda , 

p. 9. — L. 17 Bedjüenses in el-Bekri (p. 620) Jahilenses vocantur, sicut cl. Quatremére in 

suo Qarlási codice eliam nomen scriptum invenit. — L. 31 Zeudae. nter varias Mesámedae 

s. Masmüdae gentes [drisi (I, 216, 220) tribum quoque 83, 5 Zoudam commemorat, iu 

qua, levissima facta mutatione, Nostri Reudam facile agnoscas. 

P. 112 Schafscháva fortasse eadem ac .Schafschaoun, quam urbem 30 milliaria a 

Nefis distare dicit el-Bekri, p. 609. — L 18 Peraghváta, tribus valida gentis. Masmüdae, 

campos Tamesnae et littus maris Atlantici inhabitans. El-Bekri p. 578 sqq. copiosius fata ejus 

enarrat. Ibn-Khaldün, fol. 9/& dynastiam ejus sic exposuit. 

1 Taríf, rex ineunte saeculo secundo. 

2 Salih, anno 129, regnante Hischàmo, apparuit et post 49 
| annorum regnum in orientem abiit. 

————— ——^—— ——— E 
3 Eljás 50 annos regnavit, nec Eljasa عسيلا 

| sectam aperuit. 
4 Junus ^^ annos regnans, pro reli- Maàd (Mugallid) 

gione sua patefacta pugnavit 
. Muhammed 

| 
5 Abu-Gliifir post 29 annorum regnum -- 300 

6 py. Abu-l-Ansár post الل annorum regnum 
4351 

"* Abu-Mansür الدهر post 4&1 annorum regnum 2 
Bulaqqino ben-Zeiri 368. occisus. 

8 Abu-Hafs ^4bd-Alláh anno 451 a Lemtunensibus 
occisus. 

— L. 40 Bernát ab el-Bekrio (p. 542) Berbát, ut in c. est, appellatur. 

P. 113 1. 6 Kadaritae, qui doctrinam liberi arbitrii in homine profitebantur, hic iidem 

ac Mutazilitae habentur , qui quamvis eadem ac. illi defenderent dogmata, nomen lamen eorum abhor- 

rebant. Vid. S. pg Sacv, la religion des Druzes, introd. p. IX sqq. — L. 17 S«th-el-Mu- 

menín in Corano 66, 4 occurrit. — L. 29 Jakes s. Jahesch | Jakosch nomen Dei est iu 

lingua Berberorum. — Cfr. Maxxanr, 1, p. 302. 

P. 114 1. 22 Zehret-el-Bustán. In Hadji-Khalifa nil, nisi inscriptio exstat. — L. 30 

Muqgallid. Observandum est, et El-Bekrium et Ibn-Khaldünum huic nomen /Z7ad« addere. 

P. 120 l. 16 Afrágha, hodie Fraga, 50 milliaria ab urbe Lerida sita, bene munita 

fuit. Cfr. Jdrisi, II, 235. — L. 17 .Schantarín , hodie Santarem, urbs notissima. — Vid. 

Idrisi , V, 221, 4boulféda , p. M? — Lisboa, apud Arabas e/-Ischbina. vocata est; vid. 

ldrisi 1. 1. 4boulféda l.l. — L. 19 Djezdir-Beni-Mezghana , urbs Alger celebris; ءاح 
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Bekri , p. 520, Idrisi I, 235, Jfboulféda p. اند — L 26 adjumentum xi,» pl. نواعمر 

vectigalia s. tributa esse videntur, quae praeter decimas aliaque his similia exiguntur. 01 

Journ. .قدما 1842 , T. XIII p. 217. Dombay: "Subidiengelder", Petis Delacroix: "tributs?. 
P. 121 1. 10 Metrum versuum est Váfir, quare etiam, ut jam recte judicavit cel. Fleischer 

(Cersdor[fs Repertorium, 1845, T, p. 24) 1,425! cum elif. veslato legendum est. — L. 19 

De Zahiqa cfr. p. 128 sqq. — L. 27. Quae hic de aureis Jusufi dicta sunt confirmantur 

 . quem servat museum regium holmiense, anno 1843 Wisbyae Gothlandiae inventumلقمر

Formae dirhemi communis, has habet inscriptiones : 

A. T نايينموهملا pL | هللا | OC | امالا e 

In margine; ةيايسمخو ىيرشعو Qe ةنس Rab رانيدلا اذه برض Jl مسي 

Numerus centenarius ansula annexa tecitur. 

 :In. margine نيرساخأ نم ةرخالب وهو هنم لبقي ىلف انيد مالسالا ريغ عبتي نم

Cor. 3, 19. 

 .P. 122 ] 25 De Abu-Jusufo Jaguübo rege cfr مدع 189 .sqq — آس 33 el-aghás و

quae vox saepissime in Nostro obvia ferme cum jaculatoribus conjuncta, in Lexicis non expli- 

 - [a Conde (Gesch. d. Herrsch. d. Mauren, übers. von Rutschmann, 2, p. 86) vero narتاسع

ratur, Jusufüm servos nigros, ab urbe quadam Gazza (unde sine dubio nomen), in medio de- 

serlo magno sila, profectos, emisse, quos in Hispania cum mancipiis christianis commutaret. — Ili 

deinde [slamismum professi, equis et calcaribus donati cohortem ejus praetoriam formarunt. 

P. 123 l. 26 Saqra, cujus nomen ab aliis aliter pronuntiatur, pag. 125 كالو و et pag. 

1^1 recüus, Sarcut. — Apud Makkarium (I, 333) SaAut exstat. Scheháb-el-dinus (fol. 165) 

haec refert: ىلع Xa, 3) رادأ ىذلا نيفشات مهنمو y re EAT ربربلا كولم نم s 

LM. رسب كانه 5 مدضأ دق ةرقس Q5, Xcub ue لون امل Rub ىطاوغربلا ةرقس 

jo,ختيسمب راتف ةطاوغرب ىب نما دادح هارتستا يلمع ةريفقس  

P. 124 1. 8 castellum. Mehdi , l. ةاضعاتسك Qalat Mehdi ben-Tawala (Tuala), arx haud 

procul a Fes sita. Vid. /drisz, T, 223 

P. 125 1. & el-Dchnam  Quatremére eandem habuit ac e/-Demna , quae urbs Tandjae 

ab occidente sita erat. Vid. e/-Zckrz, p. 565. — .آه 12 Abu-l-Qásim Muhammed, nomine 

secundus, e/-Mutamed. ala-.4llah | cognominatus, lerius, qui e gente Benu-Abbàd Hispali 

regnavit. — Quae familia, anno 41/4 [1023] imperio potita, postea in magnum gloriae fastigium 

adscendit, Muhammed hic patri el-Mutadhdhedo ibn-Abbád anno 432 [1040] successerat. Cír. 

Maxkanr, 2, 273, Zbn-Khallikán , ed. 7 üstenfeld , صنم y 

P. 126 l. 6 pro Zakrár heic, ut pag. «1 et 22, JVokur legerim. — L. 24 Taríf s. 

Tarífa , urbs Mispaniae notissima; vid. Jdrisi , I, &, AAboulféda, p. i — L. 21 Caesa- 

rea Augtsta S. Caesaraugusta, hodie Saragossa, apud Arabas Sarqusta muncupata est; vid. 

Ldlrisi,W, 39, AMboulféda, p. Y. — L. 30 Benu-/Tüd, qui Caesaraugustae imperitabant, a 

Suleimáno Ibn-Ahmed Ibn-Muhammed ben-Hàüd el-Jodhami, cui etiam cognomen el-Mustain erat, 

nomen sceptrumque receperunt. Hic sine dubio Ahmed el-Mustain, qui anno 5 [1085] 

Abu-Amero Jusufo el-Mutameno patri successit, intellizendus est. 



P. 12; 1. 1 Totum, hodie Toledo, ab Arabibus Z'uleitula vocabatur; vid — Zdrisi , 

II, 31, Aboulféda, p. Và j 1 

P. 128 l|. 58 .4/fonsus , nomine sextus, Castiliae rex erat, anno 1109 mortuus. — L. 

10 /bu-Redmír. fuit Sancho in. Arragonia primus, in Navarra quartus ejus nominis rex. — /Jer- 

hanes vel melius el- Berhnisch , ut in b. est, fuit Alvar Yanez Minaya, comes Cidi celeber- 
rimi. — L. 11 7Zortosa, Arabibus audit. Zortscha ; vid. Zdrisi, Il, 35, Aboulféda, p. Ya. 
— Valencia , arabice Balansija, vid. /drisi, II, 37, houlféda, p. Iw. — L. 12 Ba- 

jona , Arabum. Bajüna , hodie Bayoune, /drisr, M, 226 etc, -4boulféda, p. خام —  L. 19 

Samdeh , plenius Muhammed Abu-Jahia I[bn-el-Samádeh,, cujus pater Abu-l-Ahvas Ma'n Ibn- 

Samadeh anno 429 [1037] regnum Almeriae occupaverat. Vid. Makkimr, 2, 257. as- 

KuarntrkáN, qui vilam ejus enarrat (ed. /7^stenfeld, m:0 *44), dicit, eum anno 48^ [1091] 

Almeriae diem obiisse supremum, nomenque .Sumdih pronuntiari jubet. — ,لالا هلع Abd- 

Allàh Ibn-Bulaqqgin ben-Habüs el-Mudhalfer, ultimus Zeiridarum  Granadae rex, anno 469 

[1077] avo Bádiso successerat. Cfr. genealogia in pag. 383, et Maxxam, 2, 249. — L. 20 

De /bn-AMustema nihil inveni. — 4Z5n-Dhi-(- Nin fuit sine dubio Jahia nomine secundus el- 

Qàdir-billàh appellatus, quem anno 478 [1085] Alfonsus Toleto privaverat. Cfr. pag. 148 et Maxxan, 

2, 255. — Jbn-cl- Aftas ; s. Omar Ibu-Muhammed ben-Abd-Allàh ben-Muslema  Ibn-el-Aftas , 

cognomine el-Mutevakkil-billàh, qui anno 473 [1082] regnum Badajoci susceperat, ultimus 

suae familiae rex fuit, in cujus cladem Ibn-Abdün celebre illud poéma scripsit, quod Hoogvlie- 

lus Leidae edere instituerat; opus vero, praematura ejus morte abruptum, jam continuabit doct. 

Dozy. Cfr. Hoogwliet, prolegomena ad editionem celebr. Ibn-Abdüni poém. pag. 35 sqq. — 

Benu-Gharün. In historia Abd-el-Mümeni (vid. Maxxanr, 2, app. p. L. et LIII) quidam Ibn- 

Gharün, Abu-l-Ghamr cognomine, qui tunc. rex fuit Scherischi et Rondae, occurrit, — L. 31 

Batafjus hodie Badajoz, vid. fdrisi, II, 23 , :4boulféda , p. VW 

P. 131 |. 26 Abu-Jahia 7emím  ben-cl-Muezzs ben-Bádis, e gente Zeiridarum (efr. 

genealogia in pag. 383) Qaireváni auno 45/ patri in regno successit et ibidem anno 1 

mortuus est. Cfr. Isx-Kmatnrkàw, ed. 4e S/ane, p. WP, ed. J/üstenfeld, m:o Wo Pro 

XASM fortasse reotius legas ةيدهلا: ut Dombay , 1, p. 243, fecisse videtur. 

P. 133 1. 18 Zbn-cl- Lebina , cujus nomen Ibn-Khallikàn, in vita el-Mutamedi Ibn-Abbádi 

supra citata, Abu-Bekrum Muhammedem  ben-Isa, Danià oriundum et Ibn-el-Lebána cognominatum 

fuisse dicit. Veziri munere apud el-Mutamedem functus, ante dominum obiisse ab Ibn-Khalli- 

kàno putatur. Cfr. Maxkanr, I, 379. Versus sequens metrum sequitur 242:10 dictum. — آس 

23 Versüs metrum est Bust. — L 30 O 4bu-Haschem. | Hi duo versus eiiam 2 Makkario 

citantur (2, 286 et 500) ubi in primi versüs priore hemisticnio رافشلاو iu posleriore autem 

JV recte leguntur; metrum enim. //utegárib sic postulat. 

P. 134 l 12 ZLubít Haec arx a Makkario (2, 29^) Jet (hodie Aledo) vocatur. — 

L. 20 El-Manra, unius diei iter ab urbe Selae dissitus locus. Vid. /dris;, I, 225. — 

L. 30 4bu-4bd-el-Azíz Mure am nomine el-Mutamedi Ibn-Abbád gubernavit. Hic enim anno 

A61 [10652] Abu-Abd-el-Rahmánum Muhammedem, e gente Beni-Tahir, qui anno 457 Abu- 

Bekro patri mortuo in hujus urbis imperio successerat, regno exuerat, provinciamque illam huic 

Abd-el-Azizo dederat. Vid. Maxxamr, 2, 512. Dubium tamen remanet, utrum hic significetur ille 

Abd-el-Aziz. an filius auidam eius. 
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P. 135 1. S Lurqa, hodie Lorca, in regionibus, quae Tedmiri vocabantur, sita erat. 

Vid. Zdrisz, II, 15. — L. 19 trajecit. In cod. b. post verba: ختلاتلا Dun S» novum in- 

cipit caput, sic inscriptum: تيلاثلا pe: نيفشات نب oe (eel d P p c£ Ed 

3 d راس eed زاجام ءداهيلل 0 L. 28 Versus hic allati a Makkario (L, 153) 

quoque citantur. Poetae nomen Xhalf Ibn-Faradj el-Semir originemque poématis ibidem in- 

venies. Pro اهفس Makkari legit. افقس 

P. 136 L 4 Temím ben-Bulaqqin nomine Abd-Allàhi, Granàdae regis, Milaqae praefe- 

ctus erat. Conf. genealogia pag. 383. — d/aga urbs nobilis hodie Malaga; Zd/zsz, II, 48 

Aboulféda, p. N£  — L. 17. Djejjín hodie Jaen, vid. Zdrisz, II, 50, -bou/lféda, p. WA 

— L. 20 cl-Mámüni nomen fuit e/-Fath, vid Maxxant, 2, 297. — L. 2^4 Zejása, hodie 

Baeza; vid. /drisz (Biasa', IH, 51, 4boulféda, p. v. — Ubeda , Amdalusiae urbs nota, nomen 

servans antiquum; cfr. Zdrisi , l. 1. Abou/féda, 1. 1, — Hisn-cl-Delát, hodie Albalete, cfr. 

Idrisi, IW, 29, 30. — £l-AModovar [. rectius Hisn-el-Modovvar i. e. arx rotunda, prope Gua- 

dalquiviri flumen; /drisi, II, 5v, boulféda, p. No. —  el-Sakhíra l. rectius. el-Sukheira , 

locus prope Murciam situs, vid. Maxxanr, 2, 327. — Schegüra , hodie Segura , Zdrisz, WM, 

42, Aboulféda, م. نب — L. 26 Qarmüna , jam Carmona appellata; /drzsz, IL, 55, 4bout- 

féda, .م — L. 28 Qalat-Rabah , nunc 0 arx celebris, /drisz, Il, 30, 65, 

Aboulf éda, p. WA 

P. 137 |. 5 El-Qarmesch a. Moura "Conde Set a Conde (2, 171) "Graf Gumis" 
vertitur. — L. 18 .Vebram. Lectionem, quam Moura secutus est ةيروق Qurijja (cfr. pag. 

141) i. e. Coria, urbs Hispaniae, de qua cfr. Zdrrsz, Il, 25, Aboulféda, p. ^£, unicam 

veram esse jam credo. — L. 28 fbu-L-/fhvas, plenius Abu-l-Ahvas Ma'n Ibn-Samádeh 

Dhu-l-veziratein, pater fuit ejus Muhammedis Abu-Jahiae, quem Murabiti Almerià privarunt. 

Cfr. Maxxani, 2, 257. — L. 29 .كلامع 10151 quidem (Il, 234) خلبا 24b//ae, quinquaginta 

milliaria ab urbe Salamancae dissitae, mentionem fecit; at خليل Lib/a , hodie /re//a. (Idrisi, IT, 

19) omnino praeferenda est. — ل( لزهر reotius /stidja scribitur (Idrisi male xz), If, 54), 

urbs ad flumen Guadalquivir sita, hodie Zc/ja mominata. Vid. 24bou/féda, p. fo — L. 30 

Danía, nunc temporis Denia, de qua cfr. Jdrisé, I, 3v, 2bou/féda, p.Y« 

P. 138 1. 1 Schátiba , hodie Xativa, Valenciae urbs; efr. /drisz , II, 31 , Aboulféda, 

p. M4 — L. 12 .4nno 496. De hac re consulas Makkarium, 2, append. p. XLIII, ubi ta- 

men annus 497 est. — لن 15. nno 498.  Abd-el-Váhid Marroccanus, qui librum, eL 

  inscriplum composuit, cujus apographum ab Hoogvlietioصيخلت ى بحعملا  yesبرغم ا

factum cura beati Weyersii mihi comparavit (inde a codicis unici Leidensis p. 157, usque ad 

pag 336 continuatum, at morte utriusque. lam Weyersii quam Hoogvlietii luctuosa post abru- 

ptum) contendit (p. 168), Jusufum anno 493 obiisse; id quod omnino falsum est, — L. 23 
De regno Alii cfr. Maxxanr, 2, p. 302 sqq. 

P. 139 1. 4 Pedjája, nunc temporis Zougre vocata, urbs nota maritima, Zdrzsi, IL, 

236, Aboulféda, p. 4 — L. 7 De insulis. 7Majorca, AMinorca, et Yábesa (Yviza) efr. 

Idrisi , W, 67, houlféda, p. V, — L. 16 Zab-cl-Qantara s. porta pontis, una erat. Cor- 

dubae portarum; vid. Maxxanr, I, 207. 

P. 140 L 4 JMughila in itinere, quod Sebtà Fesam ducit; cfr. E/-Delrz, p. 593. — 
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L. 10 Mezdelt cfr. genealogia Murabitorum p. 390. — L. 15 /'"adi-Schedrügh; oppidum no- 
minis Khandaq Schedrügh prope Fes situm occurrit in e- Bekri, p. 572. — L. 32 4glíd], ho- 
die Uclés, urbs in provincia Toleti sita. Idrisi, II, 42 سيلقا Ouclis, et Gayangos (Makka- 

2, app. p. XLIV) | ls! UAsch. scribunt. 
| 1. 181 1. 3 Schandscha i. e. Sancho. — L. 26 Zarcelona, Arabum Zerschelüna , 

ab Zdrisio , IL, 235 et A4Doulféda, p. yw. describitur. 

P. 142 1. 10 Fragae. Quamvis codices fere omnes (excepto b. qui gl habet) obstent , 
nihil dubium mihi superest, quin hic recte legendum sit X&L$!, ut jam Dombay et Moura in- 

ri, 

terpretati sunt. — L. 1/& Jesít, hodie Albacete haud procul a [fluvio Xucar. —  rbona, 

Arabibus 4frbína , nunc temporis Narbonne, Zdrisi, I[, 239, Aboulféda , p WP o— L. 21 
Talábéra , etiam Talàábira ةريبالط ab Arabibus vocata, nostra aelate Talavera ad. Tagum sita ; 

vid. Zdrisi, II, 31. — L ^22 Madjiét, a: veterum "Majoritum" formatum nomen, hodie Ma- 

drid. Adrisi, ll, 31 a4 — Fadi-L-Hidjára, munc Guadalaxara, urbs in provincia 

Toletana; /dris?, Il, 33, 2boulféa, p. . ع آس 28 Bortugd! apud Idrisium nomen mo- 

do regionis est, vid. II, 227; cfr. tamen Makkari, 2, 85. — Jabüra ab [drisio, II, 23 , et 

Aboulféda , p. W? 83b scribitur. 

P. 143 l. 3 Aezdeli (Modhdeli Gayangos) anno 507 in L3 3i بانك hanc incursio- 

nem fecisse narratur; vid. Maxkamr, 2 app. p. XLVIL -- L. 4 rdjana, arab. rectius 

Xàez-,|, hoc tempore 4frjona dicta, oppidum inter Cordubam et Jaen situm. —  L. 10 E/- 

Zend-Gharsés , fortasse Sdn هوا سيسرغ تنقلا 717 Conde García. Conde enim (2 

p. 211) "Graf Garsis" verüt. — L. 12 vasa, xL, Petis Delacroix: "ses meubles", Dom- 

bay: "die gemachte Beute". — L. 21 Zbn-Redmír, ab Abd-el-Vàhido Marroccano p. 125 Ibn- 

Rudhmir, ريمذر ١أبى Vocatus, id'est filius Ramiri, Alfonsus I rex Arragoniae fuit. — L. 26 

Lerida, etiamnunc urbs munita Cataloniae; cfr. Zdrisi, II, 235, Aboulféda, p. أدم 

, P. 444 I. 18 Qa/at-Ajub, hodie Calatayud, Arragoniae urbs; vid. Zdrzsz, II, 34. — 

L. 27 /bn-Roschd , pater vel potius avus celeberrimi medici et philosophi Abu-]-Velidi Ibn- 

Roschd (Averroes), de quo vid. annot. ad. p. 182. — L. 28 Zbn-amdín ab Abd-el-Váhido Marroc- - 

cano, p. 169 Abu-Abd-Allàh Muhammed Ibn-Hamdin appellatus est, cujus filius Abu-Djafar Hamdin 

postea aliquamdiu imperio Cordubae potiebatur. Vid. p. 149 et cfr. Maxxanr, 2, 517. — L. 29 Pro.San- 
baríja melius legendum ésse puto Schantaberija خيري تنش , quod oppidum est, hodie Santiberia 

vocatum, in provincia Toletana situm. — Conde Ca/arbria (2, p. 216) conjecit. 

P. 145 1. 12 Anno 530. lbn-el-Athir, in secundo operis, quod hic habemus, volumine, 

fortasse totius libri uadecimo, ad annum 529, p. 19, haec retulit: y quà se 5 

XJcUvea هللا xs] T es jam ةنسلا هذه (i. ءهتومو» MAG GS. P ij 55 

  xls slربمالا ناكو سلونالا قرت نم  c» (RASفسوب نب ىلع  sindبظرف ( Pىلع

  es zl BT 3 xay doyىلا ىوتنمللا ورمع  nافلا هعمو  Vaةرمم ةعم ريسو

olas قوش نم Resale, يس ره ES رود ET pO ةيئاغ نب Let ud kel s i| 25) ةريتك 

 , axنييلسملا ريمال اهب رمالا  deفسوب نب  (orarةيام سمخ  Useهللا دبع ناكو

M اوراسو Sall اولجو اوعمتنجاف "dai Tu d gem 853 AAMA bo cote cy 

 ةخارثا ةنيدم ىلع اوقرشأ . jamريبولا ! Salدمامأ ( Q4ةريملا مامأ خيناغ  Quyماها ضايع



cx p CSS 43 o? oss ARA نم عيمج كلذكو Ius oss X نبأ ةريم ا 

  Voاذ  xpo Guنيملسملا نم نيلصاولا  xL URSاوجرخا . SONS hzىنلا خيديلا

ore eed نم P ENC AAA نم ربعك Xx$ OX, mx A$ 2l, مكيلا نوملسملا اهلسرأ 
0: 

 !o3 اج لانففقلا مكاو eh (e$. Qum ىلع مهضعب درو .Bw ضايع نبأ مييلع 0

 قا Gels c2 :يناغ cl ليخت مهناعاجحاشو مهتوتاكب نيلدم اعيمج هركاسعو هسفنب ريمدر

md PA S] i s 8. $2رتكف  SA (& Quضان  xus o ME 3 à 3 co 

Mom نم Ado di 2 ليغتشاف eii eR à e AM s Lir PUGM © 8,59 مهعبمج 

| dus AE ام 0 NT. gb اسنلا MEX, PO 

3 

 ددعو توق نم خنيدملا ىلا

DEUS ولا y مهيلا des, ذأ Pa ux) 3 مذرفلاو ن وملسملا امنيبو كلذ ua. c» SMEs c3. 

 موهناف هركسع !? cxالأ مهنه ملسي ملو هركسعو رههدر  5 Midiفخ ? 0-43 cxهول

 ١ ناكو i. ge نم اموي ىيرشع دعب اعوحاضم تام هباكتا نم لتقف ام ,uel املف خط سقس

 ريغب هنقراط ىلع ماني ناك اريص مهمظعاو نيملسملا برحخل ادرجت ,PAYL اساب صنرغلا كولم
S "e لاقف مهنه LAM XU نيملسملا باكا تاني نم تيرس اله هل Ms ءاطو 

à هريس نيمدسلا ىقكو هنم هللا حارأو اسنلا ال لاجرلا ,رشاعي نأ ىغبني 

 - 14 Pro T Rerkr, fortasse (5.5.5 Kent scribendum est, quae arx erat (Caraبا

cuil) tria diei itinera ab urbe Merida sita; Z7dris;, ll, 29 — آس 16 Vox .schhunrjja se 

non bene habet. Lectio b nobis ansam dat conjiciendi x45 4i; Schequbi/ja , sicut Arabes ho- 

diernam Segoviam nuncuparunt; Zdrisi, II, 226. — LL. 26 bu-[-Muezz.  Maxxani, 2, 308 

ei cognomen addit 44bu-Muhammed. — L. 33 Tünmnét semper a Nostro scribitur. — Scriptura 

hujus nominis valde variat: Zdrisz, I, 210 تلليمنات T'ünimallet , Abd-cl-F ahi. Iarrocca- 

nus constanter Maas, Z5n-Khallrkán in vita el-Mehdii, ed. Wu. fasc: 8 p. v ete. 

  Ut multa alia Meghrebi loca, sic praesens etiam nomen tribuiللمنيت . Zon- Khaldinلم نيت,

debet berbericae, quam inter eas Masmüdae familias commemorat Ibn-Khaldàn (fol. 101), quae 

montes Deren inhabitant. In mappa Geographica Grábergi prope gradum 31, Murrekoschae ab 

ortu hiberno, in monte Deren apparet Z7nmalt, quod sine dubio locus est hic indicatus. 

es-Safassif..— El-Bekri , p. 5 lo-1,229 فيعاقنصلا  L2 e-Safsdf, Idrisi,م 116  

ater. duos scopulos.لس 5  — qui Tilimsánum | perflui..فيسفتحس ,  quitur de fluvio Satefsif. 

Jdrist , T, 226 montem in confmiis Tilimsáni UE appellatum commemorat, quare hoc loco 

nomen proprium: duo scopuZ intelligendum est. 

P. 147 1. 7 Kharcd] tibutum, quod e terrae proventu pendendum est. — De 71ه ندع 

pag. 392 egi. In voce Z'gsít mihi videor agnoscere vocabulum taxe; Petis Delacroix: "im- 

posts". DBocmrmom s. v. taxe inter alia vocabula سقط etiam affert. — L. 21 T'edra. Idrisi, 

I, 253 Tadaram $58 arcem, unius diei iter a Tilimsáno sitam commemorat. 

P. 148 L 22 bd! ii vocantur septuaginta viri, quorum quadraginta in Syria, triginta 

vero in ceteris terris vivunt, per quos Deus terram sustentare putatur. Si quis eorum moritur, 

alter in ejus locum statim succedit. — L 21 Metrum versuum est Jfr. 
P. 149 1. 2 Caussam interitus Murabitorum internam his verbis bene explicavit Abd-el- 

Váhid Marroccanus, p. 176: ooo 5 Mad خيام eren دعب نيملسملا La لاح eA LL. 

  cubىف  Xداديتسالا مثاوعدو دالبلا ىلع نيطبارملا 256[ ءاليتسال كلذو ةريتك ركانم
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AR و نيولسملا P de نم ربخ xib 5 223 مهم 1 راصف eu pu ىلا كلذ 8 اوهتناو 

Kexb رباكا" نم sal لك تراصو رومالا BT تدنسأو [X وحالا ىلع ا EE هنم رمالاب 
  Opeليتم  1 Bلسئفم  e Boريمأو 2 وخامو رمخ بداصو لبيس 00

zu ند Kal Rie Les Co E) — t PCPYZ] ىوقبو :لغاغت ديرتي AS كلذ 

$ed Ml, duos منع |o Xs راهنلا مودعلو MX es ناكف dl, ةدابشلا des ie 

SN 9I اهلاح ىلإ توعت تداكو سلدنالا دالي نم ريتك هبلع كلذل لتخان لاعالا x;Ls ةيعرلا 

  Los — L. 10 Muhammedis ben-Turmert. vita apudكنم  vAةوعد  Ce.» c jlسوسلاب

Ibn- Khallikànum (ed. /ZZstenfezd , fasc 8 p. j* sqq) exstat, in. qua post Salvàn fi Sufjáni 

inseritur. et. pro ZzZhz legitur Ztebahz — Narratio Abd-el-Váhidi dignissima mihi videtur , 

quae cum Nostro diligenter conferatur (cod. Leid. p. 122): ترمون نسب wet ماكر ركذ 

Ouc c» Oe c [a er] ماق xao سمخو 8E سيخ ACA VERE Cl. € ىديهلاب pe 

 نب دللا  55$ i»; mb Ab cheنع  Onus, DAاذه  dنم  Je 9lاهب هدلوم سوس

AN موق نم ذة غرف Le 3 خليبق نم 0 9 M نأ desi 3 #فرعي اهنم دعيبض 

m€— (? C ecd Axe AM c Dust, Sua ناتسلب 6.2: Es ننيغرسيأ 

"rt 
 S aA اط al نب ىلع نب ىدحا Ens روهش ,à Vi à d نق ناكو xax ecd بن أ اع

X44.ىهتناو ملعلا بلط ىف  Qiدادغب  b! vnىداشلا ركب  A -bلوصأ نم ايش هيلع  

 ليقو نيتدحكملا نم ةيارظنو رابثل ىبع ىب كرابملا ىلع cud gem نيدلا لوصأو هقفلا

Oa LU ce a3ملعأ هللاف هدعرن مايأ ماشلاب ىلازغلا  S QA.ركذ  is)ام  oO 

 كلذ رضاح ترمونذ ED اهداسفاأو اهقارحا نم برغم ا ,à elo ىلا هبذنكي نيملسملا

 vA امو sa. oS هكلم MÁS) ىع نبع ههدبل كلذ هغلب نبح is Que سلكملا

iul!كلذل  Mضاخح ! Uuناكو  Kw) CUM Cond cp!مايقلاب  epeهعيط ىوقنف  

 تح هيققلا ىتوطرطلا ركب نأ سلج# M uso اهب pes x. NE e ىلإ oix كو

 ةيردنكسالا ىلوخم هافن !o ىلا تيضخأ ركنمل ا G5 ىهنلاو قورعملاب "p ىنعم g& عياقو اهب هل

 LI فورعم اب 0 نم ةميفسلا ىف هتلع ع رهتسأ x3! ers PES 5 دالبلا نع

AAA eىلا  NS sli) olركلا 8 0  esمود فصن نم رثكا  Kai] si DR 

Ls C MAA22 cنم كلذ ^«  SIS saنم هيلا  sملو مر ودص 5 مظعو ركلا نم  

 .Re ظعولاو ملعلا Ure اهب رهظاف xim ox دالب نم jg نأ M3 نيمركم أول

vtتلامو سانلا  AAبولقلا  sabهدر ةياك بحاص  (qu bus5 هتيداع فاخ  

 دبع هيقل اهبو Siem نم تسر ىلع XD اهل ل ااقي ةعيضب $u برغملا ىلا اهجوتم اهنم
 A o2 uc sh Us ملعلا بلط 3 قرشا S همجونم .JS à S ىلع نب نم هوما

 عم لمرلا طخ Qe ىف sse eT اذه ترمون ?o ناكو هدنع .تناك ىنلا WE هفرع

XMىلع قرشملاب عقو  emaنم  AM (eemضعب نم روفجو نبيمجانل  ob.ىب ءافلخ  m" 

 قرط نم ىنغلبو هسفن هب cox ناك امو ناشلا اذهب هيانتعا طرف هلك كلذ ىلآ هلصوأ

cemهنا  dg Uلوقي وهو عمد اهركذ مدفن ىتلا ةعيضلا ةلالم  L3 s K!Wa xaىلع  

 ىو هب انرعي لجكاسم اهلو esl ةعيصلا هذيب eS. D تسيل لوقي اهر رك Jot انيكذ امك

Ay vsاعدتسان هدعب وأ هدهع ىلع ىنبأ ىردأ 3 مويلأ  MN, ges ousهب  Nos,نع  



5$ d. ةنأ هييخاف هدصقم ىع هلاسو بستناو هل Qe هيسنو Ras مساو xeu 

JD ايندلا فردت Js E امو 8 كلذ نم ge وأ VoL e! EA 1 فر EU à ملعلا 

Oe هباجاف gr دايخاو ملعلا ءايحأو Ge xul نم هددبصب bj امان ىيعتو ىنيبكصت 

Kcwl dm LelLel نم A4. xz ليحر من Vel خلالع ترموذ نبأ 0 3 ام. ىلأ oes 

 (ped نتيعاؤجتعمب X49 ند d. a9. d قرشلا دحاولا كيعي ةدماصملا هفرعي !AJ لسبع

 دالي: نم 8( iX كرعت pee Qs! DUE o Le هنأ des برغملا M اهجونم جرخو

Ruaكيعو  E Qs!وكذللا ةيرقلا نايبص  s,نبأ هلاسف  (nuaبلع ةارقلاو هتيم  

axi,نا كعب  xmنبا جرخو - - - مدقن دق امك تامالعلاب  co5:45 امك  Leer 

 'ناكو هنالع ىلع ايراج دابعلاب فرعي اهرداظب نلكسم ماقاف ناسملت ةنيدم b ىتح برغل ىلا

 ناكو هرمأ مظل !L9 9 ac هأرد الف. ةيظع n d» X49 سوفنلا ىف هل عضو دق

ead Oaملعلا سلع نع لصفتأ اذا ضايقنالا ا  osملكتي  às XAL-K; 

 جرخ هنا دابعلا لجسم هعم افكتعم ناك نيحاصلا نم jum us ناسملت ee ضعب

 هو AA مهب كدي ناك JJ نالفا asl لاقو مهيلأ رظنف ةمتعلل ىلص ام دعب ةليل تاذ مهيلع

 ىدف ةنيدملا باب ىلا QA هيدي نيب ىشج مهنم لجرب اعدو .XX نم ماقف نوجحسم هنأ
QUAM, lie B» QI deءاظنا الو ءاكتت ريغ نم ظخعرسي جدفلا ىلا باوبلا هباجاف  

 نوناكسلا (xA ردتنياف pow à! C للخدو هيلع 0 Q^ AUI ge جدتفتسا ولو

oisجر رخآ لاقف هباجاف مهبحاص مابا )938, هب نوكسيتي  Dنوناجسلاو جر  

 هذه تناكو Oc GP (Am xL cov n 2 A £M OUS ميلا نورظنب

NTرذعتي 3 ديري ام لد  kdeدارم  EU. S,تللذو ةيعرلا هل تزخ يف بولطم هيلع  

 :E اهببلا uos Là ساف خنيدم !ىصاق co اهبولق كلمو اهلهأ هوجو Quos نأ كعب

bهرهظي ناك  cm,ملعلا نم هيف تدي .ناك اميف  GU.ملع هيلا اوعدي ام لج  

 نوداعيو مولعلا هذه نورفاني انركذ ام ىلع برغملا لصأ ناكو ةيرعشالا فيرط ىلع داقتعالا
 هل تح مهعم ,spam ءاهقفلا ةنيدلا Al, te كلذ ىف Sal DA هيلع eb نم

s Buaفوفشلا هل ناك  Lusهنال روهظلاو  Vm c,ايلاخ  UJ,عيمج نع اماهص اموق  

Anالخ ةيرظنلا  um £5; A reهمالك اهقفلأ عمم  OUO, e 0 LAايد  gerاليل  

QR Uv Ra3 ماوعلا b od dl, 52bجاو  zoىلا .اهجونم  dسشكاوم  diua eX, 

 نكي ملف ةرظانملل اهقفلأ هل عمجو MEM نبب و J| bite فسوب' نبا ىلع Quee ريما

 Jis دق ناك بيعو نب كلام (xe سلدنالا لعأ نم: ليجر Lol لوقي ام فرعي .نم مهيف

 كلام Re TEE - - - نامؤزلا كلذ $ قفني ام الإ olds E ناك هنأ 3 مولعلا عيمجا ق

Aoمالك  Ouىب  xe SÍ GARA Couهترابع عاسناو هرطاخ اكذو  E y 

 x i لام الأ E XAMS RB الو هتلياغ نمود 3 كسفم M اذه ,QE هلتقب نيملسملا

 لاو هلثق ىف نيملسملا ريمأ قفوتف ريتك“ رش هنم انيلع رات ةدماصمللا دالب ىف اذه عّقو نأو

 .هنا الا راهنلا ماوصو Qual ماوق ىف دعي ةودلا باج احناص الجر ناكو هنيد هيلع كلذ
 ءاسنلا ءاليتسا نم ةذعينش شحاوفو ةريقك ركانم Xia; P2 تريظ افعضتسم فيعض ناك
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asهل اكلم اهلعج  iyكلام سيي املخ مدقت ام ىلع  soll Leنم  uH QoSراشا ترموت  

 (e» s نيملسملا نم الجر فخان مالع نييلسملا ريمأ لاقف توج ىتح هنجاسب هيلع

UJ gxهيلع  CALلغو  ouamوخا الا  Quنأ هيمان ىكلو  c6نم انع  Oel) 

 للينيننب فرعي اهنم عض ee js سوس ىلا ايجوننم xjLsel, D cz Sm ءانش eux هجوننيلو

 [Uma à opp SX Lal هوجو xj عمننجأ x5 Li دربق M هنوعد تماق ees ىلا اذه نم

 مهناسلب ةديقع مهل ,eJ كلم ,NA Y هرمأ E نأ ريغ نم 23 ىلا ءاعدلاو ملعلا

os! d osهنامز  àكلذ  Ls VEمكهتيطعت داز ةديقعلا كلن ىلاعم أومهف  X 

 ىلع الوا هعم مايقلا ىلا «Pe مهنم فتوتسا املف هتعاط .مهماسجاو 5 مهب WC تيرشاو

 اهيف مهل نذإب ملو LOU كفس نع ,Fui ريغ ال ركنملا نع ىهنلاو فورعملاب رمالا ةروص
Loraكلذ ىلع  X5 ad iaaمهنم  edax puاسور تلامتساو ةوعدلا بصنب مهلوقع  

venies eid fiis: à js disدهنلعنو هبيسنو  olلاقو هسفنل كلذ  Oe? Biدبع نيب  

85r a!ىلص قدا ىلإ ةنشن  xs XUملسو  co»ىديهمللا ناو هسفنل ةمصعلا ئوعدب  

 ىلع هدوعيابق OX ظطسبو (eo) هنأ Sie CM ةريتك تيداحأ كلذ ىف ىورو م وصعملا

dé, eهللا لوسر باحتأ هيلع عياب ام ىلع م  Quoمسهل فنص مت ملسو هيلع هللا  

 بهذم ىلع ناكو ىيدلا لوصأ ى ,Alis بلطي u وعأ كاهن d اهنم ملعلا à فيناصت
M1[  

En اهيفن E ةلوتعملا فقفأو عناق تافدصلا eus 8 sf dub AI 83 ىرعشالا Om d 

 ىت ةماعلا ىلا هنم ميظي مل هنا ريغ عيشتلا نم ايش ىنطبي ناكو اعريغ ةليلق لياسم

 فنضو ! xixتاقبط  Oxنورجاهملا و ةرشعلا مهنم  o9 Sهتباجأ 4 اوعرسأ

Lex تاقبطلا هلفو ةيناتلا ةفيطلا Q5 نب 3 مهنم (MEL NET نومسملا 2. 

023! A ىلع ام rc لوقيو نينمومل ا مهموم os اتش ليابق نم 3 للب ةدحاو ةليبق 

 اط برغم لاب xal dis ال مالسلا xe هلوقب نونيعملا :باصعلا متنأو مكناجا نموه نم

CRM deعرضي 9  cuo Sىتح مهل  dbمورلاو سراف مكب هللا تقي ىيذلا متناو هللا رما  
 مايق eir كشف a d'a الو ميره نب ىسيعب ىل لدعي eee P aeu QUAM لتقيو

 هل مهميظعتو كنشن هب مهنتفو GA ترموت Q9 ةدماصلا خعاط لك ملو - - - - خءاسلا

ousكلذ ىف اوغلب نأ ىلإ  b J a Jjمننا  xob Qoىلا ردابل هنأ وأ هيخأ وأ  

 امدلا كتفس ةفخ نم مهعابط ىف ام مهيلع هنوعو كلذ ىلع مهفاعاو ءاطبا ريغ نم كلذ

 مهيلع امدلا -ska Xx&Z امأو 9 ميمماقأ ليم داضنقاأو .AP xm تلبو ^y أذعو مهيلع

(Ch TS ell KAA b! COMAS ON2$تيبضق ام  al OUSاو  alتتقاك  eun ANAاذ شع  

Xi wa.اشيج ريج  Labsلها نم مهلج ةدماصملا نم  Maiasفاضنا نم عم  en 

 Sco نييطبارمل اب متم نيذلا go نيقراملا ءالوغ !uas مهل ,Ji (سوس (aC نم

 مهف مكوباجا نافذ مودصعملا Yo D مامالاب رارقالاو عحبلا ةلازار فورعملا ءانيحاو ركنملا ةتاما ىلأ
 ل ا تالق UR de, Las Mus امل os ple م ميملعو ميل اما مكل مكتاوخا

 Un QU e aid اذهو ES متننأ لاقو الع نب oes ous Qe es E مهلانق

 نوطباومل ji مهيقلف VI KARMA ىيدصا أاوجرخو Casi 8 Al مسأ uua نم نموملا

 نب ىلع ىب ريبرزلا ريما ةنوتل ةارس نم مخض شيع ةريكلا اعدي عضوم اهنم ابيرق
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 ترمهون (cx! EU eal GO à Ko Saal eia للسرأ pus 5 املخ نيفشان نب فسوي

l3مهيلع  Velنموملا كبع بنتكو كر  p Mنيملسملا  Oe leهفسود  leمّبتلا ,كيدع  

Uuنب  Cuنيملسملا ريمأ بلع دوف  sxعادل ; ةقراغم خبقاع  gia S ai 5a, 

 sns فققحو نيطبارلا ;à Wes sol لب oss Dus للف عدري ماف ةنتفلا .WB امدلا

 نم JB ىف ge دبع اجو ريتك فقلخ مهنم لئقو ةدماصملا مزهنان .ناتيفلا تفتلاف مهععض

 ,Oi مل لاق معن اولاق Quali دبع احن لق سيلا لق ترموت نبال 23 ءاج املف. هباكعأ
 مالتق نأ مثدتع روقتو ةيرهلا ene نوفي ,لعج ترموت. نبا ىلا موقلا .عجر انو سدا

eo lexىع نوباد  NJ! cvنورهطم  x FOUاقل ىلع اصرحو 84 8 ةريدعب كلذ  

 اهنع نوعطقيو شكارم ىحاون ىلع تاراغلا نونشي ةدماصملا لعج ذينيح نمو مهودع

 هيلع اوردق نم Ap ىلع نوقبي الو نوبسيو نولتقيو .CST 25 لوصومو .شياعملا داوم

Z5.قى نولخادلا  Quem ERA, debمييلأ  C». IRدفروتلا رتكي هلك كلذ ىف  

 ىلوالا ةنسلا ىلع كلذ جى ابراج oQA3 ةماقا ىف ددشتلاو نيحاصلاب مبشتلا رهظيو للقتلاو

 MS نيروكذملا نيطبارملا لاوحاو نورعاط ,aue ةحاص هلاوحاو كلذك لؤي ملو - -
 نىسيرسةنعو e» AAA jte (e روك 4 TRI el Ebr نأ ىلا ديزني .e صضاقتناو

 ا هولعف مه ام مهل مسرو ريبدتلا مكحاو رومالا سسا نأ كعب ةياهدمخو

L. 19 Zargha tribus, quae in montibus Deren habitabat, ab Ibn-Khaldüno, fol. 101, 120, — 

commemoratur. — L. 21 Genfisa, alia ejusdem generis tribus, ab Ibn-Khaldüno l.l. X435 

4bu-Iámid  Muhammed ben-Muhammed c/-Ghaz4/é, Hocdgjet-el-Zslimآس 27  — scribitur. 

(probatio Islamismi) et. Zein-e(-dín (ornamentum religionis) vulgo dictus, anno 507 [1117] 

obiit. Vid. /5n- Khalttkán, ed. 71 üstenfeld , n:o 81 

P. 150 1. 16 TZagera. Ab Abd-el-Vàhido,, ut supra vidimus, hic locus Je/ii/a vel 

secundum alios , enzára nominatur. — E/-Bekri , p. 539, montis Tadjerae intra fines Tilimsani 

menlionem fecit. Ibn-Khallikàn quoque in vita Abd-el-Mümeni Tageram oppidum ejus natale 

vocavit (ed. de S/ane, p. f?) ed. /Füstenfeld , n:o. 5 

P. 152 L 17 Naturam materici ,. arab gib 3 qs —z. quae verba Petis Delacroix 

"la mer d'éloquence" vertit. 

P. 153 L 28 طعم ظن — Abd-el-Vàhid: Omar Znt. Fortasse نيا scribendum est. 

— bu- Hafzum Omarum. Abd-el-Váhid: Omar ben-Abd-Allàh Sunhadjita, Omar. Azan- 

nàdj m 

- 154 L 26 Constat, Coranum in 114 ;Suras esse divisum. Sine ulla earum ratione 

iud in sexaginta quoque aequales dispertitur partes , بروح p باوح ;—-| vocatas , quae simul singulae 

legendae sunt. Minores etiam sectiones elficiunt Bao tud conjuncli, quae in codicibus 

aliis aliter. indicantur. 

P. 155 |] 9 c-ansár in Corano (Sur. 9, 101) Medinenses appellantur, utpote qui 

praecipui fuissent Muhammedis caussae defensores. — آب 33 Ge/fz , apud /drisium, I, 213 Zdj/fz , 

jp In notis lectionem e. زيلكا praetermisi. 

P..156 4 Gidntva. eadem gens ac. Gedmiuja p. 112 appellata, ab Ibn-Khaldüno, fol. 

101 inler tribus Masmüdae, quae Deren inhabitant, collocatur et S,44 X5 pronuntiatur — Huc 

sequentes quoque refert gentes: Ztegrdgam  (Idrisi, I, 216, 220 Radjradja & zz) 
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Hezregam (Idiisi, I, 216 Hazradja,, ةجر وهو El-Bekri, p. 607), ZJentdtam , praeter 
Genftsam et /7argham jam citatas. 

P. 157 Ll 11 Metrum horum versuum est Zavíl ع L. 1^ In secundo hujus versüs he- 
mistichio pro انم scribendum est, نم et sic vertendum: "omnium votorum excellentiae sane peribunt". 

P. 158 1. 5 anno 524. Ibn-Khaldün (fol. 103) hunc annum mortis el-Mehdii 522 fuisse 

dicit. — L. ? Jbn-el- Khascháb , fortasse Abu-Muhammed Abd-Alláh Baghdadensis anno 562 [1172] 

mortuus. Zbn-Khallik. ed. de Slane p. P^s — L 13 Zbu-Sühib-el-Salát i. e. "lius 

Imami? fuit Abd-el-Malik. ibn-Muhammed ibn-Sahib-el-Salát, cujus liber hic citatus in biblio- 

theca bodleiana Oxonii servatur, Vid. Maxxanr, 2, p. 519. — آس 15 Abu- Alt lx n-Reschíg, 

utpote qui Murcià oriundus sit, fortasse differt et ab Abu-Alio el-Hasan ibn-Reschiq Qaireva- 
nensi, cujus vitam Ibn-Klhallikàn (ed. de .S/ane p. Ws, ed. J'stenfeld , fasc. 2, p. 4€) 

scripsit ei qui anno 463 [1077) mortuus est, et.ab Abd-Allàho ibn-Reschiq Cordubensi, anno 
^19 [1028] Cahirae defuncto. 

P. 160 1. 27 el--IMugharrib. Eundem habeo hunc librum ac eum, quem Hadji Khalifa (Vol, 

II, p. 150) inscripsit: برغملا للغا رابخأ ىف برغملا ©» de quo Gayangos diligentius disputa- 

vit in Makkanro, I, 476 sq. Auctor ejus fuit. Abu-I-Hasan. Ali Ibn-Müsa ben-Muhammed ben- 

Abd-el-Màlik ibn-Sa'id, qui, Granatae anno 610 [1214] matus, Tunesi anno 685 [1285] 

morluus est. Cfr. Maxxanr, 1, p. 309. — Prima inscriptionis vox, a Gayangosio "Mughrib? pro- 

nunliata, "the eloquent speaker" vertitur. — L. 29 Vita 4fbd-el-Mimeni apud Ibn-Khallika- 

num ed de Slane p. f, ed. 77 stenfelil , fasc. ^, p. YF exstat. Abd-el-Váhid Marrocanus , 

finita vita el-Mehdii, statim (p. 192) ad res Abd-el-Mümeni enarrandas sic transit: ةيذلو RES 

  oesمك € نموم أ  D» ejنم  NOMدعيابو ىلع نب نمو كيع ! SAUىلع تفقفتأاو

DL xcLÀ M نم مهو ةتلت مل كلذ Ma, &SOGH ىف Texas o3! v os» xeu ميدقت 
e Le. (Umazál) لازمو نب ممعو c رعب مهدنع فورعملا cem Ad هللا دبع di 

 . xzآد لبق  UD o! slew: (Faskah) &X423$ىتنيأ رجب مهنوفورعي مع , Dueهللا 6

 ةلاكسم اهل لاقي ةليبق نم للينيت 9 نم ناميلس  (Mesekkála)رداس كلذ ىلع مهقفأوو

cO S el abb هتوم لبق c e نأ كلذو ىنيدحوملا d, ue لعاو Xe B لعأ 

xe Qe. all قمح xa o3» e) هيدي نبب اورضح املف - - ةعاجلاب UR ءالواه 

 مث ملسو هيلع دللا ىلص هيبن كبح ىلع ىلصو هلغا وم اه  LASنع ىضرتي  lEنيدشارلا
 , S08ام  M3ىف ؛تابتلا نم هيلع ( enuىف ةهجزعلاو  - - eeهدفا تتضوفت اف“ لاق ماتا

E بلع: ees ىذلا ىلع الأ :مإلا هذه Z0 E: ce 3 xi ذه عم اويلعأو - - خباصعلا! 

 اهلوأ , 3A. UMمكنم الخ مكل , 50 ie aUeاذه  uy "nueهانولت  bنسل لحل

pP هلك eS 3 mo هتينالعو N33 lisse Moss Kee هراهنو هليل نم دكلاوحأ 

Qn Q9 xa) راشملا MAS. هيف oan فلخ 33 ذو je) dl) s ف ام ةهنيد 3 

e 25 وأ Am ىلع Ua وأ doe o? KJ اعيطم اعماس el? ام اوعيطأو حل PCS نموملأ 

 نموملا لبعو -- نموملأ كنع موقلا ع | عيابف 2d ريتك ريخو ةكرب نيدجوملا_ىفف دا

 موش ER اضيأ ةكبيتموكا بح XA] me (Alva) ى ?«s Js c ىلع c» Dus arua اذه

 ناك هنا ليقو ارجانب فرعت ناسملت لامعا نم ةعيضب هدلوم 44 Mi (Mudjbar) مهل لاقي
2 
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 ا Qi رضم نب ناليع سبقل نحت امناو مهنم تسل Xe ركذ اذا لوقي

 نم تككردا اذكهو لاوخالا مهو مهيف اشنيلاو مهنيب ةدالولا فح انيلع ةيكلو ناندع

m uns yc اذعبو GA نب ois سيف نويستني هدالوأ دالواو هدالوأ نم e sl 

ea SO eA ناك ميركلا يبسنلا ىف ةنع aUi ىضر كمبسق ترمون ol! دعي هوركذ 1o! اولوقب 

 رخآ  (o NAةيامعبرأو نينامتو  (oفسوبد مل  2jنيفشات ى , eهنافو  jq 8ىدامح

 ةرخالا  NXخيام سمخو نيسيخو نامت , E SOSAنيح نم  A e Xع توم رمهالأ

  Beds cnىف نيملسملا ريمأ  RAعبس . quBنأ ىلا ةنس ىيرشعو ىدحا فيفقحلا ىلع

  tUهولعت ممع مسج اذ ضيبأ ناكو روكذملا حي  Ou Spلدتعم رعشلا داوس

o! داري ال سوفنلا ىل MUS ناك 7 فقطنيلا à ح: UM ene تورصلا ىرويج Ec e dps XA RI 

(sequuntur duo versus in Nostro citati) دار املك دقني os cow ىبأ نأ ىنغلبو ةهيدب هبحأ الآ 

ET ركع ل od. -M نم FU Vr [cfr. pag. 1“ pio Abu-Jaqüb hic legitur Jusuf', 

Ms Abu-Hafs Ozzar et pro Ahmed ZZisa] - - نسفح pes p لوا à هل 5? ZU 

c A9 Dei b M ee! لسع لقتساو A MÀ نأ el حان رع 
(ess fetoبر 5 ةراز ولا  

 عبجت يطع (e Ou g--— iB رزد Ox كلذ 0 ef ناك أذا اهنع هردغب

XXL, Yu8 دودعم وين  CUامج عم نموملا ديع لزب ملغ ءا ارزولاو  à! EU 

boxe Mes stنبع تيكن  el is eresالجر  Ha vباتكلا  Jusهلا  » ond 
 j3-t- i ندوململا نع aS نأ dl ian 8 ةرازو ترمتساو هباتك ىف هركذ lees ' ىملاقلا

CMS xAنيسمخو ت  Nnرزد مت كل  Oc ESبرق.ملا يدب ناكو را 7  

 Uus هيلا لسرأ نأ ىلا اذه ماسلا ous "n ترمتسان sb نموملا كيع بيرقت ةدشل

 Des قوت نأ ^LH g دنبأ هل .Dp e m عبس RA روهش ىف اقنخ $XU نم نموم أ

 ولا دبععي دلاصتا es) ناك ءارزولا ىف روكذملا يطع نب كوكا am وبا xU «نموملا

 نب Ns c نيفشات نع بتكو همابا رخأ ىف فسوب نب ىلعل بتكي ةينوتمللا خلودلا ىفو

 دنلل ىف ناكو ىنمرلل انسح ناكو Dumb هيتتو XP ريغو بره wd ضرقنأ املف فسوي
 ^g صقح بأ نيم à» po ريمالا ناك كانه ماك no Jua سوس à اوجرخ ىنيذلا

 قلت تصضقناو وه ,os رياشلا 0 bud eje Ls xeLll لعا ىف ركذلا مدقتملا ىتني
dcبنكي نم ا بلط  sS 8j sao xAcىلا هياكل  USE o9 c oim 

 حر مش ىف XL om ىلا هنع بتكو هداعدتسان هناكم ىلع ,xu [ذه gx 9 de لك

 LJà OBI نم اهيف ام عضوم لا اذه .E اههسر نم لا sb ام اهرثكا ىف obl لاذ
 XXX ىلا هدازو We اذف ,فعج ابا اعدتساو اهنسكْسا نموملا دبع ةلاسرلا تغلب

sh Us 8); iنم  Xeةناصحو هبلق  Moeحلاق  dg5,59 امك 5-2  àىف هلنق نأ  

 Qu نجلا ous مسقلا Sil اذه رفعج ad Dun هلارستكا aS -o-o- 40 d خيراتلا
 شايع كيح وبا Axa هل بتكو ملاقب فرعت اهلامعا نم ةعيض نم ةياجك ةنيدم !Q9 نم
 نم Jem نب هللا كبع Ouc وبأ هتاضق ءةبطرق ةنيدم لما نم شايع نب كللا دبع نب

Js!نجرلا كبع نب دللا دبع مت ناسملت لامعا نم نارعو ةنيدم  QEلزي مل ىقلاملاب  

 Ot دبع لزي ملو - - - - بوقعي ىلا EM نم ,love نموملا نبع ئوت نأ ىلا هل ايض

 داليلا هل amc نأ ىلا دالبلا جوكديو كلم ةكلم كلاملا ىوطي ترموت نبا .sb دعب

9 
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 سكارم ةنيدم نوطبارلا اهكلج "ئتلا كالبلا نم هيلع ىلوتسا ام رخآ ناكو ناقل هتعاطأو

 ريما ةافو كعب ,TX نيفشات نب فسوي نبأ des ىنيدلا ,صانو نيملسملا ريما كلم راد

oLمامن نع ةنتفلا هنقاعف نيغشات هنبأ ىلا  sabهلثق ناكو - -  Euسمخو نيعبرأ  

 ملف .sul نيملسملا ريما تومي سابعلا ىنبل برغلاب ةوعدلا تعطقناو - - ةيام

 ةيقيرفأب اةربسي ماوعأ دلك Oo eer d unge od نم و مبنتم ىلع و ركب

2X ACH R o OC Q(e——8 (ME ed, m oقايم ةسيرج نم  -c- 

Gentalogiam Muvalhhiditarum sequentem ex Ibn-Khaldüno (fol. 119) exseripsi: 

Ali 

١ 
Abd-el- Mümen 

| 
 posui id ce o هد ——-— —————— À MM— ل

Jusuf Abu-Jaqüb Omar 

4p 

q Abd-el-Vàhid Jaqüb el- mu Sid Abu-l-Rebià! Sid Abu-Amràn Müsa Kp) 
regno exutus | interfeciusuab QESXSSENLTEENSTS aA 

el-Murtedhi Abu-Zeid ^ Ibn-Ghanija in  Abu-Dabbüs el- Vàthik- dris Sid Abu-Zeid | 
)u-Muhammede el-Bejasi | Tuneso post Abu- Tahort christianus factus est Bedjàjam ad Ibn- 
erfectus l Muhammedem prae- i Ghanijam se recepit. 

l fectus Othmàn 

| , | 
| Alined 

  —— mm ML e EE T—ÀYمس شا سس

Idris el-Mámun Muhammed ei-Násir Abd-Allàh el-Adil Abu-Müsa el-Muvajjid Sid Abu-Said 
| hs contra quem sür- 

 —— ÀHÀم 52 تتاح

1 Qusut eEMastanser Jahja el-Mutasim Ve ik 
el-Reschid Sebtà ad Ibn-Hüd confugit Aide 

P. 161 1. 5 vasa fictilia خيباونلا , Dombay: "irdene Geschirre". — L. 16 Mi versus, 

quorum metrum est Jasét, et ab Ibn- Khallikáno et ab Abd-el-Vàhido citantur. A Nostro tamen 

hi paullulum dillerunt. In primo enim versu uterque pro cxx 4 —— habent تلماكت , et pro 

sL ille فاصوأ hic ىالخا legit. In secundo versu pro عسنم ردصلاو ille Xs, سقنلاو 

hic autem. As رديصلاو scripsit. 
P. 163 1 S Versus metrum. Ka dictum sequuntur. In eorum quarto a. b. pro AX a 

habent جمالا , id quod metrum postulare videtur. 

P. 164 1. 6 Karnata ab [drisio (I, 226) duo diei itinera a. Fes dissita, in via, quae 

ad Tilimsàn ducit, jacere dicitur. — L 13 nter duos scopulos, c[r. annot. ad. pag. 146. 

P. 1651. 8 Gádir, ab el-Belrio, p. 507 et Idrisio, I, 238 يدغلا enuntiata urbs, 5 
milliaria el-Mesilà dissita est. — .آر 14 Zu-/-Qamar, quem Ibn- Khaldin (vid. Makkari , 2 app. 

p. آر Abu-I-Ghamr Abu-l-Gharün nominat , falso ad gentem Ibn-Ghanija hic relatum credo. Cfr. annot. 

ad pag. 128. — L. 19 Quid vere significent verba &eb, el Xso.s, nisi, similitudine ab روشع 

 . vecligal vel tributum, quartam bonorum partem efficiens, indicent, plane me fugitلعوسساور
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Fieri tamen potest, ut decimae , quae proprie quadragesimam proventüs partem efficiebant, 
ita per compendium appellatae sint. : 

P. 166 1. 11 Zagrart a Tilimsán jactum modo lapidis distans, potius altera ejus fuit 

pars; vid. Quatreméere ad e/-Dekri, p. 662. — L. 13 Dukd/a, provincia maritima a me- 

ridie fluvio Umm-Rebi' sita; cfr. GeisEne l. Ll p. 16, 23. —  Abd-el-Váhid ad annum 540 

has res gestas refert (p. 20): ناك اه ىبصقالا برغملا راق عيمج نمومدلا كديعل ناد انو 

 عمج اهلها هعاطأو انمدق ام ىلع و هكلج

  e XXزيرعلا نب  (eet cxورصتنملا نب  Lem ERكلم ناكو  Kemدل ايلامعأو

sOUa XO XD نيبو هنبيب هتف aX وع pex l2, (Sivisiràt) تاريسويسب فرعي عضوم 

 a B . P م 1
 لدعم شق P نم يرحو ةميضع اعومج

 فقيضو ةياج نموملا ديع رصاخت ةيام: سمخو نيعبرأ ةنس روهش ىف ^

Ou esفقييصتلا  Gàىأر  Lemزعل نب  PBالأ  xsuoالو موقلا ع ءاتدي هل  jqمدعنج  

dىأ ىنتح ىلا  Xie XXeلوأ ىو  oM, alمث ةيقيرفا  nca coنأ ىدح  

 كعب اذع (oae se A3 del. deoa Uie os Oc xA ليسراف برغم أ ةنيطنطسق

 كلمو اهكلمو ةياجك que Oen ليخدو ,X هسفن ىف ىبحك نمو نأ ose oes كهع نأ
e fis 6 o. EN X P E e 3 5 - A EE Tas ^ 

xxls242[ داجح ىنب  [lürisi, I,لاقعم ىو  xL8 مظعالا  UAS Lus goمهكلم  

 25395 .OIÍ Dex$ روستلا .SON زيرعلا ,s.j اذه cem ناكو 8A vxAM اهنمو

 ةوعد تماق خجاهنص ىنعأ مثدالب نمو مهتوعدب نيجاقلاو ,imei كيبع ىنب ةعيش نم كاي

 ,MS se az uw Xs V e y aci انو وشنو اهو Eo نىيذلا © مو كلبيبع ىند

 AS كلذ ىع ميجرحخا o! NA 5 ام ابش Amb ميعزاني S اذفان Qu. CB مهتلود 5

 ذو مدقن ce eaux 3 اع ىب نمو أ Oz Nac وبدأ :نكلم es Ne» Sb دكلمو

 داليبلا كلان ةيامك موقد نم ا نم بتر اههلامعاو ةعلقلاو xjcm oes Aus كلم

 cst To 5x4. QJ D e .AS BUNC (e عملا F3 a A اعجأر ES XP eXcue xu اهيلع .pA اهنع اندلاو
 خعسنما لزانملاب مهل رمأ 5 A A— ف نيحن .aod د نامعأو FCU كلم رويرعلا ىب

"t 
SL s هلوجاب كلذ نم (em صخو 8 31,21 لاومالاو ةرخافلا ىسللاو خايبنلا بك à. 

 ال x Xine que oos رهظأو ,Lo DU. xi ALAS هدنع اذه cem لانو هلفحاو

 رود L£ 0025 دن ماب مش اال رومالا ابترم US م gu كبع ماقأو - 3 اهيلع كيزم

Xa ادم امو ةيعر ىلا ناسحأو UM نييماتو (نسعتسم AM. c olet, nc ALES, 

— L. 15 Ad annum 3^1 Ibn-el-Athir (cod. ups. cit. p. *0) de Hispania expugnata haec 

refert: ىب نيموملا تبع ريس ةنسلا هذه ىف MES ةريزج ىلع gue oes Ma ركذ 

 . 825 à LA mسلدنالا  MXام  Lessكلذ —^— ماسالا دالب نم ! C oنمومأ

DAI M] ez x وبأ مل 0 S نم خعابج بلا اج LU داك ناك u 

 ? bise cنىمصتي بونتكم مهعضو  X24ىلا دالبلا لعا  oc Lusىف اهلوخدو نموملا

cab. هيلع PASA. a-qrA-A idus نموملأ Juez ليقذ هرمال مهتمافاو o هباحتا ةرمز 

 ةرصنلا لعل اويلطو ةرصنلا مهنم بلطو مهبولق  LI gem eL deافيتكا  Slمهعم

  3اعرهن , Uaشبح  quei 9ةونع ااهوكلمو اركو ارب اهورصخ , Q3:عءامج اييف

Ar cs yet Su cus Ii DRE SO ع ركاسعلا تل SC انثا نمأو Jule ترجم 5 O 5 exe. (Ou 



— L 30 Tansifet fluvius, ad quem Murrekoscha jacet, in mare atlanticum evolvitur. — Cfr. 
Idrisi , I, 215, GnàsEnc, l. l. p. 26. 

 ,  1671.8 Abu-Bekr Muhammed ben-Abd-Allàh ben-Muhammed ben-Abd-Alláh ben-Ahmedم '

nomine /ón-cl-.4rabi nolior, anno 468 [1072] natus, anno 513 [1142] morluus est — Vitam 

ejus habes in. /5u- Khallikáno, ed. 3 Zstenfcld, fasc. T p. lv) 

P. 168 1. 5 De his rebus gestis cfr. ea, quae Gayangos e libro e/-7&5f& (Makkari, 2 

app. pag. LII) vertit. — L. 15 Mc/jána urbs prope fluvium Schelif, de qua vid. e/-Zekri, p. 

525 (Milianah), /drisz, 1, 231. — L. 21 Ralt-el-Fath , ab ipso Abd-el-Mümeno condita 

urbs, e regione Selae eique vicina ad mire jacet. Cfr. 4Lou/fédia , p. |o, Gniskna l. l. p. 51. 

P. 169 l|. 2 Ad annum 545 in Ibn-el-Athiro (l. 1 p. 93) haec occurrunt: صح -—9 

  ess”ةبطرق . agbكلم وهو )3.2930 وهو نا ا اس ةنسلا هذه ىفو ءاهنع

 نم وعو اهلامعأو ةلطيلط  xax daleنم عون  ejىف « 3] o» eb cereخييدم

 ةبطرق  Gsالغو فعض ىف و  d 22 gaاركسح وهج شكارمب وهو نموملا تبع
 مهمدقم رهجو ازيتك  Ubايركز  Qnemزومري نب . M Peuاوبرق املخ ةبطرق  Lusاوردقي ملف

 ركسع قلي نأ  uiuiءاطولا , ollةبقاعلا طخ اهوعنميل ةبطرق لعاب عامتجالا
à اموي ME ةسمخ وك اوراسف ةبعشتملا فياضلأو اناعولا لابلل اوكلسف لانقلا كعب 

 ةفاسم ىف رعولا ! Ranمايا  àىلا اولصوف لهسلا  eiاهلف ةبطرق ىلع لطملا  Dنطيلسلا
c. or va دياقلا كلو نم بياسلا معلأ و مدآ كياقلا ةبطرق o? لحر eA Er 

jn ىبأ ىلا كعصو هنقول Mic co PUES لحر املف ا نسلدنالا لنغا لاطيأ نم 

 دلبلا اولخداو الجاع اولونا هل لاقو " Los xنطيلسلا يكسع اوأر ُدغلا نم 0 املف

AX ىدتلا, vm معلا si مهل لاقف que كبع Xen هيف ناك T» Mex Uh ىلع 

 ىلا عضوملا نم نافذ مكل ابلاط الا ماقأ ام هوناف كف مهنا ىطيلسلا نأ تملع 3 مكيلع

 ةهيق ناك  CES oلان كانه مكقحل ولو ةلهس  solaاملغ ةيطرق نمو مكنم , qulمهنأ نطيلسلا
zi عمض E were dE EL 

 ناكو هدالي ىلا  scumختالت ةيبطرقل

EE. )———3 A5 

 & ملعا نو

— L 9 arx A4bd-cdL. |o tria diei itinera ab urbe Miknásae dissita est. Cfr. ZJdrisi, 
I, 225, ALoulféda, p. t? — L. 25 lbn- Hamdád , sine dubio Jahia , quem Ibn-Khaldün 

anno 546 obiisse contendit. Vid. annot. ad pag. 71. — L. 28 A/-Su/gtán (non e/-Selftin) 

i. e. "rex parvus", sicut a suae aetatis historiographis appellabatur, Alfonsus secundus Casliliae 

et octavus Leonis rex fuit. Cfr. Maxxanr, 2, p. 518 — Zón-Merdanftsch , christianae, ut fertur, 

originis, Muhammed ben-Sa'd ben-Muhammed ben-Ahmed ben-Merdanisch nomen habuit. Cfr. 

Maxxagr, 2, 314, et Abd-el-Váhidi narrationem mox sequentem. 

P. 170 ] 2 De Almeriae obsidione Ibn-el-Athir (l 1م. ١ $6) sequentia retulit: o0 

xm Li La oes لكيبع e FOU) sS 8 €, ee دالي نم E. EM رمح 

 ct مهعم ريسو QUAE ىيك ىب مع صفح di عم سلدنالا: ud si اغلا ىيرشع

oSتادرغم نسب  edicو  usiسيل دوسلا  ES LAMP P oddبق  ereلجر  

 مع L9 Lia. eid نم عيج اهيو ةطانرغ à آو راش e tialis us طايسلاب برض

 Eus غاز نا 2 ىداو XCAXMTA بحاسص ge" c» A هيلا i9 اهيلع أوقيضصو هركسعو

b:51  
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Alm, نابج بحاص شيندرم ىب ريص كش نب ميعربا هاتاو دعم راصو اودحو و MAL 

 كلم شيئندرم نبأ ىلا ةعراسلا ىلع هوضرحو هشيج A دعم Veg اوراصو  اودحوو

 ىلع فاخ كلذ شيهندرم نبأ عمس املف ريجتي نأ لبق راصخلاب هتغبيل سلدنالا قرش دالب
des A RÀىلإ  us Eجنرفلا دالب نم  xad, sU TAX, SATلوصولا ىلع  

 هراوقلب XD ىلا اولصوف نمولأ كبع ركسع راسو سراف فالا ةرشع ىف
c M ' ! H ' 

(5597 
2 s 5 5 93 2 i , 
 نيبو اهنبيو  2 (A URNملقم ! Rm a UA LA o2لوصوب اوعيهدف

3 1 00 Sls Peter: APTE ae TS " Ea ch 
DAAUMES GRIS 3 داغسلا : للة: داق ns 5o z ey Se xA XA2UOMA Se—» gj eS 

 — .Quae statim excipiunt res ad Bedjájam anno 547 gestae(p 9(: نمولأ دبع كلم كذ

 ,gula اهكلمو ةياح ىلأ ىلع ىبأ نموا ous راس خنسلا هذه ىف COO ىنب كلمو ةياحإ

E mn تيا MALAM تمس Al i نم Ra TP دارأ u ot تاي c كلام عيمج 

V 
Al 4 000 مهبلط vc. dei Ry. di biis evum مهمل بذنكف كدلعللا عم 

 نم راسو م 12 x VEM Sb ى s XhlJ عطق ىف re سلدنالا ىلا روبعلا ديرب

 ملف هقيرط 8 sd ركاسعلاو jen نوطو ad pe نيعبر و عبس RÀ فص ىف ةتبس

NP qeاهلامعأ ىف وهو الأ ةياك  osايكلم  QEريوعلا )3  olg Sudكولم ا  

ots ou cديصلاب اعلوم .  POTEرظني ال  iىث  n) U^دنكلش  OM ES Less e eS 

 مهييقلف uli) تبع V x4um نع راسو ركسعلا manm (HAT )33 ناومبع ا :KR لصتا املغ
 خمدقم ALAS لاتق بغ نم' Xm لهأ e ib سراف فلا quiim ىلع كيون .D هنمدقم

 due QU oe DA عيمج uL CR نموملأ ,ous deo لبق ةياك qu دبع

 . 15 1 Sلح . Cem cemبرهو اوهلا ةينياطنطسق ةعلقب  ous. c» ui sheهللا ١
À 

jl e QU ED pe cel os عيمج كلمو xim Qi ous ليخدو ةيلقص 

uiناكو هنماف نامالاب .نموملا دبع  qeتذخا ام حرف كق  oM)نم ةيقيرفا  geد  

AE i dsهمذي ناكف هيلع  du.ةدملا لطت ملف ةبياعم رك  Qmmلصوو هدالب تذخا  

onاع نب  pue à oou oos duنانغرم )9  Eus 559 US$.بيبسي نيعبرأو تالت  

Lea s aaaنمومأ هك للسراف هدنع م  Letنب  ngxP Jesبرغملا دالب ىلا  eS, 

 MASA TRE دنت 3 بلا oem "Uc ىلع نب نسل امأو اريتك Ls هيلع o اهب

 حدف امو دلوق ىلا عجريو هيارب ىدنقي نأ اهيلاو رماو اهيف ا !Kel تق نا ىلا همزلف

ousاونماتسا نود ىنب نا كلذ ببسو هريغ الو اهلها لام ىلا .ضرعتي مل ةياجك نموملا  

à.نموملا دبع كلم امل «ةجاهنصيب نموملا تبع فظ ركذ «هناماب مهل  Kimتعمج  

 مهعم .Re خبدصق QJ ke لجر مهيلع eoi, du هللا الا Lua ال مما ىف ةجاهنض

 JESUS [DS مهيلا deb cro ous 2— oua, DAS NERIS اهربغو X35), XAU نم

 وبا موهناف xabm قرش QE ضرع ىف اوقتلاف نيسمكل نم وهو فلذ كيعس وبا مهمدقمو
 Kano نم اوغرف انو مهيرارذو مثواسن تيبسو مهلاومأ تبهنو ame نم دكا لئقو ةبصق

 فوفاش لبج .سار ىلع مارق 3 اهالعاو عالقلا نعخحا نم قو دامك ىنب ةعلق ىلا اوراس

 (csl املف شوبيج الو لقعم هنم عنب ال اج t jos" نكلو اهولعل Ls فراحلا داكي ال
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Aum, ةدعلمتلا: eK Lay لايذتلا نيوز * اهنم 1e نيدحوللا ,كاسع Ls! 

* E Qu همسقف نموملا دبع ىلا لجو هريغو لام نم اهيف ام عيمج 

— L. 11 Noster hic iter Abd-el-Mümeni in - memorare neglexit, neque eem inter 

Arabas et Muvahhiditas hoc anno factas narravit. lllius meminit. Abd-el- Valid, qui, praemissa 

de statu Hispaniae expositione esit li, multa lectu dignissima attulit (pag. 201): SP امان 

 رخآ ناك امل هنذ سلدنالا ةريوج  m d gue i. 2e Koتلتخأ فسوي نسب ىلع

 اهلاوحا ١>  (E 90s pnt Uo is Nassعراتياو عدلا ىلا مهليمو مهلكوتو نيطبارملا
378 

 ىلوتساو ودعلا مهيلع .VAT مهنيعأ d $ ME. $.;À لها ىلع اوناهف ًءاسنلا pn ةحارلا ,
 اهلالتخا نم هانركذ ام Quod نم انضيأ ناكو 5$[ ةرواجكملا روغتلا نم ريتك ىلع ىراصنلأ

 !Qus ىار انو gi لاوحا ةاءارم ym) هب فسوي نب ىلع لاغتشاو سوسب ترموت نبا مايق

 EXE نم دنع ناك نم اوجرخا نيطبارما Ji فعض نم هانركذ ام 82,23 كلت دالب

 de M عاطقنا دعي ,ىلوالا اهتابس ىلا دوعت سلدنالا ,coo ةدلب auus مهنم لك كبتسأو

EE i| o Lb xaalسس كلذ عم كلمو ىغرأ كلم اهيلع ىيوتساف  Rueيمسك و  Pنم  MS 

 نم Jm ميدقت ىلع TS قرش عيمجو 50 Rawls لأ رمأ usi تاي كلت
 Dues ما ءاح بح نم اذه «Sun ne of ضايع 327 ىبع دممأ دنلخل نايعأ

Sy.ريغ نع ىنغلب  al,نك هنأ عرمأ بياجح نمو ًةوعدلا باج ناك هنأ هباختأ نم  

 عيطتسي 3 دحا هل موقي ال. هحالس EN بكر 3B ةعمد مهعرسأو LAS سانلا قرا

 هده ضايع نبأ اذه اىلاق ,adj دأر اذا سراف Xie هدحو هنودعي ىراصنلا os لطب هعاقت

 نم هل رشتناو La .لجرلا اذه ةكربب ودْعلا 'اينع عفدو cuui كلت هللا ىمحت سراف ةيام
 طظفح سلدنالا قرشب اذه ضايع ىبا ماتاو دالبلا نع مدر ام ىراصنلا رودص ىف ةبيهل]
 هدعب تاهل كلت ماب ماقو هتافو 2038 فقحتا ال قوت نا ىلا Lue دوخذيو دالبلا كلت

 ىبال امداخ اذه oco of سشسيتذنرم qib دنع فورعمل دعس نب كبح xe لجر

 هيلأ ge ةانولا SX املخ .Ax ىف هيدي gni ف رصعنيو حالسلا EU ES ضايع

 اوراشاف ,oJ هل ناكو انيلع يشن نمو انرومأ كنسنت نم ىلا هل اولاقف دالبلا ,ous دكنلل

 نب ,M ناك ناف ةالصلا ىع jii) L3 برشي هنأ تعمس ىنال es هنأ jus هيلع هب
 نأ دللا لعلو انغلا ريتك ةدجحنلا رهاظ دناف دعس ىب Duc ىلا راشاو اذه مكيلع اومدقخ

 نامت ةنس روهش ىف تام نأ ىلأ SS II des دعس نبأ" ةيالو ترمتساف MUT هب عقني

 أوفلتخاو نيطبارملا نم اضيأ POLL ناك نم اوجردخان ةيرملا لأ امو ةيامممخو نيتسو

 مهنم نكي ملو نوميم نب AJ بع !b كياقلا اهيلا اويدنف مهسقنأ ىلع هنومدقي نميخ
, 

Als رجلا ىتفيظوو مكنم للحجر انا امذا لاقو مهيلع ايان xló ظخنيدم لعأ نم وه L6! 
- 

-| 
 ىربيغ MM نم pii ىلع اومدقخ هب مكل bls PS Kim نم مكءاج .دع لكف تقرع

 اهيلع VE ملخ Let? pb فرعي Ou نب دللا دبع ke مهنم الجر مهسفنا ىلع !ومدقت

EMمهينبو حاسن اوبسو اهلها اولتقف رحلاو ر —- نم ىراصنلا اهيلع اهلخد ن :  ppl, 

PM "oلوطي  d foايج  oاهلامعأو  M M3 امو 2 l,روغتلا كلت  dum, 

Ou Extفورعم ا وه هببدأ كل فرعأ 3 هللا  ox SAهللا لع كلم اعرو كنف  i) 

 ةوعد ترشننا انو - - - ةيليبشأو 55e نيطبارملا ةخعاط ىلع !cal. By Gb يطرق
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 3 نودفب NE سلدنالا برغم نايعأ ene VERS ى يصقالا برغم اب انركذ امك ةكماصما

eme Inميكيتلا 8.  Bebe jesnسندنالا ةريزج نما يفك  

Aءارضخل  NS.مت  Anlةطانرغأو ةيطإقو  Q6.هذه جد ىذلا  oLميشلا د  E 

 سلدنالا برغم لها مهتعاط ىلع عمتجاو .ةعالل لها ىف ركذلا مدقملا ud رمع صفح

Uliكلذ نموملا كبع ىأر  FUE po Deكسصقي جرخو  $aىتح راسن سلدنالا  

Saxa Jgل 3$ رجلا ربعف ةتبس  clo. (xb Jem c». xbوه  go demماا  
Aaارهشا  Te ki ENمويلأ ىلا خيقاب 2 ةنيدم كانه 0 :ئيظع  Pاذه ىف هيلع  

 هذف i امو ةيليبشاو .X4 هدنرو ,Kel خقلام لهاك .ةعيبلل Mp هوجو عضوم ا

 دالبلا «Same نم هيف Sod 3 N عمتجا ميظع مع .on اذهب N oss E مضنأو تالملا

 دكيع ماقأو Ae eX ei Rem مل ام سلدنالاو ةودعلا نم ,Les la اهنابعأو اهياسورو

 نأ e) mes لك ىف هيلع نودفي داليلأ نايعأو :كلملل lez رومالل p جدقلا doces نموم أ

X Eةنيدم ىلوذ سلدنالا ةريزج نم هيلع ىلوتنسا ام حالصأ نم دارأ ام  Lus, XA 

NAىذلا وهو فسوي  n d»جاما نم اهب دعم كرتو هنايب ىقنايبس ام ىلع هدعب  

pomىأولا ىوذو  cac.هيلع لوعدو هرومأ ىف هيلا 1 نم مهنم  Gaىلوو هبوني  

 ىنكي نموملا !ous o نامتع هنبا اهلامعأو ةطانرغا ىلوو ىتنيا رمع صفح ايا اهلامعاو بطرق

[DE Im5 ءاهبن نم ناكو  eol.مينم ةمارصلا ىوذو  (e: Los ossارتوم بادالا  

Pu Loloهيلع بيتو رعشلل  A peءارعشلا هوجو نم  ULPاهتملع ام ةيباصع باتكلا .  

 نم هكلم ام الص ام كعب 00 ىلا uu, Qi oes رك مت كعب مهنم كلل تعمنجا

 ند .eM لدلك فانسصأ نم مربع xs 3 5 « !D S Xa نم .X دايخ سلدنالا ةرب رج راطقا

Gelدارا  nسلدنالا ةريزدجح ىلا  AMلعل  colsدماغ  o QUSSبءعلا هرفمناسأ ىنميف  

oiاوناك  v o3دلأ نبأ : Pjمو  deaeماع 00 لاله نم  a niesدالملا  m 

MNديبع ونب  enu)اوتاعف برغملا ىلا قيرطلا نيبو  $ Us ost aاديدش  mJ 

 لقتناف UN cv vr (Dea كعي .RÀ9 دانم نب )25$ ىنب كلف اوخودو موهلأ ىلا اهبارخ

Exell el ESروصنلما ىلع اولوذ ىنح برعتأ 9£ راسو  eim X c?ن 0  DER 

ren E Hu ME min du ىلع abb ped P pene Cp T دالبلا ةلغ Quai مهل 

AX 5 Me P ETT haus ضعب OUS عطقاو ل Laus 
312. 

 ااددحا و كلا u ع 3-2 7 2

8.2 Da نع لاصفنالا دارأ ees - A em eS ES ME EUMC --- سلىتإلا GAS مهبذر 8 

LeUci., سشسيرش RASA de v c ىحاوذ Qo هه صلو Ais قئداوت 8 مهجعي لعدغ 

RO نم رشننأ eH ةيامنتتسو اا احا يس P hào US. EY VLL. اهب مهخ 

  S qun gs exدازو  E etبوقعي  EPىدنح فسوي  DEESTايف كلان ;$2

  eseنم  plaنم ( eS M EEند  CD ETقدح  en ADU EE UTسراف -

Nm Ad حفلا تح ملوؤنو $5 Là àl (ras 1l UCccc n ناكو ةلا_جرلا c 

u$ oa i Cx, d- SIS اشيك SS) مت ENS Um. نيعبراو oes c 
U 

De bello autem con!'ra gentes jur Tbn-el- Ar, l.p. 115,.sic narravit: (js n E 5 

 تناك (E 3 RAO هذه à € el فدع ركاسعو بوعلا
١ 

] pem 5 TE m 3 E i yw كغ 2 LO نم ve E: Ó 2 
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 ىدعو ,«e لاله .cx S برعسلا نأ كلذ بيسو فيطش Xu Os ترعلاو

 ! سلارط ;«o نم pec i ez] ىنب o» OS Oc كلم u بوعلأ نم «P AE بعإو

cemنموملا دبع انر واج نأ أولاقو برغل  OX)نم  Ud» oxاقلا لأ ىاولا  Aءعم  

 .eem) que ال نأو X E ms ىلع اوفلاحتو ىنكمتي QJ ليق دالبلا نم هجارخأو

 راجر كلاب 23 لسعمتاو مسير dus WU Qui لعفالاو لاجرلاب هياقل ىلع ID اعبي

Yبحاسص  Jat A dess RAOرا 02 برعلأ  um c?نب اراب جو  THESنسحو  

oبلعت  e RAE E o? (Lirاقل ىلع  eee I. B Osنأ  den 

 نياعرلا xAJl اولسرب O طرش ىلع مهعم نولتاقي ep cen سراف كالا Xu مهيأ

 Le 3 نودع à 4 Celo 1 ريغب نيعتسن M. xSAcS ىلا ةجاح انب ام اولاقو هوركشف

 35 نم زهج Pes xxl; Las برغللا o ىلا xim نم dm S5 نمومأ ous ناكو

 نب هللا لعسو :A رمع ند هللا دبع .nÀe (exl& سراف لا 0 ىلع ديزي ام

Lem4 ناكو o zuمهذاع  tj PUBمهعبذو نودحوم  à Caاولصو  à!فيطتت لضرأ  

du duc Uu)ركسع مييلع  cx. » cll oesريغ ىلع  Oe) PVP re 0 gel 

. ]| 
 «i2 مهل ام عيمج برعلأ كن نيدحولا S A23, e مازهنأ نع عا تنحف هيظعأو لانك
 دعيبج نموملا دبع. ىلا شيلمل دعو كلذ عيبمج نودحوملا AB معنو ثاثاو لامو لأ نم

uam qaisانالوالاو ءاسنلا كرتو؟هكسعا لح لاومإلا  euكش كر تاتش " 

 شك ارم ىلا Xxa اولصو املق مهئانايدعب EX pee وك موقدو ميمدخلا نم !ood مدخل

e M 38 3lذعسأولا تاقفنلا مهل ّئرجأو :كجشفلا  lO^ xij! cre Ou EDنأ  

 مهلا ,Js Us xi, Xil طفل تحن عدالواو تاسن نأ مهملعيو برعلا Lab .بتاكي
 اواصو املق UPS a eio AL اوعراس vox ىلا Ou oU que, bl ةماركلاو نام امالأ

Leeتاكضتخا  aeمهدالوأو ءاسشتنإ نيولا  en Fedsا  Shea 

 مهب ناكو هلتع al, E pe C ub :ةلبيوج

 .Wr yeh D ىدحاأ Xie ow Oi ام ىلع كيعلل Ono wol ةيالو لع مهب ناعتسأو ايفح

L. 11 Hanc rem diligentius "retulit Ibn-el-Athir ad annum 551 l. Ll p. 129, his verbis — 

 :USUS نمولأ كبع P ةنسلا AS 8 (xb Gens X3X.3 نمولا تبع c Duc خعيبلا ركذ

 eM نأ رمع نيبو e كيعأ نبي ةدعاقلاو طرشلا ناكو هدهع Ee Duc هدلوت ةنعيبلاب

 لقني نأ [com ةهدالوأ E eM نم نمولأ ces oM GJS نموملأ كبع كعب 25 4

Val 25b ez) eMو هيلا مهايغو ىمدلعو بعزو لاله نم برعلا  en) NO elo, 

 Uem d. LJ لعجت نأ sed هل اولوقيو pel Ces نم اوبلطيل مهل لوقي نم مييلع عضوو
 B عتلونم ولعل ىتني ESSI TR eA ملف كلذ اولعفف كدعي هيلأ سانلا» عجري .dad نم

oomكلذ رسمع ملع املخ رمع صفح نبال رمالأ نأ مهل لاقو  Gem xen esci 

 عيمج el $n ديعلا EX. Dus ge OA Kou علخ كل vU, qe o4 كنع

 Les لاومالا نم مويلأ كلذ ىف os ORC ج رخاف اهعيمج اهيف هل بطخو giis هدالب
 s! gs! Cun dex ةنسلا هذه ىف à c o3LJI ىلع so, Cre Ou dux ركذ a اريتك

oda esهدلو ىل ل سات  Ju? Dنسل ايا هنبأ لعتساو اهلابعأو ةياجب ىلع هللا دبع  
Ueىلع  obابا هنبأ كوو | اهلامعأو  En Cameمهريغ كلذكو ةقلامو ارضخل ةريزللو  



s. 1010 كح 

OX,اقيرط مهلاعتسا ىف كلس  Lactىلع لعتسا دق ناك هنا كلذو  c SX4Jنيدحوما  

 um مهلرعب 8 نأ :TE رذعنني ناكو un TROU يدينا باكا» نم" 1
 (à) eub لاق مهب ىدتقي. اوراصو LS yz Ul مولعلا ىف نولغتشي هدنع Q23 3. معدالوأ

 Quae à (pe مكدالوأ نوكتو 50x23 انأ ام ىلع مكي ex) ىدنع أونوكت نأ نيرأ

Leاوباجاف اهِقف  e eio Mنوحرف  PA de Qviعضو مث  eeeنم مهضعب  

Duesهيلع  QSىرا ىلا  Valاميظع  OSهيف مئقران هومتلعف  euhوه امو اولاقف بدالاو  

44 
 gui) ملعلا نم مييف ام < عم ىتن اهنم مهل سيل نينموملا Pp SN » dic» o eM لاقف

xac لياقلا نددص اوماعف دهدنع مكنلوذم طقستق XS E -243 نأ cm! UP XU] 1 
9 c A E 
Bol 1 نالتبتلا: oue QolA—À—B—3 qb تكح MB, Mi ee cO EE 

& sl euge teli ds ex مح n ملف cas 0 Mos cd 

— L. 23 pro Seh/f legendum est cub, urbs Hispaniae, hodie Szves dicta, de qua 

conf. /drist, M, 21, Abonlfeda , p. Viv آس cod. d., ut jam video, بلش vere exstat, 

P. 171 L 11 4hu-Zakarja. bn-Khaldün (Makkari 2, app. p. LIII) eum Jahiam Ibn- 

Jaghmür appellavit. — ع[ 14 Mixxanr (1, 113) celebris botanici hispanici, Ibn-Bavül l. Ibn- 

Basàl (utraque enim lectio exstat) mentionem fecit, quem foriasse Noster hic respexit. — L. 

22 festum , quo magnum rumpitur jejunium. Ramadhani رطفلا ws seu "festum soluti. jejunii", 

apud Turcas Deírem parvum appellatur. — L 32 Jbn- Humuschk , vel plenius. Jbrahim 

Jbn- Humuschk , qui socer erat regis Ibn-Merdanisch, usque ad annum 572 vixit. Cír Max- 

Kanr, 2, 250. — -aqra i. e. "Calvus?, mihi plane ignotus est. 

P. 172 L 1 ad annum 552 Ibn-el-Athir (cod. ups. cit. p. 137) Almeriae expugnationem 

hoc modo enarrat: &X? ىف «سلدنالاب نيمتلملا خلود ضارقنأو xol ةئنيدم نيملاسملا كلم 35 

eii نم ةيرملا xA 0 Qe كيع cols كلمو سلدنالاب نيمتلملا خلود exo ذخنسلأ 

ES ربع ذقلامو أمرض deg ىلع كيعس b دنيا ليعشنسأ ام نموملا كبع نأ ei Es 

  AJ DNAىلأ  DXX, xiاراد , qus MSرحب ىب  Lo saliخطانرغ !
e 

ALلبقق ةطانوغ هيلا ملسيو  sماستو هنم كلذ كيعس  DUEىلا نوميم راسف  

XEهدكلوو هلعاب  cdsنموملا كبع هيلع ليقاث نك أمم ىلا ههجوو همركأاو دىبيعس وبا  

 o كلم Ll xou ند و عم R$, eat DI M مهل فسمي e نيمتلملا خلود تضاقنأو

ORAEعءهيح خظانرغ  ys2 راسو  x XAIOMAىدياب و  (U^ le, X2 eigنيملسملا  

NAAسيخو نيبعبرأو نع فلتا  Xlاهلزان املك  sil,نم لوطسالا  NAAقلخ ميشو  Aنم  

 M ىلع هركسع V اهيف وصحت اهنصح M E tm. A. 052 x3 A m نييلسلا

AMاهيبلع  NAA E LEDوس  Pقع  à y SO mرجلا  dM- 2sتراصف اةدنخ باع  

KS T Bor XAXMمدرفلا  fict) lx2a bo NOEالو ىدنشلو  ON.اني نم  cn (Som 

SN STنأ ^  e Lez deasفور ىلا سلدنالاب حدرفلا كلم مل  iubرشع ىنتا ىف ىئ  

Vo Alمدرفلا نم  ARA.لأ, دش 5 سشيندرم نب كعس عب ليحت  UNSنيلسملا نم  

 c» D SMS عجيف كلذ KCN e - اهنع نيماسملا E SN ىلا لوصولا اومأرو

 ةيراأ ىلع jan Qe 5 xh V jaa نأ لبق هدوع ىف نطيلسلا تان quae شيندرم

pr XS.كت.ئاضنت  eMتالقو $  ec eot. csحدرفلا  E" epus iل  
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mكديبيعس وبا مهباجاف  x44)مهتماأو  Mw. gc EMل  egرجلا 3  

 3 ,Qué رشع ةلذلم EL LCUCLUB ةدذم ناسكف SES نذل نيدياع

L. 14 Abu-[-Hasan, wt supra vidimus, ab Abd-el-Váhido Abu-Muhammed Ajàsch ben- — 

Versus metrum sequuntur Zzsít. [n alteroل. 17  — Abd-el-Melik ben-Ajásch nuncupatur. 

primi versus hemistichio rectius legatur o3) pro b, ut in e. vere est, et verlatur: "pro- 

ALonestior. Cod. b.ع 22 [ — pter excessum doloris et moestitiae grave apparuit inforlunium", 

habet: "a noxa magis servans" quod cel. Fleischer (Gersdorlfs Repert. l. L) praetulit. —قوأ  

sine teschdid scripsi, id qnodنم  L. 25 [n altero hemistichio hujus versus, metrum respiciens 

meirum postulat. Quod si in primo: hemistichio, ut vult cl. Flecher 4:2.X; legeris et in hoc 

separatim scripseris, haec fere sententia oritur: "Vità omnes creaturas donastis supra be-جرا  

quod bene se habet).ىنض ) nisnilalem, in qua non est noz ullum, neque avaritia? 

P. 1723 Ingenue confiteor, me verba litterarum. sequentia non. omnino intellexisse. — آم 

11 Quae fuerit caussa cur Christiani Mehdiam occuparent, verbis Ibn-el-Athiri, quamquam det 

ora ea sint, hic exponere juvat; vid cod. ups. cit. p. 73 et 87 تناقل سبات 'لشأ ةعاط $5 

 نيملسملأ ا  € Locناك  boلبق سيات ةنيدم  SS:خنسلا  exe RIن  Ae Keeكير

A23 s. NUES Ar. ربغصلا هدو à فسوي هيدا هل des كمعق اذالوأ فلخو $25 

MAA ى 77 Now Sed uc ىلع مكحو دلبلا LÀ ىلوتنسأو ARA S. هدلو Ge. 

  uxضرعنلا نم  eةديعلاو هديس مرد  deهلقأت « oنم — oeMىنب نم ةارمأ $3

ib lAb.5اوكشت اهتوخ)  qulهيف 2 ام  LIهدف لاقو م منم ابعنذ 0 اهتوخا  

le. ةيقيرفأ بحاسص نسلم ىلا Oe نب رمعمو 5-8 ونبي S n ايماسي ملو ىالوم Ra 

y, ىلع ou iie e Ue d$. xum ملف كلذ 5 ou RS KASUNS. فسوي هلعفي ام هللا 

i de eoo فسوي EM اهلف هيلا pe oe E Xo بحاص EJ سبق cde 3 

 سباق ةيالوب ,Jue ةعلخ كنم ديرأ هل لاقو ةعاطلا هل لذبو ةيلقص بحاص ىجفلا راجر
[j H - ' " 3 1 E ^| ]| 9[ . + 

 Xxx راجر d سلبارط ا hoe ىتبب عم تلعق اهك duc ابيات 0

 —m 5 Zo zt 8 u كينيح OMS سانلا عمجامب دجعلا ىرقو اهسيلخ كيعلاو

 أوملسو صنرفلا ةعاط نم هدهشأ امل فسويب OUI لعا راتف او ,ua اهتولزانو اهيلأ أوراسق
Neve -. 8 ES 1١ 7 5 3 

 تدي

PI ride ACA, Ba C دولتاقف رصقلا G — BEC Bem NE t دليلا 

  i:باذع  XAهيف 3 دولعجو 55 أوعطقق ةرق ونبو كيشر ىب , veتلا“ عاوناب

i,ناكم سباق, معم  OL. xونب  $$ deسبيع برخو  

n 

Uie 5 LT D P uL.فسوي  

" Y ٠. I 
 :بلقص بحاص راجر أولا دقو  AX. ^2 ENTنم اوقل ا مد  emكلذل يضعف

SUM Ales هللا tes o X302. 4 ex نم X سمخو نيعبرأو تالت XA so ام os 

i 
of ءاياقم نم لقاعلا» duc نأ Le X30 A9 a c 

PS To EI Xd. — um De ài الوسر du دق سيات بحاص فسوي اذه 

 ,dew ىللسراف عبكرم ىف Lena كحاو لك رجلا ابكرو .Al تنقو $ اداع LS مث همذو ينم
cA 1 5 : I t 0 1 0 , 

 هياكأ نم Xe ىسخل uem فسوي لوسر نم o اب هرب رياط cuc de ذعقر ىسخل
) P àفسوي لوس اودخاف  &e-3 om S 9t- 5, xa.مالسالا دالب جذرغلا تكلم لقو  
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 5555, دليلا ىف هب فيضو QM هسأر ىلعو المج هبكرأ مت ىمذب glad تلوطو

demo docte uecنأ  Su e PA] DEنت تلا  

& ai zb 0 مشط كاش s رات يح £M damus ui S 

 gem يام سمخو نيعبراو ىدحأ Eua Do OG «ةيقيفاب ةيدبملا ةنيدم eiie كلم 3

MA) راكؤا. WO cas) x iS, EA كلم راجر ىلا سباق camo فسوي Qe 
M] 

١ n c»? de c9 CM نحو 

zdنأ هذا ملعو نيتنس ةدم ىلا دوهعو  oL! e A36هدف )$  (S RIIثتباصأ  

 ن
MM UN «s iu 000 1  

c9 cemزعملا 0 م  clبدحادسص ىجاينصلا سيدأب  Xa i] 

oMAJ اوقراف سانلا ن $9 نييعبرأو نيتنتا خنس نم iere عيمج ىف الغلا ماود SAI v3, 

BEI منناغاف سانلا ق d Bier pur اضعب eic سانلا m ةةيلقص AAaMa ىلا eSI لخدو ىرقلأاو 

  eلولسالا رعف ةنسلا .[ Z3هنم  ghiاحالسو الاجر ةولغ اينيش نيسمخو ىتيام وح
XA bo, KaXgll نيب b كو LE S3 ىلا لصوو ةيلقص نع لولسالا راسو ةوقو 

 لوطسالا . مدقم ىجرج ىدي نيب d. m. Xl XB ةئيدهملا نم لصو ابكرم اهب اوفدصف
zi H e fe ^r : VIBSR .اوفلحت اهنم اولسرا لع مهلاسف ماج صفق بكرملا ف دجوو ةيقيرفا لاح نع مهلاسق ' 85 5 1 ^  xb 

 انليصو ü اننأ ءطخإ بدكي ol Gio emm ماها ند ىحلا 2! E ايش اولسرب مل مهنأ

8mخبيلقص نم بكاره اهب اندجو 8 رحوق   SUJLASلوطسالا نع  »c dAورك  x3 

MSىلا  psيبنيطنطسقلا : XLI,هدوذ ماهل  oem P ge X2 Nell eoسانثاو  

de22 ol es Uem 55sراس مد نعي  ysمهلوصو  Kel] àطبيحل كسلا 5,  

 للسرأ نأ ىلاعت [NU GAB Oum مهتم ملسي مل كلذ هل مث ولف Le om» qb لبق اهب
 Saw :دحفا S Ge à راهنلا عل علطف قيذناقملاب الا e de اوردقي ملف Sole ux مهيلع

 مارف مهلوصو لبق تار $ 0 سيح ريمالا ىلا !(jen هتتاف ل ناو كلذ ىجرج ىأر UJ سانلا
las AAT ul duisابلاط لوطسالا  Jsليد  e255$ و سباق بداح كير  mامأو  

 Rem انعم ناو Ves ead pe كنم Oui. AME كل ,os AA دوهع كنيبو Los تنأ

 نأ فاخا لاقف gua انحلطب :ناف Be لتاقن أولاقف 8 وانو نايعالاو اهقفلا نم سانلا

ou 

S COVC p Ael ام Bb سمئو ةريطأ CU» اننيد dex La, أرب انريصكو و 2Ji à! لوني 

à MESS - LA بلط كفو eM نم اميخ Py. P نم نيملسلا SESS ce) انأو Es 

 نم انزيم ام ١] سشضقننأ !deis PARADA نأو 0 رافكلا SORA ىل لك Bede ناف سياق

eديري سئيلو  yنأ  Um» Uus dex (v Uamرلا  x3L5 AUR | UJ Une»ىاولاو  

 Jb ىف رمأو انعم ردابيلف انلعفك لعفي نأ oS ىف كلبلا لوننو كنولاو 3b يارا نأ
E SR dea , kc 1ليحرلاب  M,نم دعم  saamهلك فخ امو  Ex.مدالواو .مهيلهاب مهعوجو ىلع سانلا  

 ىقيو سيانكلا ىفو ىراصتنلا Ae ىفتخا نم سانلا نمو مهتاثاو مهلاومأ نم فخ امو

E Sraمعن ركلا  e£; JFنم  deeىلا  XaXel)ىلإ  Lesكليلا ف فيي ملف راهنلا  

AT A de Uoلصوف  ei3عنام ريغب كلبلا اًولخدو  A3. pi X,ىجرج  
Aهيفو كولملا رياخد نم فخ ام الا هنم ىسحلا فخاإب مل لا ىلع هدجوف رصقل  Qe» Xel- 
eقار ىارو  SZةسيفنلا رياخدلا نم  qd.هلثم دوجو لقي بيرغ  AXعمجو هيلع  

! 

oum c52 نم $ o»نب ىربز نم مهنم كلم نم ةدع  olaةعسن ىسحلا كنا  
Meis 5 ياللا كا 5-000 0 ees Opec — - 3 5 1 INA al Ai. C333, Qum امس نم همس ناينامدو ةدس (OR مهتيالو اةدمو gels 
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 E Le, M ندسلل aud كنق داوقلا ضعب ناكو ةيام سمخو نر تالف

KA s, Koiىادونو نيتعاس رادقم تبيهن ةنيدملا كلم او مهعم جرخ ملف £3  

 P ىنيذلا ةيدهلا دنج نم jew) onm eal اطعأو مهيلا oues هيلا اولخدف

 JUD Lue نولمكح باودو اهنم e» gio$ ةيدهلا لعال ناما مهعمو ةعامج اهب

 eub لصو LB عيادوو ابابخ ةيديقماب مهلو co نم كالهلا ىلع 13 AP OS اوناكو ءاسنلاو

 دلعاب راس هناف ىسحلا ,Gl «كلبلا لجأ تكا عجر ىنح ةعبج ريغ gum 27 اوعجر نامالا
Jc 

 رشع ىنتا اوناكو ةدالوأو  P Lak 55همدخ صاوخو ثانالا  529 à JOuoBدايز نب .59

i2ملف هنأويد  xA) as dit n "m De gest S. . Tهدلو  RAS, Ceراسو  

desىف  yc o* 5$ m enmعيمج ا هلضف دق  ui WEE v 

 ىسحلاو ءاروهش هدنع 0 Url oe FC LUN P2 هيقلف لاملا نم uA هلصوو

 عمسف هرفسل ابكرم .qe ىولعلا ظف ةاكلا ةفيلخل ىلا يعم رايد ىلا [Ll داراذ ةماقالل ةراك

Kw diy jg  العركى uuuىلع مونعو كلذ 3 ىسحلا داعف  ous a ge 

gu !iبرغم اب  Mssد رابك  cemايلعو اميتو  àنب ىبيك  jiىنب نم وو  

o3, LO, ozلوصولا 3 هنذانسي مع  ga OU, x1!كب  pnدهدلنع نم  Ou à 

olمل لصو املف هيلا راسف ىبحإ هل نذاف  "E du ue per 

 xim cA ON كدم ن à! gs أوقبف فرصتلا نم مهعنج نم مهب لكوو هدالواو وه

 ةلوطسا E ExNelb ىجرج Am انو كانه JL uo € SOME p PRO عبس ةنس

d.eربخ  Aedilis du YSريمالا ىسحلا نب 2  cosةجورخ سانلا يرخو هيبا ىلآ  

Laosالب مذرفلا  à jusرشع  Ll, Aسقافس  MCاهلعا ن  estاوعنتمات برعلأ نم ريتك . 

 اودعبأ e ott) مهعبدو Gm 0 d يظاف in لعا p s eia مهلتاقف مشن

 ot M CR Lei Eu E us Nr ean E dio نم be ثتشلاتلا ىف كلذو

 لعا ul راجر نم تكا ,coe كلذ .UM, KoNell, Nene Mu -— فقفرو مدالواو

 خعلق 5 لوطسا ىف ىجرج راس دالبلا لاوحا ترفتسا انو ةنسحلا كيعاوملاو نامالاب ةيقيرفأ

 مهيلا (Jg. Lea اوعينجان برهلا XXEQw اهيلأ ىلصو ub Naz خعلق ,Ss [Idrisi , I 252[ :يبيلقأ

 حدرفلل راصو ةيدهملا ىلا ىيرساخ اوعجرف ريتك فلخ مهنم .$R حذرفلا aidé اولنتقاذ منرفلا

 iei ملعأ دللاو o 2 نود à برغش ا - ستوت بيرق M x سليارط نم

Quae postea 5 annum 354 (cod. ups. cit. p. 147) haec excipit narratio de Mehdiae expu- 

gnalione: انركذ كف ءذيقيرفأ Ree EL. جنوفلا نم XX] ةنيدم نموملا دبع كلم كذ 

9 (e? Sem اهبحاص نم ةيديملا Kus eid كلم pues wes تالت XL. 

 :رواجحملا ةليوز  oq àنم  HB t ads Iمهلنق  ic n eiiةهلازما  DSميهنم

52 b. 



— 414 — 

 هيلا اولصو Là هنوريجتسي شكارمب وهو برغملا بحاس نموملا دبع اودصقو ةعايج
 دنعقي نم eX! da à سيل هناو نيملسملا ىلع ىرج Le 5(. مهمركأ هيلع اولخدو

Sp2و  CAاذه  d oAعفر مت فرط كانيبع كتءيعم لاذ  DIE 2. Pمكنرصنال  

 gm امو برقلاو MS JE لعب رمأ مث رانيد ىفلا مهل فلطاو. مهلازناب رماو نيح دعب ولو
 سنوت بيرق ىلا كلم A3 ناكو بوغلا ىف هباون عيمج ىلأ بتكو ىفسلا ىف ركاسعلا هيلا

ne him ebام  demusىف كيتي ن الغل ١) نم  auosهعضاوم ىف نوخو  cis 

 ىلا اهولقنو نينس تالت تالغلا ك2 24 ام عيمج xài (o á UM اورفك

 شكارم ىع راس ةنسلا هذه نم duo à ناك املف .لالث اهناك تراصف اهيلع pA لزانملا

 نمو لتاقم QA xi ركاسعلا نم عاملا Kass 3[ بلطي n SJ dà DIC ES" ناكو

sels guىناتت الف عورولا نيب نوشج اوناك مينا هركاسعل هظفح .نم غلبو مهلاثمأ  

 Ae مهتم فلختي ال ةدحاو ةريبكتب ,Ol مامأ عم ميعيمج اولص i3 اذأو ةلبنس مهب

 ub qui ارعملا نبا" ميت o3 يك de ىب TUN MM Us مدقو ناك نم نياك
 لزي ملف نموملا دبع Os sauna ببس انبركذ كقو ةيقيرفاو ةيدهملا بحاص is ىجاهنصلا

 Mis ةنسلا نم ةرخالا ىدامج نم ىيرشعلاو عبارلا ىف سنون ةئيدم ىلا لصو نأ ىلا ريسي

 ىدنلشو ةديرطو اينبيش نيعبس ىف رجلا ىف هلوطسا لبقاو ناساخ ىب دكمحا اهبحاص

 e ملك نان A ax نم مهلتاقف 00 :تعاط i وعمل ;Lao M Jes اهلزان اماق

 دليلا لوخد نم نيد حولا تععتم فيصاع «e تاجن اهيلا لوطسالا لوخدو اهزخا الأ

 4! !lgo 'نايعا نم الجنا :زشع  ةعبسا Jp QaUb um املق! ةوكلج USD f fla اوك 5
dueمهلاوماو مهيلهاو مهسفتا ىف مه نامالا ىلا مهباجاف محلب لهال نامالا هنولسي .نموملا  

 ىلع ,eee Ub مهيلاهاو مهسفنا ىف مهنمويف كلبلا لها نم Ple نم امأو ذعاطلا ىلا. مهتردامل

als eduنأو نيفصن مه  cبحاص ب  ALIهاعفاو وف  ABملستو كلذ  OM 

 e? 3l, eua d-s teli اوهسافيبل هانمأ لسرأو لوخدحلا نم !(Az عنج نم xA لسرأو

 عما كو, ملك :e 13 Tito all اقراط الاخ اليدان نك" لح RT ضرعو مايا ةقالث اهيلع
ei, Msاهب سنوت لأ  AA Gbراسو مهنكاسم فيصن نع  ausاهنم نموملا  à 

Snellرشع نماث اهيلا لصوف رجلا ىف هيداحت لوطسالاو  camناكو  SX. xix (uum 
 دبع ليخدف epe ةياغ Exe نيبو ,bung ةليوز اولخا ,OS ناسرفلا لاطباو جنرفلا كولم

E oed!ذخفوسلاو 2 اسعلاب تالتمأو  UNةعاس ق ةروعم ةنيدم  isمل  EU gniعضوم  

 اصخحالا se يرخ ام دالبلا لهاو برعلاو ةجاينص نم هيلا فاضناو اهرهاظب لزن ركسعلا نم
Vost,مايالا ع عم ةيدهملا نواتاقي  Nsتوي  been)عضوم فقيضو اهروس ةوقو اهتتاصخ  Qua 

 جرخ م pt c3, "n deaxa )00 55945 دكجلا $4 كك Lau اهرثكاب E DI o اهيلع

à apiفارطأ  MA US ESندوعيو  (e ol QM ous E reنم روس  

 wA) ىف نمولأ ous بكرو L5 à t1 لوطسالا طاحاو 2 نم rue i) برغ

qj s cela 2 coo M. xa.اهبحاص  cLاهتناصح نم ىأر ام هلاهف حلا ىف اهب  

Je,اهنا  RUBDE T cds oss 3, » 0 gui Sم  M,نييحلل  ce edi dias. ١ 
DÀ? Quaتقحص لاقف ردقلا مكحو توقلا مدعو هب فقدشوي نم ةلقل لاقف ىصلل  ok,نم  

 وكسعلا & راص ىتح ded ريغ ضع ملق لاتقلا كرتو coli تالغلا عمجب رماو ركلا
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vA G^ نورتي طيس ا يرا ةركسعلل bride isse هونك aola 

gl KM d» jud ىدامتو «<«كلذ نم y e ريعشو ةطنح 9 2 مهل JU Ju هله 

  gerisسليارط ةنيدمو نموملا دبع  Lcخنيدم جتقو اهالاو امو ةيقيرفأ روصقو ةسوفن

Xe (ديذلو لع: c ei ةدالب quis nan d AJ Jus كيح ايأ هنبا ريسو فيسلاب سباق 

 ا  Sنكمخ  ousاهبحاص هجوتف هببلا خنيدمل أ ميلستو هتعاط ىلا ةردابملا ىلع اوعيجأ نم هولا

xam هملعأ اما نمولأ دبع ا!ودسقو LSU] نم ةعامج هعمو زعلا نب ميم ىب ىبجك 
 نموملا دبع هل لاق مهب  OOهبتشا  dudeسيل  JUR xad ol Asهل  QJلاك ىلع هبتشي

 نأ لوقي ىئحهلاو كلذ نوكي فيك نموملا دبع هل  Labsنوعطقي  omنومدييو

 عضو اهراوسأ  re eميتع و و  5 (omeناك اوما

LU.| ةديبعقب مهنم معاش xa, ةهباكتا نم ةفياط مهيلا ficuc SR ees 

de نب نموملا دبع GAS qua لسالاو ضيبلا نيب هيفطع ره ام 

 بحاص لوطسا ءاج ةتسلا qp نابعش نم ىنيرشعلاو ىناتلا ىف ناك املف رانيد فلاب هلصوق

 كلب نم ةسبإب ةريزج نم A O9 ناكو كيارطلا ريغ Nr نيسمخو RA ىف ةيلقص
 M x ee 3A كلم مهيلا لبسراف هعم ,e. Qul اهلعا eu) ىقو سلدنالا

Pes IUاومدقن  zu àخير  PERO uasةيدبما  oin Sin uai Bex) cad 2s 

 ىكبيو ضر E, le هيجو EX Bio "e cei مهيولق بعرلا لخدو عسا AS$ نم
Pنييلسملل  MUS, pow3 ىف  Eتموهتناف  Eمدوفلا  zm Iمهعبتو  

L3,أر صنم ارفظم نيلسلا لوطسأ داعو ابيرق  M Uv» es ult ice in (E 

 نك كلل ىكا 4A L5 ىلا ميشا .XXL jua ىلع ,d uuo ةدجنلا نم كينيح ةيدجملا

 نم اهيف نمل نامالا أولاسو ةرشع € نيع db مدرفلا ناسرف نم قينيح jus ةنسلا
eo pouيح  ipeمهلاوماو  bedاينم  ces oS» Pent Eىتف دق  ie 

 E 1 كامرا ,S I Less sm os gas مهنمأو ANC M T نيللأ

 دبع لتق 10/7 36/03 iuis ياحاص ناكو ريسيلا رفنلا الآ خيلقص ىلا مهنم لصي ملو تكا

 كلعاف لا مهمرحخ انذخاو ةيلقص ةريرج 5 bon نيبلسمللا انلتق ةيديملاب اتباككأ نمولأ

Aاقرغ جدوفلا  ERةرشع ىتأ ةيديلا مهكلم ةدم  XLeةركب ةيدهلا نمولا كبع لخدو  
sue 

EE ops XxXelbاهلاوحا —3  d A piosنم رياخدلا اهيبلأ لقنو اها نم ملثنا  

 اك ىنلا ىلع نب c دعم لعجو هباخ اكأ ضعب اهيلع ليعتسأو ددعلاو rid تاوقالأ

 د ارود هاطعأو اعانقأ اهب ىسلمل عطقاو هلاعفا ىف هيارب ىحتقي نأ هرماو اهبحاص
 عاقيأ Z9 S برغلا دالب !à ةنسلا نم o لوأ 0 لحرو P لعد 00 اهنكسي

 حاير ىنب نم برعلا !رمأ

 ن

.t 1 
obl,برغلا ىلا دوعلا  Re 

coddاوناك  a5, desلق مهل ل  A»انيلع  EEنان مالسالا  

gsلكفننسأ لت  Blاولوتساو سلدنالاب  CAEا  
Tu تناك C دالبلا (B 3* o --— 
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 ودعلا اهنع عفدي مكبو مالسالا لوا دالبلا تكتف مكبف مكلتم UR مهلتاقي امو نيملسُملا

GM9! نم سراف فالأ ةرشع مكنه كيرنو  BALLةعاجشلاو  d orum١ ليبس  

 ليابقلا سورو uua نم وهو كلام yo) هل لاقي ناسنأ مهنم ناكو ناوضز لبج

 سلدنالا à vl تفرك كف x نأ أوس هل لاقو MAL cell دبع i si مهيق

NIS,اب نوغي 3 مهناو اندالب نم انجارخا الا هضرغ ام  ilهيلع  ysرع هلال  d. 

gueىلإ 9 خيناتلا ذليللا ناك املف  Mملو وبلا اولخدو  Qaaنب فسوي الأ مهنم  

 m راسو اين 8 ىف قف gel ace تدك e: Em فسوي نمولإ كبع هاهسف كلام

 ,Idrist; IL] 15[ ءاسنلا ىداو هل لاقي بصخ# عضوم ىف à لونف غيني طسفلا نم برق .ىنح ريسلا تك

 خترلا لحأ ركسعلا نم رديتستبا ذلك قرطلا طبضو k eB سك كني الكلاو عيبر لصفلاو

 عم اربخ RON اذهل 0 3 SU Re 3 سانلا ى PR EST نىيرشع كلذك مأدو

 تداعذ e 5 ox«L2 c سلدنالا .en Klo و ,LA 3. ox 3! 5 ULT Me هترتك

o2! 2اولقج  Lgنم  oM aA as, Kus Val u oL 2t 3! X2 Eىنلا  

 b لمحت ,Li AP مهيلأ زيج مهعوجرب qas كيع Lis تالبلا ىف أو دا اهوقلا

ousهللا  EEنم لئاقم فلا  os!مهناعجاشو ىنيدحوملا  VOLTAأوعطقو يسلا  

jxاف  Aبرعلا  as Use Mلبقا  AXمهسيأرو نم  |a? XI22z- qa2 .عنميل  

 dem هل لاقي لبج كنع ناوريقلا نم ابونج اولون دق اوناكو كلذ Wah نا اهيلا لوخدلا

rS oاهز  quuعب زر ظوفحت وبا مهيمدقم نم ريهاشملاو تيب فلا  DU)دوعسمو  

e^ cxةرابجو طالبلا  c»لماك  Mo Lus CESركاشع  Qs oesميياع  loi Tae! 

 نب زرح تبتو اههيياشع نم امهعم نمو ليماك نب ةرابجو دوعسم رفذ مهتملك تفلتخاو

 عوجانف cuu y شبام حج ACRIA نمو ىه exu هيلا اوتفنلي ماف لاتقلاو تايتلاب Jn دايز

oimتبثو ةنسلا نم رخالا عمبر نم طسوالا رشعلا ىف 5  (xdiكارعلا كتشاو  

 اوملسأو كلذ كنع x ues Wc. e ىلع Sy gu yos دايز ys) زر نأ ففناف

 لطفك 3458 لزنملا eJ, P ES) ous لأ .12s Ru M لاومالاو داو 3l, e m تويبلا

zlتايبرعلا  PSP Jdauged CAT xA os evumللعفو برغم أ هداك أ ذخنايصلاو  

 ez v5 ىيرجافم حابر دوفو هيلا تلبقا مكث e» em e des rds نيعم

 هدنع راص الا كحا مهنم فبي ملف مهيلا ,qa os مهل عينصلا لمجاف GE لعف امك

cS.لذبيو حانلل مهلا: ضفخ وهو همكح  poesie e)هنا, مث  Quomسلدنالا روغت ىلإ  
 cS نر ليو تحع: ةهخكك رع أ هذه ىف + نع كونقمأ xl ماظع Xam. mI طرشلا ىلع

SET soميظعلا لتلاك  bul ceنم ندر د  XA AV ena. Oum sمعصم  Uus vh 

 zo E pr js نم quendi (om y Wu RIAL ختم نك كلل

Eالزل  o JN LL T 5 oss5 5 «تفياطو مامز X I c3 L5 © 

Neque lectorem pigebit. Abd-el-Vàhidum de iisdem rebus loquentem audire (cod. Leid. p. 228) 

 ىشي نأ هيلا ee هللا cue MAJ هيلع ىملوو ذياج نع s gu oe كبع ناك دقو

 de LE لصت ىتلا فقئارملا اهنع عنجو سنون ىلع فقيضي نأو خيقي 3[ ىحاون ىلع تاراغلا

 راسو. Bis .برعلاو ,ةدماصملا نم ميظع ,شيج doge هللا ىبع نا مث كلذ deii ةفيرط
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 اهريبدنت رقمو اهنكلم ىسركو ناوريقلا دعب ui 3| ةريضاح Dy Qe ةنيدم ىلع لون ىنح
UV.اذه لزب مل ةيقيرفأ ىلاو .يطوتسي  B, RAاننقو ىلا اهرمأ نم  LE 212 KÀ9كدع  

 تقولا كلذ ىف اهكلج ىذلا ناكو اهمايم ريوغتو اهراجشا عطق ىف ,Xl روكذملا هللا
c»? jmeفورعم ا راجول  XA XA Lo ve^» 7! x$, 24 ceلماع ناكو ةيلقص : Leeلجر  o" 

 ق3 oim M. BS (e Lee لماع لد ا ou e Cx) JY Jus xo نيملسملا

 نم ACT os! ie E عمجأ ر Leon ناسا رش e de Jub املخ AO ىذلا جييراتلا

oaىلع  PMاوقتلاف ةمخض ليخ اوجرخو كلذ اولعفف ةدماصملا لائقل  ? ciel,دبع  

ejiis EUهللا ىبع باكا  Quia Qe,ةياجح ىلا هيباكت) ةيقبد هللا ديع عجرو ريتك فلخ  

5 
xS Aعبجن ةيقيرفأ ىلا  ylةدماصلا نم ةييظع  PR.برغللا كنج نم  oes oecف  

 U3. Quas ىتب |KxXga i اهنع «Qaa ةونع Lem سنوت XXxXa ىلع لون

 دبع لزنف ناوريقلا كولم | !Lal دانم ىب cx e (Bladjljin) Qum ىب روصنما

peliنشا افرصاخ اهيلع  ualماكحالا ةياغ ىف اهناينب نأل ةعينملا برغم ا لّقاعم نم قو  
 نم اهل قيرط الو ,A1 فص ىف سارفا XX اه اهروس طياح ضرع نأ ىنعلب ةقاتولاو

Iباب ىلع الآ  cJ al,ىلا دلتاقع وه امك ىنيشلا لخدي كلبلا ىف نم ةضيق ىف  
AR3« خعانصلا راد  [PVC AXAA eec EAE 8 ot CA! oىلع مورلا ردق  p £ 

s dm.مهتياصأو امانأ الأ  SOGOG SA Usندع ىنغلب رعسلا الغ نم  Ac. g59 

 مث Us e» X وهو Dua مخرب تاالقاب عي Ge ىف ءالقابلا أو GU مهنا

Lec]لدع  ceنمأ نأ لعيب  ce bolاوجرخ نأ ىلع مهسفنأ ىل ع اهب ىيدلا  a ES 

 A كبع or كلذ واعف رد CER تسيح مهدلب :يلقصب .Wi كلبلا

«5 S دالي i QM cosi 
"DE 

[lárisi, n 354] KB.25, TS [ldrisi, I, 253] رزود كو oM 

eui, La dci MI جرخاو اهلك cB كالبلا هذلخ Uh امو ; [El Bekri, p. 5/11] kal, 
o2! اهب x&35 VO)! Re اهنع عطقو ةيقيرفأ نم رغكلا هب دللا اكف مدقت امك مهدالبب 

 منو هلوشاو «سامطنا دعب ناجالا بكوك ءاضاو هلومخ سعر ( Ouاهلك ةيقيرفأ كلم نموملا
ax نم ىصقالا ( سوس 23( برغملا سل -5 نم ةتابح o كلذ برغملا XXlZ ىلا تنم 

 رثكأو ةدماصملا  samسلدنالا , sمل كلم ! Lusهلبق لحال تيضتنا  uaخلود تلتخا

 ىنب ! Rasنيوملا دبع رك رق هنقو ىلا  lelاهلا هل نأدو اهدالب ىلع ىلونسا ام دعب ةيقبرفا نم
P. 174 1. 12 Susa urbs maritima, 36 milliaria a Qairevàn dissita; cfr. e/-JeÁrz , p. 

A85, Jdrisi, 1, 918, Aboulféda , p. Vf — ىر قرع s. Scfáges ad mare, duo diei itinera 

ab urbe Mehdia, jacet; cfr. eZ-ekrz, p. 465, Idrisi, I, 256, boulféda , l. I. 

P. 145 1. 1 Djebel-el-Fath , olim Djebel-Tàrik, hodie Gibraltar ; vid. A4boulféda , p 

(4 et Maxxanr, 2, 314. — L. 19 Abd-el-Váhid cul leid. p. 22^) narravit, gentiles Ibn- 

Tumerüi, in sua lingua Ajut-Vamaghár appellati, id quod arabice significat zai ندإ وكنت 

e. "hil filii Scheikhi", potestatem summam alfectantes, has insidias Abd- el-Mümeno struxisse , 
535 a. 
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quem vitae devotio lsmailis ben-Jahia Mazredjilae nobilissima morti eripuit. ic Ismail quon- 

dam Ibn-Tumerti socius, dominum hunc periculo imminenti Murrekoschae subtraxerat, de quo 

Noster p. 153 L 20, nomine tamen ejus omisso, mentionem fecit. — lost [smailem interfectum, 

quum cognoscerent caedis perpetratores Abd-el-Mümenem salvum esse, ii Murrekoscham | fugi- 

entes, urbem subito incursu paene ceperunt, multasque ibi incitarunt turbas, quibus tandem ; 
adventus Abd-el-Mümeni finem. imposuit. — L. 29 /acte. Vox 8,3 lexivographis ignota a 

Petis Delaeroix "eréme? vertitur. Ut supra dictum est, Abd-el-Vàhid ita a Nostro discrepat, 
ut caedem. Abd-el-Selàmi anno 557 laqueo esse factam commemoret, 

P. 416 |. 7 Dádja, hodie Deja, urbs Portugalliae; 4/ou/féda , p. fv —  El-Qasar 

hodie Castro Marino; vie, [iris , I, 14. — L. 13. /Jalq-el-Mamüra i. e. "fauces. Ma- 

mürae?, cfr. annot. ad pag. 134. — Pads, portus. Africae, hodie ab Hispanis Fez de la 

Gomera appellatus, cfr. el- DeArz , p. 55^, [drisi, VM, 66, aboulféda, p. WF, Gnisknc.— l 

l p. 42. — L. 19 Kumtja , ab el-Bekrio etiam p. 539 eommemoratur. 

P. 117 L 12 Ibn-el-Athir ad anuum 557 (| ] p. 113) de rebus Hispaniae haec refert: 

APP لسرأ ةنسلا هذه ىف «ديلا اتدونعو نموملا ليع نم KDE شيندرم ىبا AL US 

  Xuسلدنالا دالي نم  oux sميهرجأ رهيمدأ ىلإ نموملا  je eos cxسشيندرم نبأ

Axe s نموملا 20 cus Cn راصو لاحو eS oss دليلا xA اوملسيل مهيأ هوعدتمساف 

Mae ميعم راس ةضارغ لأ لسر هيلا لصو ايلف شيندرم نبأ كدصق ىلع Xe نمو 

ey) نامتع Ces Ll E e اهنيصك* اوعزتماف Qoae! كيع باكتأ نم Rem ie Lad 

  ge esوتو  QRQM Rem XE Eieىذلا  Q6نم ةرصنل ةطانرغ ىلأ هجوتو هدنع

i^ oXLUT ella ge دوم نبأ كك نتساف dA ند ea E elsi مهياكتأ نم اهيف 

 سل.دنالا  LA KA)! dejeنم سياف  AX) olmنمو (&. , eع  AA UU oMاوعيننجان
cest] /3  ."^ 

Pasنمو م اوقتلاث خطانوغ  EKDUJنم  AW Xue Seemلوصو لصيف . iميلا نيعس  

Velas, [o E BS. crei Oc p d EAM JU! Oedalsمزهناف اضيأ  Sنم  

IRVC (e دالجالاو Riz QO2352 «ex ناسرفلاو نايعالا نم xài AA تبدو xxi 5 0 
e M 

£35 

35 s cna; كشبع C» خقلاع i3, OSA pU CNAAALT eid e i .اس كفا 
  0ل

  oux ES gem Mas XAxXAبوقعي ابأ هنبأ —  cn»bMME tفلا  e DMibRSنم خعابمج
E ue 5 5 3 1 . E 3 ع s t 35 

  coeنيدحوما  MOراسق شيتدرم ىبأ كلذ غلبف ريسلا  Mew RAPهضشيجو
! I? DE OM 0 D 1 ^O [4 yt 5 5 MT EE. iE 5: OE en 
S. $233 ذعر SM t V نبأ o3 ES عمج ةمدرغيب مهنم عمتجات كشك o! VAS 

Uv»? osل  ce Sexرمأ  res BN SAO esl ETافلا  

 & p S R23 نم بيرق ليج ىلا نمولأ كبع XX لصوو دعم نميف ارم xal ىنطابب

dla c»! s Led xxl رهاظب مك 
 مد

sla ةعلقلا رخاخب ىلا T2 Vea: "2 فاللأ Xxjj! Ra € أور بس رث اعإبا xx 

MN posu c? مولتقق ن I E ti اف eu نم ولتاقو 

  DP 0ملعف ةطانوغ ىحاوضب  Qu, zd 5كش  xS. eubمهي ممل $ T. iةليللا ىف

unl Ceتليمك : Sc M cندوم ) Xem 

ab 3 Nus p e ىلع ند "re NO نومك Ll, Rodas lu ebgskor A. ALS) ! 

el شاك أمم à LÁ KLAILQIALA qp نمولا تكن نم داعو ةرولن كسلا زك 

— L 30 octava.  Abd-el-Váhid autem (cod. leid. p. 237) diem mortis vigesimum septimum 

hujus mensis et Iba-el-Athir vigesimum fuisse dicit. Hic praeterea ad annum 559 (Ll Ll p. 7 
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oue sb, 35نم ىيرشعلا ىيف ةنسلا هذه ىف «فسوي هنبأ ةيالوو نموا  sequentia relulit: 

 دق ناكو سلدنالاو ةيقيرفاو برغملا دالب بحاص ىلع نب نمولأ دبع قوت ةرخالا ىدامج

 xii نم !oie خويش عمج توما 5a انو تامو اهي Vp الس M URS ارم نم راس

 وجو فسوي QAM هل يلصي Ul, JM يي جحلصي هرأ ملف Tout ىنبأ تيرج دق مهل لق
à.هومدقف اهب  Pues»جدو دوعيابو هب  abنم لجو نموملا كبع توم اومتكو نينموملا  

Xىف  Xiةروصب  QM LAنأ ل  xul oss UPS A M desىف صفح وبا  SAPE GAS 

x29 Llعم هلاح لتم ىلع هيخأ عم ىقبف  Kaسانلل لوقيف جار  Eنينموما  .^ 

AXدعاوق ترقتساو دالبلا عيمج ىف هل ةعيابلا تليك نأ ىلا هيبأ لعقم دعقي فسويو  
 ناكو اروهشو Ens نيتالتو ةقالق هتيالو تناكق نموملا دبع هيبا توم ui 3 هل رومألا

MEIديدس امزاح  biربتك ناك هنا الأ لاومالل لذبلا ريتك رومالل ةسايسلا ىسح  

 ىف ,سانلا مزليو هيوقي و ىيدلاأ مما مظعي ناكو ريغصلا بتذلا ىلع نيملسملا امدل كفسلا
e$. sl oes 3 Mab soa pاليصلا  O8ريغ  QS deaبرغلاب سانلا عمجو  Em IS 

1 
OESTEىكتمسللا7 يا  des Sn O———— AIME: 05 MUS dicmلوسعحالا  

e $. » co 
WEE d» يا لكل مايل تح لا ,نيدلاو .ملعلا 91 kel os dos cil 8c 

P. 178 L 15 Metrum versuum est fir. p secundo versu cel. Fleischer, metro id 

postulante, pro G3 et مكرأ مل lezere jubet: تالق et مكارأ Y; quae versionem à me pro- 

positam non mutant. [In tertio versu pro (L5 تليحت 0 e codicibus edidi, الحم تلك 

proposuit, quam mutationem levissimam metrum eliam poscit. Vertendus igitur est: "Margaritae 

a vobis venerunt, quae ejus pretii sunt, ut a nobis missionem postulent". In versu quarto 

idem rectissime pro Liz legit tz 

P. 1*9 L 19 Metrum versuum est Dsír. 
P. 180 L 11 Metrum versuum, quod AZutegarrb est, in primo versu مساق L', ut in a. 

vere exslat, postulat, et versus secundus sic scribendus est: 

c عومد رح تيصخ ايك عولطلا ميد P تاوبك 

quem sic verto: "incolui ignem inferni se attollentem, et in mare lacrimarum incensum me im- 

mersi^ — L. 21 ^fescha.  Abd-el-Váhid autem. matrem. Abu-Jaqübi تعا filiam. Musae el- 

Dhaür Tinmalensis, e pago Ensa اسنأ oriundi, fuisse contendit. 

P. 181 ]. 3 Suvciqu. Beni-Matkuk , ab ef- Bekrio , p. 532, Madskond دوكذم et ab 

Adrisio, V, 235 .Suverqa. ibn-Madzkoud دوكذم .ببأ خفيوسو 4 tribu. arabica. Beni-Medh- 

kud sic appellata, nominatur. — L. 16 Abd-el-Váhid. omissis nominibus [sháqi et Jahiae matu 

?majoris una cum Abu-Muhammede , Othmánum et [smailem, a Nostro priae'ermissos, memoravit. 

—- L. 21 Idem dicit, Kafürum servum eunuchum cubicularii munere functum esse. — L. 23 

Primi veziri nomen apud Abd-el-Váhidum sic enuntiatur: Abu-l-Alà dris ben-Ibrahim ben- 

Djàmi'; quare lectio c. d. praeferenda est, — ع 24 In Qadliorum nominibus etiam Abd-el- 

Vàhid a Nostro dissentit. Primo loco Abu-Muhammedem el-Malaqi ponit, cui [sa Ibn-Amrán 

Tazensis, a Rabát-Taza oriundus, successit. Tum Hedjidj ben-Ibrahim el-Tudjibi Ashmàteusis , 

in cujus defuncti locum. Abu-Djafar ben-Madhà Cordubeusis sullecus est. — L 2 Neque in 

Cancellriis illi consentiunt, quos his nominibus Abd-el-Vàhid uuncupavit: Abu-Muhammed 
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Ajisch طعم Abd-el-Melik ben-Ajásch, de quo antea pag 180 mentio erat, et Abu-l-Fadhl 
Djalar ben-Ahmed, Ibn-Mahschuvvah s,Z5 cognominatus. 

P. 182 1١ 2 4bu-Bckr Muhammed Ibn-Abd-el-Melik. Jen- Tofcil Qceisita, a Vàdi-Jasch 

(hodie. Guadra , Idrisi, If, 49) oriundus, anno 581 [1182] Murrekoschae mortuus, aeque 

medicinae ac philosophiae cognitione inclaruit eximia. — Cfr. Maxxanr, I, 335. — آه 5 كاسح 

/-Fltl Muhammed. ben-Ahmed ben-Muhammed 7/a-Aoschdl , nomine Averrois nolior, anno 

595 [1195] Murrekoschae diem obiit supremum. — Cfr. Maxkanr, I, app. p. XVIL. — L. 8 
Abu-Dehr | Muhammed  ben-Abi-Mervàn  Abd-el-Melik ben-Abi.l-Alà /^a-Zohr Hispalensis , 

anno 507 [111;] natus est. Vitam ejus scripserunt. /5n- Khallikan (ed. / V istenfeld , صنم *AP) 

el Zbn-Abi-Osciba. (Makxanr, T, app. p. VIII). — L. 19 Hi versus, qui metrum /Zuteqa- 

rib sequuntur, ab Ibn-Khallikàno etiam l. l. citantur. — L. 32 Metrum horum et proxime se- 

quentium versuum est. Amit. 

P. 18^ 1 18 Juzdara ab Abd-el-Váhido, qui has res ad annum 573 retulit, 7Meraz- 

dagh عدو رم appellatur. Vid. infra. Ibn-el-Athir vero ad annum 559 (ll. p. 191) de Ghu- 

márae rebellione haec enarrat: نمومأ كيع توم سانلا فققحت D برغم اب ةرامغ نايصع» 2 

 ^ ES NAنب حادغم عم 9 امغ ليابذ تر ان نيسمخو  oss $;-5-9هوعبشأو اديكسك امدقم

e بوقعبي وبدأ ea)! B ةمج LI و Xs E كو j لاول ىف اوعنتمأو مهعمجاب 

  eنموُمأ لمع . REAنابتعو ورمع داوخا  o 2-92] Cen EX U^ ex áاومدقتو برعلاو

 اولتتقاف مهبلأ  NAUwىدحا  Qsةرامغ تمروهناف خيام سمخو  Msمهم  etes ESلشد

 اوكلمو مهيمدقمو مهنايعأ نم ةعامجو مهمدقمو ورمع نب حاتم . ROMةونع ,$ qyكنب

 ليابقلا كلت تلذ اولثق املف ةرامغ نم نوكي ام 1,4985 ةنتفلا نوديري ةريتك ليابق

Vou,ملو خءاطلل  XAXA) doa Qaىف اهلا تنسف ةيصعمو  R4برغل  

— L. 21 pro معلم non dubito, quin cum h. 1322 legendum sit. — ع[ 25 Ut has res 

melius intelligat lector narrationem Abd- el- v (cod. leid. p. 252) hic exscribam: فسوتسا ان 

  ienبوقعي  A [SNاميقم لوب مل  (A. Ru Row unes ol 2 Um Ieخيام سمو

8, 2 eMz ماسه LEA Ia ia» e : DE [vc ادهظم سلدنالا رب رجح ل ^t نأ هل “كنف 

 , cloىلع  bدي ى — O4كعس نب .$ o Cاهنم ضشينذرم  exe ossنبا اهتم

 اديقرش نم مويلا نويملسملا هكلج ام رخا ىلا خيسرم لامعأ لوا نم روكذملا دعس . OGمدقت

 هيلا تلصتا ىيا نمو اهاإبا هتكلمع فيرعتلا صيخلات  maliريمأ [ quaeبوقعي وبا
XXe» ةنيدم لون ىتح راسو Oud فائضا نم PES mE ليابق نم ةميظع اعومج 
EC نم هب VS, هعومج تلماكت نأ ىلإ qx ماقاف eral ىلا كانف sb وه dA اهب هل (eus 

Duc? ىلا ركاسعلا jq. ايلونف ةيليبشأ ةنيدم كصقو ركلا ربع رق ركاسعلا نم xu رخآت 
 ةددرغأ ةنيدم ىلع ايلاو نمولأ دبع ىب ىمثع بوقعي ىأ وخا ناكو دعس نب  CAXNÉديلا

Ge y ايسعلاب نامتع c ONE cy) تيك كلم راد يبس ره AAMMA à! p uad ol 

  dgيدب عضوع اهنم ابيرق  o3 Oe xaJ Em otلدعشس  FORET prem 3اهرثكا

dO, اراسسناو هل ادانجا )خلا OG هبورح ىف مهب انيعتسم ناك دعس ىبأ نال جنذوفالا نم 

qax داوقلا كيالوأ نم لتقف هل ةيعرلا رتكا ىكنتو هيلع داوقلا هوجو ف aes $5 Us 

  Ms 5 2is e en! . ve ANا  d 3تام |
 نم عاوذاب ةعامج مهمهنأ ! (BAS OUIنأ  (RRاند نم  NESى  UDW QT NY; 223عوج
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Ue,امك ىراسصنلا جدتساو لئتقلا بوررض نم اذه يع ىلا  S5هل ادانجا مهلعجن  
 رود ىراصنلا ىكسأو ةيسرم لا نم اريثك يرخاو هنوكلج DIEN كيلوا ناك ام مهعطقاو
 فورعملا عب عضوم اب نودحوملاو و n LoexJ ei نم مهيظعمو شبح وكف امك فحق

NTمزهناف ةيسام نم لاما خعبرأ ىلع  AM oL selىب  ESI UMنم لثقو ١ اكيبق  

oues!لخدو ليج مورلا  Macنودحوملا هقياضق راصخحلل دعتسم ةيسام ةنيلم لعس ىب  

 sem درو نأ ىلا هتاثو .cou هفنأ فنح راصتمل ىف وهو تام نا ىلا هل نيرصاخ اولاز امو

 5 2) عمتجان كبح هيخأ iL نم اهيلع ايلاو ناكو ةيسنلب نم سييرلاب بقلملا دعس نب فسوي
B à S ox 5 E A 1 dt t 1 

 هيأر  p Eىب لمد كلو  Oneاومهتأ نأ كعب . Aاوذخاو  AR x tرول

Ki Valsنأ ليقو  bكبع  XUةانولا هترضصحأ نيح كعس نئب كمحت  macناكو هينب  

 ىصوأ هيلاو E 2 SA ايا ىنكي لاله و روكذ EGGS Qs ىلع كلولا نم هل
E E 55 ا 4 d ١ 1 

 مئاغو  cuü5 bpيكسعو مقراو ردبو ريصنو , 3 ;-—Reeنع  dجوزت تدخر مهياهمساب

 ? uad oنينمولا  Pبوقعب « c j3ىرخالا  P vom geنب بوقعي فسوب

C مهعابتأو S Ac موقلا cS لاه c ej n c b لاق نأ تاصوأ Gas vs oui 

  PPمهتعاط )$ دالبلا تلخدو , xi e dlخقاط ال  MMمهيلا اوملسق مهتمو اقع

  Miمكنم اراينخا  Whنأ لبق دنع كلذب  dpaام مكب  3 e xs 53ام متعجس

zo eps NC P. ملعأ ١ NB x $a ام اولعفت s. اهولخد AM 34b Js; 

 بمأ  CM Sةيليبشا نم بوقعي وبأ  lonasكالي ( XAixXa p 3PO QAOاهلك ةييظع هل

(CRAS! E. نايعأ نأ هغلب هنأ كلذو P Md P Vabdha hodie Huete?] os, 

55b راكشلل lode ككتشا QE i Leal اهل أ 

 هذه ىللعا نا رمالا لعأ eos تكردأ نع ثددع رتكي ةعامج dab دليلا

pO XAXAÍ| كلث $ son í : 

 نأ ىلع ميسفنا ىلع )453 نوبلطي نبنموملا ريمأ di ES سشطعلا مهب c2 امل ةنيدملا

 23$. ميتطع SOGR نم XA لقن ام مهيف مهعمطان مييلع كلذ dS XGA نع هل اوجرك

 تاوصأ (xA. gcc Jes .ىلايللا ضعي .ىف مهل p Xm ام .اوسيبد املخ مهنم توج نم

 رطم ءاجن مهيقاب .qeu نوعدي مهنابعرو توسيسق عيتجاو مهليجانأ اوجرخا مهنا كلذو
 فريمناق نيملسما ع أووترأو PD جيرهصلا نم SS os ls الم برقلا RI ميظع

Que ES MARاعجأر  Xs àعبس نفك سشنفذالا نداعغ نأ 0  da e» Qu 

 رخآ d شكارم ىلا عجر نا ىلا عستو نامثو عبس ةنس ةيقب سلدنالاب اميقم نينوملا ريمأ
Xعست  Xoloeae— QR»كلم كقو  Auجرد - اهتليج هل تنادو اهرساب  EE 

 نيب dus tz uc m سوس eu zc نيعبسو T nt Amb ةنس ىو cla « هتعاط

 ةريانلا ءاقطاو لكلا Vence. RESI iom نم دارا ام ل متق AA. iple d ضعب

kc E - APER نوعجري ont "RN dus قى مهسأر LA ةعاطلا نم ديلا e; 

vete هل كلذ ىلع هقفاوو (Sebu' ben-Hajjn) (L4 —— ىب عبس Ace لجر 6 " 

(Pm داكي 3 8j SO ليبقلاو € ريتك: VLL اميبلع نجلا :ننغلا ىلا PCS £35: 

có Ks $m SS نم و d اضرعو ةلوط اهدالب :ةاسم LX رزح Tu 3 P5 T 

2 

xui ةقراغم 8 



pem ناك نم اهيهنع قرفتو Las. uui هسفنب بوقعي وبأ نينموملا ريما eal 

  Luzاذخاو  Ueكيلا  Gao, m Migعجر و  ESنينمولأ  nmبوقعي " eشكارم

P. 185 1. 1 Mungafád. n libro 9. Iktrfd inscripto | rebellis hic Saba. ibn- Munakad. 

(Maxxanr, 2, app. p. LVII) nuncupatur, qui forlasse idem est-ac Sebu-ben-Hajjàn apud Ibn- 
o —L 15 Eodem anno 

565 Ibn-el-Athir (l. l. p. 218) res in Hispania gestas hoc modo descripsit: نب c- L—9 

el-Váhidum.  Gayangos in suo Qarlàsi codice hic legit. دافغنم 

Qe قرش كلم QE ىب كعس c»! Duc ناك «شيندرم نبأو نموملا ous D 

8B. دعب Lex ال هرمأ ليحفتسان. هدعب Mal, نموللأ Jes ىلع عنتمأو جنروفلاو وح ففنأ XS 

| cred Osناك اهلخ  jm SA] SONSفسوب هيلا  E osi oec vxاهوبرخو هدالب  

ETC نولقتني ةحسم هدالبب  اوماقأو هدون جو هرك Lc Mii, هدالب نم نيتنيدم MAS 

 , oj Lasاهلاوما ©  [Ad amm 567 p. 227]ةافو ركذ  oiفسوي كلمو شيندرم  qjدبع

  ! NX. A ^Y $ s wt US x - 58ا 0

he داليلا بدحاسص شويندرم qy2 CeRe oy لوح رهمالا Ges ةنسلا هدغ ىف مهدالب qal! 

 هتوم للعب اودصقي منأ هدالوأ ىصوو rine ةخيسنلبو ةيسم قو سلدتالا
e b Uc p joe deu 6ملهي مس شق فسوي  KL Rm vملستو  

zi)» $333مهتحخا  pen discas 3b —— $.-A Ram ENSE PSPأوماقأو  Gr okxA 

L. 21 De hujus templi aedificatione cfr. Maxxani, 2, p. 523 not. 3. Paullo post in textu — 

arabico ىلبل legendum est, i. e. ?Liblensis s. a Libla hodie Niebla oriundus". 

P. 186 Ll. 1 /oca muri labentia refecit. آم Makkario l. l. narratur secundum Ibn-Sáhib 

el-Salàt, Abu-Jaqübum muros Hispalenses inundatione Guadalquiviri dirutos refecisse. Ad quam 

vocem فيالولا s. RS ZI h. 1 retuli. At potius for'asse pluralis a X5, est, quod voca- 

bulum in Zbd-cl-L مام (p. 96 ed. 77 hitii) occurrit et a. Sacyo ' nois verlitur. Respexit 

igitur Noster. vallum. munimentorum. externum declive, —  Crepidinem. — Gayangos vero putat 

Ibn-Abi-Zera h 1. de navalibus aedificandis loqui et vertit: "two wharfs". — آه 6 pro Saíd 

rectius Sa^ d scribitur, ut saepius supra vidimus. — L. 10 De hac expeditione, anno 565 facta, Ibn- 'el-Athir (l.l. p. 238) haec habet: Xi4JP هذه ىف ءسلدنالاب جدرفلا نيوملا دبع نبأ وزغ ركذ 

 نب فسوي بوقعي وبأ عمج  ousنموملأ  5-5 rnدالي ليصقت وزغلا ىلا ةيليبشا نم راسو

eis تيعمنجاأو L2 aa. اهنم انوش xal نم برقلاب قو ىددر ةنيدم ىلع Jg» eR) 

  deالغلا نأ فقفنان نيملسملا اقل ىلع اومدقي ملف ريتك عمج ىف ةلطيلط كلم شنفلا نبا

  Ouiدالب ةقرافم ىلا اورطضان ريتك عمج )$$. مثكنع تاوفالا تمدعو نيملسملا ىلع
 ! exىلا !وداعف ( XAاهب بوقعي ماقاو  dMنيعبسو ىدحا ةنس . de Qeىلع وهو

e Be اهيق "oe e-3. X à e) دالي وزغ du اهايسيو دكاسعلا 00 

"e iL COAST راصو ضرب نام ةعاكسلا ني معلا S اهيف رهظ تاورغو 

 هزرابه بلطيو  Vنم روهيشم ا  ps A xA) EE Ns eisىلأ بوقعي وبأ داع  bشك 8

— L. 19 Tarracon«a, hodie Tarragona, urbs maritima Hispaniae notissima; cfr. /drisi, II, 

35, Aboulféda, (X343) p. AF — آس 23. 4bn-el-Zeirium. — Abd-el-Váhid | /bn-el- Rend 

eum vocat, cujus nominis vestigia in lectione e. quoque apparent. — Qa/sa , trium dierum 

iter a Qairevàn dissita, ab e/-Dekrio, p. 502, 4Jdrisi, (Cabsa) I, 253, 4fboulféda , 

Hr — Ibn-el-Athir, qui hanc expeditionem ad annum 5510 retulit, eam sic enarravit (l. l. p. 

m كلذ 
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 288( xL 3, هتف نجم نمولملا كيبع ىلب فسوي aL ريبكذ

 بوقعي وبأ راس ةنسلا هذه ىف ,ءمهيلع اهبحاسص فالخ

 نب ىلع اهيحاص نأ كلذ ببس ,qq ذصفق ,ga ةيقيرفا M نيموملا دبع نب فسوي

 مهيلا X دايقناو ادضعي ىلع ,eau, XAR 3 ىلا كرنلا لوخد ىأر u ونعم ا cx زعم ا

Lagدارفنالو دادبتسالا ىف  (yeهفلاخو هسفن ىف ام ريظاف هتعاط ىف ناك فسوي  

 di D ىبددحوملا نم مهدنع ناك نم لك اولتقف ةصفق ye 0 ل dk رهظأو

 تسوي( لإ Suum "P ىللسراف خبام سمدو نيعبسو نيتنت) FOU لاوش 5 à كنذ ناك 7 بوقعي

 ىكرتلا شوق أرق AX برعلأ نم ريتك عامتجاو د .ox n ed sam نموملا ous نب

 ةديعاشمو نيدحوملا JUS نم ةصفق ىف ىرج امو كلذ ركذ مدقنت O3, feta (MES ىذلا

 نم غرف ايلف هيسم دعب ايفاخ دلل. روغتلا Jes ىف عرشخ كلذ ىلع مهبدحاص ةصفق لعأ

ES SUMI «vedi uen (3s EA385  XixXa ىلع dis نيعبسو نفخ FOU ةيقيرفأ M راسو Dex! inm كلذ عيمج 

 ىلع s z—A31 كيسا ELS اه حش عطقو داك Ldel, iaa كلب كو ze S3NMS اهرعحو

 راسو s نم « Xaa8$ aet نم wm هب فرعي مل ايفختسم اهنم جرخ Ls اهبحاص
١ N 0 . 3 : D x «t ! . 3 ve . (th 

5 "o فسوي نينمومأ سيما ىلأ رضح كق هنأ هبجاح افرعو فسوي ةييخ ىلأ 

Pc Ae مدقأ RA NAA بجحكف Aram اباد ىلأ زلصغف بحاص VV فدسوب ملعأو 

 ريمأ وفع ل ترضح 4X3 لاقو هدي لبقو لخدف هيلع ملاخداب d, (ue بغب هدنع

 نعو هنع ىقعف فسوي ىل قرف js, xol n ام لعغي ot ئدلي eM نعو ىنع نينموذأ

eslكليلا  Kal! plusلأ اهبحابص زعم أ نب لع ربسو نيعبسو كتحدس ةانس وأ  ob. 

coxامزكم اهيف ناكف  pا  Xo.هباكتأ نم ةقياط خصفقل فسوي بترو ةريبك  

Gam. pst2 دوعسم  P dبرعلا  UEهريسو هنع ىقعف اضيأ فسوب  UA a M 

M يلقص بحاص: ez كلم ae Lu ss OH à 

KIA Xo. ip MOS تكمل quil. cám تلال loas كفا 

 ارسم برغم لا ىلا راسق باودلا فلعو تّوقلا ركسعلا ىلع رذعتف , alمعا 8
Abd-el-Váhid haec modo refert (cod. leid. p. 252): وبأ c رك Qux» سمخ XXe لوأ d. 

A le e$ AS ناكو ذصفق خنيدم Lala ىصقف ةيعيرفأ oXb دصاقت شكارم نم بوقعي! 

 فعسوب راسو

ài نودحولملاو كدا و ردات ىذلا ىيدل S2 بقلتو O3] o فرعي ىلع FE 

axo ةرفسلا هذه y شكارم ىلا اوعجرو هداوم. اوهسحو فالخل باد اوعطقو هولونتسا .نأ 
 ةيلقص كلم ( Qeافوخ هفاخ نأ دعب ةواثالاب هيلا  Qe AGARام هنم . Amهنداعو هيلأ هب

  dsلك ىف هيلا ليك نأ  Xiهيلع اقفنا الام  zm ELLEوبا نينموما  cessىلا

 كفي مل نأ كعب ةيقيرفأ نم نشك اره  AUG cox Reمهل دناعم 3, مهيلع €

P. 187 l. 25 Qa/at- Khaulan. provinciae Sidonensi ab Aboulféda (p. 44 ubi lectio ندوخح 

est praeferenda) adscribitur. —— .4rKosch, hodie لععوج لع /z Frontera ; cfr. Jdrisi , I, 13, 

Aboulféda, |] - L. 26 .Vebríscha, hodie Lebríxa , Andalusiae urbs. — Vid. Makxani, 

2, 4^9 e. s. p. 

P. 189 De morte Abu-Jaqübi Ibn-el-Athir (l. l. p. 309) ad annum 580 haec retulit: 

 فسوي بوقعي وبا راس ةنسلا هذه ىف «بوقعي هنبأ ةيالوو نموملأ دبع ني فسوي ةاثو ركذ

 NB برغم أ ركاسع نم —— عمج ىف يينأ حلا زاجو سلدنالا o3b ىلإ نموملا oos نب
» 
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 ني رتنش ةنيدم Qai دالبلا ىرغ ىصق ميلك ربع املف لجارلاو سرافلا .دشحو عبج
 Kus ىلا توبات ىف .QT لوالا Ras ىف هنم تاف نضرم اهب هباصاخ Vn ei ىو

 .eo ريغ ىع تامو ,lbi ةنس ىيرشعو نبتنتا هكلم ةدم تناكو سلدنالا نم ةيليبشا

 تضفقولا نم هوكلف نموملا oss دالوأو oM داوق ىأر ف.فنافن هدالوا. نم بحال كلملاب

 كلذ ىف ماقف ودعلا نم Rui مهتملك mam كلم ريغب اونوكي اليل هوبأ هيف تام ىخذلا

 oS Lus Lugo qs قيانلا $d ةييسلا قسباو, ole xL ماقاو مايق نسحا
Euهل تماقتساف ماعلاو نداشل  NOS d xw mA Jb xli abis EOMروغت بترو  

 UNS P ىلا داعو اهلاوحأ eoe اهدالب ريباس يف $ :خاتاقما برو لاجرلاب اهنكشو سلدنالا

3Bن  se)فسوب  Quدقيرط ناكو ةريسلا  aبح سانلا عم حيبدأ قيؤط نم  Ls 

 ام OMA نم (xelbl هيلا أولامو سانلا هيدحاو هتصاخو :نمدخ jer? rA ةرواشيو مهب قبو

 AULA. SE ىلا هدعتب es sX-b دوبأ ناك م لاومالا Xil à كلسو xa: de عنتمأ

adداليا  quMلوي مسأو اهلعا عم هلعف  à dk ALSمنير نك نأ  aUاشك  & 

Neque lectorem pigebit hanc Abd-el-Vàhidi narrationem. cum. Nostro conferre (cod. leid. p. 

in qua prima ejus verba pertinent ad originem militum. e-4hziz explicandam, quam262(,  

postea. Abd-el-Váhid (pag. 298) ad Aegypti milites GAuzz retulit: درو بوقعي qM T à» 

[eh امو نيبعبسو عجرأ XXe ىخا d$ كلذو [el-Ghuzz] P. نم درو نم لوا برغم أ انيلع 

 نورتكي  ad es! S65) SUME USتناك انو - - فسوي  XXeبوقعي وبدأ ربح نيعبسو عست
" - : 3 - 5 ١ T^ 0 ' 3 En 

  os! ED mلوهسلا , L3برع و هدمايعلا نم *ل $  NMALaAIT c I. qLA-R'للدح3

» A-39Oc le A cd) AXAIOMA لنعتو ان 5 Ó Las 5.3 اسعد حلا دعد سل 05 احل 
6 Te sel. E - 2 3 D Z-* U SP ES 

vines L 3 n ام ةاف la 2.5 | JOo9 : cV aM s ملون ١ (MAS ١ e we X3, 4 e r 2 l2 B3 e ابأ Um o3 b نم * m 3i لزنمو A) AA 

B FAN ce B cprereva in - cos .t. 8 - - NS 1كو ١ COND برغم ةنيدلا SOM, (i$ AASOMA  Ouax5 c PP essi Na D 

 Lax كولم نم كلم كلانع ةريثك دالب عم اهتاهجو اهكلج - - نيادلا عنما
5( 

 Q9 ف R3 ىو
c I Eoنينموملا ر بمأ  QE NEAL 8 553 PSYاهقياضف اهيلع لون  «i$ 8 A, 

 T .أ ذكرك mo نيح فقيرلا ىبا ناكو اهيحاون ىلع .c. o9» m داسفأو اهرامت
 : einكك . Zuظن هدصقي هنأ هدنع

7 
pé osa àمح هل نكي ملاذ - - معاندب ةقاك هلري  

 متهمي KE) ه«عانبتا «quee هداوق نم sux ىوذو s oss AX.D ةوجو عمج نأ الأ
^ 

Il! x | مج d ^ EI * I "s "ff Ae€ t LL 

  gis AAAاهنن اصح اقتا او . BOMAاهتعنتم  O | ax JOاهالم  Mesiان . Meaمعيمجو اح

 sts اه odo Lus فاذا كار وار ls فر - lem للاجو OX ميعم XU اهراوسأ للحو !xJ جانا م
  zs "wفل. : 1 ; 5)
eU اعفان هنونخي ام لكي Ls كعتنساأ (XS 5032 امك اهافلاف aix. وبدأ Le هيلع ds جيلا 

E o5 Cows ةروهشما سلدنالا راهن نم ميظع وهن ىلع AMI SZ. LE اعفادو 

 اهنع ددلأو داوم عطقو اهشياعم .فاستناو . اهيلع فييضتلا ىف بوقعي وبأ  E làكلذ

 فيرذل لصف LR ىف ناكو دربلا gem نوملسملا فا ادلجو ,Sa ةمارص الا اهلعأ
ile.مظعي نأ  Ms eiاوعيبطتسي  ROS. 55» SATمهينع  PRU OXىلع  CAM. z^ 

pmىلا  oc O^ Ji A— os 155 Kalنم تصعب وأ اهيلا  ES PED Lalaاهنأ  

xxx ESSEاهنع  ANميل ع مهظفوو مهنم كلذ ليقف  MAS o 32 o d,نأ  

on n c xol 3 سلب (9 N3 ناك SENS) je S الأ K لوقلا اذه PS e: NJ C Ad 
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 نجرلا كبع ىب هللا ous نب dos ىسللل وبا ليحرلا !xo ىف AME ريظاو هابخ ضوف
 اذه qued وبا ناكو eli نىبعا Sua ىف هيبا 63 Od Ad, QUUD Pous) فووعم ا
 CAM Ria, ii (U^ Oum ظح a ناكو XPNM ا بيطخ اعدي غدنع اربتعمو .مهبيطخ

ED m nنصف .نم  AMIاملخ ةباتكلا ةعانصو  shاوضوق داب صو سانلا  eA 

 نوديري رهنلا ركسعلا AST ةيشعلا كلت ىف ربعف اهرابخاب متفرعمو XLOCD نم AXXL هب ذقت

 نم الا hs ملو QUA رايتخاو mul Oum ARI ىلع اصرحو ماحزلا ةيشخ مدقتلا

 هل ملع ال qeu. m 97 dex نوربعي سانلا ,cob .نينموملا ريما 5 o4 ن

idaاملق  Ji cS!روبع مور  ot uice Axمدنوبع ذيج  pom o2مزع ام  Lud 

 اوجرخ p VA ulus ا دانجالا» نضاضفنا Lb, dem نم نوماسملاو بوقعب وبأ
 مهمامأ أ أوم هناف iudi نم مييلي نم ىلع أولم AAAX Qa ىق eie AX ةصرغلل نيزهتنم

 دنكل نايعا o. L3 باب ىلع لتقف بوقعي وبا نينموملا ريما هيف ىذلا ابل اوغلب ىتح
 ola» خنعظ هر دس AT نعطف ix. ES ىلا سصلخو سلدنالا ن رابعا نم جرتكا ;8 فلخ

 lea ام أوضق ام دعب محلب ىلآ نيعجار موولا ejes سانلا pm ةريسي مإبأ لعب اهنم

1 

UEM . zm A نم ناك ام امأو - - خب ميسو ةفح ىف M Lum ux نينموملأ S ريماب AES 

  Mمهناث بوقعي  m LLدكلقتا 5245 امك رهنلا دب  ics coهيلع '  LSهب اوراس 3

  cىتح هب اوراسو تام ىنح نالت وا  xbتوبات ىف هب اوتعبو هو ربصف اهولونف ةيليبشا

eui, ترموست ىباو نموملأ كيع هيبأ عم عم كانه qM $ للينيت ىلا دالوم ثجابللا روخاك عم 

 بورغ ليبق تيشلا موي هتافو  Umenدرفلا بحجر نم نولخ عيسل  Eu«ةيامسممخو نينامت

Locus supra indicatus de origine Aghzàzi hic est: نينامتو تالت Xue Gb هتيالو لوأ ىو 

 دغلا دالبلا انبلع در و نبنامتو نينتا وأ  jد درو نميف نراك ; عم نم  (e? da Lueسشقاوق

 اكوله ناك دنا اوركذ  | s ue QEنب  pe Le m» 2257 et £cهنأ اوركذ ن

 أرمأ نم  sنمو  yeنسحاف نب 0 نييدلا :دامع ىضاقلاب فرعي لجر نبيبرضملا

x pert; ىلع 0 ةيزرم — ل عجو مهتم كت à £—b. محهيسلوعت 
— L. 20 Abd-el-Váhid (p. 268), matrem christianam, cui nomen erat Sáhir .— L4, fuisse alfirmat. 

P. 190 1. 1 Filios superstites hos eum reliquisse ait Abd-el-Váhid (p. 269): Muhammedem , 

in regno successorem, Ibrahimum, Abd-Alláhum, Abd-el-Azizum, Abu-Bekram, Zakarijjm, I- 

drisum, Isam, Müsam, Saálihum, Othmànum, Junusum, Sa'dum, Mesáa'dum, el-Hasanum عا el- 

Huseinum. Secundum eundem veziri munere functi sunt: Abu-Hafs Omar ben-Abi-Zeid Hentà- 

tensis et post hujus mortem Abu-Bekr ben-Abd-Allàh ben-Abi-Hafs Omar Inti. Cui in pugna 

contra Christianos occiso patruelis. Abu-Abd-Allàh Muhammed ben-Abi-Bekr ben-Abi-Hafs, 

Elefas (X433) cognominatus, successit. At mox vita monastica praehabita, ab officio suo معد 

cessit et Abu-Zeid Abd-el-Rahmán ben-Müsa ben-Buvuddjàn ناجوب Hentátensis vezirus electus 

'est, qui usque ad inilium regni Abi-Abd-Allàhi in imperio mansit, Praeter patris cancellarium 

Ibn-Mahschuvah Abd-el-Váhid etiam Abu-Abd-Allàhum Muhammedem ben-Abd-el-Rahmàn ben- 

Ajásch, a Burschána in ditione Almeria oriundum, qui usque ad mortem, anno 619 [1227], 

hoc munus continue retinuit. Post Abu-l-Abbàsum ben-Medhà judicio praefuisse contendit idem 

Abd-el-Váhid Abu-Abd-Allàhum Muhammedem ben-Merván, a Vahráno oriundum, et huic e munere 

dimoto successisse Abu-l-Qàsimum Ahmedum ben-Muhammed, unum e filiis Baqijji ben-Makhled. 

D4 a. 
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P. 191 L. 3 Ad annum 580 Ibn-el-Athir (I. l. p. 311) has res in Africa gestas retulit: 

e 

PL برغم أ كولم اوناك oi نيتلملا guess! نم وهو Ele e c ax Ac نب 

c? فسوبد glos عمد U x wo بدسو اهكلذ xm 3M فرويم: 52; bo am 

ETE لحاس 3 VES A.D وس وج 83 راسو Xala$ نىيرشع OM هلو_طسأ ^m نموملأ Ces 

  Q9ريغب ةياك ةنيدم  XS USماياب كلذ لبق اينع راس اهيبلاو نأ ففتا  dVشكارم

 اهيف كرنب ملو  Liamاعنام الو  eAهنم اهيظفحك .دع  SX iنكي ملو  dهنأ ميياسح

 هسفن تدحح  gsاهب ىبسراف . xhةلود اباقب نم ةعامج  kxa lUe, SLT Q9رتكف

 تيوقو مهب دعمج  ge sibهربخ $ dةياج  olنيدحولا نم هعمو هقيرط نم

 سراف :يامتلت  duo), xul Cn pemىيذلا  àمهنا ع عيدك سياف فلا 0 تاهل كلن

  PEمهيرقبو  26m MAمهيأ , O3دعم راص  say jMسراف  PEDEعيمج فاصضناف ةعاس
s 5 jlم د سك  

 نيدحوما «o" KA One Rem às A 3 zu A eed 0 كتاك 0 2

 اهعيمج هعاطان xim لامعا di جرخو هشيج Rel xim ىلآ uq داعو شكارم à أوراسو

 لع P EU Mz. Let اهب «Q3 ركلأو E À خباكح .à Salo ez نينامتو ىدحأ

 ىلا راسو. ةينيطنطسقلا نع لحرق امييخاب ,Ui نيبراه اهنم ءاجرخن متلما فحسا ىب

A oS» X4i 3]لابسرأ  CEREشك ارم نم  des xm dà olىلا  d c» ez 

 PG ناونلا ES هفوخو اهيلع ose اليتساو xj5xes ىرج ام هفرعو برغلا بدحاص

 هاف رذاستتشاو ges فاح !non S 3 لوطسالا Pi سراف فلأ is^ E eS) ركاسعلا

L 23 AMajorgensis fuit Jahia ibn-Ishàq ibn-Ghanijja, de cujus familia mulla invenies -- 

apud Makkarium, 2, p. 524 et app. p. LNII.— Quum hanc rebellionem. plures. maximi mo- 

menli res sequerentur, e re esse pulavi, narrationem Abd-el-Váhidi hic inserere (cod. leid. p. 

 214(: ىيدصق خقروبم 93m نم :بناغ !o أونب نوسيقروملا جرخ ةفسللا waXÓ ىو

(o. xls Xalm Xisaتسل كلذو ىيدحوملا نم اهب نم اوجرخاو  Unنم نابعش نم  

 ,MX» Lus» ىلا ايقاب هرثأ لوي مل ةدماصملا ةلود ىف عقو لالتخا لوا اذهو ةروكذملا ةنسلا

 نييفشات نب فسود ند ىلع Ciel ga نأ خيناغ Qs ىنعأ موقلا p P صيخلتو

(Musüfa)2, ةيناغ ىنباب نافرعي  Lanaنم ةنسدح ناكف ربكالا €. امهنم ىيك امذ  

 ةلادع الجر o TINTA اهنذ سانلا نم ريتك t: v ام بقانملا نم ES عمتجاأ Se تانسح

 ىف مدقاو psal ez A. X مفذ١ NU Rs ميظعتلاو oe رع NJ c$,2 3 كيوت كلا

 ةيام سمخإ LR دع بكر m اسراف bus MAS عم ناكو NS -J [SA عاسناو هقفلأ

voناكو  ddlهب عندتسيو مياظعلل هللعيب فسوب نب  eeملصأو  Aىلع  AxX3اميتك  

o92 ميغ نيملسملا نع عب عفدو سلدنالا ةريزجح  Dieلق  eAناك مهب تلون  P 

 لوأ تام ol ىلا ايلاو La لوي ملف X455 هالوو Lgs هلوع مث خةيسنلب XAsMA »الو نيبلسلا

 ضعب ىلع هليق نم ايلاو AC sl ناكو ايقع هل ملعأ 2 cx ىلع ةنياكلا ةنذقلا
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Dui زنتفلاو Um كالا( S5 ق' Mm ىقبو ا!ذع :ديحم P برطضأ تام املك ةبنإق Maz! 

Pg ىلا اهنم ربعق XA ةنيدم P اذه كبح فوخ كنشا LB رشتني ةدماسملا ةوعدو 

po o Jua, عشب ايو X5 4a اهلوح نيشلا نيتريزخ دلو LX KXA KC Kj ع R$ 

Duce ل REUS m ملعأ MT اهب EU VÉ 5 ىلع اًهيلا داغن A cp ىلع 507 

  59 XXeهسقنل . اهطبضو رم  leas rosانراج  XS 4 deسابعلا ىتبل وعدني لوالا

  osدبع كلولا نم هل  AUIناكساو  lyفيولا  ($ Oe tru PEUUDربكا ىلأ هتايح

 . sodهللا دبع  depهوخا هيلع كلذ  Eel. $ x4be Qm» Um Lcidنمر  Adدكيبعو

  as. Aةابح ى ليق  xeماعلا وبا لقتسأو روكذملا دللا تبع وبا قوتو هنانو كعب لبقو

XAXL لذ نم ةقريم 2355$ ه«بلع نولخادلا رثكو هلاح تنسحو يي SMS o) 

 ملف ديلا هتيانع فرصو وزغلا ىلع لبقاو هتقاط بسح .مهلصيو .مهيلا ىسحك ناكف مهاياقبو
 هل نكي ©  QUO xaلك ىف هل  Kusئسيو :منغي مورلا نالب ىلا ناترفس . (Kuودعلا ىف

  XS ocتالتمأ نأ ىلا ! xls ceoالاومأ  Ad, sil es CS» R-5كولملاب : eلزب +

 نأ ىلا هلاح هذه  deiاهلوأ ىف نيعبسو عست ةنس ىف , àرخآ ! ebنب فسوي بوقعي نأ
 هسيقنب منغيو سي ام لك نم ميصتخ»و مهنداييو ىيد_حوملا لساري ناكو نموما دبع

 مهلغشي هديجو  gsكنت رمال ةراقتحا عم دنع  eua) xs, $52ناك ايلق «ابيلأ 3

  y epusةياهسستو نيعبسو نامت ةنس  MIهنوعديب بنتكلا هيلا  Mميتعاط ىف لوخدلا

 اوقلتتخاف هباحتا هوجو راشتساو كلذ مثدعوذ كلذ كرت ىلع هنودعوتيو ربانلا ىلع مهل اعدلاوب

cS املك هيلا seo Las لوخدلا ىلع هل ضاحو هناكمب عانتمالاب هيلع يشم نفذ هيلع 
  egاجرا  AMرظني نإ ىلا ? zoكانه كيشتساف ابزاغ مورل! دالب ىلا 20

Duc, نيفشاتو qe كب E NONU Sub مياقلاو SA, PE c2» ىلع um نم 

 نب .ىاكسا ميعاربا وبا قوت امو - - ميهرباو روصنملو  Kecماق ر وكذملا  abهدحعب نم
Ke], Qum ةياج Axa Quz, ةودعلا ىلا ةقريم لوطساب cz رخو هيلا هيبا us) ىلع xul 

c» de رسح e كلذ ال ولو هوكلع 3 الأ هنوعدي BUTS ام ىلع اهنايعأ نم ةعامج 

Xx423 eu, voix: a توم A هعامسو سلدنالاب نيدحفؤملا نوت اضيأ دارج D 

aفسوي  o o Ix 23 ol o?*اذه ناكف ابا داتا  Las!ىلع هناعا ام  

AM. EXER sS 32. E? fمل انركذ  Oud c» des Tللحاس  d$ KGهب  
 تسل نينتالا موي انمكذ ايدك Lob هلوخد «o3 اهلخد E ريتك ريغ (Sus Ls هلتاقف

UL8 ةنسلا نم نابعش نس j 9») AIDذأ اييق ناكو 8  oA 2. ui»322 يسمح ( Sez 
"t 4 

pom نب JJ لع نبأ ce cu وبأ اهيلع il e ei: اهيلع LUN نكي 4s coi 

ou s.) وه اهيلع LUN ناكو ةيقيرقأ نم عجر نيح اهب أرام Lem? e os. نموشأ 

v وبأ meom ةيقب 3| ىحاون ضعبب داسفا برعلا نم يظف بوقعي QM ابيزا لبق نم 

ou رسياسو برعلا نم مهبلا فاضتا نمو ةدماصلا نم“ شيع ىلع sl دل اذه 

oue —x! LO, امينع XA) ينج مرهناف o y ودسفلا برعلا كيلواأو  كالتقوا 

EAR x AST الام اوبلطق برعلا كايا د اا RB بوقعي au ىلا ud! ىهتتأ fous اماقاخ 
 طاطتشالا  jJنأ  RAM 58 AMىلع نيدحولا نيبو  cumلاقتم فلا نيتلتو  Udsربخا

dU, اذه للقم gas] نأ ىرخا ةريضم La; هذه Je, JU! رتكتسا ba^ وبا كلذي 
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 Ae نم 355 i-i اوبرضي نأ de ee فغنا مث ناسفلا cR هنوديري ام ىلع هب اووقت

PETS dكلتا  Meu,اهب  NU eemىلع ابا  o» pm bl,نم امهعم ناك  He 

us qus oi de Wes Mهنا 33  Ax eos: «d 255i Bed àمايأ  

 دعب ةياك نم فحسأ ىب ىلع ج رخو - - - نيابعلا qa bo, calm ذع 0 اليخ

tesراصو اهببذ 5 5  P cعاق ىلع |  oz (oايكلذ  eX las,ىحاونلا كلن عيمج  

 des Re LUls ةياك ةخنيدم, Oo نيدحوملاب 2 بوقعي Qu. "XA S eo ىهتناف

 اهلهأ هاقلتف خبياح نم «4b ehe zn! dii دير دالي دكيعقو اهنع هل جر . همودقب

 Ves AAA n Us (uA دال منع نم E -- ES Su ردصلا ج رشنم مهيفاف

exl yىلع  ximنم  pas!نكح دعا لح نيدحوما  po Lem NAE xراس  

 crat لمع «Cc ومع كلو نم ,«X مهياع P اهيظع LA gm Ure NA2ONA لون ىح

Pew)كلذو بوقعي  uىف هنورب اوناك  C xacكذاك  Neueلجر عم ن ومزييس مهنا نم  

Eافرعي عضومب بوقعي  O83بوقعي راسخ دهرمع  A2سيجاب  AXسنود 3 وع ماقأ و روك  

Ke sg eSسك د امك رمع نسب بوقعي ىلع  eosاوقننلا نيدحوللا نأ  - Me Lust, 

 .dies AL 94 3 مهذولنقي ربربلاو — ES مينعبتأو اكيبق اماوهنأ OM "P ةيناغ ى

exiعج (5 اشطع  di eioسنون  AATريمأ  RC iacitنم اهو ام بجو مهيتعشي  

 سويقد Kal Kalb فوعي عضومب ةخيناغ ىب ىلع وعل QA هسفنب «p zo مهلاوجأ

lS [Dagjüs]الا ىلع باكع) .فقوا  basaاوفشكتا, ىح  quls xumوده  [p haeرككشاف  
 2 «Ehas gj هوك وظل يحب pf» ell G- Xes Rb ocu xeAu Ub c6 احارج
 مييذأ تود كعب نوروكذملا الواف .Loos cem» DM xe toes ai Our A3 نم دعم

 x3 es نم اوأر ا Le مهيلع اومدقي p! 5 D A guum نم مهعم ن 4 نم يع

 هجر نأ M كانه نينياكلا برعلا عم اهب اوناكف أركدصلاب nas 25 هومدقذ Xu ةذعاجاشو

Pهجولا اذه نم نينمولأ  XiaXe bel ——: CS 8 à s à»عّونو خصفق  

 ?L2 aol فسوب (i نينمولا ES Legale 4j زنق نييقرمملل .hz مهتعاط نم مهيدبإأ اهلغأ

 Luca را .ESO... - xa) SUIS املقلإ Ju esie الجد را انك شا
Eان ف  dip ades SAو  E 

PNىب ىيحع لوي ملو بوغملا ىلا .اعجار $5 ةيقيرفأ  RGLEاهاق  Leهب موقي ناك  

 )5; ليخو 8,8 —NAT ALALA XcA-a Lib L674 رمهأ as es cc NT AM نم هوخأ

De caussa caedis fratrum. Abu-Jahiae et Omari una cum  consobrino Abu-l-Rebia, quam ad 

 .annum 552 retulit Noster, idem Abd-el-Vàhid haec narat (p 28^(: نينموم لأ p os نيح

Cai ejايياغ  À9 (àعمط 5:55 ىدذلا هجولا  os.) 43 àىلا  Qoرمع  SA 

 رخالاو ةيسرم ةنيدع سلدنالا ىقرشب [L9Oem ناكو نيوملا دبع نب نميلش دمعو كيقرلاب

 نأ RÀ fe a cur Kcuuc8 3 ad تلوسف ىهيباس gay P C ةجايمنص .oM نم الداتب

 ام «$sedi PM E», eM. cos هتوعدب اوموقيل ةجاهنص ليابق هسفن ىلع عمج

 خعونشالا pU هنع ترشتناو دالبلا xe تقعشت نأ نم 3[ كلذ نم X ففني ملغ دارأ

 نبأ نينموملا ريمأ صقتنب كلذ نم ا!دب دق ناكف ,ee Ll نينموملا ريما ريل غلبو ةكبقلا
S.L» à s» RJ Mol. 5! كلذ ءاقلاو اظرات اهجرصتو 85 اضيرعت olo سور ىلع Renal 



 تع ققف خحع

Q6 2n. QW2408 لتق ( Saez)عملا اهبيطخو  Cà.ندباب  QMتدحتساف, ب -!ةريسمج  
aio ool Urineتسكر  Reap dent:نم نوكيا ام مانو اوكري ةلحرمر ةرشع عبس حس اف ىلا  A paul Resaنميلس عيبرلا وبا همودقي. عهس 'املف . nm,اجرخ ناروكذمأ  

 برقلاب xh رمع .LB Lad add) SOS qu هعم ىع ؛ نويلس ءاجو جلا رمع بعغ هتايقتلت
 رحت مل هنم بروق املذ هيلع ملسيل ةداعلا ىلع. هتباد Que لزن دار املف ةسانكم يدم نم

Gestaىتح ناتملك  alدعب لهو هدييقتو هيلع ضبقلاب  desiهيقنو الس ةنيدم ىلا  
oteلعفق ةيع  Qaoالس ةنيدم لون ىتح راسو كلذ  ue desi,لكوإ نا تنعي  Legs 

(y.موقي  uodeاههلتقب .امهيلع مياقلا ىلا بتكف شكارم غلب ىتح راسو ديدحلاب اهياقثاو  
PETS Legale ovd Leia;اميانقف  D | —oحملعي بنتو  eicناكو -  

 P Ede pull 5T Y تسلق E ىف نيلجبل !١نينفه كشف
L 30 Zejra, hodie era, urbs unius diei iter. Murcià jacel. | Cfr. Zdrisb, H, 43. — 

Hanc expeditionem sic descripsit Ibn-el-Athir (in cod. ups. tom. tertio, totius operis fortasse 
 duodecimo p. 11.) ad annum 586: ىف «نيملسملا ٌ

Mie 0كولم نم وه َ  ejىو بلش ةنيدم سلدتالا دالب برغ  

RUITاهيلع ىلوتساو .سلدنالاب  €" "mريمالا ذل كلا  n ES 

Ve v e35 كيم 51 

 نم رابك نم :

  cH et Wreodtدكيع  3 ge 1 cx T cellراسو ةريتكلا ركاسعلا

S ru a B BR 2 
  RAدوف ^

Un SS, اهرصخو اهرانو رجلا t: هركسع «p S o3 خفياط P pc I TET pue ىلا 

 اشيج ريسو ,5X, di he كلبلا اوملسو مهنمات galt JUS VS o C Nus هب
du اكل a3 eram ناك ندم Bh! de برعلأ نم us t eite oM نم 
ee wen لسرأو gm نم FUE Lo كلم FECE 9 2337] à أوكتفوي نيبعبزاب eX 

j 

 E 23 iji نم xà; PERS VD هذه نم عننمأو ا el فسوي وبدأ دعءو نينس سمخ تاك
X 5 

 مك سا كتم lo c نيفئوتم او 0 فالق راها مهنكماأ الو اهوضر مل

 2 ملاعت ER] ies نأ كانه رك ذ تنسو أاوكرختف خيام سيخو نيعستو ىدحا
- 

SEUpd-ci Valid et dignus est, qui de his rebus narrans audiatur (cod. leid. p. 289): 
 ناك اك &  NAةياهممخو نينامتو سيخ  s Deasنب  Sm ESOS um .Jةريزج ص

 E 2 ارمك ن Am كقو ناكو ىخخاوشلاو نا حاترف الا حلا qe ةناعاو هكاسعي_اهيلع yas) ,سندنالا

 :صاخ ةئيوملا وه هلو كلبلا a) مهل ىل عجب! نأ ىلع هونيعي ol ىلا ee مهيلأ

 حكلبلا فيد 2 c كلمو ^Le! [wie ce DA, Lx U اييلع اولزنو el !جاعفت

' Jm, 9 و ualةهيطع (شويبح 3 نينمولأ  jmالا © هل ىكي ملو رجلا ربع ىتح  CX EGO 

e 

» d 

 وك ]ملا ; uM cy 8مورلأ قلطحنت ملف اهبلع ( PESCEأ أوجرخو  iaeلذ اوناك ام تدل  sexaنم

 هيفكي ملو ايلامعأ  Acقا كح  Leلاغي اهيطع مهتودصح نم  Bشرط
  » [fort. Tarch. ap^ /drist II, 42; Turrusch]ىلا عج  gbaنك  Uer Memاضرم

Am. ىف UL deu سلددنالا v bt Mies الو كف ناكو Ma Xe RA AAA 

Cs 
Ra, X3 L2) RE.ىف  AS.قاقأ ايلكو  E P en SES PF M. Eعلب املك  

syl SU Cem zbا !  

L9 هيلع jJ. Mes نم نينموملا E 4 EIAS 
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3-86 jd ex يأ E AED. نيلغب ىلع ةفح ىف ye ساف ةنيدم ادصق "a A-— 

  Rs Vوبا  Leهيلأ ارذتعم ءاج هناك رح $ uوربع ! Dتمنعقو املخ الس ةنيدع هيقلف

  xarلاق هيلع  otءاج كف ىقشلا اكهب هدنع  PEهب  km. Ouىلا  Zhسلدنالا

 اورضحت , Jotمب رمأو مهناداهتش  L2 J6, Paهلوقب كلنقأ  ISI els x. ali (deعيوب

m Jus xil ىلع ليقأو - - aim تبروضف دب رمأو امهنم رخالا اوانقاف ضراب نانفيلخ 

 اذخاو هناسلب  quaاذخا  MuRةافح :لاح ءوسا ىلع مي رماو  Esسورلا

  ESلكو , Nod 3 epa Alلوتقم هنأ « ual di pماهو لومخ ى فذيموي نم ةبارقلا

€ X- AN s JI دوقن أوس جيف الا dics Sce Um قرف $. d. ek Lo uy ML اوناك Oc. 

Cfr. etiam Makxani, 2, app. LXIV. 

P. 192 |. 5 Qusr. Abi-Danis in eadem provincia, in qua Badajocum situm est, jacuit; 

Idrisi, W, 15. — L. 8 catenis. Vox Xi438 pl .,:L53, quemadmodum hoc loco et alias 

apud Nostrum legendum esse pulo, sine dubio e lingua Hispanica in Mauritaniam immigravit 

et vocabulo catena apprime respondere videtur. Bocruon quoque [. l. s. v. Cordon ناطيق 

pl. نيطاسيقو quod fortasse ejusdem est originis: — L 12 كاز ء» سا * ل idem est ac 

x&s^ apud Abd-el-Váhidum. — EL. 18 De hac pugna memorabili apud Alark , hodie Aar- 

cos , Ibn-el-Athir ) .ل p. 46) ad annum 591 haec refert eis نموللا een و رع 

  Aud 2») 5e QU o XOU SONS. & DNبوشعيب  (es Al Oe c»)دالب بحاضص

XXla Axa, اهب exg كلم شنغلا نأ كلذ ببسو 1 ei oM. سلدنالاو برغم لا 

Ou Ub ضرأو NIORT 535 مهللا كنهماب هتخكسن DU  ىلا" بتك ةلطيلط ةنيدم يعقوب 

  ” x P Lealىفخلا  Tبقات كل ىذ الو بزال لع ىذ لك  xL peux exMstا

Jor نم doy اسور RAUS. ام xA vs ? نم كنأو ةينارحتلا xA ES انأ يك 

ids, pM. ليخاو Ca esi bl, تادارتلا e مهلامتساو Xas d! QUOI, Tuis 

 ىرارخلا , dalلوعكلاب  isالو بابشلا - nكتنككمأ كقو مهترعتن نع فاكدشسلا 4 كل

  ext 8 MU eضرف هللا نأ ن وكدقنعت  Af [85^ 8e Qus ipaمكنم  esنفخ

o» os مكنم كح اون انم cn Jus sd Q2 AS افعض مكيف نأ ملعو em AN 

p u ىكح رق اعانتمأ نوعيطتست الو اعافد نوردقت الو اذه ach. Ps ادالع لكافت 

  aifىلع تفرشاو لافتحالا "3 'تّكخا  (Qe, QUUUI sالعحر مدقت ماع دعب ًامع كاسفن

 ى  Uaمق كيلع لونا اع بيذكتلا ما كب  iuكنا كنع

 لج ال . Mauركتعاو هيف اه كل لوقأ انأ ايف اهيف محفقتلا كل غوسي ام كلعل برحلل

١ / 0 sf E CRM E 

durاو دوهعلاب .ىنيفوت نأ كلو  ot. Exهجونت نأ  Kamبكارللا خف كدنع نم  

 ةذميظع ةيينغف كلل تناك ناف das نكامالا ; ;à d رابأو ccm كيلا زوجأو ىلاوشلاو

 ARM. eus ايلعلا E] CAU X coal o Eon Ux exa يدعو ela تاج

os BADEN, (ILLI galنيتيفتاو : aUةدارالا "لوسي  QS. sayةدانعش ساو  ' 

xe3, هريغ بر 3  Qs, Ud Gu Pi Pذئيالا هذه هالعاأ ىف بنك بوقعي مارقو هياتك  

 هيلا هداءاو نورعاص خو NOD اهنم ,euim اهب مهل لبق ال-دونجع مهنيتانلف مهيلا عجرأ

Sox (eeنم :ئيظعلا  eee Mسلدنالا ىلا زاجملا رجعو  des.بسس ناك  UEلأ  

Leiبوقعيا نأ  JUS Uجنذرفلا  Rowتحسس  eio, odas,ىقب  sisمدرفلا نم  - 
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ee 02253 هك  Lsكلان تعمج ناك  Ux XajuEنم  Mm. EXE!ىلا  TUA c i - i 2 E 

Xxx oe ia ECC Eid 2X,بوقعي للا كلذ ىهتنان أديدت اقيع اهيف أوتاعو  

eaأسعلا  ac, E5 اليا  Mمنرفلا كتنعهستف اضغلا منع فيبصي شيج ى سلدتنالا  

 اوقتلاف مهترتكل رفظلاب ,quil دلانق ىلع نيدد# هيلا اولبقاو Moti مهيصاق تعمجت كلذب
E 

 !كودش 35$ MUSS UU. cz فرعي ناك ci ةعلق ous بطرق eb نابعش عسات

esىلع الوأ ةريادلا . Queeلع تداع م  JU)اوموهناف م 23.  eurروملسملا رصتنأو يره . 

 $9 v "D Aue زمز هع ,4h ايلعلا T ىلفسلا m و EM نيذلا ,Xe a eM مهيلع

 مهنم نوملسملا منغ منغو افلأ شع ' E335 ED اغلا iE KXvee فلا xi $3 A نم OMS نم

 نمو UJ نوعبرأو XX deseo نمو اغلا y) وعبراو ,X3X3 فلا هيام T ىف jte) ايش
 سيف ايش منغ نم هركستعا )$ ئدان OG توقعي s فلا xb A نمو فلا xb لاغبلا $

 نم لتقو du فلأ نيعبس ىلع ةدابز ناكف هنم هيلا ل b cem c .السلا See) هل

 c» Xxl5 VAZÀ eS ehe فسود nes مهعبذا eel e;dl 3 ul ue وك نييلسملا

 ظنيدم ىلا ,oz اينوطنكإ اك اكل اهيف jer اهكلف فولو بعرلا نم اهنع اوراسو

 ال نأ مسقأو p i رو «4b سكنو ةسأر .db ام هناث شنفلا -اماو ةيليبشأ

 بوقغعي 2 M gU 23 gs X.4hc اعومج d E43 aal G3 كح Nx الو اسرف بك ب

 Xe, xli o دازاف usn" ;-4-$ نم .dime p lo شدارم برغلا دالب ىلا لسراف

 ED riz خيام سوو نيعستو نيننتا Now لوالا عيب عم £2 8 EZ ميظع iim نيقرترملاو

NOSمنغو خدكبق  creeحالسلاو لاومالا نم مهعم ام  eV,ىلا مجوسدو اه دعو  

 نم اهلوح ام ىلع sx ىشو Qc] عطقو اديدش الانق ,Lii 5-9252 ةلطيلط ةنيدم

oxاهلاجر لشق نويصح ةدع اهيف جتقو  ops (hsاعراوسأ مهو اهرود برو  

 «ءاهب مانا ةيليبشأ ىلا بوقعي دعو سلدنالاب مالسالا ما مظعو فكينبح ةيناصنلا تفعضف

o Ulمتن فلا دالب 0 اهنع راس نيعسنو :تالث ةنس  ga X ml. M5,ميكوام ع  ei 
 يت

N N - E |0  eee UE2 دعي هيلا مهباجاف  pos deum Es osالكا كيرم  el M onÉ Ra 

 ليعفخالا نم Te م يقي رفأب JE هنأ djs هما مثالا فحاسأ نب. ىلع AB ماناخ AA & في

 نيعستو تالت ةنس رخا شكا ىلإ ,Se نينس سمخ a eiue, Rain Js ةخعينشلا

 ىلا cu RID بحاص بوقعي فسوب ومبأ ez امل «ةيقيرفاب متلملا ةلعف 5$ «ظخيام سمخو

 ىلع Re ىوقن XAR 3l o هرابخأ cARGÉBD نينس تالت SL ماقأو bs 5 us سلدنالا

 3 هدودج تسيناف ,X48 فأ لحق دواعف aux RA X3 Alb oss à, E مثلما [MEUM نب

 وم Rm تراصو .CA تاليف 5 ا كف راثا تيك اهيف تاسفلا DES اهوبرخت داليلأ

E 3b i3 d Tua ME POIL hr RT obl, P de Bet E 

"T poe pi ES ES 15$ كو ةئانم سنيخو نيتنامتو  sa 

Neque negligendus est Abd-el-Váhid, qui, solito brevior, haec modo habet (p. 291): — 

má TOREM, XA. d. Ps Bو  ped [d NAAنم  ps3 M AS Mid 



 ذميظع poa ales mm نيعستو ىدحا ةنس نم ةرخالا ىدامج ىل رجلا ربعف روبعلا

dd,الا اهب ,مقي ملف ةيليبشأ  ةنيدم  vA» Vox؛ضرتعا ام.  OAMلاومالا مسقو  cp) 

 toe اوقتنلاو :ئخكضص gem 3 اضيأ وه ge هلدعقي سشنفدالا gs» pom ox لدحعي

 (E LU طق اهلتم A pex e اعومج مح دق شنكفدالا نا .Dua سخحفيب فرعي

aai oedفوخ  cle. qaxاذ مهنونطظ  lhنم  ual, 9 as $ASكلذ ىف نينموملا  

 ناك املف نيحلاصلا نم اريخ هدنع.ىظي نم لكب ةناعتسالاو اعدلا الآ هل دنتسف Y هلك
 لزناف ثوحعو نوملسملا ىقتلا ةروكذملا ةنسلا هذه نم queue نم ثلاتلا ومو اعبرالا موي

 de g 2 تناكو مولا فاتكأ مهكتمو so مهيلع غرغأو هردحت نيدحوملا ىلع هللا

Rasنيملسملا .نم كيشنساو هداوق هوجو نم نيتلث نم وك 9£ الا مدي ملو ةباكأو  

 e 2 4 ous نسب و كيا ىذا v وبدأ ود رولا مهنه خريغو oo نابعأ نم ةعامج
a ىح NM RA CES 1 P جر ;. فشسوب نأ sh * à oj S AJ مدقننلا Ue ES eu 

  "I ) UM. c xa2lsاهنع  PD Erud Latetاهنسينكب  ECLايمي تو  | T» t3 VeL ARوملسملا 5

be ic.لوح  XiaAنم  Pte o rssعجر  Mةنيدم  Qaia XA)هيلع احوتفم [,  

 هلم تناكو  eR &354 e igi Uu! Kc selاهركذ  Rel SOXA àنييفشال ى د  EVIنيطبارملا ©

Cfr. quoque Maxxanr; 2, 321 et append. p. LXX. 

P. 193 1. 13 ^ffrág l كر 2و quid sibi velit, statuere non audeo. Si conjiciendo ali- 

quid proponere licet, vexillum quoddam imperiale designari crediderim. — Tunesanus (cod reg. 

paris. n:o 703 fol. 53), qui coranum, a Jaghmuráseno ben-Zijàn praedam captum, describit, 

dicit, Muvahhiditas solere in expeditionibus ingens vexillum album ante illud exemplar ferre, 

quod camelo sumptuosissime ornato vectum, exercitum quasi praeibat. Dombay, qui h. 1. "das 

grosse Zelt und die rothe Kubba? vertit, tentorii majoris regii significationem voci tribuere vi- 

detur. — De tentorio rubro, quod regis erat tabernaculum, hodie etiamnunc in regno Mar- 

roccano usitato, vid. Hósr, Nachrichten von Marókos nnd Fes p. 185. — Hoc Coran 

exemplar, quod manu Othmáni Khalifae scriptum esse habebatur, e thesauro Omajjadarum 

Hispaniae in Africam venerat. Ab Abd-el-Vàhido (p. 258) commemoratur una cum alio Co- 

rano, manu Ibn-Tumerti exarato, qui in expeditionibus bellicis post illum , camelo vectum, a 

mulo portabatur. 

P. 194 1. 4 perfecerat 152; Lectio sana esse mihi non videtur. Fortasse ox 2.5 legendum 

est et vertendum: "Hostis vix reditum suum incitaverat". 

P. 196 l 4 Versuum metrum est Za£/ — L. 22 AMalhju cfr. pg 247. — L. 24 

Tedjinitam. | Benu-T'e](n s. rectius Z'egín , tribus fuit berberica Zenatensis, quae in طلح 

storia Merinidarum saepius commemoratur. — /drsr, I, p. 234, Tadjin نيجات scribit. — آس 

25 Hesküra, tribus Masmudica Berberorum , ab. e/- Z«Arrio, p. 607, Lue I, 216 memoratur. 

P. 198 1. 30 feruntur تيلاشت quamquam forma verbi SC insolita, tamen eliam in 

hac specie vim "impetüs et fervoris, quo quis fertur" retinere posse putavi. Cfr. etiam ver- 

bum لت : 

P. 200 [1 1 mous Suleimáni , urbs hodie Alcala vocata. — Clr. Maxxanr, II, append. p. 

LXVI — L. ? Qalat-Rijdh, rectius Qalat-Rabàh (Calatrava) pronuntiatur. Cfr. annot, ad 

pag. 136. — L. S Pro كرر id quod nihili est, scribendum. 4g/ídj s. 170/207 , sicut, e. h. 
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recle habent. Cfr. annot. a1 pag. 150. — L. 11 Salamanca, urbs notissima, de qua vid. 
Jdrisi , M, 226 (xiu) et Aboulféda, p. ادع ةكنملس — L. 44 el-Beldt, arx prope Hi- 
spalim sita, hodie Albalete; Z/drisz, ll, p. 30. — 'erdjd/a, hodie Truxufo, urbs Estre- 

maduiae; /drisi, l.l. 
P. 201 1. 1^4 habitantes tentoria دايعلا لقا h. l. legendum esse censeo, quae lectio 

facile a b. d. e. proficiscitur. 
P. 202 l. 3 De regno e/-ZVseri cfr. Maxxant, 2, 323. — آه 5 Abd-el-Váhid (p. 321), 

eum Abu-Abd-Allàhum etiam nominans, matrem servam christianam, Zcher ةيمور) 9) appel- 

latam, fuisse affirmat. — 1. 1^ Ut multis aliis in rebus, sic quoque in vezirorum nominibus 

Abd-el-Váhid Nostro non omnino consentit. Ille hos: commemoravit: zbu-Zeid. Abd-cl- fh'ahm«an 

ben-Müsa ben-Judjd]án (عراجوسي)ر cui mox a munere remoto. successit Jbrahím, filius Abu- 

Jusufi et frater ipsius imperatoris. — Tum eum deposuit et vezirum renuntiavit. لانسان 

"Alldhum. Muhammedem ben-Ali ben-Abi-Amrán. Muic etiam. dimoto sullectus est كاان 

Satd. Othmán. ben-Abd- Alláh | ben-Ibrahtm | ben-Djámi^. | Cubicularii autem. muneri primo 

Rihànum eunuchum, et postejus mortem, Mobaschscherum eunuchum praefuisse, idem dicit. — L. 

2X Majorgensis fuit Jahia ibn-Ghaníja, de quo antea mentio facta est. 

P. 203 l. 18 juncturarum تاراشعلا Dombay hunc locum sic interpretatus est: "dieses 

Thor war ganz von Eisen, und hatte S0 messingene Thürangel (vid. varr. b. c.), die Lówen 

vorstellten". — -Abd-el-Vàhid bellum et Africanum et Hispanicum, postea gestum, enarrat (p. 

328—336). — L. 33 e/-Mezamae, quae hodie exstat (Gnisenc l. l, p. 43 /Mezemma), ab 

el- Dekrio , p. 54^, Zdristo , II, 9, Aboulféda , p. fi» memoratur. 

P. 207 1. 1. Scharbaterra , ab Abd-el-Váhido (p. 334) $3 بلش Schelba-terra , 
(quod nomen hispanice terram albam اضيب ضرأ significare dicit), hodie Sazvatierra. — Cfr. 

Maxkant, 2, app. p. LXVIII. — L. 10 Zón-Aunsa. ldem est ac /bn-AMcthna, muper me- 

moratus, Quae lectio verior sit, affirmare non ausim. — آه 29 Pro Qalat- fiijáh و rectius 

legendum esse credo, et hoc loco et in pag sequ. linn. 12 et 33, Qalat- Rabah م cfr. Makkant اع 

P. 209 1. 7 Hisn-cl-Ugdb (Gayangos: Hisn-Alakab), hodie Jas-Navas و haud procul a 

Tolosa Andalusiae sita arx. De hac pugna cfr. Maxxamr, 2, 323. 

210 11. 21 et 26 pro Ébora (arab. 8, eo) Ubeda sx, ut jam. Moura habet, scriben- 

dum est. t : 
P. 211 1. 7 el-Muntaser. Makkari aliique semper e/-Mustanserum. eum appellarunt. 

P. 212 l 15 Bergán.  Abd-el-Váhid: Judjdjén, Wbn-Khaldàn (Maxkamr, 2, app. p. 

LXVI): Tudjdn et alii aliter nomen pronuntiant. Vid. Maxkanr Ist 

P. 213 l. 5 In vocabulo Las nomen latere generis cujusdam equorum certe patet — At 

frustra ejus significationem investigavi, — L. 16 De regno Abd-el-Fáhidi cfr. Ibn-Khaldün 

in Maxxant, 2, app. p. LXXI. 

P. 215 1. 16 Hafsidarum gens, quae inde ab ineunte saeculo hedjrae septimo, per 

magnam Africae septentrionalis partem imperitavit, hoc modo ab Ibn-Khaldüno (cod. mus. brit. 

Í 190) describitur : 

55 



Ibrahim P 

| 
Abu-Amrán Müsa. 

Muhammed 
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 لصفلاب هبشملا ىيىرلا م دعك
Abu-l-Beqà Khaled e Abu-Bekr 00 

L. 21 Qidjáda , hodie Quesada, duorum dierum iter a Jaen dissita urbs nota; Zdrisi, ll, 

51, Aboulféda , p. wv (Ki sms). : 

P. 217 1. 31 Pro /dj/ón haud dubito, quin rectius legatur Zz/iz l Ge/éz, qui mons 

est prope Murrekoscham. 

P, 248 1. 17 cl-Muta , l. potius e/-Mauta , scriptorem habuit Malikum ibn-Ans, de quo 

vid. annot. ad pag. 27. — Z/-Pukharii liber hic indicatus est celeber ille. Sch | inscriptus. 

Nomen auctoris fuit. Abu-Abd-Allàh Muhammed ben-Abi-l-Hasan Ismail ben-Ibrahim — ben-el- 

Mugheira, qui anno 194 [509, 10] natus, anno 256 [869, 70] mortuus est. Clr. آيس 

KuiLLiKáw, ed. /Jüstenfeld , fasc. 6 p. V., Liber. classium etc. ed. 71 stenf. part. 2, 

p. ^1, AsuLrEDAE annales, 2, p. 236 sq. — L. 18 Abu- Daid Suleimán ben-el-Aschath — 

Sedjestanensis, anno 316 [927] obiit. 

stenfeld , fasc. 3, p. مل 

P. 129 1 15 metrum. versüs est. Dasér, -— LL. 33 bn-Hüd fuit Muhammed ibn-Jusuf 

ibn-Hüd, qui originem ab el-Mustain-ibn-Hüd, rege Caesaraugustae, deduxit. Cfr. de eo. Makkanr, 

2, p. 326 sq. 

P. 220 l. 15 solidos RAS م Constat, dirhemos el-Mehdhii esse quadratos (vid. FmaguwN, 

recensio Num. Muh. p. 624 et MoórLEm, de numis oriental. p. 138); quare fieri potest, ut vox 

AAA 

P. 221 1. 17 Metrum versuum est Ad. In tero eorum metrum postulat, ut لح سم 

 | ." legas, ideoque melius verlas: "aspectus eorum mei est memoriaىركذ

Vid. Ipx-Knartrkàw, ed. de Slane, p. سير ed. /Fá- 

Liber classium V. |. p. 49. — L. 31 Metrum. versus est. "fir. 

derivetur. et significet: "angulis praeditos? s. "quadrangulares"ىكر هسوعلم  

Abu-Hafs 

Er. iR B 
Abu-Behr martyr Abd-el-Vàhid 

PM 2 0 
Abu-Zeid Muhammed ىقايحكللا Jahia Abu-Mahammed Abd-Alláh 

| | | Abu-Bekr 
bu-1-Oàs y. me تمس EVE ANS 2 ا RORREGECNE UAE UM —EMMMMÁ————À 

  1 Zakarja Muhammed El-Muntaser Ibrahim Abu-Bekr Abu-Hafsا

Zakarja دهعلا d, | | Ei Omar 
eum ———— يس يس سس ————— — m —— 

Muh: 2 ' Jahia عو -alp Abd-el-Aziz Jahia Khaled | Abd-el-Rahmàn 

EAE is | Abu-Fàris | | | 
E Jahia Abu-Bekr martyr 

 Muhammed ةديصع وبأ

 —— —— سي —— — ————— ————
 ام

Mühammed el-Fadhl Jahia Sultàn Abu-I-Abbás Ahmed Abu-Zeid Abd-el-Rahmàn 

| | | 
M. —M—— —ÀN (fu E p ETE Ibrahimمسد سس  

Ahmed Omar Emirus Muhammed 
Badjae dominus Kháled 
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222 1. 8 De rebellione e/- Muvaj]idi cfr. Maxxant, 2, app. p. LXXV. — L. 21 7/4di- 

ei-Abíd ramus est fluvii Umm-Rebi', — Cír. Gnisgnc, l. l., p. 25. 

P. 224 1. 23 Jaghmurásen ben-Zijn primus fuit rex e Benu-Ziján, qui anno 637 

[1239, 40] regnum suscepit. Genealogiam hujus gentis, e cod. leidensi ibn- Khaldüni (n:o 

1350, p. 16 r) desumtam, et b. Weyersii cura mihi comparatam, hic adjungam: 

Zekvad 

| 
Muhammed 

————— À— —M—————— —— —————— — مل تيم —— 

Jusuf عرد Thábit L Ibráhim Jusuf 

| | | | 
— sum اساسا عدو .٠ 

 مح  dعسان  OLEOا

| d مس MU ل يا 

El-Hasan Mouse 1 Jaghmurásen -- 681 Zakarja Uem 

Abd-el-Melik 

 — ——  —————— ————— —————— —Àمبلل

Fáris Abu-ZakarjaJahia — 2 A4bu-Saíd Othmán £5 Abu-Hàfs 

| c 103 
Abu-Zeid Abd-el-Rahmán | Abu-Amer . Abd-Alláh 

  Eيرسل |
| 3 4bu-Ziján Muhammed JA Abn-Hamu. Müsa 
l T 718 

GcUCOO CNW TRIS MM D NOSCINER NT" S2 T. | 
Othmán 6 Abu-Satd Jusuf 6 Abu-Thábit 5. Abu-Taschffn 

  153 e 13lل  | Samkuiدالك |
Muhammed 1 Sultán A4bu-Hamu  Müsa 
2 renunt. 260 4- 791 

Abu-Zijàn | 
p—————— ÁO قا دلك كا مشل از فلست فمك ل تن حب 

Abu-Zijàn 8 A4bu-Taschfín ^ El-Muntaser Jusuf — Omar 

c 195 

9 Your 

De primordiis hujus dynastiae Tunesanus (cod. reg. paris 703 f. 51) haec refert: ببسلأ Os* 

ous qM لواطت ةقوفلا نم مهنيب ناك امل نموملأ دبع ىنب رمأ فعض هنأ كلذ ىلا qal 

  otsاوناك ذا ناسملت رطق ىلع ءالينسالا ىلا  Xjنيخاب هيلع اوفجواو مهلالخ اوساجن هنم
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Kj. quexhle Xe XX فس مالسنم d انالخف موني ىف — Lo 24 Tamerdjediba , p. 

Tamerdjedi]ja , ab aliis aliter dede J4drisi , 1, 232 $43 A3, Jon- Khaldin تردزماتب 
Tunesanus fol. 52 «2.55, 548 et fol 56 ,تيديرمات Maxkanr, 1 A9 co وج مات E 

— L. 32 el-Muntaser fortasse fuit Muhammed  ben-Jahia, e Benu-Abi-Hafs. Vid. annot. ad 

pag. 215. : 

225 1. 2 Pdi-Bahet, fluvius Miknásae ab oriente; cfr. e/-Bekrí, p. 583. Hodie 

Dat, GninEnc, l. l. p. 26. 

P 226 l 2 in monasterio دابعلا Potius Djebel  el-Abbád , cujus mentio injicitur 

iterum pag. 234. 

P. 229 1. 32 Z7bn-Rac-ín. In hoc nomine error sine dubio latet. —7bn-Fazén , qui an- 

no 403 [1012] regnem El-Sahlae condidit, tres modo successores habuit, quorum ultimus 

Jahía anno 483 [1090] jam decesserat. 

P. 230 l. 18 pro Zraga substituerim Frezgam , ut in b. est. — Sehantamaríjja | for- 

tasse fuit ىيزأر ىبأ ةيرام cS. quae hodie 4barracrn audit, duorum dierum iter ab urbe 

Medina-Celi. dissita; cfr. /drísz , Il, 33. — آه 19 Pro Ebora legendum est طعام , ut infra 

lin. 29. — L. 27 Dona , urbs notissima, de qua cfr. e/-Dekri, p. 509, 4dris;, I, 265, 

Aboulféda , p. f, — L. 28 Qastí/a, quae eliam D يت Tuzer appellata est, 11 dierum iier 

a Qostantina sita ; efr. e/-Bekrz , p. 532 , /drisi , T, 253, Aboulféda , p W£ ب Qostan- 

tna, hodie Constantiné notissima; vid. e/-Bekrz, p. 516, /drisi, I1, 2542, Aboulféda, p. 

WA — Belád-el-Andb 1. rectius. el-Unndb i. e. regio zizyphae, circa Bonam tractus eximiae 

fertilitatis. 

P. 232 1. 26 Metrum versuüm est. Z'av£/. 

P. 234 L 22 Abu-Abd-Allih el-Hàrith ben-Asad e/-/Juhásebi Basrensis, anno 243 

[852] mortuus, theologus devotione sua clarissimus; vid. لابس Khal/rkdn , ed. de Slane , p. d, 

ed. /V/üstenf. fasc. 2 p. A» — آس 23 لاس ادع Muhammed ben-Isa e/-Termedht — hafithus 

celebrior, qui anno 279 [892] vel, secundum alios, .275 [8S2] obit. Cfr. /ba-Khalltkan , 

ed. de Slane , p. vs, ed. /füstenf. fasc. V p. 1, Liber classium etc. part. 2 p. 58 — 

 . 21 pro .Sehelf. scribendum est $chz/hآس
P. 235 l|. 12. Metrum versüs est 7 frr. — L. 26 Versus metrum Adr sequuntur. 

P. 236 |. 15 Metrum versuum est Zwví/ — L. 26 Pro bora scribendum est Leda. 

— L. 28 De mescha&s conferas quoque pazinam 188, lin. S, textus arabici, 

P. 231 l 2 vallum exterius, 4/3. Petis Delacroix: "le rempart exterieur". — Id quod 

quasi cingulum. arcem ambit. — L. 11 A7Merbá/e, nunc JMarvella , urbs. maritima; Zdrisc , 

WM, 53. — .آس 13 Delaja, nunc temporis Da/ia , Almeriae vicina; Zdrzsz, ll, 45. — L. 17 

Luscha, hodie Loja, ad fluvium Xenil in Granada jacet; oe II, 52. — L 20 /h- 

Bejruk. Ibn-Khaldàn (Makrant, 2, app p. LXXIV) Zbn-Biurak كيوي ىبأ eum appellat. 

Vezirus Bejasensi fuit. 

P. 238 |. ^ Djcbel-el-Ujun , hodie Gibraleon. | Vid. Makxagi, 2, 448. — L. 18 De 

dynastia Jczi-Nasr, quae /bn-cl- 4'imaro huic originem debet, conf. Maxxanr, 2, 339 sq. 

— L. 26 Abu-Mervàn Ahmed c/-Zadji ccmmemoratur a Makxanio, 2, 238. 

s 



P. 242 |. 10 Metrum, ni fallor, horum versuum 24787 est, ideoque secundus versus hoc 

iuodo rugas to ge : لبالا راج ةمزالا دراط ادنلا poe gg اهدجك 
i. e. "nos, filii Bezzi liberalis, inter eos virtute eminemus; is, qui calamitatem, quasi camelos 

silientes abigit". — لسع 15 Hi versus metrum Z'av(! dictum sequuntur. — L. 28 Metrum horum 
versuum est. Z fir. 

P. 213 1. 2 Metrum horum duorum versuum est 7'avíl, 

P. 245 | 5 Versus metrum «mil dictum. sequuntur. 

P. 246 1. 5: /Fandfr. Tbn-Khaldàn (Maxxanr, 2, app. LXI)  Muhammedem  ben-Jusuf 

ibn-Vanudin, ducem Abu Jaqübi, memorat; quare lectionem a. d. f. hoc loco meliorem jam credide- 

ri. — L. 9 T'azuta, hodie Z'ezute s. T'ezzut, fluvio Melujae ab occidente. — L. 10 Pro 

J'ddi-Tekür sine dubio scribendum est /Zdi-/Vokür, fluvius in mare mediterraneum influens. 

Vid annot ad pag. 11. 

P. 251 Ll. ^4 Idrisi I, 217 tribum Zacara 5,8; commemorat, quam eandem ac Nostri Ze- 

garam esse pulo. — L. 5 Petuja. El-Bekri portum maris mediterranei Jotujah, in ditione 

Nakourae nominat, qui fortasse ad tribum circa habitantem appellatus est, Vid. p. 544. — LL. 
14 Fahs-Ezghár. In Idrisio I, 113 tribus occurrit. berberica gar راقزأو quae fortasse in 
hoc nomine latet, In mappa, operi Grábergz adjuncta, Pianura di Azgari FWesae a meridie 

sita, bene conferatur. — L. 21 barbarus, ملع pl Mz! hispan. e/che, pr. adenigena , bar- 

barus, deinde in Hispania a Muslemis in Christianos transferebatur, vel etiam in eos Muslemos, 

qui commercio cum Christianis juncti erant. 

P. 252 L 7 Metrum horum versuum mihi non liquet. Ad. Redjez fortasse referendi sunt. 

P. 253 L 26 mons Zerhun (cfr. pag. 39) prope antiquam /^c/Zam , hodie Zaviat Mula 
Driss appellatam, in mappa. Grábergz conspicitur (SsarAun); cfr. GnisEnc, l. l. p. 46. 

P. 255 | 21 /AMaden el-.4vvám. آس mappa saepius citata urbs exstat /ader دب 

ram , Miknasae ab occasu hiberno sita, quam eandem ac hanc habeo. 

P. 256 1.2 15 شلع ds/r, mostris temporibus nomen celebre ob victoriam a Gallis ibi 

reportatam. 

P. 259 Ll 17 beneficót تايترم Maec vox sine dubio eandem vim habet ac ail) ?gti- 

pendium annuum, quod alicui adscriptum. et dispositum. est. 

P. 260 Ll 11 ZAonda, quae hodie etiamnunc antiquum retinet nomen, in ditione Mala- 

sae jacet. Clr. 4boulféda, p. H1 — El-Munkab , hodie Almunevar, portus in littore Grana- 

densi; vid. E/-Dekri , p. 54V, Jdrist, II, ^6. 
P. 261 l 5 Syriae expugnationes. | Librum el-Váqedii, ماشلا جونف inscriptum, hic re- 

spexit. Noster. De quo cfr. Zazmakeri , incerti auctor. liber etc. p. VIII sq. 

P. 262 1. 21 مهر , hodie Dar-el-Beidha, portus maris Atlantici, de quo vid. Gnisknc, 

|l. .ا p. 53, dris, E, 219; bou/féda , p. V Observandum est, Abu-l-fedam 1. l. narra- 

re, urbem Selae nomen etiam Zwnesnae habere. — L. 29 Sah/z, ut narrat el-Bekrz, p. 

5/417, in urbe Nacor, aridis metiendis usitata, mensura viginti quinque 7udd continebat, id 

quod 22: libras efficit Quae postea memoratur ougíjja , nostrae unciae bene respondet. 

P. 267 |. 24 Pro e/-ghzdz fortasse scribendum est (ut in a. exstat) رارغالاو quod cum 

lectione b. 5.239 optime cohaeret, taque vertas: "tribus ex fallacium. numero", 

l. P. 268 l. 21 Versus metrum. Armi appellatum sequuntur. 
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P. 210 l. 19 Metrum versuum est T'aof/, 

P. 271]. 5 Dum plerumque palmae speciem, Borassum flabelliformem appellatam , 

significat. Cfr. Jbn-Baithar, versio Sontheimeri, I, p. 461. At potius loti genus hoc loco 

intelligi crediderim. 
P. 212 |. 28 Jbn-el- 4Ahmar , fuit. Abu-Abd-Allàh. Muhammed filius Mohammedis Ibn- 

Jüsuf ibn-el-Ahmar, de quo pag. 269 mentio injecta est. Patri anno 671 mortuo in imperio 

successerat, quod usque ad mortem, quam anno 701 obiit, continue tenuit. Cír. Maxxanr, 2, 

p. 34^- sqq. 

P. 233 |. 2 bu-Abd-Alldh. Woc cognomen Muhammedi primo fuisse dicit. Maxxani ب 

l 1. p.342. — .آس 2*4 Dahíra. drisi provinciam. Bohezrae ذبح memorat (IT, p. 13), 

quae, a mari atlantico adlittus mediterranei extensa, partem peninsulae meridionalem littoralem 
comprehendisse videtur 1 

P. 2+4 | 23 Abu-Esháq Ibrahim لو 4sehorhila el-Todjibi, gener lbn-el-Ahmari fuisse 

videtur. Cír. Makxxanr, 2, 532. De eo plura narravit. /5n-e/- Khattéb. in. Casimir. bibl. arab. 

lisp. II, p. 98. — L. 33 e/-/ádi el-Kebír , hodie Guada!quivir , fluvius. notissimus; cfr. 

4drisi , M, 54 

P. 215 1. 16 turmatim. Lectio verior in b. exstare videtur: ليتش Quod si ita est, 

hic sensus oritur verborum: "captivi ad fluvium Schenil (juxta quem Granata jacet) ducebantur". 

— L. 19 Dun-Nuna i. e. Don Nuno Gonzalez de Lara, de quo vid. Maxxanr, 2, 343. 

P. 278 |. 13 Poématis metrum est. Acam;/. 

P. 219 l S Prius hujus versüs hemistichium, metro id postulante, sic scribendum est: 

 آن — . d. e. "Vos sane estis thesaurus khalifatüs reconditus?, etcرخذ متنالف  xsىذلاو

10 Versus in codicibus misere distortus, hoc modo, metro adjuvante, reslituendus egt زوح 

 ةلوصوم ةزع ةءالم

P. 280 [. 4 /di-L-Nesz , fluvius inter Tarifam et Djeziram; cfr. Zdrzsi, II, 15. 

P. 283 l|. 4 E/-Scherf et provincia, inter Hispalim, Liblam et mare sita, et tractus, 

olivetorum plenus, inde ab Hispali usque ad Liblam sese porrigens, appellabatur; vid. Zdrzsi , 

II, .م 14 et 19. — L. 7 E/-Qu/aa , fortasse Coleiah xs, l| apud Zdrisíum , II, 56. حام 

31 Ruta, fortasse Rabetah-Rota apud Zdrisium, M, 18. — E/-Qanatir, sex milliaria a 
Scherisch dissitum oppidum; Zdris, II, 56. 

P. 285 l. 1^4 e-Zahra , quinque milliaria a Corduba distabat; cfr. Zdrzsz, II, 64. 

P. 287 l. 12 .Schelubanrja , nunc temporis Salobrena, portus regni Granatensis; /-Be- 
hri, p. 9&1, fdrisi, M, 46, 4b0ulfédu , p. Nv (XXe. ىلشإ) — آس 32 e/-Seksiva, mons, 
qui Murrekoschae ab ortu hiberno jacet. Cfr. GnisEnc, l. l. p. 22. 

P. 289 l. 22 rostris يطنم pl تطانمو vex in Lexicis omissa, rostrum mavis significat. 
Bocrmon: "Eperon d'un vaisseau? verti: بك م AA 

P. 290 l. 6 summus classis praefectus , C usa AA! sola vera lectio. — L. 22 مورد 
(sequemur; etc Proverbium est, a. Meidanio explicatum ; vid. FnevriG, Proverbia Arabum, | 
p. 221 et II, p. 489. 

P. 292 1. 17 c-Heidha s. alba, nova urbs Fesana nuncupata est. 
P. 293 1. 17 Metrum versuum est. Acdjez. ١ 

١ 

, 
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P. 296 l. 58 Dhahlvn s. Dhekuan , arx prope Malagam; vid. Maxxagi, 2, 374. — 

Suled! urbs. maritima haud procul a Malaga dissita; 1. l. p. 455. — آه 21 A/abera, quis 

locus sit, nondum mihi exploratum est. Varii interpretes varias exhibent opiniones, Petis De- 

lacroix: "Albarte"; Dombay: "die auswártigen Landschaften"; Moura "Alabera supponho ere 

ser a villa de Alambra na Muncha perto do campo de Montiel nas montanhas sobre o Rio 

Roidera?. 

P. 297 Ll 1 pro Zbora rectius scribendum est: eda. 

P. 298 1. v /di-Lekk, hodie Guadalete, fluvius prope Scherischum; cfr. Mixxanr, T, 

211, 524. — L 25 Bahír. Potius fortasse. Buheira pronuntiaudum est; cfr. annot. ad pag. 

213. — L. 21 Urbs مالس .بأ خليكم in provincia Buheira ab Idrisio, II, 13 memoratur, 

quae hic sine dubio a Nostro respicitur. Alia in Sidoniae regione jacuit urbs, Medinet Beni- 

Selim appellata, de qua vid Maxxanr, 2, 13. 

P. 300 l. 2 e/-Rahma pars fuit montis Sierra Morena appellati, quae Hispalim proce- 

dit; vid. Maxkanr , T, 364. 

P. 301 1. 21 Pro ;4sehdjam legas Estidjam (Ecijam). 

P- 302 1. 10 /Mérschana , hodie Marchena , arx, cujus 10252 , II, 14 mentionem fecit. 

P. 310 1. 30 Aabuter, insula in fluvio Guadalquiviri, hodie /s/a mayor , in Makkario 

 . et II, 42 pre» scribitروتبق,  Qabtaur, appellata (I, 363). — Zdrisz, II, 18 eamروطحبق

— L. 34 Fieri potest, ut ةربلا 43 nomen loci cujusdam significet. 
p.312 1521 JExheüra js-9—4, quae vox in pag. PP, textüs arabici recurrit, proprie 

locum, ubi concilium habetur, significat, deinde in pompas solennes translata est, quibus princeps 

publicam sui copiam facit, — Vid. GnisEnc, l. l. p. 198. 

P. 315 1 35 juramento des, ut constat, pronuntiatio verborum: J| ^3! ىلا '$ appel- 

latur; vid, 4bou/fedae Annales II, p. 44^ Hic latius sumenda videtur. 

P. 317 |l. 29 Abd-el-Haqq ben Ghàlib ben-Abd-el-Melik ben-Temàm Pen-44t7« , anno 

5*1 [1145] mortuus est. Vid. Sojutz, de interpret. Corani, 60. Jeursznghe, p. M. — 

Ahmed, ben-Muhammed. ben-Ibrahim Abu-Isháq Nisaburensis c/-Z'ha/ebr anno. 427 [1035] obiit, 

clr. l. l. p. 5 — Inter varios libros 3X a zl 1. e. correctio criica- inscriptos, quos Hadji 

Khalifa attulit, nullum huic loco magis convenire puto, quam بسقتلا ف بيدكيتلا , auctore Zbu- 

Sa'd Mohsin. ben- Keráma. Joshemi. Bethaqt, Vid. Hadji Khal. I, p. 482. In راكذتسالا 

librum sine dubio Noster respexit, quem scripsit Abu-l-Faradj Muhammed ben-Abd-el-Váhid 

Darimi Baghdadensis, anno 4^8 [1052] mortuus; cfr. l. I. II, .م 

P. 318 1. 3 e(-ischfd i. e. ac ESI ةالص preces antemeridianae, de quibus consulas Di 

Sicv, Chrest. Arabe, Í, p. 162. — L. 28 Metrum carminis 7 417 est. 

P. 319 1 31 Hic versus in textu arabico, metro postulante, sic scribendus est: 

ib,ىضرمللا ةرشعلا  enmىلعو اهم  Qulاناهشْلا مهفوع  
P. 320 l. 16 Ingenue confiteor, me hoc distichon neque intelligere, neque ad metrum 

rite. restituere posse. — آه 23 4/aberam. Si metrum respexeris, aut ةربلا aut تربلأ و ut in 

b. vere est, leges. 

P. 321 L 17 Pro جصيق , ut in textu arabico expressum est, ميسي scribendum: sicut , 

id quod jam video in nois esse omissum, b. et .ع habent. 
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P. 322 1. ^ desertas بايب Collato vocabulo انابوب , quod. desertum significat, de vi hujus 

vocis haud dubitavi. — L. 18 reditum. Pro ايام a. bene: bLza; quod in notis annotare neglexi. 

P. 325 1. 7 Metrum versüs tam corruptum est, ut de eo restituendo plaue desperavi. — 

L. 13 ABenu-4U, tribus Miknásae in Zdriso, I, 22/1 alfertur. 

P. 326 1١ 7 Benu-F'artágen fortasse iidem sunt ac. Benu-F'artedjén , qui inter Mikna- 

senses ab Zdrisio, I, 231, commemorantur. — L. 10 Apud c/-Zekrium, p. 532 , tribus 

DBenu-Jaruten occurrit, quam eandem ac Nostri Benu-Vartin esse cel. Quatremére putavit. — In 

eodem versu pro اولاعتو b. bene legit: اولاعف — L. 13 Inter gentes arabicas, quae in Afri- 

vam Mauritaniamqué commigrarunt, Ibn-Khaldün (fol. 12 sq.) e/- Djeschm مسن (quae lectio 

igitur fortasse verior est) ponit, cujus minores tribus fuerunt: فلز لور el- Khu/t (sic pronuntiat) 

Benu-Djáber et el-4sem , quas Noster hic laudat. 

P. 327 L 10 Pro بطل metrum postulat, 153- 
P. 328 l. 20 reverentiae, At vetat metrum. Rectius, ut jam animadverto, c. et d, 

scribunt: 4:5; et vertendum est: "ecce eos! Jam vestibus ejus (gloriae) induti sunt". — آن 

2^ mollis fuit. Etiam hic error inest. — Vox vA. in secunda specie est, versumque jam 

sic verterim: "dynastiam vestram notavi, quae tam lucida evasit, ut - -^. In sequentis disti- 

.chi posteriore parte verba hoc modo collocanda sunt: LU مكيف QE ىقبتو 

P. 329 1. 18 £stebuna, nunc Estepona, Audalusiae oppidum. 

P. 330 1. 26 e/-Fitra ةطفلا ea res appellatur, quae die, quo jejunium. Ramadhani soi- 

vitur, eleemosyna datur. Quae primum libera erat consuetudo, fortasse in his regionibus a regibus 

tamquam justum tributum exigebatur. — L. 30 ce/-A4aKs tributum erat, quod, decimis jam datis, 

exactori pendebatur. Quid e/-7Merüs significet, me omnino fugit. — EL. 32 «speritates arc- 

naeque tumulos تاليقلاو 5I Prima vox bene se habet; de sequente autem, quamvis Xs 

hanc vim vere exprimat, dubius haereo, utrum ejusmodi pluralis formari possit. 

P. 333 1. 33 el-idha 1. rectius el-adha s. | 2 e festum est, quo ovis sollen- 

nitér mactatur. Die 12:o Dhu-l-Hidjae fit. Cfr. //cyers, Ibn-Khac. p. 3 
P. 334 1. 5 Bejana hodie Baena; cfr. Maxxanr, 1, 345. — G/uzun. nusquam | ollendi; 

at Ghaur locus est prope Badajocum; vid. Maxxanr, 1, 1310. — L. 21 Otlman ben-Jagh- 

zurásen cognomine .4bu-Saíd, qui patri anno 681 successerat, usque ad annum 703 impe- 

ravit. Cfr. cod. reg. paris. 703 fol. 54. 

P. 336 1. 5 Tabira. drisi, I[, 21 Tabirae $3 mentionem fecit, prope mare 14 

milliaria a Hissn Kastala xJx..5 dissitae. Haec fortasse Nostri Qasehte/z est. Cfr. Makksnr, 

2, 33. — .4qlisch, hodie Ucles, Jdrisi, II, 42 Urea 3; cÍr. annot. ad. pag. 140 — L. 

T metrum versüs est Z'zví4. Apud Motenebbium exstatin carmine, quod anno 340 [951, 2| 

composuit in solatium Seif-el-daulae. In cod. bibl. ups. (don. Sturtzenbeckeri) fol. 108. v. — 

L. 29 Textus arabicus (p. ماه l. 27) corruptus sic restituendus est: oz 2 كيعشس £1 

3X xxt Lo S» c! نم لبعمسأ 

P. 337 1l. 29 enm -Alabt Moura hodiernum ZoPeto esse contendit. 

P. 338 l. 3 filius el-Ringi (Henrici) fieri potest, ut fuerit filius. Henrici de Besancon, 

primi Portugalliae comitis; cfr. Maxkanr, 2, app. p. XLV. — L. 12 JBe/junesch regio circa 

Sebtam appellatur, teste. Zdrzsio, 1f, 5. — .آي 29 Frustra laboraret, qui haec nomina rito 

Y 56 
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restituere. vellet. Quaedam tamen me agnoscere credo.  //-Sa«Ahirat fortasse el-SuAheira , 

urbs prope Murciam est, de qua vid. Maxxanr, 2, 512. In c/-GAár sine dubio Taraf-ct- 

Ghár (Trafalgar) latet; cfr. Makkanr, 1, 320. Pro /Jontaur legerim 

mor , Jdrisi , ITI, 26. 

BAR vA dMontc- 
», 

P. 339 L 16 Tavríret, in regione JVoAurae; cfr. el-Bekri, p. 544. — L. 23 27 

driüma, urbs inter Tilimsàn et Honein, de qua vid. e/-Bekri, p. 539, dris, Il, 10 (ubi 

vitiose legitur. X3, A3). 1 

P. 340 1. 32 Mezgharan, tria milliaria a Mustaghánem sita urbs; cfr. e/- Bekrz, p. 

526. — Mustagluinem urbs nota prope mare; vid. e/-Bekrz, p 526, /drisi, Ll, 248, 

Aboulféda , p. A — Tenis l. potius Z'ennes urbs e regione Deniae, in Hispania sitae; vid. e/- 

Dekhri, p. 521, 4drisi, Y, 249. — Berschek, in eodem ac proxime praecedens tractu; vid. 

Jdrisi, Ll, 249. ب £El-Betha , haud procul 2 Tilimsàno; efr. //"veyers, Ibu Khae. p. 80. 

P. 341 L 1 Mazuüna, eüamnunc ejusdem nominis; vid. Zdrzsz, LI, 241. — £-Qasa- 

ba , prope Uschdam. — T'efracjenit , el- Bekrz, p. 541, Tafernit , 4drisi, W, 10 تبنك 35, 

Melilae ab oriente sita urbs. — L. 18 Si Makkhario fides habenda est, Muhammedi, nomine 

secundo ع dynastia Beni-Nasr, auno 701 mortuo, fiiius Muhammed III, cognomine Abu-Abd- 

Aliàh, successit. — L. 23 c/-/Visir rex Aegypti. 

P. 3441. 15 Aha hodie littus Mogadense appellatur. 

P. 344 | 21 quamewis commercium | floreret.— csl Petis Delacroix. vertit: "le com- 

merce florissait sine dubio vocem , سعم conferens. 

P. 349 L 45 Hi versus, qui ab. [bn-Khallikàno in vita. Abi-l-A'tahijae poetae citantur (ed. 

de Slane, p. زك metrum Muteqdrib. dictum. sequuntur, In secunda primi dischi parte pro 

P4350: 1,24 SK nues i. e. ac el- Aendertjin p. 356. 

P. 351 1. 11 /orzca ةرانسلا eandem vim habere putavi ac s JI 

P. 353 1. 27 Zeschmesch, Tandjae a meridie sita urbs, milliare a. mari distans; vid. 

4drisi , M, 6. 

P. 355 l|. 4 el-Malab ; vid. el- Beliz, p. 321. 

cs; legendum est j z^, ut in Ibn-Khallikano est. 

—m «MC» 
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CORRIGENDA ET ADDENDA. 

In textu arabico. 

Pag. 8.1 90 x9 - P. 8 1. 3 ةيورتلا - P. 6 1, 7 بلطلا نم - P. 8 1.95 

jos - P. 49. 11. 9,41, 95 et p. 45.1.19 jui &« - P. 45 1. 414 سراف xo 

1. 94 ka - P. 44 1. 47 ةدرطم: 1. 91 حراسف - P. 45 1. 45 ىفلاب - P. 17 
l 94 jJ gie; l 94 xu هيرتشي نم P. 18 1. 4 بوقعي ىنأ Xem» - P. 19 |. 

49 gil; 1. 46 تالت - P, 90 l. 9 ةامرلا: 1. 47 اضيأ - P. 901.8 ةرشع عسن ' 

- P. 95 11 90 sb. - P. 95 1. 19 coi; 1. 90 اهعيمج - P. 26 1. 11 post 

  1.9نرف فلا اهتقزاو اهثاراح ىف نارفالا نم اهب ناكو: ( Xieنيعستو  addas: 3«ءةشوك

55s Am; l 90 ةرشعا نامت - 8.0 97:1. 44 ناسملتو hl 47 et 49 s. تالبك د 

P. 98 1. 9 «42! 1, 1. 98 4-, - P. 99 l penult, L5 - P. 32 1. 24 x 

-P. 541. 8 تليكو: 1: 8 ميرهصلا - 8.55 1.6 4503; !. 8 اهيلع - P. 56 5 

  - P. 40 L 1نيتسو  46 xhJs - P. 37 1. 48 Lo Ja; 1. 98نسخ

QE: L.S gous - P. AL d» 95 diÀ - P.45 11 97 (jy $36 - P.44 1.7 
  - P 49 10دوييلا  - P.46 1. 99ىف ; lo 46 xoةازغلاو:  das: 1. 15كالوم كالوم

eps - P. 50 1 47 jo. - P. (561. 91 ixi c3, ؛ نيعبزاو - P. 62 L9 Ju; 

l 4 نوطبو - P. 65 1. 4 c3, - P. 64 1. 10 هظاغف - P. 66 1. 45 برك sal, 

- P. 67 1. 90 ةانوز 1. 96 x4 كدع - P. 68 1.1. Aet 99 55, - P. 71 1. 91 ايطبضو 

- P. 74 1. 40 (رشع ىنتالا - P. 76 1.6 نم s نيرشع نم os 1. 95 i5, - P. 
79 l 40 jJ xe - P. 85 1. 97 ss; l. 98 ئسوم 9e - P.84 1. 9 لجخأ 

- P. 86 l. 4 نيتسو - P. 87 l 4 عيضن - P. 88 1. 49 مهيلع G3 :بلغ 1. d 

pro de leg. i - P, 89 1. 9 هحالسوو l. 44 pro ميل leg LJ; 1. 93 $57) - P. 

90 l. 99 .GL.3; 1. 95 (ga xa; l[ 97 c3. كلت - P. 9 l. 10 اتي حتفف .- 

P..94 l. 94 ودعلا - P. 96 1, 19 gus - P. 97 1. 49 sod 1.98 Usz - 
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P. 98 1. 6 فقوملا: 1. 45 ىننثي 46; 1. 94 ةامرلاو - P. 99 1. 9 3 1. 99 ملو 

 اونوهو  - P 104 1. 5ةينيتلاو  - P. 102 1. 95لزي مل رت  cos - P. 101 1. 2هيلع

ie; 1. 47 ةارغ ىف - P. 405 1. 48 ةامرلاو - P. 106 1. 10 اييف - P. 107 1. 5 

  - 2. 414 1. 95ءاطع ىب  - P. 440 Ll 14فئاظولا  Ji. - P. 108 1. 91نيفشات

 - « cx; ulis s 114 1. 4 icكلذ,  sl; 198نارمعب . - P. 45 1. 49ةرماوم' الو

P. 115 ] 4 غيرلا M لتقو et post نيبلطللا 11135: (43 CAES نيدحولا Abs fe 

 . - P. 446: 1. 49 JIAS; 1.48 05! - P. 447 1. 43.349 21 - Pشكارم اوك نشقو

  - P. 4911. 4 och L5 edةكحاض  (33 1. 46 usos; 1. 17نب 6 .! 119
- P. 127 1. 15 نم دحع نأ سانلا - P. 198 1. 8 ناب ad alterum hemistichium est 

referendum; l. 9 Lus انتقرغأ: 1. 10 انتتفداصو: 1. 14 425; 1. 93 ايطمشأ - P. 199 I. 

  P, 436 1ايظخلا-  - P. 453 1. 99باغور 1. 99 مكارآ  - P. 159 1. 19ةامرلا 14

 , - P. 4411. 4 fiimةامرلاو  - P. 140 1.6ىتموز 1. 18 ىحاوجو: 1 94 ءاعبرالا 8

  - P. 149 1. 5 xhos - P. 0ىفخ  - P. 447 1:46لقا  - P. 445 [. 20كلذ

l. 40 «à, 1. 48 تلبقا os - 2. 159 1. 6 ايب رقتساو : 1. 91 45 es دق dU 

- P. 183 1. 96 ةحيدع Liu, - P. 456 l 6 حرفو - P. 157 1:9 رم Gl; 1 

  + P. 467 1.8 omneaلها هوعيابفا  L3 - P. 4641. 1جرح  - P. 461144اراعش

- P. 468:l 6 انيرح à Qj, - P. 469 1 f4 4,40 - P. 470 1: 41 oss - 

P. 474 1. 19 يحللا لدتعم: - P. 475 1. 914 ىلاتلا فصت ىيزشعلاو قاتلا قيد P2475 

L 4 رصقلار à 7 هينهيز d 14 قافتالا - P. 477 1. 7 pro تس scribas: نيتنثأ - P. 

179 L 4 يكعاطقنا - P. 180 l 90 25, - P. 184 l 45 $À35 - P. 4858 1.4 

sX - P. 486 l 2 Loy; Ll. 7 x43 (5,5, - P. 187 1l. 41 post مكللاب addas: 

  : P1495لصفلاوأ  - P. 191 T. 49 X L^ - P. 199 1,95رمثلاو - 2.188 1. 6 داهولاو دوكتلا

  - P. 900 1: 1ىلاتشفلا - 5: 198 1. 41 ريمالا نب  - P. 495 1. 15 2259; 1, 94ابظاوم 11

P.اهداقتتشال ]-  P. 904 1 esءادنلا -  Sفقفلاو لدعلاو: 1. 16 هسلج ء ل. 19  

P. 204 ]. 9198 بنتك -  LS - P. 903 l. 19 xhlsl; l.909 [ 90 راضأمل ىلع  

P.6 محاج -  xi. - P. 907 1 7 xi - P. 908.1 8 e Jl.1 95  ;;, 

3i x; 1,98 deleas ر ante £i -.P. 914 1. 9 سار ca - P. 

218 L,8 بئاتكوز 1. 45 I et ge S6 - P. 9147 1, 95 x Ut; 1594 
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P. 997 I.949 1. 49 مييدنعي -  P.40 كفقوم/  Y; Lزعبي  P. 948 L.9ناعمذالا -  

8 co |. 96 ريقنلاو - P. 950 1. 4 ةلطيلضر 1. 91 &-17| - P. 251 1. 25 ىلا 

 ةلكملا - .P. 940 1. 25 y25,; l 97 تابك - .P 9414 1. 1 دياقلر 1. 14 xs مالعب

P. 9946 ]. 27 فكتئتساأ -  P.944 1. 19 ةلونع -  P. 243 l. 16 i242, - P. - 

X2; 1. 17 x4 ad alterum. hemistichium est ferendum. - P. 950 I, 914 اباصو  l. 

P. 959 ]. 5 dà; L.951 1. 91 ايتاحس -  P.بكرلا -  Pe] CUN Loult 

14 $555 - P. 955 Ll 49 cs; l. 96 cs - P. 9541. 8 ,Q"AS - P. 256 I. 

214 3;3| às - P. 959 IL. 96 x4—b 5» - P. 966 l. 144 I — — - P. 967 1; ىنب 4s M c: 

 : ةسفنت  - P. 968 l 1G 7.4! - P. 970 1. 10دالبم  addas: (jjمود ىداولا 17

- 

In versione latina. 

Pas. 2 lin. 4 Abu-Said; Othmánz - Not. 15 add. ^. - P. 5 not. 6 deleas: recte - 1. 21 

post Abd-Allàh addas: ben-el-Hasan - P. $ l. 1 pelliceZerzsne - P. 12 1 ? ut /dris neque - 

P. £^ 1. 3 tumulo ejus - l. 16 videritis - P. 15 |. 27 duas rikas - P. 17 l|. 20 Muqatd - 

Not. 15 Na xA b. bene. - P. 19 1. 9 Jahsob - P. 20 Il. 12 et. 17, p. 21 l. 15, p. 

24 | 25 Sebu - P. 20 noi. 10 يسي c. - P. 22 | 22 «-Schiliba - !. 1 Benu-/- Khair - 

|. 28 Murrekoscha - 1١ 30 Murrekoscham. - P. 25 aot. 16 قرا - P. 26 I. 1 Beni-Jazgha 

- 1. 18 post Mauritanos addas: Sinceritate, animo. excelso indolisque. mansuetudine. nobilissimi 

et - P. 28 1 4 et p. 29 l. 3 takhsch - P. 30 I. 1 exstruere coepit - P. 31 1. 2 Abu-I- 

Alám Idrisum - l 24 Murrekoscham - P. 32 ١ط 15 Djezirat-el-KhadAra -l. 19 Abu-Omajam 

- P. 35 l. 23 rebus, - P. 3: |. 30 lanionum - P. 39 Ll 5 et 30 Nefezae - P. 40 I. 6 

  - P. 4^4 1 10 post Mauritania deleas, - l. 9 Abd-c/-/tahmán - Not, 4) addas: recteمعجمه

- P. 4v l^ a .Murabitis - P. 48 l. ult. vero - P. &9 |. 3 post qadhio addas:, dum curam 

aedificandi summam habuit Abu-l-Hasan ben-Muhammed el-Azraqel-Attàár, - P. 54 |. 13 Jaqüb 

- P. 55 Ll. 6 4bu-Jaqubo Jusufó ben-Abd-el-/:Mumen - l| 14 possessoris - P. 56 not. 8 

Las - P. 58 | ult. teneret - P. 61 1. 1 post praeficiet addas. - P. 64 not. 6 روس - P. 2 

L 1 Obeid-Allàhi e/- Mehdi - Not. 1 جحجيمأ c. bene. - P. 66 l|. 1 Jedu ibn-Jala - Not. 2 

addas: recte, - P. 771. 20? - Not. 6 هننعأ o8 - P. 80 L 26 jussit, qu? quum - P. 82 I. 

9 post Safar addas: in coelo - P. 89 l. f£ post ui addas: nemo ei resistere auderet et - P. 9 

l ult. el-Zalrae - P. 91 1.16 invenit - P. 92 1. 29 ben-Sálih - P. 95 1. 18 Lemtunenses 

- P. 97 Ll 15 Mezi» - P. 99 I. 20 Hispali zzperans - P. 102 l. 15 consilia - P. 116 1. 14 

coaxationem - P. 127 ll. 26 et. 34 Khad/rae - P. 136 |. 6 A/bàd - P. 137 1. 7 forissi- 

morum - 1١ 27 principum - P. 138 Ll. penult. A^u-Bekr - P. 140 |. 23 commorari. - |. 23 

Khadhram - P. 141 1. 25 508 - P. 146 L 13 Taschfin - P. 167 l. 2 post eum deleas, - 

P. 169 l 7 Hispalis et Cordubae - P. 130 L 18 Anno 549 - P. 13x l. 32 soli - P. 129 
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nol. 1 كابش ديلع - P. 184 Ll. 25 el-Dje/ab - P. 191 1. 80 et p. 192 l. 4 Sclvl^ - Not. 1 
addas: bene. - P. 195 | ult martyrum - P. 1991. 11 incullebat - |. 13 sanguine - P. 9 
not. 5 بشننا - P. 210 |. 21 urbem U^edae - |. 26 et Ubedam - FP. 214 1. 29 bello- 

que eivili - P. 222 1. 21 et p. 223 l. 6 Vidi-el-4bíd - P. 223 l. 15 facerent - P. 228 |. 

2^4 Ibn-Atüsch - P. 230 I. 28 Belad-el-Djerig - P. 234 l. 22 el-Muhasebi - 1. 27 Schilb - 

٠١ 28 Bejram - P. 235 l|. 33 quo ea - P. 249 l. 16 A^u-I-Hedjádj - P. 257 l. 8 post ejus 

addas, - l|. 9 post hujus addas: et - P. 258 l. 12 el-Mezsbat - ibi - P. 259 I. 25 Abu- 

Omajam Deleitam - P. 262 l. 5 communiisse - l. 14 expugnaverant - P. 272 l. 5 appro- 

batis - P. 282 l|. 1 rikas - l. 30 dispersae - P. 298 [. 21 post occuparent addas ^ - P. 

306 l 8 apparàtu - P. 307 l. 9 postquam - P. 312 1. 21 el-Munkabi - P. 318 l. 15 ex- 
peditiones - P. 320 l. 16 post Deus addas © - P. 322 1. 12 metata - P. 329 l. 17 el- 

KhadAhrae - P. 332 l|. 2 Khadhra - P. 335 l. 25 el-Djeziram - P. 334 1. 17 et 22 At« 

- P. 341 | 6 ducibus - P. 344 [. ult. Fahs-Zzghàr - P. 345 |. I. 5 et 11 AludZni - 1 

31 Ibn-Zeridja - P. 350 l. 32 Anno 713 - P. 353 1. 19 Muslemorum - P. 354 | 23 
Khadhram - P. 355 Ll. 6 viridis 
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